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Nonnulla  funt,  de  quibus,  opus  dupi  praefens,  quod  a. nobis 
diu  medicatum,  variisque  curis  et  haud  parvo  labore  con- 
cinnatum ett,  publice  exponimus,  L.  B.  praemonendum  eflc 
judicamus. . Id  .enim,*,  qui,  quae  ffudia  et  cura  elaboravit, 
eruditorum  oculis  fubjicere  audet,  ut  Lectori  de  ratione 
inftiruti,  de  fcopo  et  operis  oeconomia  rationepi  reddat. 
Tibi  quilibet  ipfi  debet.  Liceat  itaque  et  nobis,  nonnulla,  ut  aequus  re- 
rum arbiter  eo  juftius  de  opere  judicare  poffic , eum  in  finem  praefari. 

Sifiimus  hic  nou  Syllabum,  feu  ca,talogupi , omnes,  quotquot  in- 
dagari potuerunt,  librorum  facrorum  editiones; enumerantem ; jfed  Biblio- 
thecam facram,  ordine  dilpoficam,  in  qua  lingulae  tacrorum  librorum 
editiones,  debito  et  jufto,  ut  nobis  quidem  videtur,  ordine  reccnfentur, 
in  certas  clafles  diftribuuntur,  diffinctae  editiones  ieparantur,  cc  quae  fibi 
•cognatae  funt,  conjunguntur. 

Opus  aggredi  fumus  laboriofum,  difficile,  multisque  difficulta- 
tibus preffum. ; Interim  nec  laboris  ncc  impcnfarym,  li  modo  rei  facrae 
et  litterariae,  et  iis,  qui  rebus  facris  fefe  dicarunt,  aliquo  modo  prodelfc 
nobis  contigerit,  nos  unquam  poenitebit. 

, ...  Amplus  ccrtc  eff  'campus,'  qui  nobis  percurrendus  fuit,  vaffum- 

que  fatis  fpatium  emetiendum , ii  linguarum  cditiouum  numerum , aut 
diverla  illarum  idioriiata  corrfidcramus.  ; Ingens  certe  eft  :vel  integrorum 
Bibliorum  vel  fmgularum  partium  Aditionum  numerus ,!  qui  tere  td  octo 

a a,  ...  • ; millia 
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millia  adfcendit.  Jam  a primis  artis  typographicae  incunabulis  ad  noftra 
tempora  usque,  typothetarum  manus  in  eo  fuere  occupatae,  ut  quotannis 
plures  in  vulgus  emitterentur  facrarum  litterarum  editiones;  et,  fi  a primis 
artis  typographicae  annis rccefleris,  nullus  fane  reperitar  annus,  qui  non 
unum  aut  plures  typis  expreffum  oftendat  librum  fanctum.  Multae  itaque 
editiones  in  illis  antiquioribus  temporibus  natae  Itint,  quae  fere  plerum- 
que eorum,  qui  et  anxie  illas  quaerunt,  oculis  fefe  fubduxeruntj  plures 
funt  quidem  recentiores , et  nihilo  tamen  fecius  inventu  maxime  difficiles 
et  a CII.  VV.  Voptio , Clementio,  Freytagio,  Gerdefto,  bauero  aliisque 
* rarioribus  et  rarimmis  adnumeratae  libris.  Aliae  in  longe  remotiffimis 
terrae  partibus  lucem  adfpexerunt , et  vix  ac  ne  vix  quidem  in  noltris  con- 
ipiciuntur  oris.  In  lingulas  vero  inquirere  editiones , fata  illarum  enarrare, 
quantae  lit  curae,  quantique  laboris,  vix  fibi,  qui  non  experientia  edo- 
ctus eft,  facile  perfuadebit 

Accedunt  diverfa  idiomata,  in  quae  facra  oracula  translata  funt. 

Ab  oriente  usque  ad  occidentem  verbum  Domini  in  cujusvis  gentis  pro- 
pria praedicatur  lingua:  et  non  folurn  ore  praedicatur,  fed  et  oculis  le- 
gendum typis  expreftum  exhibetur.  Variae  funt  gentes ; variae  facrorum 
librorum  verfiones,  earumque  editiones,  ex  parte  in  remotiffimis  terrae 
locis  exferiptae.  Interim  ut  et  hae  lingulae  in  Bibliotheca  Iaera  recenfean-  1 

turi  ratio  inftituti  exigit  • V . * j; 

Ipfas  vero  facrarum  litterarum  wias  colligere  editiones,  atque 
Bibliothecam  Iaeram  exltrucre,  in  cujus  feriniis  lacer  .ille  verbi  divini  the- 
faurus  reponitur,  magnum  eft  opus;  fed  admodum  arduum  et  difficile, 
majores  omnino  fumptus  requirens,  quam  quos,  qui  funt  c genere  pri- 
vatorum hominum,  operi  impendere  polfunt.  Celebris  eft  pia  Memoria 
SerenilTimae  Principiflae  Elifabeibae  Sophiae  Mariae , quae  Brunfwigae 
Bibliothecam  facram  exftruxit,  quae  poft  pium  placidumque  ejus  dccef- 
fum,  Bibliothecae  Auguftae,  quae  eft  Guelpherbyti , inferta  eft  *).  Haud 
, dilfi- 

ei)  v.  Bibliotheca  Biblica , das  ift:  Ver-  Numerantnr  in  hoc  catalogo  Polyglotta  43. 
zeichni*  der  Bibclfammlung , welche  die  Editiones  hebraeae  19.  graecae  N.  T.  42. 
Durcblauchtigfte  Fiirftin  und  Frau,  Frau  Verum  fi  adeurate  diftinguuntur,  Polyglotta 
EUfabctb  Sophia  Maria,  Erft  verwittwete  non  funt  nili  14.  hebraea  >3.  et  graeca  N. 

Herzogin  ztl  Braunfchweig  und  Litncburg,  T.  33.  Curatius  codices  ipfcsdefcripfit  Ve- 
Gebolirne  Herzogin  zu  Schles wich  • Hol-  ncrandus  G.  L.  0.  Knocbius  in  Htftorifcb  - crU 
ftein  ete  zum  beweife  der  Ausbreitune  und  tj/ctxn  Nacbricbten  voh  drr  Braanfihmigifchtn 
Verherrlichung  des  NahmenvGottes  iiroian-  BibtJ . fammlung , Er  fler  Bond.  Holffmivud 
cherley  Sprachen,  abfoliderlich  der  teut-  1754.  8.  Opus  eft  inchoatum,  cujus  conti- 
fchen , durcb  D.  Mart.  Luthcrn  gefajnlet,  nuatio,  quamvis  CL  Auctor  in  multis,  in. 
und  in  Dero  Bucherlchatz  auf  dem  Grauen-  primis  circa  codices  bebraeos,  hallucinatus 
hofe  der  chriltlichenKirche  zum  beften  aof-  iit,  fi  fata  ita  voluiflent,  lectoribus  grata 
geftellet  hat.  Braunfchweig  MDCCLII.  4.  et  accepta  fuiftet. 
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diflimili  modo  jam  jam  celebratur  Bibliotheca  Chrifliano  - Erneftina , quae 
Wernigerodae  eft , cujus  Cclfiffimus  conditor  ingentem  Librorum  facro- 
rum  numerum  comparari,  eumque  poftcritati  confecrari  jullit  *).  Vcne-  . 
randus  ffojiat  Lorckius  Theologus  et  V.  D.  M.  Hafnienfis  numerofam  fatis 
exftruxit  Bibliothecam  facram,  uti  ex  De  fiderant , quae  anno  1773.  publi- 
cavit, videre  eft  *).  Quibus  accedit  Venerandus  M.  Goezius  Hambur- 
genlis,  qui  felici  fidere,  et  brevi  quidem  temporis  fpatio  ingentem  et  qui- 
dem praeftantiflimarum  editionum  numerum  collegit,  theiaurosque  re- 
conditos aliis  edito  Catalogo  aperuit  *).  Hae  fiint  Bibliothecae  facrae 
multo  acre  multisque  curis  exftructae,  quarum  Conditores  grave  aggreffi 
funt  opus.  Sed  Bibliothecam  facram  confcribcrc,  fata  editionum  recen- 
fere,  quae  de  qualibet  relata  funt,  inter  icfc  conferre,  repugnantia  recon- 
ciliare, quae  funt  errata  detegere  et  emendare,  et  iimul  errores  evitare, 
non  niinus  eft  opus  difficillimum.  Jam  per  plures  annos,  quae  ejusmodi 
laborem  circumdant,  premunt,  obruunt  difficultates  non  lolum  ipfa  ex- 
perientia edocti  perfpeximus  p fed  et  dum  opus  aggredimur  ordinan- 
dum, ct  praelo  adaptandum,  eas  majores  experti  fumus,  quam  primo 
intuitu  is,  qui  nunquam  ejusmodi  labori  manum  admovit,  forte  judica- 
bit Interim,  quo  minus  nos  a propofito  deterrerent,  non  permifimus. 

In  laudem  et  admirationem  providentiae  fummi  Numinis  id 
omnino  cedere  nobis  pcrfuafi  fumus , quando  ingentem  librorum  facro- 
rum  typis  evulgatorum  numerum  ftudiofe  reputamus.  Tot  millia  editio- 
num! at  vero:  quot  millia  cujusvis  editionis  exemplarium  inter  homines 
funt  difpertita,  iisque  tradita,  quorum  aeterna  falus  per  verbum  divinum 
procuranda  facrarum  litterarum  auctori  curae  cordique  fuit!  Quis  eft,  qui 
non  ex  toto  pectore  mifericordiam  Dei  ardentiffimis  laudibus  veneretur, 
quod  tam  largam  verbi  fui  fegetem  cmiferit,  unde  certe  meflts  in  futuro 
feculo  abundans  redundabit ! Latitabant  oracula  divina  in  luctu  et  fqua- 
lorc ; in  monachorum  clauftris  manibus  terebantur  non  illorum , qui  ut  fe 

a 3 1 . ■ . . ipfos 


b)  Videatur,  qui  jam  tertia  vice  emiflus 
eft  Index  Bibliorum  eorumque  partium  in 
illuftrilTimaChriftiano-Erueftina  Bibliotheca, 
quae  Wernigerodae  eft,  fub  finem  menfi* 
Martii  cioidcclxvi  exftantium  Editio  III. 
Halae  Magdeburgicae  in  Orphanotro- 
pheo.  «. 

0 Ex  iis  quae  Cl.  Vir  defideratis  fui*  at- 
texuit, Collectionem  jam  Tatis  locupletem 
efle  apparet,  fiquidem  Polyglotti  adTunt  %■;. 
Hebraea  Biblia  67.  Codices  N.  T.  gr.  a3J. 


qui  numerus  ab  anno  177}  quovis  modo 
adauctus  eft. 

d)  Superbit  haec  Collectio  potiilimum  Co- 
dicibus N.  T.  graecis , et  editionibus  ger- 
mauicis,  ut  ex  indice  jam  pnblice  emitTo 
apparet.  Hae  funt  quae  mihi  innotuere  Bi- 
bliothecae vere  facrae,  feu Bibliorum  facto- 
rum collectiones.  Inter  reculas  noftras  fer- 
vantur quidem  variae  cujusvis  generis  edi- 
tiones facrae,  verum  illarum  non  tantus  eft, 
numerus,  ut  illis The&uria  majoribus  com- 
parari poflit. 
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ipfos  aliosve  erudirent,  ftudiofe  evolverint,  fed  plerumque  eorum,  qui 
'cum  Sanctorum  Legendas  et  ad  ultimum  Evangeliaria  fcirc  contenti  eflent, 
• litterarum  ductus  aliquid  lucrandi  vel  tempus  terendi  caula  exararent.  Tri- 
ftia  fata,  de  qu  bus  jam  ante  Reformationis  tempora  Viri,  quibus  flatus 
regni  Divini  curae  cordique  fuit,  publice  conquefli  funt 

Sed  quam  felix  efl  annuente  Deo  mutata  facies  rerum!  Poft* tene- 
bras iflas  atque  caligines  lucem  verbi  lui  de  novo  prodire  juflit  aeternus 
Auctor  illius.  Vix  nata  erat  ars  illa  celebris,  typis  exprimendi  illa,  quae 
antea  maximo  temporis  et  /umptuum  impendio  manu  pingebantur,  cum 
illa  jam  facris  libris  evulgandis  dicaretur.  Ab  anno  artis  hujus  uatali  ad 
finem  Scculi  XV.  Bibliorum  Hebraicorum  integrorum  V,  latit  orum,  quae 
folum  textum  habent  latinum.LXVII.  et  cum  Commentario  Lyrae  aut  Or- 
dinaria Glofla  XVII.  prodiere  editiones,  ut  de  Verfionibus  germanicis, 
gallicis,  italicis  et  bohemicis  taceamus.  I-Iacc  omnia  a; Summo  Numine 
Ita  efle  ordinata,  uc  exoptatiflimae  et  Religionis  et  morum  reformationi 
fuccurrercnt,  non  fine  grato  in  Deum  animo  obiervamus.  ! 

Scquuta  funt  tempora,  in  quibds  una  cum  puriori  doctrina  ct 
omni  eruditionis  genere,  (aerarum  litterarum  rtudium  renatum  efl;  tem- 
pora, in  quibus  verbum  divinum  in  varias,  quin  ct  plcrasque  gentium  lin- 
guas translatum,  longe  latequc  efl  difleminatum.  In  tota  annorum  ferie 
"ab  anno  leculi  XVI.  primo  ad  noflra  usque  tempora,  nullus  certe  efl  an,- 
nus,  in  quo  non  vel  integer  .codex  facer,  vel  falcem  pars  ejus  aliqua  typis 
evulgata  fit.  Multas  librorum  facrorum  editiones  iis,  qui  caflra  Ecclciiae 
Romanae  fcquuntur,  nos  debere  haud  negabit,  qui  ipfas  editionum  varia- 
rum reccnfioncs  perluftrabit.  Debemus  illis  codices  hebraeos,  graecos  ct 
latinos,  multo  Audio  ct  fplcndore  procuratos.  Sed  longe  plurcs  funt, 
quae  cura  ct  indultria  et  fumptibus  Virorum  Proteftantium  facris  addicto- 
'rum  in  vulgus  exiere.  Plurimas  enim  hilce  facri  codicis  editiones  authen- 
ticas debemus;  quae  poflquam  intor  Romanos  Vulgata  latina  canonicam 
nacta  efl  auctoritatem , rarius  ab  illis  in  lucem  funt  emiflac.  Glorietur 
lEcclolia  Romana  de  ea,  quam  fibi  anxie  vindicare  ftudet,  auctoritate; 
Proteftantium  certe,  quod  tantopere  de  evulgando  verbo  divino  occupari 
fuere,  major  omnino  laus  erit.  . • 

Quod  olim  Robertiit  Stepbawt , ct  qui  illum  fequuti  funt,  et  re- 
centioribus  temporibus  Mtllius , Kujlcrus , Bengelius  aluque  Novo  Teflar 
mento  ad  antiquos  Codices  MStos  revocando  praefliterunt;  idem  quoque 
ut  Veteri  Tcftamento  Hebraeo  tribuatur,  de  eo  jamjam  occupati  lunt 
’ Viri  Eruditi  magni  nominis  et  praeclarae  eruditionis.  In  varietates  Codicis 
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facri  hcbraci  inquirere,  casque  c variis  codicibus  excerptas  colligere, 
collectas  vel  margini  adferibere  vel  ad  calcem  operis  recenlerc,  non  plane 
a confuctudinc  eruditorum"  abhorruit.  Primus  omnibus  praeivit  Daniel 
Botnbergus , ui  jam  primae  editioni  in  forma  quarta  plures  adfcriplit  le- 
ctionum varietates.  Sequutus  eft  Sebaflianus  Munjhrus,  qui  anno  1536  co- 
dici (aero  amplum  variarum  lectionum  catalogum  attexuit,  ct  ex  recentio- 
ribus  At  hias,  Clodius , Jablonstoius , Hoogbtius,  Opitius  ct  Michaelis  co- 
dicum varietates  accurate  penfitarunt  Jam  vero  Duce  Cl.  Kenmcottio  Co- 
dices V.  T.  ct  manu  ct  typis  exferipti  colliguntur,  conferuntur,  exami- 
nantur. Non  plane  itaque  a communi  hujus  (ecul%lhidio,  ii  edita  Biblior 
theca  facra  noftras  fymbolas  conferre  audeamus,  plane  abhorrere  judfr 
cavimus.  ' 1 : ••••■»  -•  * : . • n 

Theologo , cujus  eft,  verbo  divino  quotidie  occupari,  ct  Critico* 
cui  lingula  jufta  «>cg/0f«js  pericrutanda  funt,  notitia  variarum  facri  codicis 
verlionumque  ejus  editionum  quam  maxime  eft  neccffaria.  Nec  editio- 
nes meliores  aliisque  praeferendae  eligi  et  comparari  poliunt,  nili  et  aliae, 
quae  minoris  lunt  commatis , nobis  notae  fint. 

Fata  librorum  facrorum  faepe  funt  triftia.  Nomen  antiquorum 
Bibliorum,  dignum  certe  nomen!  praeftantiflimis  editionibus  haud  raro 
interitum  procuravit.  Editiones  rariores  et  rarifliiuae,  quae  anxie  quaeri 
et  multo  aere  comparari  folent,  haud  raro  in  manus  incidunt,  quae  quan- 
tum poflVdeant , ignorant.  Dilacerantur  laepius  exemplaria  prae- 

ftantimma,  foedi  (fime  inquinantur,  et  lic  intereunt  libri,  qui  ab  interitu 
vindicari  pollent,  fi,  quid  fatum  manibus  tradiderit,  ipfi  fcirent  podedures. 

Quae  fingula  fi  rite  penfitantur,  Bibliothecam  (aeram,  feu  varia- 
rum lacri  codicis  ejusque  partium  editionum  accuratam  recenfionem, 
publicae  utilitati  intervire , varioque  modo  tam  rei  facrae  quam  litterariae 

Erodede,  facile  patebit.  Quodli  neminem  hucusque  eum  in  Ic  fulcepiUe 
borem,  ut  hiftoriam  librorum  facrorum  typis  evulgatorum  conderet, 
adfirmare  auderemus,  a vero  omnino  aberraturi  edemus.  Plures  funt 
omnino  viri  eruditi,  qui  ut  fata  editionum  lacrarum  polleritatis  memoriae 
coufecrarent,  fymbolas  fuas  publice  contulerunt,  ut  lingularum  hidoria 
illuftraretur,  ut  Baumgartenius , Knocbius,  Goezius,  Riedererus,  Lilicntba- 
lius,  Vogtius,  Freytagius , Gerdffius , Clementius , Viri  quorum  nomina  et 
merita  in  republica  litteraria  celebrantur.  Alii  lingulas  hiftoriae  facrae  lit- 
terariae partes  fcorfim  illudrarunt,  ut  P almius,  Goezius,  Giefius  ct  Maye- 
rus . Attamen  duo  tantummodo  funt  volumina , quae  hic  potidimuin  in 
cenlum  venire  poliunt,  quorum  auctores  non  unam  aut  alteram  editionem 

» > . * v.  . .1  ..  ‘ . reccn- 
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recenfere,  fed  fingulas,  quotquot  reperire  potuerunt,  defcribcrevcl  nominare 
ftaduerunt.  Alterum  opus  eft  Chrtftiani  Kortbolti  de  variis  Icripturae 
editionibus  tractatus  theologico  - hiftorico  - philologicas , qui  primo 
a.  1668.  4.  et  deinde  locupletatior  1686.  4.  in  publicum  exiit  *).  Qui  liber 
quidem  egregius  eft,  et  multa  eruditione  in  triginta  duobus  ?apitibus  hi- 
ftoriam  tum  textus  iacri  tum  verfionum  exponit , at  nimia  brevicate  fingula 
profequitur  argumenta,  et  jam  ante  centum  fere  annos  publice  eft  expoli- 
tus. Hinc  multa  ipfi  defunt,  quae  tamen  fcitu  funt  vel  jucunda  vel  plane 
neceflaria.  Alterum  eft  opus  Cl.  dum  viveret  Jacobi  Le  Long,  viri  pro- 
movendae rei  littcrari|fe  nati,  cujus  Bibliotheca  facra,  recenlens  omnes 
facrorum  Bibliorum  tura  textus , tum  cujuslibet  verfionis  editiones  cum 
notis  hiftoricis  et  criticis,  Parifiis  1708.  prima  vice  prodiit^).  Rccudi 
opufculum  multis  additamentis  locupletatum  fecit  Chriflianus  Fridericus 
Boernerus , Lipfiae  1709.  t)  Iplc  denique  Le  Long  opus  fecundis  curis  re- 
cognovit, emendavit,  adauxit,  atque  fic  elaboratius  poft  mortem  aucto- 
ris Parifiis  1723.  fol.  evulgatum  ell  A). 

Ex  hoc  vero  tempore  qui  operi  denuo  manum  admoveret,  inven* 
tus  eft  nemo.  Utimur  hoc  unico  opere,  quod  jam  inter  rariores  referen- 
dum eft  libros.  Subftituimus  ergo  hanc  noftrani  Bibliothecam  iacram, 
de  cujus  oeconomia  nunc  nobis  eft  dicendum*  , , 


e)  V.  Jnb.  Fabricii  hift.  biblioth.  tom.  4. 
p.  383.  Job.  t'r.  Buddei  ifagog.  p.  143]. 
J.  G.  fValcbii  biblioth.  exeget.'  p.  192. 
Micb.  Liiientbalii  exeget.  Biblioth.  p.  259. 
A ct.  Erudit.  Lipfienf.  1687.  p.  210.  Nou- 
velles  «le  la  republ.  desLettres.  Juill.  16  86. 
p.  854-  * 

f)  v.  Acta  Erudit.  Lipf.  1708-  p.  189* 
Biblioth.  choif.  tom.  I.  p.  146.  Buddcunt  Lc. 
Wakbium  p.  193.  Lilicntbalium  p.  394. 

g)  Jacobi  Le ' Long  Parifini , Congregat. 
Oratorii  D.  J.  facerdotis  et  Bibliothecae  do- 
tnus  Parif.  Praefecti,  Bibliotheca  facra,  feu 
fyllabus  omnium  ferme  factae  feripturae 
editionum  ac  verfionum . fecundum  feriem 
linguarum,  quibus  vulgatae  funt,  notis  hi- 
ftoricis et  criticis  illuftratus,  adjunctis  prae- 
ftantillimisCodd.  Mfc.  Totum  opus  cum  ad- 
ditamentis fuo  loco  in  nova  hac  editione 
Collocatis  rccenfuit  et  caftigavit,  novis  prae- 
terea editionibus , verfionibus , Codd.  Mfc. 
notisque  auxit  Chriftianus  Fridericus  Bdrne- 
rus  S.  Th.  D.  et  humanior,  litterar.  in  Acad. 
Lipf.  Profeffor.  Lipfiae  1709.  II.  Vol.  8. 


V.  Acta  Erudit.  Lipf.  1710.  p.  42 ,6.  Un . 
fchnld.  Sachricbten  1709.  p.  526.  Joo.  Fabri- 
cii hift.  biblioth.  Vol.  6.p.  ijy.  Lihcntbulium 
p.  39f.  JValcbiuni  ]>.  193.  , .' 

A)  Bibliotheca  facra  in  binos  fyl  labos  di-  * 
ftincta.  Quorum  prior , qui  jain  tertio  au. 
ctior  prodit,  omnes  fi  ve  textus  facri  fivd 
verfionum  ejusdem  quavis  lingua  exprefiai 
rum  editiones;  nec  non  praeltantiores  Mfl. 
Codices , cum  notis  hiftoricis  et  criticis  con- 
tinet: Pofterior  vero  continet  omnia  eorum 
opera,  quovis  idiomate  conferipta , qui  huc 
usque  in  (aeram  feripturam  quidpiam  edide- 
runt, fimul  collecta,  tum'ordine  Auctorum 
alpliaberico  difpofita,  tuin  ferie  facrorum  li- 
brorum. Huic  coronidis  loco  fubjiciuntuc 
Grammaticae  et  Lexica  linguarum  praefer- 
tim  orientalium,  quae  ad  illuftrandas  facras 

Iaginas  aliquid  adjumenti  conferre  poliunt. 

abofe  et  induit  ria  Jacobi  Le  Long  Parifini  etc. 
Parifiis  1723.  II.  Vol,  fol.  v.  Acta  Erudit. 
Lipf.  1724.  p.  193.  Acta  Erudit,  germantea, 
Vol.  j.  p.  634,  Gotti.  Stoliii  Hift.  der  JtheoL 
Gelahrth.  p.  31.  IValcbium  1.  c. 
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lp  fluas  mtegrum  opui  diftinximus  parteS,  aquarum  altera reditio- 
'•  nes  authenticas,  altera  verfionum  editiones  reccnlct  Quae  prioris  parris 
<fit  oeconomia , quis  ordo,  qualisve  tractationis  dilpofilio,  e (ciagraphja 
operi  praemitia  facile  quivis  intelliget.  Alteram  vero  partem  bono  cum 
"Deo  ita  difpoiitari  (unius,  ut  primo  verfiones  orientales  anciquiotes  et  *e- 
»ceimores,  -(ecBndo  vero  occidentales  'verfiones  recenlcanius.  , 

f • /J  Quo  vero  eo  facilius,  quid  praedare  conati  (imus,  dijudicari 
poflit,quas  nobis  ipfi  praefctipfimus  leges,  hic  exponendas  ede  judicamus* 

I.  Nullam  omnino,  quantum  nobis  quidem  (cire  licuit,  filentio 
‘praetermifimus  editionem.  Sunt  variaeeditiones  fpuriac  (eu  fuppoiitidae, 
Herrorc  vel  (criptoris  vel  typothetae  natitej  aliaevero  funt  dubiae  fideret 
"fiifpectae  notae.  ‘ Utrasque  vero  dudiofe  «tconftdte  indicavimus,  pridr«s 
'm  notis,  pofteriores  vero  in  ipfo  contextu  additis  dubitandi  rationibus: 
ne  quis,  auctoritate  aliorum  inductus,  nos  aliquam  omtfitic  editionent, 
;inculct.  Studiofir  itaque  lingula  conquifivimus , et  ingenti  nobip  auxilio  i|i 
rccenfendis  libris  «Hebraicis  fuit  praefiantiflima  illa  $.  C.  Woljjit  bibliotheca 
“Hebraica ‘,‘ficutrih  recenfertdis  N.  T.  editionibus  ^.  Alb.  Fabricii  biblio- 
theca gracca  ad  maniis  fuit.  Verum  utrum  ex  Hisce  folis  omnia  noftrat 
‘hauda  fint  fontibus,  an  vero  plurimas  ipfi  confuluerimus  fieri  codicis  edi- 
tiones, judicabunt  lectores.  : 

‘ II.  Quo  celebriores  'ct  praeftantiorts  funt  edieibnes , eo  magis 
aU;iboravimus,ut  accurata  illarum  inditueretur  recenfio ; quae  vero  minoris 
"funt  valoris,  et  nihil  lingulare  habent,  cas  tantummodo  indicaffe  nobis  fa- 
tis vifum  cd.  Plcrasque  partium  V.  T.  editiones  tantummodo  paucis  in- 
dicavimus; locus  vero,  quem  editioni  adfignavimus , qualis  illa  (it,  mani- 
fedabit  In  recenfendis  vero  Bibliis  hebraicis  antiquioribus,  quomodo  una 
!ex  altera  nata  fit  editib , oftendere  ftiiduirnus.  *)  1 

J IIL  Quae  Jacobus  Le  Long  de  fingulis libris’  facris  annotavit,  ftudio- 
rfp  confervata  funt.  Editiones  ab  illo  recenfitae  aderifeo  funt  notafae. 
Quaeauc(or  de  editione  annotavit , datim  titulo  libri  funt  fubjccta:  quae 
iero  a nobis  addita  funt,  uncitndo  ([)  a reliquo  contextu  diltincta  funt. 
Ipiio  funt  quae  immutata  funt.  Primo  fcquitur  Le  Long  ordinem  chron&- 
logicuni,  et  ratione  ^emporis  Habita  maxime  diverfas'  libi  invicenveonjun- 
git  editiones.  Alia  lcgc  ordinarimns  bibliothecam  nodram,  ut  editiones 
cognatae  et  fibi  invicem  iimiles  fibi  ad  latus  ponantur;  non  enim  tempus, 
fcd  editionum  conditionem  refpcximus.  Secundo  in  capite  fecundo  ple- 
» i * ) > .:>J  ! V'  ' 1 ' ! }'  ■’  ’ rumque, 

i).pe  Bibliorum  hebraicorum  varietate  vi3e  pluta^B  DifTortutione  praeliminari.  •' 
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rumque,  et  quantumficri  potuit,  ipfbs  librorum  titulos , qui  quid  in  edi- 
tione praeditum  fit,  exponunt,  inferuimus,  onnilis  paucis  illis  verbia: 
N.  T.  gr. , quibus  Auctor  eandem  indigicarat  editionem.  In  reliquis  vero 
accurate  Verba  Auctoris  expreffimus,  ut  opus  noflrum  omni  jure  iterata 
operis  Longiam  appellari  poflit  editio.  Confilio  id  factum  effe,  lubenter 
confitemur.  Quam  rariffime  Le  Long  de  edidone  aliqua  ipfe  quidquam 
commentatus  efl.  Sunt  potius  excerpta  vel  ex  praefatione,  vel  ex  aliis 
feriptoribus,  qui  accurate  de  cdidOne  hac  vel  illa  egerunt.  Audiamus 
ipfum  auctorem:  „Jam  vero  adjectae  fune  potioribus  praefertim  facrorum 
„Bibliorum  editionibus  notae  quaedam  hiiloricae  et  criticae,  vel  ex  ea- 
„rum  praefationibus  ut  plurimum  excerptae,  vel  ex  feriptoribus,  qui  hisce 
„de  rebus  dedita  opera  differuerunt.  Et  id  quidem  absque  ulla  affentatio- 
„ne  afierere,  mihique  polliceri  audeo,  lectores  fcilicct  iu  hoc  genere  re- 
conditarum  indagatores,  hujusmodi  notis  fuum  quodammodo  pofic  fiu- 
„dium  explere  etiam  cum  iliqua  voluptate.  Etenim  multa  vel  uova  vel 
„ in  pluribus  difpcrla  libris,  hic fimul  collecta  reperient,  inprimis  exquifi- 
„tifiimam  Joannis  Baptiflae  Ottii  de  Bibliis  Tigurinorum  gcrmaoicis  diP 
t, Certationem,  non  quidem  integram,  fed  velut  in  varias  diflectam  lact- 
„ nias.  Quod  fpectat  ad  notationes  criticas , fummam  femper  arbitratus 
„fum  in  illis  moderationem  adhibendam:  idcirco,  non  omnes,  quas  variis 
r«in  lucubrationibus  olendi,  fed  illas  taotum,  quae  graviores  ac  aequio- 
„ res  mihi  vifae  funt,  non  inverecunde  cenfui  referendas.  Duos  porifli- 
„mum  celeberrimos  auctores  in  hoc  litterarum  genere  verfatiflimos  faepif- 
„ fime  laudavi,  Richardum  Simouium  et  Chriftianum  Kortholtum:  ille 
„non  folum  iu  hifioriis  criticis,  fed  praefertim  in  difquifitionibus  de  variis 
j,  Bibliorum  editionibus,  quae  tacito  auctori  nomine  anno  1684.  Londini 
„ vulgatae  funt, multa  refert, quae  huic  operi noftro  congruebant:  hic  circa 
„ antiquas  verfiones  Simonium  plerumque  exferibit;  circa  germanicas  vero 
„et  alias  populares  quaedam  peculiaria  habet,  quae  luis  locis  inferui.  Ia 


„ his  fane  rebus  alieno  judicio  ulus  fum;  in  quo  quidem  adhibendo  non- 
nulla allegantur  ex  fide  illorum  duntaxat,  qui  ea  (cripfcrunt.  Cum  enim 
„nullamin  republica  litteraria  mihi  adfumam  auctoritatem;  quid  dicam, 
„ quid  ve  fentiam,  nullius  ut  fit  ponderis  ac  momenti,  confentio:  at 
„doctiffimorum  hominum  fententiac,  quae  palfim  laudantur,  vim  quan- 
„tam  iis,  quae  funt  a me  dicta,  conciliaturae  fint,  lectorum  erit  judi- 
„ care.  *)„  Ne  vero  tantos  ab  auctore  collectos  rei  litterariae  et  criticae 
Thcfauros  Lectoribus  negaremus , ftudiofe  excerpta  illa , uti  ab  auctori: 


funt  congerta,  hic  exhibemus ; ita  ut  quilibet  ipfa  virorum  doctorum  dc 

, ' . ' ; edido- 

Ex  prsefiit. 
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editionibus  certis  judicia  propriis  illorum  verbis  legere  poflit.  'Sequuti  fu- 
mus quoque  auctorem  et  pleraque  quae  addidimus  ex  praefationibus  aliis- 
que (criptis,  haufinms:  interim,  ne  opus  in  nimiam  excrefcat  magnitudi- 
nem, non  omnia,  quae  fcribi  potuiAent,  fcripfimus,  fed  Lectorem , qui 
plura  fcire  fatagit,  ad  Scriptores  in  notis  laudatos  ablegavimus. 

• '*  IV.  Singulis  capitibus  Auctor  praemifit  recenfionem  Codicum* 

MStorum,  vel  Textus  fieri,  vel  Verfionum:  quam  multis  lectoribus  uti- 
lem et  jucundam  e fle,  nunquam  negabimus.  Verum  cum  ifia  de  MStis 
codicibus  tractatio  pauci flimis  tamen  tantummodo  inferviat,  nec  noftrum 
fuerit,  ad  reconditos  illos  in  Bibliothecis  regiis  ct  publicis  latentes  thelauros 
♦ adire,  ab  recenfione  ifiorura  codicum  plane  abfiinuimus.  Ex  parte  ita- 
que tantummodo  praefiamus,  quae  olim  3.  C.  Wolffius  dclideravit  *) 
Bibliothecam  Auctoris  nofiri  ita  communicamus , quatenus  Audiis  pluri- 
morum infervire  poteA:  fed  quae  pauciflimis  tantum  ufui  eAe  poffunt,  iis 
manent,  qui  praeftanti (fimum  opus  ipfum  confulere  volunt.  , 

V.  Omnes,  quantum  fieri  potuit,  facrorum  librorum  editiones  i» 
hanc  Bibliothecam  noAram  repofuimus.  Non  omnes  ipfi  vidimus?  inte- 
rim nec  operae  nec  impenfis  parfunus , ut  ipfas  editiones  confulere  pofli- 
mus.  Per  triginta  fere  annos  plurimas  ipfi  infpeximus  V.  T.  hebraei  edi- 
tiones,' ct  ex  integro  N.  T.  graeci  editionum  numero  vix  centum  lunt, 
quae  fefe  oculis  nofiris  plane  fubduxerunt  Utinam  Pofle (foribus , qui  Hias, 
quas  ficco  quafi  pede  tranfire  coacti  fuimus,  in  (crimis  fuis  adlcrvant,  eas 
publice  deferibere  placeret  I 

VI.  Quantum  vario  modo  varioque  tempore  in  deferibendis  Li- 
brorum facrorum  editionibus  erratum  fit,  id  probe,  dum,  quae  vario 
tempore  collegimus,  in  ordinem  redegimus  et  praelo  adaptavimus,  expe- 
rientia edocti  cognovimus.  Sed,  dum  de  aliorum  erroribus  fermonem 
injicimus , et  nos  errare  potuiAe , et  fortaflis  hic  illic  revera  erra  Ac , haud 
negabimus.  Qui  vero  et  erroribus  nofiris  medelam  parabit,  ipfi  jam  hic 
in  anteccAum  gratiam  referimus.  Pergratum  nobis  erit,  fi  Viris  eruditis, 
ut  opus  nofirum  ad  maximum  perfectionis  gradum  adfccudat,  manum  ad- 
movere benevolam  placebit. 

Jam  vero  Viris  Celeberrimis,  Fautoribus  ct  Amicis  aeftumatiifimis, 
quorum  benevolentia  in  opere  concinnando  adjutus  fum , qui  interdum  c 
longe  remotis  terris,  vel  ipfos  codices  rariAunos  mecum  communicarunt, 
vel  accuratam  eorum,  qui  transmitti  haud  poterant,  deferiptionem  trans- 
milcrunt,  ut  publice  grates  referam,  graviffinaum  mihi  ex  hac  palaefira 
. • ~ b a dece- 

te ly  V.  Biblioth.  bebr.  Vol.  4.  p.  70. 
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decedenti  eft  omnino  officium.  Sunt  in  illis  Viri  et  eruditionis  et  taierico-t 
rum  fama  longe  celeberrimi,  Cl.  Brtitingtrus , Tigurinus  Canonicus- 
vwv  f»  dyicif , Ci.  Hrflut,  Verbi  Divini  Mini  Iter  apud  Tigurinos,  CL  Tycb- 
firnus,  Orientalium  Profeffor  BurzovienlU,  Cl.  Scbulruus , Profeffor  Gymnadi 
JoachimithaJieniis,  CL  M.  C.  W.  Dasdorflius , Praefectus  Bibliothecae  Ele— 
c*oralis  Dresdenfis,  CL  Ddnertbus,  Profeffor  et  Bibliothecarius  Gryphis- 
wsJdcnfis,  CL  Ratmannus,  Praefectus  Bibliothecae  Chriftiano-Erncftinae, 
qnae  eft  Wernigerodae;  Cl.  Jobarmes  Bernbardus  De-Bofli  S.  T.  D.  nec 
gon  Pubi.  Linguar.  Orient.  Profeffor  in  Regia  ParmqnG  Academia,  qui 
aiaxima  liberalitatc  erudito»  fuos  aperuit  nobis  thefauros,  multaque  de  ra-v 
liflimis  editionibus  nobis  fuppeditavit:  aliique,  quorum  benevolentiae  nos  > 
gtulta  debere,  hic  in  grati  animi  tcffimouium  publice  couficemur. 

Ultimo  denique  loco  non  incongruum  fequentia  Jacobt  Lc  Lotig 
verba  in  noftros  transferre  ufus  videtur:  „ At  quorfura  (dicent  forfan  ali* 
„qui)  tam  accurata  nec  minus  operofa  tot  Bibliorum  variis  adeo  tempo- 
wribus,  locis  linguisque  editorum  recenfio ? et  quid  haec  ad  iutelligcndos 
„S.  Scripturae  (enfus?  mirum  quidem  in  modum.  Sane  pace  illorum  di- 
„ xerim,  non  faris  perfpexiffe,  qui  ita  fcnriunt,  quanta  hinc  utilitas  ad. 

„ veram  religionem  illuftrandam , ad  pietatem  in  animis  excitandam,  a<l 
v inflammandum  amorem  lacrarum  litterarum  pq>lTit  emanare.  Inde  enim, 
„femper  intellexere  rerum  divinarum  ftudiofi  hojuines,  quanta  ubique 
„ fuerit  inter  Chriihanos  in  (acris  evolvendis  paginis  fedulitas,  quam  ardens 
„ftudium  in  enucleandis  fanctorum  voluminum  difficultatibus,  quam  pre- 
Mriofa  cx  illis  variantium  lectionum  obkrvationibus  copia  lentendarum ,; 
vquam  denique  multiplex  fructuum,  qui  hinc  colliguntur,  veniat  ubertas L 
,,quae  certe  quibus  e fontibus  hauriantur  (altem  monftrari  hac  noflra  col- 
lectione, imo  et  quid  vitandum,  vclut  noxium  et  dubiae  fidei,  in  lcdtioue' 

9 Quorundam  Bibliorum  pofllt  occurrere,  nemo  negaverit  praemoneri.,, 

Quod  reliquum  eft,  de  Confpcctu  operi  praemiffo,  et  de  indice 
chronologico  ad  calcem  annexo , pauca  hic  dicenda  habemus.  Confpe- 
ctus  operis  ordinem  et  oeconomiam  Bibliothecae  noftrae  manifcftabit,  le- 
ctoremque, quo  in  loco  editiones  cognatae  deprehendantur,  docebit 
Index  chronologicus Caput,  lectionem,  paragraphum  et  numerum  cujus- 
vis  editionis  monftrabit. 

Servet  nobis  Jehova  verbum  fuum , ut  fit  lucerna  pedibus  noftris, 
dt  lux  in  itinere  noftro  ad  aeterna  gaudia  1 Scribebam  Neoftrelizii  in  Ducatu 
Mcgapolitano. 
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evercndi  Patrij  Jaeobi  le  Leng,  Congregationis  Oratorii  Gallicinae  Prefhyteri , eru- 
ditum Opus,  cujus  partem,  dum  adhuc  invivis  agfret, publici  juris  jam  fece- 
rat, integrum  tandem,  quale  paraverat,  et  fuit  abfoluturo  numeris,  poftquam  is 
heul  naturae  debitum  folvit,  inVccm  edimus.  Cumque  non  mediocrem  apud  Li- 
ter atos  omnes  tam  Gallos  quam  exteros  famam  exiftimationemque  fibi  compararit  libri 
Auctor,  quo  notius  ejus  nomen  omnibus  factum  eft,  eo  minus  nobis  fit  dubium,  quin 
omnium  fit  in  votis,  ut  pauca  de  ejusdem  moribus,  ftgdiis,  vitaeque  inliituto  praeli- 
bemus. Ea  vero  qua  me  profequebatur  benevolentia , id  a me  videtur  portu  lare,  ut 
«ujus  feripta  apud  porteros  permanfura  funt,  ad  eosdem  una  cum  ipfis.  Scriptoris 
effigiem  nativis  adumbratam  coloribus,  qua  potero  fide,  in  hac  mea  fimplici  oratione 
transmittant.  Neque  injucundum  fore  putem  eruditis  Europae,  quotquot  fltnt,  ad 
quos  tam  cari  viri  fama  pervenerit,  fi  hoc  meae  in  ipfuiu  amicitiae,  gratique  animi 
publicum  edam  teftimonium. 

Jacobua  LeLong  Parifiis  natus  eft  honeflis  parentibus  Renato  Le  Long  cive 
Parificnfi  et  Johamta  Binet  ejus  uxore,  decimo -tertio  Kalendas  Maii,  anno  poft  Chri» 
ftum  natum  fexceutefimo  fexagefimo  - quinto  fupra  mille  fimum.  A pueris  matre  or- 
batus, cura  ad  fecundas  nuptias  convolallet  Jaeobi  pater;  confanguineo  cuidam  fuo, 
pio  quidem  et  non  mediocriter  crudito  Sacerdoti,  Moniifium  Congregationis  B.  Ma- 
riae Stampcnfi»  Confcffionibus  excipiendis  praefecto,  educaDdus  traditur;  ibiqne> 
per  duos  aut  tres  annos  commoratus,  cum  primis  Latinae  linguae  rudimentis  prima 
religionis  liaurit  elementa.  . ’e' 

Jacobum  interea  Renatus,  numerofae  alioqui  prolis  pater,  fere  ab  incuna- 
bulis, alterum  vcluti  Samuelcm,  Deo  arisque  ut  confecraret,  addicendum  duxit  Ordini 
Equitum  Melitenfium  S.  Johaonis  Jerofolymitani.  Puer  itaque.  Melitam  mififus  eft, 
ut  cultui  divino  in  celebri  Melitenfium  Ecclcfia  vacaret,  ejusque  Ordinis  Clericis  ad- 
junctus eft.  Verum  quam  vana  hominum  fpes  ct  confilia,  feu  potius  quam  in  fc  rota- 
bilia divinae  providentiae  momenta  et  inveftigabiles  viae  ejus! 

Peftis  tunc  temporis  Melitae  graflari  coepit.  Ne  propagaretur  ninlinm  dira 
luet,  nullum  dum  non  movent  lapidem  Equites  Infulae  Domini,  publico  edicto  fan- 
eitum  eft,  ne  quis  mortuos  morientesve  exceptis  Medico  et  .Sacerdote  inviferet:  Qtir 
morienti  adflitiflet,  aut  mortui  funus  profccutus  fuiflet,  uti  fufpcctus  contagionis' 
haberetur,  isque  in  pofterum  domi  inclufus  maneret,  ineje  nonnifi  poft  feriatura  ab 
omni  homiDum  confortio  quadraginta  dierum  quoddam  juftitium  proditurus  in  publi- 
cum. Hat  leges  ne  quis  transgrederetur,  domus  fufpcctae  fores  lapidibus  ftatim, 
calaequc  occludebantur ; una  fpe  victus  iis  qui  daufi  erant,  repofita  io  cura  et  provi- 
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denti*  Praefectorum  urbis,  qui  fftfr  (portas  e feneAris  dimitfxs  alimenta  ingerebant.' 

Trifti  hoc  morbo  faeviente,  dum  forte  pergit  pius  juvenis  ad  aedes  facras,  in  mortui 
funus  offendit,  latacque  legis  infcius,  et  contra  ignotum  improvidae  aetati  periculum 
male  cautus,  feu  pietatis  ductu ,fi ve  innata  huic  aetati  quidlibet  videndi  cupiditate 
funus  comitatur..  Vis  eo  'datuum  regredo,  ne  qui^cjjus  commercio  infici  poflit,  ex- 
templo domus  occluditur.  Quis  non  doleat  indocti  pueri  malam  ToMem  ? Immo  quis 
non  miretur  tenerae  aetatis  laluti  invigilantem  (lirnmi  numinis  providentiam?  Quis 
enim  non  fine  Dei  optimi  maximi,  qui  jacobum  ad  majora  refervabat,  confilio  factum 
eflie^quod  fortuitum  tunc  videri  potuit,  non  ultro  fateatur,  qui  cogitarit  liberarum 
• hinc  inde  doraorum  incolas  fubinde  peAe  exAinctos,  ipfum  vero  Jacobum , cietero* 

que  qui  eodem  quafi  carcere  cum  ipfo  daufi  tenebantur,  Gallos  adolefcentes  boni 
femper  firmaque  valetudine  potitos.  _ 

InAitutioni  Clericorum  Melitenfium  ture'  temporis  praeerat  vir  auAerus, 
afperius  ob  ingenium  moresque  infacetos  invifus  juveni  Gallo,  politioribus  moribus' 
mitiflimaqqp  indole  praedito.  Taeduit  tandem  juvenem  magiAri;  taeduit  eum  infam- 
iae Melitenfis,  in  qua  cum  exularejam  tum  fibi  ipfe  videretur,  ut  cui  agnatorum 
cognatorumque  nullus  occurreret,  Galli  pauci,  iique  incogniti,  dulcis  tandem  patriae 
juvenem  vehemens  defiderium  cepit:  e Melita  itaque  Parifios  migrare  Aatuit,  et  quo’ 
promptius  in  Patriam  redeundi  a MagiAro  Ordinis  licentiam  obtinere  ppflct,  morbum,’ 

(i  non  finxit,  quod  non  finebat  animi  candor  abhorrens  a mendacio,  faltem  infulae' 
coelum  ipfi  infalubre  efle  fibi  primum,  mox  aliis  perfuafit,  ac  tandem  votis  potitu^ 
eA.  Fr.  Grcgorius  Caraffa  e Principibus  Ruccellae  MagiAer  Ordinis  literis  fuis  vige< 
fimo -fepurao  Januarii  anni  luillefimi  fexcentcfimi  fepluagefimi-fexti  datis,  copiam  fa- 
cit, Parifios  repetendi,  ut  per  fexennium  Audiis  fedulo  vacans.  Ordini  deinceps  et1 
Ecclefiae  toti  utilior  evaderet.  Secundas  literas  anno  millefimo  fexccntefimo  octoge-1  ' 
fimo -fecundo,  vigefimo- fecundo  Octobris  datas  accipit,  quibus  illi  conccfium  ut 
, per  quatuor  annos  Parifiis  commoretur,  quo  Pbilofophiae,  Theologiaeque  operam  det.1 

• Ingreflus  navim  ventis  adeo  profperis  ufus  eA,  ut  tertio  dic  Madiliam  appu- 

lerit. ' Parifios  redux  in  celebri  hujufce  Urbis  Academia  humanioribus  primnm  literi*' 
excultus,  Phjlofophiae  poAmodum,  debinc  Theologiae  operam  dedit,  ac  laurea1 
MagiAerii  Artium  fuit  decoratus. 

Contigit  autem  tunc  temporis,  ut  pius  juvenis,  facrarum  litcrarum  Audiofus,' 
cupidusque  verbi  divini,  Concioni  unius  e noAris  intereflet,  Aatimque  captus  pia  di- 
centis eloquentia,  accenfusqnc  ad"  perfectioris  vitae  inAitntum,  Oratorem  adit,  et 
cum  Ordini  Melitehfrvotis  nondnm  eflet  adArictus , inter  Congregationis  alumnos  no- 
men dare , fi  liceret,  exoptavit  vehementer,  utqud  adfcriberettir  enixe  rogavit.  Voti* 
compos,  anno  millefimo  fexceoteGmo  octogefimo-fexto,  aetatis  vigefimo  - primo, 

Domum  noArae  InAitutionis,  ut  vocant,  ingreflus  eA.  Peracto  piae  probationis,' 
fcu,  ut  pro  more  noAro  loquar , InAitutionis  inno,  in  Juliaccnfem  noAram  Acade- 
miam, Meldenfis  Dioecefeos,  ab  Urbe  Lutetia  viginti  circiter  milliaribus  diAantcm,|  | 

ut  adolefcentes,  qui  tum  ad  pietatem,  tum  ad  fcientias  inibi  fumma  cura  'erudiuntur, 

Mathefim  edoceret,  Superiorum  mandato  priificiftitur.  Jnliaci  agens  ad  facros  Ordi- 
nes ac  demum  ad  Sacerdotium  Sabbato  PentecoAcs  anni  miltefimi  fexcentefimi  octo-' 
gefimi-neni,  aetatis  vigefimo  - quinto , fufiragantibus  omnium  ejusdem  Domus  Pre- 
• > fbyte-  * 
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« ftyterortln  ctlcofis,  ut  Statuto  Congregationis  ooAfae  firmo  et-  nunquam  infringfcdo 
«dictum  cA,  ac  Superiorum  pcrmillu  promovetur.  Dignus,  iane.  qui  ex  inferiori 
gradu  ad.fuperiorem  cito  afeenderet,  tantum  in  eo  virtutis  etfeientiae  EcclefuAicae 
amor  elucebat.  , „,c 

Haud  ita  multo  poft,  dum  Parifiis  apud  -fuos  commoratur,  in  morbum  in* 
cjdit  tam  violentum,  tamque  diuturnum,  ut  pene  de.  illius  vita  tunc  conclamaretur: 
enim  vero,  Deo  optimo:  maximo  illum  ad  majora  deAinante,  e mortis  faucibus 
•eripitur.  Priftinae  valetudini  redditus,  non  jam  edocendae  juventuti,  fed  Audiis  cum 
otio  conjunctis  homini  nimium  delicato  vacare  permittitur.  Secedit  tum  in  Albcrti- 
Villam  pagum  a Lutetia  tribus  millibus  diAantcm,  ia  domum  B.  Mariae  de  Virtuti- 
bus, ob  Templum  Deiparae  Virgini  facrum  et  miraculorum  frequentia  celcbrc  ita 
nuacupataiti : qua  in  DoipQ  Dioecefis  Parificnfis  Clerici  ad  clericalem  vitam  et  fcieo- 
tias  Eccleliafticas  inAituuntur.  Hic  mirum  quantum  io  divinarum,  hrnnanarumque 
rerum  cognitione  profecepxi-Studium  ita  volupe  illi  erat,  ut  in  illud  vacuum  ab 
Officiis  Ecclcfiafticis  et  oratione  tempus  omne  fuum  infumeret.  Mathematicae  et  Phi- 
iofophicae  difciplinae  ejus  maxime  animum  alliciebant.  Hinc  inter  eum  et  fui  faeculi 
ornamentum  ac  Philofpphorum  facile  Principem  Nicolaum  Malbrancbe,  Congregatio* 
■ais  no  Arae,  Sacerdotem,  tanta  exorta  eA  animorum  conjunctio, . ut  etiam  Malbranchii 
morte  folvi  non  potuerit.  Illic  interim  Bibliothecae  cura  eidem  .commendatur,  quam 
Provinciam  lubens  fufeepit,  brevique  libros  omnes  evolvit,  ordinavit,  eorumque 
• Catalogum  digefiit. 

i:  Moritur  interea  Parifiis  Gcrardus  du  Bois,  Auctor  HiAoriae  Ecclefue  Parifien- 

'4U , Domusque  noAxae  Bibliothecae  Praefectus  ; quo  exAincto  ditiffimam  hanc  Biblio- 
thecam foliis  sdmioiAravit  SebaAianus  Rainsfant,  celebris  Medici,  de  quo  Guido 
Paiin  faepius  in  fuis  EpiAolis  Gallicis  loquitur,-  filius,  vir  certe  pius,  nec  indoctus, 
iA  tali  oneri  tum  Qb  aetatem , tum  ob  linguarum  Orientalium  infeitiam  non  ita  par. 
Aptior  tandem  huic  muneri  a Praepofitis  Congregationis  delectus  eA  Jacobns  Le 
JLong,  tum  ob  fcientiam  in  literasque  amorem  , tum  ob  non  vulgarem  in  re  libraria 
notitiam  cognitus,  et  acceptiffimus.  Hanc  Bibliothecam  non  Galli  folum,  fed  et  exteri 
norunt  nulli  Parifienfium  cedere  librorum  editorum  qui  in  ea  aflervantur  copia  ac 
rdelectu,  maxime  codicum  manuferiptorum  Orientalium,  Hebraeorum  praefertim 
numero,  quos  Achilli  Harlaeo,  Congregationis  Oratorii  Prefbytero,  poA  San  • Maclo- 
.vicnfi  Epifcopo  acceptos  refert.  Vix  ad  id  muneris  obeundum  alium  invenificnt 
parem ! Linguas  fiquidem  plurimas  callebat,  Latinam,  Graecam,  Hebraeam,  Chal- 
daeam ex  antiquis,  ex  Europaeis  Italam,  Hifpanam,  Lufitannm  et  Anglicam.  Quid- 
quid vero  ad  Literatorum,  Typographorum  et  Librorum  hiApnam  attinet,  id  omne 
■ita  memoria  conditum  fervabat,  ut  in Jiac  parte  litteratorum  paucis,  Bibliopolae 
certe  nulli  cederer.  Mirum  quantum  Bibliothecam  uoAram  ditarit  viginti  duobus 
annis,  quibus  ei  praefuit!  Hanc  namque  tertia  parte  auxit,  licet  vix  aliunde  fuppetant 
fumptus,  quam  ex  librorum,  quos  e noAris  quidam  TeAamento  legant,  auctione. 
•Illam  fcilicet  ad  zelotypiam  osque  ( G ita  loqui  fas  eA  ) unice  deperibat;  negligens  re- 
rum fuarum,  Bibliothecae  autem  fuae  amplificandae  Audiofiffimus.  Hunc  mirum 
in  modum  libri  val  minimi  angebat  jactura,  dumque  libens  cum, exteris  et  fumma  hu- 
manitate libros  communicaret,  aegre  tamen  ferebat  cos  a noftris  e Bibliotheca  auferri, 
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imbuam  laetior,  quamctim  videret  refert*  eongcftis  et  imarc  tatis  Voluminibus  arma- 
ti*; fi  quae  forte  Meo  mota  cITent  fuo,  aut  alio  kTportati,  pene  dolens-  qoafl  ab- 
effbt  animae  dimidium  litae  ‘Habebat  enim  hoc  -oaevi  inter  eximiae  dotet:  videli- 
cet nihil  omni  ex  parte  beatum.  - * i 

Vixdum  ingreffiii  Domum  Oratorii  Parificnfis,  de  ordinanda  hnju*  Biblio- 
theca cogitavit  ferio;  primaque  de-fibrortim  Catalogis  conficiendis  cura  hunc  fubih, 
'quod  quanti  fit  laboris,  et  quam  longae  operae  nemo  eft  qtii  non  intelligat.  Sed  ut 
tion  parcior  temporis  eo  qnisqtiam  fuit,  ftc  nec  laboris  patientior.  Tres  itaque  Biblio- 
thecae fibi  creditae  Catalogos  texuit.  Primus  Libros,  uti  in  pluteis  difpofiti  fubt,  ex- 
hibet, habiti  eorum  formae,  fen  magnitudinis  ratione.  Secundus  Catalogus  eosdem 
libros  exhibet,  pro  variis  fcientffs  et  difciplinis  ad  quas  refetri  poflunt  diftincto*. 
"Hujus  fpecimen  eximium  habetur  ift  Catalogo  Bibliothecae Tellerianae.  Tertius  vero 
ordinem  alptabeticum  Auctorum  (equitur. 

His  Catalogis  perficicndjs  vacantiin  mentem  vehit  propofintm  concinnandae 
"Bibliothecae  facrae,  ftatimqite  operi  manum  admovit.  Inlerea  nondum  editam  quam 
R.  P.  Johannes  Renou  Andegavenfis,  Congregationis  Oratorii  Sacerdos,  ab  anno  170». 
jam  defunctus  concinnaverat  Methodum  Hebraicam,  ac  radices  Hebraicas  verlibits 
“Gallicis  comprehetifls  ad  inftar  Radicum  Graecarum , vulgavit  in  Rvo  Paritis,  Ty- 
‘pis  Jacobi  Conombat,  amio  1708.  i.l 

Armo  altero , Parifiis",  ‘duobus  voluminibus  in<  8vo  apud  Andream  Pralatti 
prodiit  primus  Jacobinoftri  foetus  hoc  titulo:  Bibliotheca  facra,feu  Syllabus  omnium  feh- 
"meficraeScripturae  Editionum  ac  Verfionum,  ete.  Duo  hacc  volumina  majoris  operis 
Ipinorcm  tantum  partem  continebant:  alteram,  in  qua  omnes  qui  in  facram  Soriptd- 
'ram  aliquid  fcripfertrnt  Auctores ; eornmque  opera  recerrfenfur,  pr»*lo  jam  paratate 
•typis  mandare  dilhi lit,  ea  fpe  fcilicet,  ex  Anglia,  Girmania,  aliisque  Europae  parti- 
bus doctos  quosque  fibi  opem  laturos.  Nec  fpem' fefellit  eventu»,  perlecta  enim  pri- 
ma operis  parte,  doctiffimi  quique  Auctori  applaudentes,  «um  eo  perofficiofe  fcheda» 
Tuas  communicarunt,  atque  ad  tantam  opus  perficiendum  fua  finguli  Symbola  contu- 
lere. Vixdum  Bibliotheca  facra  Parifiis  ■ lucem  afpexerat,  cum  doctiffirons  Chriftia- 
"mis  Friderictis  Boernertri;  facrae  Theologiae  Doethr,  et  humaniornm  litet  arum  Ita 
‘Academia  Lipfienfi  ProfcfTor  , eam  dehuo,  additis interpretationibus  Germanicis,  tatta 
editis  quam  manufcripfis,  quae  Anittirem  GaHiim'  latu  erant-, ‘l.ipfiio  apud  Kratt*» 
Gleditfch  publicavit.  Hac  editione  infrh  breve  tempus  diftracf» , Auctor  operi  flx> 
"furlus  manum  admovet,  illudque  i fetato  incudi  reddit,  ut  tandeta  opus  iritegruth 
omni  yx  parte  limitutbin  pubfioum  prodeat.  Circa  WblioromVolyglofroHtn»,  m*- 
xime  Vero  Parrfienfiutn  hilioriam  multa  fcitu  ntiKa; varios  «prfd  Aitctorch- nivtos,  ta 
'exiftimavit  Gallis  noftris  placitnra.  Ahno  itaque'  17 r 3.  in  rid  iptitU  AtadreanT  Pi*- 
‘latd,  "Bfbliorom  Polyglottortrm  Hiftoriam, 1 Gallice  feriptanv/sn  fucem1 -emiHt, -hanc 
5inlcripfit : Hiftoire  det  BiMes  Poliglottts. 

Huicfacro  dum  metrmbit  operi,  condendae  Hi^pricorom  Francorum  Biblio- 
thecae confilium  fbbiit.  Opus  illud  intra  tres  annos  ablblrit  pcrfecitque ; quodque 
“sfx  credibile  eft , tam  brevi  temporis  fpatio  immenfae  molis  volumen , -ndu  fomel  am 
"Ws,  ftd  ter  quaterqUe  inregrntn  fua  manu  cenfcrfpfit.  Hoc  opede  fub  praelo  fudat>- 
te,  diflidiorum  inter  BonifacrunrVlH.  Pontificem  maximum,  et-Philipptini  Pulcltnirti, 
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Francorum  Regem  Chriffianiflimtim*  Hifloriam  pii  aeque  ac  eruditi  Scriptoris  Adriani 
Biillet  ex  Dioecefi  Bellovacenfi  Sacerdotis  opus  pofthumum  Typis  mandavit.  Ad 
calccm  operis  viginti  duo,  tum  iirtlrumenta , tum  partes  ex  publicis  monumentis  ex- 
cerptas adjecit,  quae  hiUorici  fidem  adft ruunt,  dictisque  ejus  lucem  afferunt  non  mo- 
dicam. Hoc  opus  Gallice  feriptum  prodiit,  in  12.  Parifiis,  apud  Barrois,  anno  1718. 
hac  inferiptione:  Hifloire  des  demeslez  du  Pape  Boniface  Vili,  avec  Philippe  le 
Bel  Roy  dc  France. 

Anno  autem  1719.  in  folio  PariGis  apud  Ofmont  et  Martin  Bibliopolas 
PariGenfes  in  publicum  emiGt  Bibliothecam  Scriptorum  Hiftoriae  Krancicae,  quam  in- 
fcripfit:  Bibliotheque  hiilorique  de  la  France,  contenant  le  Catalogue  de  tuus  les 
Ouvrages  tant  inprimez  que  manufcrits,  qui  traitent  dc  1’  Hifloire  de  ce  Royaume,  ou 
qui  y ont  rapport,  avec  des  notes  critiqucs  et  hiftoriqncs;  id  efl,  Bibliotheca  Hiflo- 
rica  Franciae , exhibe*  indicem  omnium  omnino  operum  tnm  editorum  tum  manu- 
feriptorum,  quae  hujus  Regni  hifloriam  tradunt,  aut  ad  eam  illuflrandam  quocumque 
modo  conducere  poliunt,  cum  notis  criticis  et  hifloricis.  Eo  quo  dignum  erat  plaufit 
doctiflimum  opus  exceptum  eit,  quantamqne  jam  apud  exteros  Jacobo  noltro  Biblio- 
theca facra,  tantam  apud  Populares  Ibos  famam  exiflimationemquc  haec  Bibliotheca 
hitlorica  conciliavit. 

Vixdum  liber  ille  in  publicum  prodierat,  cum  de  edenda  integra  Biblio- 
theca facra  ferio  cogitans,  ei  tandem  ultimam  manum  admovet,  primam  itaque,  uti 
et  fecundam  partem  multis  in  locis  correxit,  in  plurimis  auxit,  infertis  operi,  fcu 
quas  a viris  doctis  undequaque  accS|crat,  fcu  quas  labore  improbo  Gbi  ipfe  compara- 
verat, obfcTVationibus.  Hanc  ad  optatum  exitum  perductam,  edendam  fufeepit* 
Antonius  Urbanus  Couflelier,  Parilienlis  Typographus,  qui  nulli  impenfae  pepercit 
quo  minus  cultior  prodiret  in  publicum,  ut  quilibet  ultro  tum  chartae,  tum  chara- 
cterum iufpectione  fatebitur. 

Jacobum  Le  Long  non  k»  detinuit  Bibliothecae  facrae  cura,  quin  Biblio- 
thecae Scriptorum  Hifloriae  Francreae  medicam  aecuratioremque  identidem  manum 
admoveret,  illiusque  novam  editionem  pararet,  diribitis  fere  primae  exemplaribus. 
Nullus  ncfcit  hoc  genus  opera  unius  hominis  vires  longe  fuperare;  proinde  ad  perfe- 
ctionem adduci  vix  pofle,  nifi  plurium  conjunctis  in  unum  (ludiis.  Quinam  ei  liip- 
petias  tulerint , ipfe  in  fuis  Praefationibus  nos  docet,  nec  nollri  eft  officii  hic  comme- 
morare:  Pauci  fane  videbuntur,  fi  operum  utrorumque  attendatur  amplitudo,  ne 
dicam  immenfitas.  Doctiifimos  quosque  ea  certe  uti  abfolutiflima  laudantes  audivi; 
nec  ullus'  credo  e doctis  huic  judicio  redamabit.  Plurimas  tamen  in  illis  mendas  irre- 
pfifiTe  fi  quis  arguat,  non  eam  inficias;  cum  res  aliter,  ipfo  etiam  fatepte  Auctore, 
fieri  nequiverit,  non  enim  omnes  de  quibus  loquitur  libros  legere  aut  etiam  habere 
potuerat;  nec  Auctorum  per  fe  aetatem  noverat  aut  nomina-  Affirmare  certi ffime 
polium  nulli  hunc  labori  pepercifie,  quo  minus  uterque  liber  abfolutiflimus  emitteretur 
in  publicum.  Tcflis  ipfe  fum  fexcenties  hunc  Lutetiam  fere  totam  pcragralTe,  ut 
annum  quo  quis  obierat,  aut  unam  nominis  litterulam  a propinquis  demortui  fci- 
feitaretur.  Teftes  erunt  exteri,  quoties  eos  eadem  de  re  per  literas  interrogarit.  Nec 
tempori  fcilicet  parcebat,  occ  marfupio,  ut  in  re  vel  minimi  momenti  veritatem  cer- 
titudinemque alloqueretur.  Memini  hunc  a Reverendo  Patre  Nicolao  Malbranche, 
liilliotl i Sacr,  pari  l.  C cui 
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cui  prae  Theologia,  MetaphyGca,  Mathefi  ct  Phyfica  difciplinie  'omnes  fordebant, 
faepius  et  quidem  blandiufcule  irtifum  fuiiTe,  quod  in  res  tam  parvi  momenti  tempus 
tereret,  cui  nofter  reponebat : Veritatem  vel  in  minimis  femper  fectandam,  eamque 
tanti  eHe  faciendam,  ut  omnes  ad  eam  adipifeendam  vires  intendere  debeamus.  His, 
quae  non  abfbna  a propofito  noftro  erant,  praefatis,  ad  HiRoricam  Bibliothecam  re- 
deo. Eruditi  quique  libri  lectione  permoti  Auctorem  dc  naevis,  quos  inter  legendum 
deprehenderant,  benevole  monuerunt,  eumque  confiliis  fuis  adjuverunt.  Quo  facto; 
opus  fusque  deque  vertere,  meliorem  facilioremque  in  ordinem  redigere  in  animum 
induxit : at  morbo  interveniente,  id  quod  animo  conceperat  cum  perficere  non  pollet, 
faltem  mihi  mentem  Tuam  aperuit,  meque  uti  exlequerer  enixe  rogavit,  quod  illi  me 
praeRiturum  ultro  fum  pollicitus,  et,  Deo  juvante,  poRquam  alteri  operi  ultimam 
manum  admovero,  pro  virili  mea  parte  praedare  conabor.  . , 

Dum  his  autem  infudaret,  ad  maximi  momenti,  ait  immenfae  prorfus  mo- 
lis opus  fe  accinxit  vir  impiger,  et  vel  diuturniorum  laborum  patientiflimus,  Hi- 
Roriac  fcilicet  Francicae  Scriptores  Coaetaneos  fub  praelum  mittere,  tresque  quotan- 
nis , duos  faltem  in  folio  tomos  edere  cogitabat.  Summa  itaque  cura  ex  probatis  cer- 
tiflimisque  Hiftoriae  noftrae  monumentis,  quae  nulla  potuit  vetullas  abolere.  Regum 
Francorum  Chronologiam  contexuit,  eamque  contulit  cum  doctillimorum  noftri  aevi 
Chronologorum  tabulis,  Petavii  fcilicet,  Cointii,  Mabillonii,  Francifci  Pagi,  et 
doctilTimi  Abbatis  dc  Longueruc , ut  ad  eam  omnium  HiRoricorum  noftratium  calculi 
referrentur,  nec  ullus  ellet  in  eis  legendis  errori  locus,  cum  ea  vcluti  fax  quaedam 
toti  deinceps  operi  praeluceret.  Hanc  Regum  £ioRrorum  Chronologiam  fecundae 
* parti  Bibliothecae  HiRoriae  Francicae  in  altera  illius  editione  praemittam.  Hoc  opus 
Chronologicum  quantum  quantum  fit,  paucos  intra  dies,  fequens  vero,  quod  ibidem 
etiam,  Deo  dante,  publicabimus, aliquot  menGbus  abfolvit.  Quae  fuperfunt,  fcilicet  Hi- 
Roriae Francicae  Coaetaneorum  Scriptorum  monumenta,  Gngula  Regum,  Principum, 
Epifcoporum  etc.  diplomata,  EpiRolas,  chartasve,  quae  noRrae  HiRoriae  illuRrandae  in- 
fervire  poterant,  omnia  denique  quae  opere  in  tantolocanda  erant  infirumentaundequa- 
que  collegit ; ferie  chronologica  Angulis  locum  fnnm  a dignavit,  ut  non  alius  in  poRerum 
fibi,  et  his  qui  ei  adjumento  futuri  erant  fupereflet  labor,  nifi  ut  ad  manuferiptos  co- 
dices, jam  edita  monumenta  conferrent  atque  rcfarcirent,  et  inedita  publicarent;  lin- 
gula notis  criticis,  chronologicis , geographicisque  illufirarent.  Qui  tantae  eruditio- 
nis opus  intra  paucos  menfes  abfolutum  fuilfe  perpendet,  fagacitatem  induRriamquc 
Scriptoris  mirabitur , et  ad  laborem  certe  perhorrefeet , maxime  cum  reputabit  Jaco- 
bmn  Le  Long,  eodem  Gmul  tempore  Bibliothecam  facram  edidilfe , Hiltoricae  denuo 
edendae,  uti  praefatus  fum , invigilafie;  Bibliothecae  Oratorii  PariGenfis  praepoGtum 
cum  fuifle,  ac  per  fefe  eam  femper  adminiftrafle;  praeterea  cum  omnibus  fere  doctis 
commercium  cpiRolicum  ab  aliquot  annis  initum,  ut  ab  eis  in  fuis  Rudiis  juvaretur, 
eosque  vicillim  juvaret,  tnne  temporis  RudioGus  fovifle.  Haud  abs  re  erit  praeci- 
puos hic  commemorare. 

Apud  exteros  in  Germania  inter  alios  cum  clariflimo  Guillelmo  Leibnitio,  ct 
multiplicis  illius  doctrinae  aemulo  Eccardo:  Tigtiri  apud  Helvetios  cum  Johanne  Ot- 
tio  patre,  et  erudito  ejus  filio,  qui  nunc  Bibliothecae  Lambethauae  in  Anglia  praeefc: 

In  Majori  Britannia,  cum  Doctore  Wilkins  et  Domino  Chambexlayne,  Anglis,  et 
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DD.  Maittaire  et  Definaizeaux,  Gallis:  In  Succia,  cum  Erico  Benzelio  Upfafienfi  Ar- 
chiepifcopo,  et  Theophilo  Unger : In  Italia,  Romae,  cum  Domino  Lama,  nunc  Grae- 
cae linguae  in  Taurinenfi  Academia  Regio  Profeflore,  aliisque  quos  aegre  praetermit- 
to, ut  ad  noRratcs  Termonem  convertam.  In  provfncia  Provinciae,  cum  illuRriffimis 
viris  DD.  de  Mazangues,  Rufii  et  aliis,  inprimis  curo  R.  P.  de  Bougerel,  noRrae 
Congregationis  Sacerdote:  In  Burgundia  cum  cultiffiraae  literaturae  viro  Domino  Bo- 
hier,  fupremae  Curiae  Divionenfis  Praefide  integerrimo  et  Doctiffimo  D.  Papillon, 
Collegiatae  Eccleiiae  Capellae  Divitum  Canonico : Autiffiodori,  cum  Domino  le  Bocuf, 
Ecclefiac  Cathedralis  Subcantore:  Bituricis,  Senonisque,  cum  illultrifumis  Me- 
tropolitanarum Ecclefiarum  Decanis:  Aureliani, cum  D.  Clerico,  celeberrimi  Sculpto- 
ris Pictorisquc  fili6,  tunc  Aurelianenfis  Seminarii  Theologo,  et  aliis  permultis  cele- 
berrimisque  viris,  cum  e noRris,  tum  ex  exteris,  quorum  nomina  memoria  excide- 
runt. Paridis  y viri  quocumque  fcientiarum  genere  infignes  eum  invifebant  confule- 
bantque.  Hos  nominare  non  eR  animus,  ne,  ft  quos  filentio  praeterirem.  Te  con- 
temptos fufpicarentur.  Exteri  Lutetiae  agentes  non  tam. Bibliothecae  quam  illius 
caufa  ad  eum  ventitabant,  magnum  nempe,  Teu  doctrina,  feu comitate  affabilitateque 
Tua  apud  cunctos  nomen  Tibi  pepererat. 

Si  tempus  curandis  rebus  dcrtftefticis,  fomno,  neceflariisque  naturae  officiis, 
et  fovendo  cum  doctis,  feu  coram,  feu  per  Epiftolas  commercio  tritum  exceperis, 
Cmnc  fere  reliquum  in  oratione  et  fludio  infumebat,  ita  ut  ne  minimo  quidem  mo- 
mento illum  otiofum  quisquam  invenerit.  Fer  tres  aut  quatuor  menfes  quotannis 
noctes  ducebat  infomnes:  huic  morbo  nullum  unquam  remedium  adhibuit,  gaudebat 
e contra  quod  non  dies  tantum  Rudiis,  fed  et  noctes  tranfigeret.  Prandium  aut  coe- 
na  vix  quartam  horae  partem  abfumebant;  cibos  vorare  potius,  quam  guftare  folitur, 
e menfa  in  libros  advolabat:  hinc  maxima  Romachi  nata  debilitas,  ac  tandem  mors 
confecuta.  RulHcabatur  quam  rariflima,  nec  nili  ad  paucos  dies,  ne  fua  iludia  inter- 
rumperentur; raro  etiam  apud  fuos  epulabatur.  Sero  pane  tantnm  et  pomis  aut  crudis 
aut  coctis  cocnabat.  PaucifTurio  vino  femper  ufus  eR,  nullis  autem  unquam  deliciofis  li- 
quoribus, nec  ipfius  fabae  Arabicae  potu,  quem  literati  fere  omnes  tanti  aeftimant,  et  etiam 
ad  Rudia  promovenda  quam  maxime  idoneum  judicant.  Qui  in  promptu  erat  cibus, 
is  ei  pretiofior,  quod  ad  famem  fedandam  non  ad  voluptatem  ederet.  Eundem  femper 
vitae  modum  tenuit.  Ab  Officiis  divinis  raro  abfuit, licet  multiplicibus  Rudiis  intentus, 
curisque  aliis  diRractus.  Illi  pietas  lincera  absque  fuco , absque  oRentatione;  fermo, 
habitus,  inceflus,  ad  modeRiam  , pietatemque  compotitus.  Alios  plurimi,  feipfum 
flocci  faciebat.  Ingenium  illi  fagax,  judicium  acre,  vis  imaginationis,  quam  vocant, 
aut  mediocris,  aut  nulla.  Poetae  omnes,  Virgilius, Homerus,  illi  fordebant : ad  Gallorum 
carminum  recitationem  dormitabat.  Solebatquc  artem  Rhetoricam  mendaciorum  ar- 
tem vocare.  Hinc  non  mirum  illius  Termonem  rudem  efle  et  incomptum,  cum  elegan- 
tias omnes  flofculosque  Termonis  ud  vitia  refecaret , ab  cisque  refugeret.  Erga  pau- 
peres largus,  libi  maxime  parcus  erat,  feu  quod  ita  natura  comparatus  cflTct,  feu  quod 
modico  primum  patrimonio  ufus,  paucis  contentus  cflb  a teneris  afliieverit,  feu  po- 
tius vitae  auRerioris. amore  et  pietatis  in  egenos,  quidquid  non  ad  neccflitatem , fed 
ad  voluptatem  erat  comparatum,  id  omne  refpueret.  Ut  ut  fit,  cum  a fratre  et  avun- 
culis magna  illi  hacreditas  obvemJQTet,  nihilo  quam  antea  fuit  fumptuofior.  Beneficia, 
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honores,  divitias  adeo  non  ambiebat,  ut  obvias  refpueret.  Alterius  avunculi  haere- 
ditatem  paulo  intricaliorem  neglexit , ne  a ftudiis  abdraheretur.  Duo  etiam  indulta, 
ut  vocant,  quibus  certo  ad  Beneficia  pervenire  potuiilet,  a confanguineis  oblata  afper- 
natus.  En  iUius,  quem  mortuum  deflemus,  mores  atque  ingenium.  Nunc  paucis  ulti- 
ma vitae  momenta  percurro. 

Ex  affiduo  nimioque  labore,  uti  praemonui,  domachum  fibi  pectusque  de- 
bilitavit, hinc  nata  tuflis,  mox  febris,  quae  interiora  fenfim  dcpafccbatur.  Nec  ftudia 
remifit  ex  morbo:  illi  fcilicet  una  voluptas  (ludium  et  meditatio  aflidua.  Hinc  ingra- 
vefccrc  morbus  coepit,  nec  ulla  deinceps  remedia  fracti  extenuatique  corporis  vires 
redituere  potuerunt.  Ex  Medicorum  confilio  lacti  afinino  addictum  Domina  Ogier, 
illius  ex  forore  confanguinea,  ac  fupremi  Cleri  Gallicani  Aerarii  Qilaedoris  uxor,  cum 
rus  abduxit,(i  forte  aeris  commutatione, (ludiorum  juilitio  fuofuorumque  famulorum 
miniflcrio  aeger  brevi  pollet  lenitatem  recuperare;  fed,  proh  dolor,  morbo  in  dies 
invalefeente,  avunculum  reduxit  Parifios,  ncqpe  permifit  eum  domo  fua  excedere,  et 
in  domum  Oratorii  Parifienfem  redire.  Aeger  tunc  temporis  ferio  ad  mortem  fe  accin- 
xit. Annos  aeternos,  quos  femper  in  mente  habuerat,  tunc  meditabatur  attentius; 
jugi  oratione,  coeledium  meditatione,  aeternae  felicitatis  gaudia,  ad  quae  totus  anhe- 
labat, praevenire  nitebatur.  Saepius  mihi  fall»  elt  mortem  fe  non  expavefeere,  et 
peritura  nihili  facere.  Quid,  inquiebat,  homini  dulcius  contingere  poted,  quam  ad 
Deum,  ad  quem  et  a quo  creatus  ed,  reverti?  Sacramenta  Ecclefiae  quanto  cuti! 
fervore,  amore,  pietate  atque  humilitate  fufeeperit,  dici  vix  poted.  Tandem  annos 
natus  quinquaginta  fex,  cum  tribus  menfibus,  pod  diuturnum  gravemque  morbum 
decimo  tertio  Augudi  anni  milleGmi  feptingentefimi  vigefimi  primi,  hora  diei  fepti- 
ma,  animam  efflavit.  Podridie  corpus  ad  Bafilicam  Sancti  Ludovici  in  Infula  Sanctae 
Mariae  delatum  cd,  atque  inde,  uti  tedamento  juderat,  ad  Oratorium  Congregatio* 
nis  fuae , ubi  inter  Confratrum  et  Parentum  fufpiria  precesque  conditum  fuit. 
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DE 

CODICVM  HEBRAICORVM 

DIVERSI  TATIBVS 

DISSERTATIO  PRAELIMINARIS. 


§.  L 

| ^rnn  Angulorum  codicum  hebraicorum,  qui  ab  initio  artis  typographicae  usque. 

' ad  haec  noftra  in  vulgus  exiere  tempora,  hic  quantum  fieri  potuit,  accuratam 
inftituimus  recenfionem,  de  divcrfitatibus  illorum  difiertarionem  aliquam  praclimina- 
rem  praemittere,  lectoribus  non  ingratum  fore  judicamus.  Multa  quidem  de  hoc 
argumcnto.difputata  funt  a Buxtorfio,  Carpzovio,  Hiliero , Hottmgero , l.euuieno,  Ca- 
pe Ilo  , iValtono  aliisque,  quae  fingula  hic  recenfere,  aut  ab  aliis  jam  examinata  iterum 
fub  examen  vocare  fcoponoftro  parum  confentiret,  qui  duplici  pcrfiiafioni  obviam  ire 
'tantummodo  decrevimus.  Non  defunt,  qui,  ut  textui  facro  vim  inferre,  integrita- 
temque  ejus  vel  in  dubium  vocare,  aut  per  conjecturas  et  litterarum  punctorumve 
immutationes  reilituere  liceat,  variorum  codicum  diverfitates  nimis  exaggerant.  Ad- 
funt  vero  ex  altera  parte,  qui  omnes facri  codicis  editiones,  inprimis  poft  R.  ben  Clta- 
jim  tempora,  fibi  ipfisin  omnibus  confcntire  contendunt.  Quo  quidem,  uti  plerum* 
que  fieri  folet,  ab  utroque  latere  a vero  aberratur. 

$.  II. 

Quodft  ad  natalia  Librorum  veteris  foederis  facrorum  recurrere  tempora, 
ipfaque  fanctorum  virorum  autographa,  quae  non  fine  perpetuo  usque  ad  noftra  fer- 
vari  potuiflent  fecula  miraculo,  confidere  pollemus:  nullas  in  illis  feribendi  aut  le- 
gendi varietates  deprehenfuri  e (Ternus.  Scripferunt  viri  divino  inflati  Spiritu,  et  ita 
certe  fcripferunt,  uti  legi  et  intelligi  voluerunt.  Abfuerunt  a codicibus  iftis  autogra- 
phis, quibus  pofteriores  tum  manu  feripti  tum  ftanno  exprefli  codices  ornantur  vel 
onerantur , formulae : tegitur  et  non  feribitur : vel : fertbitur  et  non  legitur.  Ve- 
rum poli  tot  et  tanta  annorum  intervalla  nihil  aliud,  quam  codices  iftos,  qui  diverfis 
vicibus,  diverfisque  temporibus  deferipti,  et  varias  temporum  viciftitudines  et  cala- 
mitates experti  funt,  aliquo  modo  a fc  invicem  differre,  exfpectandum  eft:  et  folum 
quo  minus  id  fieret,  perpetuum  divinum  miraculum  impedire  potuiflet.  Varietates 
itaque  a codicibus  hebraeis  penitus  abefie,  nunquam  fibi  quifquam  perfuadere  poteft. 
Habent  graeci,  habent  latini  fuas  diverfitates  codices,  et  idem  de  hebraeis  ftatuendum 
eft,  qui  itidem  per  digertas  diverforum  feribentium  ad  noftra  fecula  tranfiere. 

$.  III. 

Jam  vero  ex  ingenti  varietatum  numero  quantum  emolumenti  exfpectent, 
qui  dc  codicis  facri  integritate  dubia  movent,  vel  eam  follicitant,  et  depravatum  adul- 
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tcraturaque  cfle  textum,  eumque  integritati  fuae  rellituendum  ftatuunt,  Capellur , 
Morinus , Wkijlonus , aliique,  qui  et  hodie  horum  antclignanorum  callra  fequaotur, 
fatis  notum  eft.  Quodfi  hifce  viris  credendum  eflet,  facer  textus  hebraeus  adeo  eflet 
corruptus,  ut  ,,graviflimi  in  chronologicis  errores,  in  hiftoricis  manifeRae  contradi* 

„ cticnes,  horrendae  numerorum  exaggerationes,  vocum,  litterarum,  nominum,  fen- 
„tentiarum  et  periodorum  integrarum  omifliones,  additiones,  transpofitiones , detor- 
„fiones  et  quae  alia  ad  hoc  genus  referenda  funt,„  in  illo  deprehenderentur  *). 
Ipfae  vero  varietates,  fi  juilc  confidcrantnr,  Criticos  illos,  qui  non  de  eo,  quid  facri 
feriptores  fcripferint,  fed  quid  ex  eorum  fententia  feribere  debuiflent,  funt  folliciti, 
ct  ut  ipfis  textui  facro  vim  inferre  liceret,  tam  acerbe  in  eum  invehunt,  dum  in  cer- 
tamen deducuntur,  deferunt.  Multae  quidem  funt  in  textu  facro  varietates,  fed  fi 
in  luas  diliribuuntnr  clades,  perpaucae  funt,  quae  fub  variarum  lectionum  nomine 
venire  poliunt.  Plurimae  varietates  fenfum  non  mutant,  adeo  ut  operae  pretium  non 
'fit,  ad  illas  in  tam  gravi  de  textus  facri  integritate  difputationc  provocare.  Plurimas 
quamvis  non  omnes  Textus  hebraci  varietates  ex  editionibus  antiquioribus  ad  anti- 
quifiimas  formatis  ad  calcem  hujus  Diflertationis  exhibemus;  et  quid  ex  iis  contra 
textus  integritatem  concludi  poflit,  cuique  facile  patebit.  Quid  inde,  fi  vox  modo 
plenarie  modo  defective  feribatur?  vel  fi  fulcrum  aliquod  adfit,  aut  dcfidcrctur? 

IV, 

Verum  in  illam  a Viris  doctis,  Buxtorfo,  Carpzovio  aliisque  fatis  difculTam 
et  fere  exhauitam  de  textus  facri  hebraci  integritate  difputationem  jamjam  ingredi,  . 
rofirum  non  eft,  qui  potius  ad  alterum  progredimur,  quod  nuper  Cl.  Kamicottio  vi- 
fum  eft,  nimirum  usque  ad  aliquot  annos  ante  communem  fuifle  opinionem,  omnes 
codices  hebraeos  invicem  ita  confentire,  ut  omnes' easdem  fere  habeant  lectiones, 
adeoque  huc  usque  ignoratum  cfle,  inter  editiones  ipfas  dari  dilfenfum,  aliamque  alias 
habere  editionem  lectiones.  Lubentes  concedimus  Viro  Cl.  criticos  in  colligendis  codi- 
cum Textus  gracci  Novi  Teftamenti  diveriitatibus,  quam  in  rccenfendis  hebraci  Tex- 
tus Veteris  Teftamenti  varietatibus,  longe  fuifle  folertiores.  Faufto  fidere  id  nego- 
tium arduum  et  difficile  orfus  eft,  qui  primus  N.  T.  graccum  evulgavit,  Dcfideriut 
Er jfmus  Rot erodamus , qui  quoties  de  novo  codicem  graecum  proelo  fubmifit,  le- 
ctiones alias  aliis  fubftituit,  ficuti  MSta,  quae  confuluit,  fibi  fvaferunt.  Sequuti  funt 
Viri  et  fama  et  meritis  celebres,  Robertus  et  Henriau Stephani,  Boeclerus,  Curcellaeur , 
Tellus,  Millius,  Beugelius  ct  denique  Wetfienius,  qui  toti  in  eo  fuerunt,  ut  quantum 
fieri  potuit,  omnes  e variis  codicibus  lectionum  varietates  colligerentur.  De  Codice 
hebraeo  vero  non  adeo  folertes  fuere  eruditi,  interim,  qui  ejus  varietates  annotarint, 
non  penitus  defuerunt.  Bombergus  ille  Venetorum  typographus  fat  celebris,  jam 
primae  codicis  facri  editioni  anno  i j r 8 emiflac  in  margine  varias  adfcripfit  diverfita- 
tes,  quae  in  Maforetharum  fchedis  annotatae  erant,  ct  fub  nomine  Keri  et  Ketibh 
venire  folent.  Quae  a Bombergo  adjuvante  Felice  Pratessfi  inchoata  erant,  emendata 
et  locupletata  reddidit  R.  ben  Chajim , qui  fecundam  Biblicrum  Rabbinicorum  pro- 
curavit editionem.  Succedit  Scbafliattus  Munjlenu , qui  Aditioni  primae  an- 
ni 1534  et  tertiae  anni  1546  rarius  Keri  in  margine  adfcripfit,  fecundae  vero 
editioni  anni  1536  amplum  diverfitatum  catalogum  attexuit.  Taceo  de  reliquis,  . 

qui 

mJ  v.  J..  A.  Starckii  Davidis  aliorumque  Poetarum  Hebraeorum  carmina,  VoL  I.  p.  7. 
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qui  pofteriori  tempore  non  tam  diverfltates  collegerunt,  fed  ipfas  modo  in  margine 
annotarunt,  modo  textui  aliam  inferucrunt  lectionem.  Ad  calcem  Bibi  iorum  Poly- 
glottorum  Londincnfium,  item  ad  calcem  Bibliorum  Clodio-  Majanorum , nec  non 
Hooghlii  integer  cxftat  diverfitatum  catalogus;  Joli.  Henricu : Miciiielis  vero  Angulis 
paginis  varias  fubjecit  lectiones.  Hinc  fi  qui  funt,  qui  omnes  Bibliorum  hcbraico- 
rum  editiones  Abi  prorfus  efle  abAmiles,  Abi  pcrfuafcrunt,  id  Ane  jure  fecerunt,  et 
ipfe  Cl.  Kermicottiiu , A recentiorcs  confuluiflct  editiones,  experientia  edoctus  fecus 
procul  dubio  pronunciaflet. 

}•  V. 

Ut  vero  ea,  quae  de  codicis  hebraei  diverfltatibus  obfervanda  funt,  diltin- 
ctius  pertractari  poflint,  ipfae  diverfltates  in  fuas  claflcs  ditiinguendae  funt.  Ad  pri- 
mam claflem  referimus  eas,  quae  per  abufum  lectiones  variae  nominantur,  quippe 
quae  fenfum  non  mutant,  fed  tantummodo  in  diverfo  unam  eandemque  vocem  feri- 
bendi  modo  conAftunt,  eamque  ob  caufam  plurimae  illarum,  aberrationes  orthogra- 
phicac  nominari  poflint.  Hujus  generis  funt  diverfltates  vocum , divcrAtates  littera- 
rum, et  denique  diverfltates  punctorum.  «Alteri  vero  clafli  adjudicamus  omnes  di- 
verfltates, quae  lcnfum  aliquo  modo  mutant,  flgnificationem  vocis  aut  adaugent  aut 
minuunt,  aut  alteram  alteri  vocem  fubftituunt,  quae  verae  funt  variantes  lectiones. 

$.  VL 

DivcrAtates  vocum  et  diverfltates  litterarum  fub  nomine  Keri  et  Ketibh  ve- 
nire folent;  ex  quo  duplex  originem  traxit  lectio,  textualis  f.  Kcthibh  et  marginalis 
feu  Kcri.  *j  Frequens  cll  duplex  lectio  in  editionibus  Textus  hebraei;  fed  ipfae  edi- 
tiones a fe  invicem  multoties  recedunt;  et  ubi  in  hac  duplex  eft  lectio, in  alia  non  nili 
unica  cxftat  in  textu.  Hinc  numerus  hujusmodi  variantium  minime  certo  definiri 
potelL:  Vocum  vero  integrarum  diverfltates  ad  fequentia  capita  revocari  poliunt; 
I.  Voces  honeftiores  iis,  quae  pro  obfeoenis  habitae  funt,  fubftituuntnr.  Ih  Voces 
diftinctac,  ut  unam  conftituant  vocem,  conjunguntur.  III.  Vox,  quae  non  nifi  uni- 
ca eft*in  fyllabas  diftinguitur.  IV.  Voces  leguntur,  fed  non  feribuntur,  dum  puncta 
vocalia  Ane  litteris  in  textu  exprefla  cernuntur,  litterae  vero  ad  marginem  rejectae 
funt.  V.  Voces  feribuntur  et  non  leguntur , redundansque  vox  Ane  punctis  ex  ex- 
prefla.  In  hifce  omnibus  plerique  codices  imprefli  inprimis  recentiorcs  potiflimum  et 
maxima  ex  parte  confentiunt.  Editiones  vero  antiquiores  raruis  habent  lectionem 
marginalem,  quamvis  c variis  fpeciminibus  certo  concludi  poflit,Typothetam  illas  tan- 
tummodo qpufllTc. 

§.  VII. 

Litterarum  diverfltas  varia  eft.  Si  ipfam  litterarum  formam  fpectas,  funt  vel 
majores,  vel  reliquis  minores,  vel  unica  littera  in  aliis  editionibus  cll  diflccta,  in 
aliis  minor  formata.  Si  vero  pofitum  conflderas,  funt  vel  fufpenfae  vel  inverfae. 
Praeterea  facile  permutantur  litterae,  quae  vel  unius  iunt  organi,  vel  auditu  in  pro- 

nunci- 

l)  Conf.  J.  C.  Carpzovii  critica  facr.  et  examinantur.  Job.  Ltutdnii  phiiolog. 
Part.  I.  c.  VII  p.  M7-  Wtlfjii  Biblioth.  hebr.  hebr.  Difl'.  13.  p.  »73  etc.  JMontkii  praefat. 
Vol.  *.  lib.  III.  p.  507  etc.  ubi  lingulae  de  ad  B.  H.  majora  §.  XIII. 
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riunciando  diftingui  nequeunt,  vel  denique  externa  forma  Gbi  invicem  tam  proxime 
accedunt,  ut  altera  alteri,  fi  non  accurate  litterarum  critcria  examinantur,  fubftitui.  - 
poffit.  Sunt  denique  litterae  fuperfluae  vel  deficientes. 

$.  VIII. 

Variis  in  locis  facri  codicis  litterae  majufculae,  quae  magnitudine  inter  alias 
eminent,  cxpreflae  funt.  Magna  funt,  quae  in  litterarum  eminentia  abfcor.dita  olim 
fuifle  myfteria  dicuntur,  tunc  temporis  fapientillimis  viris  fatis  nota,  quae  vero  adeQ 
oblivioni  tradita  funt,  ut  litterae  majores  hodie  nil  nifi  priftinae  rapiendae  fint  monu-  , 
menta.  Hinc  in  plurimis  editionibus  adhuc  cernuntur  litterae  reliquis  eminentiores, 
ab  aliis  vero  editionibus  funt  remotae,  et  litterae  unius  ejusdemque  magnitudinis  lt-  » 
neam  adimplent.  Bombcrgut  in  editione  prima  anni  1518-  litteras  majufculas  mi- 
nufculasque  fuis  locis  exprefiit.  Munflcrui  in  editione  utraque  majori , quam  ad  edi- 
tionem anni  1488  formavit,  ab  ufu  litterarum  majufcularum  et  minufcularum  peni- 
tus abftinuit.  In  fecunda  vero  editione  variis  in  locis  litteras  eminentes  cernimus,  at- 
tamen non  tam  frequenter,  quam  in  receptioribus  editionibus.  Septem  litteras  ma- 
jufculas  tantummodo  in  legendo  obfervavimus.  X-  1 Farci.  1, 1.  DTN.  "I-  Deut. 

vi,  4.  nnx-  n.  Dcut.  xxxu,  6.  mn^n.  3.  Pf.  lxxx,  16.  ru3\  3.  Exod, 
XXXIV,  7.  m V ■ Deut.  VI,  4.  VOU>.  T\.  Deut.  XVIII,  13.  D'Drv  MUnftcri 
editionem  primam  imitatus  eft  Nat  hau  Baylay , Anglus,  qui  ex  editione  hebraeo  - angli- 
cana  litteras  majufculas  omnes  eliminavit, 

$.  IX. 

Litterae  minufeulae,  quae  itidem  aliquid  myfterii  continere  dicuntur,  quam- 
vis, in  quonam  confidat,  omnes  fugiat,  in  multis  edidonibus  funt  obviae,  in  Muth 
fieri  majoribus  nullae,  in  minori  vero  fcquentes:  3.  Prov.  XXX,  15.  311-  X non 
tam  mimifculum,  quam  circello  notatum  Job.  Vll,  j.  tPUY  J-  Thren.  IV,  14.  U>3, 
Nuu  inverfum  cernitur  Num.  X,  35.  et  XI,  1.  Vav  vero  diflectum  Num.  XXV,  12.  in 
minufculum  eft  transformatum.  * 

$.  X. 

Permutantur  litterae  inter  fefe  vario  modo.  Locum  interdum  unius  vocis 
litterae  ita  mutant,  ut  altera  in  alterius  locum  fuccedat,  ut  Cohcl.  IX,  4.  “irD’  pro 
13IT.  Modo  littcrpe,  quarum  ductus  fibi  funt  haud  valde  diffimiles , inter  fefe  per- 
mutantur; ut  3 et  3.  3 et  3-  T et  H et  P|.  H et  n T et  J.  D et  D-  tP  et  tp.  Si- 
mili modo  permutantur  litterae,  quae  in  pronunciando  aut  non  audiuntum  aut  audita 
diftingui  nequeunt,  quarum  pronunciado  cognata  eft;  ut  X et  D.  TP  et  D-  Exempla 
hujusmodi  permutationis  fuppeditat  J.  G.  Carpzoviut  *),  et  Cl.  J.  A.  Starckiut 
qui  tamen  ejusmodi  permutationes  factas  efte  ex  antiquis  verfionibus  colligit,  adeoque 
interpretes  non  errafle  praefupponit.  Accedit  hifce  diverfitas  quae  ex  redundantia  vel 
defectu  unius  litterae  originem  trahit.  Adhaerent  vocibus  interdum  litterae  otiofae, 
iit  H 1 et  ’ ante  fuffixum  T| ; itidem  1 ab  initio  fine  punctis  praemifium ; et’  ad  calcem 
vocis  JlN  et  in  fceunda  perfona  praeteriti,  Defunt  vero  faepius  litterae,  quae  fpado 
vacuo  fubjecto  puncto  vocali  indicantur.  Defunt  quoque  quam  frequcntillinic  fulcra. 

TU 

c)  1.  c.  p.  349.  <0  E c-  P-  a 2. 
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rpChoIem  etChireck,  et  ■»  in  lliffixo  pluralium  V:  hinc  magna  oritur  varias  inter 
editiones  diverfitas.  In  Mntlfterianif  Bibliis  1 et  » faepe  defiderantur , cum  in  aliis 
editionibus  exprefla  funt;  et  vice  verfo  multas  voces  plenarie  fcripfit,  quae  in  aliis  de- 
fective exprcflac  funt.  Varia  hujus  generis  exempla  infra  exhibebimus;  fed  non 
omnia;  nullius  enim  ufus  foret,  e-  g.  vocem  TVin,  quae  in  Munjleri  fecunda  edi- 
tione in  Cataftris  genealogicis  modo  plenarie,  modo  defective  exprefla  effc,  toties  ex-; 
feribere,  quoties  ab  Hoo^htiana  editione  dilfert.  Referantur  denique  ad  hanc  claflem. 
diverfitates  Codicum  orientalium  et  occidentalium,  quarum  catalogum  f<lix  Pratenjtt- 
primae  Bibliorum  Rabbinicorum  editioni  attexuit  '). 


...  ,,  ...  .9  $.  XI. 

. Puncta  hic  conflderanda  varii  funt  generis,  j.  Puncta  vocalia,  quae  in  va- 

riis, codicibus  vel  voci  diverfimode  adjiciuntur,  e.  g.  loco  Schurcck  Kubbutz  et 
v.,  loco  Patach  Kametz  et  v.  v. , locoSchvafimpliciscompofitumetv.v.,  locoChircck 
Tfere  et  v.  v.  quorfum  pertinent  diflcnfioncs  inter  Bcn  Afclier  et  Ben  Naphthali  /), 
vel  litteris  in  textu  fubfcribuntur,  cum  quibus  non  confentiunt,  rejectis  propriis  Alo- 
rum ad  marginem  litteris.  2.  Puncta  diacritica,  quorfum  Dagefch  referimus  extra- 
■ordinarium,  quod  vel  ab  initio  vocis,  vel  poli  vocalem  longam,  vel  litteris,  quae 
alias  Dagefch  non  admittunt,  impreflhm  eft.  3.  Puncta  tonica  feu  accentus,  quo- 
rum maxima  eft,  fi  plurcs  inter  fe  conferuntur  editiones,  diverfitas,  uti  ex  appendice 
ad  editionem  Hooghtiaiiam,  et  appendice  Bibliorum  Clodio- Maj  anorum , nec  non  ex 
Praefatione  Bibliorum  Jablomkiatiorum  majorum  apparet.  4.  Puncta  extraordinaria, 
quae  quijbusdam  ip  locis  vocibus  feu  litteris  imponuntur. 


■ . •'  ‘ • §.  XII.  •«.  : • ••  • • . 

Quae  quidem  diverfitates  hactenus  recenfitae , variisque  in  codicibus  obviae 
haud  adeurate  ad  claflem  Variantium  Lectionum  referuntur.  Perinde  enim  eft,  nec 
fenfum  mutat,  fi  vox  vel  majufcula  vel  mintifcula  littera  lcribatur,  Cholem  et  Chireck 
plenarie  vel  defective  fit  expreflum,-  vel  litterae  fuperne  fint  punctatae  vel  non  pun- 
ctatae. Quin  et  litterarum  permutatione  textus  facer  minime  deturbatur,  dum  is 
margine  cx  antiquis  codicibus  vera  lectio  notatur.  Majoris  vero  ponderis  funt  illae 
varietates,  quae  fenfum  aliquo  modo  mutant.  Referuntur  huc  1.  loca  illa,  ubi  vor 
aliqua  cftomifla,  quae  aliis  exemplaribus  inferta  legitur:  2.  loca,  ubi  voces  ejusdem1 
fere  fignificatus  permutantur,  e.  g.  \J"1N  et  nVT:  3.  loca,  ubi  eadem  quidem  vox 
cxftat,  fed  diverfimode  punctata,  ct  utraque  punctatio  verum  et  genuinum  fiftit  len- 
ium, nec  ab  analogia  linguae  hcbraicae  abhorret.'  Hujusmodi  varietates  fi  numeran- 
tur, perpaucae  funt  in  facro  codice,  uti  ipfa  codicum  accurata  collatio  unumquem- 
que docebit;  ' -r‘  ‘ ':rt!  u ^ 

§.  XIII.  , 

Difficiles  vero  de  origine  harum  diverfitatum  eft  quaeftio.  Proftant  ipfae  va- 
rietates in  codicibus  obviae;  varii  funt  generis,  uti  expofuimus;  fed  quo  factum  fit, 

• fi  1 . 1 . . ;.  -.')>•  - 1 ut, 


, t)  Conf.  Qarpwviut  l.  c.  p,  357.  Joli.  Eux- 
nrfii  anticrit.  p.  j 10. 

BtbJiotk.  Sacr.  Pars  /. 


f)  Conf.  Carpzovius  1.  c.  p.  }j8.  Buxtorfii 
anticrit.  p.  jn.  de  antiquitat.  punct.  p.  262. 
d 


XXVI  DE  CODICVM  HBBRAICORVM  DIVBRSIT ATIB VS 

ut  iftae  in  facrum  textum  irrepferint,  ardua  et  difficilis  eft  inter  eruditos  difputatio. 
Spectat  illa  antiqniflima  et  remotiffima  tempora,  quae  a fcriptorum  codicis  facri  tem- 
poribus haud  longe  funt  remota ; de  quibus  vero  parum  certi  nobis  conflat , nili  hoc 
unicum,  e tabulis  nimirum,  quae  nobis  poft  tanta  naufragia  fupcrfunt,  apparere, 
quis  jam  in  remotiflimis  temporibus  diflenfus  inter  codices  obfervatus  fit;  Hinc  diver- 
fitates  iftac  non  funt  recentioris  aevi,  nec  Maforetharum , aut  reccntiorum  Judaeo- 
rum inventum ; fed  illarum  origo  ex  antiquiflimis  temporibus  eft  repetenda.  Unde 
vero  derivandae  fint,  diverfimodc  a viris  doctis  difputatum  efl. 

§.  XIV. 

Qui  Prophetas  ipfos  fcu  feriptores  divino  Spiritu  agitatos  diverfitatum  aucto- 
res efle  adfirmant,  in  duplicem  abeunt  fententiam.  Aliis  placet  figmentum,  Prophe- 
tas duplicem  lectionem  textualem  et  marginalem  jam  olim  in  ipfis  autographis  notafle, 
litteras  majores  minoresvc  exarafle,  litterasque  alias  punctis  extraordinariis  ornafle, 
ut  myftcria  abfeondita  hoc  feribendi  genere  indigitentur,  utramqne  hinc  lectionem  di- 
vinam efle  appellandam.  Alii  vero,  ipfos  feriptores  facros  adeo  genii  linguae  fanctae 
fnifle  ignaros,  ut  vitiofe  fcripferint  et  ab  analogia  linguae  faepins  rcceflcrint,  pofle- 
rioris  vero  temporis  viri  fapientiores  et  doctiores  correctiones  feu  vitiorum  commil-  * 
forum  emendationes  in  marginem  collocafle,  adferere  noncrubcfcunt.  Quod  utrum- 
que tantopere  ab  omni  veri  fpccie  abhorret,  ut  hacc  figmenta  fcripfifle,  jam  fit  ea- 
dem refutafle.  ... 

§.  XV. 

. Ii'  ' . ■>!  v , 

Alii  quidem  textum  fincerum  et  integrum  atque  intemeratum  e matiibos 
fcriptorum  facrorum  prodiifle,  verum  fequentibus  temporibus  adulteratum  et  depra- 
vatum efle  flatuunt.  Malae  id  tribuunt  Judaeorum  fidei,  qui  Audio  textum  facrum 
corruperint,  et  falfas  lectiones  textui  inferuerint.  Summo  Audio  jam  olim  Jacob.  Gr- 
ptUui  id  egit,  ut  Judaeos  hujus  criminis  reos  faceret  Sed  caufam  Judaeorum  defen- 
dit Buxtorfiut  *).  Acceflit  Cupcllo  Guil.  Miiftonuf,  qui  eandem  tubam  inflavit,  cui 
{efpondit  J.  G.  Carpzovius  *).  Provocant  illi  potiflimum  ad  LXX  Interpretes,  quo- 
rum verfio  faepius  a textu  hcbraco  recedit,  atque  inde  concludunt,  facrum  textum  efle 
immutatum  et  corruptum.  In  eandem  nuper  abiit  fententiam  Cl.J.  A.  Starckiui i'),  qui 
eadem , quibus  olim  Capclius  et  Whiflonut  ufi  funt , exempla  in  medium  profert , et 
verfioni  feptuagintavirali  tantum  tribuit,  ut  Judaeos  criminis  hujus  reos  condemnet. 
Ipfa  vero  exempla  jam  ab  aliis  ita  funt  difcufla,  ut  mirum  fit,  quomodo  illa  iterum 
in  medium  proferri  poflint  *).  Judaeos  in  quibusdam  locis  verbis,  quae  pro  obfeoe- 

nis 

Anticritica  part.  I.  c.  VII.  p.  129  fqq.  Amos  IX,  n.  12.  coli.  Act.  XV,  16. 17.  ubi 
) Critica  facra  part.  III.  p-  7 87  fqq-  Judaei  mutarint  itirvr  in  W"  et  dim  in  diin, 
i ) 1.  cit.  p.  8.  9.  quem  locum  produxit  fVLtJionus , cui  refpon- 

k)  Exempla,  quae  Cl.  Auctor  producit,  det  Carpzovius  1 c.  p 897.  et  Wolfliu<  in  Cur. 
ut  accufationi  tam  gravi  fidem  faciat;  fe-  erit,  et  phiL  ad  Act.  XV.  3)  Dcut.  XXXII, 
quentia  funt  1)  Efai  XIX,  »8.  cin  transmu-  43.  ubi  Judaei  voculam  d»  expunxerint, 
tatum  in  cnn.  Sed  error  eft  in  feribendo  quam  Paulus  Rom.  XV,  10  expreflerit  et 
et  litterarum  forma  cognatarum  permutatio,  fervarit.  '4)  Efai.  XLIX,6.  coli.  Act  XIII, 
et  vera  lectio  in  maline  efl  notata.  2)  47.  Utrumque  locum  vindicat  Sureniufiust 

••  .1  . 1 ‘ 
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<iils  habuerunt,  alia  quae  ipfis  honeftiora  vifa  funt,  fubftituifle  Iubentes  concedimus. 
Sed  dum  ipfa  verba  ad  marginem  rejiciunt,  fraudis,  eos  accufare  vix  auderem.  Et 
reliquas  varietates  quod  attinet,  quid  auxilii  aut  emolumenti  fibi  Judaei  e bis  mille 
circiter  locis  in  feribendo  aliquantulum  immutatis  exfpcctare  potuerunt,  dum  alia  loca 
intacta  et  genuina  remanferunt,  et  ipfam  correctiorem  lectionem  in  margine  collo- 
carunt? Bona  fide  certe , ut  mihi  quidem  videtur,  egerunt  Judaeorum  Magiftri,  qui 
ftudiofe  et  accurate  diverfitates  et  aberrationes  annotarunt,  'et  ex  aliis  codicibus  mar- 
gini veram  et  genuinam  lectionem  adfcripferunt.  Qui  vero  aliis  fumum  vendere  cu- 
pit, ipfam  vero  fraudis  notam  margini  impingit,  vjg.  Abi  ipA  confentit. 

$.  XVI.  ;* 

Majori  itaque  jure  iis  aflentiendnm  eft,  qui  libris  facris  idem,  quod  profa- 
nis, accidiffe  contendunt.  Scriptores  facri  quidem  in  autographis  textum  genuinum 
ct  intemeratum  cxpreficrunt.  Efdras  deinde,  et  qui  ipA  auxilio  adfuere,  librorum 
(acrorum  apographa  fub  examen  vocarunt,  et  fingula  priftinae  integritati  rcllituerunt. 
Sed  fequente  tempore  fub  feribarum  manibus  variae  in  ipfa  irrepfere  diverfitates,  dum 
ipfi  feribae  aliquid  humani  pafli  funt.  Plurcs  funt  inter  litteras  hcbraicas,  quae  fibi 
forma  maxime  funt  fimiles,  quo  feriba;  ut  alteram  in  alterius  locum  fubftitueret, 
facile  induci  potuit.  Aliae  litterae  auditu  diftingtii  nequeunt.  Qnodfi  quis  textum 
faertim  praelegerit,  alter  vero  fcripfcrit,  multoties  diverfitas  oriri  potuit,  dum  feriba 
ftylum  fono  accommodavit.  Plurima  enim  r«  Kcri  ct  Ccthibh  exempla,  fi  pronunci- 
antur,  ejusdem  funt  foni,  quamvis  diverfimode  feribantur.  Litterae  in  feribendo 
facile  transponi  potuerunt,  ut  praemittenda  littera  poftponatur;  fic  et  voces  diftinctae 
conjungi,  et  fyllabae  conjungendae  dhlecari  potuerunt.  Scriba  denique  facillime  ex 
una  littera  alteram  fingere,  Jod  in  Vav,  vel  Ih  Daleth  transformare,  litteram  vel  vo^ 
cem  bis  feribere,  vel  alio  loco  litteram  vel  vocem  omittere  potuit.  Puncta  vero  vo- 
calia litteris  alio  tempore  et  ab  alio  feriba  fcu  punctatorc  addita  efle  fatis  notum  eft, 
et  quo  illa  funt  fubtiliora  et  exiliora,  eo  facilius  fuit  ct  in  hifcc  errorem  committere; 
nec  mirum  fi  puncta  non  ubique  cum  litteris  confentiunt,  dum  alium  agnofeant  feri- 
ptorem.  Haec  omnia  quidem  errores  funt;  fed  errare  humanum  eft,  et  hoc  a feribis 
librorum  (herorum  penitus  alienum  fuifle,  mihi  pcrfVadere  haud  polium.  Verum, 
«e  quae  hactenus  dicta  funt,  absque  omni  fundamento  aflerta  videantur,  ad  ipQtt 
provoco  codicis  facri  diverfitates,  quarum  catalogum  fecundum  ordinem  librorum  ft- 
erorum  contexui.  Quas  fi  quis  accurate  examinabit,  maximam  illarum  partem  ex 
errore  in  feribendo  originem  traxifle  facile  videbit.  • •’  /*■  ' ■ •- 

$.  XVIL 

Jam  vero  de  primis  diverfitatum  codicum  facrorum  collectoribus  nobis  di- 
cendum eft.  Sunt  illi  qui  fub  Maforctharum  nomine  veniunt,  inter  Judaeos  eruditi 
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V,  x.  coli.  Matth,  II,  6.  quem  umen  locum 
Evangelifta  non  ex  verfione  graeca  mutuo 
fumfit,  fed  ipfe  interpretatur.  Locus  qui- 
dem eft  vexatHfimus , fed  vario  modo  vindi- 
catus. Conf.  tVolffius  iq  Cur.phil.  ad  1.  IVIatth. 
6)  Efai.  VII,  14.  coli.  Matth.  1, 23.  et  7)  Efai, 


LIII,  g.  9.  ubi  voces  rep  et  v*mea  transpofi- 
tae  fint.  Quae  omnia  fi  auctori  concederen- 
tur, Judaeos  fumma  deuientia  in  minutio- 
ribus locis  quaedam  immutafle , at  alia  evi- 
dentiora  oracula  intacta  reliquifie  fatis  de- 
monftrareut.  ...i 
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•t  legis  periti  viri,  qui  nodro  tempore  ab  aliis  Undantur  magnique  aeftimantur,  tb 
aliis  vero  vituperantur  et  accufamur.  Non  in  aetatem  Maforae  nobis  jamjam  inqui- 
rendum cft , qui  illam  nec  a Mofe,  nec  ab  Efdra  derivamus,  nec  eandem  folis  Mafo- 
rethis  Tibcricnfibus  adfcribimus,  cum  integram,  quam  nunc  habemus,  Maibram  di- 
verfo  tempore  ex  collatione  plurium  Codicum  MStorum  ortam  efle,  nobis  verofimil- 
linmm  efle  videatur  ,).  Etiamfi  fchedulae  maforcthicae,  quae  ad  noftra  pervenerunt 
tempora,  multis  mendis  defectibusque  laborent,  multisque  in  locis  flnt  lacunofae,  id 
tamen  certum  eft,  auctores  Maforae  ingentem  in  fefe  fufeepifle  laborem,  quem  fum- 
mo  (ludio  et  pene  incredibili  opjra  exantlarunt.  Numerarunt  fingula  librorum  fa- 
crornm  commata,  fingula  verba,  lingulas  litteras,  ut  et  puncta  et  apices,  et  haud  raro 
quoties  eadem  in  facro  codicc  occurrant , annotarunt.  Errarunt  quidem  in  numeran- 
do; fed  ex  ipfo  errore  committo,  eos  fingula  accurate  penfitare,  numerare  et  anno- 
tare voluifle  fequitur.  Superftitiofe  in  quibusdam  locis  egerunt;  fcd  ipfa  illorum  fu- 
perditio  fidei  cll  tedis;  demonllratur  enim  illa,  eos  omne,  quodcunque  invenerunt, 
et  eo  quidem  modo  uti  iplis  oblatum  e(f,  annotare  fibi  propofuifle.  Singula  gloflemata 
lectorem  monent  ad  minimum  de  diverlitate  aliqua  variis  in  codicibus  obfervata.  Hinc 
viri  idi  herculeo  labore,  quem  fubicrunt,  verae  lectioni  textus  facri  ejusque  integri- 
tati ftabiliendae  quam  maxime  infer vicrunt , dum  omnes  ct  minimas  aberrationes  du- 
diofe  litteris  confignarunt,  et  fimul  plurium  codicum  lectiones  nobiscum  communi- 
carunt. Maforetharum  itaque  annotationes  in  dijudicandis  diverfitatibu*  ct  eruendis 
genuinis  lectionibus  majoris  fu nt  ponderis  et  pluris  faciendae,  ac  plurcs  incerti  aevi 
gt  feriptoris  codices  manuferipti.  Suppeditant  enim  duplicem  plerumque  lectionem, 
cx  quibus  illa,  quae  cum  univerfalibus  grammatices  principiis  confentit,  alteri  praeferen- 
da ed,,  quae  exceptionem  a communi  regula  requirit. 

§.  XVII L 

Antiquiflima  fi  nunc  tempora,  in  quibus  facer  textus  tantummodo  manuferi-  • 
ptus  circumferebatur,  et  dudium  Judaeorum  amoremque  erga  Textum  facrum  confi- 
deraraus,  non  a vero  aberrahimus , fi  ex  hifce  colligimus,  fuifle  inter  Judaeos,  qui 
jam  primis  temporibus,  et  jam  ante  Chridum  natum,  codices  cum  codicibus  contu- 
lerint, et  codices  non  correxerint,  fed  aberrationes  unius  in  margine  alterius  notarinL 
Non  ignorabant  certe,  quam  fallax  fit  manus  feribentis,  quam  facilis  fit  error  in  pin- 
gendis ct  exarandis  litteris  fibi  invicem  externa  forina  cognatis.  Quid  amor  erga  le- 
gem fuadebat?  Revocarunt  itaque  codices  reccntiores  ad  antiquiores,  et  ipfps  anti- 
quiores inter  fefe  contulerunt,  ut  aberrationes  committas  detegerent  et  emendarent. 
Jam  vero  fi  alter  codex  ex  auditu  vel  ex  ore  praelegentis  confcriptus  lectionem  haud 
genuinam,  alter  vero  genuinam  habebat,  aat  vice  verfa:  Is  qui  collationem  indituit, 
lectionem  alterius  codicis  margini  adferipfit.  Hinc  illa  duplex  lectio,  tcxtualis  nimi- 
rum et  marginalis.  Poflcriores  feribae  fuae  apographa  ex  ejusmodi  collatis  et  cadigatis 
codicibus  fecerunt,  et  dum  quidquam  immutare  nefas  duxerunt,  eundem  fn-ibcndl 
rttodum  accurate  ftrvarunt;  et  fi  in  quibusdam  errarunt,  a correctoribus  emendatum 

•r- 1 : l 1 ■ »!■:  - 1 | . I l *!  . 

l)  Conf.  de  Maiora  ejusque  indole  Rsx.  p ,83  fqq.  Vntidtni  philol.  hebr.  Diflf.  n. 
torfit  Tiberi  as , IVolffit  Riblioth.  hebr.  Vol.  ».  p.  15 1.  Hotringeri  thef.  philol.  lib.  I.  e.  3, 
p.  460  fqq^  Ctijiuivu  erit.  facr.  part.  I.  c.  6.  S.  4.  p.  396. 
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eft.  Quo  fictam  eft,  ut  in  diverfis  codicibus  eidem  lectio  in  margine,  et  eidem  in 
textu  compireit.  Acceflerunt  alii,  qui  vel  puncti  litteris  addiderunt,  vel  fttperftitio- 
ne  ducti  voces,  quas  pro  obfeoenis  habuerunt,  in  honeftiores  transformarunt,  vel  ad 
indicanda  quaedam  myfteria  litteris  majufculas,  minufculas,  fufpcnfas  et  invertas  for- 
marunt ,■  aut  litteris  puncta  extraordinaria  addiderunt.  Liberamus  itaque  Maforcthas 
• crimine  altis  illudendi,  aut  porfidia  et  malitia,  qua  ducti  textam  facrum  corrumpere 
voluerint.  Grates  potius  ipfis  referimus,  quod  noftris  temporibus  tum  veras  textus 
ftcri  lectiones  tum  codicum  aberrationes  confervare  voluerint. 

$•  xix. 

Ex  ejusmodi  codicibus  hebraicis  manu  feriptis  cum  aliis  collatis  natae  funt 
demum  editiones  Bibliorum  hebraicorum  typis  cxfcriptac;  quae  quidem  omnes  unum 
cundcmque  textum  factum  exhibent,  veruntamen  non  omnes  ejusdem  funt  generis  ac 
conditionis.  Singulas  inter  fefe  fi  comparamus,  induas  clades  reponi  poflunt.  Ad 
primam  cladem  referimus  Editiones,  quas  A - Maforethicas  appellare  nobis  liceat, 
nimirum  illas  quae  a Maforetharum  annotatis  marginalibus  liberae  funt,  quae  quidem 
plurimis  in  locis  lectionem  alias  marginalem  in  ipfo  contextu  exhibent,  verum  uti 
varia  exempla  et  loca  commonftrant,  c codice  maforcthico  expredae  funt.  Editores 
enim  in  ipfis  typograpliiae  primordiis  eo  tantum  laborarunt,  ut  codicem  facrum  pro- 
derent, qui  lectionem , quam  pro  genuina  habuerunt,  plurimis  in  locis  oftenderet. 
Hinc  ro  Keri  in  textu  quam  faepidime  exprederunt,  fervato  tamen  Te.Kcthibh  multis 
in  locis.  Editiones  hujus  generis  funt  fequentes:  i)  Editio  omnium  prima  Anni  1488- 
(Sect.  I.  §.  IV.).  a)  Editio  Mofis  b.  Gerfon  (ib.  §.  V'.)  et  Ii  exftat  3)  Editio  Pifau- 
renfis,  (ib.  $.  VI.)  4)  Editio  anni  15  17.  (ib.  J.VI1.)  5)  Editio  Sebaft.  Mu n ftcri 

hebraeo- latina,  anni  1534.  (Sect.  III.  11.)  et  6)  editio  fecunda  hebraeo- latina, 
anni  1346.  (ib.).  Quae  editiones  fibi  invicem  quam  maxime  refpondcnt,  ut  pofte- 
riores  e prioribus,  in  fubfidium  vocatis  tamen  aliis  codicibus,  formatae  fint. 

§.  XX.  • ' * . 

Ad  alteram  Cladem  referimus  editiones  Maforethicas,  feu  editiones  quae 
duplicem  exhibent  lectionem  textuatem,  quae  iterum  duplicis  funt  generis.  Primo 
comparent  editiones  imperfectiores,  quae  non  ubivis  duplicem  lectionem  oftendunt, 
fed  tantummodo  variis  in  locis  veftigia,  illas  e codice  maforcthico  ede  exferiptas,  ex- 
hibent. -Editiones,  quae  hic  in  cenfum  veniunt,  funt  fequentes:  t)  Editio  prima  ab 
anno  1481.  per  partes  edita-  (Sect  II.  $ II.)  a)  Editio  fine  loco  et  anno.  (Scct.  I. 
$.  VIII.)  3)  Editio  Compluienfis  polyglotta.  (Cap.  III.  11.)  4)  Bombergi  Biblia 

Rabbinica,  a Feliet  Pratmji  procurata.  (Sect.  11.  (j.  111.)  5)  Ejusdem  editio  minor 

anni  1 5 1 8-  (Se«t.  I.  IX.)  6)  Ejusdem  fecunda  anni  ijai.  (ib.  §.  IX.)  7)  Di- 
midia pars  editionis  tertiae  anni  1525.  (ibid.)  8)  Editio  fecunda  hebraea  Sebj/liant 
Munjhri  anni  1536.  (ibid.  X.)  ct  9)  Roltrti  Stephatri  editio  prior  in  forma  quarta. 
(ibid.$.  XI)  Singulae  editiones  in  textu  habent  reKethibh,  quamvis  non  ubique 
in  margine  Keri  exprefium  fit.  ..... 

§.  XXI. 

Secundo  loco  veniunt  editiones  Mafbrethleae  perfectiores,  quarum  prima 
«ft  Editio  Bibliorum  Rabbinicorum  a R.  beti  Chujim  ex  officina  Demitlis  Bombo  gi  Ve- 
* d ] nctiis 
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■ctiis  Anno  1526.  procurat»,  (Sect.  IL  §.  IV.)  quae  genuinam  Codicum  MaforethL- 
eorum  repraefentat  formam.  Superiora  a Felice  Pratcnfi  Biblia  procurata  adeo  biicm 
Jacolo  ken  Chajim  moverunt,  ut  omnem  moveret  lapidem,  meliora  ut  redderet. 
ConquiGvit  itaque  undequaque  MStos  codices,  eosque  fecundum  praecepta  Mafore* 
thica  examinavit,  lectionemque  marginalem,  quantum  fieri  potuit , textui' adfcripfit. 
Per  duo  fecula  omnes,  qui  rei  facrae  operam  dederunt  , laborem  Jiroii.indefeflam 
grato  animo  agnoverunt.  Sed  hcdic  id  ipfi  in  crimen  vertitur,  quod  primus  textura 
lacrum  nugis  Maforcthicis  foedarit.  Primus  quidem  eft,  fi  de  integro  codice  hebraeo 
fermo  eft;  verum,  quod  Pentateuchum  attinet,  veftigia  legit  editoris  Pentateuchi 
IJlyfliponenfis.  (Sect.  11.  XXIII.  n.  22.)  Hic  enim  omnium  primo. Pentateuchum 
lecundum  praecepta  Malbrcthica  edidit.  Ecquid  vero  a Jtcobo  perpetratum  eft,  quod 
ipfi  in  vitium  vertendum  fit?  Diverfitates  codicum  a multis  feculis  collectas  et  anno- 
tatas c codicibus  manuferiptis  typo  evulgavit;  et  quod  Felix  Pratenjit  inchoarat, 
emendavit,  et  ad  majorem  perfectionem  perduxit,  quam  ob  caufam  magis  laudandus, 
quam  vituperandus  eft. 

$.  XXII. 

Pofteriores  quidem  editiones  ad  hanc  primam  formatae  funt;  verum’  non 
omnes  eam  prcQb  pede  fequuntur.  Datur  enim  inter  editiones  nexus  aliquis  fcu  co- 
gnatio aliqua,  quam  ut  hic  quodammodo  delineemus,  non  abs  re  fore  judicamus. 

I.  Accurate  priorem  editionem  repraefentant  Biblia  Rabbinica  Bombcrgi  tertiaj 
(Sect.  II.  §.  V.)  Biblia  Rabbinica  de  Gara,  (ib.  §.  VI.)  et  Biblia  Rabbinica  Bragaditu, 
(ib.  $.  VII.)  Biblia  minora  Bombergi  1 J28.  et  fcq.  (Sect.  I.  IX.)  ct  Rob.  Stephaiil 
minora,  (ib.  §.  XI.)  II.  Proxime  ad  praecedentes  accedunt  editiones  JuJliniatii, 
(Sect.  I.  XII.)  de  Gara  (ib.  $.  Xlll.)  ct  Bragadinorum,  (ib.  §.  XIX.)  nec  non  Cltri- 
jlopltori  Plautini  prima,  (ib.  $.  XV.)  III.  Ad  JuJliniatii  editionem  formatae  funt  edi- 
tiones Gcnevenfcs.  (ib.  §.  XX.)  IV.  Ad  Plantinianam  primani  vero  editiones  Fran- 
cofurtanae  Hart  mannorum  (ib.  §.  XIV.)  et  Wittcbergcnfis  Kratonis.  (ib.  §.  XVI.) 
V.  Plantiniana  editio  in  Bibliis  Polyglottis  Antwerpienfibus  (Cap.  111.  §.  III.)  ab  Aria 
Montano  variis  in  locis  emendata  et  ad  codices  MStos  recognita,  plurium  editionum 
norma  eft.  Sequuntur  illam  non  folum  Editiones  Polyglottae  omnes,  fed  ct  minores 
editiones  Plantinianae  hebraeo -latinae,  (Sect.  111.  $.  111.)  Hifpanica  hebraeo -latina, 
(ibid.  §.  IV.)  Raphclengit,  ( ib.  V.)  Genevenfes hebraeo -latinae,  (ib.§.  VI.)  Fran* 
eofurtana  (ib.  §.  VIII.)  et  Viennenfis  (ib.  §.  X.)  VI.  Flutteri  Biblia  funt  plane  Angu- 
laria, (Sect.  I.  §.  XVII.)  ad  quae  tamen  proxime  accedit  Editio  Nijjelii.  (ib.  §.  XXIV.) 
VII.  IFaldkirckii  editionem  procuravit  Buxtorfiut,  (ib.  $.  XVIII.)  cujus  lectione» 
lingulares  accurate  fervavit  in  fba  editione  Janfotuuj  (ib.  $.  XXII.)  et  quae  in  mi- 
nori Bafileenfi  editione  inchoata  erant,  ad  finem  perducta  funt  in  Bibliis  Rabbi.- 
nicis  Buxtorfianis  (Scct.  II.  §.  VIII.)  et  Amftclodamcnfibus  Mofit  Francofurtett- 
Jit  ( ib.  f).  IX.).  VIII.  Dupiex  editio  a Metiajfe  beti  Ifrael  prodo  adaptata  iterum  An- 
gularis eft,  et  quamvis  fatis  fit  accurata,  neminem  tamen  invenit,  qui  fuam  ad  hanq  ~ 
formarit  editionem.  IX.  Athiue  veto  editiones  (Sect.  1.  §.  XXIII.)  magni  aeftimatae 
funt;  hinc  plures  ad  easdem,  inprimis  ad  pofteriorem,  recentiorcs  adaptarunt  editio- 
nes, nimirum  Clodiut,  Maj  tu  et  BiirckJinut,  (Scct.  I.  §.  XXV.)  Jablonskius,  (ib. 

XXVI.)  Hoogktmt  (ib.  $.  XXVIII.)  et  Opitius  (ib.  §.  XXIX.).  X.  Jablonskianara 

• editiq- 
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editionem  lub  examen  vocavit  in  edendo  opere  Halenfi  Michaclii  (ib.  §.  XXX.). 
XI.  Ad  Hooghtianam  vero  editionem  editione*  Proopfii  (§.  XXXI.)  ct  Simoni t 
({.  XXXIV.)  formatae  fnnt.  XII.  Ex  Opitii  editione  expreflae  ftint  editiones  Zulli- 
chovienfes.  (Sect.  I.  §.  XXXIII.  Sect.  111,  §.  IX.  et  XLII.)  XIII.  Editiones  Rcineccii 
fnnt  vulgares,  et  minores  confentiunt  com  Opere  Polyglotto,  quod  omnium  primo 
proelo  adaptatum  eft,  fed  poft  illas  minores  demum  in  vulgus  exiit.  XIV.  Torefii 
denique  editio  (§.  XXVII.)  ad  lingulares  eft  referenda,  quia  textum  ita  fiftit,  uti  ia 
codicibus  MStis  feribi  folet. 

§.  XXIII. 

Quo  vero  interna  variarum  editionum  cognatio  et  confenfus  non  minus 
quam  dHTcnfuc  eo  facilius  cognofci  et  dijudicari  poffit,  hic  in  compendio  collationem 
plurium  editionum  exhibemus.  Selegimus  Librum  Jofuac,  cujus  variantes  feu  diver- 
fitates  hic  fpcciminis  loco  fubjungimus.  Prima  columna  fiftit  lectiones  e Codice  Mofit 
b.  Ger/on , feu  ex  editione  Brixienfi  anni  1494.  Defumfimus  illas  ex  eleganti  Tra- 
ctatu C1  .Sehultzii  Berolinenfis,  de  quo  deinde  plura.  Non  omnes  recenfet  ille  tracta- 
tus lectiones  hujus  editionis  fingulares,  longe  plurcs  earum  efle  nos  per  litteras  docuit 

G.  De  Rojft  Parmenfis,  cujus  inter  manus  jam  de  variis  Lectionibus  Codicis  facri  he- 

braei  verfatur  Tractatus;  quem  critices  facrae  fautores  avide  exfpectant,  fiquidem  Cl. 
Auctor  pracftantifiimis  fubfidiis,  tam  MStis  codicibus  quam  typis  expreftis  vetuftiffimis 
editionibus,  eft  inftructus.  Appofuimus  fecundo  loco  lectiones  ex  editione  Everhardi 
van  der  liooght , tum  quia  inter  editiones  praeftantifiiroas  eminet,  tum  quia  CI.  Ken- 
uicottius  ad  eandem  fingulas  variantes  lectiones  revocavit.  Tertia,  quarta  et  quinta 
Columna  fiftit  lectiones  trium  editionum  antiquiliimarum,  Prophetarum  Anni  1486. 
Bibliorum  Anni  1488-  et  Bibliorum  antiquorum  fine  die  et  confule  evulgatorum; 
quas  benevole  nobiscum  Cl.  De  Roffi  communicavit.  Reliquae  editiones  fcquenti  or- 
dine, ut  antiquiores  praecedant,  fe  invicem  fufeipiunt:  6)  Polyglotta  Complutenfia. 
7)  Bombergi  Biblia  Rabbinica  A.  1 5 1 8.  fol.  8)  Bombergi  minor  ejusdem  anni  «518. 
9)  Ejusdem  Biblia  A.  1521.  10)  Ejusdem  anni  1525.  1 1)  Ejusdem  anni  1544. 

12)  Biblia  Sebajl.  Miinjleri  hebraeo-  latina  anni  1534.  >3)  Ejusdem  Biblia  hebraca 

anni  1536.  14)  Ejusdem  Biblia  hebraeo -latina  anni  1546.  1 5)  Roberti  Stephani 

Biblia  hebraica  in  forma  quarta.  16)  Ejusdem  Biblia  in  forma  minori.  17)  Poly- 
glotta Biblia  Commeliana  f.  Sanet- Andreana.  rg)  Polyglotta  Antwcrpienfia.  19) 
Biblia  Hebraeo -Latina  Plantini,  feu  Ariae  Montani,  A.  1571.  Fol.  20)  Biblia  he- 
braea  Eliae  Hutteri.  21)  B.  H.  Hartmannorum  A.  159 5.  22)  B.  Hebraeo- latina 

Genevenfia  A.  1609.  23)  B.  hebraeo- latina  Genevenfia  A.  1618-  24)  B.  hebraica 

Gencvcnfia,  A.  161 8.  in  forma  quarta.  23)  B.  hebraeo -Rabbinica  Bragadini,  Ve- 
neriis 1617.  26)  B.  hebraeo- Rabbinica  Buxtorflii,  A.  1619.  fol.  27)  B.  H.  Me- 

nafleb.  Ifrael,  A.  1635.  28)  B.  H.  Janfonii,  A.  1639.  29)  B.H.Niffelii.  30)  B. 

H.  Jacobi  Lombrofo.  31)  B.  H.  Jablonskii  majora.  32)  B.H.  Opitii,  ef  33)  B.H. 
J.  H.  Micbaelis,  A.  1720.  Singulae  columnae  fi  inter  fefe  conferuntur,  confenfus  et 
diOenfus  editionum  facile  dijudicari  poteft. 

■ • ^ $.  XXIV. 

Reliquum  eft,  ut  de  Catalogo  diverfitatum,  aut,  fi  mavis.  Variantium  le- 
ctionum , quem  hic  fubjuBgimas , nonnulla  dicamus.  Non  defuerunt  orbi  erudito 

et 
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et  critices  facrae  ftudiofis,  qui  codicum  hebraicorum  diverutates  annotarunt,  quorum 
Catalogum  exhibet  WolJJiur  m).  Non  ignoratum  cft,  quid  libi  velit  Kcri  et  Kethib, 
et  in  quo  una  ftve  iil  litteris,  live  in  punctis  ab  altera  recedat  editio.  Sed  non  tantus 
orbem  eruditum  unquam  de  variantibus  lectionibus  percrebuit  rumor,  quam  poft- 
quam  Cl.  Kennkottini  multum  aeris  et  temporis  in  ea  confumfit,  ut  feribarum  aber- 
rationes omnes  et  lingulas  unacum  veris  variantibus  in  unum  cumularet  opus,  tex- 
tumque facrum  recenfione  diverlitatum  in  feribendis  litteris  oneraret.  Neleio  quot 
fint  varietatum  millia,  quae  in  textu  facro  detecta  dicuntur.  Quid  inde,  qui  harum 
rerum  non  omni  ex  parte  funt  gnari,  qui  unam  tantummodo  aut  alteram  manibus 
* tractant  editionem,  nec  quid  ipfae  fir.t  tantopere  celebratae  variantes  lectiones  (ciunt, 
quid,  inquam,  dc  Textu  facro  judicabunt?  Quid  de  certitudine  et  integritate  textus 
fencient , qui  tot  variantium  lectionum  millibus  deformatus  fit?  Accedunt  viri  eruditi, 
qui  non  folum  in  codicibus  obvias  examinant  varietates , fcd  dc  novo  alias  vel  ex  in- 
genio et  hariolatione  vel  e verfionibus  antiquis  fingunt,  et  quoties  interpretes  inprimis 
graecos  aliter  legiflc  inveniunt,  textui  (aero  vim  inferunt,  et  antiquitus  aliter  lectum 
fuille  futuunt,  perinde  ac  fl  interpres  nunquam  errare  potuiffet  aut  revera  non  erraf- 
fct.  Ut  itaque  unicuique  appareat,  quales  Cnt  illae,  quae  iu  codice  facro  deprehen- 
duntur variantes  lectiones,  catalogum  illarum  hic  fubjicere  voluimus,  Potuiflemus 
quidem  lectorem  ad  appendicem  Bibliorum  Polyglottorum  Anglicanorum,  vel  ad  CL 
Kmnicottii  Biblia  hebraica  ablegare;  fcd  ab  utroque  opere  multo  aere  redimendo  plu- 
rimi lectores  prohibentur.  Secundum  ordinem  librorum  facrorum  itaque  catalogum 
variantium  lectionum , feu  potius  diverfitatum  et  feribarum  aberrationum  confcripft- 
mus,  et  quae  inter  crebras  facri  codicis  lectiones  circa  litteras  et  puncta  vocalia  obfer- 
vatac  funt  varietates  annotavimus,  omnes  vero  et  lingulas  hic  adfcripfiiTc,  nobis  non 
ftimiraus.  Sunt  fortafCs  nonnullae,  quae  fefe  oculis  noltris  fubduxerunt:  funt  ct  non- 
nullae, quae  in  aliis  codicibus  inveniuntur,  quam  quos  confuluimus:  quin  et  in  Chal- 
daicis facri  Codicis  Sectionibus,  varietates,  quae  faepius  occurrunt,  fcmcl  aut  bis 
tantummodo  in  uno  eodemque  capite  notavimus.  Plurimas  interim  diverfitatcs  nos 
annotaiTe  credimus.  Difttnximus  fnpra  j.  XIX.  ct  XX.  editiones  codicis  facri  in  A - 
Maforethicas  et  Maforethicas , et  poileriores  vel  imperfectiores  vel  perfectiores  cfle 
diximus.  Habent  itaque  hic  lectores  varietates  codicis  A - Maforcthici,  nimirum  edi- 
tionis Brixienfis  Mofii  ini  G*rfon  Anni  1494.  Defundimus  illas  ex  eleganti  tractata 
Cl.  B.  W.  D.  Schukzii  *),  qui  eum  in  finem  confcriptus  eft,  ut  lingularia  hujus  editio- 
nis recenferct.  Cum  vero  CL  Auctor  ex  ingenti  divorfitatum  numero  tantummodo' 
(electum  aliquem  cum  orbe  erudito  communicavit;  adjunximus  alteram  editionem 
A-Maforethicam,  nimirum  Sibafiiani  Muuftcri  primam  hebraco- latinant , ut  et  alte- 
ram hebraco  ■ latinant,  quae  priorem  non  adeurate  repraefentat,  (ei  variis  in  locis  ad 
Codicem  alium  emendata  (eu  revocata  videtur.  Editiones  ha(ce  antiquiores  in  publi- 
cum producere  non  dubitamus,  cum  fere  ab  omnibus  neglectae  Gnt.  Objicitur  qui- 
dem, editiones  a Chriftiano  editore  efle  procuratas;  fed  idem  et  aliis  editionibus, 
Roberti  Stephani,  Hultcri  aliisque  objici  potuiflet.  Rcpraefcntant  praeterea  editio- 
nem primam  Codicis  facri  anni  1488.  in  cujus  itaque  locum  utramque  fubfiituimus. 

Jun- 

ib)  Bibliotli.  hebr.  Vol.  ».  p.  544.  cben  Ausgtben  der  Htbriitfcbtn  Bibeln . Berolinr 

n)  yoUfiiindigcre  Kritick  iibtr  die  gcwobnlt-  1 j66.  |. 
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Jnngimus  liifce  editiones  Maforethicas,  et  quidem  e perfectioribus  editionem  Hooghtii: 
et  cx  imperfectioribus  Mlinjleri  fecundam,  anni  1536.  in  forma  quarta.  Habet  illa 
variantium  lectionum  appendicem ; quem  qui  confcripfcrit,  nos  quidem  fugit,  cum 
vero  Judaeum  fniflee  yariis  Jocis  concludi  ROteft,  e.  g.  Jerem.  XXI,  13.  provocat  ad 
Jonathanem  Paraphraftcn  Chaldaicum  * et  ad  Pf  XXII.  Nazaraeos  legere  VO  obferva* 
tur.  Nemo  vero,  quantum  nobis* fcire  licuit,  ad  hanc  editionem  in  dijudicandis  vi* 
riantibus  lectionibus  excepto  Buxtorfio  •)  unquam  provocavit.  Appeodix  vera  plu- 
rimas continet  veras  Lectiones  Variantes,  quapropter  Pinguia  ilio  loco  appofuimus. 
Ex  integro  vero  varietatum  catalogo  facile  patebit,  1)  maximam  varietatum  partem 
ad  aberrationes  feribarum , minimam  vero  ad  veras  lectiones  variantes  efle  referen- 
dam; 2)  vafictates,  quas  Cl.  Kennicottiut  cx  editione  anni  1488  prima  vice  cvul- 
galle  credit,  jam  per  duo  fecula  in  editionibus  Mgnfterianis  publice  expolitas  fuifle; 
3)  cx  ingenti  variationum  numero  nihil  contra  textus  facri  integritatem  concludi 
pofle;  feribarum  enim  aberrationes  non  tanti  efle  valoris,  ut  textus  maforcthicus  de- 
pravatus, corruptus  et  deformatus  appellandus  fit,  certum  elt  Lectoribus  vero,  qui 
nec  antiquiflimarum  editionum,  nec  operis  Kennicottiani  compotes  fieri  polfunt,  non 
ingratum,  dum  hic  in  compendio  codicis  facri  lectionum  varietates  exponimus,  fore 
judicamus.  Utrum  vero  rei  facrac  magis  conducat,  lectiones  maforethicas  a commu- 
ni regula  recedentes  penitus  eliminare,  et  quafi  novum  Textum  formare,  faltem  novo 
modo  Textum  facrum  feribere,  an  vero  melius  fit,  Codices  Maforcthicos  lectiones- 
que  ex  aberratione  feribae  ortas  et  in  margine  correctas  et  emendatas  accurate  fer- 
vare, 'definire  nolumus,  ctiamfi,  fi  noftrum  eflet  definire,  polterius  priori  praeferen- 
dum efle  liatucremus.  , / , « 

*)  In  Anticrit.  part.  a.  c.  6.  p.  51  j. 
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— Zullichov.  $.  XXXIIL 

— Simonis.  $.  XXXIV.'  : ! 
b)  non  punctatis. 

ct.  Edit.  Pifaurienfes.  §.  XXXV. 

/3.  — Plantinianae.  XXXVI. 
y.  — Menafle  b.  Ifr.  XXXVU.  .... 
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I.  i.  b)  i.  Edit  Leusdeni.  $.  XXXVIU. 
f.  — Marefii.  {.  XXXIX. 

£.  — Jablonskii.  XL. 
i).  — Forfteri.  $.  Xl.L 
B.  — Kennicotrii.  §.  XLIL 
3.  De  Bibiiorum  Hebraicorum  partibus, 
a)  De  Pentateucho,  et  quidem 
<s.  hebraico. 

It  integro. 

>)  Edit  Atnftelndami.  §.  XLIV. 

а)  — Antwerpiae.  §.  XLV. 

3)  — Bafdeae.  §.  XLVI. 

4)  — Berclini.  $.  XLVIL 

5)  — Brifkiae.  XLVIII. 

б)  — Brixiae.  §.  XLIX. 

7)  — Conftantinopoli.  L. 

8)  — Cracoviae.  §.  Li. 

9)  — Hatae.  §.  L1I. 

10)  — Himburgi.  $.  LM. 

11)  — Haneviae.  £ LIV. 

12)  — Helmftadii.  $.  LV« 

13)  — Lngd.  Blt  LVI. 

14)  — Olihae.  §.  LVIL  - , \ 

15)  — Parifiif.  fi.  LVIII.  • ■ - O 

16)  — Pragae.  §.  LIX. 

17)  — ■ Sabionettae.  §.LX. 

18)  — Solisbaci.  $.  LXi.  • - .■ 

19)  — Veneriis.  §.  LXIi. 

20)  — Wilinersdorif.  §.  LXUL 

21)  — EI.  §.  LXIV. 

3.  De  partibus  Pentateuchi.  — 

1)  Edit.  Gencf. 

a.  integri  libri.  §.  LXV. 

b.  de  partibu*  ejus.  $.  LXVI. 
a)  Edit.  Exodi.  §.LXVII. 

0.  hebraeo  • Samaritano.  §.  LXVIII. 
b}  De  quinque  libris  parvis.  §.  LX1X. 

<*.  de  integra  collectione. 

N Pentateucho  juncts.  §.  LXX. 

3.  Scnrfim  edita.  LXXI. 

(i.  de  Angulis  libris  parvis. 

H.  Edit.  Cantic.  Cant  §.  LXXII.  . ••  • 

a.  — Ruth.  LXX11L 
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I.  2.  b)  3.  3.  Edit.  Thren.  §.  LXXIV. 

T — Ecclcfiaft.  $.  LXXV.  , 

H.  — Efther.  $.  LXXVI. 

c)  De  Prophetis  et  Hagiogr.  §.  LXXVII. 
ct.  Proph.  omnes  et  Hagiogr.  §.  LXXVIH.  • 

3.  Edit.  Proph.  prior.  $.  LXXIX. 

«y.  — Proph.  pofter. 

X.  Edit,  omnium.  §.  LXXX. 

3.  — minorum.  $.  LXXXL. 

3.  — fingulorum.  §.  LXXX1I. 

d)  De  Hagiographis.  §.  LXXXUI.  *, 

cc.  Edit,  omnium  Hagiogr.  LXXXIV. 

3>  — fingulorum. 

H.  de  Pfalteriis  bcbr. 

*•  1)  Edit.  Amflclod.  §.  LXXXV. 

2)  — Antwerp.  §.  LXXXVL 

3)  1-  Bafil.  §.  LXXXVII. 

4)  — Bcrolin.  §.  LXXXVIiJ.  . 

5)  — Brixiae  ct  Cafali.  §.  LXXXiX. 

. 6)  — Cantabrig.  §.  XC. 

7)  — Cracov.  XCI.  • 

8)  — Dyrenfurti.  XCII. 

9)  — Francof.  §.  XCllI. 

10)  — Halae  Saxon.  XCIV.  ■! 

. 11)  — Hamhurgi.  / §.  XCV.  n . ’• 

1*2)  . — Lipfiae.  §.  XCVL 

13)  — Lugdun.  Bat.  §.  XCVIL  , 

14)  — Mantuae.  $.  XCVIU. 

15)  — Parifiis.  §.  XCJX. 

16)  — Pragac.  $.  C.  / ..  ' 

17)  — Romae.  CI. 

18)  — Solcovii.  §.  CII. 

19)  — Solisbaci.  §.  CHI. 

20)  — Tiguri.  §.  CIV.M  . • 

21)  — Venetiis.  6.  CV.  •'  ; k 

22)  — Veronae.  §.  CVI. 

23)  — 'Wilmersdorff.  §.  CVH. 

24)  — Witcbcrgae.  §.  CV11I. 

25)  — f 1.  et  a.  §.  CIX. 

26)  Pfalmi  fingtUl.  §.  CX» 

3.  De  edit.  Proverb.  §.  CXI.  1 . ‘ •:  ■> 
3.  De  edit.  Jobi.  §.  CXII. 

"1.  De  edit.  Danielis.  §.  CXIII.  . .1  , 
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II.  Sect.  II.  De  Bibi.  hebr.  cum  Comment.  et  Parapbr 
i.  De  Bibilis  Rabb.  integris, 
a)  majoribus. 

a.  Edit.  Bombergi  prima.  §.  III. 
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$.  I.  II. 
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iutunda.  §.  IV. 

— tertia.  §.  V. 
de  Gara.  §.  VI. 

Bragadini.  §.  VII. 

Buxtorfii.  §.  VIII.  m 
Mofis  Francofurt.  $.  IX. 
b)  minoribus.  §.  X. 

ct.  cum  Tasg.  et  Rafchi.  §.  XI. 

0.  cnm  Rafchi.  $.  XII. 

cum  excerptis  e Rafchi.  §.  XIII. 
cum  not.  Hifpanic.  §.  XIV. 
r.  cum  not.  Italicis.  §.  XV. 

£.  cum  Comment  jud.  germ.  §.  XVL 
tf.  cum  Comment.  critic.  §.  XVII. 
a.  De  partibus  Bibi.  h.  Rabbin. 

a)  De  Pentateucho. 

et.  integro.  . 

i X-  cum  tripi.  T argum.  §.  XIX. 

3.  cum  dupl.  Targum.  {.  XX. 

3.  cum  Targum.  §.  XXI. 

T.  curo  Targ.  et  Comment.  Var.  §■  XXH. 

, n.  cum  Targ.  et  Rafchi  §.  XXIII. 

1.  cum  Rafchi.  §.  XXIV. 

I.  dlm  Comment.  $.  XXV. 

R.  curo  Beer  Mofche.  $.  XXVI. 

0.  ct  partibus  Pentateuchi.  §.  XX VIL  XXV11I. 

b)  De  quinqQe  libris  parvis. 

a.  de  integra  collectione.  $.  XXIX. 

0.  de  fingulis  libris  parvis. 

H.  Edit.  Cantic.  Cantic.  §.  XXX. 

3.  — Ruth.  XXXI. 

3.  _ Thren.  $.  XXXII. 

H.  — Ecclefialt.  $.  XXX1U. 

• n.  — Efther.  $.  XXXIV. 

«)  De  Prophetis  et  Hagiographis. 

et.  De  integra  eorum  collectione.  XXXV. 

0.  De  partibus,  et  quidem 
N.  de  Prophetis 

1)  omnibus.  $.  XXXVI 
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3)  poilerioribus.  6.  XXXIX. 

a.  majoribus.  §.  XL. 

b.  minoribus. 

«.  Edit.  Hofeae.  §.  XLI. 

0.  Edit.  Joel.  $.  XL1I. 

Obadiae.  §.  XUII. 
Jonae.  §.  XL1V. 
Habac.  §.  XLV. 
Malcach.  §.  XLVr. 
Haphthar.  $.  XLVII. 
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De  Hagiographis. 

1)  omnibus-.  §.  XLVIII. 
a)  lingulis. 

a.  Edit.  PTalterii. 

Edit.  antiqnilT.  §.  XLIX. 


0.  -*•  Amftelodam.  §.  L. 

Cremonae.  §.  LI. 

Dyrenfurti.  §.  LIL  . 

Francofurti.  §.  LUI. 

Furthi.  §.  L1V. 

Hanov.  §.  LV.  , u 

— Jefnitzii.  §.  LVL 
— ^ lfnae.  §.  LVIL  ■'  t 

— Sabionettae.  6-  LVIIL  . 

— Theflalonic.  LIX. 

— Venetiis.  §.  LX. 

— WilmersdorfL  §.  LXL 
Pfalmi  finguli.  §.  LXIL 
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b.  Proverbia.  §.  LXI1I, 

c.  Jobus.  §.  LX1V. 

d.  Daniel.  $.  LXV.  'r 
111.  Stet.  III.  De  Bibi.  hebr.  cum  Verfione. 

1.  Cum  verflone  latina. 

a)  Biblia  integra.  . I ! < .$  , 

«.  cum  Verfione  Munlleri.  §.  II. 

0.  cum  Verfione  Ariae  Montani. 

H-  Edit  Antwerpienfes.  $ 111. 


3.  — 

3-  — 

n.  — 
n.  — 
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Hifpanica.  $.  IV. 
Raphelengii.  §.  V. 
Genevcnfes.  §.  VI. 
LipfienGs.  $.  VII. 
Francofurtana.  $.VIIL 
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IIL  x.  *)  v.  cum  verfione  Scbaft  Schmidii.  §.  IX. 

0.  cum  verfione  De  Biel.  §.  X. 

1.  cum  verfione  Houbiganti.  §.  XI. 
b)  De  partibus  Bibi,  hebraeo-latinis. 

a.  De  Pentateucho. 

N.  integro.  §.  XII. 

3.  et  partibus  lingulis.  §.  XIII -XVL 
|3.  De  Prophetis  prioribus.  §.  XVIL  XVIII. 

•y.  De  Prophetis  polterioribus. 

• S Edit.  Hofeae.  §.  XIX. 

3.  — Joel.  §.  XX. 

— Obadiae.  §.  XXI. 

1.  — Jonae.  §.  XXII. 

H.  — Malachiae.  $.  XXIII. 

S.  De  Hagiographis. 

a.  eorumque  collectione.  $.  XXIV. 

b.  et  partibus.  - . «. 

N.  Edit.  Pfalterii.  * j 

i)  cum  verC  Vuleata.  $.  XXV. 
a)  cum  verf.  Pagnini.  XXVI. 

3)  cum  verf.  Ariae  Montani.  §.  XXVII 

4)  cum  verf.  Calvini.  $.  XXV111. 

5)  cum  verf.  Cdceeji.  §.  XXIX. 

<5)  cum  verfiODe  Lcncdcni.  XXX. 

7)  cum  vcrC  Hutteri.  §.  XXXI. 

8)  cum  verf.  Harii.  &.  XXXII.  • — 

9)  Pf.  finguli  h.  Ut.  i XXXUl.  - 

3.  Edit.  Provtrb.  § XXXIV.  / - 

X — Cantic.  Cantie.  $.  XXXV. 

— Ruthae.  §.  XXXVIt 
n.  — Thren.  $.  XXXVII.  - 
X — EcclcGaft.  $.  XXXVIII. 

T.  — Efthcr.  XXXIX.  ; 
n.  — Jobi.  §.  XL. 
tS.  Danieliss  §.  XLI. 

2.  Cum  verfione  germanica. 

a)  Biblia  hebraica  integra.  XLII. 

b)  Partes  hcbr.  german.  §.  XLjll. 

3.  Cum  verfione  belgica.  $.  XLIV. 

4.  Cum  verfione  anglicana. 

a)  BibliaAcbraica  integra.  §.  XLV. 

b)  Partes  hebr.  angi.  J.  XLVI.' 

3.  Cum  verfione  graeca.  §.  XLV1L 
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III.  6.  Cum  verfione  judaeo-germanica. 
a)  Edit.  Gener.  §.  XLVIII. 
Pfalterii.  $.  XUX. 
Proverb.  6.  L. 

Eftherae.  }.  LI. 

Jobi.  §.  UI. 

7.  Cum  verfione  hifpanica.  §.  LUI. 
g.  Cum  verfione  italica.  §.  LIV. 

9.  Appendix  fiftens 

a)  Gordoni  Biblia  lat.  $.  LV. 

b)  Collectiones  dictorum  facror.  c. 
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CAPVT  U.  DE  EDITIONIBVS  N. 

I.  Sect.  I.  De  editionibus  folius  Textus  graeci. 

A.  De  editionibus  integri  Voluminis. 

1.  De  editionibus  ad  Editiones  primas  normatis.  1 

a)  Ad  editionem  Compluteniem.  UL 

et.  Edit.  Antvcrpienfes.  §.  IV.l  ■ . -u;/s 

fi.  — Plantinianae.  $.  V.  -t 

— Gene  venies.  §.  VL  : . „'l . 

Commelini.  &.  VII.  . -«' 

e.  — Mogumir.a.  £ VIII.  ■ 'r  • .1 

b)  Ad  editiones  Erafmicas.  $.  IX.  , j * 

et.  Edit  Aldina.  §.  Xl  » ; 

fi.  Gerbelii.  j.  XI.  ...  • 

— Argentoratenfes.  §.  XIL 
— Bafileenfes. 
tf.  Edit  Bebelii.  $.  XIII. 

3.  — Platteri.  $.  XIV. 

3,.  — Brylingeri.  $.  XV. . 1 J ..I.:;- 
n.  — Valderi.  XVI.  '.t. 

H.  — Herwagii.  J.  XVII.  ’ ■ 

V — Curionis.  6.  XVIU.  .1  [ 
f.  — Frobenii.  9.  XIX. 

O.  — Guarini.  6.  XX. 

O. — Betnleji.  §.  XXL 

e.  Edit.  Lovanienf.  §.  XXII. 

£.  — Tigurina.  $.  XXIII. 

».  — Venetae.  J.  XXIV/ 

B.  — Wittebergenf.  $.  XXV. 
a.  De  editionibus  ad  MStos  codices  de  novo  reccnfitis. 

a)  Editio  Colmaei.  §.  XXVII. 

b)  Editiones  Roberti  Stephani.  §.  XXV1IL 
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I.  A.  2.  b)  ec.  ab  ipfo  expreflae.  §.  XXIX. 

3-  ad  normam  illarum  recnfae.  

X.  Edit.  Rob.  Stephani  jun.  $.  XXX. 

3.  — Praevotii.  $.  XXXI.  . ' .«■  ...  .-.  I — 

J.  — Oporini.  §.  XXXll.  .1  . 

*T.  — Wecheliorum.  §.  XXXm.  XXXIV.  / : - 

H.  — Veneta.  §.  XXXV,!!  •*  • • 

I.  — Regia.  $.  XXXVI.  ... 

c)  Editiones  Crifpinianac.  §.  XXXVII. 

«.  ab  ipfo  expreff.  §.  XXXVI1L  M .$ 

3*  ad  normam. hujas.  v .•  . 

N.  Edit.  Frofchoveri.  §.  XXXIX. 

.1  jj,.  i*.)  Bryiingeri.  §.  XL.  • i 
3.  — Voegelii.  §.  XLI. 

. 1.  __  Vignonii.  §.  XLII. 

n.  — Londinenf.  i^.  XLIII. 

d)  Editiones  Henrici  Stcphani.  §.  XLIV. 
et.  ab  ipfo  expreflae.  §.  XLV. 

3*  ad  normam  harum 

S-  Edit.  Pauli  StephanL  $.  XLVL 
3.  — Bafileenfis.  §.  XLVI1. 

3.  — Londinenf.  §.  XLVIII.  . 

T — Elzeviriana.  §.  XL1X. 
t)  Editiones  Theodori  Bezae.  $.  L.  LL 
3.  I)e  editionibus  praeftantioribus  poftexioris  temporis.  §.LIL 

a)  Elzevirianis.  §.  LIII.  .I:X  v "-.n\  — v 

b)  Boeckleri.  §.  LIV.  — .'j 
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d)  Felli.  -V.  0 

ct.  Edit.  Oxonienf.  §.  LVIVX  ’■ 

3«  iteratae  editiones.  .1  ^ ; 

K.  Lipfienf.  §.  LVU.:  1 ' ^ 

3.  Oxonienfis.  §.  LVIII.  '<  -b 

e)  Millii.  §.  LIX.  -X:.-  ; 

f)  Maftrichtii.  §.  LX. 

4.  De  editionibus  lingularibus.  LXJL 

a)  Bengelii.  §.  LX11. 

b)  Wettftenianis.  LXIII. 

c)  Broweri.  Londin.  §.  LXlV. 

d)  Griesbachii.  LXV.  A 

e)  Harwoodi.  Londin.  LXVI. 

S-  De  editionibus  communibus  Textus  Pvecepti.  LXVII. 

a)  Aboac.  §.  LXVIIL  ^ i: . 
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c)  Blavii.  Amft.  f LXX. 

d)  Amftelodami.  $.  LXXI. 

e)  Cantabrigiae.  $.  LXXII.  ’ 

f)  Edimburgi.  §.  LXXIIL 

g)  Francofurti.  $.  LXXIV. 

h)  Gieflae.  §.  LXXV. 

1)  Glasgoae.  §.  LXXVI. 

k)  Gothae.  $.  LXXVII. 

l)  Halae.  §.  LXXVIII. 

m)  Jenae.  §.  LXX1X. 

• n)  Lipfiac.  Rechenberg.  $.  LXXX. 

o)  — Pritik  §.  LXXXL 

p)  — Titii.  $.  LXXXII. 

q)  — Reineccii.  §.  LXXXIIL  " 

t)  — SchOtgeoii.  $.  LXXXIV. 

s)  Londini  Hoole.  LXX XV. 

t)  — Redmanni.  §.  LXXXVL 

u)  — Leusdeni  Smith.  LXXXVIL 

w)  — Maittaire.  $.  LXXXV1U. 

x)  — Knaplock.  §.  LXXX1X. 

y)  Loranii.  }.  XC.  ' s 

z)  Lugduni.  §.  XCI. 
aa)  Lugduni  Bat.  §.  XCU 

bb)  ParifienC  §.  XCIIL 
cc)  Roterodami.  $.  XCIV. 
dd)  Sedani.  $.  XCV. 
te)  Taurini.  $.  XCVL 
ff)  Ul trajecti.  $.  XCVIL 
gg)  Wittebergae.  $.  XCVUL 
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I.  B.  De  partibus  N.  T.  gr.  ; . 

1.  de  lingulis  Libris.  §.  C. 

2.  de  N.  T.  Romano.  §.  CI. 

3.  de  Evang.  et  Epilt  anniverf.  §.  CII. 

U.  Scct.  II.  De  editionibus  N.  T.  cum  Verfione. 

1.  Cum  verfione  latina. 

a)  Editiones  integri  voluminis. 

0.  Cum  verfione  vulgata. 

N.  N.  T.  Complutenfe.  $.  II. 

3.  — Ariae  Mont.  Antwerp.  §.  III, 
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Rapheleng.  IV. 
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Hifpan.  {.  V. 
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— 

Commelini.  §.  VL 
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Genevenfes  Rover,  ct  Stoer.  §.  VII. 

».  — 

— 

Crifpini.  §.  VIII. 
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Lipfienf.  }.  IX. 
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Lugdunenfes.  X. 
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— 

Viennenfes.  6.  XI.  *' 

3.  — 

Leusdenianae.  §:  Xtl. 

V - 

Wittebcrgenfts.  §.  XIII. 

0.  — 

a Cathol.  editoribus.  §.  XIV. 

X — 

a Proteli,  editor.  4*  X'*»1 

/3.  Cum  verfione  Erafmi  Roterodami.  §.  XVI. 

N-  Editiones  ab  ipfo  Erafmo  procuratae.  §.  XVII. 
3.  Operibus  ejus  infertae.  $.  XVJIL 
5.  Ab  aliis  recufae. 

1)  Argentorati.  §.  XIX.  'JVJ/.  ,i  .. 

2)  Bafileae.  .7  t 

a.  Frobenii.  §.  XX. 

b.  Brylingeri.  §.  XXI. 

c.  FUcii.  §.  XXII. 

3)  Francofurti.  §.  XXIII. 
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PARTIS  I.  CAPITIS  I. 

SECTIO  I. 

DF. 

EDITIONIBVS  V.  T.  QVAE  SOLVM  SISTVNT 

TEXTVM  HEBRAEVM. 


lum  oracula  divina  ea  qnidem,  qua  olim  ipfe  illorum  Auctor  ufus 
JL-/  eft  lingua,  Ifraelitarum  cum  manibus  facra  committeret  (cripta, 
aere  exprefla  recenfemus:  remiilis  ad  hujus  operis  fe&iones  fequen- 
tes  editionibus  vel  commentariis  Doctorum  Hebraeorum  vel  verfionibus  ve* 
ftitis,  de  iis,  quae  folum  nobis  fiftunt  textum  hebraeum,  omnium  primo 
nobis  agendum  erit  editionibus.  Quae  equidem  editiones  duplicis  potifli- 
raum  funt  generis.  In  aliis  textum  legimus  hebraeum  punctis  vocalibus  ani* 
matum;  in  aliis  folas  confp icimus  Hebraeorum  litteras  punctis  vocalibus  de- 
ftitutas.  Quae  funt  prioris  generis,  primo,  quae  funt  pofterioris  generis, 
deinde  recenfebimus,  ea  tamen  lege,  ut  quantum  fieri  poterit,  ordinem  ea* 
rum  chronologicum  obfervemus. 

§.  II. 

Qui  edendis  V.  T.  libris  rei  facrae  optime  infervire  ftuduerunt,  vel 
funt  eruditi  e gente  hebraea,  qui  patrium  Summi  Numinis  cultum  fequuti, 
oracula  patribus  commifia  in  vulgus  exire  julTerunt ; vel  Chriftianorum  facris 
funt  addicti.  Antiquiflimas,  easque  rariflimas,  nonnullasque  recentiores  prae- 
Aantiflimas  eruditis  Judaeis  debemus  editiones.  Qui  Romanorum  facris  ad- 
dicti funt  erudiri,  feculo  decimo  fexto  varias  fecrorum  librorum  emiferunt  edi- 

A s riones ; 
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tiones;  fed  longe  plures  funt  editiones,  ab  iis  procuratae,  qui  Evangelico- 
rum  caftra  fequuntur;  qui,  ut  fontes  fanctiffimae  doctrinae  et  docentium 
et  difcentium  traderentur  manibus,  omnem  operam  navarunt.  Quodfi 
itaque  virorum  eruditorum,  quorum  opera  Sacra  Biblia  hebraica  prodiere, 
habenda  eflet  ratio:  duas  Bibliorum  conftituere  clafles,  quarum  altera  codices 
ab  eruditis  Judaeis,  aitera  codices  ab  eruditis  Chriftianis  evulgatos,  recen- 
feat,  non  plane  foret  incongruum.  Placuit  ita  Venerando  Theologo  Cl.  J.  G. 
Walchio  a).  Verum,  ut  mihi  quidem  videtur,  ifta  variis  premitur  difficultati- 
bus methodus.  Qui  pofteriori  tempore  vixere  editores,  antiquiores  editio- 
nes vel  de  novo  prelo  fubmiferunt,  aut  faltem  in  fubfidium  vocarunt,  plures 
five  a Judaeis  five  a Chriftianis  evulgatas  inter  fefe  contulerunt,  atque  ut  po* 
fteriores  emendatiores  in  publicum  prodirent,  omni  adhibita  cura  aeque  foler- 
tia  allaborarunt.  Hinc  ut  antiquiores  recentioribus  praemittantur  editiones, 
rei  ipfius  exigit  natura.  Plerisque  etiam  editoribus  Chriftianorum  facris  ad- 
dictis in  fubfidium  fuere  eruditi  Judaei,  quibus  corrigendarum  et  emendanda- 
rum plagularum  cura  demandata  fuit;  adeo  ut  Judaeorum  operae  etiam,  fi 
editiones  a Chriftianis  emiflas  fpectes,  permultum  debeamus.  Ut  itaque  in- 
ternus variarum  editionum  nexus,  vel  ut  ita  dicam,  editionum  genealogia  fa- 
cilius dijudicari  poffit,'  ordine  chronologico,  ea  tamen  lege,  ut  Biblia,  quae 
textum  habent  punctatum,  iis,  quae  nuda  apellari  folent,  praemittamus,  et 
quae  ejusdem  funt  typographiae,  conjungamus,  varias  (acri  codicis  editiones 
recenfebimus. 

$.  III. 

Bibliorum  facrorum  editiones  lingulae  non  funt  ejusdem  pretii  et  ae- 
ftimationis.  JMinus  accurata,  (funt  verba  Le  Longi)  funt  biblia  hebraica, 
„quae  a Chriftianis  parata  funt,  quam  quae  a Judaeis:  fed  Chriftianis  cedunt 
„ Judaei  in  typorum  elegantia.  Rich.  Simon  de  Difquif.  bibi.  c.  8-  p 5 4-  Liem 
„ p.  5 1 2.  Hijloriae  ciriticae  f^et.  Tejiamtnti  jam  fcripferat:  pluris  aeftimanda  efle 
„ Biblia  Hebraica,  quae  Judaei,  quam  quae  Chriliiani  mandarunt  typis:  tot 
„enim  funt  tam  in  punctis  vocalibus,  quam  in  accentibus  obfervanda  ut  vix 
„ Chriftianis  liceat  his  in  rebus  ad  fummum  apicem  pervenire.  Et  Jofephtu 
„ Scaligtr  p.  49.  libri , Scaligerana,  de  libri s Hebraicis  loquens , haec  ait : De- 
„ bent  corrigi  a Judaeis , alioquin  femper  erunt  menda.  . Ideo  referuntur  plu- 
,,  rinri  in  hac  fectione  codices  Bibliorum  feorfim  txcufi  cum  Commentariis  Rab- 
ii binorum , quippe  qui  a Judaeis  typis  exferipti  funt  „ 

[Nos  vero  editionibus  librorum  facrorum  cum Rabbinorum  commen- 
tariis, fecundam  adfignavimus  operis  fectionem:  et  quemadmodum  hic  ab  au- 
ctore recedimus , fic  et  in  judicio  de  editionibus  a Judaeis  paratis  lato,  ipfi 
omni  ex  parte  adfenfum  praebere  haud  poflumus.  Dari  omnino  editiones  a 
Judaeis  procuratas  fatis  correctas,  Jubentes  concedimus.  Verum  funt  et  plu- 
res inprimis  in  ufum  fcholarum  judaicarum  Pentateuchi  editiones,  quae  nullius 
omnino  funt  pretii.  Quae  de  hujusmodi  editionibus  fcripfit  Ch  O.  G.  Tych- 
* feniut 

«)  Bibliotheca  Exegetica  p.  4. 

A)  Le  Long  Bibi.  facr.  Toui.  I.  p.  62.  Coi.  I.  E. 
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femus  0*  qui,  quod  rem  Judaeorum  litterariam  attinet,  graviflhnus  omnino  _ ■ 
eft  tertis,  legi  utique  merentur.  Jungatur  hifce  monitum  D.  Joh.  Goitl. 

Carpzovri : „Quanquam  legendis  hebraicis  magis  adfueti  fint  Judaei,  et  prodi* 

„vius  forte,  quam  Chrirtiani,  fphalmata  in  punctis  vel  accentibus  commiiTa 

..deprehendant:  parem  tamen  ubique  induftriam  non  adhibuerunt. Quin 

„quo  magis  in  ftudio  grammatico  et  critico  Chrirtiani  hodie  fuperant  Ju- 
,,'daeos,  eo  exactius,  quae  ad  punctorum  rationem  attinent,  obfervant  et  cal- 
nlent.  unde  Jablonskiana  et  Opidana  Biblia,  Amftelodamenrtbus  Athiae  ante- 
„ ponere,  nullus  dubitaverim. „ *)  Sed  haec  fufficiant.  Nos  qui  fingulas  Bi- 
bliorum  Hebraicorum  recenfcbimus;  quid  de  unaquaque  judicent  Eruditi  edi* 
tione,  fincere  annotabimus. 

$.  IV. 

B.  H.  Soncini  iff/.  F.  ' ’ B H.  Son- 

• Biblia  hebraica  cum  punctis.  In  folio.  AJ  calcem  Pentateuchi /egunturcux"*it' 
haec  verbo:  Et  Abfolutum  eft  opus  minifterii  fanctitads,  hoc  efl  Viginri 
quatuor  libri facri,  fapitns  ad  docendum  Legem  in  Ifraei,  excellens  et 
illuftris  JofuaSelomo.  (videat  femen,  producat  dies  vitae,  amen)  filius 
illuftris  Cipicmiflitni  Ifraei  Nathan,  feria  tertia,  xi.  menfis  Jiar  anno  noa 
{lege  noi ) i.  e.  24K  juxu  minorem  fupputationem  (qui  eftChrifti  1488  ) 
manu  minimi  in  familia  fua  fidelis  Chalcographi , Abraham  F illuftris 
Rabbi  Hhaiini  felicis  memoriae,  ex  piis  viris,  hoc  ejl  Judaeis , terrae 
Pifauri,  qui  Bononiae  rejident.  ImprelTum  opus  Soncini. 

Kxiant  Romae  in  Bibliotheca  Barbcnna  et  Sanctae  Pudentianac , Florentiae 
_ in  Bibi.  S-  Laurentii  *). 

[ Quae  ad  Pentateuchi  calcem  annotata  fiint , non  omni  ex  parte  accurate 
Utine  funt  exprefla.  Leguntur  enim  ibi  fequentia:  inX3  DT*  DVfl  — ■ 

jniftn  innsiooo  Tvxn  t bv  pp  tnoS  rioi  roto  ■>’•«  mn1?  -i wv 
m ■n-0'0  ipNo  ennosn  p S‘r  o^n  10:3:1  hvt*  dh-ok  ppinon 

PPrO  Ex  quo  liquet,  opn«  ablblutum  effc  feria  tertia,  die  undecimo 
IDculis  ljar,  manu  artificii  typographi  Abrtktmi  ben  Chajim  ex  fullonibui  feu  tinctori- 
bus  Pifaurenfibus,  Bononiae  habitantis,  qui  vero  Soncinuni  abiit,  ibique  opus  fa- 
ctum exfcripfit.  Prima  omnium  eft  Bibliorum  Hebraicorum  integrorum  editio.  Sin- 
gulae codicis  facri  partes  jam  antea  ab  anno  1482  in  vulgus  exierant.  Primus  vero 
qui  integrum  Volumen  exfcripferit,  eft  ille  Abu ibamus,  Pifaurenfis,  qui  vero  locum 
mutavit,  et  Bononiae  et  Soncini  operam  exercuit  typngraphicam.  Volumen  confiat 
foliis  373.  et  textum  Aerum  divifis  columnis  cum  punctis  et  accentibus  exferiptum 
exhibet.  Folio  tot.  incipit  liber  Jofuae,  fol.  177.  Prophetae  pofteriores  et  fol.  26J 
Hagiographa.  Singuli  libri  majufcnlis,  ligneis  ornatisque  dictionibus  et  litteris  incho- 
antur. Adfervatur  editionis  bujus  rarillimae  exemplar  Londini  in  Bibliotheca  Suti/ordi, 
nec  non  in  Bibliotheca  Marchionis  Durlaccnfis:  quibus  duo  accedunt  exemplaria,  al- 
terum Victmac  in  Bibliotheca  civica  Vindoboneofi ; et  alterum  Florentine  in  Biblio- 

A 3 '•  theca 

e)  Befrryetes  Tentamen  p.  77.  d)  Critica  facra  Part  I.  e.  IX.  p.  416. 
e)  p.  6j.  Coi.  a.  B. 
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B.  H.  Son- theca  D.  Marci;  ct  denique  tertium,  at  non  integrum,  fed  tantummodo  Prophetas 
cini  148*. f.  priores  et  pofteriores  continens,  in  Bibliotheca  Cl.  J.  B.  de  RoJJL  Soncini  opus 
ipfum  iniprcflum  eft,  quorfum  Abrahamtu  a Jofua  Schelomo  Bcn  JJrael  Notha»,  qui 
editionis  curam  geflit,  evoeatus  effc  videtur.  Nata  exinde  videtur  efle  fat  celebris  ty- 
pographorum  Judaicorum  familia,  quae  lingua,  quae  ipfis  eft  patria, nnfiUJDQ, 
vulgo  Soiiatuter  appellatur:  Natione  fuere  germani,  et  quidem  e familia  R.  Mojis 
Spirenfis,  qui  in  Italia  primo  artem  exercuerunt  typographicam ; ex  quorum  numero 
deinde  R.  Gerfon  Conftantinopolin  abiit,  ibique  typographicam  exftruxit  officinam  F). 
Editiones  vero  in  officinis  Soncinatum  exferiptas  fibi  invicem  exacte  refponderc,  non 
fine  fundamento  e communi  illarum  origine  colligimus.  In  hac  omnium  prima  ud  et 
in  fecunda  anni  1494.  nu^a  ts  Keri  nota,  nullum  Maforac  indicium  deprehenditur. 
Solus  exferiptus  eft  textus  hcbraicus , qui  ii  Cl.  Kcimicoltio , et  qui  cum  illo  fendunt, 
<’  ii  Eruditis  Viris,  fidem  habemus,  ex  andquiffimis,  iisque  optimis  MSds  Codicibus  eft 
expreflus;  fiquidem  fecundum  illorum  fententiam, circa  annum  1520 demum  coeptum 
eft,  in  edendis  libris  facris  MSta  recentiora  ut  ct  Maforam  in  fubfidiutn  vocare  S'j. 
Verum  quibus  hoc  fuppofitum  ftabiliri  poflit  fundamentis,  nullus  omnino  video. 
Quae  hujus  editionis  hiftoriam  concernunt,  quibus  ufi  fint  editores  fubfidiis,  qua  cura 
et  folerda  e MSto  Codice  textum  expreflerint,  funt,  quae  nos  omnino  fugiunt.  Vix 
editoris  et  typographi  nomen  ad  noftra  pervenit  tempora.  Utrum  vero  editores  infti- 
tuto  MStorum  delectu,  et  antiquifllimum  ct  optimum  elegerint  j an  vero,  quod  fe  ma- 
nibus primum  obtulit,  typis  exferibi  curarint,  e ratione  iftius  temporis  arrisque  criri- 
ces  conditione  dijudicandum  erit.  Aequiparandae  funt  hae  edidones  andquiffimae 
MSds  Codicibus,  quod  lubentes  concedimus;  fed  lecdones  iftarum  efle  meliores  aliis- 
que rccentiorum  editionum  praeferendas  definire  haud  audemus.  Continet  haec  edi- 
tio, judice  Cl.  Kennicottio,  „ aliquot  millia  variationum,  quorum  nonnulla  magni 
„funt  momenti;  quo  argumento  extra  dubium  refutatur  opinio  ifta,  quae  usque  ad 
„duos  adhinc  annos,  apud  eruditos  obtinuerat,  Biblia  hebr.  imprefla  omnia  aut  pror- 
j,  fus  aut  quam  maxime  libi  invicem  confendre.  „ In  duodecim  mille  verbis  Hoogh- 
tianam  editionem  ab  hac  aotiquiffima  difccdcfc,  adferit  idem  vir  doctus  et  cum  eo 
Cl.  Schultzius.  Verum  opinionem  iftam  usque  ad  aliquot  annos  inter  eruditos  obti- 
nnifle,  Biblia  hcbraica  fibi  invicem  aut  prorfus  aut  quam  maxime  confentirc,  vix  fibi 
" perfuaderi  patiuntur,  qui  Varietatum  Collectiones  Bibliis  Hebraicis  Munftcrianis 
1536.  4.  Bibliis  Clodio-  Majanis,  et  Bibliis  Hebraicis  Halcnfibus  adjunctas  pcrluftra-  • 
runt.  Soncinatum  editiones  ab  hodiernis  plerumque  in  eo  differunt,  ut  Keri  in  textu 
exprimant,  cum  recendores  illud  ad  marginem  rejiciant.  Verum  editio  Bibliorum 
hcbraicorum  antiquior,  quae  fine  die  et  confule  prodiit,  (v.  §.  VIII.)  cum  hodiernis 
editionibus  plerumque  confentit.  Nec  lectiones  hujus  Codicis  anni  148$  plane  huc 

usque 

pographiae  origine  ac  primitiis.  Parmae 
«776.  4*  . 

g)  Conf.  J.  C.  F.  Stbultuus  von  Vaglei- 
chung  der  Han.irchrifien  der  Hebr.  Bibet , bt  Cl. 
Walcbii  neuefter  Religions  - Gefchichte 
Vol.  1.  p.  366,  Keue  tbeologifcbc  ~ Bericbre . 
Gedani.  Vol.  1 . p 49  8 • D.  J- 1:.  Htrtit  otien- 
tal.  twd  txeget.  Bibi.  Vol.  a.  p.  a6g. 


f)  Conf.  J. C.  Wolflii Biblioth.  hebr.  Vol.  t. 
p.  1029.  Vol.  a.  p.  942.  Vol.  3.  p.  1013. 
BartoJocctut  biblioth  hebr.  Tom.  I.  p.  432. 
CbcvilUriuf  de  1’origine  dc  rimprinierie. 
Part.  3.  c.  3.  p.  264.  M.  Mamaire  annal. 
typogr.  Tom.  2.  Part.  x.  p.  139.  Tom.  4. 
Part.  1.  p.  492.  tV alrbii  Biblioth.  exeget. 
p.  4.  J.  B.  d*  Roj]i  Difq,  de  hebraicae  ty- 
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usque  fuere  ignotae;  nam  omnes  fere  fila»  in  Bibliis  Hebraeo -latinis  Munfterianis  g jj  s<jh- 
anni  1534  et  1 J46.  deprehendimus.  Permultis  praeterea  hanc  editionem  fcatcre.-vi  cuu'1488.  f. 
tiis  typographicis , ita  ut  voces  integrae  fint  omiflac,  et  Pfalmo  LXXXIX  comma  16 
e Pfalmo  LXXVI.  inlertum  legator,  e Commentariis  Norzianis  abunde  dcmonftravit 
Q,  Tychftnius  Quae  fi  inter  fefe,  quae  ab  utraque  parte  dlfputatafunt,  conferun- 
tur, mediam  quam  turiffime  eligimus  fententiam,  et  Antiquiffimarum  editionum  le- 
ctiones fingulares  nec  plane  rejicimus , nec  omnibus  aliis  praeferendas  efle  judicamus. 

Obtigit  facris  litteris  hebraicis  idem , quod  in  primis  typographiae  annis  graccis  latinis- 
qtie  litteris  obtigit:  habent  editiones  priores,  quae  fefe  a raritate  commendant,  fuas 
praerogativa*  et  fuos  naevos  •).  • •*, 

$•  V- 

B.  H.  Brixiae  1494.  f.  B H Briai-  ■ 

* Biblia  Hebraea,  in  8-  Brixiae:  Gerfonis  F.  Molis  Soncinatis  YU  i.  e.  254.se  ‘m-  *• 
min.  fupput  (Chrifli  «494-) 

R.  Sabtai  p.  84.  Biblioth.  Rabb.  coi  2.  hanc  fub  forma  quarta  recenfct,  cum 
Ct  tantum  forma  octava  majori  *). 

[Pro  more  feculi  codex  titulo  caret.  Ad  calcem  vero  voluminis  fequentia 

leguntur  ; 

ohano  “]\no  ouro  Dira  hot  to  " ursn  okj 
• onn  Sra  tot  thd  wm  dv  ppino 

' 1 cm  pDiv"  . - yrrro  ’ mhj  \\nm  : * vnran 

r -'  ’ • tnip  pNi  ' - • mroio  • min  'nwi 

tmo  rta1  ' * pi  com  * ‘ttn  im  rpa  on 

. V;-  rw 

4)  Brfirtyeut  Tentamen  p.  134.  typis  exferiptus  eft  R.  Levi  b.  Gerfon  Com- 

i)  Conf.  IVoIffiui  L c.  Vol.  3.  p.  3<4-  V0I.4.  mentarius  in  Jobum  1477- 1.  nec  Gerftm  Ve- 
p.  io*.  DeRojJt  1.  c.  p.  3*.  tValcbxi  Biblioth,  netiia  artem  fuam  exercuit.  Conf.  fVo/ffiut 
exeget.  p.  4.  Oav.  Clement  Biblioth.  hiftor.  Vol.  4.  p.  tos.  De  Rojft  1.  c.  p.  74.  Altera 
erit,  et  curieufe,  Vol.  4.  p.  a;.  M.  L.  Wi-  eft  editio  Bononienfis , quae,  ut  ajunt,  Ro- 
dtktnii  Verzekbnii  rorer  Bitcher  p.  159.  Hir-  nme  in  Bibliotheca  Barberina  adfervatur,  et 
tiue  1.  c.  Vol.  3.  p.  303.  Maittairt  Annal.  nomen  urbis  Bononienfis  adferiptum  habet. 

(1710) p.  204.  Baurri  Biblioth  univerf  libr.  Sunt  qui  inde,  dari  edicionem  Bononienfem 
rar.  VoL  1.  p.  96.  Duae  praeterea  recen-  anui  14**.  ab  illa,  quam  hic  recenfemus, 
fentur  BibUorum  hehraicorum  editiones,  diverfam,  concludere  vo  uerunt.  Verum 
quas  filentio  praeterire  nobis  haud  Hcet.  nomen  Bononiae , quod  et  in  noftra  editione 
Alteram  recenfct  Le  Lcng  p.  62.  Coi.  2.  C.  legitur,  non  locum  ubi  Biblia  funt  impreffa, 

„ Biblia  hebraica  in  8.  Venedis  per  Gerfchom  fed  locum  domicilii  Abrabanu  Indicat.  Uni- 
„anno  226.  juxta  minorem  fupputatioaem  ca  tantummodo  huius  anni  exfcat  editio, 

„ Judaeorum  (quae  coincidit  cum  anno  uti  Cl.  De  Rofli  abunde  dcmonftravit.  Nec 
wChrifti  1466.)  Haec  editio  notata  ab  Ot-  obftat  in  Catalogo  Biblioth.  Barfcer.  edito- 
„do  in  commentariia  fuis  MSS.„.  Fallitur  rem  Abrabamum  'jfamtm  PifaurenTem  nomi- 
veroOmu/,  et  qui  illum  fequutus  eft  Auctor.  nari : nam  nomen  Jtriin  e compendiofa  fcri- 
Error  latet  in  numero  anni;  fiquidera  1494.  bendi  formula:  it»r:  videat  jenun , producta 
legendum  fuiflet , qno  anno  Gerfom  Brixiae  dies  vitae , emen , natum  efle  omni  jure  juds- 
codicem  facrum  praelo  iterum  fubmiflt.  cat  ITcljffiur. 

Nec  ea  aetate  typographia  Judaica  in  Italia  4)  Le  Long  p.  62.  Coi.  2.  E.  * 
exftrufta  fuit;  antiqmJEinua  enim  libeliu» 
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B H.  Brixi- 

tmp haa 

mha  x^n 

miy  ‘aaw 

njip  pxi 

ae  I4V4-  *• 

□•ncom 

'mVio 

Hin  Soaa 

thn  pxi 

tnioy  jinj 

p vnppn 

nia*x  ani 

moa  pop 

4 

ona*  maa 

^X  'X3J 

b onao 

npanx*» 

trnaani 

han  mx3 

Nin  pmn 

s]M  npuo 

• 

ipn  |dh  nnyoa 

,n*?y  »:a  wxn  n-nami 

,;tjvi  nViaw  mn  Sy  mn  ,mNun  noiw  mya  nw 
,rm  iu?dj  nnm  , murato  rhiv  a'xb  nVia 
,n*nnS  ih  d’v  ,maai  n»  noo  , moiVi  minn  iram 
cibo  nupS  rva  px  noixoi  rSao  brx  *pan  on  >3 
,Soai  aum  vn  r6x  ,nw  rato  n?  oa  msnVi 
rv  btt  n*po  vbv  naa*  .ScVoci  nhu  -aan  nv  rrr  bv  »pui 
ma^oS  mahoo  «onco-i  Scji  nu>d  naia  ,**«  nvn 
har  nvuo  nrin  p nuni  ’;n  pS  :Q^pn  nnx  Sx 
nasa  Tinn*  vsmt  urx  jSmpo  x^a  m»  dw  nu>X  *•  ‘ 
nw  nanSi  mwS  np  ,00^  rvtt  bv  viu-ai  ’jno 

fr.  . nioaa  panxi  o*nwn  neo  piprtNipvn  xatn  ,'?v 
r-  - ia  niin^>  ovi  n*?'1?  wux  ^>a  Ssx  rrn*  jvoS  pp 
Knpi  i>vn  nrn  min  xSa  mox  vanx  -fr  nSi 
inv*ia  , j^ann  xtr*  ntfxa  , min  M ,ioipi  laa^a  13 
bv  bw  ,imaan  ia  mn»  ,imiia*  iruxur  ,pV<  *?a 
,injyii  xnp*  rma  .mrcum  rSx  nn»’  ,inNnp*  q 
naxSnn  Sa  oSwii  ,vnix  bn'  nb  p bv  »a 
nn  nn:  t*bth  roe»  ynxn  ha  nx  ri  maa  x^on  ni 
nr  rrrjmo  mnvn  bwco  nnn  nwt  urna 
yp  rx  nann  onao  nw  laan  ‘n  na  x:  Vir  ‘mn 
pnt  nona  ov  ,Snu  rvoaa  lanouri  lavnVx  mini 
px  mii  Axu^  bj  oy  ,bn"\N  paa 

Tinnientes  Rhythmi , quibus  editor  epilogum  orditur,  non  aliam  qnam  utribus  lati- 
nii  malefiam  admittunt  verfionem:  tenorem  eorum  itaque  indicafle  fufficiat.  Sa 
ipfum  liaiim  in  limine  appellat  feribam  ISIO  et  Typothetam  , qui  completam  et 
bene  intlructam  habeat  typugraphiim.  Deinde  conqueritur  dc  trittibus  fratrum  ia 
exilio  virentium  fatis,  qui  maxima  facultatum  penuria  acocmtiooc  librorum  gran- 
dium prohibentur.  Rcfpicit  hic  utique  ad  Biblia  hcbraica  in  forma  majori  1488 
exprefli,  et  exinde  propofitum  derivat,  Biblia  in  minori  forma,  correcta  ct  punctata 

edendi» 
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edendi,  (iquidem  compertum  habeat,  priore*  editore*  hifce  temporibus  calamito-  B.H.Brixi- 
fis  non  debito  (ludio  et  cura  priorem  procuraflc  editionem.  Quibus  multo  Termone  ae  1494.  g. 
expofitis  denique  addit:  Propterea  ego  Gerfchon  filius  Mofis,  cui  e fi  nomen  patroiiy- 
micum  gcrmanice  Mcnieln,  avus  e Soncinatibus,  me  corroboravi  ficut  heros,  meum- 
que intellectum  eo  adhibui , ut  laborarem  Deo , et  verbo  ejus , quod  e fi  lux  oculorum 
meorum.  Et  veniam  hodie,  et  exferibam  Librum  Viginti  quatuor,  m hac  minori  forma , 
ut  quilibet  eum  fecum  habere  queat , dic  nocteque  de  eo  meditari  pofitt,  neque  quatitor 
‘eat  cubitus  fine  lege,  fit  apud  ipftan  quando  cubitum  it  et  fur  git , noctu  dieque , Jtcuti 
portat  Tephilin,  — Covjummatum  efi  integrum  opus  amo:  Et  impleta  e(l  omnis  terra 
gloria  Jehovae  (Num.  XIV,  at  ) quod  mihi  conccjjerit  Votum  (154)  fupra  quam 
credibile  eft  exfolvere.  (Num.  XV,  3.)  Breifch , (Brixiae)  fub  dominio  Urbis  Princi- 
pis Venetarum,  cujus  gloriam  Deus  confirmet  et  adaugeat,  ctc.  Provocat  editor  Ger- 
fon  ben  Mofes  Menzcln,  qui  typographicae  officinae  Arimini,  Brixiae  et  tandem  Con- 
fiuntinopolt  praefuit ') , ad  Biblia  majora  anni  1488,  quae  hac  minori  forma  recudi 
curavit:  unde  utramque  editionem  quoad  lectionum  varietates  fibi  invicem  accurate 
refpondere,  fortafle  conjiciendum  eft.  Adfervatur  exemplar  hujus  editionis,  quo 
olim  in  adornanda  vcrfione  gcrmanica  ufus  eft  B.  Luthcrur  in  Bibliotheca  Regia  Bero- 
linenfi.  RarifCmus  eft  codex,  qui  et  in  Bibliotheca  Haretibergii  fuit,  uti  ex  ejus  in 
Danielem  commentario  videre  eit  Quinque  abTolvitur  partibus,  ficuti  Judaeis  facra 
Biblia  in  partes  dilTecare  moris  eft.  Pentateuchus  primam  conftituit  partem.  Primum 
ejus  verbum  non  typi*  fed  calamo  eft  exTcriptum,  et  colore  rubro  ornatum;  fi  m ili 
modo  cujusvis  Parafchae  verbum  initiale  calamo  pictum  eft.  Libri  ipli  non  confue- 
tis  nominibus  diftinguuntur,  fed  uti  idem  in  Bibliorum  editionibus  Bombergij  MUn- 
fieri,  Stephani , et  Janfonii  factum  eft,  nomen  cujusvis  Parafchae  in  fuperiori  paginae 
parte  eft  exprelTum , ipfae  vero  Parafchae  more  confueto  diftinctae  funt.  Ad  calcem 
Libri  I.  II. et  III.  Mofw  expreflum  eft  p?n-  »d  calcem  vero  quarti:  (OBVl  ’piOD  "p 
nmN  et  infra:  pinnjl  p?n  quae  pofteriora  duo  verba  ad  calcem  Deuteronomii  re- 
petuntur. Sequuntur  fecundo  Libri  Feftivalcs  quinque,  quorum  primum  cujusvis 
verbum  pictum  et  colore  rubro  ornatum  eft.  Ad  calcem  Threnorum  fequen- 
tia  leguntur:  QTpa  U'0’  ttnn  3WJ1  -|'7X  TID’  lJ3'tpn.  Tertia  pars  continet 
Prophetas  priores.  Verba  initialia  iterum  non  typis  funt  exprefla,  fed  calamo  picta, 
uti  et  in  reliquis  libris  factum  eft.  In  quarta  parte  fiftuntur  Prophetae  pofteriores. 

Nullae  vero  in  prophetarum  feriptis  diftinguuntur  Haphtharae.  Ultima  pars  exhibet 
Hagiographa.  Pfalmi  divifls  columnis  funt  inferipti:  quorum  numerus  per  litteras 
kebraicas  defignatur.  Sed  Pf.  XC.et  XCI.  una  eademque  littera  eft  diftinctus,  quo 
facto  ultimo  numerus  BOp  (149)  eft  adferiptus.  Ad  calcem  libri  Danielis  fequentia 
notata  funt:  CTHOl  flV^ITl  D^Dm  PINO  Vhl?  1EO  Hw  D'p1CB  D1SO 

inatPl  ltWW  TSini  mnw.  Liber  Efdrac  et  Nehemiae  fub  uno  veniunt  nomine. 

Reliqua  hujus  editionis  lingularia  quod  attinet,  fequentia  annotabimus.  1)  Nullum 
in  margine  notatum  eft  Keri,  fed  illud  in  ipfo  contextu  plerumque  eft  expreflum: 
verum  non  defunt  loca,  in  quibus  ro  Kethibh  exlcriptum  eft.  2)  Nullae  cernuntur 
litterae  majores  vel  minores,  vel  inverfae,  in  quibus  magna  Judaei  alias  quaerunt 

myfte- 

t)  Conf.  tVolffius  biblioth.  liebr.  Vol.  1.  p.  a 8 S • 1030.  Vol.  a.  p.  941. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  l.  B 
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PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  I.  DE  EDItIONIBVS  V.  T. 

B. H.  Brixi  myfteria.  Ad  3)  Nura.  X,  35.  Kun  inverfum,  ut  in  hodiernis  Bibliis,  obrcrvatur. 
ae  1494.1.  4)  ln  locis,  ubi  Biblia  hebraica  pofteriori  tempore  edita  fola  habent  puncta  vocalia, 
litteris  ad  marginem  notatis,  hic  litterae  cum  punctis  debito  loco  politae  funt.  5)  Ge- 
nef.  XXXIII, 4.  puncta  voci  impofita  funt;  verum  Num.  III,  39.  Deut.XXlX, 

ig.  2 Sam.XIX,  20.  puncta  defiderantur  fuperne  alias  impoGta.  6)  Efai.  IX, 6.  Mem 
claufum  eft  expreflum.  7)  Jofu.  XXI,  36.  37.  inferti  leguntur  duo  verficuli,  quibus 
plures  carent  Bibliorum  editiones  8)  Nomina  divina  pro  more  Judaeorum  fu» 
perftitiofe  feribuntur  1171’  et  9)  Typi  funt  minores  et  lectu  difficiles;  D*- 

Itth  et  Rejch  adeo  funt  fibi  fimilcs,  ut  vix  difccrni  poflint ; puncta  vocalia  faepius  fuis 
in  locis  deGderantur,  alia  vero  tam  funt  fubtilia,  ut  fere  lectorum  oculos  fugiant. 
Satis  accurata  eft  et  correcta  editio  judice  Opitio  *).  Verum  qui  in  hanc  editionem 
nuper  fummo  ftudio  et  intlefelfo  labore  inquifivit  Cl.  B.  11'.  D.  Schultziut  permultas 
' quidem  annotavit  lectionum  varietates,  in  quibus  hodierna  ab  hoc  codice  recednnt 
Biblia,  verum  et  permultis  eum  fcatere  vitiis  haud  diffitetur  •).  Tria  adhuc  addenda 
funt:  1)  ln  iis,  quae  jamjam  adduximus,  manifcfta  latere  indicia,  Gerfonem  codi- 
cem Maforethicum  ante  oculos  babuifle,  fed  ipfi  confuldus  vifum  cflfe,  codicem  non 
ad  leges  Maforetharum  exferibere:  2)  editionem  Pitaurenfem,  quam  $.  fequenti  delinea- 
bimus, omnino  diverfam  efle  editionem , quamvis  in  plurimis  cum  hac  apprime  con- 
fentiat:  3)  inter  omnes,  quotquot  confulerc  potuimus  Bibliorum  Hebraicorum  edi- 

1 dones, 

a»)  Conf.  Specimen  collationis  Bibliorum  dent.  O Diflertntio  apologetica,  num  pun- 
hebraicorum  praefationi  adjectum,  ad  locum  cta  vocalia  rf  Kethibli  fubjecta  ad  heri 
Jofuae.  In  verflone  vulgata  ifta  quidem  lint  referenda  ln  Biblioth.  Haganae  Claffi 
commata  leguntur,  verum  non  ex  hebraeo.  I.  fafc.  1.  ubi  $.  17.  p.  176.  fic  de  hac  edi- 
fed  e graeco  textn  feptuaginta  Intcrpre  tione  loquitur:  „ Nunquam  infitiabor,  Gcr- 
tum  latine  veria,  et  comma  3K  commati  36.  ,,  fonianae  editioni  multa  ineffe  menda  i mox 

praemittitur.  Unde  commata  duo  ab  and-  ,,  literis  ita  pictas,  ut  illae  ab  aliis  vix  pof- 
qoiflimis  codicibus  jam  abfuiile  liquet.  „fint  difcerm ; mox  puncta  vocalia  neglecta-; 
Conf.  Mettii  DifT.  de  reftituendis  duobus  „noftrasque  editiones,  fi  externae  tantum 
verfibus  Jof  XXI.  in  quibusdam  codicibus  „formae  ratio  habeatur , magnum  habere 
hebraicis  omiffis.  Lipf.1714.4.  Job.CImci  „ praerogativam  „ j)  Vcllftmaigtr e Kritik 
ars  critic.  Vol.  a.  p.  5$.  Fraac.  Hokeai!  DilT.  uber  die  gixrobnlnbm  Augtbcu  der  HtbrXijebeH 
de  locis  in  Libris  hiftoricis  a Job.  Clerico  Bite/,  acbft  emer  untern  ueverieijsigtn  Kici- 
follicitatis.  Witteb.  1751.  4.  J G.  Cuip-  ribt  eos  der  bcbiiiifcbtn  Bibil , mclcbe  der  fel. 
set ‘ii  critica  facra  p.  387.  Sal.  Gfajfii  philol.  D.  Lualcr  beyfcmer  Uebeif.tzumg  gebrambee. 
facr.  p.  85.  Job.  Heinr.  Huttmgen  thefaur.  Berolini  1 - A r, . g . Varias  hujus  Codicis  cum 
philolog  p.  179.  Job.  Lm/j/r«/pliilolog.  hebr.  MStis  in  Bibliotheca  Reg  a Berolinenfi  cnl- 
P-  53-  J°b-  Buxtorfit  anticritica  p.  791.101.  lad  lectiones  ad  certas  reducit  Editor  clafles. 
,0.  G.  Tjcbfrmi  bcfrejetci  Tentamen  p.  105.  Permultae  funt  vatiae  lectiones  verne , per- 
ii) Pratfat.  in  Bibi.  hebr.  p.  a.  „ Primum  mulca  vero  errata,  quae  accurate  recen- 
,,  hic  ergo  locum  fuo  quodam  jure  fibi  viri-  (entur;  quorum  ex  ingenti  numero  perpau- 
„ dicat  rarillimus  ille  codex,  qui  Brefciae  ca  hic  notabimus  excerpta,  eum  in  licem 
„An.  1494.  in  forma  1 imaexeufus  proftat. — ut  eo  faciliua  dijudicari  poflit,  in  quantum 
,, f acta  mihi  illius  copia  — deprehendi,  effc  editiones  aliae  ab  bac  reu-dant  Pfal.IX,  1. 
„eum  fic  fatis  accuratum,  ejusque  fecutas  et  XLV1II,  15  nullum  eftMakkepli  in  voce 
„efie  lectionem  editiones  fere  omnes,  quot-  r-.uSv.  Jof  VI,  8-  nans  jv-n  Jof.  IV, 6. 
„ quot  Bombcrgianam  illam  aK  Chajim  cor-  bh-cm.  Jof.  XV, 53.  BM1*.  fefth.  XI,  i.ttnr™. 
„ rectaui  praecefierunt. ,.  Xeltem-  XII,  46.  wa  Plures  hujus  codicis 

0 ) Duo  funt  hujus  V.  C.  feripta , quae  hic  lectiones  lingulares  in  Differtatione  praeli, 
in  cenfurn  veniunt,  et  fibi  invicem  refpon-  minari  propufuimus. 
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tiones,  MUnJlerl  editionem  hcbraeo  - latinam  quam  maxime  huic  editioni  refpondcre 
Plura  de  hoc  codice  dabunt  fcriptorcs  infra  citati  ?)• 

$.  vi. 

B.  H.  Pifauri.  'fp4.  !•  ...  . 

* Biblia  Hebraica,  in  8.  Pifauri  excufa  typo  minufculo  deganri,  cum  pun-  B.H.Pifsu- 
ctis.  Hujusmodi  exemplar,  quod  fuit  Conradi  Pellicani , exeat  nunc  in-ri  *4s»4*  * 
Bibliotheca  Carolina  Tiguri  *). 

[Quae  de  Bibliis  Pifaurenfibus  refert  Lc  Long,  emendatione  aliqua  omnino 
indigent.  Tres  tantummodo  funt,  quamvis  fex  recenfere  videatur  Auctor,  quae  a 
Judaeis  Pifauri  uno  eodemque  anno  in  vulgus  emifTae  dicuntur.  De  editionibus  in 
forma  maxima  et  quarta,  quae  fine  panctis  ftint,  infra  dicendum  erit.  Hoc  loco  de 
Bibliis  Pifaurenfibus  in  forma  octava , quaedam  obfervanda  funt.  Loquitar  de  hac 
editione  rariflima  pauciftimisque  vifa  Joh.  Htnr.  Hottingrrus  ') , fed  ita,  ut  emen- 
danda nobis  reliquerit.  „ Prima  obfervatur  prodiifle  editio  an.  Chr.  14.91.  in  folio, 

„ quarto  et  octauo,  quae  emendatiffima  eft,  fed  raro  noftris  vi(V  Buxtorfius  monet 
„ exemplar  in  8-  ejusmodi  apud  Judaeos  ftmel  tantum  fe  vidifle.  Proxime  fucccdit 
„ editio  Pifaurenlis  ann.  Chr.  1 494.  8-  quam  nuper  demum  infpicere  mihi  contigit. 

„ Aflcrvatur  enim  in  Bibliotheca  noftra  Carolina,  qua  jam  an.  Chr.  1500  ufus  erat  lit- 
terarum hebraiearum  in  Helvetia  feliciflimus  reftaurator  Conradus  Pellicanus , Theoi- 
„ logus  Bafileenfis,  poftea  Tigurinus,  de  qua  ipfe  invita  fua:  Eodem  anno  (1500) 

„ providentia  Dei  contigit  Bibliopolam  Tubingenfcm  attulilTe  Biblia  Hebraica  integra, 

,, minima  forma  imprelfa  Pifauri  in  Italia,  quae  nemo  curabat.  Ego  audiens,  rogavi 
„ virum,  fineret  me  opus  aliquot  diebus  infpicere ; dedit,  dicens,  floreno  cum  dimi- 
dio pofle  emi.  Audiens  tam  parvo  aere  comparari  pofle,  exaltavi.  ctc.„  Fallitur 
omnino  Hottingerm , et  qui  illum  fequutus  eft,  M.  L.  Widekind  ') , dum  tres  Biblio- 
rtim  hebraicorum  editiones  ad  annum  1491.  remittit,  quo  anno  ne  unica  quidem  in 
lucem  exiit.  Hinc  Gne  jure  prioribus  addit  editionem  Pifaurenfcffi  in  8-  anni  1494. 
quippe  quae  certe  eadem  eft,  quam  fupra  emendatiffimam  anni  1491.  nominarat. 

Buxrorjltir  certe,  ille  librorum  hebraicorum  felix  venator,  tertis  hujus  rei  omnino  eft 
locuples:  „ Biblia  Hebraea  nuda  in  foL  et  in  quarto  imprefla  anno  i494.correctiflime. 

„ Ibidem  quoque  in  8-  excufa  typo  minufculo  eleganti,  cum  punctis,  quale  exemplar 
,,femel  tantum  apud  Judaeos  vidi  *). „ Unicum  tantummodo,  quantum  nobis  fcire 
licet,  fupereft  hujus  editionis  exemplar,  quod  Tiguri  in  Bibliotheca  Carolina  adhuc 
adfervatur.  Pro  more  librorum  feculo  decimo  quinto  excufonim  nullus  adclt  titulus; 
ucc  in  fronte,  nec  ad  calcem  Pentateuchi  ant  totius  operis  Ulla  cxftat  aut  temporis  aut 

'J  : B 2 loci, 

p)  Conf.  IVtJjJiui  Vol.  2.  p.  365.  Vol.- 4.  blioth.  hift.  erit.  Tom.  4.  p.  26.  Ifidtkind 
p tOj).  Dr  RnQt  1 C p.  ^o.  Beriini/ehr  Biblittb.  Vtrztichmi  p.  530.  Maittahi  axmal.  (1715.) 

Vol.  i.p.  1J2.  G.  C.  Gibfe  KaetnMt  vtn  ier  p.  31^. 

BibelUbttfttzimg  Latbrri  Part.  I.  p.  96 .’  Tma<-  “j)  p 6i.  Coi.  2.  E. 

logifei»  Ba ichtt  Gedani  Vol.  j.  p.  it>.  Ernr/H  r)  Bibliothecarius  quadripartitus.  Tiguri 

ibrvtoz.  Bibfietb.  Vol.  6.  p 111.  J.  G.  Palm  1 564.  4.  p.  115. 

de  codicibus  quibus  ufus  eft  Lutherus, cap.  i.  r ) Ptrlmifdit  Bibliothek  Vol.  1.  p.  154. 

$.  2.  fValcbti  Biblioth.  exeget  p.  5.  Job.  »1  Biblioth.  Rabbin.  ap.  Abbrev.  hebr. 

Kugtii  cetal.  libr.  rar.  p.  90.  D.  C Itmm  Bh  Bafil.  1640.  5.  p.  301. 
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. B.  H Pifan-loci,  aut  impreflbris  nota:  fed  editio  cft  fine  dic  et  confule.  Adfcripfit  vero  Pellica- 
ri  1494.  g.  nui  ad  calcem  libri:  Conradi  Pellicam  dono  Jodoci  Galli  Rubcaqtttn.  Avunculi.  1300. 

lmprejfa  fub  dominio  Venetorum , urbe  Pifauri,  Amo  Domini  1494.  primo  compacta 
1500.  Tubmgac.  Proxime  accedit  Exemplar  Tigurinum  ad  Codicem  Brixienfem , 
eique  omni  cx  parte  cft  fitr.illimum.  Parafchae  in  Pentateucho  litteris  confuetis  diftin- 
gmintur;  nomen  vero  Parafchae  in  fuperiori  paginae  parte  eft  expreflum.  Primum 
. cujusvis  Libri  Mofaici  verbum  non  typis  cft  exferiptum , fed  fpatio  vacuo  illud  inferi- 
bendum  calamo  pofiefloris  reliquit  editor.  Reliquis  vero  libris  biblicis  prima  dictio 
typis  majufculis  exprefla  pracmifta  cft.  Ad  calcem  libri  Numerorum  et  Danielis  ea- 
dem leguntur  ac  in  codice  Gcrfoniano.  Reliqua,  quae  ibidem  annotavimus,  fnnt  libi 
fimiUima.  Pfalmi  divifis  columnis  funt  inferipti,  et  ultimus  quoque  GOp.  <49.  nu- 
lucratur.  Nomina  divina  itidem  fuperftkiofe  feripta  funt.  Quae  omnia  fufpicionem 
alunt  gravillimam.  Codicem  Tigurinum  eundem  efle  Brixienfem , cum  quo  tam  accu- 
rate confentit;  adeoque  editionem  Pifanrenfem  efle  ruppofititiam.  Et  in  hanc  fententiam 
nuper  abiit  CL  J.  B.  de  RoJJiy  qui  editiones  tres  Pifaurenfes  ab  aliis  recenGtas  fuppofi- 
tiis  annumerat  •).  Fateor,  me  olira  eandem  aluifle  fufpicionem  ; characteres  itaque 
certos  ct  indubios  editionis  Gerfonianae  feu  Brixienfts  codicis  cum  Cl.  HcJJo  V.  D.  M. 
apud  Tigurinos  communicavi,  qui  illas  adjuvante  Cl.  J.  J.  Bitit  ingero,  qui  jam  ad 
fuperos  abiit,  cum  codice  Tigurino  accurate  contulit.  Maximus  ccrtc  eft  inter  utros- 
que codices  confcnfus;  nihilo  tamen  fecius  manifcfta  exftant  critcria,  quae  diver- 
fam  editionem  fatis  produnt,  1)  ln  codice  Bcrolincnfi  feu  Brixienfi  primum  fingulo- 
rum  librorum  verbum  calamo  cft  exaratum:  in  codice  Tigurino  feu  Pifaurenti,  in 
Pentateucho  obfervqtur  fpatium  vacuum;  reliquorum  vero  librorum  primum  verbum 
typis  majufculis  eft  expreflum.  2)  In  Brixicnli  Pfalmus  XC.  numeratur  per  It.  et  PE 
XCI.  idem  habet  fignum,  nimirum  J{:  in  Tigurino  Pf.  XC.  habet  X et  Pf.  XCI.  NV. 
3)  In  Brixienfi  Ef.  IX,  6.  in  fi 3*1  D 7 Mem  claufum  confpieitur;  at  in  Tigurino  Mcm 
' ordinarium  feu  opertum  eft  expreflum.  4)  Ad  calcem  Danielis  in  codice  BeroIinenG 
legitur  VIDCT  in  Tigurino  ytOKT  quod  utrumque  vitium  Typographicum  involvero 
videtur.  Quae  cum  ita  Gnt,  in  partes  Cl.  de  Rofi  ut  abeam,  a me  impetrare  haud 
poflum.  Magni  quidem  eft  nominis  feriptor,  qui  fatis  accurate  antiquiflimas  Biblio- 
rum  hebraicorum  editiones  delineauit.  Sed  critcria  ifta  ftudiofe  funt  examinata;  hinc 
Exemplar  Tigurinum  a codice  Brixienfi  diverfum  efle  omnino  ftatuendum  judico, quam- 
vis Tigurinum  exemplar  adBrixienfe  efle  formatum  et  exferiptum  lubens  concedam  *). 


B.  H.  Pilan- 
ti 1517.  fol. 


• = . §.  V1L  ...  .i 

B.  H.  Ptjcun  /717.  fol. 

* Biblia  Hebraea  binis  divifa  columnis,  in  Folio.  Ad  calcem  leguntur  haec 
verba, charactere  exiliori  Rabbinico:  Omnis  confurnmatioms  vidi  finem. 

Laus 

bet  Le  Lorg  p.  6j.  Coi.  1.  „ Biblia  Hebraica 
,,  a Vol.  in  folio.  Venetiis  1 j 14.  Laudan- 
„tur  a Da  vide  Wilkinflo  in  commentariis 
„ MSS.  „ ad  errores  eliminandos  funt  refe. 
renda . Hombereut  Venetiis  omnium  primo  co 
dicem  facrum  hebraeum  typis  exfcripfitQuae 
vero  de  Bibliis  Bombergianis  hebraicis  Anni 
i;  1 1.  circumferuntur,  infra  difcutienda  funt 


»J  De  hebr.  typogr.  orig.  p.  $0. 

*)  Conf.  WolffiusVo).  1.  p.  364.  Vol.  4. 
p.  109.  Job.  Georg.  Scielbormi  flmoenitt  lit- 
tcrar.  Vol.  1.  p.  419.  IValcbu  Hibliorh.  exe- 
get  p.  13.  Meldi.  Ademi  vit.  theu.  og.  ger- 
tnan.  p 169.  Tjcbfcmt  Hutrjrwifcbe  Kebettjlun- 
de n Vol.  a.  p.  35.  Maatoire  annal.  typogr. 
(1719)  P-  3>3-  Quae  dc  Bibliis  Venetis  ha- 


1 

I 


i 

i 
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Laus  Deo  O.  M et  confeflio  fummo  nomini  ejus.  Quandoquidem  im*  B.H.Pifua 
probi  non  invaluerunt  ut  me  perderent.  Benedicam  Domino,  qui  me^i  1527.  fol. 
non  dedit  praedam  dentibus  illorum.  Ecce  eniin  pro  mifericordia  fua 
fuffulcit  me,  ut  inchoarem  et  perficerem  refiduum  libri  mei  fancti  fupra 
omnes  libros.  Facta  eft:  autem  illius  confummatio  per  manus  minimi 
typographorum , exigui  inter  difcipulos  unius  ex  filiis  Soncin,  vulgo 
Soncinatibus  noti  in  Judaea  et  in  Jfrael,  anno  277.  min.  fupput.  (fed 
Chrifti  1517.)  primo  menfis  Adar.  Deus  illuminet  nos,  et  ponat  inter 
nos  benedictionem  et  pacem.  Arnen  J).  ’•  \ 

[ Confuluit  Auctor  claufulam  finalem  ad  calcem  totius  operis,  quam  tamen 
non  omni  ex  parte  accurate  latine  exprefifam  exhibet;  neglexit  vero  notam  ad  calcem 
primae  partis  confulerc ; hinc  et  ipfe  locum  hujus  editionis  nativum  ignoravit,  aliis- 
que anfam  errandi  dedit,  ut  Soncini  eam  typis  exferiptam  cfle  venditarent  *).  Vidit 
hanc  editionem  11'oljjius  in  Bibliotheca  Oppcnheimeri , fed  nos  haud  meliora  edocuit. 

Ad  calcem  totius  operis  leguntur  fequentia:  JQTKH  r\0*DT  yp  7VN1  • ' 

np  'b  o Vnan  iopb  omni  rvsh  n^nn  pmm  oinoioi  ipoo  ornavi 
\nvtr  vorro  Rim  = rpo  xb  iipn  ♦*»  'paN  ynaNh  cpyun 
*vi?y  mo^n  ♦nm  :D’tbo  0’oViro  BHp  ♦ibo  -inp  Vnnn1? 

v'-u  nw  mirva  mu  insuit?  uao  on^nn  pop  D’ppinon 

px  oVitn  wa  D'tm  uni1?’  dsph  nn  tnnS  inxa.  Quibus  ver- 
bis editor  propofitum,  viginti  quatuor  libros  i.  e.  integrum  facrum  codicem  exferi- 
bendi,  exprefle  teftatur;  dum  vero  addit,  fe  reliquos  libros  facros  addidifle,  refpicit 
tomum  primum  hujus  editionis,  qui  jam  1511.  evulgatus  erat,  uti  tellantur  verba 
‘ad  calcem  librorum  Regum  addita:  IT  Sy  pV?  vnV  p»3  "P  OTB  oblMl 

M’ip  nrfl  ot^— u Nini  u^t?  ubd  'Upx  erro^nn  pop  crpp-inon  vwt 
pnNn  rruom  Vi  nRirw  jhv  unx^  p nRmiBty  vwNounp  p-ixn 
rh’  ut?n  vSr  iraon^  n^atpn  n^a  rn»  ntrinisi?  vxH*h3.  Abfoimm 

eft  die  14  Menfis  Nifan  (Martii)  anno  271.  fecundum  fupputationem  minorem  (Chr. 

1511.)  opera  minimi  inter  typographos , exigui  inter  eruditos  e filiis  Soncinatum  inqui- 
linus m urbe  Pifauri  fub  dominio  Domini  Conftantii  Sfortia  filii  Domini  Johaimis  Sfor - 
tiae , regnante  Domino  Galeazio  Sfortia > anno  feptimo  Pontificatus  Julii  fecundi , 
cuius  vitam  Deus  prolonget . Quod  ad  uberiorem  editionis  rariffimae  notitiam  attinet, 
fequentia  notabimus : Folium  primum  exhibet  ornamenta,  quae  fpatium  vacuum  ti- 
tulo inferibendo  deftinatum  cingunt.  Pentateuchum  excipiunt  libri  fellivales,  quo- 
rum ultimus  \PHHUnN  inferibitur.  Nomina  Parafcharum  in  Pentateucho  in  fuperiori 
paginae  leguntur  parte:  Singulorum  librorum  tam Mofaicorum  quam  reliquorum  pri- 
mum verbum  litteris  majufculis  et  quidem  ornatis  et  primum  Parafcharum  verbum 
itidem  quidem  typis  majufculis,  fed  non  ornatis,  eft  exprefliim.  Nulla  ra  Kcri  nota 
in  margine  apparet;  fingulis  vero  libris  mafora  finalis  feu  numerus  commatum  in  fine 
eft  adferiptus.  Num.  X,  35.  et  39.  cernitur  Nun  inverfum.  Gen.  XXXUI,  4.  qua- 
li 3 tuor 

t)  B.  IV.  D.  Scbultzii  vullIUindigere  Kritik  etc.  p.  12. 


y)  p.  63,  Coi-  x.  B. 
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B H.  Pifau-tuor  pnncta  onatuor  litteris  funt  impofita.  Defunt  vero  puncta  locis  Num.  III,  39. 
ri  iji/.  foLDcut.  XXIV',  18.  ct  2Sju>.  XIX,  20.  Pfalmi  eodem  modo  numerantur  ac  in  editione 
• praecedenti.  §.  VL  Efai.  IX,  6.  Metu  daufum ; et  duo  Joiuac  XXI, 36.  37.  commata 

hic  exhibentur.  Nomina  divina  ubique  Ibperftitiofe  exprimuntur,  et  libro  Efdrae  jun- 
ctus eft  liber  Nehemiae.  -Typi  proxime  ad  formam  praecedentis  editionis  accedunt. 
Columnae  ubique  funt  bipartitae:  nulla  vero  exftat  capitum  aut  verfuum  nota.  Sor.- 
cinatcs  vero  priorem  editionem  non  plane  reculam  dederunt,  fed  illam  quoque  orna- 
tiorem et  elaboratiorem  reddere  ftudueruot.  Adfervatur  exemplar  hujus  editionis  ia 
Bibliotheca  Carolina  Tigurinenfi  *). 


VIIL  , , ' 

B.  H.  f.  1.  et  B.  H.  f.  L tt  t.  Fot. 

u ' * Biblia  Hebraea.  Codex  membranaceus,  in  folio  typis  excufus  cum 

punctis.  In  co  dcelt  ultimus  Pentateuchi  quaternio,  ubi  fane  aera  editionis  erat  de- 
fignata,  ficut  et  locus  imprcllionis.  Ad  majorem  ejus  notitiam  hic  notari  Iubet,  pri- 
mam Genefeos  item  et  libri  Jofuae  paginam  iisdem  et  quidem  ligno  incitis  decoratam 
efle  ornamentis.  In  fuperiori  parte  rcpraelcntatur  canis  venaticus  tres  infectans  lepe, 
res;  ad  latus  laevum  pavo  pedibus  alium  leporem  carpens;  in  ima  parte  hinc  cervum 
Venatur  canis;  inde  Angelus  Cornicen  equo  infidens  fonat  cornua;  et  in  medio  con- 
fpiciuntur  vacua  (lemmata.  Prima  textus  pagina,  Pfalmi,  Proverbia  Salomonis,  Job, 
duo  Voluminis  poftrema  folia  et  quaedam  alia  una  ut  vulgo  dicitur  linea,  cactera  in- 
ter quae  ultima  pagina  duabus  columnis  diftincta  excufa  funt.  Haec  erant  notanda, 
ut  illud  exemplar  a praecedentibus  difcriminarctur.  Extat  Parifiis  in  Mulseo  Dn. 
Boidier,  quod  ex  libris  Dionyfii  Nolin  Pariflenfis  Advocati  pretio  redemit  *). 

* Biblia  Hebraea,  charactere  magno  et  elegantiflimo,  in  folio.' 
Illud  exemplar  nec  locum  editionis  habet,  nec  annum.  Servatur  liguri  in  Biblio,- 
theca  Carolina,  quia  vero  cum  praecedenti  convenit,  poterit  examinari  Cl.  Jo.  Bapt. 
Ottiui  Archidiaconus  Tigurinus  *). 


[Quae  auctor  ex  Ottii  annotatis  de  codice  tigurino,  quem  cnm  altero  eun* 
dem  clTe  cenfet,  retulit,  in  male  intellectis  Ottii  verbis  nituntur.  Exftat  quidem  Co- 
dex priori  haud  didimilis  Tiguri,  fcd  non  in  Bibliotheca  Carolina , verum  in  Biblio- 
theca civica,  nec  eft  typis  expretius,  fed  mamifcriptus;  quem  itaque  hoc  loco  intsr 
codices  typis  expreflos  minime  recenfere  debuiftet  auctor.  Alterum  codicem , quem 
primo  nominavit,  quod  attinet,  fallitur  iterum  auctor,  dum  lectoribus,  .ad  Calcem 
Deuteronomii  aeram  codicis  editorisque  nomen  exprefla  fuifle,  perfuaderc  fatagit. 
Codex  omnino  eft  fine  dic  et  confule.  Rogatu  Cl.  ll'o!jfii  Rev.  Hermtmvur  vati  de 
Wall,  MiniftcrEcclefiae  inter  Reformatos  Amftclodamcnfis  in  codicem,  qui  ct  Amfte- 
lodami  inter  manus  ctijusdam  Judaei  fuit,  ftudiofe  inquifivit:  atque  I Vcljfio  fequentia 
refcripfit:  Fallitur  Cl.  le  Long,  quando  feribit , in  ultimo  Pentateuchi  quatemiotte, 
' qui 


a)  Conf.  fVtdffnu  Vol.  a.  p.  3 6t>,  Vol.  4. 
p.  tio.  Tjchftnii  BiiizowiJiLe  Krbniflumim 
Part.  a p.  36.  D.  J.  f.  Hirtii  Oricmal. 
Bibintb.  Part.  6.  p.  305.  tVokhbu  p.  5. 


Maiitaire  annales  Tom.  a.  Tart  1.  p. 
193. 

b)  p.  A 2.  Coi.  a.  E. 
r)  p.  63.  Coi.  I.  B. 
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<jui  in  exemplari  ifio  defideratus  fuit , netam  editioni/  et  locum  impreffionis  defanatum  BH.  f.  1.  et 
fuijfe.  Integer  enim  exfiat  apud  Judaeum  Amftelodatnenfem , fed  nec  tempus  , nec  locus  a.  fol. 
impreffionis  expreffus  tjl.  Judaei  volunt , eum  imprejptm  effe  Ulijjiponc  in  Lst/ttania. 

Rationes  , quas  afferunt , hae  Junt : quod  iisdem  litteris  impreffus  Jit , quibus  Nachma- 
ttidae  libri , quem  omnes  UliJ/ipone  impreffum  ejfe  tuentur ; quodque  exfiat  penes  eos  li- 
ber , continens  regulas , quibus  uti  debeant  typographi  Judaei , Itali  Sonchetufii  etc. 
in  imprimendo  Pentateucho , ubi  perpetuo  ablegentur  ad  Codicem  Vlijfipone  impreffum 
in  feribendis  praecipue  litteris  finalibus  aliisque,  'quae  ut  praeferibuntur , et  allegantur, 
in  hoc  Codice  exfiant.  Addo  ego , quod  litterae  vocales  et  accentus  f miles  valde  Jint  illis, 
quibus  codex  meus  MS.  exaratus  e fi.  Textus  vero  duabus  columnis  impreffus  cfi,  ex- 

cepto libro  Pfalmorum,  qui  eodem  modo  impreffus  e fi,  quo  codex  ille  meus  cfi  exaratus. 

Poflidct  editionem  hancce  rarilEmam  CI.  De  Rojfi,  qui  eam  fequentibus  defcripfit: 
„Luculentillimum  jam  apud  me  cfi  hujus  cimelii  exemplar,  ex  quo  accuratiorem 
„ejus  notitiam  hic  fuppeditabimus.  Sacer  Textus  litteris  quadratis  fat  elegantibus 
„cum  punctis  et  accentibus  exaratus  ali,  duabus  columnis,  nonnullis  exceptis,  di- 
„ (linctus.  Wallius  folum  Pfalterium  excipit,  cui  Le  Longius  in  hac  re  accuratior 
„ Proverbia  ac  Jobum  addit.  Addit  et  pollrema  duo  Voluminis  folia;  quod,  fi  de  uni- 
„ verfa  editione  fumatur,  falfiffimum  eft;  fi  de  mutilo  exemplari,  quod  ipfe  prae  ma- 
,,  nibus  habebat,  quodque  verofimilius  folio  424  abiblvebatur,  veriffimum.  Itaque 
,,  integra  linea  vel  columna  exhibetur  prima  Genefeos  ac  Jofuae  pagina,  cantictim  Mo- 
,,fis  folio  37.  Canticum  Dcborae,  pollrema  pagina  Libri  judicum,  tres  io  libris 
„Samuolis  folio  183-  Canticum  Davidis  folio  i87->  integri  libri  Pfalmorum , Pro- 
,,  verbiorum,  Jobi,  tria  denique  folia,  videlicet  423  , cum  duobus  fequentibus  Para- 
,,  liporoenon.  Primo  porro  illa  Genefeos  ac  Jofiiae  pagina  ligneo  quodam  ornatu  in- 
gignitur, qui  in  fuperiori  parte  venaticum  canem  repraefentat  tres  lepores  infectan- 
„tem  , atque  angelum,  qui  buccinam  clangit.  Ad  dexterum  latus  pavo  fefe  cum  fa- 
„(lu  efferens  fupra  leporem  liat.  Paullo  infra  alter  angelus  equo  infidet;  in  ima  vero 
,, parte  vacuum  quoddam  llcmma  in  medio  repetitur,  atque  hinc  canis  cervum  vena- 
„tnr,  illinc  angelus  confpicitur,  non  cornicen,  non  equo  infidens,  non  cornua  fo- 
„nans,  ut  ait  Le  Longius , fed  alteri  cervo  infidens  ejusque  cornua  manibus  arripiens. 

Illud  autem  animadverfione  dignum  eil,  quod  ipfiffimum  hoc  ornamentum  fub  ini- 
„tium  etiam  extat  Conllantinopolitani  cuiusdam  Pentateuchi,  quem  poflideo , anno 
„ 1522  cum  Chaldaica  Paraphrafi,  quinque  factis  voluminibus,  fectionibus  propheti- 
„cis  et  praecipuis  Rabbinorum  commentariis  in  maximo  folio  editi,  nifi  quod  longo 
„ufu  detritilfimum  in  hoc  Pentateucho  apparet.  Hic  ipfe  ornatus  iterum  confpicitur 
:„in  fronte  celeberrimi  libri  Karraitici  Adercd  Eliav,  qui  anno  XI.  Solimanni,  Chrilli 
1,  »53  »•  Conllantinopoli  etiam  per  Gerfonem  Soncinatcm  fuit  impreflus.  Prima  quae- 
libet  librorum  dictio  majoribus  literis  ornatis  exhibetur.  Literae  begadchefath  li- 
„ nenia  raphe  non  dillinguuntur.  Folia  vero  quae  univerfim  ftint  431,  pollcriorc  feu 
„ verfa  folii  pagina  fupra  indicantur,  quod  fingulariflimum  eft,  ut  et  illud  cft,  quod  vo- 
nlumen  Ellher  nomine  libri  Aflueri  indigitetur.  et  quod  Pfalmi,  Proverbia  et  quo- 
dammodo etiam  Jnbtis  in  poCfcos  ac  verfuum  formam  difpofiti  fint;  quod  in  nulla 
„ alia  editione  factum  puto,  in  nulla  fane  factum  reperi.  Explicit  opus  absque  ulla 
„ epygraphe:  unde  fallitur  Le  Longius , ut  jam  animadvertit  Wallius,  dum  feribit  in 

„ulti- 
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B.  H.f.l.  et  «ultimo  Pentateuchi  quaternionc,  qui  in  parifienfi  exemplari  deerat , aeram  editioni* 
a.  fol.  „et  imprcflionis  locum  dcfignatum  fuilfc.  Quod  ad  locum  attinet,  Judaei,  inquit 
„ II 'allitu,  volunt  eum  imprcfliim  efle  Ulyflipone  in  Lufatia.  Rationes  quas  afferunt, 
,, fubdit  ipfe,  hae  funt;  quod  iisdem  litteris  impreffus  fit,  quibus  Nachmanidis  libri, 
«quem  omnes  Ulyflipone  imprcfliim  efle  tuentur,  quodque  exftet  penes  eos  liber  con- 
,,  tinens  regulas,  quibus  uti  debebant  typographi  hebraei  in  imprimendo  Pentateucho, 
«ubi  perpetuo-  ablegentur  ad  codicem  Ulyflipone  impreflum  in  feribendis  praecipue 
„ literis  finalibus  aliisque,  quae  ut  praeferibuntur  et  allegantur,  in  hoc  codice  extant. 
«At  meo  quidem  judicio  hallucinari  videntur  quam  maxime,  qui  fic  fentiunt.  Nec 
«enim  ad  noftrum  hunc  integrum  bibliorum  codicem  ablegantur  Judaei  typographi  ac 
«feribae,  fcd  ad  Ulyfliponenfcm  Pentateuchum  anni  1491.  qui  linea  raphe  afpirandas 
«litcras  accurate  diflinguit,  qui  Tectiones  et  alia  omnia  ad  accuratiflimorum  MSS.  ac 
«Judaicae  criticcs  leges  perfectiflimc  exacta  exhibet,  qui  ab  hifpanis  lapientibus  tantae 
«apud  Judaeos  exiflimationis  ob  maforae  ffudium  fummo  Audio  editus,  correctione 
«ac  typorum  elegantia  ceteras  omnes  Pentateuchi  editiones  longiflime  ruperat.  Jam 
«vero  utut  accuratiflima  efle  haec  noftra Biblia  facto  experimento  compererim, leviori- 
«bus  tamen  nonnullis  aliquando  fcatcnt  mendis,  praecipue  in  punctis,  quibus  Ulyfli- 
«ponenfis  ille  Pentatenchus  non  fcatet.  Immo  Genef.  XVI,  3.  typographorum  olci- 
«tantia  fex  integra  verba  repetuntur.  Character  etiam  eft  rudior , incomptior  atque 
,, ob  id  atitiquior.  Nefcio  autem  qui  Biblia  haec  litteris  cum  Ulyfliponenfi , quem  pof- 
«fideo,  Nachmanidis  Commentario  convenire  dici  queant,  qui  rabbinicis  et  diverfifli- 
«mis  typis,  conflat.  Si  ullus  conjecturae  locus  efl,  Soncini  potius  edita  ea  putaverim 
«ob  maximam  affinitatem  cum  iis  quae  anno  1488  illic  edidit  Abrahamus  ben  Chajim 
« pifaurenfis.  Eadem  namque  efl  Characteris , literarum,  accentuum  forma,  eadem 
«ruditas,  idem  punctorum  artificium,  sili  quod  Character  in  Soncinenfi  fit  minor  ac 
«tenuior,  contra  major  ac  craflior  in  hac  noitra.  Canticum  Debborae  in  libro  Judi- 
«cum  verfuum  ratione  difponitur  in  Soncinenfi , ut  difponuntur  in  hac  Pfalmi  ac  Pro- 
«verbia.  Utraque  binis  columnis  diftinguitur.  ita  tamen  ut  nonnullae  paginae  vel 
«folia  una  etiam  columna  utrobique  aliquando  exhibeantur.  In  Libro  Jofue  eadem 
,,  prorfus  ratione  imprefla  exftant  variarum  urbium  regum  enumeratio.  Singuli  ntri- 
« usque  editionis  libri  eodem  modo  etiam  abfolvuntur  vel  nulla  appofita  epygraphe, 
„vel  ca  fola  qua  liber  obfignatur  et  completur  indicatur,  fi  unum  Pentateuchum  exci- 
«pis,  qui  in  Soncinenfi  loci,  anni  ac  typographi  notam  filtit.  Eodem  modo  indica- 
ntur librorum  medietas;  idem  efl  etiam  chartae  genus,  ut  conjicere  liceat  haec  Biblia 
«ab  eodem  Abrabamo  ben  Chajim,  aut  a Soncinatibus  ipfis  Soncini  vel  paulo  ante, 
«vel  paulo  pofl  editionem  1488  edita  fuifle.  Sed  ubicunque  tandem  edita  fint,  illud 
«certum  efl,  ea  edita  fuifle  feculoXV,  ac  pretio,  magnificentia,  raritate,  elegantia, 
«correctione  non  folum  cum  Soncinenfi  illa  tantopere  celebrata  contendere,  fcd  et 
«eam  fuperare.  Dixi  etiam  raritate.  Etfi  enim  Soncinenfi*  editio  extremae  raritatis 
«nota  a bibliographis  omnibus  infigniatur,  quinque  tathen  vel  fex  ejusdem  exempla- 
«ria  extant,  quae  nos  fuperius  enumeravimus,  folaque  Italia  plura  poflidet  Sonci- 
,, neniis  editionis  exempla,  quam  noffrae  hujus  poflideat  orbis  univerflts.  Tria  enim 
«tantummodo  eaque  non  integra  dignoicuntur,  quorum  alterum  Parifiis,  alterum 
nAmflclodami  extat.  Tertium  meum  hoc  efl,  quod  mutinenfis  olim  Judaeus  fervabat, 
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,,  qui  a majoribus  illud  judaica  praefectura  doctrinaque  illu  (Iribus  haereditaverat.  „ A)  B.  H.  f.  1 et 
Haec  funt  quae  V.  C-  de  hac  editione  rariffima  annotavit;  nec  haec  fingula  exfcripfilTe  »•  foL 
ingratum  fore  judicamus  lectoribus  noftris,  dum  ipfa  ejus  Difquifitio  in  hifce  oris  iit 
rariffima.  Liceat  vero  nobis  de  editore  et  tempore  editionis  nonnulla  addere.  Quodfi 
idem  Abraham  ben  Chajim , cui  editionem  anni  1488.  debemus,  haec  quoque  Biblia 
edidifiet;  procul  dubio  antiquiorem  editionem  accurate  recudi  curaflfet.  Verum  ex  • 
iis,  quas  mecum  benevole  communicavit  V.  C.  hujus  codicis  lectiones,  eum  a fupo- 
riori  editione  longe  recedere,  et  quam  faepifEme  iis  in  locis,  in  quibus  editio  Soncinen. 

Cs  ab  hodiernis  Bibliis  recedit,  cum  hifce  confentire,  fatis  apparet:  unde  ex  alio  co- 
dice MSto  hanc  editionem  procuratam  elfe  conjicio,  fiquidem  praecedentes  editiones 
fibi  invicem  confentiunt:  haec  vero  ab  omnibus  recedit.  Deinde  hoc  Angulare  habet, 
quod  liber  Efther  Liber  Ahajveri  inferibatur,  qui  titulus  neque  in  Bibliis  anni  1488, 
neque  Gerfonianis  1494.  neque  Pifaurenfi , fcu  Exemplari  Tigurino  deprehenditur. 

Verum  idem  Titulus  obfervatur  in  (editione  Pifaurenfi,  §.  VII. , hinc  Pifaurenfem  ad 
hanc  efle  normatam,  aut  hanc  ex  Pifaurenfi  efle  formatam  mihi  perfuaderem.  Orna- 
menta vero  codicis,  quae  eadem  funt,  quibus  Gerfon  Conftantinopoll  1 522.  et. 153 1 
nfus  cft , facile  nos,  ut  hunc  codicem  a Gerfone  Conllantinopoli  fub  initio  feculi  XVI. 
vel  ad  normam  editionis  Pifaurcnfis  exferiptum  efle,  credamus  inducere  poliunt;  unde, 
quare  tam  exiguus  in  hifce  terris  exftet  exemplarium  numerus , ratio  reddi  pollet f). 

§.  IX. 

B.  II.  Bombergi  I.  B.  H.  Bom- 

* Biblia  Hebraica , cum  quibusdam  variantibus  lectionibus , quae  in  Penta-  bergi  I. 
teucho  paucifllmae  funt,  in  coeteris  libris  frequentiore*.  In  4.  Venetiis  [1] 
opera  Danielis  Bombergi.  5278  (1518.)  anno  XVI.  Leonardi  Loredani  ^ 

Ducis  Venetiarum  f). 

[Plures  funt,  quas  Danicli  Bombergo  Antwerpienfi , Typographorum  illius 
temporis  facile  principi,  qui  Venetiis  officinam  typographicam  inftnixit  X) , debemus 
facri  codicis  editiones , quas  ordine  rcccnfebimus.  -Sunt , qui  flatuunt , primam  Bom-  - 
bergii  editionem  jam  ad  annum  15 1 1.  efle  remittendam,  qurid  adfertum  jam  refuta- 
vit Le  Ixtig  fequentibus : „ Biblia  Hebraea  in  4.  Venetiis  typis  Danielis  Bombergi.  271. 

„frji  1.)  Hanc  editionem  referunt  Joan.  Buxtorfius  pag.  jei.  Bibliothecae  Rabbmicae 
„ fecundae  editionit , et  Julius  Bartoloccius  Part.  I.  p.  47/.  his  fine  nixi  verbis  Davidis 
„ Gans  in  chronologia,  quam  Germen  David  infcripfit  ad  au.  ijii.  Impreffio  prima  , . 

,,  librorum  facrorum  opera  Danielis  Bombergi  Venetiis  facta  cfl  anno  271.  minoris 
„fupputationis  (i.  e.  Chriili  1 5 1 1.).  Haec  autem  nunquam  exjlitit.  Siquidem  prima 
„ Bombergi  editio  freta  ejl  anno  ijig,  ut  patet  infra.  Aliam  Bombergi  asino  1491  Ve- 
„ net  iit  vulgatam  memorat  Cl.  Humphredus  HoJy  lib.  3.  de  bibi,  textibus  Original. 

• • »P-449- 


<f)  Diiquifltip  etc.  p.  60. 
r)  Conf.  IVolfjius  Vol.  4.  p.  109. 

'/)  Le  Long  p.  64.  Coi.  1.  C. 
g)  Conf.  P.  Baj/e  Dict.  Art.  Bomberg.  Ge- 
lebrteu  Lexicon  Art.  Bomberg.  Jac.  Fsid.  Reins. 
manni  Einlertimg  ia  die  judfcbe  Thtolog.  lib.  1. 
Biblioth.  Sacr.  Puri  /. 


e.  13.  p.  >51.  qui  eundem  ■ circa  primam 
Bombergi  editionem  errant  errorem : et  fine 
jure  Retmnuonut  Brian.  IValtunum  proleg.  IV. 
$.  14.  n.  a.  p.  >64.  erroris  accufit , dum  ipfe 
editiones  Bombeigi  diverfus  confundit.  Adde 
Cbevillier  origin*  de  rimprimerie  p.  1117.  et 
Maatairc  annal. 

C . 
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B.  H.  Bom-  vi  P-  449-  quae  quidem  fflitia  quoque  cjl ; literai  enim  hebraicas  a Felice  Pratenf  Bom- 
bergi  I.  „ lergus  tantum  poft  annum  1515  didicit ; ut  fert  praefatio  primae  editionis  Bibito. 

„ rum  Rabbiuicorum  an.  1 5 1 8-  Primam  facroruin  Bibliorum  hebraieam  editionem 
„ factam  fuiffs  Soncini  anno  14XS.  eorum  denique  partium  an.  tq$6.  conflat  tam  ex  fu- 
,,pra  dictis,  quam  ex  infra  dicendis  *).„  Quae  cum  ita  fint,  nefeio,  quo  fato  Ci. 

* G.  L.  0.  Knochius  *)  auctori  noliro  Buxtorfii  auctoritatem  opponat,  cum  numerum 
1511  errorem  typographicum  continere  manifcilum  fit.  Idem  Cl.  Knochius  omnium 
primam  Bibliorum  hebraicorum  a Bombcrgo  15 11  evulgatam  efle  adferit,  cum  ipfe 
Buxtorfius  editiones  praecedentes  anni  1494.  eadem  pagina  rccenfeat.  Duplex  exftae 
anni  1518  editio  hcbraica , a Bombcrgo  procurata,  altera  eaque  major  continet  Tex* 
tum  hebraicum  cum  Paraphrafibus  chaldaicis,  de  qua  infra  dicendum  erit:  altera  eft 
editio  minor  in  forma  quarta,  quae  folum  textum  exhibet  hebracum.  Jam  vero  edi- 
tio anni  1 52 1.  expreffc  nominatur  fecunda  editio.  Hinc  primam  non  anno  15  ir. 
fed  demum  1 518  in  vulgus  cxiifTe,  quam  certiflime  conftat.  Ipfe  Bombergus , ut  eo 
felicius  rei  facrae  infervire  pollet,  litteras  hebraicas  duce  Felice  Pratenfi  Ex- Judaeo  *) 
didicit,  atque  ita  praemiffis  Bibliis  Rabbinicis , Biblia  Hebraica,  ut  ajunt,  manualia 
eodem  anno  addidit;  Ad  manus  eft  editionis  rarillimae  volumen  primum , Pentateu- 
chum et  Prophetas  priores  continens,  hoc  ornatum  rubro:  n“iW  'tDOin  TITPOn 

• nN’T’3'13  nt£ni:SO  ’aY30'O  ‘JKOI  n*  bv  05U.  Nulla  in  fronte  exlht  anni 
nota,  quae  ad  voluminis  fecundi  calcem  eft  exprefla.  Primum  Gcncfcos  et  Jofuae 
verbum  typis  majoribus  ornamentis  cinctis  eft  cxprefliim : reliquorum  vero  librorum 
quodvis  verbum  primum  typis  ornate  fculptis  exferiptum  eft.  Singulis  libris  fubjid- 
tur  mafora  finalis.  Variantes  lectiones  in  Pentateucho  funt  rariores,  interim  in  illis  » 

• nonnullae,  quae  in  Hooghtianis  Bibliis  non  ad  Keri  referuntur,  a Bombcrgo  vero 

margini  adjectae  funt.  E.  g.  Genef.  XIV,  14.  V3JR-  XXIV,  60.  XXV,  6. 

OlMSBiT  XL-;  13.  *UTt\  Jn  reliquis  libris  funt  variantes  frequentiores.  Sacpilli- 
me  provocat  editor,  dum  voces  ad  marginem  collocat,  ad  N*0  i-  e.  ad  codicem  alium, 

I.cctiones  Codicis  Brixienfis  e Libro  Jofuae,  quas  Cl.  Scliultzius  nobis  fuppeditavit, 

§.  V.  Ihtdiofe  cum  hac  Bombergi  prima  contuli,  et  obfervavi,  Bombcrgum  quidem 
omnes  Cerfonis  habere  lectiones,  fed  non  omnes  in  contextum  infertas,  fed  varias  ad 
marginem  rejectas,  et  plurcs  Bombcrgum,  et  alias  lectiones  annotaflfe,  quae  in  codice 
Gcrjonis  haud  leguntur.  Ante  oculos  itaque  quidem  habuit  codicem  antiquiorem, 
verum  illum  non  accurate  exfcripfit,  fed  dum  ipfum  cum  aliis  contulit,  quae  fibi  me- 
liora vifa  funt,  ftudiofe  elegit.  Reliqua,  quae  de  hac  prima  editione  referri  pollent, 
quia  non  integra  ad  manus  eft,  ad  fecundam,  quae  huic  eft  fimillima,  remittimus. 

Typi  funt  admodum  diftincti,  et  differunt  externa  forma  a typis  Judaeorum  germa- 
norum , quibus  ufus  eft  in  editione  fua  Sebaflianus  MUtsjlerus  t'). 

• B.  H. 

Lexicem  Tom.  2.  p.  {ji.  obfervandum  eft. 

Jam  anno  1 j 1 j edidit  latinam  Pfalterii  edi- 
tionem. Conf.  Sect.  II  5.  III 
I)  WolJJius  Vol.  j.  p.  367.  IValctiui  p.  7. 

Aug.  CWwrr/i  hiblifebe  Biblioth.  p.  1 3 5.  y.y.  , 1 

Baueri  biblioth.  libr.  rar.  Vol.  I.  p.  915.  D. 

C/cmern  biblioth.  hift  Tom.  4.  p.  30.  not. 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33. 


i)  p.  <3.  Coi.  1.  C. 

i)  liijlorifch  - eririfebe  Kacbricbten  von  der 
Breuujcbvetig.  Bibttfamlung  Vol.  I.  p.  90. 

It)  Conf.  IVoljffiijf  bibi.  hebr.  Vol.  1.  p. 
981.  Vol  3.p.  939.  Jam  ante  annum  1518. 
facra  Chrjfrianorum  amplexus  eft,  quod 
contra  H oif/um  et  Auctores  des  Gelebrten - 
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B.  H.  Bombtrgi  It.  B.  H.  Bo.u. 

* Biblia  Hebraica  fecundo  imprefla,  in  4.  Venedis  nomine  Danielis  Bom-  bergi  il. 
bergi,  ec  in  ejus  domo,  opera  Fratrum  Filiorum  Baruc,  menfe  Alui.  [H  j 
anno  NDI-  281.  (1521.)  « 

[ En  Tibi  titulum  editionis  itidem  rariflimae:  OIHJ  min  VDDin  HU^n 

nwip^i  n5  pc*?  kpi  naura  ntrvuND  n-raDia  V-jn  »t  bv  nw.  Ad 

calcem  totius  operis  addita  cft  fcquens  Dota  editoris : Sv  p^JJtD  3T  DI?  IV,)^  D31) 

Stfn  oiya  xc-i  nwa  b&tt  tinrp  -irp  Vin  -pia  \»  o'nNn  h* 

'osSxn  ico  on  .iiD^nn  bo  crbwrh  vov  own  *pi  : waai  'aiooia 
tnwjn  nt?on  ■unw  nrn  ovn  ii?r>  Vjh  Snoi  wrw  psn  'oa  Viian 
ObSn  ai  1300  *0’10np  mn?y  CPJtWI  noSniD  niDOO : i.  e.  Imprtjfum  fe- 
cunda vice  omni  Jludio  per  fratres , Filio t Baruehi  Adclkivd  menfe  Elui  anno  2S1 . man- 
dato Danielis  Bombergi  et  in  Domo  ejus,  et  reliqua,  in  quibus  editio  Talmudis  ct  Libri 
Alphefii  promittitur.  Quinque,  uti  praecedens,  abfolvitur  partibus.  1)  Pentateu- 
chi! s ; in  quo  nomen  Parafchac  cujusvis  in  liiperiori  parte  paginae  legitur.  Ad  cal- 
cem Pentateuchi , eadem,  quae  fupra  dedimus,  verba  adferipta  funt,  o mi  fla  tamen 
anni  et  menlis  nota.  2)  Quinque  Megillotli ; feti  libri  feflivales , fine  fpeciali  titulo  i 
qui  in  uftim  Synagogarum  Pentateucho  jungi  folent.  3)  Prophetae  priores,  five  li- 
bri V.  T.  hifcorici  cum  titulo  D’JV1?X1  0'X’aj-  4)  Prophetae  pofteriores , tres  ni- 

mirum majores  et  duodecim  minores,  qui  unico  volumine  jam  antiquitus  comprchenfi 
fuere,  quapropter  huic  parti  titulus  inferiptus  eft:  DOTVW  D'N’3)  flVDlN  ■). 

5)  Denique  Hagiographa  cum  titulo  Quodfi  haec  editio  cum  Brixienfi  §.  V. 

comparatur,  maximus  inter  utramque  deprehenditur  confcnfus.  Idem  efl  librorum  fa- 
crorum  ordo ; idem  paginarum  titulus  in  Pentateucho.  Haptharae  in  Prophetis  non 
llmt  diftinctae.  Primum  cujusvis  libri  verbum  typis  majufculis  eft  expreflum.  Efai. 

IX,  6.  confpicitur  Mem  claufum,  etNum.X,3j.  Nun  inverfum.  Pf.lX,  1.  XLVI11, 

15.  eadem  eft  lectio  Cnc  Makkcph.  Jof.  VI,  8-  IV,  6.  XXI,  36.  37.  Itidem  cum  Bri- 
xiano confentiunt.  Sed  ne  credas  velim,  Botnbergutn  codicem  iftum  tantummodo 
Iterum  prelo  fubmififle.  Diffcruht  omnino  illae  editiones.  1)  Ab  initio  libri  Jofuae 
re  Keri  in  quadraginta  novem  locis  eft  annotatum.  2)  Ad  calcem  cujusvis  libri  Ma- 
fora  finalis , feu  computus  maforcthicus  additus  eft.  3)  In  medio  textus  Propheta- 
rum Haphtharae  funt  diftinctae,  et  ad  calcem  Tabula  illarum  adjecta  eft.  4)  Nomi- 
na divina  non  ita  ut  in  Gerfonianis  Bibliis  fuperftidofe  fbnt  depravata.  J)  Capita  li- 
brorum litteris  hebraicis  fbnt  numerata.  6)  Liber  fecundus  Pvegum  ad  marginem  vo- 
catur Hier  quartus , ficut  Liber  Nekemiae in  margine  notatur,  quamvis Efdrac  nomen 
in  titulo  columnae  expreflum  legatur.  Dent.  VI,  6.  litterae  Am  et  Daleth  funt  reli- 
quis longe  majores.  Ex  iis  vero,  quae  jam  jam  obfervavimus,  editiones  antiquiores 
Inter  fefe  maxima  ex  parte  confentire,  atque  pofteriores  ad  normam  priorum,  adhi- 
bitis infuper  novis  fubfidiis,  quorum  auxilio  editores  pofteriores,  quas  pararunt  edi- 
tiones, emendatiores  reddere  voluerunt,  efle  effigiatas,  facile  concludi  poteft.  Prio- 
res certe  editores  omnem  Maforae  ufum  neglexerunt,  et  contenti,  fi  textum  quam 

...  ",  C 2 primum  * 

*0  p.  <4.  Coi.  1.  E.  »)  Conf.  J.  P-  Carfzavii  Introd.  ia  V.T.  P*rt  3.  p.  »70- 
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B.H  Bora- primum  typis  mandarent,  eum  ita  exrcripferunt,  ut  iis  vifum  cft:  hinc  modo  rt  Keri, 
bergi  11.  modo  vero  re  Cethibh  typis  exprefferunt.  Poftcriores  vero  Maforam  fonfulucrunt: 
hinc  ille  inter  editiones  diffenfus.  Quod  Bombergi  editiones  tres  priores  attinet,  funt 
fibi  invicem 4efle  Joh.  Henr.  Mickaelit  •)  fimillimae.  Accedit  Roberti  Stephani  in  for- 
ma quarta,  quae  Bombergi  fecundam  accurate  exprimit:  hinc  in  iisdem  locis  et  qui- 
dem permultis , ut  me  inflituta  collatio  Stephanianae  editionis  cum  obftrvationibus 
Cl.  Schultzii  docuit,  ab  editione  Brixicnfi  recedit  t). 


B.  H Bom-  B.  H.  Bombergi  IU. 

bergi  111.  * BJblia  Hebraica  tertio  impreffa  in  4.  Venetiis,  opera  Danielis  Bombergi 

[IU.]  anno  n"m  28 s-  (1525  ) Pentateuchum  et  quinque  Megilloth  duntaxat 

haec  editio  continet,  licet  in  fronte  gerat  Biblia  more  Judaico  expreffa: 

*tuDin  rwon  0- 

* Biblia  Hebraica  tertio  impreffa,  cum  quibusdam  variantibus  Lectionibus, 
in  4.  Venetiis  in  doino  Danielis  Bombergi,  opera  Cornelii  Baruc. 
MenfeAdar.  anno  ri  ET  288.  (Chr.  1528.)  Pentateuchus  hujus  edicionis 
et  praecedentis  anno  1525.  omnino  abfirailis  efl  ')• 

[Duo  volumina  fummo  jure  fibi  invicem  jungit  Auctor,  quia  opus  integrum 
conftituunt.  Coepta  quidem  eft  edido  Bombergi  tertia  anno  1525  ; at  demum  anno 
i 528.  finita  cft.  Adparet  hoc  c ritulo  editionis,  cum  annotaris  ad  calcem  collato: 

rwrUNO  waoia  H'  hv  mrbv  orni  :mm  'tttoin  nwon 

nN'TJ'1  nE  pa  4 na  1 fUUO.  i.  e.  Imprejfa  funt  Biblia  tertia  vice  per  Danlelem 
Bombergum  Anlwerpictjem.  Venetiis  152 j.  Ad  calcem  vero  fecundi  voluminis, 
quod  Prophetas  priores  et  poftcriores  cum  Hagiographis  continet,  eadem  repetuntur : Itn- 
prcjfa  funt  tertia  vice  omni  cura  per  Cornelium  filium  Baruchi  Adelkmd  menfeAdar  HEI- 
28S-  (1 528)  i»  domo  Domini  Bombergi , quem  Deus  fervet.  In  fronte  itaque,  nec  mi- 
nus ad  calcem,  haec  editio  expreffe  vocatur  Tertia.  Fallitur  ergo  Cl.Knockiut  'J,  qui 
integrum  opus  anno  >525.  typis  exferiptum  effe  contendit.  Seductus  eft  exemplari 
c duabus  diverfts  editionibus  a bibliopcga  compactis,  qui  Tabulam  Haphthararum 
* Pentateucho  junxit,  ubi  quidem  expreffis  legitur  verbis:  Imprejfa  fecunda  vice  omni 
jludio  per  Fratres  filios  Baruchi  Adelkind  menfe  Elui  KB"*1-  281-  (1521.)  mandato  Da- 
nielis Bombergi  et  in  domo  ejus;  id  quod  ille  interpretatur,  editionem  tertiam  ad  nor- 
mam fecundae  effe  expreffam,  quod  neque  tenori  verborum  hebraicorum,  neque  ve- 
ritati cft  confentaneum.  Hinc  fine  fundamento  Auctor  accufatur  erroris,  dum  Pen- 
tateuchum et  Megilloth  tantummodo  1525  in  vulgus  exiifle  ftatuit.  Quae  D.  Cie- 
• niciit  de  hac  editione  refert,  funt  hariolationes,  quae  curam  medelamque  exigunt. 

Deceptus  verbis  fupra  allatis:  Imprejfa  fecunda  vice , editioni  fecundae  anni  1521. 
novum  tantummodo  titulum  anno  1525  effe  datum,  ftatuit,  et  inde  refellit  auctorem 

noftrum. 


0)  Praefat.  in  Bibi.  hebr.  p.  4. 

p'j  Conf.  IVoiffhu  Vol.  a.  p.  367.  Boum- 
eartetiu  Xacbriebhn  Vol.  i.  p.  9 It.  G.  C.  Giefe 
Sacbr.  voti  der  Bibet-  Veber/etzung  Lutberi  p bp. 
G.  L.  0.  Kuocbu  bifi.  erit.  Sacbr.  p.  I9.  Carp- 


zovii  erit.  (aer.  p.  410.  fValcbii  bibi,  exeget. 
P-  7- 

q p.  64.  Coi.  I.  D. 
r)  p 64.  Coi.  >.  E. 

/)  Uift.  erit.  Xacbricbtrn  p.  89.  etc. 
t)  Biblioth.  hift.  erit.  Tom.  4.  p.  30. 
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noftrum.  Erravit  quidem  in  eo,  quod  anno  1528- Pentateuchum  iterum  excufum  B H Bom- 
efle  afferat,  et  parum  fibi  ipfe  condat,  dum  utramque  editionem  uniam  appellare, bergi  IU. 
tum  per  titulum  libri,  tum  per  fubfcriptionem  finalem  coactus  cd.  Sed  in  ida  aficr- 
tione,  editionem  tertiam  ab  fecunda  anni  1521.  plane  cfle  diverfam,  omnem  adfenfum 
meretur.  IVolJfiut,  qui  primo  adfirmarat,  editionem  tertiam  anno  1525.  ede  coe- 
ptam, et  anno  ijag.  ad  finem  perductam,  in  aliam  deinde  abit  fententiam:  „ Parum 
„certe  abed,  quin  exidimem,  totum  codicem  facrum  eodem  anno  152J  lucem  vi- 
„difle,  et  in  defignatione  anni  1528,  qui  in  calce  exprimitur,  operarum  vitium  cx- 
„ dare , quae  proHST,  quod  in  limine  exdat,  obvio  errore  n*£H  fcripferint.  Si- 
„mile  vitium  xa *1  cuin  1 vitiofe  permutati,  in  iisdem  verbis,  in  fine  voluminis  cx- 
„preflis,  occurrit").,,  Verum  jam  anno  1525.  cum  fub  prelo  fudSrct  Pcntatcu- 
chus,  dudio  R.  Jacobi  ben  Chajim  coepta  funt  Biblia  Rabbinica , quae  itidem  Bom- 
bergi  officinae  debemus.  Hinc  abfoluto  Pentateucho  etMegilloth  opus  ede  fepofitum, 
et  finitis  Bibliis  Rabbinicis,  demum  anno  1528.  priori  volumini  fecundum  effc  addi- 
tum, non  fine  ratione  conjicimus.  Ipfa  hujus  editionis  indoles  hanc  conjecturam 
confirmat.  Adfunt  hic  quidem  etiam  lectionum  varietates,  et  folia  et  verius  optime 
cum  editione  anni  1521.  confpirant:  quin  et  Volumen  primum  editioni  priori  ed  fi* 
millimum.  Pfalterium  quoque  in  utraque  editione  divifis  columnis  ed  inferiptum.  At 
volumen  alterum,  fi  inprimis  pofitum  accentuum  et  punctorum  vocalium  refpicis,  a 
praecedenti  editione  toto  coelo  differt,  obfervante  Opitio  *)  et  Woljjio.  Commata  duo 
Jof  XXI,  36.  37.  hic  itidem  leguntur.  Sed  Pfalm.  IX,  1.  confpicitur  Makkeph ; Jof. 

VI,  8-  deed  vox  Aron  ante  verbum  Jehova,  et  Jof.  IV,  6.  defideratur  vox  Abbotham. 

Ad  finem  libri  Efdrae  in  margine  notatur  nomen  Nehcmiae,  quod  itidem  columnae 
inferiptum  ed.  Accedit  denique  infelix  ida  Jercm.  V.  ad  cap.  XVII.  columnarum 
tranfpofitio 5 qua  haec  tertia  editio,  non  vero  fecunda  laborat,  qua  tamen  non  omnia 
hujus  editionis  exemplaria  t ). 

B.  H.  Bombergi  IV.  _ B.H.Bom- 

• Biblia  Hebraica  quarto  imprefla,  in  4.  Venedis  Danielis  Bombergi.  bergi  IV. 

293-  («53 3.)  *)•  [IV.] 

[Qui  hanc  editionem  oculis  ufurparit,  aut  curate  delineaverit,  hactenus  in- 
dagare potui  neminem.  Revera  illam  vero  exdare,  evincit  titulus  editionis  fequentis, 
quae  in  fronte  quinta  adpcllatur.  Dum  vero  eadem  editio  ad  calcem  quarta  nomi- 
netur: hanc  editionem  non  integrum  codicem  facrum,  fed  tantummodo  Pentateu- 
chum cum  libris  fedivalibus  continere  feqtiitur  *). 

B.  H.  Bombrrg,  V.  B.  R Bom- 

• Biblia  Hebraica  quinto  imprefla  in  4.  Veneriis  opera  Cornelii  Adelkenad , bergi  V. 

in  domo  Dan.  Bombergi.  Via  304.(1344.)*).  [V-J 

C 3 {Ultima 

«)  Biblioth.  hebr.  Vol.  4.  p.  111.  verum  Carpunm  erit.  fucr.  p.  41«.  Girft  L c.  p.  101. 
eonfuGo  ipfa  in  nodro  haud  obfervatur  exem-  IVtlthitu  I.  c.  • 

piari.  e)  p.  6?.  Coi.  1.  A. 

*)  Pracfit.  ad  B.  H.  p.  3.  4)  Conf.  IVoIffitu  Vol.  i.  p.  363.  Carpte.  • 

y)  Conf.  IVelffiui  Vol.  1.  p.  3117.  Vol.  4.  vius  et  IValrbms  II.  ce. 
p.  1 10.  baumgartttoi  Nacbr.  Vol.  a.  p.  <7.  b)  p.  6f.  Coi.  a.  B. 
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B.  H.  Bom- 
bergi  V. 


B.  H.Bafil. 
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[Ultima  eft  Bombergi  editio quae  in  titulo  quinta , fed  ad  calcem  volumi- 
nis fecundi  quarta  appellatur:  Sn\31  n'33  m^cn  od-jj  :min  rupon 

nN‘RO'1  riD  p'o^  Wl  n:^3  ntPTUND  'JY30U.  Ad  calcem  vero  addita 
funt  verba  hebraica  hujus  tenoris:  Imprejfa  (funt  Biblia)  quarta  vice  per  Cornelium 
Adelkmd  anno  305.  (1545.)  Unde  fcquitur,  tum  praecedentem  editionem  folum 
continere  Pentateuchum  cumMegilloth,  quo  rcfpectu  iterata  editio  quinta  appellatur, 
tum  volumen  fecundum  anno  fequenti  effe  finitum.  Editor  eft  idem,  qui  tertiam  pa- 
ravit editionem,  Cornelius  Adelkmd,  quem  falfo  Auctor  appellat  Adelketsad , et  nili 
omnia  me  fallunt,  tertiae  editioni  exacte  rcfpondet  quinta.  Pentateuchum  enim  va- 
riis egere  emendationibus  evicit  R.  Menachem  de  Lonfano  in  Or  Tora , qui  Pentateu- 
chum cum  variis  MSS.  contulit.  Omnes  vero  Bombergi  editiones  funt  „ nitidae  fatis- 
„quc  correctae,  fed  evolventibus  remoram  in  eo  ponentes,  quod  nullis  prbrfus  nu- 
„ merorum  notis  Capitum  commata  vel  verfus,  ipfa  vero  capita  pro  more  Judaeo- 
„rum  litteris  diftinguunt;,,  quemadmodum  do  illis  judicat  Carpzovius  *)• 

§.  X. 

II.  H.  Bafil. 

* Biblia  Hebraica,  ftudio  Seb.  Munfteri  2 Vol.  in  4.  Bafileae  Hieronymi 
Frobenii  et  Ambrofii  Epifcopii.  296.  (1536.)  <*). 

[ Bombergo  Venetarum  typographo  proxime  jungimus  Bafileenfes  typogra- 
phos,  Hieronymum  Frobenium  et  Nicolaum  (non  Ambrofinm ) Epifc opium , quorum 
prelo  Sebaftiantis  Miinftcrus  t)  Biblia  hebraica  edenda  commifit;  quae  poftquam  prima 
vice  una  cum  verfionc  latina  prodierant,  fecunda  vice  eodem  charactere,  parum  vero 
nitido  et  lectu  admodum  difficili  exferipta  funt.  Ad  manus  eft  codex  ille  rariflimus: 
Viri  tBiptinpy  o,ixSp\]')  DVj’3*nB  m*D3  loan:  . d^wi  nioix 

p ah  Vsn  rr>SvN3  ns.  Bafileae  annoMDXXXVI.  In  medio 

folii  primi  fignum  typographi  confuetum,  adferipto  nomine  Froben  confpicitur.  Ad  cal- 
cem addita  eft  fubfcriptio  hebraica  hujus  tenoris.  Finitus  eft  in  urbcBaftlea  liber  viginti 
quatitor  librorum  per  Hieronymum  Frobenium  typographum , ftudio  Sebaftiani  Miiufteri, 
omni  adhibita  cura , anno  creationis  mundi  tr.iUcjimo  quinto , duccntcftmo  et  nonageftmo 
Jixto , menfe  Elui.  Gloria  et  laus  Jit  fummo  Numini , quod  hucusque  manus  noftras  cor- 
roboravit, et  nobis  ab  initio  usque  ad  finem  vires  Jurrogavit.  Quibus  hcbraice  feriptis 
additum  eft  latine:  Bafileae  ex  officina  Frobcniana  per  Hieronymum  Frobenium  et  Ni- 
colaum Epifcopium.  Anno  M.  D.  XXXVI.  Menfe  Septembri.  Quatitor  abfolvitur  volu- 
men 

0 Critica  facrTp.  41 1.  Conf.  IVoljfius  Vol.  eloges  des  hommes  favant  Totn.  1.  p.  53. 
2.  p.  369.  Baumgancnii  Nacbficbren  Vol.  9.  Tom.  2.  p.  39;.  Du  Piu  biblioth.  des  au- 
p.  191.  Mylii  memorab.  Biblioth.  Jencnf.  teurs  feparcz.  Tom.  1.  p.  92.  VerbcuUnii 
p.  428.  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  imagines,  p.  49.  Konigii  Biblioth.  vet.  et 
p.  j.  ubi  per  errorem  typographicum  annus  nov.  p.  j6o.  Allgem.  GtTtbrttn • LexiconVol.  3. 
,1543.  exprefliis  eft.  IValchius  1.  c.  p.  750.  Editor,  qui  Theologiae  ProfefTor 

ii)  p.  65.  Coi.  2.  A.  , npud  Bafileenfes  fuit,  a Cl.  Knochio  loco  mox 

t)  De  vita  editoris  conf.  Freberi  theatr.  citando  e male  intellectis  dictionibus  hebra- 
p.  1453-  7ac-  Bruckeri  Ehrcntewpel  der  deus-  icis,  typographis  bafiieenlibus  annumera- 
feben  Gtltbrfamkeit  Dec.  4.  p.  137.  TeiJJicr  tur.  , 
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men  partibus:  Pcntatcuchus,  ubi  in  titulo  Columnae  nomen  Parafchac  notatum  eft;  B.H. Bafil. 
Initium  vero  cujtisvis  libri  Mofaici  verbo  primo  typis  majufcnlis  exlcripto  ct  variis 
ornamentis  cincto  diftinguitur.  In  fine  vero  addita  cft  Mafora  finalis.  Pars  fecundi 
in  medio  folii  309  oftendit  verba:  Q^TWNT  0 'N'32-  Diftincti  funt  libri  Jofuae,Ju- 
cum  et  prior  Samuelis  fimili  ut  libri  Mofaici  ratione.  Ad  calcem  vero  prioris  libri 
Samuelis  notatur  verbis  hcbraicis : Ita  incipit  apud  Latinos  fecundus  Samuelis  liber , 
qui  apud  illos  cft  liber  Regum  fecundus:  In  fine  vero  prioris  libri  Regum  legitur:  Ita 
incipiimt  Latini  librum  quartum  Regum.  Tertia  pars  vocatur:  HIOIN 

0'JVintf.  Quatuor  Vrophctae  pofteriores.  Tres  priores  verbo  primo  majufculo  or- 
uamentis  cincto,  reliqui  vero  duodecim  minores,  tanquam  unicum  velumen  confidc- 
rati,  verbo  primo  in  linea  prima,  typis,  qui  lineae  altitudinem  aliquantulum  iuperant, 
exlcripto  diftinguuntur.  Quarta  pars  DOirO  Hagiographa  continet;  inter  quos  libri 
quinque  fcRi vales,  Mcgilloth  dicti,  inferti  funt.  Liber  Kfdrae  ct  Nchcmiae  in  co- 
lumnae titulo  dillinguuntur.  Accedit  lingulis  libris  Mafora  finalis.  Capita  librorum 
in  margine  fijnt  litteris  rabbinicis  notata:  verfuum  vero  nullum  praeter  Soph  Pafuk  f, 

exftat  indicium.  Accedit  appendix:  Sebaft.  MYoifterus  ad  hebr.  linguae  ftudiofos.  Ap- 
pendix ifta , quam  fueris  hebr.  bibliis  vides  a nobis  adjectam , amice  lector , tria  haec  1 
complectitur : Judaicarum  lectionum  initia , quas  ex  lege  Mofaica  et  ex  prophetis  lin- 
gulis fabbathis  per  annum  m fuis  populo  praelegisnt  Synagogis,  quarum  priorem 
tt  pofteriorem  mtOBH  vocant , copulat  que  alteri  alteram : Deinde  quae  dictiones  biblicae 
in  diverjis  exemplaribus  variam  lectionem , aut  etiam  omnimodam  mutationem  habere 
deprehenduntur.  Et  tertio  erratula  quaedam , quae  vel  vifttm  meum  fugerunt , aut < 

per  praeli  moderatores  transpofitione  typorum  irrepferunt. Drvcrfam  quoque 

lectionem  omnium  dictionum,  quae  ab  Hebraeis  funt  obfervatae,  non  /ignovimus , fed 
eam  duntaxat  diverfstatem , in  qua  pondus  aliquod  cjfe  confpeximus  — . Et  ut  rationem 
aliquam  habeas  totius  diverfitatis , notabis  aliquando  redundare  unam  litteram , ali- 
quando unam  detractam,  nonnunqtiam  duas  transpojltas , interdum  unam  commutatam 
in  aliam:  aliquando  videbis  dictionem  unam  redundare,  et  rurfut  quandoque  tinam  de- 
ficere. Fit  etiam  ut  non  raro  dictio  aliqua  aliter  feribatur  et  aliter  legatur , aut  in  di- 
verfis  exemplaribus  diverfam  fortita  jit  punctationcm.  Porro  omnes  diverjftates  illae, 
quae  vel  in  litteris  vel  m punctis  vel  in  dictionibus  pajfim  per  facros  occurrunt  libros, 
more  Hebraeorum  fignavimut  notula  cifrae  five  0 parvi,  collocati  fupra  dictionem , et 
aliquando  ubi  defectus  cft  dictionis  intra  contextum,  id  quod  lectio  ipfa  te  docebit . 

Cuilibet  vero  huncce  catalogum  dictionum,  quae  in  diverfis  Bibliorum  exemplaribus 
divccliun  habent  lectionem,  infpicicnti,  non  Munfterum  fblum,  fed  eruditum  Judae- 
um quendam,  cum,  non  folum  e codicibus  typis  exferiptis,  fed  etiam  e MSS.  con- 
geffifle  catalogum,  facile  patebit.  Provocat  qpim  ad  libros  filiorum  hominis,  i.e.Chri- 
ftianorum , ut  Judaei  loqui  folent,  et  ad  Pfalm. XXU.  Nazaraci  nominantur:  qui  qui- 
dem modus  loquendi  .collectorem  variantium  c gente  Judaica  fatis  prodit.  Nota  r ts 
Keri  in  margine  raro  occurrit:  in  Pentateucho  unicum  ad  G^^rIiI,  17.  eit  notatum: 
in  libro  Jofuae  VI.  in  Libro  Judicum  III.  in  Efaia  1.  in  Jcrc^P  lI.  in  Hcfekielc  I.  et 
in  Prophetis  minoribus  unum  in  margine  Keri  obfervavi.  Te  Kethibh  Efai  XXXVI, 

)2.  non  ut  in  Bibliis  Hooghtianis,  Jablonskianis,  aliisque,  fed  uti  in  Janfonianis 
Amftclod.  1639.  expreflum  cil : CITATI?  _ . In  locis  fupra  §.  IX.  ex  editione  Bom- 

bergi 
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24  PART.  L CAP.  I.  SECT.  X.  DE  EDIXIONIBVS  V.  T. 

B.  H.  Bafil.  tergi  1521.  notatis:  Efai.  IX,  6.  Num.  X,  35.  PC  IX,  1.  XLVIII,  ij.  Jof  VI,  8. 

IV.  6.  accurate  refpondet  Bombergianae  editioni.  Ad  Jof.  XXI,  36.  37.  in  margine 
notatur:  □‘Jl?’  DHB03  pN  HTH  plDS.  Verfut  hie  noti  exjlat  in  libris  antiquis  F). 
Cum  edidone Brixicnli  confcndt  haud  raro  lectio  hujus  codicis,  e.  g.  Jof  XV, 53. 

Gen.  XXIV,  33.  QfflsjY  Efth.  X,  1 . tmitOTN.  Nchem.  XU,  46.  *&<>  Jof.  XXI,  »o. 
nSTPhO-  Aliis  vero  in  locis  longe  ab  illa  editione  recedit.  Rarioribus  annumeratur 
haec  editio  libris,  quae,  fi  typorum  formam  fpectas,  Bombergianis  longa  eft  inferior, 
at  propter  adjunctam  adpendicem  criticae  facrae  ftudiofis  fefe  commendat.  Ad  nae- 
vos editionis  vero  referenda  funt  varia  vitia  typographica,  quorum  nonnulla  ipfc  edi- 
tor emendavit  9» varia  vero  praetermifit;  quorum  in  numero  eft  Dan.  1, 17.  ubi  fub  fi- 
nem lineae  poft  vocem  jno  e com.'  18.  inferta  funt  verba  D’D*n  WtpoVl.  et  verba 
commatis  17.  > initium  commatis  18-  conftdtuunt  x). 


B.  H.  Rob. 


§.  XI. 


, B.  H.  Rob.  Stephani  I. 


Stephani  I. 

• no 


* Biblia  Hebraea.  Pentateuchus : Prophetae  priores  et  Chetuvim  chara- 
ctere majori  et  fat  venufto.  Prophetae  pofteriores  charactere  impolito. 
Haec  editio  non  eft  accurata.  4 Vol.  in  4.  Parifiis  ex  officina  Roberti  Ste- 
phani. 1 539- >544- 

Haec  Editio  Venetae  de  anno  1521.  prefto  pede  infiftit,  et  fere  unice  in- 
haeret. Ucnr.  Opitius  in  Praefat.  Bibi.  hebr.  anni  1 709.  Haec  Roberti  Stephani 

editio  pulchris  quidem  characteribus  eft  imprefla fcd  pluribus  mendis  fcatet, 

quae  libri  pulcherrimi  nitorem  turpiter  foedarunt  Simo » OchJejus  introd.  ad  linguas 
Or.  cap.  2.  p.  34.  4). 

[Non  uno  volumine,  ncc  uno  eodemque  tempore  edidit  facros  V.  T.  libros 
Robertus  Stephatsus , Typographus  Regius  Parifienfis,  per  varia  in  rem  facram  merita 
clariftimus  *);  fed  promifcuo  ordine  modo  hanc,  modo  illam  facri  codicis  partem 
prelo  ftlbmifit , ita  ut  E fatu  omnium  primo  anno  1539.  Pentateuekus  vero  et  Pro- 
phetae priores  ultimo  loco  anno  1344.  lint  excidi.  Partes  fingulae  fpeciali  funt  orna- 
tae titulo;  et,  quamprimum  ex  officina  prodierunt,  emptoribus  funt  expofitae; 
inde,  ut  rariflime  fingulae  partes  junctim  inveniantur,  evenit  *).  Nos  vero  in 

dell- 


f)  Sequutus  eft  hoc  loco  editor  meo  feu 
traditionem  Judaeorum  pervetuftam , in  qua 
affirmative  feriptum  eft , in  antiquiliimis  S. 
Bibliorum  exemplaribus  commata  ifta  non 
exftare,  obfervante  Mafio  ad  h.  1.  qui  tamen 
fe  MStum  habere  Complutenfe  Chaldaicum, 
in  quo  commata  legantur,  adiirmat. 

g)  Conf.  H olffitu  Vol.  1.  p.  36).  Baum- 

rartenii  Nacbricnten  Vol  ».  p.  99.  Knocbii 
Nachrichten  p.  6so.  Hirtii  oricntal. 

und  exeget.  Biblioth.  IM^p.p.  >97-  ctCriti- 
febe  Samlungen  Vol.  T.  p.  164.  H nlchii 
Bibliotb.  exeget.  p.  7,  Index  Bibi.  Wer- 
nigerod.  p.  34.  Conf.  infra  Sect.  III.  J.  II.  ubi 
Biblia  heDraeo • latina  Munfteri  recenfentur, 
quae  non  ubique  cutu  Bibliis  hifcc  confentiunt. 


b)  p.  4j.  coi.  a.  B. 

i)  Conf.  Mieb.  Maistairc  Stephanorum  hi- 
ftoria , vitas  ipforum  ac  libros  complectens. 
Lond.  1709.  8-  Addatur  Job.  Alb.  Fabridnr 
Biblioth.  gracc.  Vol.  1 ).  p.  614. 

k)  Nec  licuit  fingulas  hujus  edi- 

tionis partes  oculis  ufurpare.  llaumgarnnio 
nonnulla  defnerunt  volmnina.  Ltnkiui,  'lTie- 
ologus  Hafnienfis,  deliderat  Prophetas  pofte- 
riores. Tjcbfeuio  inferciunt  fibri  Mofaici  et 
Megilloth  ex  iterata, ut  nonnulli  volunt,  edi- 
tione  Caroli  Stephani,  qui  antiquiori  exemplari 
novum  tantummodo  praefixit  titulum , conf. 
S-  LVI1I. ; nec  inter  reculas  meas  lingula 
hujus  editionis  fervo  volumina. 
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delineando  opere  ordinent  temporis,  quo  partes  lucem  adfpexerunt,  feq tuituri  B.  H.  Rop. 
fumus.  ...  Stephani  I. 

roto  -non  tonna  irraai  towjo  oionan  /vivos  canat»  n^tu*  nao  (t 
nanv3  n.xrr)  n^nin  nvn  to-nsa  no  ?ab  o*jn 

Prophetia  Ifaiae.  Parifiit , ex  officin a Roberii  Stephani  Typographi  Regii. 

M.  D.  XXXIX.  Cum  Privilegio  Regit. 

urv  *nn  iso  C2 

Ex  offiema  Roberii  Stephani  ete.  M.  D.  XXXIX.  Accedit  textui  hebraico 
commentarius  hcbraicus  R.  VaviJ  Kimchi.  Ex  his  fcrtptis  Hofcat,  Miehcat , Sahnm, 
tiabacuc  ct  Sophoniat  anno  1539.  reliqui  vero,  Joel,  Amni,  Ahdias , Haggueut,  Za- 
chariaj  et  Malachiat  anno  1340.  prodierunt.  Singuli,  praeter  Ihjcam , fpeciali  titulo 
funt  ornati. 

fitpmo  tmra  MV331  ‘-oeco  Soton  nisoo  oanj  o^nn  ibo  (j 
p.BTio  — na  pab  Vv  roiy  wn  tinp^pjnD  iSoV-ib  njt?3 

Pfilterium.  Parifiit  ex  officina  Robcrti  Stephani  typographi  Regii.  MDXL. 

rw  N*n  — rotr  j .enna  iri'3 21  — mc3  can:t?  'Siro  ^eo  (4 

npnvs  — na  paS  ty 

Proverbia  Salomonis.  Parifiit  .ex  ofle.hu  Ruberti  Stephani  Typographi  Re- 
gii. MDXL 

p"cS  t»  rut»  jcn  — roy>3  SiSn  t?nrt3  — oanjt»  vrw  nao  (j  ; 

nansa  — na 

Prophetia  Jeremiae.  Parifiit  ex  officina  Robcrtl  Stephani  Typographi  Re- 
gii. MDXL. 

ivpHoS  cnttiin  tot»  rowa  — ntstoa  oe*u  -iith  S»ran  nao  (6 
n‘03  nvan  «rnxa  na  pa*?  nnvn  rov  N'n  na-u  -|So  Spttrpjn» 

Danicl.  Parifiit.  Ex  offiema Roberii Steph.nn  Typographi  Regii.  MDXL. 

ete.  mS\iD  toon  (7 

Quinque  libri  Judaeorum  FefHvales,  Canticum  Canticorum,  Ruth,  Lamen-  ' '. 
tationes  Jeremiae,  Ecclcfiallcs  ct  Efther  eodem  anno  MDXL.  ex  officina  Robcrti  Ste- 
phani prodierunt;  quibus  novum  Carolut  Stephanus  i j jj.  pracmifit  titulum. 

ranva  — nSrun  ryn  msn  na  — Sy  cano  nirx  svj<  ibo  (8 

jfob.  Ex  Officina  Roberti  Stephani  — • Regii.  M.D.  XLI. 

Vsc*  'ubooi  'usnsn  »-n  Sv  ca-u  nt?»t  mneen  mo  ny  n-itv  ibo  (9 
rei?  nr  'iptrpjna  -jSon  ujrw  rnjci  -jSoS  Dntryi  vstr  rctrj 

DB1S3  — HB  P*bS  Nttf 

Efdrat.  Parifiit.  Ex  officina  — Regii.  M.D. XLI.  Libro  Kfdrae  adhaeret 
Liber  Kehemiae , cujus  in  titulo  nulla  fit  mentio.  Te  Keri  ut  et  mafora  parva  in 
margine  efi  exprefla;  deeft  vero  mafora  finalis. 

Riblioth.  Sacr.  Pan  I.  D 
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B.  H.  Rob. 
Stephani  I. 


m 


naiw  — obi:  ipn  hNpnr  ibo  (io  '• 

Ezechiel.  Parifiis.  Ex  officina  — Regii.  AI.D.XL.  2.  Titulus  cxactc  re- 
fpondet  praecedenti  libri  Efdrae.  • • 

yt^n  rcti> 3 iV  cbbco  ovo-oyi  '*t> . bv  odi:  h&n  trzrn  nai  (u 

aV  r\;t?  N*n  ni’  tinptrpjia  -jSon  ujns  vini  tritam 

ronsa  ONm  nSran  Yvn  na  paS 

Liber  Paralipomenon.  Parijiir  — A^n.  Af.  D.  XLIII. 

pp*«i3  'T  ^>v  ram:  owmo  d’n'33  (12 

Prophetae  Priores.  Jofue.  Judicum  liber.  Saniucl.  Regum  II.  Parifiis , 
ex  Officina  — Regii.  M.D.  XLIII. 

nai5J3  — oan:  iiw  jyipnis  (13 

Liber  Gcnefis.  Parifiis.  Ex  officina  — Regii-  M.  D.  XLIII.  Tres  poflerio- 
res  libri  cum  eodem  titulo  fint  exornati,  lingula  cujusvis  tituli  verba  exferibere,  ffi- 
perfluum  plane  duximus.  In  ultimo  Volumine  Nomen  Gcnefis  tantummodo  in  fronte 
legitur:  nihilo  tamen  fccius  quinque  libri  Mofaici,  novis  lormis,  majoribus  et  vc- 
nuitis  exferipti  hoc  volumine  comprehenduntur.  Libris  feltivalibus  itidem,  ut  Pro- 
phetiae Danielis  et  Libro  Efdrae  ro  Kcri  una  cum  Mafora  parva  in  margine  cft  adlcri- 
ptun).  In  reliquis  vero  facri  codicis  partibus  nulla  tu  Kcri  nota  obfervatur:  fed 
puncta  roo  Kctibh  adferipta  funt  fuperimpofito  circcllo.  Inierim  puncta  illa  extraor- 
dinaria, una  cum  litteris  majufculis,  quae  Mafora  requirit,  in  textu  non  abfunt. 
Capitum  numerus  in  margine  eft  notatus;  verfus  vero  certis  haud  funt  dillincti  nu- 
meris. Prophetarum  textui  non  additi  funt  Rabbinorum  commentarii,  ut  vult  Carp- 
zovius , fed  Xll.  Prophetis  minoribus  junctus  eft  Kimchii  Commentarius.  In  edendo 
Propheta  Hofea  et  typotheta  et  impreflbr  gravem  commiferunt  errorem : fiquidem  co- 
lumnae erronee  funt  difpofitac.  Incipit  columnarum  confufio  c.  V,  8.  et  ad  c.  VII,  14. 
producitur  l).  Typi  funt  mixti  quidem  generis:  alii  funt  attriti,  alii  vero  fatis  lucu- 
lenti, atque  fefe  majori  forma  legentibus  maxime  commendant.  Ad  normam  fecun- 
dae Bombergianae  editionis  editionem  hanc  efle  effigiatam  ftatuunt  eruditi.  Intcrim 
tamen  variis  in  locis  ab  illa  recedit  *). 

B.  H.  Rob.  Stephani.  II. 

* Biblia  Hebraea  eltgantifijime  et  fat  correcte , liter  a minori.  7 Vol.  in  16. 
Ibidem,  iisdem  typis  a menfe  Februario  15 44.  ad  menfem  Januarium 
1546. 


t)  Inveniuntur  exemplaria,  in  qnibus  er- 
ror ifte  five  columnarum  confufio  non  de- 
prehenditur. Conf.  Tychjenti  befreyctes 
Tentamen  p.  »64.  • " . 

m)  Conf.  Wulfiius  Vol.  *.  p.  370.  Vol.  4.  p. 
1 1 2 . Batimgartcnii Nachrichten Vol.  1 . p.  jio. 
Carpsovii  erit.  (aer.  p.  421.  Rich.  Sinum  hili, 
erit,  du  V.T.  p.  513.  dement  Vol.  4.p~3a. 
Mantant  annal.  Tom.  3.  Part  I.  p.  357. 
Vogtii  catal.  p.  90.  Walchius  biblioth.  exeget. 
p.  7.  Hottingeri  biblioth.  quadrip.  p.  126. 


• * - - Haec 
qui  nonnulla  et  quidem  leviora  erravit. 
Longe  vero  plura  erravit,  qui  eum  fequu- 
tus  eft,  Jan.  dirijioph.  Domiut  in  bibi, 
thcol.  Tom  1.  lib  4.  c.  s.  p <>xi.*  Tres 
enim  biblioruin  facrorum  editiones  ille  con- 
fudit; nimirum  Biblia  hebraea  Koberti  Ste- 
phani, Biblia  folyglotti  ex  officina  Sanctan- 
dreana,  et  Biblia  latina  R.iberti  Scepnani. 
Hinc  illi  errores,  quos  receniere  et  emea- 
dare  nimis  longum  foret. 
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Haee  editio  et  venujlate  et  diligentia  aliam  longe  fuperat.  Praeter  linas  hafce  B H Roh. 
Roberti  Stcphani  Bwhorum  Hebraicorum  editiones  tertiam  quoque  refert  in  forma , Stephini  IL 
quam  vocant , in  folio , Theodorus  JanJfonius  ab  Almclcveen  p.  ip.  Catalogi  librorum 
a Stcphanis  editorum  ad  calcem  illorum  vitae  his  verbis:  Bibli*  hebraica  in  folio  1545. 

Rol.  autem  Srepharmr  ipfe  in  praefatione  Thcjauri  Hebraici  Pagniniani  anno  1548. 
editi,  duas  duntaxat  priores  recen/ct;  ait  enim:  Cum  Bibli*  Hebraica  duplici  forma, 

(m  4.  fcilicet  et  in  1 6.)  excudiflemus  etc.  ■). 

[Minorem  hanc  V.  T.  hebraid  editionem  eadem  ratione,  qu*  majorem, 
procuravit  Jiobsrtut  Stephaniis.  Partes  codicis  funt  feparatim  typis  exprefiie,  et 
publice  expolitae ; hinc  raro  fir, gulae  partes  junctim  inveniuntur.  Ncc  ordinem  1L* 
bri  rum  facrnrum  confuctum  in  edendo  obfervavit  editor;  fed  omnium  primo Efaiam, 

' et  ultimo  Pentateuchum  in  publicum  exire  juffit.  Condat  integrum  opus,  quod  mihi 
ad  manus  cfi,  non  XVI.  ut  fibi  perfuadet  Dav.  Clane  ut , fed  tantummodo  X.  partibus, 
titulo  in  quo  et  nomen  Typographi  et  annus  exprimitur,  didinctis.  In  recenlendo 
itaque  opere,  eundem  cum  editore  obfervabimus  chronologicum  ordinem: 

rut?  nx  toiro  W33’i  buboo  uron  moa  oai:»  nw  ico  (i 
noiSD  osm  nSvun  tph  b*ino  nc  paS 

* Prophetia  Jfaiae.  (Prodiit  1544.  menfe  Februario.) 

n 31x3  — 3N  onra  — ocut?  imoi»  ico  (2 

Prophetia  Jeremiae.  (1544.  menfe  Julio.)' 

rcisu  — — oci:!i>  Wpm’  ico  (3 

Prophetia  Ezechielis.  ( i j 4 4.  menfe  Augufto.) 

nc — iSo3  — ooi:t?  -\v?v  »in  ico  (4 

Duodecim  Prophetae.  (tJ44-  menfe  Novembri.)  Unico  volumine  duode- 
cim Prophetae  comprehenfi  funt;  Cnguli  vero  titulo  Columnae  didingtu.ntur. 

y^oo  — iccuc»  moxi  nSnp  nrrN  nn  m’Pn  i-to  rvfao  tcon  (j  * 

nciX3  — 

. Canticum  Canticorttm , Rulli , Lamentationes  Jeremiae , Ecclefiajles  et  Efter. 

(1544.  Menfe  Novembri).  Singula  volumina  eodem  modo  in  fuperiori  paginae  di'- 
ftinguuntur. 

• noisn  — n®  — o3ty  — oci;b>  o^nn  ico  (6 

Pfalteriim.  (»545.  menfe  Januario.) 

rimo  — ni?  — - po  — ioci:ir  ovni 'noV«?  'W'o  (r 

Proverbia  Salomonis  et  lob.  (1545.  menfe  Martio.) 

noim  — jvo  — loouiu  nitti  Vnoi  (8 

Dattiel  et  Ffdras.  (1545.  menfe  Majo.)  Efdrae  Libro  juDctus  eft  liber  Nc- 
hemiae , quamvis  ejus  in  titulo  nulla  fiat  mentio. 

nciso  — vVos  — looijv  d’ocM51  yirim  (9 

D z Jofi' 

»)  p.  hj.  coi.  a.  D. 
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B.  H.Rob.  Jofue  et  Judicet.  (1545.  Menfe  Novembri.)  Accedunt  hifce  in  titulo  de- 

Stephani  Ii.fignatis  libris  fcquentes:  SfOCtfl  Samuel.  Q^So  Errer.  &OT1  Liber  Part- 
iipomenon:  in  quorum  frontifpicio  oliva  quidem  Roberti  St ephani,  ficu  t in  reliquit, 
confpidtnr , at  nulla  anni  vel  typographi  obfervatur  nota. 

roras  — iv  — ttn  — lCBi-tu  mvi  'iram  nwon  («o  ' 

Quinque  Libri  Legit.  (1546.  menfe  Februario.)  Singuli  libri  MoCuci  bre- 
viori diftinguuntur  titulo : niDTB  TiSnT  1E3.  Exodus,  pnp^  IBO.  Levhicut. 

IBO.  Numeri.  COITI  71  IBO.  Deuteronomium.  Oliva  R.  Stephani  pri- 
mam cujusvis  libri  paginam  ornat:  Nomen  vero  cujusvis Parafchae  in  titulo  columnae 
«ft  exprefliim.  In  inferiori  parte  tituli  cujusvis  libri,  in  hac  editione,  uti  in  prae- 
cedenti in  forma  majori  exprefla  funt  verba  ltyy  'Oy,  e Pfalm.  CXXI,  2.  defumta. 
Prodiit  quidem  haec  editio  ex  cadent  officina,  quae  majorem  in  vulgus  emifit  editionem: 
at  typi  funt  longe  minores,  nihilo  tamen  Iccius  clari  et  diffincti.  Numerus  capitum 
in  margine  litteris  hebraicis , numerus  vero  commatum  non  eft  expreflus.  Accurata 
eft  editio  et  priori  longe  anteferenda;  interim  et  varia  tum  in  litteris  tum  in  punctis 
emendanda  reperiuntur.  Folia  non  funt  numerata ; nec  nota  r»  Keri  in  margine  eft 
exprefla;  voces  vero,  quae  aliam  admittunt  lectionem  maforethicam , in  textu  circello 
funt  lignatae.  Mafora  finalis  hic  ubique  defideratur.  Sequitur  haec  editio  modo  Co- 
dicem Brixicnfera , Bombergi  fecundam,  et  Munfferi  editionem:  modo  ab  hifce  re- 
cedit. Pfalm.  IX,  r.  et  XLVIII,  15.  eft  lineola  Makkeph  inter  voces  mo  — 4y.  Jof. 
VI)  8.  defideratur  vox  pTR  c.  IV,  6.  vero  legitur  DIYON.  c.  XXI.  exhibentur  com- 
mata 36.  et  37.' in  aliis  omifla.  Efai.  XXXVI,  1 2.  legitur  ut  in  Bibliis  Hooghtianis. 
Jof  XV,  53.  Gen.  XXIV,  3.  Efth.  IX,  9.  congruit  cum  Miinftero.  Sed  Nchem.  XII, 
46.  et  Jof.  XXI,  io.  recedit  ab  illo.  Commata  illa  Num.  VII.  quae  in  antiquioribus 
Bibliis  punctis  funt  deftituta,  hic  fine  punctis  quoque  exhibeatur;  addidit  tamen  Ste- 
phanus  notas  accentuum 

XII. 

•)  Conf.  bVdff.ms  Vol.  a.  p.  370.  Vol.  4.  ejus  notatum  efle:  Excudebat  Robertut  Ste - 
p.  113.  Caifzovims  1.  C.  Rub.  Simem  1.  c.  pb.irur  'Eypoprapb.  Regius  Pari/iis.  An.  M.  D. 
Bamugaireuh  Nxchricbten  Vol.  ».  p.  114.  LXV.  Nem.  Mai.  Verum  anno  1565.  jam 
•Clement  Tom.  4.  p.  33.  U niekixd  Verreicll-  inter  vivos  efle-defierat  Robertut  Sttpbenut 
nis  p.  533.  Mahraire  annal.  Tora.  3.  part.  I.  Pater.  Robeitms  vero  fiiius  in  iterata  Pfid- 
p.  735.  Index  Bibi.  Wernigcr.  p.  34.  Ubi-  terii  editione  non  patris  fed  filum  nomen 
ebiut  1.  c.  p.  7.  Hattmren  biblioth.  quadr.  iterum  expreflit.  In  exemplari , quod  ad 
p.  117.  Quae  de  Bibliis  hebraicis  Kobetti  manus  eft,  nota  ifta  minime  legitur.  Finit 
Stifbam  1543.  fol.  exulgatix  traduntur,  mi-  Pfalterium  catalogo  Pfabnorum  in  quinque 
niine  vero  funt  conlentanra,  et  procul  dubio  libres  diftributorum.  Nec  per  typothetae 
exinde  orginem  traxerunt,  quod  Heidelbcr-  errorerft  MDLXV.  loco  MDXLV.  ex- 
gae  textui  authentico  latinus  textus  ex  editi-  preflum  efle  inde  liquet,  quod  Pfalterium, 
one  Roberti  Stipbaui  defuimus  junctu,  fit.  menfe  Januario,  Provubm  menfe  Martio, 
Lat  oii  St.pbam  Biblis  hebraica  ad  annum  Daiu.l  et  bhtras  menle  Majo  a Patre  Robntt 
15515.  referuntur;  qui  tamen  non  integra  exlcripti  fint;  alterum  vero  exemplar  notae 
Biblis  hebraica,  fed  partes  aliquas  codicis  anni  expreffe  addat  Non.  Maji.  Duplex  ita- 
hebraici  retudi  curavit,  aut  fi  mavis,  edi-  que  extiat  Pfalterii  editio:  Patris  Roberti, 
tioni  parris,  cujus  nomen  Parifienfes  often-  line  nota  anni  in  fine,  et  Filii  Roberti  cum 
debat  Theologos,  titulum  novum  addidit'  nota  anni  a 565.  in  fine. 

De  P&lterk»  refert  Llemmt  1.  c.  ad  calcem  • • • • ' 
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' $.  XIL  . • ' ’ V ' 

B.  H.  M.  A.  JuJluriani.  • B H M A. 

• Biblia  Hebraica,  in  4.  Venedis,  in  aedibus  Antonii  Juftiniani,  opera  Cor- 

nelii  Adelkenad.  53« »•  ('55 >•)  *)•  L 'J 

[ Bombergi  veltigia  felici  curfu  preflit  Marcus  Antonius  Jufimiapus , JNf 'bilis 
rcipublicac  Venetae,  qui  iteratis  Bibliorum  facrorum  editionibus  fumptus  benevole 
lubminiltravit,  fub  eodem  typographiae  moderatore,  Cornelio  Adelkhtd , (non  Adel- • 
kcnad),  quo  Bombergus  nfiis  elt.  Titulum  hujus  editionis,  quae  prima  elt  *),  eam. 
ob  cautam  hic  dabimus,  quia  Gcncvcnfcs  illum  fere  iisdem  verbis  editioni  anni  16 >8 
praemiferunt:  ^1?  DH3TD  * S23  0'p'TlD  TTrin  *B>ein  nPDTI 

ni3  'TiToo  -aro  npn  ':c'o  dp  *awi  ‘ratu  Sm  imin  -mem 
nuiSti;  tin  inro  wwn  -onnSv^  *?p  k>’n  •oronwi  'Vwswpn 
ppo  p rvaa  -ruriri*!  no  rmph  nHp  &tbn  nwon  n:p  -ia  dv>  T*wy 

|N*3M3tPV  V01D3N  tpiD  piN.1  TV3  Coeptum  elt  opus  die  decimo  tertio  Mcn- 
fis  Adar  i.  e.  Februarii  Anni  creationis  531 1.  i.  e.  Chr.  1551.  finitum  vero,  ut  ad  cal- 
cem indicatur,  anno  fcquenti  1552.  Quatuor  abfolvitur  volumen  partibus:  1)  Pen- 
tateucho et  Megilloth,  ubi  ad  calcem  prioris  fcquentia  notantur:  Finitum  ejl  opus  fan- 
ctuarii  circa  finem  menfis  Elui  (. AugUlti)  anni  fupputationis  minoris  311.  per  manus  prae- 
fecti operis  Cornelii  Adelkhtd,  in  officina  Domini  Marci  Antonii  Jufiiniani.  2)  Pro- 
phetis prioribus,  in  quorum  frontifpicio  annus  2tP*  (312.)  cft  expreflus.  3)  Pro- 
phetis pofterioribus  et  4)  denique  Hagiographis.  Editio  elt  nitida;  typi  funt  luculenti 
etdiftincti,  et  columnae  bipartitae.  Te  Kcrrin  margine  elt  notatum,  et  capita  He- 
braeorum more  litteris  hebraicis  funt  diltincta.  Satis  accurate  hunc  codicem  iterum 
typis  exfcripfit  Cepka  Elon,  de  quo  infra  dicendum  erit r). 

* Biblia  Hebraica.  4 Vol.  in  ig.  Venedis  ex  officina  Juftinianaea.  312.  pi.] 

C'5Sa  ) ')• 

[Errori  a Le  Long  committo  tribuit  hanc  editionem  Baumgartenius , et  qui- 
dem eo  ex  fundamento,  quia  praecedens  editio  eodem  anno  demum  finita  elt.  Ve- 
rum uno  codcmque  tempore  editiones  et  majores  et  minores  fimul  exferibere,  tunc 
omnino  moris  erat.  Duplicem  itaque  hujus  anni  exltare  editionem  haud  negaverim  *). 


* Biblia  Hebraica  in  4.  Venedis.  M.  Antonii  Ju/tiniani.  5323.(1563.)  ■). 

D 3 * Biblia 


1 

p)  p.  66.  coL  1.  E. 

4)  Quae  Le  Long  ad  an.  U44-  recenfet: 
„ Biblia  hebraica,  columnis  bipartitis  in  4. 
„Venetiis  301.  (1541.)  Forfan  ea  elt  editio 
„quae  prodiit  anno  ijjj.,,  merito  ad  hunc 
annum  referantur.  Latet  enim  fphalma  in 
nota  anni. 

r)  Conf.  fVolffms  Vol.  a.  p.  371.  Bamngar- 
unii  Nachrichten  Vol.  9.  p.  193. 

s ) p.  66.  coL  r.  E. 


t)  Conf.  Woljfius  VoL  3.  p.  371.  Baumgar- 

tenius  1.  c. 

«)  p.  66.  coi.  1.  E. ' Iri  Bibi  iis  Rabbini- 
cis  Mantuae  1743.  (vid.  Sect.  II.  4.  XVII.) 
laudantur  ad  Genef.  XIV,  34.  Biblia  Hebrai< 
ca  Veneriis  our.  310.  (1560.)  impreffa,  in 
quibus  vox  Dn  voci  mp- poftponitur.  Ignora 
plane  elt  omnibus  ilta  editio:  et  fortaffe  ea- 
dem elt,  quam  ad  annum  156  3 retulit  auctor 
nofter.  Haud  rara  differant  temporum  no- 
tae in  fronte  et  in  calce  libri. 


[IU.] 


t 


I 
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B H.M.  A.  * Biblia Hebraica,  in  4.  Venedis.  1573.  ■). 

Juftintani.  Qui  hanc  editionem  rccenfitnt,  neque  editoris  neqae  Correctoris  mentionem 

[IV.]  faciunt.  Ultimam  vero  ex  officina  Juftinianaea  prodiifle  editionem,  exinde,  quod 
eodem  anno  Jokanues  de  Cara  Biblia  hcbraica  in  forma  octava  ediderit,  omnino  ju- 
dico t). 

$.  XIII. 

P ^ B.  H.  Jctmit  de  Gara. 

nisdeGnra.  * Biblia  Hebraica  in  4.  Venedis.  Joan.  de  Gara.  316.  (ij66).  •> 

r j -i  [Pltires  typcigraphiac  Joamtis  de  Gara  debemus  Bibliorum  Hebraico- 

rum editiones.  Primae  editionis  exemplar,  quod  ad  manus  eft,  titulo  eft  orba- 
tum: ad  calcem  vero  legitnr:  EHri3  VjP  pn  *]0V  H*  by  JVlin  21  QJ1  OflU 

■ .'inooan  nminn  cv  mxm  n j«v  IV23  pob  13*«»  rutyo  *jt5  n« 

ImpreJJum  omni  cura  per  Jofcpk  Chafan  mcnji  Februario  anno  326  minoris  jitppM asio- 
nis. ( 1 566.)  iu  domo  Joannis  de  Gara , litteris Bombergianis.  Idem  Corrector  in  ti- 
tulis Prophetarum  tam  priorum  quam  pofteriorum  nominatur.  Condat  opus  foliis 
328-  Quinque  Megilloth  Judaeorum  more  Pentateuchum  fcquuntur.  Pfaltcrium 
bipartitis  columnis  eft  iinprelTum.  Tc  Keri  marginem,  et  Mafora  finalis  ultimum  oc- 
cupat locum.  Accedit  ad  calcem  tabula  Haphthararum.  Typi  funt  attriti , ct  quam- 
vis ejusdem  formae  fint  ac  typi,  quibus  Bombergus  ufus  eft,  nitore  ct  claritate  illis 
tamen  funt  longe  inferiores.  Num.  VU.  commata  quoad  maximam  partem  punctis 
funt  dellituta ; additis  tamen , ut  in  Stcphanianis,  accentuum  notis 

[ii.]  ny  b33  D’p”no  wiw  'tnswn  'pbn  init  dv  min  'iroin  rraon 

rupeum  •i'ni3’ENpn  ovin  .‘-ro  npn  oo'o  cv  monn  nvstp  by  onero 
vbvo  tnv6  mbi  .'npn  jmbnp  ana  taiexn  ana  *id  rrnnn  Mwnp 
•urrjcisno  omhs  tnna  onnj  •ori  dv  be  an:o3  nx?n  Vd  nnosn 
. • .mniTi  [Nin  nr»oa  nasion  na  -p ‘sh  ribiu  n :v 

* Biblia  hebraica  fecunda  vice  imprefla  per  iohannem  de  Gara.  Venedis. 

1508-  8- 

Eodem  anno , quo  Iohannes  de  Gara  initium  exferibendis  Bibliis  Rabbinicis 
fecit,  ct  codicem  facrtim  minori  forma  et  fine  commentariis  Rabbinicis  prelo  iterum 
ccmmifit:  fcd  opus  non  nifi  praeterlapfo  luftro  abfolutum  eft.  Ad  calcem  enim  Para- 
lipomcnon  haec  leguntur:  2110  *]N  VT  «Hlia  p'Vn  21  Dy  Hlini  tynnO  COU 
:mnn  jsv  rv33  pcb  snpS  n'  noSon  r:t?  n’3dS  bjot?’S  imprcflum 
anno  332.  (1572.)  Hinc  I Voljjins  editionem,  cujus  Le  Long  haud  mentionem  fecit, 
ad  annum  1572.  rccenfet.  Quatuor  itidem  abfoivitur  partibus,  et  libri  feftivalet 
Pentateucho  juncti  fttnt.  Te  Keri  et  numerus  ct  capitum  ct  quinti  cujusvis  verfus  in 
margine  notatur.  Commata  duo  Jof.  XXI,  36.  et  37.  in  hac  editione  defiderantur. 
Mafora  finalis  typis  rabbinicis  fcu  rotuodis  ad  calcem  librorum  facrorum  expreto  eft. 

• . Sequi- 

x)  p.  66.  coi.  3.  E.,  a)  p.  66.  coi.  r.  E. 

y)  iyoljjius  VoL  a.  p.  375.  t)  sFo/ffms  \ ol.  a.  p.  371. 
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Sequitur  de  Gara  morem  antiquiorum  editorum,  et  nti  in  praecedenti,  fic  et  in  hac  edi-  B.  H.  Jo.  de 
tionc  libros  Regum  recundum  conftietudinem  Latinorum  numerat  *).  Gasa. 

• Biblia  hebraica.  in  4.  Venedis.  Joan.  de  Gara.  342.  (1582.)  ')•  t111-] 


§.  XIV. 


B.  H.  Fraitcaf.  B H.  Fran- 

* Biblia  hcbnica.  in  4.  Francofurti  ad  Oderam,  1551.  ^)-  cof- 

[Diu  mul  umque,  ted  femper  ct  ubivis  fruitra  hanc  editionem  in  Bibliothe-  p ] 
cis  publicis  et  privatis  quaclivi : nec  unquam,  qui  illam  manibus  tractarit,  deprehen- 
dere potui.  Sunt  quidem  teftcs  hujus  editionis  digni,  quibus  fides  habeatur,  ut 
Wolffitit,  Knochiur , Opitiut , quin  ct  Maittairiur ; fed  nifi  omnia  me  fallunt,  hi  omnes 
auctorem  noftrum  fequuti  funt.  Notavit  quidem Le L.ong  editionem  obelo,  ac  fi  ipfe 
eam  v id  ille  t.  Sed  ex  adjecto  figno : N.  a.  i.  c.  Bibliotheca  Dion.  Nolin  Advocati  Parif. 

1710.  t2.  fatis  apparet , auctorem  noftrum  editionem  ipfam  confidere  haud  potuifte. 

Omnis  itaque  res  ad  Catalogum  Bibliothecae  Holini  redit.  Utrum  vero  haec  editio  re- 
vera exirtat , an  vero  per  errorem  editio  Veneta  ejusdem  anni  Typographo  Krancofur- 
tcnfi  adferipta  fit,  definire  nullus  audeo  e). 

* Biblia  Hebraica,  in  4.  2 Vol.  in  8.  et  4 Vo!.  in  16.  Francof.  ad.  Od.  Hart-  pjj 

mannorum.  3 35.  (1595  ) Hae  editiones  apud  Judaeos  in  magno  pre- 
tio funt  f ). 

[Triplici forma Hartmannorum  fumptibus  prodiere  facraBiblia  nnoeodcmqne 
anno.  Editioni  majori  in  forma  quarta  titulum  dederunt:  JTW1  'tWDTTI 
Sumptihtt  Johannis  et  Friderici  Patrii  et  filii  Hartmannorum  Bibliopolarum.  Franco- 
furti ad  Oderam.  Antio  1593-  Exemplaria  in  forma  octava  duplici  exltant  fub  rubro. 

Alia  eundem  cum  editione  majori  habent  titulum;  cujusmodi  exemplar  in  Bibliotheca 
Regia  BerolinenG  adfervatur:  alia  vero,  ut  palato  ludacorum  magis  fint  accommodata, 
hebraienm pracmiflum  habent  titulum: 

tripnon  -prrtBi  f:nv  mirco  jrpn  di  cv  osm  .rrvin  'tpcin  ntron 
. nvnx  bv  ibo  mre-napn!)  na  p"aS  rfx?  iwd  erjeoiNn 

Duobus  conftant  voluminibus  exemplaria  in  forma  octava,  et  ad  calcem  annus  1596. 
notatur.  Exemplaria  in  forma  minori  in  quatitor  volumina  funt  diftincta,  ct  fequenti 
rubro  ornata:  D^Dl^Nm  yVTIBl  Jjhv  mDD  OB”IJ  min  WSn 

psS  n’3l V P2tJ’D  Ad  calcem  vero  fequentia  notantur,  poftHaphtharartim  tabulam: 

i:\ff  rowD  jnoointi  oip'-ma  vtdd  jtwih  bv  nNWiap:-®  na  cau 

pi3p  UiaS-  i.  e.  lmprejfum  Francofurti  ad  Oderam  m domo  Friderici  Hart  manni  anno 
minoris  fupputatiouii  3 j6.  ( 1 596.)  Unde  apparet  triplicem  editionem  anno  1395.  coe- 

* ‘ : ptam 


t)  JVolffiur  Vol.  a.  p.  371.  Index  Biblio- 
rum  in  Chriftiano  - Erneftina  Bibliotheca 
Wernigerod.  p.  35.  Luierartjibti  li aci ml Ult 
Tom  1 p.  73. 

e)  p.  AS.  col.  1.  D.  iVolffitu  Vo L 3.  p.  37a. 
<0  p.  66.  coi.  1,  D. 


e)  Wolfjius  Vol.  a.  p.  371.  J.  C.  Opitiut 

in  iingul.  Art.  typograph.  p.  41.  apud  Kno- 
cluum  p.  6S9.  Mautturc  annai.  Tom.  3,  Part. 
»•  P-  5»J-  . 

f)  p.  67.  col.  1.  C. 


3* 


PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  I.  DE  EDITIQNIBVS  V.  T. 


B.  H.  Plan- 

(ini. 

[1] 


B H.  Fran-  ptam  ct  feqncnti  anno  finitam , non  «fle  nifi  vnicam.  Quinque  Megilloth  Pentateucho 
e<’f.  . juncta  funt.  Quatuor  numerantur  Latinorum  more  Regum  libri,  ct  duo  libri  Efdrae* 

Singulis  libiis,  exceptis  Megilloth.  ludie.  Sam.  I.  F.fai.  lerem.  Prov.  Job.  Efdr.  et  Chrpn. 
fubjecta  eft  mafora  finalis:  ad  calcem  Prophetarum  minorum  vero  loco  ejus  dictum  Ma- 
leacli.  IV,  5. fine  punctis  eft  expreffum.  Nota  rcvKeri  et  nunierus  capitum  in  margine 
eft  expretius;  numerus  vero  verfuum  et  foliorum  defideratur.  Triplex  haec  editio 
accurate  triplicem  Plautini  ($.  feq. ) repraefentat  *).  . • _ 

[III.]  Biblia  Hebraica.  4.  apud  Johannem  et  Fridericum  Hartmannos.  Francofur- 
ti  ad  Oderam.  1598-4- 

Wolffio  et  lc  Long  haec  editio  rcccntior  ignota  fuit.  Utraque  vero  editio  olim  fuit  in 
Bibl  otheca  Baumgartiana  *).  Judaei  inprimis  editiones,  quarum  titulus  verbis  he- 
braicis  feriptus  eft,  aliis  titulis  latinis  ornatis  praeferre  Colent. 

§.  XV. 

B.  H.  Plemini. 

* Biblia  hebraica  in  4. 1 Vol.  in  8-  et  4 Vol.  16.  Editiones  elegantes  et  latis 
correctae.  Antwerpiae  Chriftophori  Plantini  lOi?.  326.  (1566.) 

[ Ckrifiophorus  Plautinus  apud  AntwerpienCesTypographus  celeberrimus  *), 
cui  plurcs  facrorum  feriptorum  editiones  communi  fuffragio  CuCceptas,  et  fere  omnes 
albo  librorum  rariorum  inferendas  debemus,  dc  re  facra  editione  Bibliorum  hebraico- 
rum  in  triplici  forma  optime  mereri  coepit.  Ipfa  triplicis  formae  exemplaria  libi  in- 
vicem funt  fimillima,  eundem  habent  titulum  praefixum,  et  non  nifi  fola  externa  for- 
ma vel  majori  vel  minori  differunt.  Titulum  habent:  •mVl  1C01H  nttfEn 

iY  vraoia  -wn  n«D3  poj^E  nioimns  »t  pvn  st  dv  oetj 

7TOT1X  nSSmon  TVn  HE  pD1?  'DU?  r0t£O  Ad  calccm  Ungulorum  exemplari- 
um fcqucntia  exprefla  funt:  'OIBT  DP  pCjSfl  'niB'l'QD’33  JV331  *T  bv  CBIJ 

vh  ws  ‘n  ’|Vi3  -pBh  ira  ruty  ns®  «nna  dSu;:i  UTboan  rnvrvxv 
:jn  pjsi  psv  nrn  iBon  d^S  i:sn  uoo  vion  an?.  >•*  i*vrtffum  per 

manus  et  in  domo  Chritlophori  P Utut  in,  typographia  et  typis  Bombergianit , et  abfolutum- 
eft  m en  fit  Tcbeik.  ( Decembri)  dimo  minoris fupputaiionis  326.  (1566.)  latudattis  fit. 
De  ut,  cujut  gratia  nobis  non  defuit , et  nos  aptos  reddidit  ad  perficiendum  hoc  opus  fine 
damno  et  plaga.  Quam  ob  caufam  in  rubro,  fefe  mandato  Bombcrgi  exprefliffe  codi- 
cem afferat,  omnino  ignoro.  Equidem  Bombergum  fumptus  edendo  operi  fubmini- 
flraffe  facile  crederem , dum  moris  eft,  hoc  per  !TiJ£03  mandato  fignificare,  nifi  Bom- 
btrgwn  jam  Anno  1549  ex  hac  vita  deccfliffc  conflaret.  Typi  funt  nitidi  et  diflincti, 
atque  Bombergiani  vocantur,  vel  quia  ex  officina  Bombcrgi  fuere,  vel  quia  ad  for- 
mam typorum  Venetiis  a Bombergo  ufitatorum , qui  Iudacorum  germanorum  typos, 

quibus 

g ) Conf.  fVoljfius  Vol.  a.  p.  373.  Usum.  t ) Catal.  Biblioth.  Baumgart.  Tom.  t,- 

gmstmi  Nuchrichten  Vol.  *.  p.  103.  Vol.  4.  P-  ,9-  n-  *l- 
g _ „ v,  „ , i)  U ijmg  p.  66.  coi.  t.  E. 

p.  7.  J.  C.  Beeumum  metnorand.  Francofurt.  k)  ^ CODf.  Dif  Bmcy. 

P-  *°-  druckethwjl  cuui  praefat.  Ktppu  Vol.  1.  p.  6y. 
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QVAE  SOLVM  SISTVNT  TEXTVM  HB8R  ATCVMl 

quibus  Bafileenfes  ali  fuerint,  et  figari  et  nitore  longe  fuperant,  fculpti  et  effigiati  funt.  B H.  Piso 
Pentateucho  juncti  funt  libri  fedivales.  Quatuor  itaque  partibus  fpeciali  titulo  diftin-tini. 
ctis  abfolvitur  quodvis  exemplar.  Keri  una  cum  nota  Capitum  hebraica  in  exteriori 
paginae  parte , numerus  vero  cujusvis  quinti  commatis  in  margine  interiori  locum 
habet.  Quibusdam  libris  fubjicitur  mafora  finalis;  ab  aliis  vero  abclt.  Secundum 
morem  latinorum  et  aliarum  antiquiorum  hebraici  codicis  editionum  quatuor  Libri  Re'* 
gum  in  titulo  columnae  numerantur.  Litteris  dilatatis  tunc  temporis  typographia  ca1 
ruit;  hinc  vacuum  lineae  praecedentis  fpatium  una  vel  duabus  lineae  fubfequentis  litte» 
ris  eft  expletum.  Accedit  in  fine  tabula  Haphthararum,  fecundum  ritum  ludaeorum 
hifpanicorum  et  germanorum:  ipfac  vere Haphtharae  in  margine  funt  notatae.  Magni 
omnino  hanc  primam Plautini  editionem,  tum  ob  infignem  raritatem,  tum  vero  quod 
latis  correcta  judicatur,  faciunt  eruditi.  Quae  Immanucl  Aboab  in  Nomologir  de 
praedantia  hujus  codicis  judicat,  apud  Wolffium  1 ) legi  pofTunt  Id  denique  obfer- 
vandum  eft,  triplicem  hanc  Plantati  editionem,  triplicem  Hartmanni  e ditionem  fran» 
cofurtanam  $.  XIV.  et  Zachariae  Cralonis  YVittebcrgenfem,  §.  XVI.  ita  fibi  invicem  cor- 
refponderc,  ut  et  vitia  typographica  ex  Plantiniana  archetypa  in  poderiores  tranfierint. 

* Biblia  Hebraica,  iti  4.  Antwerpiae.  Plantini.  340.  (1580.)  ■> 

[Primam  quam  recenfuimus  editionem  infequutae  funt  aliae,  nimirum  Poly-  [U.] 
glotta  Antwerpienfia , editiones  cum  verfione  Ariae  Montani,  nec  non  editio  minor 
fine  punctis:  de  quibus  cum  fuo  loco  agendum  fit,  hic  tantummodo  duas  recenrcmns 
editiones  iteratas.  Quae  ad  annum  1 580  refertur,  eundem  fere  habet  titulum  ac  pri- 
ma editio:  omifla  funt  tantummodo  verba:  Mandato  Domini  Bombergi , quem  Deue 
cujlodiat.  Coepta  ed  editio  anno  1380,  finita  demum  biennio  peracto.  Fronti- 
fpicium  praefert  itaque  annum  340  (1380.)  fed  in  fine  legitur  annus  342.  (1582.) 

Male  itaque  Le  Long  ut  et  WolJjiuj  bis  eandem  recenfent  editionem 

• Biblia  Hebraica,  in  8.  Antwerpiae.  1390.  •). 

[ Piant ino  omni  jure  tribuitur  haec  editio,  quippe  quae  ipfo  adhne  fuperdite  [III.] 
coepta  ed,  quamvis,  podquam  anno  1389  inter  vivos  efTe  dederat,  anno  fequenti 
demum  e prelo  exierit  t).  Quodfi  I Volffio  credendum  edet,  recenfitis  editionibus 
Antwerpienfis  anni  1613.  8-  addenda  edet  O*  Verum  ida  ad  editiones  cum  verfione 
Ariae  Montani  majori  jure  cd  referenda. 


$.  XVI. 

••  , ■■  BM.  Htbr.  fVateitrg.  B H \ 

# miTl  *TOm  rroofl-  Pentateuchum.  Mandato  et  liberalitate  Illuflrif-  teberg. 
fimi  Principis  ac  Domini  Domini  Augufti  Electoris  Saxoniae  etc.  rj  , 
excufum.  Vitebergae  Typis  Zachariae  Cratonis  Anno  1386.  fol.  *-  *■* 

Primus 


l)  Vol.  4.  n.  114.  conf.  Vol.  1.  p.  371. 
Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  1.4.  if  j. 
Carptovii  erit.  facr.  p.  41 1.  IValcbii  Biblioth. 
exeg.  p.  s.  Ricb.  Simon  bid.  erit,  du  V.  T. 

р.  $14.  J.  C.  Dornii  biblioth.  theol.  lib.  4. 

с.  a.  p.  «io.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  35. 
Biblioth.  Sacr.  Pari  I. 


m)  p.  66.  coi.  a.  D.  E. 
a)  Vol.  1.  p.  371.  Baumgartemi  Nachrich- 
ten Vol.  1.  p.  101.  IVdcbim  1.  c.  p.  t. 

0)  p.  67.  col.  1.  C. 

p)  Conf.  tVoIffiut  Vol.  2.  p.  371. 

«)  ‘bid-  P J73- 
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' J4  PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  V.  T.  * 

B.  H.  Wit-  Primus  et  unicus  de  hac  editione  Wittebergenfi  eft  tertis  Auguflus  Btyrru/, 

teberg.  qUj  exemplar,  quod  Dresdae  in  Bibliotheca  Electorali  adfcrvatur,  ipfe  vidit,  atque  dc 
illo  expreflis  verbis  fequentia  refert.  „ Exemplar  quod  in  Bibliotheca  Regia  exfcat 
„holofcrica  coerulei  coloris  ligatura, et  divi  Electoris  effigie  atque  iufignibus  exornatum, 

,,  eft  opus  fplcndidiilimum  r).  t>  Exftat  illud  fub  titulo,  quem  fupra  dedimus ; eft  quo- 
que in  forma  majori : fed  non  differt  ab  editione  anni  fequentis  1 587*  Exprcflfum  qui- 
dem et  in  forma  majori,  fed  ipfe  textus  hebraicus  in  forma  quarta  eft  expreffus  et  la- 
to margine  cinctus.  Reliqua  omnia  funt  eadem,  cum  editione  fequenti;  idem  lin- 
gularum partium  titulus:  eadem  ad  calcem  nota.  Hinc  non  eft  quod  cum  Cl.  A'»o- 
chio  ')  duplicem  ftatuamus  editionem  VViucbergcnlcm , una  eademque  eft,  quamvis 
diverfam  anni  notam  ortendat. 

(n.]  ton-g  rnai  bv  p*in  di?  ob*ij  -min  woin  rnron 

(Wittebergae.  ij87.  4.) 

• Ad  calcem  operis  notatur  et  annus  et  nomen  eorum,  quorum  impenfis  Biblia  haecce 
hebraica  edita  funt:  rv*OT  n*  hy  DTlND  VnVi  T0731  p"nV  JT1VOD  DB1D 
.5*)J?3DB*11  HB  p tl^  fOtt?  JW3  V0N*O.  Imprejfum  ad  mandatum  (impen- 
fis)  Jokatmis  et  Conradi  Ruheli  fratrum , pe r manus  Zachariae  Cratoms , anno  347. 

(>587-5  minoris  fupput  at  tonis.  Superius  itaque  exemplar  liberalitati  principis,  et 
ad  calcem  impenfis  duorum  civium  Wittebcrgcnfium  tribuitur.  Adeo  rara  et  infre- 
quens eft  haec  Bibliorum  hebraicorum  editio,  ut  in  iterata  editione  Parifienfi  operis 
Longiani  omiffa , Woljjio  vero  non  integra,  fed  tantum  quoad  partes  nonnullas  nota 
fit*).  Prodiit  opus  ex  officina  Zachariae  Cratonir , alias  Kraft  dicti  •),  cui  nonnul- 
las Bibliorum  gcrmanicorum  editiones  debemus.  Fratres  vero  Hlihelii  non  operis  cor- 
rectores led  cives  et  fenatores  Wittebergenfes  fuere,  quorum  nomen  in  hiftoria  Biblio- 
rum germanicorum  fatis  eft  celebre.  Titulus  in  utroque  exemplari  portam  repraefen- 
tat,  in  quo  fupra  et  infra  Pf  CXV11I,  com.  20.  expreffum  eft.  Ad  primam  Plautini 
■ ...  • editionem  §.  XV.  hanc  ita  effe  effigiatam , ut  fere  paginae  paginis  refpondeant,  quin 
ctPlantinianae  fphalmata  typographicain  hanc  tranfierint,  judicat,  qui  hanc  recenfct,Cl. 

Knochius.  Quatuor  abfolvitur  partibus,  additis  Pentateucho  quinque  libris  fcftivali- 
bus;  quaelibet  vero  pars  peculiari  ornatur  titulo.  Claudit  unumquemque  librum, 
mafora  finalis  typis  quadratis  expreffa,  et  in  fine  addita  eft  Haphthararum  Tabula. 

Opus  imprimendum  aggreffus  eft  Crato  anno  1586-  quo  tres  priores  partes  exferiptae, 
et  ad  morem  Plantinianae  editionis,  Pentatetichus  (§.  LXV. ) et  Duodecim  Prophetae 
minores  ($.  LXXXl.)  mutata  tantum  externa  columnarum  forma,  in  8-  editi  funt. 

Quarta  denique  pars  anno  15S7.  expreffa  eft,  uti  ad  calcem  fignificatur.  Exemplari 
vero,  quod  Electori  111.  obtulit,  annum  priorem  adfcripfit  *). 

" . , $■  XVII. 

r)  Arcana  facra  Biblioth.  Dresd.  p.  n.  cum  Megilloth  fefe  oculis  ejus  fubduxit. 

»)  Naehrtchtctt  p.  99.  Sequutus  eft  illum  Quatuor  hujus  editionis  tantummodo  pro- 
Clemcns  biblioth.  hift.  erit. Totn.  4.  p.  37.  et  ftant  exemplaria:  1'  Brunfticenfe,  1 ) Wer- 
Lorehiut  in  defideratis.  nigerodanum,  3)  Hamburgenfe  In  Bibi.  CL 

*>  Recenfet  kVaiffim  Vol.  a.  p.  397.  Pro-  Goetzii,  4 ) quod  olim  Berolini  in  Biblioth. 
phetas  priores  et  pofteriores,  nec  non  Ha-  Stubetrraucbil  ftiit.  ( 

giographa  in  4 Witteb.  347.  (1587.)  per  »)  Siittiubt  HtMruckerbtnft  Vol.  I.  p.  77. 

Zach.  Crato  juffu  .loh.  Conr.  (dicendum  rr  x)  Conf.  Goezii  Verzeichnis  p.  ajy.  In- 

Conr.)  V.vn.  Solus  itaque  Peutateuclius  dex  Bibi.  Wernigerod.  p.  36. 


Q VAE  SOLVM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM.  3J 
$.  XVIL 

B.  H.  Hauri.  B.  H.  Hot- 

• Biblia  Ebraea  elegand  et  majufcula  characterum  forma,  qua  ad  facilem4*"- 
fanctae  linguae  et  fcripturae  intelligentiam  primo  intuitu  literae  radicales  [I.] 
plenae  et  nigrae , et  ferviles  deficientes  et  quiefcentes  vacuae  fitu  et  colo- 
re difiinguuntur , cura  et  (ludio  Eliae  Hutteri,  in  fol.  Hamburgi,  ex- 
cudebat Jacobus  Lucius  1 5S7-  Prima  ct  fila  editio  nova  characterum  figura 
fingularis , fi  i nnlliut  fere  ufit.  Aliae  quae  circumferuntur  editiones  1588- 
1 595.  1603.  non  multiplex  et  varia,  fid  una  eademque  finit  editio,  ut  ex  colla- 
tis  inter  fi  exemplaribus  cognovi  r). 

[Ut  ea,  quae  a Le  Long  de  hac  editione  plane  fingulari  relata  funt,  rectius 
intelligantur,  notandum  erit,  unicam  tantummodo,  uti  xvre4"x  docet,  dum  tria 
divertis  titulis  ornata  ad  manus  funt  exemplaria,  dari  hujus  operis  editionem,  quae 
* Hamburgi  propriis  editoris  fumptibus  prodiit:  Nini  NOtD  1j12V’  nS  t?ipn  "pn 
■wv  N*?  0'h’lNl  "]*n  "jhn  10S  Hoc  cfi:  Pia  fimeta  quam  non  praeteribunt  inu 
mundi , cum  fit  pro  illis : A qua  nec  viatores , nec  jlulti  oberrabunt.  Sive  Biblia  fiscra 
eleganti  et  majufcula  characterum  forma , qua  ad  facilem  fanctae  linguae  ct  fcripturae 
intelligentiam , novo  compendio  primo  fiatim  intuitu  litterae  radicales  et  ferviles,  defi- 
cientes et  quiefcentes  fitu  et  colore  difiemuntur.  Autkore  Elia  Huttero.  Hamburgi  Im- 
prejfa  typis  Elianis  per  Johanvem  Saxonem.  Amo  MDLXXXVII.  Cum  gratia  et  pri- 
vilegio Sac.  Caejar.  Majefiatis.  Splendida  fatis,  fi  ad  externam  formam  fpcctas,  funt 
Biblia,  in  typographia  Jacobi  Lucii,  five  Wol/fii,  quemadmodum  in  titulo  Cubi  AJ- 
phabetkici fanctae  kebraeae  linguae,  Hamburgi  1 $88.  fol.  nominatur,  in  charta  magna 
et  alta , typis  novis  majufculis  exferipta.  Magnos  certe  fumptus  Elias  Hutterus  •) 
edendis  libris  tum  hebraicis  tum  polyglottis  impendit:  dum  ipfe  novas  litterarum  for- 
mas plenas  et  nigras,  notandis  litteris  radicalibus  infervientes , et  vacuas  ad  defignan- 
das  litteras  ferviles,  fundi  curavit;  quin  et  tantas  operi  confecravit  aeris  fummas,  ut, 
dum  haud  parvas  inde  divitias  fperaret,  fe  tandem  ad  incitas  redactum  invenerit. 

Novum  hoece  inventum  Rudium  linguae  hebraicae  maxime  promoturum  e(Te,  fibi 
perfuaferat.  Verum  non  nifi  tironibus  aliquantum  ufui  efiepoteA,  quibus  inprimis 
litteris  radicalibus  charactere  minori  exferiptis  , et  vocibus , quibus  littera  radicalis 
deficit,  fuperimpofitis  infervire  voluit.  Sunt  vero,  qui  ifiam  radicalium  et  fcrvilium 
diAinctionem  linguae  fanctae  Audio  non  prodefie,  fed  obede  judicarunt.  Laudatur 
in  opere folertia , qua  plagulae  a typographorum  vitiis  funt  purgatae,  atque  peritia  in 
collocandis  accentibus  manifeAata,  in  quo  tamen  negotio  haud  raro  plus  ingenio  quam 
codicum  auctoritati  tribuit  editor.  In  quatuor  partes  difpefcitur  opus , et  in  titulo 
cujusvis  partis  libri  biblici  hebraice  ct  latine  recenfentur.  Primus  eA  auctor,  qui  li- 
bros fcAivalcs  inter  Hagiographa  collocavit  fcquenti  ordine:  Pfalmi;  Proverbia;  Job; 

Canticum  Canticorum;  Ruth;  Threni;  EcclcfiaAes;  EAher;  Daniel;  'Efdras;  Nehe- 
roias;  Paralipomena.  Numerus  Capitum  in  margine,  ut  et  numerus  cujusvis  quinti 

E 2 com- 

ji)  p.  67.  coi.  1.  B.  C.  nouveau  dictionn.  hift.  Vol.  s.  p.  >14.  AB- 

*)  De  vita  auctoris  conf.  Jo h.  Molltri  grm.  Gclcbrten • Lexicrn  Vol.  a.  p.  »789. 

Cimbris  litterata  p.  3 9 a . Jac.  G.  it  ChaufepH 
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B H.  Hut-  coramith  indicitur.  T:  Keri  phr.c  ctnilTam , et  re  Kethibh  circello  diftinctom  eft. 
teri.  Muni.  VII.  ut  in  Bibliis  Munftcrianis  aliisque  antiquioribus  commati  nonnulla  Gne 

punctis  funt  exprefla.  JoC  XXL  duo  commata  36.  37.  inferta  leguntur,  c.  VI,  g, 
vox  p*iN  circello  notata,  c.  IV,  8.  vox  DJH3N  exprefla  eft.  Pfalm.  IX,  1.  lineola 
Makkeph  confpicitur,  Pfalm.  XL VIII,  9.  vero  illa  abeft.  Unde  hanc  editionem  ne- 
que cum  Bombergianis , neque  Miinftcriana  neque  Stephaniana  minori  exacte  confen- 
(irc  conftat.  Judicia  eruditorum  de  hifce  bibliis,  quorum  plurima  auctori  lunt  hono- 
rifica, ipfe  collegit  et  in  vulgus  cmifit  editor  *).  Plures  recenfentur  hujus  operis  edi- 
tiones, quas,  ne  quid  omifiOe  videamur,  hic  indicabimus. 

[II.]  * Biblia  Ebraea , ftudio  Eliae  Hucteri  edita,  in  fol.  Hamburgi , typis  Lucii. 

1588.  *)■ 

[III.]  * Biblia  Ebraea  Eliae  Hutteri.  1596.  *)• 

[IV.]  * Biblia  Ebraea  ejusdem,  in  fol.  Hamburgi  et  Coloniae.  1603.  <*). 

[Inter  manus  eruditorum  verfantur  omnino  exemplaria,  quae  tam  diverfam 
anni  notam  oftendunt.  Verum  una  eademque  eft  editio,  nunquam  recufa,  fed  novo 
tantum  titulo  ornata.  Sunt  alia  exemplaria,  quibus  annus  1 388  eft  adferiptus.  Hut- 
terus  exemplaribus  fautoribus,  quorum  beneficia  ipfi  quaerenda  erant,  deftinatis  pro* 
ximo  anno  novum  praemifit  titulum,  donum  ut  ipfum  novitatis  fpeciem  haberet. 
Cum  deinde  Dav.  Wolderus  una  cum  Elia  Hut  tero  Biblia  trilinguia  in  vulgus  ederet , 
deficientibus  operis  Hutteriani  emptoribus,  hoc  cum  illo  conjungere,  ipfi  confultum 
vifum  eft.  Novum  itaque  excudi  curavit  titulum  acri  incifum,  variisque  emblemati- 
bus cinctum,  qui  in  fraudem  emptorum  iteratam  mentitur  editionem:  S.  Bibitorum 
quadrilivguium  tomut  primus , m quo  textus  Hebraicus  continetur , nova  et  S.  Linguae 
ftudiojis  perutili  characterum  forma , qua  litterae  radicales  ferviles  et  deficientes , primo 
fiatim  intuitu  m fingulis  vocibus  difcermmtur.  Nunc  primum  emendate  editus.  Ham* 
burgi  1596.  Tertio  immutata  paululum  facie  idem  expofitum  eft  opus  a Bibliopola 
• Hamburgenfi  Georgio  Ludovico  Frobenio , qui  fingula,  quae  editori  adhuc  fupcrcrant 

exemplaria,  pretio  fibi  vindicavit  foluto,  novoque  denuo  fub  titulo  emptoribus  obtu- 
lit: tOpC-  Biblia  Ebraea , eleganti  et  majufcula  characterum  forma , qua  ad  facilem 
fanctae  linguae  et  feripturae  Intelligentiam  primo  fiatim  intuitu,  literae  radicales  et  fera 
viles,  deficientes  et  quiefeentes  etc.  fitu  et  colore  difeemuntur , ad  propagandam  Dei 
gloriam  elaborata  cura  et  fiudio  Eliae  Hutteri.  Hamburgi , ex  bibliopolio  Frobcniano. 
1603.  Tria  ifta  exemplaria  non  funt  nifi  unicum;  verum  quae  praefationis  loco 
praemittuntur,  et  tabulae  ligno  vel  aeri  incifae,  nec  non  infignia  Principum  et  Urbi- 
um, inter  fefe,  prout  exemplaria  fautoribus  diverfis  deftinata  et  oblata  funt,  maxime 
differunt  c). 

§.  XVIIL 


a)  Epiftolarum  libellus,  in  quo  continen- 
tur aliquot  magnorum  et  doctorum  virorum 
litterae , quibus  judicium  de  Elianis  Bibliis, 
Cubo  et  aliis  ejus  operibus  breviter  exponi- 
tur. Francof.  1517.  8-  et  iterum  Xorimber- 
gae  1604.  8. 

4)  p.  67.  coi.  1.  C. 

Q p.  67.  coi.  1.  D. 
d)  p.  67.  coi.  1.  E. 


»)  Conf.  fVoIffiut  Vol.  >.  p.  373.  V0I.4.  p. 
115.  Baeaugarttmi  Nachrichten  Vol.  1.  p.  307. 
Goetzii  Merkwiirdigkeiten.  der  Kiinigl.  Bi- 
blioth.  zu  Dresden  Vol.  1.  p.  105.  C trpzo- 
vius  1.  C.  p.  406.  IValsbius  1.  c.  p.  8-  Dor. 
nius  1.  c.  p 615.  Rtytriige  cur  GefcbicUe  merk- 
teiiidiger  iiucber  Part.  5.  p.  147.  Bibliotli, 
Solger.  Tom.  1.  p.  a.  Index  Bibi.  Wemig. 
p.  3«. 
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' $.  XVIIL 

B.  H.  Buxtorfii.  B.  H Bux.. 

* . #jj 

* Biblia  Hebraea  minimo  characteret  ex  recognitione  Jo.  Buxtorfii.  in8-  r"' 
Bafiieae,  Waldrich.  1611.  f). 

[Typis  Conradi  W 'aldkirchii , non  Waldrichi , hanc  editionem  V.  T.  hcbraici 
exferibi  curavit  Johamies  Buxtorfiui,  Pater*,  qui  primus  Maforam  rcflituit  et  emen- 
davit, et  fecundum  Maforae  praeferipta  hanc  editionem  adornavit,  quemadmodum 
ipfe  in  titulo  libri  profitetur:  D*N’3J  min  'PDin  n^On  Oni  nymNI 

>vy  no  omj  — -nan  ny  bsa  p«no  D'mroi  □'onnN 

•flr  to>n:np  pian  jvd3  .p"oS  «w  w®  r6Vinoi  nSrun  nwh ra 

Non  omnia  tituli  verbofi  verba,  quibus  editor  aut  editionem  paratam  commendat, 
xut  de  iis,  quae  praeftitit,  rationem  reddit,  exferibere  lubuit.  Editoris,  Buxtorfii 
nomen  neque  in  frontifpicio  neque  ad  calcem  exprefle  legitur;  nominatur  potius,  qui 
ipfi  in  edendo  opere  auxilio  fuit,  eruditus  Judaeus,  Mardochai  ben  R.  Jofcph  Judtt 
Wall,  Francofurtenfis.  Coeptum  eft  opus  anno  1611,  anno  fequenti  finitum;  id 
quod  Woljfio  nec  non  Walchio  anfam  dedit , ut  iteratae  editionis  Anni  1 6 1 a.  mentio- 
nem fecerint;  quem  tamen  errorem  Woljfius  ipfe  tempore  infequenti  emendavit,  ct  id 
quidem  optimo  jure,fiquidem  ad  calcem  annus  notatur:  p"0^  Vih  ’D.  i.c.  372. 

(161  a).  Columnis  bipartitis  ct  typis  minutioribus  exprefla  funt  Biblia.  Litterae 
apertae  et  daufae,  deficientes  et  abundantes,  fecundum  Mafotac  praecepta  fuo  loco 
funt  pofitae,  quibns  Keri  in  margine  lineis  transverfis  expreflum  accedit.  Sequitur 
denique  Tabula  Haphthararum  fecundum  duplicem  Judaeorum  confuetudinem  ad  cal- 
cem operis.  In  fraudem  emptorum  quibusdam  hujus  editionis  exemplaribus  titulus 
hebraicus  aeri  incjfus  datus  eft;  in  quo .Menajfe  ben  lfrael  tanquam  editor  operis  cele- 
bratur; additis  verbis  latinis:  Amficlodami  fumptibur  Joannis  JanJfonii.  1639.  quo 
anno  Janfoniut  codicem  factum  edidit.  Diftinguuntur  ambae  editiones  pofitu  rs 
Kcri,  quod  in  Bafilectifi  lineis  transverfis,  in  JattJJoniana  vero  lineis  rectis 
feriptum  eft  *)• 


$.  XIX. 


B.  H.  Bragadini. 


B.  H.  Bra- 


• Biblia  Hebraea.  4 Vol.  in  i 2.  Venetiis  Typis  Joan.  Bragadini,  in  domoSadini- 
Joan.  Kaion.  1614-1615.  [l.J 

[Minorem  folummodo  recenfct  Le  Lottg  Bragadinorum  Bibliorum  Hebrai- 
corum editionem.  Verum  quemadmodum  Bragadinorum  familia  Nobilis  Veneta, 
quae  fine  ullo  fundamento  ad  gentem  Judaicam  refertur,  variis  libris  hcbraicis  edendis 
fumptus  fubminiftravit  *),  fic  et  libris  facris  facultates  fuas  dicavit,  et  prima  vice 
Biblia  S.  V.  T.  in  duplici  forma,  in  quarta  nimirum  et  duodecima,  in  publicum 


f)  p.  67.  coi.  1.  E. 

g ) Conf.  IVolffiut  Vol.  1.  p.  374.  Vol.  4. 
p.  llf.  WuUbius  p.  9.  Baumgnnmii  Nacll- 
richten  VoL  1.  p.  197.  Index  Bibi.  Werni- 
gerod.  p.  36. 


E 3 emifit. 

A)  p.  <57.  coi.  1 B. 

i)  Ad  manus  funt  Biblia  Ra‘-.binica  1617.fl 
edita,  nec  non  R.  Matnionijis  Mifchne  to- 
rali. IV.  Eoi.  per  Alphonfu.n  Bragadinum. 
*5/4- 
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B.  H.  Bra.emifit.  Utramque  editionem  recenfet  Wolffius , easque  in  fe  divcrfas  eflc  judicat)  cum 
gadini.  revera  non  nifi  fola  externa  forma  differant,  atque  uno  eodemque  tempore  prelo  fint 
exferiptae.  Editio  major  hoc  titulo  eft  decorata:  ITYlJ^  ViJDin 

frw  nnn  lmsn  munn  nvrviNa  tmno  oa-u  • ooircn  D*:*nnNi  d':vun*i 
na  untUN-o  'Jnv'  pnsn  nosom  niaoa  **vm;LNn  na  »bd 

H3l£>  fVNp  'JXl*  /T33  Annus  in  fronte  exprefliis  373  refyott- 

det  anno  Chrifti  1613.  Ad  calcem  vero  annus  375  («615)  eft  notatus,  quo  labor 
finitus  eft.  Typographi  nomen  eft  Joanues  Kajon,  e cujus  officina  plures  prodiere 
libri  hcbraici.  Typi  funt  diftincti  et  nitidi;  id  vero  haec  editio  habet  peculiare,  quod 
littera  t?  puncto  diacritico  omnino  careat.  J.  H.  Mickaclis,  edendis  cum  libris  facris 
operam  navaret,  hanc  editionem,  ut  ipfe  in  praefatione  B.  H.  tcftatur,  confutuit. 
Exemplaria  in  forma  minori,  in  qnatuor  volumina  funt  diftincta,  ct  a majori  editione, 
non  nifi  forma  recedunt.  Utramque  fumptibus  atque  impenfis  Joannis  Bragadini 
debemus  * ). 

[I].]  * Biblia  Hebraea  per  Petrum  et  Laurentium  Bragadini.  Venet.  379. 

(1619.)  4- 

[Johatmi  Bragadino fucceflerunt  Viri  ex  eadem  familia,  et  fama  et  opibus  cla* 
riflimi,  qui  libris  facris  edendis  haud  dccflc  voluerunt.  Proximi  funt  Petrus  et  Lau* 
mitius,  qui  hanc  editionem  Le  Lottg  et  Woljfio  ignotam  procurarunt l). 

[III.]  * Biblia  Hebraea.  4.  Venetiis  Bragadini.  388-  (1628.)  ")• 

[Ad  calcctn  annus  388.  fed  in  frontifpicio  annus  387.  (1627.)  notatur*). 

[IV.]  # Biblia  Hebraea  ad  ufum  Judaeorum,  in  4.  Venetiis  ex  typographia  Bra« 

gadina.  1707.  •}. 

[Addi  poffent  editiones  annorum  1678.  et  1730.  fed  quia  commentaria  ju- 
daica  textui  facro  juncta  funt,  de  hisce  infra  agendum  erit. 

$.  XX. 

B.H.Gene-  B-  H-  Gtnevettfik. 

venfia.  * Biblia  Hebraica,  in  4.  m 8-  et  6.  Vol.  in  18.  Genevae.  Cephas  Elon. 

(hoc  eft  Petri  Quercetani,  vulgo  de  la  Rouviere,  a veteri  Gallica  voce 
Rouvre  orta  a Robore,  quod  Quercum  fignificat.)  378.  (1618.)  Editio- 
nes mendofae  *). 

[Quinque  numerantur,  fi  ad  externam  fpectas  formam,  Bibiiorum Hebrai- 
corum editiones,  quae  Genevae  intra  decennium  ex  una  eademque  typographia  prod- 
iere. Duae  funt  in  forma  maxima  cum  Verfione  latina  Ariae  Montani  intcrlincari. 
Tres  vero  recenfentur  editiones,  quae  folnra  textum  hebracum  exhibent,  et  uno  eo- 
dcinque  tempore  c prelo  egreflae  funt.  Verum  cum  Typothcta  tantummodo  colu- 
mnas 


Ii)  Conf.  IVolffius  Vol.  2.  p.  375.  Vol.  4. 
f>.  iij.  Michaelis  praefaL  ad  B.  H.  p.  $. 
liaum^arttnii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  104. 

/)  Catal.  Biblioth.  Uaumgart.  p.  19.  n.  16. 
ni)  p.  6g.  col.  1.  E. 


n)  IV ol/fiiu  Vol.  2.  p.  377.  Btueri  Biblioth. 
univerf.  libr.  rar.  fuppl.  T.  1.  p.  213. 

0)  p.  71.  col.  2.  C.  Conf.  IVolftius  Vol.  4. 
p.  ii 8. 

p)  p.  67.  col.  2.  D. 
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mnas  inmutarit,  tres  editiones  in  fe  non  funt  nili  unica.  Exemplaria  in  forma  quar-  B.  H.  Ge- 
ta  titulum  habent  c Bibliis  Juftiniani  §.  XII.  dc  verbo  ad  verbum  exfcriptum;nevenlia. 

*ind  jyikh  .nvuj  na  n"yw  t\:wi  wn  .DnrftinS  — rigori 

NSlO  Y"1N  Ad  normam  itaque  Bibliorum  Juftiniani  praefentem  cfle  exferi- 
ptam  editionem,  non  fine  fundamento  judico.  Diliinguitur  vero  ab  illa  tum  typis 
rudibus  et  detritis,  tum  charta,  quae  fe  albedine  minime  commendat,  tum  maxime 
iphalmatibus  typographicis,  quorum  hic  tam  larga  eft  meflis,  ut  et  in  rubro  libri  non 
dcfidcrcntur.  Nomen  urbis  Genevae,  ubi  artem  Typographicam  exercuit  Picrre  de 
la  Rouvicre , latine  Petrut  Quercetanus , et  hebraice  Cepha  Elon  dictus,  aut  per  viti- 
um typographicum,  aut  ftudio  ita  eft  expreflum,  ut  et  Getuta  legi  poffit.  Pentateu- 
cho, qui  notam  anni  1618.  oftendit,  juncti  funt  libri  Megilloth.  In  titulo  Prophe- 
tarum priorum  idem  annus  notatur,  fcd  editor  in  inferiori  paginae  parte  Elon  Cepha 
nominatur.  In  titulo  Prophetarum  pofteriorum  nomen  editoris  reftituitur,  Hagiogra- 
phorum titulus  variis  ornamentis  cinctus,  litteris  rabbinicis,  et  more  minime  qui- 
dem confueto  annum  1617.  exprimit.  Verum  ipfa  exemplaria  ratione  notae  anni  in- 
ter fefe  differunt.  Adeft  alterum,  in  quo  in  titulo  Hagiographorum  legitur 
374.  (1614.)  et  tertium  ubi  vitiofe  expreflum  eft  TVlfiN  ^161 7.)  Ad  calcem  vero 
Hagiographorum  notatur  litteris  quadratis:  Finitum  eft  hoc  opus  fanet  itatis  anno  378. 
tninoris  fupputationis , die  decima  tertia  menfis  Ab , (Julii)  omni  ftudio  et  cura , per 
tnanus  Johan  Cafpar  Er  ari  germani , qui  operi  edendo  praefuit , m typographia  Cepha 
Elon.  Sed  idem  Corrector  ad  calcem  Megilloth  vocatur  Johann  Cafpar  Oeder.  Co- 
lumnae funt  bipartitae.  Capitum  numerus  intra  lineas,  commatis  cujnsvis  quinti 
numerus  in  margipe  notatur,  ubi  et  re  Keri  locum  fuum  occupat  *). 

Exemplaria  in  forma  octava  funt  inventu  difficiliora.  Unicum  vidi  inter  ma- 
nus Judaei , fed  adeo  tritum , mutilum  et  mancum , ut  e litterarum  reliquiis  in  fine 
Hagiographorum,  eadem  hic  verba  adferipta  fnifle,  vix  dijudicari  poffit. 

Quae  funt  in  forma  minima,  breviori  ornata  funt  titnlo:  'lyClH 

no  pSw  NEtO  'T  bv  rilflB  njw  00*13  -mm  Singulis  partibus  tituli 
pracmiffi  funt,  in  quibus  multum  erratum  eff,  dum  in  aliis  aDnus  1620.  exprefius  le- 
gitur, et  nihilo  tamen  fecius  ad  calcem  editio  iisdem,  quas  fupra  dedimus,  verbis, 
ad  annum  161 8.  refertur.  Sub  nomine  Bibliorum  Petri  Eliatii  quibusdam  veniunt 
hae  editiones,  quae  denominatio  omni  omnino  caret  fundamento  r). 


......  §.  XXL 

na  i-’’  r.'  B.  H.  Menaffc  h.  Tfracl.  . B H.Menaf- 

r .•Bibli*  Hebraica  eleganti  charactere  impreffa , editio  nova,  duabus  diftin-fe  b lfiaei* 
r- . cta  columnis,  ex  accuratiflima  recenfione  R.  MenalTeh  Ben  Ifrael,  cum 
ejus  praefatione  latina.  Optima  editio.  2 Vol.  in  4.  Amftelod.  fumpti- 
bus  Henr.  Laurentii.  5395-  (>635.) 

Ex  praefatione:  „ Correctionem  adhibui,  quam  potui  diligentiflime ; errata 

,,tum  in  punctis,  tum  in  litteris,  quae  in  exemplaribus  hactenus  editis  non  pauca  re- 

,.-!f  1 fi*»  *"*■#  • 1.  *«  r . * 1 * * * • _ • 

..  1 «peri, 

<i ) ifolffius  Vol.  a.  p.  375.  Baumgartenii  r)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  S- 
Nachrichten  Vol.  3.  p.  >93.  Kuocbn  Maeli-  J.  M.  Goczit  Verzeichnis  fciner  Bibclfaml. 
richten  p.  6 0.  p.  30.  Index  Bibi.  Weraigcrod.  p.  37. 


/ 
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B H MenaT-„peri , poftquam  ea  diligenter  notavi,  fideliter  omnia  emendavi.  Ufus  fum  in  toto 

fe  b-  Ifrael.  „hoc  opere  quatuor  editionibus  omnium  correctiffimis , et  ubi  difcrepantia  aliqua  fefe 
„ obtulit , ad  regulas  grammaticales  et  Maflorae  refugium  coepi.  His  edendis  ( fc.  epi- 
dolis)  „ fu  dabat  typographia  mea  Hebraica,  quam  in  illas  regiones  advexeram,  (in- 
quit Mcnafle  Ben  Ifrael  praefat.  tomi  2 Conciliatoris  Hifpanice  anno  1641.  editi) 
„propriis  excellentibusque  characteribus  tres  editiones  Bibliorum  Hebraicorum,  (an'. 
„ 1631.  1635.  et  1639.)  Ites  quoque  Pentateuchi  Hebraei  (ann.  1631.  1640.  1646.) 
„et  unam  Pentateuchi  Hifpanici  (anni  164;.)  cum  notis  marginalibus  procuravi  *).  „ 
[Tres  libi  ipfi  vindicat facri  codicis  hebraei  editiones  R.  Menaffe  ben  Ifrael^ 
Synagogae  Amflelodamenfis  Doctor  celeberrimas  ').  Verum  quinque  recenfentut 
omnino  editiones,  quae  nomen  ejus  in  fronte  gerunt.  Prima  fine  punctis,  quae  in 
fronte  annum  1630,  ad  calcem  vero  163  1.  habet.  Secunda,  quam  hic  recenletuus, 
coepta  1631.  et  finita  1635.  Tertia  Laurentii  anno  1639.  $•  ,eS-  Quarta,  fi  es- 
ftat,  Jan/osiii  non  - punctata.  $.  XXXVII.  et  quinta  fpuria,  nimirum  Bafilcenfis  nov* 
ornata  Titulo.  §.  XV11L  Secunda  Editio,  quamvis  haud  paucis  fcatcat  vitiis,  omni  ta- 
men applaufu  ab  eruditis  ed  fufeepta,  tum  quia  fe  et  typorum  nitore  et  punctorum 
claritate  nec  non  chartae  albedine  eruditu  maxime  commendat,  tum  quia  bipartitis  co- 
lumnis ad  juvandam  lectionem  adjumentum  adfert, atque  adeo  quotidiano  ufni  lectorum 
commode  infervire  poteiL  Ad  titulum  latine  feriptum:  Biblis  Hebraica,  eleganti  cha- 
ractere impreffa.  Editio  nova.  Ex  accuratiffima  recenfione  Doctiffimi  et  celeberrimi 
Hebraei , Menaffe  ben  Ifrael.  Amjlelodami,  fumptibut  Henrici  Laurentii  Bibliopolas 
Amfiilodauiesifif  M.  DC.  XXXV.  accedit  in  gratiam  Judaeorum,  una  cum  praefatione 
editoris  hebraice  feripta,  in  qua  fe  plus  quam  trecentos  errores  correxifle  aderit,  et 
tabula  Haphthararum,  Titulus  hebraicus  aeri  incifus,  in  quo  idem  annus  393.  (1635) 
notatur.  Qua  cura  elaboratillimam  reddere  editionem  iluduerit  editor,  propria  iplius 
verba  fupra  e praefatione  allata  fellantur.  Addit  idem:  Scopus  mihi  nullus  alius  fuit , 
quam  veritatem  in  ckaritate  fequi , absque  alterius  operae  vel  laboris , ante  hac  a quo- 
quam pracftiti,  vel  vituperio  vel  difpendio.  Haud  ignarus  fcilicet  ijlius  Rabbinorum 
dicti:  Qui  fc  onerat  cum  ignominia  focii,  non  habet  partem  in  futuro  feculo.  Gra- 
tum piis  omnibus  hunc  meum  laborem  futurum  confido.  Duabus  condat  integrum  vo- 
lumen partibus;  prior  continet  Pentateuchum  et  V.  Megilloth;  poderior  vero,  quae, 
uti  titulus  tedatur,  jam  anno  391.  (1631)  typis  cd  exferipta,  reliquos  V.  T.  libros. 
Prophetas  priores  et  poderiores  et  Hagiographa  exhibet.  Ad  calcem  operis,  in  fine 
fecundi  Libri  Chronie,  ante  tabulam  Haphthararum  annus,  quo  editio,  quae  in  titulo 
Prophetarum  et  Hagiographorum  annum  1631  habet,  e typographia  exierit,  fequen- 
tibus  notatur:  POnSoD  UDaVi  SwwS  -ito»  oW  ntp 

wStin  cubt*  mon  rou>  vin  trrnb  'a  ora  nnoten  nm  rwm  m Nicon 

iHTirV  ntJtom  J11N0  i.  e.  Gloria  fit  Deo  mundi  creatori,  qui  nobis  in 

incipiendo  et  perficiendo  opere  Itocce  celebrat iffimo  auxilio  adfuit.  Finitum  efi  die  fe- 
cundo menfis  Adar,  anno  quinquies  millefimo  trecentefimo  nonagefisno  quinto  creatio- 
nis. (1635).  Mcnafle,  cum  prima  editio  anno  1631  finita  euet,  jam  eodem  anno 

codicem 

r)  p.  4g.  coi.  a.  B.  t)  De  vita  editori*  conf.  Welffms  Vol.  «.  p.  773.  Vol.  3, 
p.  703.  Vol.  4.  p.  901. 
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codicem  punctis  animatum  prelo  fubjecit;  fed  anno  1635.  demum  titulum  addidit, B.H.Menaf- 
atque  dilhibutis  prioris  editionis  exemplaribus,  hanc  fecundam  publice  venum  expo^fe  b.  llrael. 
fuit.  Rarioribus  libris  jam  haec  editio  annumerari  folct  *). 

§.  XXIL 

. . . - B.  H.  Janffonii. . B.  H.  Janf- 

* Biblia  Hebraica,  in  8-  Amftelodami,  typis  Mena  (Te  ben  Ifrael,  fumpti-  fouii. 

bus  JanlTonii.  1639.  *). 

t [Amltclodamenfium  Bibliopola  Johaftner  Janjfoniut  Biblia  hcbraici  in  domo 

feu  typographia  Menajfe  ben  IJracl  exferibi  quidem  curavit;  verum  nec  ipfe  Menajfe 
curam  operis  edendi  fufeepit,  nec  editionem  proxime  praecedentem  §.  XXI.  iterum 
prelo  fubjecit,  fed  editionem  WaldAirchii  Bafilcenfem  $.  XV1I1.  ita  recudi  curavit. 

Ut  nova  priori  in  omnibus  atque  lingulis  apicibus,  excepto  raKeri  pofitu  in  margine, 
quod  in  Pentateucho  interdum,  in  reliquis  vero  femper  linea  recta  exprimitur,  accurat# 
refpondeat.  Titulunq  ipfum  quoque  quoad  maximam  partem  ex  illa  mutuo  fumGt  ..  , 
editione:  fOW  SfOUn  {3  HUIJD  1V33  — D'3W31  — qnW*  L " 

ft3p  n*5f  »TH  Amjleludami  fumptibus  Joaknit  JanJfniit.  1639.  Ad  caWcm 

annus  98.  (1638.)  notatur:  Cotifumnii}tutn  fuit  mnift  tertio  po/l  liberationem  meam 
anno  98.  omiflo  numero  centenario.  Columnae  flint  bipartitae,  ct  typi  omnino  Ba-  • 

Cleenfes  nitore  fuperant.  PluS  compendii  habet  editio  in  quotidiano  ufu;  quam  ac- 
curationis. In  Pentateucho  tituli  Parafcharum  columnis  impolitae  funt,  id  quod  le- 
ctorem morari  poteft.  Quoad  lectiones  in  quibusdam  a hodiernis  recedit  editionibus. 

Num.  VII.  ut  in  Stephanianis  litterae  cum  accentibus,  at  fine  punctis,  exhibentur. 

Pf  IX,  1.  et  XLVIII,  15.  adeft  Makkeph.  Jof.  IV,  6.  decfl  Abotham , c.  VI,  8.  deefl 
Aron,  c.  XV,  5.  legitur  OUS  c.  XXX,  1 o.  tPfO  line Jod,  Efth.  X,  r.  Acharveror , Efai.  1, 2 2. 

D'301?  H)bet  Tfere  ante  Dag.  fort.  in  i per  errorem  typographicura.  Commata  duo 
Jof  XXI.  in  hac  editione  expreffa  funt.  Idem  Janjfouius  eodetn  anno  et  N.  T.  grae- 
cum,  et  Biblia  Junio- Trcmelliana  cum  Novo  Teftamento  Bczae,  una  eademque  for- 
ma edidit,  ut  ligatura  commode  fibi  invicem  jungi  poflint  J). 

• | ‘ ..  . ‘ §.  XXIII. 

B.  H.  Atinae.  ^ 

■ * Biblia  Hebraica  correcta  a curiofis  Judaeis,  inprimis  a Jofepho  Athias,thiae. 
fecundum  praeftantiflimas  editiones  ec  anciquiflima  manuferipta,  cum 
praefatione  Latina  Joannis  Leufden.  Editio  praeclarifllma,  ab  omnibus 
tainen  mendis  non  immunis.  2 Vol.  in  8.  Amftelodami , typis  Jofephi 

• ••  Athias  421.  (1661.)  . .. 

• »,Cum 

jy)  Conf.  JVoIffiut  Vol.  1.  p.  377.  Boum, 
parttu  i i Nachricnten  Vol.  ».  p.  iog.  Carpt *• 
vius  1.  c.  p.  418.  tValcbius  p.  j.  Hottingerur 
p.  117.  hornius  p.  6 a g.  Index  Bibi.  Wer- 
nigerod.  p.  136.  qui  fere  omnes  hanc  editio- 
nem erudito  adferibunt  Menajfe,  qui  tamen 


B.  H.  A- 


[I.J 


u)  Conf.  JVolJjfius  Vol.  a.  p.  377.  Baum- 
gartenii  Nauhrichten  Vol.  4.  p.  190.  Carpzo- 
vii-C rit.  S.  p.  418.  Walcbtut  p.  j.  Dornius 
lib.  4.  C.  a.  p.  6ig.  Hottmgeri  biblioth. 
quadr.  p.  1 a/.  Rich.  Simon  hift.  erit,  du  V.  T. 

?.  514.  et  Biblioth.  erit.  Tom.  3.  p.  431. 
ndek  Bibi.  Wernigerod.  p.  136. 
x)  p.  6g.  coi.  i.  E. 

Biblioth.  Sacr.  Vars  I. 


folam  typographicam  officinam  operi  eden- 
do commodavit. 

F 
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FART.  I.  CAP.  I.  SfiCT.  J.  DE  EDITIONIBVS  V.  *. 

B.  H.  A-  „Cum  viderem  ( inquit  Jo.  Leufden)  Biblis  Hebraici  efle  vel  cara,  vel  delK- 

tbiae.  „tuta  diAinctione  numerali  vcrfuum ideo  anno  1661.  edidi  tria  millia  Biblio- 

„ rum , in  quibus  finguli  verfus  biblici  fere  per  notas  numerales  funt  diilincti.  Idem 
tn  allocutione  ad  lectorem  praefixa  Philologo  Hebraeo  - Graeco  *). 

[En  titulum  editionis  jam  inter  libros  rariores  numerandae:  Biblia  facra 
' hebraea  correcta , et  collata  cum  antiquiffimi/  et  accurati/fimis  exemplaribus  manu  /cri- 
ptis et  hactenurimprc/Jis.  Amfielodami.  Typis  et  fumptibus  JoJcphi  At  hias.  CI0S3CLXI. 
8.  maj.  Ornat  praeterea  editionem  titulus  hebraicus  aeri  incifus.  In  praefatione 
Johamies  Leufden , cujus  Audio  et  cura  editio  procurata  cA,  textum  hebracum  cum 
Bibtiis  Bombergi  et  Plantini,  et  cum  duobus  MStis , quorum  alterum  AmAelodami 
in  manibus  Judaei  hifpapi  Gafpari  Ferdinandi  Triga  fuit,  fcriptum  A.  M.  3059.  (A.  C, 
1299.);  alterum  Himburgi  adfervatur  ante  annos  900.  Toledae  in  Hifpania  fcriptum, 
curate  collatum  efle  tcftatur.  Prima  eA  Bibliorum  hebraicorum  editio,  in  qua  Enguii 
verfus  numeris  certis  funt  diAiocti  ■). 

C3-!  . ......  D^airoi  cwaj  mih  * 

Biblia  Hebraica  acciiratilTima,  notis  hebraicis  et  lemmatibus  latinis  illuflrata 
. a Johanne  Leusden  Philofophiae  doctore  et  Linguae  fanctae  in  Acade- 
. mia  Ultrajectina  Profcffore.  Amfteldami,  typis  et  fumptibus  Jofephi 

Athiae.  Anno  cioidclxvii.  (1667.)  2 Vol.  in  8- 

Ex  praefatione:  „ Tibi  damns  B.  L.  Biblia  accuratiflima  et  correctiAima,  im- 
prefla,  noAro  in  gratia  Dei  ductu,  per  celeberrimum  Judaeum  D.  Jofcphum  Athiam, 
quibus  accuratiora  et  corrcctiora  nunquam  fol  afpexit.  Et  quia  hactenus  talia  non 
funt  edita,  ideo  non  abfonum  nos  efle  facturos  judicavimus,  fi  hic  indicaremus, 
quae  a nobis  et  Athia  in  hac  editione  praeAita  funt.,,  Verum  cum  diffufius  fc  expan- 
> dat,  hic  confulto  praetermittitur.  Rabbini  in  judicio  fic  loquuntur:  „ Hms  Biblia 

omnia  hactenus  in  lucem  edita  longe  fine  ulla  contradictione  fuperant.  Verum  qui- 
dem eA,  quod  in  principalioribus  omnes  praecedentes  editiones  cum  hac  concordes 
fint,  attamen  ob  typographorum  incuriam  quandoque  errores  commifli  funt  in  accen- 
tibus et  punctis  vocalibus,  quandoque  in  verbis  integris  vel  deficientibus  vel  redun- 
dantibus. Utque  hos  errores  evitaremus,  diverfis  accuraliflimis  exemplaribus  ufi  fui- 
mus, correctis  ex  Mafora  et  a Maforethicis , qui  fepem  legis  fecerunt.  „ 

Ob  praeAantlam  hujus  operis  Cclf.  et  Praepot.  D.  D.  Generales  Foederati 
Belgii  ordines  Jofephum  Athiam Typographum  donarunt  catena  aurea  cum  numifmate 
aureo  ex  ea  pendulo , ut  teAatur  extractum  ex  libro  Decretorum  ad  caput  hujus  vo- 
luminis excuAim.  . • . ■ 1 1 i ■ 4 

Ex  praefatione  Dan.  Ern.  Jablonski  ad  Bibi.  Hebr.  anni  1696.  $.  3.  „ Biblia 
IRa  nitidiflima  funt;  in  litteris  quidem  perraro,  in  vocalibus  frequentias,  in  accenti- 
bus faepiflime  aberrare  correctores  Athiani  deprehenduntur.,.  Idem  $.  8.  „Variant 
inter  fe  quaedam  exemplaria,  quae  annum  editionis  praeferunt  1667.  — ACI.Leus- 

denio 

- 4)  p.  6g.  eoi.  1 . C.  , ' ricliten  Vol.  4.  p.  j.  Knoclii  Nachrichten 

«)  Cotif.  Holffius  Vol.  s.  p.  ■jyi.  Carfzo-  p.  104.  Dr.mius  p.  <jy.  J . M.  Gasi  Ver- 
tlur  p 417.  Wtlebius  p.  j.  Mieb.  Luiiiiibalii  zeichnis  feiner  Bibclfaml.  p.  19. 
fxeget.  Biblioth.  p.  Uaumgai  terni  Nadi- 
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denio  edoctus  fum , Athiam  primum  decrevifle  exemplaria  Bibliorum  imprimere  * B.  H.  A- 
4500.  Poftquam  vero  4 aut  5 plagulas  imprefliflct,  ftatuifle  numerum  illum  quin-thiae. 
gentis  exemplaribus  augere;  plagulas  ittas  fequentPanno  impreflas  fuifle  a Leusdcnio 
non  correctas.  In  prioribus  leguntur  rU~ftV*l  cum  Maccaph  ; in  pofterioribus  flnp 
Maccaph.  GeneC  VIII,  18.« 

„Ultimo  loco  mihi  profpexi  de  editionibus  Atbiae  (inquit  Hcnr.  Opitius  ia 
praelatione  Bibliorum  Hebr.  anni  1709.)  inprimis  vero  illa,  quae  anno  1667.  ex  re- 
ccnfione  Synagogae  Amftelodamenfis,  Summariis  inftructa  Q.  Leusdcnii  lucem  publi- 
eam  adfpexit,  quam  qnidem  volvens  animadvertebam  Maforam  frequentius  quam  ul- 
lum codicem  alium  fcctari,  tantamque  in  ea  adhibitam  fuifle  diligentiam,  quantam  ia 
aliis  depraedicarc  vix  liceret.  „ 

Ex  Diario  Gallico  Ertidlt.  anno  1707.  «Secunda  Bibliorum  Hebraicorum 
iiditio  ab  Atliia  anno  1667.  vulgata  priori  inconcinnior  eft  ac  minus  accurata.  Id  ta- 
men peculiare  eft,  quod  marginem  exteriorem  Latina  lemtnata  occupent  vel  potiu* 
onerent,  quae  quidem  et  iis  qui  Hebraicam  linguam  fciunt,  ct  iis  qui  eam  ignorant» 
nullius  funt  ufus.  Monet  Leusdcnus  in  praefatione  notas  in  Pentateuchum  a Judaeo  „ 

Jiifpano  primum  Hifpanice  feriptas,  deinde  ab  altero  etiam  Hifpano  Latine  reddita 
efle. ,,  Sic  ibi  loquitur  Leusdcnus:  «Itacpic  Judaei  argumenta  Pentateucho  et  no; 
coetera  omnia  ajofue  usque  in  finem  textui  facro  adjecimus.  Mirabitur  forte  nonne^- 
»0 , quare  in  quibusdam  Prophetiis  de  Meflia  agentibus  non  loquuti  fuerimus  paul* 
clarius,  ut  fides  noflra  magis  confirmaretur.  Sed  ille  mirari,  fi  confideret  1 

hunc  impreflorem  Jofephum  Athiam  Judaeum  efle,  qJT  nihil  aufus  fuerit  imprimere, 
nifi  antea  ab  aliis  doctis  Judaeis  examinatum  et  ventilatum.  — — Propterca  coacti 
fumus,  aliquando  non  tam  dare  loqui,  quam  quidem  voluiflemus.  Judaei  etiam  par- 
cas notas,  voculam  vel  addendo  vel  omittendo,  leviter  immutarunt.,,  Num  haec 
erga  Judaeos  indulgentia  viro  Chriftiano  competat?  judicabunt  Lectores. 

De  hoc  Athiae  codice  cum  in  Epiflola  quadam  imprefla  an.  1669.  non  adeo 
tenigne  judicaflet  Samuel  Marefius,  Theologus  Grtiningenfis , hic  chartam  edidit  in- 
feriptam : „ Caenis  de  coloribus , hoc  eft , Jofcphi  Athiae  jufta  defenfio  contra  ineptam» 
abfurdam  ct  indoctam  reprehenfionem  V.  Cclcbcrr.  D.  Sam.  Marefii , qua  judicat  tan- 
quam  caecus  de  praeftantiflima  et  ubique  celebrata  Bibliorum  Hebraicorum  editione 
tnni  1667.  in  cpiftola  ad  amicum  nuper  divulgata.  Amftelodami,  typis  auctoris 
1669.,,  Quod  ipfum  Athiae  feriptum,  conviciorum  in  Marefium  plenum,  fed  et 
multa  ad  hiftoriam  illius  BibL  editionis  facientia  continens,  recufum  extat  P.  11.  Ani- 
madverti Philol.  et  hift.  Thomae  Crcnii  p.  121.  etc. 

Amftelodamepfcm  aliam  Bibliorum  Hebr.  editionem  anno  432.  (Cbrifti 
1672.)  lbfolutam  recenfet  R Sibtai  pag.  84. Biblioth.  Rabb.  coi.  2.  cujus  aera  tempo- 
ris indicatur  hoc  verbulo  DDin  432.  Conftat  tamen  hanc  non  aliam  efle  quam  fe- 
cundam Athianam  editionem,  quae  anno  mundi  S427.  (Chrifti  1667.)  vulgata  eft» 
nt  fert  prima  pagina.  Scriptum  fuit  quidem  judicium  Rabbinorum  Synagogae  Amfte- 
lodami menfe  Nifan  anni  TOtn  quod  in  verfione  latina  redditur  5427.  idque  recte, 
oum  non  addiderint  juxta  minorem  fupputationem  ; et  proinde  littera  finalis  H non 
quintum  numerum  fcd  quintum  millenarium  denotat  *). 

F » [I» 

p.  <9.  coi.  i.  E. 
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4 4 PART.  I.  CAP.  t SBCT.  I.  DE  EDITIONIBVS  V.  T. 

B H.  A-  [In  nova  Leuideni  operi  praemifla  praefatione  agitur  de  ipfo  textu  hebraeo; 

tliiae.  de  notis  latinis  margini  adfcriptis,  argumentum  textui  continentibus;  de  additis  in  ' 
margine  notis  hebraice  fcriptis.  Accedunt  teftimonia  et  approbationes  Doctorum  Ju- 
daicorum, et  Doctorum  Lugdunenfium,  et  Ultrajectinorum ; nec  non  Theologorum 
Croningae  et  Franeckerae  docentium.  Summo  ftudio  certe  haec  editio  procurata  cft; 
ct  fi  forte  vitium  corrigibile  in  folio  jam  typis  expreflo  remanfit,  calamo  fcribae  emen- 
datum ell;  Cn  minus,  integra  pagella  de  novo  prelo  eft  fubraifla.  Nihilo  tamen  fccius 
plura  in  illa  taxanda  invenerunt,  qui  editionem  curatius  perluilrarunt  viri  eruditi. 
Sam.  Marefii  ccnfurae  jungi  poteft  Gerhardi  Meieri  opella,  qua  hanc  editionem  fub 
«enfuram  vocat  *). 

Magni  aeftimatur  omnino  haec  editio;  fed  fingula  non  funt  ejusdem  aeftima- 
tionis  exemplaria:  Quingenta  exftant  enim,  quorum  priores  plagulas  recudi  curavit 
Athias , quas  Leusdenus  neque  vidit,  neque  emendavit.  Exemplaria  hujus  generis  &- 
ftinguuntur  Gen.  I,  3.  per  lineam  Makkeph:  ‘VW’P'1  *). 


$.  XXIV. 


B H.  Nit  E-  H.  KiJJiBi. 

felii.  * 5 aera  Blblia  Hebraea , ex  optimis  editionibus  diligenter  exprefla , et  for* 

T ma,  litteris , verfuumque  diftinetione  commendata.  Labore  et  ftudio 
Joh.  Georg.  Niflelii  Palatini , Linguar.  OrientaL  Propagatoris.  — Cum 
Privilegio.  LugdunL  Batavorum , fumptibus  et  typis  Niffelianis. 
cididclxii.  8-  maj.  w >, 

[ Non  filcntio  praeteriit  hanc  editionem  Li  Long  i)  fed  nulla  quae  ad  melio- 
rem ejus  notitiam  quidquam  facere  pollent  attulit,  excepto  judicio:  Editio  minui  ac- 
curata. • NiftUui  ille  indefeOiis  linguarum  orientalium  propagator,  propriam  inftruxit 
ad  edendum  codicem  lacrum  typographiam.  Proxime  poft  Athiae  priorem  editionem 
Niflcliana,  privilegio  Statuum  Bclgiae  et  Krifiae  occidentalis  munita  prodiit.  Ad  ti- 
tulum la tinum  accedit  alter  hebraicus:  rPlID  'tPDin  TWOrt  DITI  nyaiNl  e**VP? 

wom  nr  Saa  tpojn  pma  p«no  ouiroi  ootwki  owm  d*n’:m 
mnma  a’nm  *npn  oy  naj  mw  naooi  na*  rvnvrw  uoaf 
«pnpn  nnwa  nwi  nS  pv  "ii?n  min  -ico  pp'ro  /m w rinon  wdww 
D*oan  vmtPNn  croa  inna  .oruaty  npiuo  jtj*j  pe*  naoo  mna  rnx 
firnpja  .nSoa  n^o  nixa  mx  «p  -pi  vtn  «odi  .xrhhrv  ddimi 
inno  oau  .inix  nriNn  py  vSy  tdoS  mn  na  'a  n^oyeai 


»pin  nina  ovVoo  ovnm  pnv  *t  *jv  nrS  nVnnnn  nano*  vva 
pop  «na1?  nWi  n*a  wa  *a  rui^a  rvowha  i.  e.  lHh  vigmti  fatuor,  ni- 
mirum Lex,  Prophetae  priores  et  pofieriores , et  Hagiographa,  omni  ftudio  revifa. 

Sitigu- 


t ) Sphalraata  Bibliorum  Leusdenii  atque 
jAthiae.  Witteb.  16*7.  4. 

d)  Conf.  Woiffiu!  Vol  a.  p.  378.  Vol.  4. 
p.  116.  Beumgartenii  Nachrichten  Vol.  a. 
p.  107.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  jj.  Jci. 


Fabricii  hift.  Biblioth.  Vol.  6.  p.  144.  Carp. 
zovius  1.  c.  p.  419.  Wulcbmi  p.  j.  Domiur 
p.  629.  Leusdenii  philol.  liebr.  mixt.  praef. 
fol.  3.  n.  10. 
e)  p.  6f,  coi.  1.  D. 


l 


I 
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Singulas  litteras  accurate  et  trcdcciet  cribavimus,  cum  fari  et  fathilh , lineis  apertis  B.  H.  Nifc 
H claufir,  deficientibus  et  abundantibus  litteris , fecundum  volumen  legis , quemadmo-feliL 
dum  nunquam  factum  efi.  Singulas  litteras  Jepties  confideratas  ex  antiquo  eo- 
fice  defcripfirmis.  Pueri  videbant  et  laudabant , fapientes  et  prudentes  extollebant 
'eum.  Seetoidum  illum  confideravimus  litteram  et  litteram , vfrbum  et  verbum , cum 
vocalibus  et  accentibus , ita  ut  in  hifce  confidere  pofifit.  Beati  fiunt  oculi.,  qui  lioc  vident. 

De  novo  imprejfum  in  urbe  celcbratififima  LciJa , per  juvenem  linguarum  eximie  peritum 
Johannem  Georgium  Nijfelium , anno  Nam  domus  mea  domias  precum  dicenda  eft: 
fecundum  fiupputationem  minorem.  Ubi  litterae  J“Q3  annum  422.  (1662.)  produnt. 

Accedit  carmen  arabica  lingua  feriptum , atque  allocutio  Theodori  Petraei , nec  non  ap- 
probatio Facultatis  theologicae  Lugdunenfis  ab  Abrahamo  Heidano , Jof^  Coccejtr 
Ct  Joh.  Hoombcckso  fubfcripta,  qui  hanc  editionem  optimis,  quae  In  ea  forma  hacte- 
nus vifae  funt,  fi  non  anteferendam,  certe  tamen  exaequandam  judicant;  fed  in  eo  er- 
rarunt, dum  anno  1662.  feribunt,  fcquod  ad  diftinctionem  verfuum,  nihil  hactcnu» 
par  vidifle;  praecelTerat  enim  Athiae  prima  cum  fimili  verfuum  dillinctionc.  Nijfeliur 
Vero  antequam  opus  finiri  potuit,  diem  obiit  fupremum;  hinc  Alardus  Uchtmannus 
nltimam  operi  admovit  manum , eique  praefationem  praemifit.  Columnae  funt  bi- 
partitae et  Kcri  lineis  transverfis  in  margine  eft  expreffum.  Singulis  commatibus  nu- 
merus additus  eft,  et  tituli  librorum  ct  capitum  latinis  verbis  indicati  funt.  Per  fe- 
ptem  annos  integros,  uti  tcftatur  praefatio  Uchtmanni , de  edendo  codice  occupatus 
fuit,  et  ex  melioribus  editionibus  probatifiimas  punctationes  expreftit  adjecta  aliquan- 
do nota  diacritica:  quae  gnaros  rei  alicujus  admoneat  minime  negligendae.  Ad  Ste- 
phanicam  majorem  , collatis' tamen  editionibus  aliis,  Bombcrgiana  fecunda,  ct  Me- 
naflii,  editionem  expreftit,  fervatis  ejusdem  haud  raro  vitiis  typographicis.  Ubi 
Vero  editor  variantem  inter  codices  invenit  lectionem,  dictionem  nota  diacritica,  i.  e. 
circello  maforethico  diftinxit:  quo  lectorem  monet,  fed  de  ipfa  variatione  minime 
erudit.  Efai.  1, 22.  in  voce  DagcfchF.  extraordinarium  in  a obfervatur.  Co- 

dicem MStum  tantummodo  ratioBe  punctorum  in  fubfidiom  vocafle  Videtur,  uti  ex 
exemplis  1 Reg.  V,  ro.  OWn  per  Tfere,  Geo.  111,  6 . 3110  fine  accentu,  ib.  v.  21. 

Wjry  fine  accentu,  aliisque  conjiciendum  eft.  Typi  fc  quidem  nitore  et' claritate 
commendant,  interim  variis  in  locis  typi,  quorum  forma  eft  cognata,  vix  difeerni 
j>offunt.  Ppus  ipfum  in  tollendis  operarum  vitiis  nimiam  prodit  negligentiam  fj. 

I * ' * # * . % _ * t . • 

§.  XXV. 

• • B.  H.  Clodii.  B.H.  Clodii. 

• Biblia  Teftaraenti  veteris  itliomace  authentico  exprefla,  verllbus,  capiti-  rjn 
bus  et  Parafchajoth  five  Tectionibus  incerftincta,MaforetharumKri,Ktif  et  1 J 

F j quae 

recenfionis  in  eo  eft,  ut  per  Codicem  atiri. 
quum,  ad  quem  editor  provocat,  non  Codi- 
cem MS.  fed  antiquam  editionem  intelligen. 
dam  cfie  ftatuat.  Verum  cum  nulla  editio- 
ne Nifieliana  magis  confentit,  quam  cum 
Hutteriana;  et  Jofuae  XX,  t-  ab  omnibu* 
quotquot  confulere  potuimus  editionibus  re. . 
cedit. 


. f)  Conf.  Wolfpus  Vol.  a.  p.  378.  Banm- 
gartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  10  j.  Carpzo • 
viut  1.  c.p  41 1.  JValcbiut  p 9.  TychfrtiH Ten- 
tamen. p.  34^.  y.  D.  Michaclts  orieutal.  und 
exeget.  Biblioth.  Vol.  10.  p.  »14.  Bcy trage 
au  aen  hamb.  Nachrichten  A.  1776.  n.  45, 
p.  3J3-  Wittenbergifche  neue  oriental  und 
exeget.  Biblioth.  VoL  I.  p.  agi.  etc.  Auctor 
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quae  funt  ejus  generis  no:is  inftructa,  variantibus  lectionibus  Orientali- 
um ec  Occidentalium;  ben  Afcher  et  ben  Naphthali , et  quae  praeterea 
in  editionibus  Plantini,  Bombergii,  Bafilienfi,  Hifpanica  Regia,  et  An- 
1 glicana  Polyglotta,  deprehenfae  fuerunt,  adaucta,  Iatinisquc  Summariis 
vel  Lemmatibus  illuftrata  Opera  ec  ftudio  David  Clodii,  Ling.  orient. 
in  alma  Giffena  ordinarii  S.  que  Theol.  Profeiroris  Extraordinarii  h.  t. 
Rectoris  Magnifici.  Francofurti  ad  Moenum,  typis  ec  impenfis  Balth. 
Chriftoph.  Wuftii.  Anno  M.  DC.  LXXVI1.  8-  maj. 

Tres  funt,  quae  fub  Bibliorum  Clodianorura  nomine  veniunt  editiones,  quas 
hic  ordine  recenfcbuius.  Pritnara  ipfc  CloJiu /,  fecundam  Majui,  tertiam  BurckJmut 
adornavif,  Primam  rccenfet  quidem  Le  Long  X),  fcd  ita,  ut  nec  integrum  nec  genui- 
tfim  ejus  exhibeat  titulum.  Sequitur  Clodius  potilTimum  Editionem  Atkiae  fecun* 
dam-  fed  non  preflbpede  vcftigiis Athiae  et  Lcusdcni  inhaeret;  verum  multa,  inftituta 
collatione  editionum  in  ipfo  titulo  defignatarum , emendavit,  correxit,  reiiituit. 
Quanta  cura  plagulae  revifac  et  a typothetarum  mendis  purgatae  ftnt,  ipfe  editor  m 
praefatione,  ct  Leo  Simon,  e gente  Judaica,  M.  D.  feripto  hebraico  tellatur.  Laude 
ab  aliis  exceptum  elt  opus,  quod  inprimis  artis  criticae  ftudinfis  infervire  poteft,  ah. 
aliis  vero  cenfura  eft  notatum.  Multa  funt.  quae  Jjblouskio  in  opere  Clodiano  ta- 
xanda viti  funt,  qui  Clodium  plurima,, quae  flylUm  cenforium  merebantur,  intacta 
practcriiflc,  ct  quaedam  bene  habentia,  cum  mendi  fufpecta  haberet,  corrupifle,  ali- 
bi Athianos  errores  novo  errore  auxifle;  non  tollendo  menda,  fed  mutando,  et  foli- 
us  fere  analogiae  gramniaticio  et  Codicum  quorundam  imprefforum  fubfidio,  absque 
M(T.  codicibus,  absque  Maforte  collatione,  absque  recentis  filius  et  docti  Hebraeorum 
Critici  V\.' MamA;em  de  Lonzjtio , in  tractatu  Or  Thora  fullragio,  imo  absque  periti- 
ore  Accentuationis  metricae  cognitione , ad  bibUci  Textus  recenfionem  acceffiiTe,  ia 
praefatione  Bibliis.  hebraicis  Berolincnfibus  pracmifla,  judicat 

* Biblia  Hebraica,  prout  illa  antehac  diligenti  opera  atque  Audio  Davidis 
Clodii,  Lingu.  orient.  in  almaGiffena  quondam  P.  P.  verfibus,  capitibus, 
— vel  Lemmatibus  illuftrata  prodiere.  Accurare  recognita  a Joh.  Henr. 
Majo.  S.  S.  Th  D.  ejusdemque  ut  et  Lingu.  Orient.  Prof.Ordin.  in  Aca- 
dem.  Gifiena,  et  ultimo  revifa  a Johanne  Leusdeno,  in  Academ.  Ultra- 
ject.  Ling.  facrae  Prof.  P.  Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  impenfis 
Balth.  Chriftoph.  Wuftii,  Sen.  Anno  MDCXCil.  8 maj. 

Ego  bona  fide  (inquit  Lcujdemu  m monito')  tellor,  mc  fumma  cum  fligen- 
tia et  attentione  tota  Biblia  a capite  ad  calcem  perlegiflc,  et  judicare , hanc  editionem 
efle  accuratam,  magnamque  diligentiam  circa  illam  efle  adhibitam,  camque  multis 
parafangis  priori  anni  1677.  efle  praeferendam.  Non  tamen  ab  omnibus  fphalmatis 
immunem  eam  affirmat.  „ Quamvis  D.  Clodius  aliquot  paroramatum  centurias  ia 
„ Athia  feliciter  correxerit,  Bibliorum  tamen  Ciodianorum  paroramata,  quibus  fecun- 
di cumprimis  editio  ad  naufeam  fcatetJAthiana  aliquot  millibus  vincunt.,,  Ex  Ja- 
blonikii  Praefatione  <).  f Iacidll: 

nralcbhtr  p.  9.  Domitu  p.  616,  Index  Bibjy 
. Wernig.  p.  38. 

tenii  Nachrichtcn  Vol.  1.  p.  109.  Knocbii  i ) p.  ,0.  coL  j.  C. 

Nachnchten  p.  107.  Cerftmue  i.  c.  p.  411,  , 


e)  p.  70.  coi.  1.  E. 

1)  Conf.  /rotffiuiVol  i.p/379.  Bmmgar- 
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[Incidit  Majus  in  Jablovskii  cenfuram,  quam  non  mereri  omni  data  opera B.*H.  ClodiJ. 
«Haboravit.  Non  priorem  editionem,  cujus  titulum  integrum  iterum  exhibet,  fo- 
lummodo  prelo  iterum  fubjccit,  fcd  lingulari  cura  omnem  nervum  intendit,  ut  polle» 
rior  priori  emendatior  evaderet  j et  ut  fnccelTus  eo  magis  propolito  rcfpondcrct,  Jo~ 
battnem  Lcusdenum  in  fubfidium  vocauit.  Appendicis  loco  adjectae  funt  variantes  Ic- 
•ctiones,  quae,  ab  angullia  fpatii , quod  elVfub  columnis,  exclufae,  notatis  in  textu 
aflcrifco  locis , ad  calcem  operis  rccenfentur.  Nonnullis  exemplaribus,  live  per  in- 
curiam typothetae,  five  ut  fraus  fiat  emptoribus,  novaque  venditaretur  editio,  annus 
MDCCXH.  adferiptus  eli  *).  Quae  de  editione  tertia,  quam  fuppofititiam  cenfemus, 
habet  Le  Long , in  notis  exhibemus  *). 

• j . . , JSI.  «1* 

* Biblia  ad  optimorum  tam  imprefforum,  fpeciatun  Clodii,  Leusdenii,  [IU.] 
Jablonski»  Opitii*  quam  roanufcriptorum  aliquot  codicum  fidem  collata. 

; Direxit  opus,  novas  capitum  inferiptiones  praefationemque  adpofuit 
. 1(  D.  Joh.  Henr.  Majus  — Gdlationem  vero  fedulam  inftituit,  annotatio- 
nem  et  interpretationem  vocum  »j  d/r  Arye/asvav,  cetera  denique 
emendatae  editionis  live  requifita  five  ornamenta,  quanto  potuit  accurato 
ftudio  addidit  M.  Georgius  Chriftianus  BUrcklin , Illuftris  Paedagogii 
, Giflenfis  Praeceptor,^.  Francofurti  ad  Moenum,  lmpenfis  JoannisPhilip- 
„ piAndreae.  Anno  M DCCXVI.  4.  *"). 

•.  [Ad  normam  editionis  Clodianae  Anni  1677.  exprefia  ell  haec  editio  tertia; 

interim  illam  antiquiorem  non  improvide  fequnti  funt  editores,  ut  in  praefatione  pro* 
itatur  Majus:  fcd  fingula  curatius,  tum  fecundum  grammaticam,  ct  regulas  accentua- 
tionis,.  tum  collaris  editionibus  MUnficrtj  1 336,  Venetae  Bragadinj  16  j 3,  Gettcvenfi 
1618.  nec  non  Mft# codicibus,  nimirum  Durlaeetijiy  Bashuyfii , et  Ufenbachsanit 
funt  exauiinata.  Typi  funt  clari  et  difrincti.  Plagulas  fingulas.  ter  emendavit  Biirck- 
litius,  cui  in  opere  accclfit  Jacobus  Schudtius  ; nihilo  tamen  fccjus,  uti  judicat  Remec- 
cius y multis  fcatet  editio  mendis  typographicis ; quae  ut  eo  facilius  evitentur,  una 
cum  litteris  puncta  vocalia  et  accentus  fculpta  et  fufa  funt.  Poli  Maji  praefationem 
leguntur  Biircklitti  annotationes,  quibus quid  in  hac' editione  praeditum  iit,  expo- 
nit. Notae  marginales  Clodiaoae,  ceu  variantes  ex  imprcjfis  codicibus  collectae  le- 
ctiones expunctae  funt,  Lemmata  capitum  in  interiori  margine , interpretationes  ve- 
ro vocum,  quae  fcmel  aut  bis  in  facro codice  occurrunt,  ex  interpretatione  Scbajliuni 
■ . • : " 'i  Sehmi - 

k)  Conf.  JVolffius  Vol.  1.  p.  380.  Boum-  „Majo.  8,  Jenae, Joan.  Phil.  Andreae.  i7ii.„ 

{arttnii  Nachricbten  Vol.  4,  p.  r jn  'Knocbii  ' Haec  Lt  Long  p.  72.  coi.  1.  E.  Verum  edi- 
fachrichten  p.  78.  Carpzoiiutt  IV al cimis  et'  tio  a Le  Long  celebrata,  omnibus , qui  IV- 
L) ortum  ILcc.  Index  Bibl.Werniger.p.  - erorum  bibliorum  hiiloriam  conferipierunt, 
l)  „ Biblia  Hebraea  Clodio  • Leusdeniaua,  omnino  ignota  cft.  Porro  J.  1‘.  /Indicar 
„ verfibus , capitibus  et  lectionibus  ititer-  non  Jtnac  fed  l'raucnfur:'t  vixit : ut  adeo  er- 
„ (lincta,  Maforetharum  Keri  et  Ketib notis1  ror  commiflus  maniieftus  fit.  Hinc  editio- 
„ iutlvucta , latinis  lemmatibus  diftinctim  il-  nem  hanc  fuppofititiam  cfle  omnino  judica- 
„,luiirata.  Editio  nova  et  plane  lingularis,  mus. 

„tertia  jam  vice  accurate  recognita,  ct  ul-^  vi)  Bis  hujus  editionis  mentionem,  facie 
„tirao  quidem  std  duos  In  Europa  VcfuftifTi-  L^Long  ad  ann.vc6.  p.  71.  coh  a.  C.  et  ad 
„moS  codices  rigidius,  Inprimis  qubad  ac.'  alui.  171 6.  p.  Col.  a.  0.  , J, 

» centus  examinata  etc.  a Joaune  Hernico  ’ ' v V • 

...  ..  . •:  * — • c v ..  . 


B.H.d< 


B.  H. 
blonskii. 
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dii. Scbmiil  in‘  exteriori  margine  leguntur.  Accedit,  ut  ^abionikid  par  pari  referitur, 
catalogus  emendationum  errorum  editionis  Jablon.<kiahae.'  Ad  calcem  additus  eft 
Index  fecticnum  legis  et  Prophetarum,  4d  cujus  finem  typographus  nominatur:  7 'y- 
pii  Joannit  Koclneri.  Anno  1716.  *). 

§.  XXVI.  I <"  - ' ' -•  V ' 

ja. ’ * - ; • • . B.‘  H.  JnbtonM:  ’ w , ’ *-  ; ' ; 

* Biblia  hebraic*  cum  notis  hebraicis  et  lemmatibus  latinis  ex  recenffone 
Dan.  Ern.  Jablonski  Seren  Elect.  Brand.  a facris  etc.  edita  opera  et  im- 
penfis  Joh.  Henr.  Knebelii , Collegae  Gymnaiii  Electoralis  Joachimici. 
. Berolini.  MOC1C.  (1699.)  8.  «naj. 

Ex  praefatione  Jablonskii.  „ Biblia  hebraea  tiH  damus,' lector,  coitamuni- 
j,bus  Hebraizamium  noftrorum  votis  expetita,  cura  tt  impcnGs  quorundam Hebraeae 
litteraturae  fautorum  promota,  noftro  denique  fttidio  accurata:  qua  in  re  quemad- 
H modum  verfati  fuerimus,  cum  te  cognofcere , et  noftra  et  tua  interfit,  id  in  ipfo 
j, limine  paucis  accipe.  Editionem,  quam  fcqueremur,  felegimus  G.  Leusdeni  pofte- 
^riorem,  quae  anno  1667.  prodiit.  Verum  ipfim  non  ita  p reflo  pede  fceuti  fu- 
imus, ne  paBim  ab  ea  nonnihil  difccdendutn  efle  putaremdi.  Proprio  itaqut*  ftudio 
„Bibliorum  reccnfionem  aggrefluri,  ex  editionibus  imprellis- eas,  quae  reliquarum 
,, quafi  cardinales  videbantur,  felegimus,  Bombcrgianam  Venetam,  Regiam,  feu  Ariae 
Montani  ( Hebraeo  - larhiam  ) , Bafilecnlem  Buxtorfii,  et  Hutterianam,  qtiibuscum 
,, editionem  Menaflis  et  aliorum  pafiitn  contulimus.  Praeterea  ufi  fumus  codice  MS. 
i, Bibliothecae  Electoralis  duplici,  codice  item  Bibliothecae  SerenilT.  Principis  Anhtfltb 
J,  no- Defla  vienfis.  His  plnres  alios  cddiccs  conjunximus  •).  • 

[His  fnbfidiis  inftructus,  Editionis  Athianae  voces  fingulas  finguJosque  apices 
ad  examen  revocavit,  et  ad  analogiam  Grammaticae  et  Acctntuatioois  exegit,  ot  ubi 
ab  ea  deflecti  animadvertebatur,  Codices,  Malbram , Mmachem  Or  thora,  et  ben  Mt- 
kch  MichUl  Jophi  infpexit;  et  fi  teftes  Analogae  Lectionis  fe  fiderent,  lectio  eft  re* 
ftituta;  fin  minus,  nihil  immutatum  eil.  Si  vero  divertii  occurrit  lectio,  utraqne  ta- 
men analoga , eam  elegit,  quae  codicibus  melioribus,  fenlus  cohaerenda  aptiore,  et 
Interpretum  fuffragio  niteretur.  Inprimis  editor  de  emendatione  politus  accentuum 
follicitus  fuit;  quem  ad  analogiam  revocare  lhiduit;  quodque  ipG  tam  feliciter  fucceP 
fit  negotium,  ntin  innumeris  locis  vera  accentuatio  fit  reftituta.  Adfuit  editori  eru- 
ditus Judaeus  quidam  Levi  David,  vel  Juda  Leo , qui  operi  .imprimendo  praefuit,  et 
quamlibet  paginam  quater  relegit,  atque  typotbetarum  mendas  ftudiofe  emendavit. 
Ad  calcem  praefationis  adduritur  nonnullae  lectiones  e praefatione  Editionis  Athianae, 
et  ad  calcem  operis  Catalogus  relectorum  2194.  verfuum,  in  quibus  omnes  hebrai- 
cae  et  chaldaieac  voces  totius  V.T.  inveniuntur.  Jpfi  vero  Verticuli,  quia,  cum  opus 
jam  fub  proelo  fudaret.  Catalogus  demum  ad  manus  editoris  venit,  in  opere  Biblico 
AAerifcis  non  funt  notati.  Editio  quidem  non  ab  omni  menda  "immunis  eft;  magni 

1 .-  tamen 

<0  Conf.  fToi/put  Vol.  a.j».  3J3.  VoL  4.  qui  lepido  errore  editori  jungit  JVilmtn - 
p.  iis.  Catalog.  Biblioth.  Baumgart.  p.  ly.  dorfjium , adjutorem,  et  ex  urbe  hominem 
n.  10.  index  Bibt.  Werriigerdd.  p.  40.  C arp-  fingit. 
novini  1.  C.  bValcbnu  p.  10.  Lhtmui  p.  61  j,  0)  Lt  Ltrtg  p.  70.  coi.  1.  E. 
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tamen  ab  eruditis,  et  inprimis  ab  Opilio  aeftimatur,  et  optimis  omnino  adnnmeranda  B.  H.  Ja. 
eft.  BurtUhuu  vero  eam  itrenue  fub  examen  vocavit,  et  haud  benigne  de  illa  fentit. blonskii.  * 
Exemplaria  unicae  editionis  externa  forma  inter  fc  differunt.  Nonnulla  lato  margine 
circumdata  funt,  ut  quartam  repraefentent  formam:  quae  vero  exemplaria  Judaeis 
dcftinata  funt,  lemmatibus  latinis  in  margine  funt  dcftituta  t). 

* C*3irci  D’N’3J  min  Biblia  Hebraica,  in  gratiam  Philologorum  recens.  [II.] 
edita:  Subjungitur  C1  Joh.  Leusdenii  catalogus  2294-  felecciorum  ver- 
fuum,  quibus  omnes  voces  V.  T-  continentur.  Ex  officina  D E.  Jablonski. 

D.  cujus  praefatiuncula  praemictitur.  Berolini  Anno  MDCCXII- 12.  maj. 

Ex  praefatione.  „Hac  tcmpeflate  poft  primam  Berolinenfem  formae  majoris 
„anno  1700  et  nuperam  non  punctatam  formae  minimae,  haec  jam  tertia  prodit  for- 
„mae  quidem  minoris,  punctis  tamen  vocalibus  et  accentibus  juxta  Maforctharum 
„ leges  debite  inflructa  „ it). 

[ Novam  editionem  majoribus  typis  procurare  ftatuerat  editor,  fed  quo  mi- 
nus promittis  itare  potuiflet,  impeditus,  hanc  minorem  parum  elegantem  et  minus 
accuratam  in  vulgus  emilit.  Idem  qui  in  edendo  opere  majori  ad  manus  fuerat,  Ju- 
da  Ixo,  cum  quodam  Philcbraco,  et  huic  operi  edendo  praefuit.  Ufus  vero  eft  ty- 
potheta  licujamin  Jofeph  Berolinenfi,  et  imprefTore  Aaron  Selig , Glogavienfi  r). 


$.  XXVIL 


B.  H.  Torifi.  B.  H.  Tq- 

n“on  w* dv  httvnv  "iinan  roa  — caoirbi  owaj  xiin  • relii- 

( Amftelodami  170J.  12.) 

Titulus,  cujus  hic  compendium  exhibemus,  aeri  eft  incifus,  et  annum  465. 

(1705.)  exprcile  exhibet.  Interim  ex  fingularium  partium  titulis  aeri  itidem  inci- 
fts,  per  quinquennium  editionem  fub  prelo  fudaflc  apparet.  In  parte  prima,  quae 
Pentateuchum  et  Megilloth,  et  fecunda,  quae  Prophetas  priores  continet,  notatur  an- 
nus 460.  (1700.)  in  parte  tertia  annus  461.  (1701.)«  in  quarta  annus  463.  (1703.) 
in  fronte  expretius  eft;  fed  integrum  opus  non  ante  annum  1705.  cftabfolutum.  Ad 

calcem  enim  libr.  Chron.  legitur:  JVt  131P1  MSI  n03 

pV?  -p'0’  H20n  '3  n:w  .IJTlSN  ‘n  "0*1*  ubi  litterae  roon  annum  indicant 
465.(1705.)  In  altera  tituli  pagina  leguntur  quatuor  Rhythmi  hebraici,  cum  ftibjecto 
editoris  nomine  propria  manu  feripto,  quibus  declarat,  exemplaria  fine  nomine  fub- 
feripto  efle  furtiva,  feu  ab  alio  furtive  recufa.  Sed  nec  omnia  exemplaria  it*  funt 
manu  propria  notata;  nec  omnia  hunc  titulum  aeri  incifum  oftendunt.  Cum  enim 
editor  privilegia  Rabbinorum  Amftelodamenfium  utriusque  Synagogae,  Francofurten- 
fium  et  Metenfium  cxfpectaret,  plura  jam  inprimis  Pentateuchi  Exemplaria  diftraxit, 

a qui- 


'/  p)  Conf  fVolfliut  Vol  1.  p.  jji.  Vol.  4. 
p.  1 16.  Baumgarttnn  Nachrichten  Vol.  a. 
p.  III.  Cmyzavtui  p.  411.  fVakbiui  p.  IO. 
Reimmanm  C.ital.  p.  »33.  index  Bibi.  Wer- 
nigerod.  p.  13«. 


q)  Le  Long  p.  71.  coi.  1.  E. 

r)  PVoljffim  Vol.  a.  p.  383-  Batmgartnn 
Nachrichten  Vol.  a.  p.  aoa.  tVakhiui  p.  10. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39.  Catal.  Bi- 
blioth.  Bunav.  Tom.  s.  p.  6. 
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B.  H.  To-a  quibus  haud  raro,  etiamfi  reliquae  partes  additae  fint,  titulus  ille  et  privilegia  abfunt 
reiii.  Pentateuchum  ita  expreffit,  ut  fcorfim  vendi  polTit,  titulumque  ei  dedit,  quo  indica- 
tur, quanta  cura  illum  exferibi  curarit:  fyi^JO  tPCn  DU  mVl  'TUOVl  WOPl 

'no  ipDJ  fvvoi  nVna  ncpuria  naio  -mSnpn  aruoa  njuin  bs  irneam 
ny  rvoiD  mhvD  hodi  nnm  rvnoni  nmm  npn  cy  onuo  *bdi  d’-\dio 
otovoio  : ome  mi  n"n3  Noom  tfmon  n”n  ; Snjn  m 

• aien  (n*  di  nw  nY  0N-ey  *joy  vaan  p Veov  nrun  jvds 

pfl*?  i.  e.  Quinque  partes  Legis  cum  quinque  libris  fejlivalibus , et  Haphtaroth  fecun- 
dum confvetudinem  Synagogarum.  Summo  {ludio  et  gravijfima  cura  ad  MStos  codices 
et  editiones  recognitae , cum  Keri  et  Kctliibli , deficientibus  et  abimdantibus  litteris  et 
aliis  non  inutilibus  additamentis  usque  ad  perfectionem  Davidis,  per  editorem  ct  proma- 
torem  David  Nunes  Tores,  quem  Deus  fervet.  Amfcelodami  in  domo  docti  immanu- 
elis filii  Iofcphi  Athias  anno  460.  (1700.)  Textus  nitide,  ct  eodem  modo  uti  in 
Bibliis  cum  Commentariis  RaCchianis  ab  eodem  editis,  cxprefluseA,  uti  in  MStis  ex- 
feribi  folct.  Singuli  verticuli  notis  numeralibus  fnnt  dii  tincti;  quilibet  vero  quintus 
more  judaico  littera  conflicta  indicatur.  Commata  duo  Jofuae  XXI.  hic  quidem  ex-* 
feripta  fiint,  at  afterifeis  a reliquo  contextu  diAincta  funt,  addita  in  margine  nota,  fe- 
cundum Kimcliium  ct  Maforam  duo  commata  efle  exterminanda.  Magni  inter  Judae- 
os aeAimatur  editio,  et  tanti  quidem,  ut  fere  manum  ei,  dum  juramentum  pracAan- 
dum  eA,  et  nullum  ad  manus  cA Sepher  Thorah,  imponere  rccufent.  Id  denique  mo- 
nendum eR,  editiones  illas,  quas  Le  l/mg  et  Woijfius  ad  annum  1700.  et  1705.  tan- 
quam  diverfas  recenfent,  unam  candcmque  efle.  Error  iAe  ex  diverfa  in  fronte  et 
calce  anni  nota  originem  traxit '). 

§.  XXVIII. 

B H.  Ev.  v.  B.  H.  Ev.  v.  d.  Hooght. 

d.  Hooght,  CTTirOl  QW33  min  * 

Biblia  Hebraica,  fecundum  ultimam  editionem  J'»f.  Athiae,  a Johanne 
Leusden  denuo  recognitam,  recenfita,  atque  ad  Maforam  et  correctio- 
res  Bombergi , Scephani , Plantini , aliorumque  editiones  exquifite  ad- 
ornata, variisque  notis  iliuftrata  ab  Everardo  van  der  Hooght  V.  D.  M. 
Editio  longe  accuraciflima.  Amftelaedami  etUltrajecti,  ediderunt  Boom, 
Waesberge,  Goethals,  Borftius,  Wolters,  Halina,  van  de  Water 
et  Brodelet.  MDCCV.  8-  maj. 

Adjecta -eA  ad  calcem  praecipua  diverfitas  lectionis  inter  editiones  Athiae, 
Bombergi,  Plantini  et  aliorum  obfervata  ab  eodem  Ean  der  Hooght.  Haec  editio 
praeAantiflima  ct  nitidiflima,  novis  typorum  formis  excufa.  Ajunt  enim  quemlibet 
characterem  fua  fecum  puncta  flmul  fufa  gcAare. 

Ex  praefatione : „Ut  autem  ineunte  hoc  feculo  XVIII.  facra  Volumina,  cha- 
,,racterum  elegantia,  chartae  nitore,  omnique  accuratione,  omnibus  hactenus  vul- 
,,gatis  palmam  praeriperent,  nec  labori,  nec  fumptibtis  parcere  decreverunt  fpectabi- 

„les 

0 Le  Long  p.  71.  coi.  1.  C.  coi.  2.  B.  Baum^artevii  Nachrichten  V®1.  *•  p.  113. 
IVolffius  Vol.  2.  p.  38 1.  Vol.  4.  p.  117.  tVokbms  p.  6. 
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„lcs  Ibcietatis  Amftelodamenfis  et  Ultra jcctinie  Bibliopolae , titulo  hujus  codicis  nomi-  B.  H.  Ev.  v. 

„ne  fignati. Aflequuti  funt  ipfum  illud  exemplar,  quod  tertiae  et  novae  editi- d.  Hooglit. 

noni  concinnaverat  Joan.  Leulilen. Cum  autem  omnium  confenfu  ultimam 

„Aihiac  editionem  anni  1667.  omnibus  reliquis  et  accuratione  et  ufu  multis  modis 
„ praedare  certum  fit,  eandem  etiam  nobis  exacte  loquendam  pcrfuafum  habuimus. 

,,  Cura  correctionis  foliorum  demandata  eft  correctori  Judaeo.  Omnia  folia  ad  mia 
„ nimum  ter  ante  impreffionem  fumma  diligentia  ipfe  pcrluftravi.  — — Typis  igitur 
„ divulgamus  textum  originalem  tanta  cura  et  indefeflo  labore  emendatum,  ut  omnes 
„ editiones  reliquas,  notis  accuratione  et  correctione  in  plurimis  fuperet 

[Pereruditae  praefationi,  in  qua  editor  tum  ea,  quae  in  aliis  editionibus 
aut  bene  aut  male  funt  exprefla,  recenfet,  et  de  iis,  quae  reflituit , aut  emendavit, 
aut  de  novo  addidit,  rati(>nem  reddit,  accedunt  judicia  Theologorum  Leidcnfium, 
Franeckerancnfium,  Melckiorit  Leydeckeri , Joamtis  Braunii , Jok.  Mrycri , Nic.  Gliri- 
lerRJ.  Rhevfcrdii  et  Adriani  Retandi.  Textus  hebraicus  non  ad  codices  MStos, fed  liti 
in  titulo  aeri  incifo  indicatur, ad  editionem  Athiae  fecundam  alsos  que  codicer  optimos  c(t 
recognitus,  quorum  innumero  funt,  Albiae  duplex,  Bomicrp,  Plautini , aliorumque 
editiones,  quarum  ratione  punctorum  divcrfitates  ad  calcem  2 a foliis  exponuntun 
Typi  funt  admodum  diftincti  ct  clari;  et  puncta  vocalia  accurate  et  clare  exprefla : 
verum  quemlibet  characterem  fimul  cum  punctis  fufiun  efle,  non  omni  ex  parte  ve» 
rum  eft;  Gen.  V,  3.  in  voce  punctum  Stgol  cafu  fuo  loco  motum  eft.  Inter 

imprimendum  varia  hic  illic  detecta  funt  emendanda,  quibus  ftatim  medela  parata  eft; 
quapropter  fingula  exemplaria  fibi  invicem  haud  accurate  refpondent.  Lemmata  latina 
in  margine  confpicinntur,  quae  paucis  argumentum  cujusvis  fectionis  exponunt.  Ad 
calcem  librorum  facrorum  adjecta  eft  Mafora  finalis,  una  cum  latina  interpretatione: 

Nomen  cujusvis  libri  latinis  verbis  una  cum  numero  capitum  in  fuperiori  paginae  par» 
tc  eft  adferiptum , fmgulis  vero  commatibus  numerus  eft  adferiptus.  Hinc  quotidia» 
no  ufu  editio  maxime  eft  accommodata  *). 

. $.  XXIX. 

. B.  H.  Opis».  <B.H  Opitii. 

o^irci  o’N’33  miri  sim  * 

* Biblia  hebraica  cum  optimis  impreflis  et  manuferiptis  codicibus  in  et  ex- 
tra Germaniam  per  plurimos  annos  incredibili  labore  et  diligentia  colla- 
ta , et  juxta  Maforam , Or  Thora , Schaar  Hanneginoch  aliaque  Hebrae- 
orum principia  critica  follicice  examinata,  accuratiflime  emendata,  et 
fideliter  recenfita,  charactere  illuftri  exprefla,  capitibus,  verficuliset 
lectionibus  tum  Chriftianis  tum  Judaeis  ufitatis,  inrerftincta,  notis  Keri 
et  K.etibh  inftructa,  ac  latinis  fummariis  illuftrara , ftudio  et  opera  D. 

Henrici  Opitii.  — Kilonii  typis  et  fumtibus  Bartholdi  Reuteri.  Anno 
MDCCIX.  4.  maj.  *) 

G 2 ■ • [Edi- 

t)  p.  71.  coi.  1.  C.  Act.  Erudit.  Lipf.  1707.  p.  : 1 1-  Index  Bibi.' 

#)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  381.  Baum.  Wernigerod.  p.  39.  Catii.  Biblioth.  Bunav. 
garrrBii  Nachr  vol.  4.  p.  193.  Knochu Nuchr.  T0111  1.  p 6. 
p.  167.  Carpttvius  p.  413.  I Valebitis  p.  10.  x)  p.  71.  coi.  I.  D. 
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• 

B. H.  Opitii.  [Editio  accuratiflima  a Le  Long  falutatnr,  et  id  quidem  optimo  jure.  Per 

triginta  annos  Editor,  Kilonenlium  Profcffor  celeberrimus,  operam  eo  impendit 
omnem,  ut  editionem  codicis  facri  elabnratiflimam  pararet.  Nec  operam,  nec  inde- 
feflum  laborem  perdidit;  iiquidem,  quamvis  quoad  nitorem  externum  aliis  fit  infe- 
rior, plurimis  tamen  ut  elaboratiflima  atque  accuratiflima  anteponi  meretur.  Accedit 
typorum  forma  majufcula,  qua  oculis  lectorum  bene  contuitum  eft.  Praefatio  rccen- 
fet  fubfidia,  quibus  editor  inftructus  fuit,  in  quorum  numero  funt  codices  typis  ex- 
feripti,  Biblia  Brixienfla  1494.  ($.  V.)  Biblia  Rabbinica  1523.  (Sect.  II.  W.)  et 
1543.  (Sect.  II.  V.)  Biblia  hcbraica  Bombergi  1521.  et  1525.  (§.  IX.)  Biblia  Ve- 
neta R.  Jacobi  Lombrofo  1639.  (Sect.  II.  §.  XIV.)  Biblia  Polyglotta  Sanet- Andreana 
1587.  (Cap.  III.  §.  VIII.)  Roberti  Stephani  Biblia  hebraica  in  quarto,  quae  hic  ad 
annum  1516.  referuntur,  ejusdemque  editio  minor,  ($.  XI.)  Biblia  Polyglotta  Ant- 
werpicnfla,  (Cap.  III.  §.  III.)  Duae  editiones  minores  Plantini,  «5  80,  et  1540. 
(lege  1566.  XV.)  Biblia  Polyglotta  Londinenlia,  (Cap.  111  §.  VI.)  Biblia  Rabbi- 
nica Buxtorfii , (Sect.  11.  Vlll.)  Biblia  hebraica  Eliae  Hutteri,  (§.  XVIL)  Biblia 
hcbraica  Menafle  b.  Ilracl  ($.  XXI.)  Biblia  Francofurtcnfia  Hartmannorum,  (§.  XIV.) 
et  denique  Editiones  Athiae  ($.  XXI11.).  „Hoc  itaque  (ita  editor  in  praefatione) 
inftructus  apparato  ad  ipiiim  mc  accinxi  opus  et  dictum  Athiae  codicem , tunc  tem- 
poris optimum,  pura  intcrfpcrfi  charta,  ut  fundamenti  loco  mihi  eflet,  ad  quem  meas 
congererem  notas  et  obfervationes.  Hinc  fingulo  folio  plicatura  quadam  in  duo  latera 
divifo,  unum  variantibus,  quas  deprehenderem,  librorum  feripturis,  alterum  Malo- 
xac,  quaeque  in  Or  Tlioray  Schaar  Hanncginoth  aliisque  libris  criticis  occurrunt, 
obfervationibus  deftinavi.  Tum  vero  feligens  ex  plurimis  tunc  temporis  Auditoribus 
meis  Hebraeae  linguae  peritiores,  qui  mihi  in  tanto  opere  adjumento  eflent,  duode- 
cim quotidie  et  plurcs  meis  adducti  precibus,  per  tres  quatuorve  horas  convenerunt, 
quibus  ego  fingulis  peculiare  ex  fupra  dictis  exemplar  in  manus  dedi,  uno  eorum  quam 
Lcusdenianus  Codex  haberet  lectionem , clara  voce  recitante.  Omnibus  itaque  ad 
ca,  quae  dicebat,  diligenter  mecum  attendentibus,  fi  quae  diverfa  ab  illo  Codice  oc- 
curreret lectio,  occurrebat  autem  frcqucntifliuie,  fideliter  ea  indicabatur:  ubi  nec 
ego  mei  immemor  officii  varietatem  iftam , fi  quam  probabilitatis  aut  veritatis  fpeciem 
prae  fe  ferret, meo  inferebam  codici;  quodli  vero  manifeiii  proderet  vitii  indicia,  re- 
jeci ffatim  ct  procul  abefle  jufli.  Quo  quidem  factum  cft,  ut  tantam  variantis  Codi- 
cum feripturae  nactus  fuerim  farraginem,  ut  vix  chartae  fufficcrct  angullia  — — • 
Qui  quidem  labor  maximi  certe  taedii  atque  follicitudinis  fervente  quotidie  opere  vix 
intra  quatuor  annos  tandem  fuit  abfolutus.,,  Confuluit  editor  praeterea  Codices  MSS. 
Berolinenfem , Francofurtanum  ct  Hamburgenfcm , qui  quanto  ipfl  emolumento  fue- 
rint, variis  editor  illuffravit  exemplis.  His  fuffultus  fublidiis  lingulas  codicis  vocet 
ct  apices  ad  rigidiflimum  revocavit  examen,  emendatumque  codicem  praelo  fubmiflt. 
Singula  folia  ad  minimum  fexies  relegit.  Lemmata  quoad  maximam  partem  e Codice 
Leusdeniano  et  Jablonskiano  defumta  margini  adjecit,  atque  ita  editionem  et  fplcndi- 
dam  ct  accuratam  procuravit.  Scripfit  editor  quoque  commentarium  criticum  ad  di- 
judicandum lectionum  variantium  valorem,  qui  vero,  quantum  me  fdre  licuit,  lucem 
non  adfpexit  >).  . $.  XXX. 

y ) Conf.  Walffius  Vol.  a.  p.  381.  Vol.  4.  cbiut  p.  8.  Act.  Erud.  LipC  1710.  p.  33, 
p.  11 8.  Baumtiartenii  Nachr.  Vol.  4.  p.  11.  Samhmg  von  A.  und  N.  1709.  p.  77J.  Index 
Knocbii Nachr.  p.  6 1 . Carpzovius  p.  423.  fidi-'  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 
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. §.  XXX. 

B.  H.  Midatlis. 

wtpi  'ico  wwi  mw  * v 

five  Biblia  Hebraica  ex  aliquot  Manufcripcis  ec  compluribus  impreflis 
codicibus;  item  Mifora  tam  ediu  quam  manufcripta  aliisque  Hebraeo- 
rum criticis  diligenter  recenfiu.  Praeter  nova  lemmata  textus  in  Penta- 
teucho, accedunt  loca  fcripturae  parallela,  verbalia  ec  realia,  brevesque 
annocationes , quibus  nucleus  graecae  LXX  interpretum  ec  O.  O.  ver* 
lio  nuru  exhibetur,  difficiles  in  textu  dictiones  et  pbrafes  explicantur, 
ac  dubia  refolvuntur , ut  fuccincti  commentarii  vicem  praedare  polline. 
Singulis  denique  columnis  felectae  variantes  lectiones  fubjiciuntur.  Cura 
ac  dudio  D.  Jo.  Henr.  Michaelis , SS.  Th.  D.  etc.  et  ex  parte  opera  Co- 
riorum, ut  pluribus  in  praefacione  dicitur.  Halae  Magdeburgicae,  ty- 
pis ec  fumpeibus  Orphanotrophei.  MDCCXX.  8.  maj. 

[Jam  anno  1705  editionem  exlpectari  juflcrat  editor,  quapropter  et  L« 
Long  editionem  ad  honcce  annum  recenfet  •).  Verum  ex  eo  tempore  Cingulari  cura 
et  fedtilitate,  collato  dudio  aliorum,  quorum  nomina  in  praefatione  recenfentur,  pet 
quindecim  annos  in  adornanda  editione  laboravit.  Quo  practerlapfo  annorum  fpatio 
Anno  1720  e prelo  exiit.  Praefatio  dc  conditione  hujus  editionis  rationem  reddit. 
Agit  enim  de  hidoria  hujus  operis;  de  laborum  (ociis  ct  adminiculis;  de  textu  hebraeo 
ejusque  partitione  et  integritate;  de  lectionibus  variantibus;  rieMifora;  de  editione 
ipia  et  annotationibus.  Singula  capita  pererudite  funt  tractata,  quae  fi  hic  reccnfero 
vellemus,  a (copo  nodro  aberraremus.  Subfidia  itaque,  quibus  editor  indructu* 
fuit,  hic  nominade  fufficiat.  Sunt  illa:  1)  MStttm  Rrfurtenfe  primum;  2)  — fe- 
cundum; 3)  — tertium;  4)  — quartum;  5)  — quintum.  6)  Bombergi  Biblis 
Rabbinica,  1517.  fol.  (Sect.  II. §.111.)  7)  Biblia  Rabbinica  Veneta.  16 «8.  (Sect. II. 

§.  VIL)  8)  Buxtorfii  Biblia  Rabbinica.  (Sect.  II.  §.  VIII.)  9)  Bombergi  B.  H. 
15*8.  4-  (Cupra  §.  IX.)  10)  Rob.  Siepkani-  1543.  4.  (Cupra  §.' XI.)  11)  Biblis 
regia  Antwerpienfia  1571.  fol.  (Sect.  111.  $.  3.)  12)  B.  H.  Plantiniana  1566.  4. 

(Cupra  §.  XV.)  13)  Bibi.  Polygl.  Sanet- Andreana.  (Cap.  111  §.  VIII.)  14)  B.  H. 
Hutreri.  (Cupra  §.  XVII.)  1 J)  Biblia  Polygl.  Anglic.  (Cap.  111.  §.  VI.)  1 6)  Bibi, 
hebr.  lat.  LipCtenCia.  (Sect.  111.  §.  \'l I.)  1 7)  B.  H.  Athiae  fecunda,  (fupra  §.  XXII I.) 

18)  B.  H.  Clodii  (fupr.  §.  XXV.)  19)  B.  H.  Rob.  Stcphtni  minori,  (fupr.  §.  XI.) 
20)  B.  R Bombergi  1521.  4.  (fhpr.  §.  IX.)  21)  B.  R Bragadini.  Vcnct.  1614.4. 
(fupr.  §.  XIX.)  22)  B.  R ejusdem  1678.  (Sect.  II.  §.  XV.)  23)  B.  R hiart  manni 
Francof.  159S.  4.  (fapr.  §.  XIV.)  14)  B.  R Opitii  (§.  XXIX.)  Acceflerunt  ct  alii 
codices,  qui  certi*  in  locis  contuiti  funt.  De  ipfo  autem  labore  exantlato  editor 
folertidimus  in  praefatione:  „ Fundamenti  loco  in  collatione  Codicum  nobis  fuere 
„ Biblia  hebraica  S.  R.  atque  CL  V.  Dan.  Ern.  Jablomki  Berol.  1699.  edita  utraque 
,, forma  8-  et  4.  cujus  editionis  textum  non  ad  verba  folum  et  dictiones,  fcd  ad  lin- 
„gulas  etiam  fyllabas,  puncta  et  ipices,  a capite  ad  calcem  usque  recenfuimus,  et  in 
«nodro  variantium  lectionum  felcctu  fub  nota ikr.au t Berol.  citamus.  Labor  autem 
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B.  H.  Mi-,iifte  collationis  Codicum  die  9 Octobris  1702.  incoeptus,  et  per  15  menfes  ac  ultr* 
cliaelig.  ,,  productus , finem  fuum  vidit  ineunte  anno  1704.  poftquam  huic  negotio  ego  cum 

„ duodecim  commilitonibus  lingulis  diebus  tres  quatuorve  horas  tribueram.  Et  quan- 
„quam  moleftum  fatis  eflet,  fuperfluis  fere  minutiis  et  vacuis  1'aepe  fignis  notandis 
„ inhaerere:  facile  tamen  ejus  rei  taedium  abltcrgebat  ufiis,  quem  nonnunquam  fen- 
„ ticbamus,  et  felix  laboris  progreflus.  — — Lectoris  autem  et  notarii  vices  ipfe 
,,  fuilinebam , paullulumque  fubliltebam  nen  ad  fingulas  tantum  voces , fed  etiam  ad 
,,co»fonantcs,  vocales  et  accentus,  criticasque  notas,  ut  quisque  fuum  codicem  ac- 
„ curate  infpicerct,  meque  et  univerfum  collegium,  fi  quid  varium  deprehenderet, 
,,  moneret.  „ Textus  ita  recognitus  typis  claris  et  diftinctis  eft  exferiptus,  quamvis 
puncta  nonnulla  interdum  nimis  fint  exilia.  Ad  marginem  interiorem  accedunt  lem- 
mata latina,  numerus  verfuum , et  annotationes;  ad  exteriorem  potiflimum  parallela 
loca,  et  annotationes,  quae  et  inferiorem  paginae  occupant  partem:  in  infima  vero 
parte  lectiones  variantes  exhibentur,  quae  certis  fignis  ad  codices  fupra  laudatos,  unde 
hauftae  funt,  remittuntur.  Singulis  Prophetis  pofterioribus  pracmitoc  funt  uberiores 
praefationes;  annotationes  vero  in  Hagiographa,  quia  uberiores  funt,  quam  quae  in 
margine  locum  habere  potuiflent,  fcorlitn  funt  excufae  a).  Unica  tantummodo  eft 
editio,  quae  formam  primam,  quartam  et  octavam  habet;  quae  vero  in  forma  quarta 
funt  exemplaria,  albcdinc  chartae  aliis  omnino  eminent.  Cafu  infelici  multa  libri  Gc- 
nefeos  exemplaria  perierunt,  quae  vero  ad  redintegrandum  opus  fummo  ftndio  recufa 
funt.  Non  ab  omnibus  libera  eft  editio  mendis;  puncta  interdum  funt  nimis  leviter  ex- 
preto; litterae  latinae  hcbracis  vocibus  faepe  fuperimpofitae  lectorem  aliquantulum 
impediunt;  ct  annotationes  tam  minutis  typorum  formis  funt  exferiptae,  ut  fere  ocu- 
lum armatum  requirant;  nec  integrum  opus  oculis  fefc  ita,  ut  Biblia  Hooghtiana, 
commendat.  Nihilo  tamen  fccius  omnium  cft  editio  praeftantiffima , quae  omnes 
praecedentes  fuperat,  et  fequentes  poft  fe  relinquit  *). 


B H.  Pro- 

pfii. 


§.  xxxr. 

* Ii.  H.  Propfii. 

* Bibiia  hebraea  cum  vetuftiflimis  atque  optimae  notae  tamMSSqoam  typis 
excufis  codicibus  diligenter  collaca,  et  fecundum  veterum  feribarum  ac 
Maforctharum  correctiones  examinata.  Notulis  tov  np  et  2'PO  ubique 
fideliter  appofkis,  ad  variantes  lectiones  rite  ac  more  majorum  legendas 
ac  pronuntiandas,  litteris,  vocalibus  et  accentibus  cum  omni  humana 
cura  atque  induftria  revifis.  ( Amftelodami  1724  ) 8-  maj. 

Ad  latinuin  libri  Titulum  ccccdit  hcbraicus,  in  quo  editor  Salerno  ben  Jofepk 
Propt  Bibliopola  Amftelodamenfis  expreto  nominatur:  rnin  DH  OniPtt 

irtaoono  nuraNn  ni  S23  rwjci  nno  omno  pp*n  ooinai  dwj 
?pv  -nrrp  p n tihw  nins  rroai  v-p  bv  oTievoto  owmn  bzj 

/ . . . ’ , " .* ;-v;, 

a)  Uberiorem  Annotationum  philologico-  dius  p.  11.  12.  Job.  Frattc.  Duddd  ifiigog. 
esegericnrum  in  Hagiographos  Vet.  Tefta-  p.  1479.  Mid.  Lilicnthalii  exeget.  Bibliotn. 
menti  Libros  VoL  1.  11.111.  Halae  1720-4.  p.  Co.  Acta  erudit.  Lipf  1721.  p.  49.  Sam- 
b~)  Conf.  Wolfjius  Vol.  2.  p.  3 $4-  Kwxiii  iunz  von  A.  u.  Si.  A.  1721.  p.  429.  Index 
Nachrichten  p.  67.  Carpzovius  p.  423.  /fW-  Bibi.  Wernigerod.  p.  40. 


/ 


Digltized 


r 


QVA t SOtVM  STSTVNT  TBXTVM  HEBRAICVM.  5J 

puf>  'ovb  rvah  n'»*  ww  rot^a  onco  -010  obtui  Via  i.  e.  utri  vigfmi  a h.  Pro- 

tpiatnor , nimirum  Lex , Propheta*  et  Hagiographa , fecundum  praecepta  feribarum  di-  P^1*- 
jtivcli , et  ab  omnibui  mevdii  praecedentium  editionum  omni  poflibili  cura  liberati.  Am- 
Jlclodami  per  manui  et  r»  doma  Salomonii  ben  Jojeph , Propi  Bibliopolae , anno : Hic 
nomini  meo  domum  aedificabit.  ( 2 Sim.  VII,  13.)  i.  e.  484.  (1724.J  Accedunt 
varii  Jok.  Meyeri , Wtik.  Surenhufi , Car  oli  Schaafii , Alberti  Sckultenjii  et  Ottonii  Per- 
bruggi  reftimonia,  quibus  p radianti  a hujus  editionis  celebratur,  quam  Surenhufuu 
tanti  facit,  ut  fe  nullam  facrorum  bibliorum  editionem  correctiorem  hactenus  vidifle 
teftetur.  Remota  vero  fnnt  tcftimcnia  ab  exemplaribus  hcbraico  titulo  ornatis  et 
Judaeorum  ufui  inprimis  dicatis.  Initium  imprimendi  jam  anno  1722.  factum  eil, 
uti  ex  titulo ProphctarOm  priorum  apparet,  ubi  annus  482.  (1722.)  notatur:  biennio 
vero  peracto  demum  opus  abfolutum  clt.  Accurate  editio  repraefentat  editionem 
Hooghtianam  §.  XXVI11.  omiilis  tamen  annotationibus  ct  Lemmatibus  latinis.  Sin- 
guli Verfus,  contra  morem  Judaeorum,  fuis  numeris  funt  diilincti.  Editio  optimis 
ct  corrcctiifimis  adnumeranda  *). 

§.  XXXII. 

B.  H.  Reineccii.  B H.  Rei. 

• Biblia  Hebraica  ad  optimorum  codicum  et  editionum  fidem , recenfita neccli- 

et  exprefla,  adjectis  notis  Maforethicis,  aliisque  obfervationibus,  nec  [I.] 

non  veriuum  et  capitum  diftinctionibus,  numeris  et  fummariis,  accurante 

M.  Chriltiano  Reineccio.  SS.  Theologiae  Baccalaureo  et  Confiliario  « 

Saxo-  Weiflenfelfenfi.  Lipilae  apud  Bernhardum  Chnltoph  Brcitkop- 

fium.  172J.  8.  , 

BiMia  manualia  quotidiano  uibi  accommodata,  tvpis  nitidis  ct  luculentis 
at  minoribus  exferipta.  Textus  in  praefatione  ad  optimos  codices  MStos  expretius 
dicitur,  quos  tamen  minime  recenfet;  fequitur  vero  accurate  textum  Bibliorum  Poly- 
glottorum  ejusdem  editoris,  quorum  initium  jam  1713.  factum  e It.  Keri  et  non- 
nullae variantes  in  politu  accentuum  columnae  lubjiciuntur.  Emendandarum  plagu- 
larum cura  G.  J.  Kchrio  demandata  fuit ,l). 

* Biblia  hebraica  ad  optimorum  — Editio  altera.  Lipfiae  — MDCC-  [H.J 

XXXIX.  8- 

Pritprcm  preflo  pede  fequitur  editio  altera , quae  fine  jure  a XValehio  tertia 
appellatur;  liquidem , quam  recenfet  anni  1730.  editionem,  non  exltare  cnnllat. 

Aflcrit  quidem  qui  plagularum  emendandarum  curam  fufeepit,  J.  C.  MeJJer/ckmidt, 
fe  prioris  editionis  mendas  emendafie;  fedex  priori  in  alteram  nnnnclla  fphaimati  tran- 
ficrunt,  uti  infra  columnam  ad  Jofnae  IV,  1.  NuSlO  pro  NllOtOet  ad  Dcut.  XXXII, 

6.  TPTf  pro  Tin>  quibus  de  novo  alia  acceffcrum,  ut  prior  poiteriori  omnino  fit 
praeferenda  *). 

* Biblia 

t)  Conf  IVoIffhit  Vol.  4.  p.  iit.  Baum-  Tbeolog  Bihlioth.  Vol.  r.  p.  1045.  Ge/ihrtt 
garttnn  Nachr.  Vol  9.  p.  196.  IVtUhius  p.  4.  Zitrunyn,  Lipfiae  A 1754.  p.  i6j.  Index 

d)  Conf  Vol.  4.  p.  11).  haichhn  Bibi  Wernigerod.  p.  40. 

p.  11.  Acta  Erudit.  Lipf.  A.  1715.  p ?si.  r>  riatcbuu  p.  11.  Baumgartemi  Nachrich. 

Samlung  ion  A.  n.  N.  A.  17x5.  p.  7H5.  C nitri  ten  Vol.  a.  p.  104. 
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B.  H.  ZulU 

choviana. 


B.  H Rei-  * Biblia  hebraica,  ad  optimas  quasque  editiones  expreffa  cum  notis  mafore- 
ncccii.  thicis,  et  numeris  diftinccionum  in  Parafchas  et  capita  et  verfus;  nec  non 

[ HI.]  fingulorum  capitum  fummariis  latinis  accurante  M.  Chriftiano  Reineccio 

— Lipfiae  fumtibus  haeredum  Lankjfianoruro.  MDCCXXXIX.  4.. 

Prodiit  haec  editio  eodem,  quo  (operior  anno,  differt  vero  ab  illa  non  fola 
forma,  fed  plane  eft  fmgularis  et  fui  generis  unica.  Evolvitur  liber  more  libro- 
rum latinorum  a dextra  ad  finiftram.  Ipfi  vero  V.  T.  libri,  ncglceta  communi  Bibli- 
orum  hebraicorum  confvctudine,  juxta  feriem  in  Bibliis  germanicis  uGtatam  ordinati, 
funt  j ita  ut  divifto  codicis  in  quatuor  partes  penitus  fublata  fit  /). 

£ IV.]  * Biblia  Hebraica  ad  optimorum Editio  tertia.  Lipfiae MDCC- 

. ' LVi.  g.  # : 

Poft  fata  editoris  curam  editionis  geflit  Cafp.  Gottlob  Pohlius , qui  et  praefatio- 
nem praemifit,  in  qua  dc  emendatione  hujus  editionis,  inprimis  quod  accentuum 
puncta  concernit,  rationem  reddit;  plura  emendavit,  alia  praeteriuifit , novisque 
volumen  adauxit  t). 

§.  XXXIII. 

B.  H.  ZuUicboviatta. 

* Biblia  facrd  tam  Veteris  quam  Novi  Teftamenti,  cum  Apocryphis,  fecuti- 

dum  fontes  hebra.cos  ec  graecos,  cum  Praefatione  Chriftiani  Benedicti 
Michaclis Zullichovii,  impenf.  Orphanotrophii.  174»-  4.  maj. 

Textus  hebraeus  ex  editione  Opitii  $.  XXIX.  efl  exferiptus , et  variis  in  lo- 
cis emendatior  redditus.  Confentit  accurate  cum  textu  hebraeo  Bibliorum  hebraico  - 
germanicorum.  Nihil  omnino  mutatum,  nifi  quod  eliminata  verfionc  germanica,  in 
locum  Praefationis  Muthmanni , praefatio  Michaclis  Hallenfium  Th.  D.  et  Pf.  fuccef- 
ferit  h). 

§.  XXXIV. 

. , . B.  H.  Simonis. 

* Biblia  hebraica  manualia  ad  optimas  quasque  editiones  recenfita,  atque 

[I.]  cum  brevi  lectionum  maforethicarum,  Kechiban  et  Krijan  refolutione  ac 

explicatione,  ut  ec  cum  dictionario  omnium  vocum  Veteris  Teftamenti 
hebraiearum  et  Chaldaicarum,  in  ufum  ftudiofae  juventutis  edita  ajohanne 
Simonis , Hiftor.  S.  et  Antiquit.  Prof.  Halae  Magdeburgicae , fumtibus 
H.  Gotcl,  Bierwirthii.  MDCCLII.  8. 

Ad  normam  editionis  i?<ib  drr  HoogAr  XXVIII.  effigiata  eft  editio,  quam 
omnis  adhibita  ab  editore  cura  a multis  mendis  typographicis  haud  liberare  potuit, 
quemadmodum  ipfa  tcftatur  praefatio.  Dictionarium  Veteris  teftamenti  hebraeo  - chal- 
daicum,  ut  ligatura  cum  Bibliis  hifcc  jungi  queat,  eadem  forma  editum,  continet 
fingulas  radices  et  derivata  codicis  facri.  Adjecta  eft  analyfis  ct  explicatio  lectionum 

> mafo- 

./)  Baumgartcnii.  Nachr,  Vol.  4.  p.  194. 

Walchius  1.  c. 

g)  F.  IV.  Krnftii  theologifclie  Biblioth. 

Vti.  J.  P-  799* 

l>)  F.  IV.  Krt/tii  tlieolog.  Nachr.  Vol.  1. 


B.  H.  Simo 
nis. 


p.  J40.  Zstvtrbifiigt  Nachr.  Vol.  -a.  p.  604. 
Acta  hiftorico.ecclefmftica  Vol.  7.  p.  1056. 
Vid.  infra  de  bibi-  liebr.  german.  Sect.  IU. 
§.  XL1I. 
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maforcthlcirum , ea  forma,  qua  illae  in  textu  facro  exftant , ordine  alpbabetico  di-  B.  H. Sim* 
gefta,  inque  illum  ftudiofae  juventutis  edita  i ).  ni* 

* Biblia  Hebraica  manualia  ad  praeftantiores  editiones  accurata.  Accede-  | [[.] 
runt  I.  Analyiis  et  explicatio  variantium  lectionum,  quas  Kcthibh  et 
Kri  vocant.  II.  Interpretatio  epicrifeon  maforethicarum  lingulis  libris 
biblicis  fubjectarum.  IU.  Explicatio  notarum  marginalium  textui  S.  hinc 
inde  additarum.  IV.  Dictionarium  omnium  vocum  Veteris  Telbmenti 
hebraicarum  et  Chaldaicarum  denuo  emendatius  editum.  Cura  et  (ludio 

Johannis  Simonis Editio  fecunda  emendatior.  Halae  fumpcibus 

Orphanotrophei.  MDCCLXVII.  8-  maj. 

Editio  priori  longe  anteferenda , cui  de  novo  duae  appendices  acccfferunt  k). 


$.  XXXV. 

B.  H.  Pifauri.  B.H.Pi(a«ri. 

Recenltcis  Sacrorum  Bibliorum  editionibus,  Biblia  illa,  quae  vulgo  Biblia 
* nuda  appellantur,  fubjungimus.  Sunt  illa,  quae  textum  facrum  line 
punctis  vocalibus  exhibent,  atque  (ludiis  eruditorum  Judaeorum  magis 
quam  Chridiaoorum  infer viunt.  Numerus  illorum  haud  magnus  elb 
Antiquiffima  funt: 

* Biblia  Hebraea  nuda.  ( vel  fine  punctis)  in  folio  et  in  4.  Imprefla  Pifauri 
anno  1 494.  correctilnme  ')• 

[Debemus  binas  hasce  editiones,  aut  fi  mavis  unicam  editionem  in  duplici 
forma,  eisdem  Soncinatibus,  qui  eodem  anno  Biblia  S.  cum  punctis  emifcrunt  $.  VL 
BuXtorfio  telte  editiones  funt  corrcctiffimae.  Recenfet  eadem  Hermamtus  von  der 
Uardt:  „ Judaei  in  Italia,  Soncini,  Pifauri,  Veneriis  aufi  pro  fuis  privatis  ufibus  uti 
„ maturius  typographiae  beneficio  ad  defcribendos  codices  Hebraeos  facros,  ipforum 
,, peculium,  in  4.  et  folio,  minorique  forma  Verum  celebratiflimas  illas  Pifau- 

renfes  editiones  nuper  in  dubium  vocavit  Cl.  De  Rofji,  qui  cum  ingenti  Audio  anti- 
quiilimas  Bibliorum  editiones  congeffit,  de  hifce  Pifaurenlibus  nullibi  vel  volam 
vel  veAigium  indagare  potuit 

§.  XXXVI. 


i)  Baumgartemi  Nachr.  Vol.  a.  p.  iij. 
Krafiii  theolog.  Biblioth.  Vol.  7.  p.  (14. 
417.  /fr aJcbiui  p.  13.  index  Bibi.  Weroig. 
p.  40.  Quo  ftudiofae  juventuti  eo  magis  in- 
terviret, edidit  Auctor  Introductionem  gram- 
matico-criticam  in  linguam  hebraicam,  qua 
de  linguae  illius  appellationibus,  origine  et 
antiquitate,  natura,  fatis  ac  fubfidiia,  de 
praecipuis  item  grammatices  hebraicae  mo- 
mentis , de  textu  denique  hebriico  facr i co- 
dicis V.  T.  difleritur,  in  ufum  juventutis 
edita  Accedit  appendix  de  lingua 
cbaldaica.  Haiae  Magdeburgicae,  fumt.Or- 
Bil/lietk.  Uner,  ture  I. 


phanotrophii . >754.  I.  Conf.  Gtltbnt  Zei- 
tmg,  Lipf.  17J4.  p.  645. 

k)  Tbtolog.  Bericbtt.  Gedani.  Part.  51. 
p.  1.  etc. 

t)  p.  62.  coi.  2.  D. 

m)  Memoria  fecularis  Ximenii.  p.  43. 
Conf.  Woiffius  VoL  2.  p.  109.  Buxtarfii 
biblioth.  rabbin.  p.  301.  Scbtlkornu  amoenit. 
litterar.  Tom.  2.  p.  419.  Maittaire  annal. 
(17*9.)  p.  323. 

■)  De  hebraicae  typogr.  origine,  p.  |o. 

H 
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§.  XXXVI. 

B.  H.  Phminiana. 

lV  OYrfflitstPia  'H'  bp  piyn  ai  dp  min  'trom  rrocn  • 
ntmJH  nbbinon  tvh  no  po b aVw 

Biblia  Hebraica  fine  Panctis,  in  8.  et  a VoL  12.  Antwerpiae  Chriftophori 
Plantini.  333- (»5730  *)• 

[Ad  calcem  notatum  eft  hebraice:  Finita  fient  hodie  die  2.  Menfii  Elui  (An- 
gulii)  anno  334. y fecundum  minorem  fiupputationem.  (1574.)  in  typographia  Chrifto- 
phori  Plantini,  Antwerpiae,  regnante  Philippo  Rege  Hifipaniae,  qui  et  imprimendi 
licentiam  ctmeejfit.  Editio  nitida  typis  minufculis  in  bipartitis  columnis  exferipta. 
Capita  et  verfus  Judaeorum  more  funt  diliincti;  at  in  prima  codicis  plagula  lingulis 
commatibus  numerus  arabicus  in  margine  eft  adlcriptus.  Altera  editio  in  forma  mi- 
nori ab  hac  non  nili  forma  differt.  Referuntur  plerumque  ad  annum  1574.  quo  finitae 
funt.  Adaptavit  editioni  majori  Novum  Tcftamentum  graccum  , et  N.  T.  Syriaco m 
typis  hcbraicis  exferiptum,  ut  ligatura  commode  jungi  queant  i minori  vero  N.T.  Sy- 
riacum in  eadem  forma  adaptatum  eft  /). 

* Biblia  Hebraica.  2 Vol  16.  Leidae , Raphelengii.  1595.«). 

[ Plantini  editionem  reculam  dedit  gener  ejus  Erancifcut  Raphelengiur , qui 
ipfe  Typographiam  Lugduni  Batavorum  cxftruxit. 

* Biblia  hebraica  cx  officina  Raphelengiana.  Leidae  1610.  12. 

Proflat  editio  fub  titulo:  bv  p'Vn  21  OV  DEU  HIITI  ‘ttfOln  11001% 

mh  nbVncn  tph  na  p ’tb  vtu  St  wvajbm  unpti*p:iB  »22  ->t 

370.  (1610.) Francijci  Raphelengii  filii  e paterna  typographia  codicem  lacrum  ad  nor- 
mam prioris  editionis  in  publicum  iterum  emiferunt.  In  quatitor  partes  per  titulos 
cis  praefixos  diftincta  eft  editio,  a Jaceto  Le  Long  practcrmifla  r).  * 

* Biblia  hebraica  fine  punctis.  2 Vol.  in  24.  Hanoviae  Jacobi  Hana.  370. 
(1610)  t). 

[Prodiit  itidem  in  forma  octava, et  ad  normam  Plantinianartim  editionum  ita 
ambae  effigiatae  funt,  ut  paginae  paginis  accurate  refpondeant.  Curam  Editionis  get 
fit  Abrahatn  ben  Elicjer,  qui  poflea  Ruxtorfio  ad  manus  fuit,  plagnlasque  Bibliorum 
Rabbinicorum  correxit.  Eidem  Wolffiut  editionem  Codicis  facri  hebraei  punctatum 
ab  eodem  Typcfgrapho  Jacobo  Hanc  typis  expreflam  tribuit.  Verum  omnibus,  quos 
confulcre  potui,  ignota  eft  ifta  editio;  quam  itaque  fictitiam  cenfco  '). 


e)  Le  Long  p.  66.  coi.  *.  C. 
p)  Ifolffut  Vol.  a.  p.  37».  Knocbii  Nacl». 
richten  p.  73.  Cnrpzoviur  p.  411  IVaUbmt 
p 13  14  ubi  duplex  error  in  determinan- 
do anno  camniiflus  eft.  L)  tument  niblioth. 
hift.  erit.  Vol  4.  p.  -,f.  Beytrage  zur  Ge. 
fciiichte  merkw.  BUcher,  Vol.  1.  p.  14. 


$.  XXXVII. 

ol.  a.  C.  q)  Le  Long  p.  67.  coi.  1.  D.  Conf.  IVotf- 

p.  37».  Knocbii  Naclv  fiut  VoL  ».  p.  374.  flolcbint  p.  14. 

■:v«r  p.  4,1  IVaUbmt  ,)  Walffiut  et  bVtkbiut  II  CC. 

1 error  in  detefmtnan*  / . _ , . ~ 

L L>  tument  Liblioth.  0 Le  P 67-  co1  **  E* 

f.  Beytrftge  zur  Ge.  /)  Wdfjiut  et  IValchiut  11.  cc. 
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le  b J fracl.’ 


[I-] 


$.  xxxvn. 

. ' B.  H.  Mcnojfc  b.  Ifracl.  . ‘1 

P"noi  Vr  03'o'm  tiy  moinoi  mnino  rwnn#  min  ^oin  mwcn  * 

o\x’3Ji  cibis1?  *?’rio  12133  ni*?  oy  na  pnyn*?  nmnvi  rovoro 

p *pv  p non  esu  trairoi  Disnnxi  novwn  '* 
DTvoirotfa  . o’ct?n  imu’  ru t?  it  *?i?  \-ioj  [ryj  mini  Vst 
OlfOlCni*?  pTW  D'N3  ai^m  *1»n  mxoa  Amftelodami  1630.  8.  *). 

[ Quinque  quinquernioncs  legis  cum  apertis  et  ctaufis  Parafchis  ad  praefert 
ptum  Mofls  b.  Maimon  p.  m.  litteris  deficientibus  et  abundantibus  , ad  deferibendum 
ex  iis  librum  legis,  inllructac;  cum  tabula  ad  calcem  adjecta  in  ufum  feribarum. 

Cum  Prophetis  prioribus  et  pofterioribus  ct  Hagiographis.  Imptefiac  in  domo  Me- 
nafle  filii  Jofepli,  filii  Ifrael , p.  m.  et  omni  cura  ab  ipfo  revifae.  Anno  Laetabuntur 
coeli.  (390.  A.  C.  1630.)  Amjlclodami,  impenfit  Domini  Hcnrici  Laurentii.  Ab 
exemplaribus  Chriitianis  deftinatis  abfunt  ultima  verba,  quae  notam  anni  fcquuntur; 
et  illorum  loco  additum  eft:  Amjlclodami  fumptibut  Hcnrici  Laurentii.  1630.  In 
exemplaribus  vero  Judaeis  confecratis,  quale  ad  manus  eft,  leguntur,  quae  exfcripfi- 
mus,  et  quae  fimul  de  nequitia  Judaica  teilimonium  ferunt,  dum  Laurentium,  per 
abbreviati  verba  nomini  praemilfa , gentilem  appellat.  Ad  calcem  operis  fibi  ipfi  edi- 
tor laudes  canit,  quod  'omnia  pracftiterit,  quae  ab  antiquis  Scribis  et  Synedrii  aflefTo- 
fibus  liint  requilita:  excufat  fimul  abfentiam  tabulae  in  titulo  promifTae,  quibus  prae- 
mittis addit:  'n  DV  *?NT^’  |3  Htl?»  H'33  HNTH  mNISOn  n3N*?OH  O^ITRI 
.pab  NSt?  lUty  *nK  CHlnh  Abfolutum  eft  hoc  praejiant ijjtmum  oput  in  doma 
Menajjc  ben  Ifrael  die  5 menfis  Adar  anno  391.  (1631.)  Inter  tres  ab  ipfo  Mcttajjb 
procuratas  editiones  haec  eft  prima  anno  1630.  coepta  et  fcqucnti  anno  linita;  qua- 
propter a Le  Long  ad  pofteriorem  annum  refertur.  Exhibet  textum  fine  punctis  in 
bipartiris  columnis  exprelfnm,  et  plane  fingulari  ordine  libros  facros  fiftit,  dum  V. 

Megilloth  librum  demum  Jobi  fcquuntur.  Nil  habet  fane  editio,  quofe  oculis  com- 
mendare poffit,  mtiltisquc  fcatet  mendis  typographicis  *). 

* Biblia  h-ebraica  8-  Amftelodami,  typis  Menafle  ben  Ifrael  fumptibtis  Janf- 

fonii.  1639.  >).•'■  ' ' ' " 

[Plures  funt  de  hujus  editionis  exiftentia  teftcs,  quorum  vero  procul  dubio 
nemo  illam  vidit.  Si  revera  cxftaret,  quinque,  uti  fupra  §.  XXL  diximus,  forent 
editiones  hujus  Judaei  nomine  infignitae.  Sed;  ne  haec  editio  non -punctata,  ex  illa 
quam  fupra  §.  XXL1.  deferiptam  dedimus,  conficta  fit,  omnino  vereor.  . 7 

• ’ * §.  XXXVIII. 

•_»  ..j  B.  Hi  Leusdcni . 1 *»  • RRLeill» 

• Biblia  hebraica  non  punctata,  veriibus,  capitibus  ec  Tectionibus  interftincta,deni  CDS~ 

notisque Maforetharum , quas  Kri  et  Ktif  appellant,  inftructa.  Accuran 

H 2 tibus 

u)  Le  Long  p.  6g.  coi.  i.  A.  richten  p.  76.  WAchiut  p.  14.  Tb.  Carpovii 

nnimadv.  phil.  p.  ia. 

x)  IVolffiiu  Vol.  a.  p.  377.  Battmgartenii  y)  Le  Long  p.  6g.  coL  a.  E.  Wolfiut  et 
Nachrichten  Vol.  1.  p,  aoi.  Knocbu  Nach-  W»  Ci.us  11.  cc.  Carpzo-.iut  p.  43J. 
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B.  H.  Leu»- 
deni. 


B.  H.  Ma- 

relli. 


B.  H.  Ja- 
blonskii. 


tibus  Johanne  Leusdeno  etjoh.  Andrea  Eifenmengero.  Francof.  impenfis 
Balthaf.  Chrift.  Wufti  fen.  typis  Johannis  Wufti.  AnnoMDCXClV.  8 *). 

[Editio  fatis  mendofa,  quorum  nonnulla  exemplaria,  ut  Judaeis  fint  accom- 
modatiora, titulo  hebraeo  ftwt  ornata.  Plagularum  emendandarum  fufeepit  Eifm- 
tnevgerut , qui  profugus  tunc  Francofurti  vitam  degit.  Praefationem  vero  praemilit 
Johannet  Leusdevus , qui  omnes  facri  codicis  editiones  non  punctatas  recenfet,  fcd 
de  illa  quam  §.  praecedenti  in  dubium  vocavimus,  omnino  filet.  Promittit  fimul  No- 
vum Teftamcotum  graecum  ex  eadem  officina,  ut  cum  Veteri  ifthoc  hebraico  in 
Unam  eandemque  ligaturam  fcite  compingi  pofiit:  quod  tamen  jam  anno  1693.  huic 
editioni  praeceffit.  Hinc  per  aliquot  annos  editio  hebraica  fub  prelo  fudavit.  Quae 
de  iterata  codicis  hebraci  et  graeci  editione  anni  1697.  Amftelodami  facta  habet  Jo - 
hannes  Fabricium  vero  non  funteonfentanea.  Ifto  enim  anno  neque  V.  neque  N.  T. 
Amftclodami  typis  eft  expreflum.  In  errorem  vero  eum  induxit  Praefatio  Leuidenl 
editioni  Amftelodamenfi  anni  1698.  praemifla.  (v.  Cap.U.  Sect.  1.  §.LXXI.)  •). 

$.  XXXIX. 

B.  H.  Mareju. 

* Biblia  Hebraica,  fine  punctis.  MDCCI.  in  8.*). ' 

[Jungimus  praecedenti  hanc  editionem,  non  folum  temporis  ratione  docti, 

fed  quia  Georgiut  Marejius  illam  ad  normam  Leusdenianae,  Amflelodami  et  Ukrajctti 
impenfis  Gerardi  Borflii , Fraticifci  Halma , et  Guilielmi  van  de  Water  exferibi  curavit, 
pracfationemque  praemifit.  Triplici  ornata  eft  titulo  breviori,  quem  fiipra  dedimus, 
longiori  ex  Lcusdcniana  deferipto,  et  hebraico.  Le  Lottg  editionem  ad  annum  1702. 
remittit.  Woljjiui  vero  bis  eandem  recenfet  editionem  Q. 

$.  XL. 

B.  H.  JablomkiL 

* Biblia  Hebraica  non  punctata  in  Philebraeorum  cratiam  forma  minima 

compendiofe  expreffa.  E Typographeo  D.  E.  Jablonski  Th.  D.  cujus 
etiam  praefatiuncula  praemiffa  eft.  Berolini.  Anno  Dni  17 1 1.  24.  4 ). 

[Curam  editionis  fufeeperat  Sckeft.  Gottfr.  Starcke , fed  morte  praeventus 
laborem  Jallotiikio  reliquit,  qui  et  in  praefatione  rationes,  quare  codicem  in  minima 
forma,  roinimisque  typis  edere  decretam  iit,  uberius  exponit.  Editio  nullius  fere 
tofus,  nulliusque  pretii  *). 


*)  P-  7°‘  c°l-  *•  D. 

a)  Hiftoria  Biblioth.  Fabric.  Vol.d.  p.  3^9- 
Conf.  Wolijius  Vol.  a p.  3SO.  Baumgartmii 
Naclir.Yol  a.p.  joo.  Waltbmt p.  14.  Carpzo- 
vius  p.  42 y.  Index  Bibi.  Weruiger  p.  38. 

b)  p 71.  coL  1.  C. 

f)  IV rtlffim  Vol.  2.  p.  3X1.  Bauntgtotenii 
Nachr.  Voi  4.  p.  10.  Carfzovitv  p.  42  j. 


§.  XLI. 

Walcbiuj  p.  14.  Lilienthalii  exeget.  Biblioth, 
p.  12 1.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 

i)  p.  72.  coi.  1.  E. 

t)  WoMius  Vol.  *•  p-  3 S3-  Baumgortenii 
Nachr.  V7  4.  p 13.  fValcbiur  p.  14.  qui  iti- 
dem recenlet  iiihlia.  hebraica  nuda  Zuiiicho- 
vii  172  g imprefta.  Srd  de  hac  editione  ni- 
hil certi  indagare  potui. 
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$.  XLL 

B.  H.  Forjleri.  B . H.  For 

* D'2ir01  tfN'} i iYlW  Biblia  Hebraica  fine  punctis.  Accurante  Nach.®6"* 

Foriter  S.  T.  B.  CCC  focio.  Oxonii,  e Typographeo  Garendoniano, 
typis  et  fumpcibus  academicis.  MDCCL.  in  4. 

Multa  cxfpectari  iullit  editor,  fed  parum  pracftitit.  Quoad  externam  for- 
nam  opus  ell  fplendidnm,  fcd  tanti  emitur,  ut  emptorum  tanto  pretio  nudum  Tex- 
tum Hebraeum  non- punctatum  emifle  facile  poeniteret.  Variantium  lectionum  re- 
cenfionem  promiferat  quidem  editor:  fed  et  illam  in  perpetuum  exfpectabunt  hujus 
operis  pofllflbres  f).  Singula  quae  ad  nos  abAnglis  pervenerunt  eruditionis  hebraicae 
fpccimina,  artis  critices  non  vegetam  aetatem,  fed  adolcfcentiam  produnt.  Baylii 
Biblia  hebraco  - anglicana,  (Sect.  111.  {.  XLV.)  ut  aliter  judicemus,  nos  minime 
commoverunt.  Utrum  vero  Kctmicottii  herculeus  labor,  ut  aliter  lcntiamus,  nos  co- 
gere poflit , aut  idem  confirmet  judicium , adhuc  fub  judice  lis  clt, 

{.  XLII. 

B.  H.  Ktnmcottv.  B.  H.  K«v 

* Vetus  Teftamentum  Hebraicum  cum  variis  lectionibus  Edidit  BenjaminusnicoaiL 

Kennicott  S T.  P.  aedis  Ovilli  Canonicus  et  Bibliothe  carius  Radclivi* 
anus.  Tomus  primus.  Oxonii,  e Typographeo  Clarendoniano. 

MDCCL AX VI.  foi.  n aj. 

jam  npns  magnum  multotiet  anaunciatum,  avide  exfpectatum , magnis 
euris  vigiiiisque  et  multis  impenfis  accuratum,  quin  ct  antequam  publicum  in  coafpe- 
ctum  prodiit,  fub  cenfuram  vocatum,  accufimim,  defenfum,  ad  noftras  pervenit 
niantrt,  haud  levi  aere  comparatum.  Cujus  cum  hitloriam  feribimus,  non  omnia, 
quae  ab  aliis  relata  funt,  hic,  ne  in  volumen  evadat  recenfio,  nobis  repetenda  funt, 
fed  tantummodo  ea,  quae  nubis  maxime  neceflarh  videntur,  hic  in  compendio  exhi- 
bebimus. Jam  circa  annum  1753.  Cl.  Kennicottiut  fufpicionem  aluit,  MSta  hebraea 
varias  et  a Codice  Mafurethico  longe  diverfas  habere  lectiones,  idque  allatis  variis 
fyeciminjbus  probare  ftuduit  t).  Natum  cli  inde  ipfi  ftudium,  MSta  in  Magna  Bri- 
tannia adfervata  cum  Textu  Maforethico  conferendi ; hinc  anno  1739.  menfe  Januario, 
quod  ceperat  confilium,  cum  orbe  erudito  communicavit.  Univerfo  operi  perficiendo 
decem  annorum  ftatuit  fpatium , et  quotannis  de  opere  peracto  publice  rationem  red- 
didit. In  Magna  Britannia  omnia  MSta , quae  diu  variis  in  feriniis  cum  luctu  et  fqea- 
lore  dimicaram,  conquifita  et  in  lucem  pertracta  funt.  Extra  Britanniae  fines,  Ro- 
mae, Florentiae,  Hamburgi,  Taurini,  Toledae,  Roterodami,  Conflantinopoli, 
Wtrfoviae,  Veneti is,  Neapoli,  Bolognae,  Genuae,  Ultrajecti,  Erfurti,  Berolini, 

Parifiis  etc.  MSti  codices  indagati  funt;  nec  defuere  viri  ernditi,  qui  codices  contu- 
lerunt, collationesque  cum  editore  communicarunt;  quin  et  C1  .Ftnlus  Jacobu  Brunt 
varias  in  terras  iter  eum  in  finem  fecit,  ut  quibusdam  in  locis  dubiis  MStos  confideret 

H 3 codices. 

f)  Battmgartnii  Nachr.  Vol.  9.  p.  19!.  ©f  the  old  Tedament  confideret)  1753.  f. 

JValchint  p.  14.  , quam  opellam  latiue  edidit  Cl.  TtUcnu. 

g)  The  Itate  of  the  printed  Hebrew  Texe  Lipliae  1736.  g. 
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B.  H.  Ken-codiccs.  Collati  funt  per  decennium  MSti  codices  253.  et  12  editiones  typis  ex- 
nicottii.  preflae.  Ut  vero  feirent,  quomodo  opus  aggrederentur,  qui  editori  auxilio  efle  vel- 
lent, jam  anno  1763.  publicavit  Methodum  varias  lectiones  notandi  et  res  fcitu  neccf- 
farias  defcribendi,a  lingulis  hebraicorum  Codicum  MStorum  V.  T.  collatoribus  obfer- 
vandam,  qua  iis  non  de  punctis,  fcd  tantum  de  litteris,  et  quidem  de  additionibus, 
omiflionibus,  transpofitionibus.  Variationibus,  Correctionibus  et  Rafuris  follicitos 
efle  praecipit  h).  Habemus  nunc  Operis  tomum  primum  ante  oculos,  qui  Pentateu- 
chum, et  c numero  Prophetarum  priorum  priores  quatuor  continet.  Quaelibet' 
pagina  in  duas  diftincta  eft  columnas.  In  Pentateucho  exhibet  columna  altera  textum 
hebraeum  ex  editione  Everardi  van  der  Hooght  §.  XXV11I.  at  fine  punctis  expreflum  i 
in  altera  vero  columr.a,  quoties  Pcntateuchus  Hebraeo -Samaritanus  in  litteris  ab  he- 
braeo  maforcthico  recedit , litterae  typis  quadratis , non  Samaritanis,  expreffae  funt, 
reliqua  vero  fpatia  lineolae  transverfim  ductae  adimplent.  In  margine  inferiori  fub 
utraque’ columna  variantes  fiftuntur  utriusque  Pentateuchi  lectiones,  ita  ut  codices 
MSti  certis  numeris  diftinguantur.  In  reliquis  vero  Voluminis  partibus  Textus 
hcbracus  per  duas  columnas  eft  difpofitus,  fubjcctis  itidem  lectionum  varietatibus. 
Opus  eft  fplcndidum  in  magna  charta  typis  claris  et  diftinctis  expreflum.  Accedit  ab 
initio  cpiltola  nuncupatoria,  qua  Magnae  Brittanniae  Regi  opus  ab  editore  lingulari 
qua  par  eft  obfervantia  infcribitiir;  Teftimonium  Setnleri  de  opere  Kennicottianoi 
Reccnfio eorum , qui  fubfcribendo  impenfas  fubminiftrarunt,  cr  denique  praefatio, 
qua  ufus  notarum  in  defignandis  MStis  adhibitarum,  docetur.  Ad  calcem  vero  Te- 
ftimonia  Variorum  de  hoc  opere  adjecta  funt.  Quae  omnia  tuto  in  feriniis  Editoris 
quicfccrc  pafli  eflent  Lectores;  fi  modo  prolegomena  promiffa,  quae  .auctoritatem 
ct  aetatem  conditioncmque  MStorum,  e quibus  Variantes  Lectiones  prolatae  funt,  de» 
monftrabunt,  volumini  praemittere  placuiflet.-  Habes  hic  externam  operis  faciem* 
De  interna  vero  ejus  conditione,  jam  antequam  lucem  adfpexit,  multum  inter  erudi- 
tos difputatum  eft.  Collectionem  variantium  lectionum  codicis  hebraei  non  efle  l*u-  > 
perfluam,  aut  plane  inutilem,  nec  exinde  rei  faerte  periculum  imminere , fed  potius 
cflb  neceflariam,  id  eft.  in  quo  omnes  quidem  confentiunt.  Sed  num  tam  ncceflari* 
fit,  ut  exinde  Textus  Maforethicus  depravatus  Aiam  iterum  integritatem  recipiat ; num 
inllitutum  Kcnnicottianum ita  fit  adornatum,  et  lingula  tentamina  ita  comparata  fint* 
«t  exinde  tam  infigne  rei  facrae  emolumentum  fperaripoflit,  id  eft,  de  quo  in  di  ver» 
fas  omnino  abeunt  fententias.  Sunt  qui  Ci.  Kennicottio  omni  ex  parte  applauferunt* 
calamumquc  contra  eos,  qui  non  tam  benigne  de  opere  judicarunt,  pro  eo  ftrin- 
serunt.  Sunt  vero  alii,  qui  varia,  et  minime  nihili  facienda  ipfi  oppofuerunt.  j In- 
ter ipfos  Anglos  nonnullos  invenit  editor  cenfores,  qui  quamvis  in  genere  negotium 
illud  varias  lectiones  colligendi  miniinc  oppugnarent,  varia  tamen  in  methodo  aeinr 
ititato  reprehendebant.  Inter  noftratcs  vero  omnium  priino  nominandus  eft  Cl 
O.  G.  Tychfev.i\u , qui  in  crudito  Tentamine  *)  multa  in  medium  protulit  * quae  CL 

Kcuni - 


l> ) Conf.  The  ten  Annual  Accounts  of 
the  Collatio»  of  hebrew  MSS.  of  the  oUl 
Teftament,  begun  in  1760.  and  compieted 
in  1769.  by  Benjamin  Kennicott,  (Jxon. 
1770.  g. 


rui»  Vet-  Teli.  MSS.  generibes,  a Judaeis 
et  Non -Judaeis  deferiptis:  eorum  in  certas 
claflVs  dillribiicione,  et  antiquitatis  et  boni- 
tatis characteribus.  Koftochii  1773.  s. 


; 
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Ktnnieottio , aliisque , qui  a partibus  ejus  liant,  minime  placere  potuerunt.  In  varias  B.  H.  Ken- 
diftinguit  vir  ille  re?  hebraicac  natus  MSta  hcbraica  clalTes;  quorfum  referuntur  MStanicottii. 
ex  antiquo  codice  hebraeo  litteris  graccis  depicto,  quales  olim  exili  tifle  multis  exemplis 
e veriione  feptuagintavirali  adductis  probat,  iterum  fed  litteris  hebraicis  delcripta; 

MSta  a Non- Judaeis  exarata;  Latinizantia;  exercitii  gratia  a feribis  indoctioribus, 
aut  a juvenibus  exarata;  inftitutioni  puerorum  dicata;  aut  fimulacris  ferarum  immun-' 
darum  exornata.  Addit  denique  criteria,  fecundum  quae  genuina  aetas  et  au- 
ctoritas MSti  codicis  indagari  polTit.  Ex  quibus  omnibus,  cum  O.  Kcnnicottiut  ex 
omnibus,  quae  inter  manus  venire  poflint,  MStis,  V'ariationes  colligere  flatucrit, 
ipfa  vero  Codicum  aetas,  auctoritas  et  conditio  tam  ambigua  fit,  ut  ipfe  Kcnnicottiut 
de  paucififimis  tantum  quidquam  certi  determinare  poflit,  denique  concludit , paruna 
emolumenti  a laboribus  Kennicottianis  exfpectandum  cfle,  et  fere  ubivis  duhium  re-’ 
manere,  utrum  lectio  annotata  a textu  mafiirethico  recedens  digna  fit,  quae  notetur, 
an  vero  fit  error  aut  ofeitantia  aut  negligentia  indocti  Scribae?  Ita  accufati  Editoris 
caufam  defendendam  fufeepit  Cl.  J.  D.  Michaclis  *),  cui  accedunt  ex  parte,  ex  parte 
▼ero  Tychfcnio  adftipuhntur  Ct  J.  A.  Ervcfli t),  Cl.  J.  F.  Hirtius  ■)  et  Cl.  J-  A. 

Dathius9).  Defendit  vero  rem  fuam  Cl.  Tych/euiits  in  liberato  tentamine  •);  et  cum 
anonymus  contra  eum  de  novo  infurgeret  adverfarius  *) , appendicem  liberato  tenta- 
mini adjunxit  t),  qua  adverfario  rcfponfa  mittit,  et  paulo  poli,  editionis  fpecimen,. 
quod  Cl  Kcnnicottiut  emi  Iit,  idem  fub  examen  vocavit').  Accedit  ei  nuper,  qui 
Volumen  operis  primum  rcccnfet,  O.  J E.EiMornius  qui  ex  collatione  Varian- 
tium , quas  Cl.  C F.  Scbnurrcrus  in  Diffi  de  Codicum  Libr.  V.  T.  aetate  difficulter  deter- 
minanda, e Codice  Harlef  Oxonienfi  communicavit , cum  opere  Kennicottiano,  edi- 
torem fatis  ofeitanter  egide  dcmonftrat.  Ultimo  denique  loco  hic  ad  inilitutum  a Cl. 

Tychfcnio  operis  Kcnnicnttiani  examen  provocamus  *),  quo  fingula  accurate  reccn- 
fentur  et  excutiuntur,  quae  ad  fequentia  capita  reduci  poliunt:  r)  Editorem  non  ac- 
curate Hooghtianam  exprclfille  editionem , fed  re  Kcri  marginale,  puncta  et  accen- 
tus omififiTe,  pericopas  poeticas  vero  ad  normam  Odarum  Anacrcomicarum  ex  fer  ibi 
curaflc;  2)  haud  commode  textum  Samaritaoum  c Polyglottis  Anglicanis,  typis  he- 
braicis 

k)  Oriental.  uni  exiget.  Bibliotb.  Vol.  }.  tete  Samaritanfcbe  Texe  von  entem  ebenfo  rcor- 
p.  i . 70.  mrn  Freumle  der  Hchen , ais  abgefogtcn  1'eindt 

/)  Neuefle  tbeol.  Bibi  Vol.  1.  p.  357.  431.  allrr  Afterkritik.  Mmden  1775.  g.  Auctor  eft 
*)  Oriental.  und  exeget.  bibliotb.  VoL  3.  Cl.  Job  Masrb.  Hajfenkampius , Profeffor 
p.  70.  ...»  Mathefeos  et  orientai.  ling.  Rintelenfis. 

»)  In  praefat.  verf.  germ.  duod.  Proph.  Conf.  Critifcbe  Sam/ungm  Vol.  3 p.  144. 
minor,  p.  19.  9)  Erfter  Anbang  zu  fcinem  befrejeten  Teii . 

0 J befrejerei  Tentamen  00 n den  Ehrmurfen  tamen,  morin  einei  Unoenanten  fo  betiteltt 
der  Herren  M.  Bruns , D.  Datbe , Hofr.  Mi-  Scbrifi : der  emdeche  wabre  Urfprung  der  alten 
ebaelit  a.  a.  m.  nebft  einer  beurtbedung  einiger  Bibet  • Ueberfetzungen  esc.  gcpriifct  und  ibr  U n. 
in  det  Hcrrn  D Kenuicotts  Pramimerasions  - grund  gezeiget  wtrd.  Rollock  1776.  g. 

Avertijfemem  vorkomitcnden  paradoxett  Satze,  r)  Critifcbe  Sandungcn  Vol.  3 p.  5S4. 

wobey  zugleicb  cine  genaue  bcfcbreibtmg  der  fel-  1)  Gelebrte  Zeisungcn.  Jenac  1776.  n too. 

Irnea  Mantuanifcbcn  bcbrSifibtn  Bibel - Autgabe  p.  gi$. 

geliifirt  worden  ift  Rollock  1774.  g.  0 Conf.  Critifcbe  Sam/ungen  Vol.  4.  Part.  i. 

p)  Der  entdrckte  Utjpmng  der  alten  Bibel-  p ijo  etc.  et  p.  353.  etc.  ubi  lingulae,  de 
Ueberf tzmtgen , die  'm  ibr  voriget  Nictes  ver-  boc  opere,  publice  emidae  reccnlioucs  ex-' 
ftiue  TjcbfenifebcEiJicbrungen , und  far  geret-  bibentur  et  examinantur. 
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B H.  Ken-  braicis  efle  expreflum ; in  utroque  enim  typorum  genere  non  easdem  litteras , e qoa- 
nicottii.  rum  permutatione  multae  exortae  funt  variantes , fibi  invicem  e fle  fimiles : 3)  Literis 
majores  vel  minores  in  textu  hebraeo  obvia  non  fuperrtitioni  Maforetbicae  efle  tribu* 
en  das ; 4)  E multitudine  Variantium  lectionum  in  hoc  opere  cumulatarum  nihil  contra 
Textus  imprefli  integritatem  concludi  pofle;  5)  Textum  hebraeum  multitudine  atte- 
rite orum  litteris  unius  vocis  interpofitorum  valde  efle  deformatum ; 6)  In  notandis 
variantium  fontibus  editorem  efle  varium , nec  fibi  ipG  ubivis  conflare , quin  et  variis 
in  locis,  quid  velit  intclligi,  fatis  efle  incertum.  7)  Alios  codices  tantummodo 
ex  pane,  cum  tamen  integri  ad  manus  fuerint,  alios  vero  integros  efle  collatos. 
8)  Sine  omni  jure  Maforam  plane  efle  neglectam;  9)  Ubi  in  MStis  Codicibus  litterae 
quaedam  defunt,  non  obfervatum  efle,  an  et  quomodo  defectus  emendatus  lit. 
16)  Codices  ab  alia  manu  emendatos  et  correctos  fine  ratione  ab  editore  rejici ; quippe 
quos  ante  correctionem  nullius  pretii  fuifle,  ex  ip&  correctione  appareat  1 1)  Codi- 
ces Synagogicos  antiquos,  feu  Legis  Volumina  publicae  praelectioni  confecrata,  in  detri- 
mentum operis  efle  plane  neglectos.  . Haec  funt  quae  multa  eruditione  exponuntur, 
variisque  teflimoniis  et  exemplis  comprobantur.  Adeft  inierim  opus,  multo  labora 
elaboratum , in  fuo  genere  primum  et  unicum , Bibliothecarum  ornamentum.  Edi- 
tionem enim  iteratam , quam  Bibliopola  LipGcn&s  annunciavit , ad  Bibliothecam  pro- 
miflam  et  Utentem  ablegamus  *). 

$.  XLm. 

Editiones  facrorum  librorum , quae  integrum  textum  facrum  legendum  ex- 
hibent, hactenus  recenGtas , excipiunt  editiones  vel  Partium  codicis  fa- 
cri , vel  Angulorum  librorum.  Quibus  in  recenfendis  ordinem  fequi- 
mur  Bibliorum  hebraicorum  antiquiorum,  quae  Pentateuchum  praemit- 
tunt, eique  ftacim  V.  Megilloth  feu  libros  ferti  vales  Judaeorum  fubjun- 
gunt:  quos  Prophetae  priores,  deinde  Prophetae  pofteriores , et  deni- 
que Hagiographa  fequuntur.  Editiones  Pentateuchi  minime  omnes 
funt  ejusdem  bonae  notae.  Aliae  ex  officinis  prodiere,  quae  magnae 
funt  famae , et  editiones  accuratas  et  multo  rtudio  procuratas  exfpectare 
jubent.  Aliae  vero  locis  obfcuris  et  inter  manus  Judaeorum  funt  natae 
et  ufui  Scholarum  Judaicarum  dicatae,  quae  plerumque  minoris  funt  va- 
loris  et  parum  accuratae.  Recedimus  in  recenfendis  hifce  editionibus 
ab  ordine  chronologico  a Jaeobo  Lt  Long  et  Wolfjvo  obfervato,  dum 
editiones  uniuscujusque  editoris  vel  typographi  ordine,  quo  in  vulgus 
exierunt,  recenfemus. 

§.  XL1V. 

Petit.  Amjidmhxmi. 

IIENTATEYXOE.  hoc  eft  quinque  libri  Molis.  Editio  nova  ex  accura- 
tiffiraa  recenfione  doctiffimi  Hebraei  D Menafleh  ben  Yfrael.  Amfteloda- 
mi  apud  Henricum  Laurentium.  MOCXXX1I.  4. 

[ Coa- 

*)  Hiftoria  operis  bipartita  legitur  in  Vol.  1.  p.  319.  etc.  fecundam  vero  J.  H. 
Ncuc/hr  Rthgioiu.  Qejdikht.  Partem  primam  IValthertu,  hodie  Rector  Scholae  Neobraa- 
confcripGt  J,  C.  F.  Sibuittuu  GicfleuGs  denburgeolia,  Vol.  j.  p.  401,  etc. 


Pcnt.  Ara. 
flelodami. 
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QVAE  SOI/VM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRA1CVM.  '<&$ 

r [ Continet  . Pentateuchum  hcbraicc  adjunctis  in  fine  Haphtaroth  et  nota  anni  'Pent.  Am 

1631.  Dcfunt  vero  quinque  Megilioth.  Prodiit  eodem  anno  fumptibus  ejusdem  ftelodami. 
Laurentii  Pentateuchus  cum  Targumiru,  id  quod  in  dubium  vocavit  Baumgartenim. 

At  funt  revera  diverfae  editiones  *)'. 

Pentateuchus,  cum  Megilioth  et  Haphtaroth.  Amftelodami  apud  lmma-  [II.] 
nuel  Benbenifte  404,.  ( 1644  0 4-  >> 

* Pent.  cum  M.  et  H.  Anillelodami  apud  Jof.  Athias.  425.  (1665.)  8-  *).  [III.] 

Pent.  cum  M.  et  H.  notatis  in  margine  praeceptis  6x3.  ftudio  R.  Salo-  [IV.] 
monis  de  Oli  vera.  Amftelodami  apud  Uri  Levi  ben  Aaron.  427. 

(1667.)  > *• 

Pentat.  cum  M.  et  H.  er6c 3'.  praeceptis.  Amftel.  437.  (1677.)  12.  *).  [V.j 

* Pentateuchus.  Amftelod.  apud  Uri  Levi  ben  Aaron.  430.  (1670.)  12.  c).  [VI.] 

Pentat.  cum  M.  et  H.  Amftelodami  apud  Uri  Levi  ben  Aaron.  434.  [VII.] 

. ('674-)  8-  *)  M . . . ■ . — V * ■ m . 

; Pentat.  cum  IJapht.  Amftelodami  apud  David  de  Caftro  Tartas.  429.  [VIII.] 
(1669)  «.  V). 

r Pentat.  cum  M.  et  H.  Amftelod.  apud  Uri  Veibfch.  431.  (1671.)  12.  f).  [ix.l 

Pentat.  cum  M.  et  H.  Amftelodami  apud  Uri  Veibfch.  445.  0685-)  12.  [x.] 

* • Bis  eodem  anno  «)•  ’ 

* Pentat.  cum  M.  et  H.  Amftelodami  apud  Chriftophorum  van  Ganghel.  [XI.] 
443*  (»68  3 ) 24-  *)• 

Pentat.  cum  M.  et  H.  mandato  Jacobi  ben  Mofche  Raphael  de  Cordua-  [XII.] 
Amftelodami  per Cafparum Stcin.  452.  (1692.)  32.  *). 

* Pentat  cum  M.  et  H.  ftudio  R.  Davidis  Nunnes  Torres.  Amftelodami  in  [XIII.] 
domo  Immanuel  ben  Jof.  Athias.  460.  O700.)  12.  *). 

* Pentat.  cuin  M.  et  H.  ftudio  Abrahami  Jacob  Cordubenfis,  Amftelodami,  [XIV.] 
in  domo  JVlofes  Abraham  Mendes  Coutinio.  461.  (1701.)  12. 

Pentat.  cum  Hapht  Amftelodami  per  Chafan  SchemueI  Rodrigves  Men-  [XV.] 

. des,  Mofche  Zarpathi  de  Geronna,  et  David  Gomes  da  Silva.  486. 

, (1726)  8-  '“)• 

>‘»  ’ Pentat. 

V)  IVdfliiu  Vol.  2.  p.  390.  Baumganenii  f)  IVoljJmt  Vol.  2.  p.  391. 

Naclir.  Vol.  4.  p.  ij.  _ .g)  ^ U[llius-  Vol.  2.  p.  392. 

y)  JVo/jffius4  Vdl.“2.  p.  3 50'.  b)  Le  Long  p.  74.  coi.  1 . E.  /Voffitlt  Vol.  2. 

z)  Le  Long  p.  74.  coi.  1 . D.  WJflius  Vol.  2.  p.  392. 

p.  3ji.  ‘ i)  Wolfjius  Vol.  2.  p.  342.  Baumgartenis 

a)  Wotffius  Vol.  2.  p.  391.  . . Nachr.  Vol.  4.  p-  95. 

b ) Wviffius  Vol.  2.  p.  391.  k)  Le Loug  p.  74.  coi.  2. B.  IFoffius  Vol.  2. 

O Le  Loug  p. 74. coi-  1.  D.  fVoIffiutVol.  2.  p.  393. 

p.  391.  ‘ /)  Le  Ltmgp.  74.  coi.  2.  C.  ubi  falle  Conrin» 

d)  fVolffius  Vol.  .2.  p.  391.  legitur. 

e)  JVolflius  Vol.  2.  p.  391.  m)  Baumgiirnmi  Naclir.  Vol.  y.  p.  199. 

Jiil/Uoth.  Sacr.  Pan  /.  1 
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(xvi.] 

[XVII.] 

rxvm.] 


[XXI.] 


Pent.  Ant- 
■werpiac. 
[1] 
01] 


Pent.  Bafi- 
!nur. 


Pent.  Bero- 

lini. 


Pcntat.  cum  M.  ct  H.  cum  Keri  et  Kethibh.  Amftelodami  apud  Salomon 
ben  Jofeph  Props.  472-  (1712.)  12. 

Pentat.  cum  M.  Amftelodami  apud  Salomon  ben-  Jofeph  Props.  484. 

(1724.)  8.  •> 

Pentat.  cum  Megill.  et  Hapht.  Amftelod.  404.  (1644.)  ia.  >).  • 1 

Pentat.  cum  M etH.  Amftelod.  439-  ( 1 679-)  12.  *). 

Pentat.  cum  M.  Amftelod.  443.  («683  ) «*•  T). 

* Pentat.  cum  M.  Amftelod.  448.  (1688  ) 16.  ») 

Pentateuchus  Hebraicus  cum  Megilloth  et  Haphtaroth  curante  R.  Ifaac 
Premfela,  per  manum  R.  Harfch.  Amftelodami.  527.  (1767.)  8-  maj. 

Editio  fatis  fplendida,  eleganti  typo  majtifculo  exferipta.  Textus  ad  Biblia 
Rabbinica  Bumbergiana  R.  Chaiim  et  Bombergi  minorem  anui  1544.  formatus  eft. 
Volumen  in  qninque  partes  eft  diftinctnm;  et  cuilibet  parti  brevis  praemittitur  tracta- 
tus fub  titulo  PCX  ’"Gt.  Quinque  volumina  ita  cum  Haphtaris  funt  imprefla,  ut 
libris  mofaicis  inferi  poffint;  fic  Genefm  excipit  Koheleth  cum  Haphtaris  ad  Genefin ; 
Exodum  Efther  cum  Haphtaris,  I.cviticum  Canticum  Cant.  cum  Hapht.,  Numero* 
Ruth  cum  Haphth. , et  Deuteronomium  Threni  cum  Haphtaris.  Keri  in  margine 
eft  notatum.  Editor  eft  R.  Ifaac  Prcmfcl  Pragcnfis,  cujos  filius  Harfch  codicem  fe- 
cunda vice  hac  forma  expreffit.  Quinque  titulis  aeri  incilis  ornatum  eft  volumen. 

$.  XLV. 

Pentat.  Antwerftie. 

Pentateuchus.  Antv/erpiac.  306.  (1546.)  4.  »). 

Pentateuchus  cum  Megilloth  et  Haphtaroth.  Antwcrpiae  apud  Chrifto- 
pht^rum  Piaminum.  326.  (1566.)  8.  »). 

. 4 XLVl 
Pentht.  Ba/i/eae. 

* Pentateuchus  cum  Megill.  majufculis  litteris,  curante  Joh,  Buxtorffio. 

Bafilese.  367.  (1607.)  4.  - . . • 

f XLVII. 

Pentat.  Btrd/mi. 

* Pentateuchus  fine  punctis.  Berolini,  e typographeo  Jablonskiano. 
1710.  24.  y). 


n)  IPaltJini  Vol.  a.  p.  3 </4.  Vol.  4.  p.  i$i. 
O 11'tf/fint  Vt)l.  4 p.  ijj( 
f,  Watjjfiiu  Vol.  1.  p.  390.  , , , 

i'  IPdflni  Vol.  1.  p.  39J/ 
r)  WuHJiut  Vol.  J.p.  59*. 

>')  it  Long  p.  94.  coi.  a.  A.  IVolJJiHi  Vol.  4. 

. 111. 


$.  xlviil 

0 Holffiut  Vol.  1.  p.  387. 
n)  Jl  cIJfius  Vol.  1.  p.  3S8. 
at)  I. e Lohg  p.  7 3 . Coi.  1 . D.  IVetlfjius  Vol.  1. 
P 38?- 

,7)  LeLongp.  7}.  Coi.  1.  A.  II’elffut\Q\.  4. 

p Ija. 

.\  t . . 


Digitized  by  Googlb 


$VAE  SaLVM  SISTVNT  TBXTVl\r  HEBRAICVM.  €7 
r ■ ■ c • - $.  XLvm. 

Pentar.  Brifkiae.  pent 

• Pentateuchus,  quinque  Megilloth  et  Haphtaroth,  Briskiae  in  Llthuania,1^*- 
per  Davi d ben  Jonathan.  306.  (1546.)  fol. 

Servatur  hujus  editionis  exemplar  in  urbe  Brcslavienfi  *). 

§,  XL1X.  . 

Pernar.  Brixiat.  Pent 

Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtaroth.  Brixiae  252.  (1492.)  8. 

Editio  ab  eodem  Gerfom  Soncinate  procurata,  cujus  Biblia  Hebraica  fupra  *- 
§.  V.  laudavimus,  Wolfjo  et  Le  Long  ignota,  quam  anxie  quaefivit  Cl.  Kemsieottiut 
Exliat  codex  220  fol.  conftans  in  Bibliotheca  Marchionis  Durlacenfis  Carolisruliae. 

In  prima  pagina  non  titulus,  fed  primum  Gcncfeos  verbum  confpicitur,  ornamentis 
multis  colore  rubro  cinctum , cui  deinde  reliqua  verba  typis  quidem  minoribus,  at 
diftinctis,  et  punctis  clare  expreflis  fubjicmntur.  Locus  et  nomen  editoris  ad  calcem 
fequentibus  annunciatur:  Vl  JTW1  VTOini  H rDN^On  Vs  oS\0rVl 

trns-im  d-tjzwn  utuicn  ND3  rvnoam  ni 'tio  tPon  oy  no*on 

rmt?n  rhw 00-  nnn  ytr#  n v ’-a  na  pnb  unnS  "f d dv  0'n 

rtn  hjnyh  y-17  b\)  wo  -fnn  p ounj  0’ppinnn  't  ri'-p  n"i*i»no 
l'SP  JW  N^.pj  VU’D  Oltft  U'!UW5>  i.  e.  Finitum 

autem  efl  opus  integrum , opus  Domini , nimirum  Lex  ipjitis.  Lex  Dei  perfecta  una  cum 
quinque  Megilloth  et  HaplitareU , . fecundum  ritum  Judaeorum  Germanorum  et  GaL 
lorum  , hodie  Lunae  die  24  Mehjit  Schebat , anno  minoris  fupputationis  2/2.  (/402.)  hic 
Brixiae , fub  imperio  Celfiftmi  Venetorum  Principii , per  minimum  TypothetarumGcr,- 
fchom  filium  ftpicnt it  R.  Mofis , felicis  memoriae , Ifraclitam , Soncinatcm , qui  cogno- 
men gerit  in  lingua  germanica  Menzelan  Schonzin , quem  Deus  protegat.  Nomina  di- 
vina hic  eodem  more,  quo  in  codice  integro,  mutato  He  in  Daleth  exprimuntur.  Diftin- 
guendus  omnino  cft  bic  Pentateuchus  a codice  integro  Bibliorum  hcbraicorum  Brixi- 
enfiiim,  neque  pro  parte  ejus  habendus  cft.  Primum  enim  Gcnefeos  verbum,  hic 
typis  cxprcfliim  et  ornamentis  vcllitum,  in  Bibliis  Gcrfonianis  vero  calamo  in  fpatio 
vacuo  exaratum,  una  cum  exprefla  ad  calcem  anni  nota,  diverfam  fatis  indicat 
editionem.  , Conf,  fupra  6.  V» 

• • ••  • ■*  * -m'm  * l.  i • ...  % 

Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtaroth.  Brixiae  254.  (1494.)  8.  j- 
| Notitiam;  bujus  editionis  raciflimae  debemus  □.  Dc-Kofft,  qui,  cum[Cl. 
Remicottiutn  editionem  ad  annum  1492.  remliliq,  animadvqrtiflet',  notam  anni  raen-  . . 
dofam  efle  judicat.  Verum  quod  pace  hujus  Viri  Cl.  dixerim,  drverfae  oinnjno  hmt  ’ 
duae  editiones,  quae  fibi  quidem  ex  omni  parte  funt  fimilcs;  ipfa  tamen  epigraphe 
fatis  diftinguuntur.  Exemplar  iteratae  editionis  ad  calqern  habet  fcquentia:  Abfolutum 
autem  ejl  totum  opust  opus  Domini,  Lexquc  ejus.  Lex  Domini  perfecta  cum  quinque 
voluminibus  et  prophetidi  lectionibus  auxilio  rerum  omnium  Domini , .cujtu  regni  fio- 
meti  gloriofum  fit  in  fcculum  atque  m aeternum  benedictum  ftO  3 QV'©VJf 

' - t ; 1 * i v ...  .t  rVpa 

*)  L»  Lotig  p.  7}.  coi.  x.  A*  v ‘ . ,.t  i 
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Pent.  Cra- 
cov. 


Pent.  Bri.rn’  nwiio  rrvwn  nWoo  rnn  “Wn  nu*-a  na  paS  tji  yboa 

Nue'  hodie  ftria  II.  die  XI'.  tnenfis  Caslcv  anno  2/4.  minorit  fupputationii , hic  Brixiae , quae 
efi  fuh  dominio  feren.  reip.  Venetae , citjui  majejlaf  augeatur,  per  manum  minimi' ex 
imprejjbribus  Gerfonit  filii  Jdpientis  R.  Mofis  (memoria  jufit  fit  in  benedictione');  ex  femine 
Ifrael , viri  Sottelnatis , qui  gcrmanicc  cognominatur  Mentzelan  Soncinas,  cuji  odiat  eum 
rupes  ac  redemptor  ejus.  Piior  editio  linita  cft  die  XXIV'.  mcnfe  Schebat  anni  251. 
policrior  die  XV.  merdis  Caslev  anni  254.  •).  ,, 

i L- 

Pent.  Con-  Pentat.  Conflant  in  opoli. 

fUntinop.  • Pentatcuchus  et  V.  Megilloth  ct  Haphtaroth.  Condantinopoli  typis 
exigui  Samuelis  Chajim  Germani,  imperante  Soiymanno  fecundo.  4. 
Editio  rarilfittia,  qnac  extat  in  Bibi.  llluftr.  Dn.  Caroli  Henrici  de  Camtout 
de  Coiflin , Epifc.  Meienfls  *). 

[Prodiit  anno  1550  ct  titulus  libri  omnes  XXIV.  Codicis  hebraci  libros  ex* 
fpcctari  jubet. 

$•  LI- 

Pintatcucb.  Crecov. 

* Pentatcuchus  et  quinque  Megilloth.  Cracoviae  1530.  fol.  ‘)- 

$.  HI. 

Pent.  Halae.  • ' v ' Ptntateueb.  IU! at. 

* Pentateucbus.  Halae  ex  Orphanotrophio.  .1710.  R. 

[Editio  nitida  ct  accurata;  quam  procuravit  Joh.  Hcnr.  Michaelir , cujus 
fttfclio  integra  Biblia  hcbraica  debemus  d). 

§.  I .111. 

Ventat.  Hamhurgi. 

* Pentateucbus  hebr.  Audio  Eliae  Hutteri.  Hamburgi.  158 1,  fol.  •). 

$.  L1V. 

Ventat.  Hanoviae . 

Pentateuchus  line  punctis.  Hanoviae  apud  Hans  Jacob.  Hiine.  370. 
(»6 io.)  8.  /). 

Pentat.  c.  M.  et  H.  Hanoviae  apud  Jo.  Jac.  Beaufang.  476.  (1716.)  4.  t). 
Pcntat.  cum  libello  Efther,  fine  vocalibus  et  accentibus.  Hanov.  490. 

(1730.)  8.  *> 

$.  I-V. 

a)  De  Refle  difquif.  de  hebraic.  typogr.  i)  Le  Longp.  74.  coi.  2.  E.  IIofflurVoL  1. 
orig.  p.  pt.  p.  394.  Index  Bibi  Wernigerod  p.  59. 

I)  U Long  p.  7 J.  coi.  I.  C.  JVoIffius  Vol.  i.  •»**'  Ua&  P'  ” coh  »•  A*  tV^M  Vo1-  *• 

p.  ft?;:  c r ^ *. p.  389. 


Pent  Ban> 
burgi. 

Pent  Hano* 
viae. 

[L] 

pi.] 

[III.] 


*)  lr  L0ngp.p1.Q0l,  a. E.  IVcJffim  VoL  ».  g)  Wotfflus  Vol.  4.  p.  13*. 


P-  3«*- 


8 


kVoljfitu  VoL  4.  p.  jjj. 
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§.  LV. 

Ptitut.  IMmfladti. 

Pentateuchus  hebr.  fludio  Jan.  Sauberci  Filii. 


Helmltadii  1660.  8.  *)• 


$•  LVI. 

Ptiit,  Lupit.  liet. 


Pcnt.  HeRn- 
ftadii. 


Fent.  Lugd. 


* Pentateuchus  cum  punctis.  Lugduni  Batavorum  ex  officina  Raphelengii.  Bat*v-  ’ 
373-  12.  *). 


Pent. 

nae. 

[1-3 


$.  LVII. 

Pentat.  Olsnaf.  Pent.  Ots- 

* Pentat.  cum  V.  Megilloth  et  Haphtaroth,  litteris  quadratis  majufculis  et 
punctis.  Oelsnae  in  Silefia,  per  David  ben  Jonathan  et  Chajim  ben 
David  Sachor.  290.  (1530.)  fol. 

• [ Codex  rariflimus , in  quo  lingulis  Parafchis  ftatim  Haphtarae  fubjiciuntur, 

paginis  in  duabus  columnis  diltinctis.  Condat  plagulis  90.  Sunt  qui  codicem  tan- 
qnam  reliquias  codicis  facrorum  Bibi  iorum  confiderant,  quae  in  falvo  remanfcrunt, 
cum  immani  tcmpedate  typographia  Judaeorum  1535  dcdruerctur.  Woljfius  vero  id 
negat : et  cum  J.  G.  Pagendarmius  in  DiiT.  de  codice  Judaeorum  Oelsnenlium  Ebraeo 
ex  parte  adhuc  fuperdite,  Jenae  1730.  contrarium  datuiffct,  novis  Woljfius  fentcntiam 
fuam  argumentis  coBfirmaf<).  . 

Pentat.  cum  V.  Megilloth  et  Haphe,  per  Chajim  ben  David,  Jof.  ben  [II.] 
Jakar  et  Ifaac  ben  Chajim.  fol.  pp.  149. 

[Jungimus  codicem,  qui  line  anni  nota  prodiit,  praecedenti,  quia  idem  in 
titulo  nominatur  typographus.  Nomen  loci  typographiae  in  fronte  jrnnjD,{<  exprcP 
fum  ed ; quo  forte  urbs  quaedam  ignota  Silefiae  indicatur,  quo  fe  Chajim  ben  David 
cum  religuiis  dcdrOctae  typographiae  contulit  ■). 

f.  f 

§.  LV11I. 

Pentat.  Pcrifiit.  Pent.  Pari- 

* Pentateuchus  hebraicus.  Paridis.  Caroli  Stephani.  1556.  4. 

[Infcripfit  librum  Carolui  Stephaniis,  Robcrti  filius,  ntPOfl  i.  e.  Quinque 
quinquemiones  legis , imprejfae  per  Carolum  Stcphanum,  anno  nono  Regis  et  Domini 
nojlri  Henriei , anno  316.  rnin.  Jup.  Par  i jus , Urbe  magna  et  Metropoli  Galliae.  Ac-  ' 
cedunt  Verba  latina:  Quinque  Libri  Legis , Genefis , Exodus,  Lcviticus , Numeri, 
Deuteronomium.  Parijiis  ex  ojjieitia  Caroli  Stephani,  Typographi  Regii.  MDLVI. 

Utrum  vero  Carolus  de  novo  Pentatenchom  exferibi  curaverit,  an  vero  paternam  edi- 
tionem §.  XI.  novo  rubro  ornaverit,  adhuc  fub  judice  lis  ed.  Paginae  certe  paginis, 
minima  minimis  accurate  refpondcnt.  Jungitur  hic  codex  haud  raro  cum  reliquis 


i ) Lt  Lntg  p.  74.  coi.  1 . C.  Wtdffim  Vol.  s, 
f>.  391. 

A)  Lt  Lefigp.73.col.  a. E.  fVolfjius\ oi.  a. 
9 39°- 


1 3 

t)  Lt  Ltmgp.  75.  coi.  i.B. 
p.  386-  Vol.  4.  p.  130. 
m)  mifjus  VoL  a.  p. 


a Ro- 
Wtlfjhu'S  oL  a. 


P-  39f- 
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Pent.Parlf.  a Roberto  evulgatis  lacri  codicis  partibus.  Quo  facto  Biblia  hebraica  nata  funt,  quae 
Carolo  Stephano  tanquam  editori  tribuuntur;  ac  revera  funt  fictitia  "J. 

6.  LIX. 

' ■ % 

Pent.  Pragae. 

Pentateuchus  c.  Megilloth  et  Haphtaroth.  Pragae.  apud  Mofenlfb  360. 

(1600.)  8-  *)• 

• Pentat  c.  M.  cum  punctis.  Pragae  per  Samuelem  ben  Jofeph  BezaleeU 
375-  C«<>'5.)  4 p> 

Pent.  c.  M.  et  H.  Pragae  apud  Mofen  ben  Jofua  Bezaleel.  12.  f.  a.  ») 

Pent.  Pragae.. 406.  (1646.)  12.  *). 

Pent  c.  M.  Pragae  apud  Jofeph  ben  Ifrael.  406.  (1646.)  12. 

Pent.  c.  M et  H.  Pragae.  448-  (168S.)  8-  *). 

Pent.  c.  M.  et  H.  fine  punctis.  Pragae  apud  filios  Judae  Back..  453. 

(1693.)  4.  M). 

• Pent  c.  M.  et  H.  fine  punctis.  Pragae  apud  eosdem.  453.  (1693.)  12.*). 
Pene.  Pragae  apud  Nepotes  Judae  Back  460.  (1700.)  4.  J ). 

Pentat.  c.  M et  H.  Pragae  apud  eosdem.  460.  (1700.)  4.  *)• 

Pent-  c.  M.  ec  H.  Pragae  apud  eosdem,  480.  (1720.)  8*  *)• 

..••$.  lx.  . 

Ptntat.  Sabionttt. 

• Pentateuchus  cum  Megilloth  fine  punctis.  Sabionettae.  C a.  12.  *). 

§.  LXL 

Pentat.  Solisbaci. 

• Pentateuchus  cum  libello  Efther,  fine  punctis.  Solisbaci  apud  Mofen 
Bloch.  443.(1685.)  8-  *)• 

ClLJ  Pentaceuchus.  Solisbaci  apud  Salmann  ben  Aaron.  486.  (x  726.)  12. 

Textus  e(l  punctatus.  Titulus  duplex : alter  brevior,  aeri  incifus , in  quo 
fignificatur,  cum  licentia  Serenifjimi  prodiiffc  codicem;  alter  longior,  in  quo,  quam- 
vis fine  ratione,  pulchritudo  operis  celebratur.  » s 

nn.l  Pentateuchus,  fine  punctis,  Solisbaci  apud  Itzick  Lebh.  528-  (1768.)  » *• 

§.  LXIIp 

ii)  LeLongp.  73.  coi.  i.D.  Wolffiut  Vol.  a. 

388*  1 ‘ ••  - 

»)  Wolffiut  Vol.  j.  p.  389. 
p)  LeLongp.  73.  coi.  2.  E.  Wolffiut  Vol.  4. 

• J * 


Pent. 

gac. 

[i-3 

[H-3 

[m.] . 

[IV.] 

[V] 

[VI. 

lyiL] 

[vm.] 

[IX.] 

[X.] 

[XI.] 

1 

Pent.  Sabio- 
nett. 


Pent.  Solis- 
baci. 

[1] 


q)  Wolffiut  Vol.  1.  p.  2 93. 

r)  Wolffiut  Vol.  i.  p.  390. 
s')  Wolffiut  Vol.  2.  p.  391. 
r)  Wolffiut  Vol.  2.  p.  391. 
v)  Wolffiut  Vol.  2.  p.  393. 


x)  Le  Long  p.  74.  coi.  2 . A.  Wolffiut  Vol.  4. 
p.  13*-  , • . 

j)  Wolffiut  Vol.  2.  p.  393* 
t)  Wolffiut  Vol.  2.  p.  393 
<0  id  Vol.  4.  p.  *»*• 

b)  Lc  Long  p.  7 5 . col.  1 

p.  134.  • 7 : • 

c)  Le  Long  p.  74.  col.  2.  A.  fi  olffiut  Vol.  4 

P-  »9*- 


XI 

B Wolffiut  Vol.  4. 
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$.  LXII. 

Pernet.  V enet  iis. 

j,  * Pentateuchus  cum  quinque  Megilloth.  Venetiis  typis  Danielis  Bombergi. 

a87.'(>527  ) 8.  4). 

* Pentateuchus  hebr.  cum  V.  Megilloth.  Venetiis  typis  Dan.  Bombergi. 

JS44-  8- 

Editio  Cngularis,,  quae  ad  manus  eft  fequenti  titulo  ornata:  mWI  HXT 

‘ruvon  ni»  :’mw  ios  enso  mocnS  pSru  ‘vn»*  ♦jaS  htwa  ana  n^x 
bx’jn  'T  'iv  omi  -mox  -nbrtp  -row  -rvn  -on^n  w om  -mhio 

fwma  ibi  pnx  ruuo  vnooia  i.  e.  Haec  ejl  lex  quam  Mofet 

JcripJit  Filii s Ifracl , m quinque  parta  more  confueto  divifa.  Et  porro  quinque  Megil- 
loth, Canticum  Canticorum , Rutk,  Threni , Ecclejiajlet,  EJllier.  Imprcjfa  per  manui 
Danielit  Bombergi  anno  redemptionit  no/lrae  millejimo  quingentesimo  quaJragejimo 
. quarto . Quamvis  itaque  in  titulo  redemptionis  noitrae  mentio  fiat,  pagina  verfa 
tamen  brevis  legitur  praefatio  hcbraice  feripta  a Cornelio  Adclkind,  qua  lignificat,  fe 
hac  minori  forma  legem  edidi  (Te,  ut  quilibet  eam  fecum  portare,  et  uti  multae  (Va- 
dent rationes,  quotidie  illam  ferutari  poflit.  Textus  eft  nitide  expredus  et  punctis  vo- 
calibus et  accentibus  inftructus.  Ad  calcem  cujusvis  libri  accedit  mafora  finalis  j ad 
marginem  vero  nulla  Capitum  diflinctio  nec  Kcri  obfervatur 
' Pentat.  c.  M.  Venetiis  ap.  eund.  308.  ( 1548  ) 8-  /). 

* Pentat.  c.  M.  Venetiis  in  domo  Bombergi.  53*3-  (>563  ) 4.  *). 

* Pentat.  c.  M.  Venetiis  apud  Chriftoph.  Zanetti.  5326.  (1566.)  4.  *). 
Pentat.  c.  M.  etH.  Venetiis  apud  Johan.  de  Gara.  334-  (1574.)  «6.  *). 

* Pentat.  c.  M.  et  H.  fine  punctis.  Venetiis  apud  Johan.  de  Gara.  349. 

-5  ('5K9-)?4  *)• 

* Pentateuchus.  Venetiis  apud  Petr.  et  Laur.  Bragadinos , in  domo  Jo- 
hann.  Cajun.  1617.  fol. ')• 

Pentat.  c.  M.  Venetiis,  juflu  Petri  Bragadini,  in  domo  Joh.  Cajun.  380. 

(/620.)  12.  *»). 

Pentat  c.  M.  et  H.  fine  punctis.  Venetiis.  39».  (1631.)  16.  "). 
'Pentateuchus.  Venetiis  apud  Joh.  Vendramini.  1640.12.  •). 

* Pentateuchus.  Venetiis  apud  Joh.  Vendramini  406.  (1640.)  4.  r) 

* Pentateuchus  cum  Megilloth.  Venetiis  406.  (1646.)  12.  »). 

$.  LXI1I. 

d)  Le  Long  p.  7,,  coi.  D.  0 i)  W Affui  Vol.  4.  p.  131. 

0 Conf.  Wdffut  Vol  4.  p.  130  qui  hanc  1)  Le  Lmg  p.  73. coi.  1.  B.  fVdffuuVeA.  1. 
tamen  editionem  eandem  effe  pntat,  quam  p.  3 83-  Buxtorffi  biblioth.  rabb.  p.  301. 

Le  Long  ad  annum  praecedentem  refert.  1)  Le  Lmg  p.  74.  coi.  1.  A.  IVol/fuiYol.i. 

Conf.  infra  Sect.  II.  JJ.  XXI.  n.  7..  Le  Long  p,  3510 

Typothetam  mendofe  appellat  Akildtnod  pro  m)  Wolffiui  Vol.  1.  p.  390. 

Adclkind.  ‘ *)  WoIfftUi  Vol.  J.  p 390. 

f)  Le  Long  p.  73.  coi.  1 . B.  Wdffut  Vol.  1.  e)  Le  Long  p.  74.  coi.  1 . B.  Wdffut  Vol.  t. 

p.  3S7.  p.  390. 

g~)  Pe  Ecngp.  7J.  col.  i.  E.  Wdffut  Vol.  a.  p)  LtLcng  p.  74.  coi.  J.  B. 

P 38S-  i . i)  LtLuigp.  74.C0I,  i.C.  Wdff m\ol  2. 

i)  Le  Long  p.  73,  col.  1,  E.  Wdfftu  ibid.  p.  390. 
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[HI] 
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[VII.] 


[VIII.] 

[IX.] 


[X.] 
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Pent.  Wll- 
mcrsdorf. 


U.VIll. 


m Pentateucb.  JVUmcrsdorf. 

Pentateuchus  cum  Megilloth  et  Haphtaroth.  Wilmersdorffii  470. 
1710.  4.  ')• 


f LXIV. 


Pent.  Edit.  Pent.  Edit.f.  I. 

*■  Pentateuchus  hebraicus  absque  punctis  cum  Megilloth  et  Haphtarotb 

t • J 4.  maj.  f.  I.  et  a. 

Dc  hac  editione  fequentia  annotavit  Cl.  DeKoffl : Elegantiflima  editio  bihlio- 
graphis  omnibus  incognita,  cujus  membranaceum  ac  nitidiflimom  Florentiae  in  Biblio- 
theca divi  Marci  fervatur  exemplar.  Duplici  columna  ea  condat,  incipitquc  pagina  veris» 
a primo  Genefcos  capite,  cujus  prima  libera  Beth  eo  exhibetur  ornatu,  quo  in  Ulyffipo- 
nenfl  Pentateucho.  Character  eft  luculentus,  major  eo,  quo  Pentateuchus  Soriamis 
anni  1490.  exaratus  ed,  et  paulo  minor  eo,  quo  exaratus  eft  Ulvffiponcnfis  anni 
1491.  Litera  \'av  fub  initium  Exodi  et  Aleph  fub  initium  Decalogi  et  Deuterono- 
mii eodem  omnino  ornatu  in  utroque  Pentateucho,  nodro  fcilicet  et  Soriano,  reprae- 
fentantur.  Idem  etiam  videtur  character,  quo  fub  librorum  finem  verfuum  fumma  in- 
nuitur, ut  conjicere  fere  liceat,  in  uno  eodemque  loco  utruraque  Pentateuchum  lu- 
cem vidiflc.  Sub  finem  capitis  XV111.  Numerorum  typographorum  ofeitantia  quin- 
que lineae  bis  imprefiae  exftant,  quae  in  commemorato  exemplari  abrafae  funt. 
Quinque  Mofis  libros  Itatim  excipiunt  Haphtaroth  ac  Megilloth,  fub  quarum  finem 
prolixum  44.  verfuum  carmen  reperitur,  quo  divina  lexloquens  introducitur,  quo- 
que ejus  laudes,  praedantia, emolumenta  fufius  enarrantur.  Hdc  porro  fingnlari  anim- 
advcrlione  dignum  cd , quod  binae  paginae , quae  Molis  Canticum  in  Tectione  n^w’3 
complectuntur,  eleganti  quodam  ornatu  decorantur,  qui  varias  aves  et  animalia  re- 
praefentat.  Ad  calcem  librorum  Mofis  et  V.  Voluminym  imprefla  confpicitur  quae- 
dam erecti  leonis  imago,  quae  exdat  etiam  in  editione  Orech  Chajim  anni  148S. 
Haec  de  rara  hac  editione,  quae  foliis  condat  190.  cujusque  reliquiae  fervantur  Ro- 
mae in  Bibliotheca  eminentilimi  Zeladac  '). 

[ II.]  Pentateuchus  hebraicus.  f.  1.  ec  a.  1 a. 

Editio  antiquidima  ad  finem  fcculi  decimi  qninti  referenda,  quae  procul  du- 
bio a Soncinatibtts  Brixiae  autPifauri  ed  exprcQa.  Nomina  divina  ut  in  Brixicnlibus 
Bibliis  permutato  He  et  Dtktli  exprefla  funt  *). 

[III.]  Pentateuchus  cum  Haphtaroth.  318-  0558-)  1*.  ")r  , 


Genefis. 

[1] 

[11.] 


6.  LXV. 

. Gcn.fi. 

Genefis  et  Pfalmi  hebraice , cura  Jablonskii.  Berolini  8 f.  a. 

1E3.  Genefis.  Cochenis  1622.4.  *). 

Gene- 

/ r)  Woffius  Vol.  4.  p.  tja.  «J  Wolffys  Vol.  4.  p.  131. 

1)  De  Roffi  Difq.  de  hehr.  typogr.  orig.  jr)  Wciffms  Vol.  a.  p,  js6.  Index  BibL 
p.  ri/.  Wernigcrod.  p.  37. 

i)  Biblioth.  Solgcrijiu  Tom.  3.  p.  384.  . , 
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Genelis,  cura  Joh.  Henr.  Maji.  Francof.  ad  Moen.  1691.  8-  Genefij. 

Cum  lemmatibus  latinis  in  margine,  et  praemifla  inftitutione  Linguae  he-  [111.] 
braicac  >). 

Genelis Francof.  Typis  Chriltophori  Wuftii , 169J.  8.  [IV.] 

* Genelis  ex  collacis  tribus  novilUmis  accuratifllmisque  editionibus.  Fran-  [V.] 
cof.  ad  Moen.  1714.  4. 


[Editorem  Gcorgium  Chrijlianum Burcklinum , cujus  (ludio Biblia  Hebraica 
anni  1716.  §.  XXV.  debemus,  Lc  Long  falfo  Benatilia  vocat.  Contulit  ille  editionem 
Kilonienfcm  Opitii  §.  XXIX.  Bcrolinenfem  Jabionskii  §.  XXVI.  et  Halcnfem  Michadis 
§.  XXX.  quae  quidem  anno  1720.  demum  prodiit,  cujus  vero  plagulae  editori  trans- 
mifiac  fuere.  Confuluit  quoque  duo  MSS.  fragmenta  *). 

Gcnefis  hebraice.  Genevae  per  Cepha  Elon.  «617. 12.  «).  [VI.] 

* Genelis  hebraice.  Parifiis  apud  Chriltianum  Wechel.  iS3J-  4-  [V'IL] 

[Typographum  mendofe  Lc  Long  nominat  Andream,  qui  Genefin  hoc  anno 
excudi  curavit.  Aaceilit  anno  fcquenti  Exodus,  et  denique  novus  titulus  cum  nota 
anni  1537*  *)• 


■ 'Genelis.  Parifiis  per  Carolum  Stephanum.  »556-4. 

[ Ita  recenfet  Le  Long  et  Wolfjuu  primi  libri  Mofaici  editionem , quae  in  fe 
non  ell,  nifi  particula  Pentateuchi  §.  LV11I.  deferipti,  five  Gcnefis  a Roberto  Stcphano 
■Patre  imprdTus,  et  a filio  Carolo  novo  et  aliquantulum  mutato  titulo  ornatus 

Genefis  et  VI.  Pfalmi  ex  recenfione  Joh.  Julii  Raui.  Regiomonti  apud  Joh. 
Frider.  Hartung.  1737*8. 

Genefis  et  VI.  Pfalmi  — Regiomonti  — 1752-  8- 

' Genefis.  Romae  apud  Francifcum  Zanetti  1578-8.  Cura  Vittorii  Ae- 
liani , cum  notis  et  radicibus  in  margine  notatis  d). 

'Genefis.  Wittebergae.  Zachariae  Cratonis.  1587- (»585.)  8- 

[Bis  eundem  librum  recenfet  Le  Lovg:  Primo  fub  nomine  Cratonis , et  de- 
inde : Uber  Gcncfcos  cx  Bibliis  hcbraicit  quae  mandato  D.  Augujli  Electoris  Ducis  Sa- 
xoniae  excuduntur*  F.n  opellae  rarioris  titulum:  7VtIJN*l3-  Gcncjis.  Ex  Bibliis  He- 
braicis, quae  mandato  et  liberalitate  lllujlrijlur.i  Principis  ac  Domini , Domini  Au- 
gujli Electoris  ctc.  excuduntur.  Witebergac.  'lypis  Zachariac  Cratonis , Anno  »586.8. 
Ex  eadem  tvpographia,  in  eademque  forma  prodiere  Duodecim  Prophetae  minores. 
Conf.  §.  XVI.  LXXI.  et  LXXX1.  t\ 

* ' I 1 VI  n 


y)  Wolfpus  Vol.  1.  p.  39 4. 

z)  Le  Long  p.  75.  coi.  1. 1).  WoIffimVoL  a. 
p.  396.  Vol.  4.  p.  134. 

a)  fVolfJhu  Vol.  4.  p.  134.  Catal.  Biblioth. 
Ufienbach.  Tom.  1.  p.  >3. 

U)  Le  Lurgp.  75.  coi.  i.C.  Wdffut  Vol.  1. 
p.  395.  Vol.  4.  p.  134. 

Biblioth.  Eucr.  Pan  /. 


0 Le  Long  p.  75.  coi.  I.  C.  Wolffiu:  Vol.  4. 
p.  134. 

<0  Le  Longp  75.  coi.  i.C.  PPoIffusV ol.  J. 
p.  395.  Vol.  3-  P-  >4°- 

e)  LeLotti T p.  7}. coi.  i.C.  Wclfpui  Vol.  1. 
p.  396..  Vol.  4.  p.  134.  J-  M.  Gonii  Ver- 
seichnis  p.  1 $9.  Conf.  S-  LXXI. 

K 


[VIIL] 


[IX.] 

[X.] 

[XI.] 

[XII.] 


» 


Digitjzed  by  Google 


Genefeo* 

Capita. 

[1] 


[II.] 


[ni- 3 

[IV.] 

[v.] 

[VI.] 


I.iberExodi, 

[1] 


[nj 


fin.] 

[IV.] 

[v.] 
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'$.  LXVI.  . * . 

Gaicfeos  Capita. 

Genefeos  capita  V.  hcbr.  Gothae.  1694.  g.  /). 

[C2pica  Genefeos  priora  in  ufum  Tironum  faepius  appendicis  loco  inflitutio* 
nibus  linguae  fanctac  funt  adjecta.  Singula  ifta  recenferc , fortafle  lectori  naufpam. 
crearet.  Sufficiant  itaque,  quae  hic  reccnfcntur. 

Genefeos  capita  IV.  priora  hebr.  aeri  incifa  a Joachimo  Wichmanno.  f.  a.  s). 
[Duplex  cxftat  exemplar,  alterum  textum  habet  punctatum,  alterum  textum 
fine  punctis  exhibet. 

* Genefeos  capita  IV.  priora.  Hamburgi.  4. 

Aliquoties  edita  funt  in  ufum  tironum 
Genefeos  capita  IV.  priora.  Helmftadii.  1690.  g. 

Genefeos  capita  IV.  cum  parte  cap.  V.  Jenae  1727.  g.  * 

Edidit  G.  tytnpc  cum  analyfi  vocum  grammatica  *). 

Genefeos  capita  IV.  cum  parte  Cap.  V.  Jenae.  1736.  8-  4> 

*""*n  • $.  LXVII.  ■■  ’ 1 

, Liber  Exodi. 

* Secundus  Liber  legis  Mofaicae,  qui  ab  Hebraeis  Elie  Semoch , a Graecis 

et  Latinis  Exodus  dicitur,  hebraice.  PariGis  ex  officina  Chriftiani  We* 
chelii  fub  fcuto  BaGlienfi.  1536.  4.  *)• 

[Cum  libro  Genefeos  ab  eodem  Wechtlia  edito,  uno  fub  rubro  quoque  e^- 
flat  cum  nota  anni  1537.  *").  ..  ..  *, 

Exodi  Cap.  XV.  litteris  Samaritanis,  hebraicis  quadratis  et  Rabbinicis 
rotundioribus.  In  Petri  Guarini  grammae,  hcbr.  ex  optimis  quae  huc  usque 
prodierunt  collecta.  Pariliis  1724.4.  *). 

Decalogus  hebraice.  PariGis  per  Chriflianum  Wechelium  8.  *)• 

Decalogus  hebraice.  BaGleae  1523.  §.  LXXXVI1. 

Decalogus  hebraice.  PariGis  1551.8. 

Adjunctus  eft  Decalogus  una  cum  VIL  Pfalmis  Poenitentialibns,  Pfalmo 
CXIX,  et  oratione  Daniclis,  Evangelio  Matthaei  hcbraico  cura  Johaimis  Qtdnquar- 
borei  Parifiis  apud  Martimim  Juvenem  edito  t). 

§.  LXVIII. 


f)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  j8.n.  12. 

g)  Hamb.  freywill.  BeytrSge  Vol.  3. 
A- 1775- p- 3J2- 

E)  LtLong  p.  7J.C0I.  1.  D.  TVulffius  Vol.  a. 
p.  396. 

*')  Wolfpus  Vol.  4.  p.  13 6.  Catal.  Biblioth. 
Baumgart.  p.  38.  n.  33. 

h)  Bibliotheca  Solgeri  Vol.  3.  p.  a$. 
t)  Letxmg  p.  75.  coi.  1.  E. 

«)  Wolffitu  Vol.  4.  p.  136.  Maittahe  &•- 
rales  Tom.  a.  Part.  a.  p.  433.  834. 

«)  Wclffitu  Vol.  4.  p.  136.  Gtlehrte  Zei- 
tnngen , Lipfiae  1717.  p.  677.  Calmetii  Bibli' 
Hl;c  Biblioth.  p.  a 5. 


0)  Wulffiui  Vol.  4.  p.  136. 
p)  Maittairc annal. Tom.  3.  Part.  a.  p.  59  j. 
Recenfet  Cl.  Knocbitu  in  Nachrichten  p.  55 6. 
Jobanmt  Tilii  editionem  Evangelii  Matthaei 
hebraici,  Parif.  1555.  8.  cui,nefcio  quo  fato, 
appendicis  loco  annexa  fuerunt,  quae  pro. 
prie  ad  Quinquarlorti  editionem  referenda 
funt,  Decalogus,  Pfalmi  VII.  et  reliqua. 
Jungimus  hifce  editionem  fUtitiam  Libri 
quarti  Mofaici,  quam  Wntffius  Vol.  a.p  397. 
ita  recenfet:  Numeri  hebraice  cum  libello 
Ruth  et  Threnorum.  Pariliis  j jao.  4.  Coof. 
infra  LXX1II. 
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$•  LXVIir.  Pent  Hebr. 

Pentateuchus  Hebraeo  • Samaritanus.  Samarit, 

* Pentateuchum  Hebraeo- Samaritanum,  feu  Hebraeum  literis  Samarita- 
nis exaratum,  hic  referre  placuit;  diferepat  enim  ab  Hebraeo- Judaico 
non  folum  characteribus,  verum  etiam  multis  identidem  acceflionibus, 
juxta  quas  facta  eft  Samaritana  interpretatio.  An  ille  ante  verfionem 
LXX  Interpretum  adornatam  exftiteric,  an  fuerit  ex  Hebraeis,  Grae- 
cisque  codicibus  conflatus,  certe  nihil  ferme  flatui  potefl,  cum  utrinque 
firmifllraas  pro  fua  opinione  rationds  videancur  afferre,  qui  diverfam  ea 
de  re  fententiam  amplectuntur;  dicam  tamen  codicem  hunc  quibusdam 
in  locis  ad  verfioneni  graecam  LXX  Interpretum  propius  accedere, 
quam  ad  ipfum  textum  Hebraeum 

• [Haec  Le  Long.  Quae  ut  rite  intelligantur,  accurate  duo  exemplaria,  quae 

Samaritana  vocantur,  diftinguenda  funt.  Alterum  continet  Pentateuchum  Hebraeum, 
feu  Judaicum,  lingua  hebraca,  fed  litteris  Samaritanis  exaratum;  alterum  vero  ver- 
fionem  feu  Paraphrafm  Pentateuchi,  lingua  Samaritanorum  feu  Cuthaeorum , et  litte- 
ris iisdem  Samaritanis  propriis  feriptam.  Jam  vero  non  de  pofteriori  fcd  tantummo- 
do de  priori  exemplari  hoc  loco  nobis  fermo  erit.  Hiftoriam  hujus  codicis  hebraei, 
cui  nonnulli,  ut  Mortuus,  MarcfchaUttt , Capillus,  Harduinut  aliique,  inprimis  in  de- 
finienda temporum  ratione  multum  aut  nimis  tribuunt,  fatis  accurate  expofuit 
Cotti.  Carpzovius  r).  Noftrnm  non  hic  eft,  quae  de  Codice  difputata  funt,  exponere, 
qui  tantummodo  de  editionibus  typis  exferiptis  occupati  fumus.  Nunquam  feorfim 
prodiit  Codex  ifte  Samaritanus,  interim  placuit  auctori  noftro  nonnullas  ejus  recen- 
fere  cflitiones,  quibus  duae  rccentiores  accedunt.  ^ £ jj 

* Pentateuchus  Hebraeo  - Samaritanus  juxta  codicem  oratorianum  juflii 

EminentiiTimi  Cardinalis  Berulli  edi  coeptus  "an.  1630.  et  abfolutus  anno 
1632.  et  Pentateuchus  idiomate  Samaritano,  Audio  et  opera  Joannis 
Morini  cum  una  utriusque  verfione  latina,  v.  Tom.  V.  Bibliorum  poly- 
glottorum  Parifienfium,  anni  i64s.fol. 

Joan.  Morinus  in  Epift.  ad  Hieron.  Alexandrum  ')  haec  ait:  „ Editionem 
Pentateuchi  Samaritani  juflii  illuftriflimi  Cardinalis  Berulli  meditor.  „ 

Idem  addit  : *)  „ Ante  quadriennium  ( hoc  eft  anno  1632.)  excudi  curavi  in 
corpore  magnorum  Bibliorum  duplicem  Pentateuchum  Samaritanum  cum  latina  ver- 
fionc,  Hebraeo- Samaritanum,  et  ejusdem  in  linguam  Samaritanam  vcrlioncm,  utrum- 
que excufum  hac  hyeme  relegi  ac  rccenfui,  et  quae  a Tvpographo  errata  fuerant,  ad- 
notavi;  Hebraeo -Samaritanum  vero  excufum  cum  IV.  antiquis  MSS.  comparavi,  et 
varias  lectiones  cxrcripfi;  Samariticam  veto  verfionem,  quae  Judaeorum  Chaldaicae 
rcfpondct,  permultis  fed  brevibus  annotationibus  (quae  non  fuerunt  hic  editae,  fed 
feorfim  anno  1657.  12.)  illuftravi  *).,, 

K 2 Penta- 

j)  p.  83.  coi.  1.  C.  s ) pag.  140.  Epift.  4.  feripta  anno  1 6 2 g. 

»)  Oitica  facra,  Part.  i.d.lV.  p.  533-ctc.  inter  Antiquit.  Ecclef.  Orient. 

Conf.  J.  F.  ButUei  hift.  Eccl.  V.  T.  Vol.  a.  r)  Epift.  49.  ibidem  pag.  253.  nd  Cardina, 
p 342  etc.  EJusd.  Ifagog.  hift.theol. p.  1457.  lem  Barberinum  feripta  4.  idus  Ecbr.  1637. 
y,  C/AW^iUibltoth.  h.  Vol.  a.  p.  419.  Vol.  «)  Le  Lcnp  p.  87.  eoi.  1.  C.  Conf.  infra 
4.  p.  164.  aliique  , quos  C arptoviut  recenfet.  Cap.  111.  S-  IV. 
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Pent.  Hcbr.  * Pentateuchus  Hebraeo  - Samaritanus  et  Pentateuchus  idiomate  Samaritano 
Samarit.  cum  eadem  verlionc  latina;  editio  emendatior,  licet  ab  omni  fphalmate 

[•!•]  non  immunis,  ex  tribus  Codicibus  Ufferianis.  V.  Biblia  Polyglotta 

Londinenfia  1657.  fol.  x> 

[111.]  Biblia  Hebraeo- latina  Houbigantii,  Paridis  175 3-  fol. 

Non  fine  omni  jure  Pentateuchus  arinumeratnr  editionibus,  quae  una  cum 
textu  hebraeo  fimul  hebraeo -famaiitantim  exhibent.  Quotiescunque  enim  poftcriot 
in  litteris  recedit,  id  in  margine  notatum  eft:  ita  ut  in  compendio  Pentateuchus  farna- 
ritanus  exhibeatur.  Conf.  infra  Sect.  111.  §.  XI. 

[IV.]  Biblia  Hebraica  Kennicottii.  1776.  fol. 

Singulari  plane  methodo  hic  Pentateuchus  Samaritanus  eft  exprefliu.  Duas 
habes  in  qualibet  Pentateuchi  pagina  columnas:  altera  exhibet  tcxtnm  hebracum  lit- 
teris quadratis  cxpreOum;  alteram  occupant  tot  lineolae  trans verfae,  quot  in  altera 
funt  litterae  hebraicae.  Ubi  vero  Codex  famaritanus  ab  hebraeo  recedit,  ibi  litterae 
fbnt  exprcflac , fcd  non  typis  famaritanis,  verum  typis  hebraicis  quadratis.  Conf. 
ibpra  $.  XLll. 

[V.]  * Genefeos  IV.  prima  capita  Hebraeo  - Samaritana  et  latina.  Studio  G*« 

orgii  Otlhonis.  V.  eadem  polyglotta.  1702.  r). 

[VI.  Quatuor  prima  Capita  Genefeos  Samaritana  ex  Walconi  Bibliis  Polyglottis 
deferipta  et  Gloflario  harmonico  ornata  a Frider.  Eberhardo  Collino 
Werthemia-  Franco.  Francofurri  ad  Moenum.  Typis  Martini  Jaqueti 
An.  1704.  4.  1 


Exhibentur  quatitor  capita  primo  hebraeo -famaritana,  fequitur  p.  13-24. 
verfio  famaritana  cum  verfione  latina  ad  latus  polita , et  denique  gloJTarium  harmoni- 
cum ad  p.  32. 

§.  LXIX. 

Pentateucho  juxta  confvetudinem  apud  Judaeos  receptam  junguntur  Quin- 
que Megilloth,  feu  libri  quinque  feftivales,  qui  minoris  quidem  funt 
molis,  at  Judaeorum  facris  publicis  inferviunt.  Hi  funt  Canticum  Can- 
ticorum, Ruth,  Threni,  Ecclefiaftes  et  Eflher:  qui  quidem  ad  Hagio- 
grapha, feu  quartam  codicis  facri  partem  referuntur,  verum  cum  Judaei, 
liatis  diebus  inter  folemnia  facra  poft  Parafcham  legis,  libellos  fefti- 
vales publice  praelegere,  nimirum  Canticum  Canticorum  Fefto  Pafcha- 
tos,  Ruth  Fefto  Hebdomadarum  Threnos  die  9.  Menfis  Ab,  feu  Julii, 
in  memoriam  deftructi  utriusque  templi,  Ecclefiaften  Fefto  Tabernaculi 
menfe  Septembri,  et  Efther  Fefto  Purim  menfe  Februario,  jam  olim 
ftatuerunt;  confultius  ipfis  vifum  eft,  una  cum  Pentateucho  libellos  iftos 
typis  exferibere,  ut  eo  facilius,  qui  facris  interefle  volunt,  una  cum  le- 
ctore publico  textum  facrum  legere  pollint  *).  Plures  inde  funt  libro- 
rum feftivalium  editiones  Pentateucho  junctae.:  pauciores  vero,  quae 


$• 


*)  Lt 
.y,  1.' 
XIV. 


ibid.  Conf.  infra cap.  III.  $ VI. 
Ung  p.  S7.  tol  a,  A.  Conf.  Cap.UL 


feor- 

e)  Conf.  Carpzovii  critica  lacr.  Part.  I. 
p.  134.  /feffi  Biblioth.  hebr.  Vol.  2.  p.  4«. 


I 

1 


1 


1 
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fcorfim  fune  ex  eu  fa  e.  Singuli  vero  libri  tum  (eoriim , cum  cum  aliis  fa- 
crae  feripturae  partibus  fune  in  vulgus  edici.  Singulas  ordine  recenfe* 
t bimus  editiones. 

$.  LXX. 

Mtgillotb  c.  Ptntat.  Megillotk 

Amltelodami:  Bis  1644.  i66j.  1667.  1674.  1677.  1697.  bis  1683.  1685. *’ i>cnt' 

1688-  1692.  1700.  1701.  171».  1724.  $.  XLIV. 

Antwerpiae:  1566.  §.  XLV. 

Bafileae:  1607.  §.  XLVJ. 

Briskiae:  1546.  <).  XLVI11. 

. Brixiae:  1492.  XL1X. 

Conftantinopoli : 1350.  §.  L.  1 ' 

Cracoviae:  1530.  §•  LI. 

Hanoviae:  1610.  L1V. 
i Olsnae:  1530.  j.  LVlI. 

Pragae:  1600. 161  j.  1646. 1 688-  bis  1693. 1700. 1720.  et  fine  anno.  §.  LIX. 

Sabioneccae  f.  a.  $.  LX. 

Veneriis:  1527.  1548.  1563-  »56&-  1574.  1J89.  1620.  1631.  1646. 

§.  LX1I. 

Wilmersdorffii:  1710.  §.  LXIII. 

f Lxxr. 

Qumtiut  Mtgtftab.  Quinque 

Quinque  Megilloth  et  Pfalterium,  cum  Machfor  ex  ritu  Synagogarum 

Italicarum.  Soncini  er  Cafali.  246.  (1486.)  4.  L‘-J 

Comprehendit  collectio  iita  Preces,  facra  Poemata,  Pfaltnos,  Libellos  Rmh, 

Ecclefiaflen , Efther,  Threnos  et  Canticum  Canticorum,  quae  omnia  quadrato  cha- 
ractere et  cum  punctis  impreflfa  funt;  rabbinico  vero  praefationes,  tituli,  notae,  mo- 
niti, quacftiones  ct  Capitula  patrum  txfcripta  funt.  Ad  calcem  operis  liquentia  no- 
tantur: pson»  «vva  piuw  ’»  *r  hv  n?n  icon  jua  r^nnn  nrvn  dSw 

roi^a  wa  nvo  b.vrp  no  puoSwn  'Wn  vsS  n w «nna 

&pa*ttn  r.wr\  d^ndi  d*b^n  ntucn  ViSx  dv  cnvpa 

lai  oSiy  i.  e.  Fuit  autem  initium  aedificii  hujus  libri  per  nos  Soncinates 

in  Urbe  Soncini  mente  Tifri  anno  246.  fexti  millenarii,  cumque  abfolvimus  hic  Ca- 
fale  majori,  feria  2. hebdomadae,  die  20.  menfts  Elui  anno  quinquies  inillefimo  ducen- 
tefimo  quadragefimo  fexto  a creatione  mundi  etc.  ').  • 

Quinque  Megilloth,  una  cum  Machfor  ex  ritu  Judaeorum  Germanorum.  [It] 

Francofurthi  ad  M.  apud  Kelnerum,  fumptu  Salom.  Aphtrod  1722.4.  *> 

Quinque  Megilloth  Lubecae  apud  Gottfr.  Jaeger.  Lubecae  1 650.  1 2.  i [111] 

Welffio  et  Le  L/mg  ignota  fuit  editio,  quae  fub  titulo  exflat : D"l'tf H TtU 

■vvn  rte  -uti"  t-idbu  vr  by  rf>  ww  ccu  -tnox  rbia  nhnp  ns’X  irn 

x 3 ‘ • V.  •••  npa^ 

*)  DeRoffi  de  hebnucac  typogr.  origine,  p.  ig.  t)  fToIffint  Vol.  4.  p.  rji. 
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Quinque 

Megilloth. 


[IV.] 


[V.] 


Cant.  Cui' 

tacor. 

[1] 

[U-3 

zm 

[IV.] 

[V.] 

Ruth. 

[«•] 

[«•] 

[III.] 

[IV.] 


n^*?inon  pp. « 29.  Typi  funt  iidem,  quibus  haeredes  Johannisjagcri  i6}4. 
Prophetas  minores  exfcripfcrunt,  LXXXI.  Paginae,  Capita,  et  quintus  verfus 
hebraicis  litteris  numerantur:  et  quolibet  quarto  folio  infra  columnam  nomen  libri 
latine  cft  exprcfium.  Libellus  omnino  rarilTimus. 

* Quinque  Megilloth.  Caroli  Stephani.  Pariftis  rjss.  4.  c). 

[Hebraice  ct  latine  infcripGt  volumini.  Latine:  Canticum  Canticorum  — 
Efiker,  collatis  veteribus  exemplaribus  et  Adhibito  peritiorum  judicio.  Parifiis  ex  offici- 
na Caroli  Stephani  Typographi  Regii  M.D.LP.  In  hebraico  titulo  ita  legitur:  — im- 
prejfa  mandato  Caroli  Stephani  et  m typographia  ejus , rnenfe  Marckevan  ( Octobris ) 
Antio  oclavo  Regis  Henrici , qui  efi  annus  315.  minoris  fupputationis.  Parifiis  urbe 
magna  it  metropoli.  — Minus  accurate  annum  hebraice  expredit;  nam  Marchevatt 
live  October  jam  ad  annum  Judaeorum  316.  referendus  findet  d). 

* Quinque  Megilloth.  Witebergae  apud  Cratonem.  1587.  8.  «■). 

[ Zacharias  Crato  in  edendis  Bibliis  hebraicis  Planthu  editionem  fequutum 
effc,  jam  fupra  XVI.  obfervavimus.  Sic  et  cum  fequi  voluifle  in  edendis  Bibliis  du- 
plici forma  videtur.  Genefrn  et  duodecim  Prophetas  minores  §.  LXV.  annuntiavi- 
mus , quibus  Megilloth  accedunt. 

$.  LXXII.  . - 

Cantic.  Cornicor. 

Canticum  Canticorum.  Antwerpiae  1566.  f.XLV. 

Canticum  Cantic.  Argentorati  1591-  §.  CXI. 

* Canticum  Canticorum  hebraice.  Parifiis  apud  Martinum  Juvenem. 

»574-  4-  0- 

Canticum  Cantic.  Raphelengti.  1608.  1615.  §.  CXIII. 

Canticum  Cantic.  Venedis.  1522.  1524. 1544.  §.  CXIV. 

§.  LXXin. 

, Ruti. 

Ruth  hebraice.  Antwerpiae  1566.  §/XLV. 

Ruth  hebraice.  Hafniae  1631.  $.  LXXXII. 

Ruth  hebraice,  Raphelengii.  1608.  «615.  $.  CXIII.  - 

* Ruth  et  Threni,  ac  libellus  de  numeris,  hebraice  ex  recognitione  A.  Ju- 

Itiniani  Epifcopi  Nubienfis.  Parifiis  veneunt  in  via  Jacobaea  apud  Goar- 
-•1  montium  1520.  «).  ' 

[ Caftigavit  editionem  Petrus  de  Sone z Lefonr  PariGenfis.-  Ter  hujus  editioJ 
sis  mentionem  facit  Wolffiuf.  Primo  libellum  De  Sumeris  pro  quarto  accepit  Molis 
libro;  hinc  editio  illa  Humerorum  Parifienils,  de  qua  fupra  monuimus  lectorem 
§.  LXV1L  p).  Secundo  loco  feribit  libro  Ruth  accedere  Librum  Numerorum.  Tertio 

_ ; . - ■ . dou- 

c)  Lc  Long  p.  79.  coi.  1.  A.  r)-  Ic  Lonp  ibid.  li  olflim  Vol.  5.  p.  410. 

d)  lVoifjius  Vol.  3.  p.41‘0.  V0I.4.P.151.  f)  Lt  Loug  p.  79.  coi.  i.C.  tVoifimsW ol.  4. 

Mantairc  annal.  typogr.  Tom.  3.  Part.  a.  “p.  151. 

p.  65».  Index  Bibi. ,\\  ernigerod.  p.  35.  g)  Lt  Loug  p.  79.  coi.  1.  C, 
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denique  addit,  fefe  a Chevillerio  didicifle,  additum  efle  opufculum  De  Numerii,  quod  Rutlj. 
quale  fit,  definire  non  audeat.  Verum  non  librum  efle  Mofaicum,  fcd  quoddam 
feriptum  Judaicum,  certum  cft 

Ruth  hebraice  cum  precatione  Pentecoftali.  Francofurti.  481.  (1721.)  12.  <).  [v.] 

•I  §.  LXXIV.  ■. 

TL-reni.  ■ ' i . Threai. 


Threni  cum  tikkun  telSchevuoth  etHofchannaRabba.  Amftel.  463.(1703.) 
Threni  cum  tikkun  — Rabba.  Amftelodami  468.  (1708.) 

Threni  cutn  tikkun  — Rabba.  Amltelodami  488-  (1728  ) *). 

[Triplex  editio  fibi  invicem  fimilis,  ubr  libro  Thronorum  accedit  ordinatio 
Fcfti  Schevuoth  et  Hofchanna  Rabba,  a 11.  Mofe Corducro  b.  Jacob  confcripta. 
Threni  cum  punctis,  et  libello  Kirioth  Judaicarum,  ex  ritu  Judaeorum 
Polonorum.  Amftelodami  apud  Salomon  Props  480.  (1720.)  4.  l). 
Threni  — — ex  ritu  Judaeorum  Germanorum.  Amftelodami  apud 
Salomon  Props.  4S6.  (1726.)  12.  "). 

Additae  funt  preces  Judaeorum  lugubres. 

Threni.  Antwerpiae.  1566.  §.  XLV.  ‘ ; ^ 

* Threni.  Studio  Guil.  Robertfon.  Cantabrigiae  t68s- 12.  *). 

r [Idem  Robertfcnius , qui  hebraicaro  N.  T.  verfioncm  ab  EI.  Huttero  confe- 

ctam Lcndini  1661.  §•  edidit,  ct  librum  Tbrenorum  exferibi  curavit.  Duplex 
vero  cxllat 'exemplar,  alterum  cum  punctis,  alterum  fine  punctis. 

• Threni  line  punctis,  in  ufum  publicae  rectionis.  8-  .... 

Prodierunt  Kiloniae  curante  Hafcumiillcro  *)..  1 

Threni.  Parifiis.  1520.  §.  LXXIII.  *'  ’ 

* Threni.  Parifiis  typis  Martini  Juvenis.  1552.  4.  f). 

.Threni  Raphelengii.  1608-  §-  CX111.  ...... 

Threni  Jeremiae,  cum  praefatione  Philippi  Melanchthonis.  Wittebergae 

1524-  8.  0*  . • ’ 

§.  LXXV. 

Ecclefiajlet. 

Ecclefiaftes.  Antwerpiae.  1366.  $.  XLV. 

Ecclefiaftes.  Argentorati.  1591.  §.  CXI. 

* Ecclefiaftes.  Parifiis,  typis  Martini  Juvenis.  1564-  4*  0* 

Ecclefiaftes.  Raphelengii.  1608.  i6if»  ^ CX1II. 

Ecclefiaftes.  Venedis.  1*22.  15*4.  1^44.  6.  CXIV.  ' 

' ,.  • . $.  LXXVI. 


i)  IVoffius  Vol.  a.  p.  397.  et4io.  Vol.  4. 
p.  151.  Maiitairt  annales  Tom.  a.  Part.  a. 
p.  591. 

*)  Wolffiiu  Vol.  4.  p.  181. 

4)  IVolffius  Vol.  4.  p.  ij3«  conf.  Vol.  3. 
p-  809. 

l)  fV>ffius  Vol.  41  p.  153. 

m)  IVoffius  Vol.  4.  p.  153. 

»}  LeLon^ p.  79.  coi.  i.E.  JVoffius  Vol.  i. 
p.  411.  vid.  g.  LXXX1X.  . , 


0)  IVolffius  Vol.  4.  p.  153. 

p)  LtLong  p.  79.  coi.  1.  E.  IVolffius  Vol.  2. 
41 1.  Vol  4.  p.  153.  Maittaire  annal. 

om.  3.  p.  <$07. 

q)  IVolfpus  Vol.  a.  p.  41 1. 

r)  LeLongp.  79.  coi.  a.  A.  qui  tamen  edi. 
tionem  ad  annum  1369.  refert.  bVoffius 
Yol.  a.  p.  411« 
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[iv.] 

[v.] 


Cvij 

Cvii.] 


[VIII.] 

[IX.] 
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[XII] 
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$.  LXXVI. 


Efther. 

Eflbtr. 

[1] 

Efther. 

Antwerpiae.  1566.  $.  XLV. 

[II.] 

Efther. 

Hanoviae.  1730.  L1V. 

[H I-] 

Efther. 

Raphelengii.  1608.  KSic.  6.  CXI1I. 

[IV] 

Libellus  Efther  aeri  incifus.  f a.  '). 

Ad  formam  Voluminis  legis  in  ufum  Synagogarum  publicum  confcripti  ex- 
. ftat  libellus  aeri  incifus,  et  in  membrana  longitudine  duarum  ulnarum  et  latitudine 
unius  et  dimidiae  expreflus.  Quatuor  conftat  Jerioth,  quarum  quaelibet  dimidium 
ulnae  continet,  atque  tres  columnas  fidit.  Quaevis  columna  ornamentis  cincta  elt, 
in  quibus  ea,  quae  in  columna  leguntur,  figuris  repraefentantur.  Vides  ibi  Hatrian- 
num  fecuri  armatum  patibulum  Mardochai  praeparare,  Judaeos  in  acie  fclopeta  ho- 
dierna exonerare , et  grande  patibulum , in  quo  decem  Hamanni  filii  adfcriptk  fingu- 
Jorum  nominibus  fufpenfi  funt.  Textus  fine  diliinctione  verfuum  elt  expreflus, litterae 
Tero  interdum  fatis  funt  rudes. 

•$.  LXXVII. 

Secunda  et  tertia  pars  facri  codicis  continet  juxta  Judaeorum  confvetudi- 
nem , feripta  Prophetarum , feu  virorum  Spiritu  Sancto  infpiratorum, 
qui  duplicis  funt  generis.  Alii  Prophetae  Priores  falutantur,  nimirum 
liber  Jofuae,  Libri  Samuelis  et  Libri  Regum , qui  nobis  fub  nomine  Li- 
brorum hiftoricorum  veniunt.  Alii  vocantur  Prophetae  Poftcriores,  m 
quorum  numero  funt  tres  majores,  Efaias,  Jeremias  et  Ezechiel,  et 
duodecim  minores,  qUi  ob  minorem  feriptorum  molem  ut  unicum  vo- 
lumen confiderantur.  Poftponuntur  Prophetae  omnes  legi  Mofaicae, 
quia  apud  Judaeos  minoris  funt  auctoritatis;  et  quemadmodum  Moli 
maximam  tribuunt  auctoritatem , ejusque  Prophetiam  et  miracula  a Pro- 
phetiis et  miraculis  reliquorum,  qui  poli  eum  milii  funt,  Prophetarum 
maxime  differre,  libi  perfvadent:  lic  et  Prophetarum  feriptis  minorem* 
tribuunt  auctoritatem,  iisque  fecundum  et  tertium  in  facro  codice  adli- 
gnant  locum  *).  Editiones  Prophetarum  feripta  continentes  inter  fefc 
differunt  pro  numero  feriptorum,  quae  in  iis  exhibentur. 


. §.  LXXVIH.  j • 

Proph.  O-  .S'  Frapt.  ottmtt  et  Hetgiogr. 

"•o^rapha*"  Prophftae  omnes  et  Ketubhim.  Prigae.  38»;  (r«si.)  8.  ■).  >.  • 

“ * Rccenfct  hanc  editionem  I Voljfiur,  praemittit  vero  aliam  editionem:  «Pro- 

phetae omnes  et  Hagiographa,  adeoque  Biblia  integra  praeter  Pentateuchum,  iri  4. 
„ Witteb.  347.  C.  1 587-  per  Zach.  Crato,  juffu  Jochananis  Conr.  Rilhcl;,,  quae  nbh 
eil,  nifi  fragmentum  Codicis  facri  integri,  quem  fupra  defcripfimns.  Idem  cenfen- 

dtim 


s)  Conf.O. (5. Tychfenii Tentamen  p.  31.  deni  pliilolog  bebr.DiiT.  ».p.  15.  Job.  Henf. 
0 Conf.  Mefer  btn  Mannon  More  nvboch.  Hottingeri  Thrfaur.  philolog.  p.  46»  etc. 
interpr.  Buxtorfio.  Part.  l.c.  35.  p.  a9oetc.  Hnmatmi  Witfii  mifcell.  focr.  Vol.  I.  c.  7. 
Carpzavii  erit.  facr.  Part.  1.  c.  4.  p.  «33.  p.  4«. 

Wolflii  bibi.  bebr.  Vol.  a.  p.  45.  Job.  Leni-  u)  IVolJptu  VoL  a.  p.  397. 


I 


I 


Digitized  by  Cooglcf 


QV.AE,S01YM  SISTJVJCT  TEXTVM  HEBRAICVM 


8 i 


(Jam  eft  de  editione  Prophetarum  P.ariftis , Robirti  StepkM  1544.  <»■*£*  *)'  re-  T»ropTi.  ii. 

C*nGta , quae  (imili  juodo  ad  Bjblia  JRobcrti  Stcptuni  §.  XL  eft  referenda.  mnes  et  Ha- 

$.iW  \ • g,0Brapha 

: ' " Proph.  priorer.  Proph.  pri- 

Prophetae  priores.  Venetiis  apud  Joh.  Vendrarainum  per  Joh.  Caleoni.or«- 

>).  «J  i ‘1  .* 

A.  » -i  $.  LXXX.  ...  • 


h '1 


Proph.  pofltntret. 


Proph.  poft. 


w 

Cti-1 

[IU.] 


Prophetae  Pofteriores  et  Hagiographa.  Pragae  per  Illuc  ben  Aaron  378, 

, (i 6l *.)  4.  ...  , l 

r Prophetae  pofteriores.  Venetiis  apud  Marcum  Anton.  Juftiniani.  312. 

»?.  &«»•)*•*)• 

v ' r .Tempore  et  forma  coincidit  editio  cum  Bibilis  ab  Eodem  editore  editis*  et 
Cartallis  non  eft  nifi  fragmentum  integri  codicis.  $.  XII. 

Prophetae  pofteriores.  Venetiis  juffu  Laurentii  Bragadini  per  Joh.  Cajun. 

* 37*  (t6s*.)4.  »)• 

$.  LXXXI. 

* Prophetat  minorer.  ’ Proph.  niu. 

* D'jop  Q*y*33n  Prophetae  minores,  quos  Hebraei  a numero  y#V  rj  1 

hoc  eft  duodecim  vocant : ad  ufura  Scholarum  et  in  facrac  linguae  ftudio-  L 
forum  gratiam  ita  feorlim  editi : una  cum  Oavidis  Chycraei  praefatione, 
j -r  Bafieae  per  Joandem  Oporinuffl.  (1 567.)  8.  *).■ 

[Praelectionibus  publicis  in  Academia  Roftochienfi  deftinata  eft  editio,  in 
cojus  praefatione,  feu.ad  Opormwn  epiftola,  Chytraeus,  de  Prophetarum  officio, 
doctrina,  praeftantia  etc.  diflerit.  Epiftolam  iftarn  Oporimu  30.  paginis  infcripfit ; fed 
utrum  et  ipfum  textum  hebraicum  exfcripferit , an  vero  plura  exemplaria  editionis 
aut  Antwerpienfis  autVenetianae  adquiliverit  eisque  latinam  addiderit  epiftolam , du- 
bium eft.  Epiftola  Latinorum  more,  a fmiftra  ad  dextram , textus  vero  Hebraeorum 
more  a dextra  ad  finiftram  vergit.  Typi  non  funt  balileenfes,  in  Mimfteri  Bibliis  et 
Evangelio  Matthaei  ibidem  ter  expreflo  obvii,  fed  Bombergiani , ergo  aut  Veneti  aut 
Antwerpienfcs.  Nec  charta  nec  forma  in  utraque  fibi  refpondct ; nec  ordine  fefe  ex- 
cipiunt ptagularum  figraturae  *). 

* Duodecim  Prophetae  minores.  Excufi  Guftroviae  Anno  M.  DC. 

XXXIV.  Typis  Haeredum  Johannis  Jaegers.  8-  *)• 

[Accedit  Praefatio  M.  Gott/r.  GcJR , Roftochii  die  6.  Novembris  lignata. 

Typi  funt  clari  et  diftincti,  et  ejusdem  formae,  ut  in  Bibliis  hebraicis  Joh.  Slmonii 

$.  XXXIV. 

x)  p.  7j.  coi.  1.  B.  WtAffiut  ibid.  d)  fVoIffius  Vol.  a.  p 349.  Baumgartenii 

. y]  Wolflua  Vol.  a.  p.  39*.  Nachr.  Vol.  4.  p.  aoo.  Tycbfenii  Butzowi- 

s)  l ValjtJiui  Vol.  1.  p.  398.  fche  Ncbenftunden  Part  j.  p.  73. 

a)  bVolffim  Vol.  a.  p.  39*.  e)  Le  Longp.  7J.C01. 1.  E.  Wc/Jj/iaiVol.  2. 

b)  fV olffiut  Vol.  a.  p.  399.  conf. § XIX.  p.  399.  Baumgancnii  Nachr.  V0L4.  p.  aoj. 

- e)  Le  Umg  p.  75.  coL  a.  D. 

Biblitth.  Sacr.  Pari  l.  ’ L 
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Proph.  niln.  XXXIV.  Jdgeri  typographia  hebraica  poftea  Lubecatn  translata  eft,'  mbi  ‘fiottflh 
Jdgerus  Quinque  Mcgilloth  1650.  expreiCt.  §.  LXXI.  Unicus  <t  quidem,  folus  eft 
liber  hcbraicus  intra  ducatus  Mecklenburgfei  limites  typis  exferiptus. 

[IJI.]  * Prophetae  minores  Antwerpiae  apud Kaphelengiutn.  1588-  12.  /). 

[IV.]  u {.  * Prophetae  minores.  - Lugduni  Batavorum  apu4  eundem.  1597. 

[V.]  Prophetae  minores.  Lugduni  Batavorum  apud  eundem.  16103.  ,1$.  *). 

Ad  calcem  legitur : Excufum -typis  Plantinianis  Francifci  Raphelengii.  Anno 
• - • MDCIII.  Capita  hcbraicis  litteris  ,•  paginae  vero  ct  verficuli  notis  numeralibus  nu- 
merantur. ' Typifunt,  ut  Raphelehgiaoi  efle  folent,  admodum  detriti.  VJ 

[VL]  Prophetae  minores.  Witebergae,  Zachariae  Cratonis.  15  86.  8. 

{ .!  , ■ '?<  Exemplaria  hujus  editionis  duplicis  fUnt  formae.- e Alia  in  rubro  verba  ^0 

£>y  cum  duodecim  Prophetarum  nominibus  fubjectis  oliendunt.  Alia  eundem  fere 
habent  titulum,  quem  liber  Gcnefcos  prae  fe  feutoiJD ^odiefm  Prophetae.  'Ex  Bibliit 
Hebraicis , quae  mandato  et  liber  alitate  llluflri/fimi  Principis  ac  Idotmni , Dontivi  'Au* 
' ) gufli-  ElcEloris  etc.  excuduntur.  Witebergae  typis- Zachariae  Cratonis  Arno  15816;  8, 
Sub  duplici  vero  titulo  unica  proftat  editio.  Conf.  fupr,  §.  XVJ.  XLV.  et  LXXL 

, . $.  LXXX1I.  . 

Proph.  Cn-_  ..  ..  ..  : . • Propheta*  fingtdi,  \ .. - - . .. 

'ri  1 Joel  et  Maleachi.  Parifiis  apud  Chriftianum  Wechelum.  Parifiis  1534. 

L * 8.  0*  »■  • • ' ’i 

[ILJ  Obadias,  cum  Alphabetho  hebraico,  edente  Agathio,  Parifiis  perChrift 
••  Wechelium.{i5i4-  8-  *)•  . ( . ..  . ! 

Quem  folo  praenomine  Woljjius  Agathium appellat,  eft  Agathius  Guidaceriust 
cui  et  alias  debemus  partiam  facri  textus  editiones.  1 

[III.l  ‘ * Obadias  et  Jonas.  Parifiis  apud  Martinum  Juvenem.  <Le  Jeune) 

1568.4-  0* 

[IV.]  Abdias  Propheta.  Witembergae  in  edib.  J.  Grunebergii.  MDXXL4.  u ). 

Editionem  mere  Hebraicam , typis  majufculis  expreflam  procuravit  fine  dubio 
Anrogallus  in  ufum  lectionum  publicarum. 

[V.]  Obadias  hebrai ce , cum  praxi  legendi.  Londini  1726.  8. 

.[VI.]  Obadias  hebraice  — Londini  1728.  8-  . • . 

[VII.]  Obadias  hebraice  — Londini  1731.  8-  , 

Exftat  in  Humat  Benveti  grammatica  hebraea  cum  uberrima  praxi,  in  ufum 
tironum,  qui  linguam  hebraeam  absque  praeceptoris  viva  voce  edifeere  cupiunt,  Londini 
triplici  vicc  et  auctoris  fumptibus  edita.  Textum  Prophetae  icquitur  praxis  legendi, 

et 

f)  LtLong  p.  7j.col.  j.E.  Wolffius  Vol.  4.  k ) Wolffius  Vol.  4.  p.  140.  Maxttnrt  an- 

p.  139.  nal.  Tom.  2.  Part.  2.  p.  421.  et  791. 

g")  Le  Loi:g  p.  75.  coi.  J.E.  Wolffius  Vol  4.  0 Lr  Long  p.  76.  coi.  i.D.  Wolffius  Vol.  4. 

p.  139.  • p.  140. 

b ) Wolffius  Vol.  2.  p.  399.  Ift  G.  C.  Gief*  Nachr.  v.  d.  Bibeliiberf. 

i)  Wolffius  Vol.  2.  p.  400.  Lutheri  Part.  I.  p.  57.  ... 
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et  deinde  pradfefol  vendi,  C:  analyfis  gratumatka'  Obadiic.  Accedant  VX  Pfirtmi  PrOph.flng. 
jyriores  .fimiH  modo  difpofiti  *)./.  t , 

• Jonas  hebraice  cum  analyfi.  Lugduni  Batavor.  1673.  8-  Adhaeret 
Georgii  Mayr  indit,  j»$hr.  *)■  . . , 

j Jonasv  Micba  et  libellus  Ruti*  Hafniaeapud Sartorium-  163 1.  g.  Exftat 
fub  titulo:  Fontium  liraelis  trias  •).  • - t,  •) 

6.  LXXX1H. 

r . . . ..  • ••  • » 

Ultimam,  facri  codicis  partem  conficiunt  Hagiographa,  Judaeis  a*t 

Scriftta  dicta.  Referuntur  huc  lihri  a viris  divino  fpiritu  inflaris  fcrijiti, 
qui  eam  ob  caufam  minoris  apud  Judaeos  habentur  auctoritatis  ac  fcripta 

— - Prophetarum  Recenfentur  quidem  in  numero  Hagiographorum  qain- 

que  Megilloth,  feu  libri  feftivales,  §.  LXX;  verum  eosdem  a reliauis 
di vulfos  Pentateucho  jungere,  Judaeis  e‘ft  folcmne,  quos  nonnulli  Chri- 
v'  • (lianorum  facris  addicti  editores  codicis  facri  fequuti  funt.  SuperfunC 
n .j  liuque  hic  recenfenda  Hagiographa:  Pfalmi;  Proverbia  Salomonis,  Jo- 
bus,  Daniel  quem  e numero  Prophetarum  eliminaturo  ad  Hagiographa 
.£ . nemittum  Judaei  i tfdra»  ef  Nehemias,  et  denique  Libri  Pacalipomenon. 

1 ,.,vur,  „H  ^lxxxiv,;.  ..  ( 

. .i’.  r*  • ne  t,:  • c :f..t;  . 

j Hagiographa  fine  punctis.  Aptwerpiae  apud  Chriftoph.  Plautinum.  1574. 

12  I).  11 

( Hagiographa.  Francof.  apud^ridericum  Harcmannum.  1-626.  iia-O. 

Hagiographa.  Pragae.  1612.  LXXX. 

— Pragae. .16*1,  .§.  ^XXVIII.  ,1,.  r ....  I 

— Pragae  f.  a.  8.  ').  , . v , 

Hagiographa.  Veneriis.  395-  («635-)  **• 

— Veneriis  apud  Julhnianum  1 2. 

§.  LXXXV, 

Pfilmi  Amjiclai. 


‘'■i  - 


Hagiogra- 

pha. 

[10 

PiJr 
[in.] 
[iv.]  ! 
[v] 

tvxj, 

rvui*  * 

1 •; 


k\'.  1. 


Pralmi  Aa* 


• Pfalterium  h.  (ludio  Menaffe  ben'  UraeL  Amftelodami  fumtibus  Heuriciftel!*j  i 
Laurentii.  1634.16.  “).  > ; i*  1 *Ll 


i :*YlaItdririra  ejusdem  (ludio,  Amft.  iisdem  typis.1635.  04.  *). 
Pfalterium  ejusdem  (ludio.  Amft.  iisdem  typis.  164&.  12.  >). 


L 

w)  Welffiut  VaL  4.4*.  140.  BtmogUTttuU 
Nachr.  Vol.  7.  p.  407. 
n)  Le  Long  p.-^.  coli  I’.  E.  i ! \ 

e)  /fo Iffiut  Vol.  4.  p.  14°. 

f)  Conf.  Ctrpnovii  critic.  facr.  et§.  LXIX 
<f)  Catal.  Bibi  Lotii.  Baumgart.  p.  75.  n.  >7. 
r)  Catal.  Bibliotb.  Baumg.  p.  7;.  0.  >9. 


I. 


• PfaJi 

. \ 


[n.] 

m 


j)  Wo!fflui  Voi.>a.  p-  40«. 
t)  WoifJiiu  XcA,  «.  p.  401.1  a > > 

a)  Le  Long  p 77.C0I.  a.C.  H’olffutV6L  24 
p.  405.  .bMi  - 1'  '* 

LeLong p.  yf.  CoL  a- C.  Wnlffmt  Vol.  i. 
p.  405.  4 

y)  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tam.  1.  p,  6. 
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pv.] 

IV.] 

• 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 

[IX.] 

[X.] 

[XI.] 

[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 

[XV.] 

[XVJ.] 
[XVU.]  4 

L 1 .! 

[XVtlll] 

[XIX.} 

i 

Pfelt.  Ant- 
wdtyjae. 


* Pfalterium.  Amftelod.  EHae  Abouab.  1644.  3». 
Pfalmi  juxta  VII.  dies  hebdomadis  difpofiti. 
ben  Aaron  Levi  424.  (1664.)  4. «). 
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).  •'  , • 

Amftelodami  apud  Uri  Veibfci 

, n<  i • 

Pfalterium.  Amftelod.  ap.  eundem.  445.(1689  )1*.  *).'-•  • 

* Pftilceridm  ftudio  Johannis  Leusdeni.  Amftelodami  apud  Jofeph  Athias. 

426.  (1666.)  1 2.  *).  'r  • 1 * 

Pfalterium.  Amftelodami  apud  Dav.  Tartas.  430.(1670012.  *). 

* Pfalterium  ftne  punctis.  Amftelodami  ap.  Dav.  Tartas,  fumptibus  R. 

Sabtai.  442.  (1682.)  16.  »).  _ ' *•  1 * 

Pfalterium.  Amftelodami  apud  Afcber  Anfchel.  4571(1697.)  12. */).  „ 
Pfclteriuni  cura  Salomon  ben  Jofeph  Props.  Amftelodami  per  Eliezer  Cha* 
zon.  460.  (1700.)  24.  e). 

* Pfalterium  ejusdem  cura.  Amftelodami  iisdem  typis.  463.(1703.)  ?6.  l). 

* Pfalterium  ejusdem  cura.  Amftelodami,  iisdem  typis.  468.  (>708.)  12  Q. 
Pfalterium  bebraicum  cum  Maamadoth.  Amftelodami  apud  Salomon  ben 

tt'.\  Jofeph' Props  474.  (1714.)  ta.  1 ....  , uti 

p Pfalterium  hebraice.  Amftelodami  apud  haeredes  Salomonis  Prbps  513. 
(1753.)  i*. 

Pfalterium  Amftelodami  per  Mofe  ben  Abraham.  470.(1710.)  ia.  *> 
Pfalterium.  Amftelodami  per  Schelomo  ben  Mofe.  471.  (1711.)  8-  0*  . , 
f .'  i • .iMAddir  WelfiiH  ejusdem  atftf  et  formae  «ditionem  V per  Schelomo  ben  Malit 
Raphae),  quae  fine  dubio  eadem  eft.  , - - ' 

Pfafterrnrh  typis  majufculis.  Amftelodami  per  Salom.  Salman.  484.  (1724.) 
12.  •■). 

Pfalterium.  Amftelodami  apud  Hertz  Levi  Rophe  49 1 . (1 73 1 •)  1 a-  ; 

'V- 

PfaJt.  AtmverpM.  j . J ...  - -CJ  y __ 

Pfalterium  fine  punctis.  Antwerpiae,  Chriftoph.  Plantini  t574-  24. 

Non  feorfim  exltat,  fcd  ad  Bibli*  minora  fine  punctis  anno  1 J73-  inchoata 
et  1574.  finita  referendum  "). 

[II]  , . * Pfalterium,.  Ancvetr pine,  Chriftophi  PIancini.  15 841. x 6. , ♦>  . ‘ 

[1H]  •Pfalterium.  Antwerpiae  ap.  eundem.  1584-  ‘6;  ty  -'ir.l 

: -ia  «-='».  $.  lxxxvii. 

rt  Index  Bibi,  Wernigerod.  p.  38.  .<• 

6)  Le  Ltmgp.  78.  col.  1.  E.  fVolffiui  Vol,  a. 
p.  406. 

«)  Le  Lang p./g.cai.a. A.  IVolfftaW 0I.4. 
p.  146. 

l)  Wotffius  Vol.  s.  p.  407.  j - i '• 

/)  Wolffiu'  ibid. 

m)  Catii  Bibli0th.Baamgartp.7y.  n.40. 
*)  Le  Long  p.  77.  col.  I.C. 

•)  id.  ibid..  7)  ibid.  .< 


I'  1 


.(*  .L-  .as^r.Cit!*"  11  . 

e)  Le  Loitg  p.  77.  coi.  j . E.  Wdffitu  Vol.  x. 

P +*5- 

4)  Wolffius  ibid. 

4)  Wtifjius  Vot  a.  p.  4061 
e)  Lr  tunjp.78.cpl.  1.  A.  IVelffui  Vol.  a. 
p.  405.  «•  ; .t  .100. t-  ■'  __ 

d ) Wo/ffit tt  ibid.  (-1  •" 

t)  Le  tanjp.  1 i.  col.  1,  B,  Wotffw  Vol  a. 
p.  4o5. 

/)  Woigbu  ibid. 
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<JVAB  SOLVM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM. 


. §.  LXXXVII.  • • . Pfelt. 

. '..  •.  Pfalterium  Bafileae.  Ie»e. 

* ffVin  IBO  Hebraicum  Pfalceriun).  (Bafileae  apud  Johannem  Frobe-  [1. 
nium,  1516.)  16. 

[ Confpicitur  in  pagina  prima  inter  verba  tituli  lignum  Frobenii  appoflto  ad 
latus  ejus  nomine:  Jo.  Fro.’  In  pagina  vero  verfa  exftat  praefatio  brevior  hebraica 
fine  punctis  cxprefla,  quae  landcs  Deo  canit;  fub  rubro:  Conradus  Pelicanus  Rubea- 
quenfis  or.  mi.  Hebraeis  leftoribur.  Pfalmi  ipfi  munerantor:  non  vero  verfus.  No- 
mina Jf^ia  more  Judaeorum  fuperftitiofo  Tin’  et  DV1<?N  exprimuntur.  Pfalmu* 
ultimus  numero  149.  cfl  lignatus.  Editor  operis  eft  fine  dubio  Conradus  Pellicanus, 
qui  anno  tjoo.  libi  codicem  Bibliorum  Pilaurcnfem  §.  Vi.  aere  adquifivit:  auxilio 
ipfi  fuit  Sebajliauus  Francifcanttt , i.  e.  Miinjlerut.  Accedit : Injlitiaiiencula  in  He-  ‘ 
braeam  linguam  authore  Votphango  Fabro  Profejfore  Theologiae  i.  e.  IV.  Fabricio  Capi- 
tone ; quae  poftfatlonis  loco  Plaltcrio  adjuncta  elt  Quonam  e codice  Pfaltcrium  ex- 
prclfum  fit,  fcifcitant  Eruditi.  Verum  e codice  Pifaurcnfi,  qui  inter  manus  Pellicant 
fuit,  efle  expreflum;  ct  accurate  cum  codice  Brixienfi  V.  confentire,  indicia  latis 
produnt  fuperius  allata.  Textus  quidem  pulcbre  cfl  exprrfue  ct  punctis  animatus; 
additus  vero  elt  Soph  pafuk  fine  Silluk  et  Atnach.  Primuiff%almi  cujusvis  verbum 
litteris  majufculis  elt  exprelfiim.  Pfalmi  numeris  funt  diitincti , fed  Pfalmi  CXIV.  et 
CXV.  conjunguntur;  hinc  numerus  Plalmorum  tantummodo  eft  CXLIX.  Multis  fct- 
tct  editio  mendis,  uti  ex  catalogo  emendandarum  undecim  paginarum  apparet:  de  qui- 
bus Pellicanus : „ Infigniores  mendas  caftigavimus,  adjuti  opera  Scbaftiani  Francifcani, 
docti  hebraice  et  in  his  rebus  mire  vigilantis.  — Memineris  deinceps  ubi  Dagges  vel 
deelt,  vel  redundat,  nos  illud  non  anxie  explorafle,  nifi  cum  fenfui  vifum  elt  officere.,. 

Ex  hilfce,  quae  annotavimus,  ea,  quae  U Long,  qui  per  errorem  typographicum  ad 
annum  1 5 1 9.  editionem  remittit,  «t  Woljfiur  annotarunt,  emendanda  funt  f). 

* trSnn  IBO  Pfalterium  hebraicum.  (Bafileae  1523.)  16.  [II.] 

[Praemittitur  eadem  Pelicani  brevis  praefatio.  Ad  calcem  accedunt:  Decent 
praecepta  Dei  ex  XX.  capite  libri  Exodi:  et  in  fine  notatur:  Bafileae  in  aedibus  Joannit 
* Frobenii  Menje  Martio  An.  M.  D.XXill.  Editio  iterata,  quaq  priori  exacte  refpondet 

* Plalterium  hebraicum.  (Bafileae.  1532.)  1.6. 

[Tertia  editio,  quae  a Le  Long  et  Wcljjio  Joanni  Frobenio  adferibitur,  fed  [III.] 
ab  Hieronymo  Frobenio  eft  procurata,  cui  Johamtes  jam  1527.  defunctus  typogra- 
phiam  reliquit 


• Pfalterium  hebraicum.  Bafileae.  1 
[Editio  quarta,  quae  itidem  falfo 
nymo  Frobenio  exprefifa  eft  •). 

L 

yj  Le  Long  p.  76.  coi.  a.B.  tVelffim  Vol.  a. 
p.  401.  Vol  4 p.  141.  Matnaire  anml  Tom. 
>.  Part  1.  p.  139.  J.B.  Riderer  Nachrieh- 
ten  zur  Kirchen  - Gei.  und  Bilchergefch  chte 
Vol  4.  p.  1.  Cl.  Tychfnu  Biitzow.  Neben- 
ftund.  Part  j.  p.  74.  Maittaire  aonal.  Tom.  1. 
Part.  1.  p.  176. 


53».  *6- 

Johamii  Frobenio  adfignatur,  et  ab  Hiero- 

3 * ICO 

r)  Le  Lotigp  76.  Coi.  2. C.  PVulffiusX ol.  1. 
401.  Giefe  I.  c.  p.  103.  Maittaire  annai. 

om.  a.  part.  2.  p.  633. 

s)  Le  Long  et  Wolffut  ibid. 

t , 

r)  Le  Long  et  Wolffius  ibid. 


[IV 


[V.] 

;■!] 

[VI.] 

[VII.] 
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0'*?nn  IBO  Pfalterium  hebraicum.  Froben.  M.  D.  XLVI1.  »6. 

[Debemus  liaac  edidonem  non  Jotumni , fed  Hierotymo  Frobenio  et  Nicolae 
Efifivpio  •).  ' . : ...  . , « 

• Pfalterium  hebraicum.  Bafileae.  Froben.  1556.  16.*). 

* 0'Snn  ico  Pfalterium  hebraicum.  Froben.  Anno  M.  D.  LXII1.  16. 

Editio  ab  iisdem  typographis  procurata,  quae  in  margine  adjunctas  habet 
lectionum  varietates  r),  # 

$.  LXXXVIII.  ^ 

Pfalt.  Berol.  • Pfalterium  Berolui.  I 

[I.j  Q'Snr\  "IBO  Berolini.  4f8-  (1698)  8.  maj. 

Pfalterium  hebraicum  punctis  et  accentibus  inftructum , ad  normam  Bi- 
bliorum  hebraicorum  In  typographeo  jablonskiano  cxfcriptum  *). 

Pfalterium  hebraicum.  Berolini  f a.  4.  ...,  - 

Pfalterium  hebraicum.  Berolini  per  Lehh  Hena.  f.  a.  13. 

Pfalterium  hebraic^.  Berolini.  f a.  §.  LX  V. 

$.  LXXXIX.  : ~ 

Pfalt.  Soncinat.  Brixiae  et  Cafali. 


[II.] 

[IU-] 

[IV.] 


\t  j *!1  .iiill 
y:  sprjirq 

• .**•  f 


i . .A  J 
: 

‘ * . :d 


Pfilt.  Son-  1 • 1 
cin  Brixiae 

^ [h J Pfalt-  cum  Megilloth.  1486-  §•  LXXI. 

[11.]  , Plalterium  hebraicum  cum  punctis.  Brixiae  254.  (1494.)  24 

Editio  quae  charactere  quadrato  fat  luculento  cum  punctis  condat,  incipit 
flatim  a primo  Plalmo,  cujus  prima  vox  majoribus  in  medio  litteris  exhibetur.  Ai 
calcem  adjectus  eft  Pfalmorum  index,  et  dilliucto  folio  fcqucns  addita  eft  epigraphe; 

popi  n-ppinai  i’i'v  t bv  n^-a  na  nno  'i  ovn  imo^ipn  mnii 

"Pl  0’TdS.TH  Fuit  autem  finit  libri  die  PII.  meufit  Teveti  anno  254.  mino- 

rit  fupputatiomt  hic  Brixiae  per  manum  minimi  typographorum  ac  minimi  difcipulomm,. 
Qnfonit  filii  fapientis  R.  Mofit /elicit  memorias  ex  Jiminc  I/raelit.viriSoncinatit  etc.  *).  1 

i < « 

$.  xc.  • 1 1 

. • * • ? . . : j *•  j i 

Pfalt.  Csrnabr.  . , •: 

* Pfalterium  hebraicum,  ftudio  Guill.  Robertfonii.  Accedit  Liber  Thre* 
nonun.  Cantabrigiae  i6g$.  12.  *)• 

$.  XCI. 

«0  Le  Loti;  p.  7C.C0L  t.  E.  WoIfftuW o\.  1.  p.  403.  Vol.  4.  p.  i4f.  Baumgartnit  N’ach- 
p.  405.  Bamagarteuii  Nachrichten  Vol.  4.  richtcn  V»l.  7.  p.  jsi.  Knocbii  Nachriditen 
p.  206.  ludex  Biblior.  NVernigerod.  p.  35.  p.  109. 

Addunt  Le  Lo ng  et  Wdfj.ut  editionem  Bafi-  t)  Ifdffut  Vol.  2.  p.  4o«.  Baumgartemi 
leenfcm  Pfalterii  hebraici  in  g anni  1 548.  Nachrichten  Vol  7.  p 383. 
quae  vero  ad  polyglotta  eft  referenda.  a)  De  Roff,  de  hebraic.  typoer.  orieine. 

x)  Le  p.  76.  coi.  a.E.  IVotjfms  VoL  a.  p.  53. 

P 4°J-  b)  Lelxmgp.jl.coU.Q.  /FWfiSWVol.a.. 

y)  Le  Loug  p.  77.  coi.  1.  A.  IVolffms  Vol.  a.  p.  40«. 


1 ' 'l 

Pfalt.  Can- 
tabr. 
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Pisit.  Cra. 
coviae. 
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' 'i  ’ * ‘ $.  XCI.  ' 

Pfalt.  O iicoviaf. 

• Pfaiterium  hebraice.  Cracoviae  361.  (1601.)  4.  ‘). 

Pfaiterium  hebraice.  Cracoviae  365.  (1605.)  8-  *)• 

6.  XC1I.  ‘ ' 

. Pfilt.  Djrenfmti.  . rSurti,  * 

Pfaiterium  hebraice,  cum  libro  Maamedoth*  Dyrenfurti  per Schabtacum.  [i.] 
1700.  u.  *), 


[L] 

1“], 


Pfaiterium  hebraice,  ibidem  per  eundem.  1705.  ia.  f). 


[II.]  ! 


• U» 


$.  XCIII. 

PftJtcr.  Frmtof.  Pf.  Francof., 

Francofurti  ad  Oderam  apud  Joh,  et  Frid.  [I.] 


D»*)nn  SBo  Pfalteiium. 

Hartmannos.  1596.  16.  i). 

Pfaiterium  hebraicum , cura  G.  C.  Burcklini,  Francofurti  ad  Moen.  apud  [U.] 
Joh.  Phil.  Andreae  1 7 1 6.  4. 

Eft  pars  Bibliorum  hebpaicorum,  ab  iisdem  evulgatorum  *). 
r Pfelterium  hebraicum  fecundum  feptem  hebdomadis  dies , et  fecundum  dies  pn.] 
merdis  triginta  difpoficum , per  Salomon  Salman  Lunden.  Francofurti 
ad  Moen,  +77-  0 7*70  »•  ‘>- 

■ PfrJteriom  hebraicum ; litteris  majufculis,  vocalibus  et  accentibus.  Francof.  [IV.] 

1 ad  Moen.  apud  Kelneruip.  484-  (1724.}  ia.  k). 

6.  xeiv.--  < • 

" , ' ' .... "..  ; */•*-  Hd*.  ' ' ' • pf.  Hala*, 

tp^nn  IBO  Pfaiterium.  Edendum  curavit  G.  A.  Franckius.  Halae  Magde- 

burgicae  impenfis  Orphanotrophei.  1738.  «2.  0-  / 

Praefationem  praenulit  Franchur.  curam  editionis  gcflit  Joh.  Simonis , Pro- 
Ad  calcem  indicatur,  typis  J.  H.  Gruncrti  editionem  nitidam  efle  exlcriptam. 

$.  XCV. 

Pfalt.  Hamlmrgi.  Pf  Harob. 

D’Snn  ibo  five  Liber  P (almorum , eleganti , nova , ntili , raaximeque  ne-  [ i.j 
celTaria  typorum  forma,  qua  primo  lbtim  intuitu  fmgularum  vocum  lite* 
raeradicales  a fervilibus  difeernuntur  — Auttiore  Elia  Huttero,  Germano. 

Hambilrgi  per  Jobannem  Saxonem.  MDLXXXVI.FoL (folia  ia6.)  "). 

. bn')T\ 


feli; 


c)  Le  Long  p.  77.  Coi.  a.  B. 

4)  Wolfjiut  Vol.  1.  p.  404. 

»)  Wolffius  Vol.  a.  p.  406.  144 a. 

/)  Wulffius  Vol.  4.  p.  I4<. 
g)  Lt  Long  p.  77.  coi.  a.  A.  Woiffus  Vol.  a. 
p.  404.  Knoclni  Nachrichten  p.  6jj. 
b)  fVolffitu  VoL  a.  p.  407, 


i)  Wolffiui  Vol.  4.  p.  147.  Catal.  Bibliotb. 
Baumgurt.  p.  75.  n.  39. 

*)  Wolffiui  Vol.  4.  p.  /47. 

l)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  40.  Catal. 
Bibliotb.  Baumgart  \>'7y  n.  41.  1 

m)  Le  Lont  p.  77.  coi.  1.  E.  fVoIffiutV o[.  a. 
p.  404.  Coni.  fnpra  §.  XVII.  et  iieezti  Ver- 
zeichnis  p.  15. 
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btfOTl  D’hnn  ~\BO  live  liber  Pfalmorum  et  Danielis  — AuthtJre  Elia  Hut- 
tero  Germano.  Hamburgi  per  Erneftum  Jandeck  Anno  MDLXXXV1IL 
Fol.  (.folia  329  ) • . t * 

Editio  iterata,  cui  Prophetia  Danielis  adjuncta  eft 

• Pfalcerium  hebr.  — Eliae  Hutteri.  Hamburgi  1602.  foL 

Eadem  editio  cum  praecedentibus  *). 

* Pfalterium  — Eliae  Hutteri.  Hamburgi  ex  bibliopolio  Frobeniano. 

1638.  fol.  , ! j ' ;•  . :I 

Eadem  ac  fuperiores  editio  cum  novo  titulo  >). 

Pfalterium  — Eliae  Hutteri.  Hammonisburgi.  1662.  f.  »)* 

§.  XCVI. 

, Pjab.  JeJmtt. 

. B^Hn  "IBO  Pfalterium.  Jefniczii  ex  typographia  Ifrael  beoAbrabath.  4*1. 
(1721.)  12.  ■ i 1 

Lv;'.  w!  . f XCV1L  j • . [ 

Pfalt.  Lifjiat.  . i ' " * • , 

• Pfalterium  hebraicum.  Lipftae.  1533-  8-  r).  

[Tituli  loco  inferibitur  Pfalterium  carmine  hebraeo , quatuor  linearum  w ia 
Cujus  fecunda  linea  titnlus  ita  exprimitur  0'Vin  ^DD  ^PUt  Incipio» 1 UirvM  VfaL 
tuorum.  Ad  calcem  lequcntia  latinc  leguntur : Pfalterimn  hebraicum,  cum  radicibus 
in  margine.  Cui  acceflerunt  aliquot  capita  ex  Evangelio  Matthaei  verfa  veluti  progy- 
tnnafmata — — Abfolverunt  orationem  David  filii  JeDe,  cujus  germini  obtulerunt 
munera,  ab  orbe  condito,  Anno  5293.  Menfe  Majo,  die  111.  Lipliae  in  aedib.  Mel- 
chioris  Lottheri  per  Antonium  Margaritam  genere  Ifraclitam.  1533.  Textus  hebrai- 
cut  punctis  eft  animatus,  quod  contra  II roljfium  notandum  eft.  Pfalmorum  numerui 
lingulis  prae  militis,  et  delupcr  in  columna  eft  expreflus.  De  editoris  vita,  qui  ihte- 
grum  fere  Matthaei  evangelium  hebraice  vertit,  et  fpeciminis  loco  cap.  I- 111.  c.  6. 
hebraice  fine  punctis  una  cum  latina  praefatione  ad  calcem  Pfalterii  addidit,  et  typo- 
thetae  munus  in  procuranda  hac  editione  functus  eft,  confulcndus  eft  Woljfiur  > 

§.  XCVIII. 

I.  Pftlt.  Lng/i.  Bat. 

* iy^nn  "IBO  Pfalterium.  Lugduni  Bat.  per  Francifcum  Raphelengium. 

1592.  16. 

[Duplicem  recenfet  Woljjiui  hujus  anni  editionem,  alteram  Letdae , Raphe- 
lengii , in  24;  alteram  LHdae  apud  CMftopk.  Plantm  in  12.  quae  vero  non  niG 
unica  eft.  Raphelengius  enim  officinae  Plantinianae,  quae  Lugduni  fuit,  praefun  '). 


*)  Baumgartenii  Nachr.  Vol.  7-  P-  It* 


r)  Le  Long  p.  yf>.  coL  a.  D.  fV olffiui  Vol  a. 
,.  4oi.  Vol.  4.  p.  144.  Baumgtrttmi  Nachr. 


0)  LeLongo.77  col.a.B.  «W/JfB/Vol.1.  D.  40».  Vol.  4.  p.  144- 
p.  404.  Vol.4  p.ao4- 

»)  lftonvp.77.coL  a.D.  Wolffius  Vol.  4.  0 Vol.  t.  p.  aoa  ete 

p.  146.  add  AUgem.Gel.Lex.t. 


p.  14«. 

y)  Biblioth.  Uffenbach.  Tora,  s 

u.  69. 


,)  Vol.  1. j>.  aoa  etc.  Vol.  3.  p.  ia?  etc. 
add.  AUgem.  Gtl.  Lex.  f.  v.  Margaritha. 

t)  Le  Umg p.  77  coi.  1.  E.  IVolffiui\o 1.  a, 
p.  404.  Index  Bibi.  Wemigerod.  p.  16. 
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QVAE  SOLVM  SISTVNT  TEXTVM  H EUR AICV M.  8$ 

• • 

* Pfalterium  hebraicum.  Lugduni  Batavorum  ex  officina  Plantiniana  Ra-  £H.] 

phelengii.  1595.  »2.  “). 

Pfalterium  hebraicum.  ibid.  ex  eadem  officina.  1596.16.*).  [Hl.] 

Pfalcerium  hebraicum.  ibid.  ex  eadem  off  1615.12.  *).  [IV.] 

* Pfalterium  hebr.  Lugduni  Batav.  apud  Johann.  Maire.  1622.  12.  *).  [V.] 

• • Pfalterium  hebr.  ibid.  ap.  eund.  1637.  12.  «).  • . [VL] 

* 0‘^nn  *7£D  Pfalterium  Davidis.  Editio  nova  priore  emendatior.  Cui  [VII.J 

acceflerunt  ad  fingulos  Pfalmos  notae  breves  textuales  et  philologicae 

" concinnatae  per  Antonium  Hulliura.  Lugduni  Batav.  ex  oracina  • 

Joannis  Maire.  1650.  12.  *). 

§.  XCIX. 

Pfalt.  Mantuae.  P£  Mantuae. 

* Pfalterium  hebraicum.  Mantuae.  331.  (*57i.)  32.  «)• 


§.  C. 

Pfalt.  Parifiis.  Pf.  Parifiis. 

Pfalterium.  Parlfiis  ex  officina  Roberti  Stephani  Typographi  Regii.  [1.] 
MDXL.  4- 

Scorfim  quidem  excufum  eft  Pfalterium,  attamen  ad  Biblia  Stephani  hebraici 
eft  referendum  rf). 

• Pfalterium  hebraicum.  Parifiis  ex  officina  Roberti  Stephani  filii.  325.  [n.J 
(1565.)  16. 

(Diftinguitur  haec  editio  a Pfalterio,  quod  edidit  Kobcrtus  Stephanus  Pater, 
et  ad  Biblia  hebraica  minoris  formae  referendum  eft  $.  XI.  Ad  calcem  enim  exprefle 
legitur:  Excudebat  Robertus  Stephanut  Typographus  Regius , Parifiis  A.  M. D. LXV. 

Non.  Maj.  Antiquior  vero  editio  prodiit  menfe  Januario  *). 

.*  Pfalterium  hebraicum.  Parifiis,  Seb.  Cramoifii.  1632.  8-  0-  [ID.] 

§.  CI. 

Pfalt.  Pragae.  Pf.  Pragae. 

'.f9  Pfalterium  hebraicum , Pragae.  1646.4.  *).,  [I.] 

Pfalte- 


u)  Le  Long  p.  77.  coi.  1.  E.  Catal.  Bibi. 
Baumeart.  p.  75.  n,  »3. 

x)  Wolffius  Vol.  1.  p.  404. 

• y)  Wolffius  Vol.  a.  p.  405. 

. *)  Le  Ltng  p.  77.  coi.  a.  C.  Wolffius  Vol.  4. 

P.  4°5- 

a ) Le  Long  et  Wolffius  ibid. 

b ) Le  Long  p.  77.  coi.  a.  E.  WoIffiutVcA.  a. 
p.  405.  KnoJui Nachr.  p.  116.  Catal.  Biblioth. 

' Bunav.'  Tom.  1.  p.  6. 

c)  Le  Long  p.  77.  coL  x.  C.  Wolffius  V»l.  2. 
p.  4°3- 

Biblioth.  Sacr.  Pars  I. 


d)  Wolffius  Vol.  4.  p.  144.  conf.  fupra 
§.  XI.  . 

0 LeLong p. 77.C0I.  1. A.  WoffiusV ol.i. 
p.  403.  Dav.  CUment  Biblioth.  erit.  Tora.  4. 
p.  33.  Mairtaire  antul.  Tom.  3.  Part.  3. 

p.  73  J- 

f)  Le  Long  p.  77.  coi.  3.  C.  Wolffius  Vol.  3. 
p.  40  j. 

g)  Le  Long  p.  77.  coLi.E.  Wolffius  Vol.  4. 
p.  146. 


M 


9 0 PART.  L CAP.  I.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  V.  T. 

[II.]  Pfalterium  hebraicum.  Pragae.  410.  (1650.)  4.  *). 

[IU.]  * Pfalterium  hebr.  Pragae.  446.  (1686.)  4.  *')• 

[IV.]  Pfalterium.  Pragae  per  Mofen  ben  Bezaleel  Cohn.  Sub  imperio  Rudolphi 

Romanorum  Imperatoris,  f.  a.  4. 

Pfalmi,  quorum  vcrficuli  numeris  non  diftinctiftmt,  implent  pp.  47.  ct  ni- 
tide funt  exfcripti,  cum  punctis , at  fine  accentibus  , addito  folummodo  Soph  Pafuk. 
< Nomen  tetragrammaton  non  litteris  fed  monogrammate  elt  expreflum.  Accedunt 
J Maamadoth. 

[V.]  • * Pfalterium  hebr.  Pragae.  absque  anno  » imperante  Leopoldo  I.  Opera 

Mcnachen  Mendes.  12.  *). 

[VI.}  Pfalterium  hebr.  Pragae  apud  Filios  Judae  Back.  1688.  16.  *). 

[VII.]  Pfalterium  hebr.  fine  punctis.  Pragae  apud  eosdem.  453.  (1C93.)  ra.  ■). 

[VIII.]  Pfalterium  hebraicum  litteris  majufculis.  Pragae  apud  nepotes  Judae  Back. 
468.(170808.*).  ’ 

$.  CII. 

P f Romae.  Pfalt.  Romae. 

* Pfalterium  hebraicum.  Romae.  Zanetri.  1581.  24.  •). 

’ * $.  CIII. 

Pf.  Solcovii.  Pfalt.  Solcovii. 

[1.  ] Pfalterium  hebr.  Solcovii  apud  Uri  Veibfch,  462.  (1702.)  12.  *). 

[II.]  Pfalterium  hebr.  Solcovii.  f.  a.  12.  1).  . . 

$.  CIV. 

Pf  Solisbaci.  Pfalt.  Solisbaci. 

[I.]  . Pfalterium  hebraicum.  Solisbaci  apud  Mefchullam  Salman  ben  Aaron.  509.. 

(1749)12. 

[II.]  Pfalterium  hebr.  Solisbaci  ap.  eund.  514.  (1754.)  12. 

$.  CV.  . ' 

Pf.  T i guri  Pfalt.  Ttguri. 

Pfalterium  hebr.  Tiguri  perEliefer  ben  NaphthaliHirfch.  318.  (*S58  ) 8.  r). 


Pf.  Venefc 

[LJ 


$.  CVI. 

Pfalt.  Venttiit.  ' • ' 

..  Pfalterium  hebraicum.  Veneti  is,  typis  Danielis  Bombergi. 

Quo  anno  Rombcrpus  prima  vice  Pfalmorum  librum  ediderit,  omnino  In. 
certum  eft.  Intcrim  ex  editione,  quae  fequitur,  antiquiorem  cxftare  editionem 
omnino  liquet  ’ 

* Pfal. 


I)  Wolffiut  Vol.  a.  p.  40J. 

0 Le  Long  p.  78.  coi.  1.  C.  Wolffiut  Vol.  4. 
p.  146. 

k)  Lt  Long  ibid.  Wolffiut  ibid. 
t)  Wolffiut  Vol.  1.  p,  ao4. 

. m)  Wolffiut  ibid. 


ti)  Wolffiut  Vol.  3.  p.  407. 

0)  Lt  Long  p.  77.  coi.  i.  D.  Wolffiut  Vol.  a* 
p.  404. 

p)  Wolffiut  Vol.  3.  p.  406. 

q)  ibid.  p.  407.. 

r)  Wolffiut  Vol.  2.  p.  403. 


QVAE  SOt.VM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM.  Jl 

• Pfalterium  hebraice.  Veneriis, typis  DanieIisBombergi.282.(tj22.)24.»). 

[ Exprefle  vocatur  in  titulo  fecundi  editio.  Praemittitur  Editoris  epiftola  ad 
Johtmntm  Reuchlinum,  cuja*  fuafu  editionem  procuravit,  Venedi*  KaL  Octobr. 
1521.  data.  Epiftolam  ipfam  integram  exhibet  Wolfiui  «). 

• Pfalterium  hebraice.  Venenis  typis  Danielis  Bombergi.  284.  (1534.)  1 8. 


Venenis  typis  Danielis  Bombergi.  297.  (1537.) 

*?  - * 

editiones  fine  commentario  rabbinieo  er- 


Editio  terua  •). 

* Pfalterium  hebraice. 

[Editio  quarta.  Singulae 
(criptae  funt. 

* Pfalterium  hebr.  Veneriis,  typis  Marci  Antonii  Jultiniani.  306.  (1346.) 

18.  y).'  ‘ ' •'  «... 

’*  Pfalterium  hebr.  Veneriis  Johannis  de  Gara.  336.  (1596.)  16.  •). 

* Pfalterium  h.  Veneriis  per  eund.  358-  (1 598)  32.  •). 

•*  ■*  Pfalterium  h.  Veneriis  per  eund.  368-  (1608.)  ia.  *). 

Pfalterium  hebraicum.  Veneriis  apud  Bragadinos.  376.  (1616.)  ia.  «). 
Pfalterium  h.  Veneriis  apud  Antonium  Caleoni.  410.  (1650.)  12.  *). 
Pfalterium  h.  Veneriis  apud  Vendraminum.  390.  [1630.)  12.  »). 
Pfalterium  hebr.  Veneriis  apud  Vendraminum.  456.  (1696.)  12.  fy. 
Pfalterium  hebr.  Veneriis.  450.  (1690.)  12.  t). 

•jr.  .1  n .V  . • I;  “•  • 


' ‘ * §.  CVIL  • ’ 

Pfalt.  Vetonae. 

* Pfalterium  hebraicum.  Veronae,  per  Abraham  ben  Zevi.  404.(1644.) 


[11] 

1 * * . 

Cni.] 

[IV.] 

[V-3 

[vi.) 

OTW 

[VUE] 

[IX.] 

[X.) 

[XLJ 

[XII.] 

[xm.] 

L * i 


ia.  *). 


$.  CVIII. 
Pfalt.  IVilmersdorff. 


j Pf, Veronae, 


rrfit.  Wii- 


*D  hv  n,Lnn  'BlpS  'o  i.  e.  Collectio  Pfalmorum  juxta  Alphabetum. mendor£ 

WiTmersdorffii  apud  Hirfch  ben  Chajim.  477-  O 7»  7-)  '*• 

Collectores  Jchurfa  b.  Mofche , Schelomo  et  Jontthan  filii  Ifaac  Winkler  nova 
ratione  Pfalterium  ita  difpofuerunt,  ut  Ungula  Pfalterii  commata  fecundum  litterarum 
feriem  legantur.  Inflitutum  novum,  quod  Judaeis  ipfis  maxime  difplicuit,  quapro- 
pter ufum  hujus  Pfalterii  interdixerant  *). 


M 


i)  Le  Long  p.  76.  coi.  2 C. 

0 Vol.  4 p.  141.  conf.  Vol.  i.  p.  401. 
«0  Le  Long  ibid.  Watffiut  Vol.  1.  p.  401. 
jt)  Le  Lony  p.  76.  cnl.  j.  D.  W 'olffiui  1. c. 
>)  Le  Long  p.  76.  coi.  2.  D.  IVolffui  Vol.  2. 

p.  403. , 

t)  Le  Long  p.  77,  coL  2.  A.  \Volffm\o\.  2. 
P-  4°4- 
«)  Id.  ibid. 


a $.  CIX. 

't;  id.  ibid. 

c)  Wnlffiu!  Vol.  1.  p.  405. 

d)  Wolfjius  Vol.  2.  p.  40J. 

O Id.  ibid. 

f ) ibid.  p.  406. 
j)  ibid. 

“)  Le  Long  p.  77.  coi.  2.  E.  Wolffut  Vol,  «i 

p.  rota». 

0 xW""  Vol.  4.  p.  147. 
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Pfult.  Wite- 
bergae. 

fi-D 


[».]' 

Dii] 

[IV.] 


Pf  f.  1 et  a. 

£i] 

' m" 

Pia  Imi. 

[i] ' 
CII] 

pii.] 

[IV.] 


§.  cix. 

Pfilt.  fVitckergte. 

* ”\DD  Pfalterium  recens  editum  ac  diligentilTime  correctum , de- 
claratis etiam  in  fine  dictionibus , quae  in  eo  aliter  leguntur,  quam  feri- 

• buntur,  per  M.  Hieronymum  Opitium  juniorem.  Vitebergae  ex  offi- 
cina Georgi  Kelneri,  fumptibus  haeredum  Samuelis  Selfifchii.  (15 o6.)[j8. 
[Ad  calcem  notatur  nomen  typothetae,  Johannis  Cratonis,  Ufingcnfis,  et 
annus.  Praemittitur  ad  Electorem  Auguftum  dedicatio  et  appendis  de  dictionibus 
qnae  aliter  leguntor  ac  feribuntur,  in  quarum  numero  tamen  vox  haud  recen* 

fetur.  Praemittitur  poli  praefationem  in  fugam  vacui  oratio  Habacuc  Prophetae  *). 

( ‘ ' 4 •*!  . * 

* Pfalterium  — Hieronymi  Opitii.  Wittebergae.  1574-  24.  '}• 

* Pfalterium  — Hieronymi  Opitii.  Witcbergae  per  Johan.  Crato.  1576. 

8.  "). 

* Pfalterium  hebr.  — Hieronymi  Opitii.  Vitebergae  ex  officina  Kelneri. 

1615.  8-  /,„•■•  r 

[ Editiones  funt  fibi  invicem  fimillimae , fumptibus  Haeredum  Sam.  Selftfehii 
editae.  Editor  mendofe  a Lc  Lung  nominatur  Hernicus  Opitius  ■). 

. f cx. 

. PJalt.  f.  1.  tt  a.  . j.  -...i 

Pfalterium  hebr.  antiquiflimum , fine  punctis , litteris  rabbinicis.  f L et  a.  |. 

ExRat  Durlaci  in  Bibliotheca  Rcuchlini  •). 

Pfalterium  hebr.  quod  poficas  in  margine  radices  habet,  f.  1.  ec  a.  8-  0 , 

$.  CXI.  . • 

PJUmi. 

Pfalmi  VII.  poenitentiales.  Parifiis  1551.  R.  $.  LXVII. 

Pfalmi  duo  primi,  verfibus  dimenfi  cum  Alphabeto  hebraico  cura  Guil  Mo- 
relli.  Parifiis.  1563.  R.  f). 

Pfalmus  CXIX.  hebr.  Helmftadii  ap.  Georg.  Wolffgang  Hamm.  1714.. 


8. 

Pfalmus  CXIX.  hebraice. 


k)  Lt Leagp. 77.C0I.  i.B.  WolfJ!ui\ ol.  1. 
p.  403.  Vol.  4.  p.  145.  ftaumgm ttaii Nachr. 
Vol.  4.  p.  106.  Index  Bibi.  Wernigerod. 
p.  35.  Allgem.  Gelchrten-  Lexicon  Vol.  3. 
P-  10*3. 

l)  LcLongp. 77. coi.  i.D.  fP olfftis  Vol. 4. 
P-  >4f- 

m)  Iidem  ibid.  Catal.  Biblioth.  Baum- 

gart.  p.  38.  n.  30.  Index  Bibi.  WdMBerod. 
P.  36.  ' V 


Parifiis.  1351.  8.  § LXVII. 

}.  CXIL 

«)  Lt  Ltmg  p.  77,  coi.  a.B.  Wolffiui  Vol  a. 
404.  Vol.  4.  p.  145.  Catal.  Biblioth. 
inmgart.  p.  3*.  n.  3t. 

0)  Wolffim  Vol.  a.  p.  407. 

f)  fpolffiut  ibid. 

q)  tPolfftiu\ ol.  4.  p.  rjo,  Maittairt  T 0®. 
append.  p.  730. 


r)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 
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* - • ’ . $.  GXII.  * • • ■ • 

' ’■  ' Proverb.  • Proverb. 

. \ : . . * r 

* Proverbia,  Ecclefiaftes  et  Canticum  Canticorum  hebr.  Cura  Eliae  Scha-  [I.] 
daei.  Argentorati.  159».  24. 

* Proverbia  et  Jobus  hebr.  Francofurti  ad  Oderam,  apud  Hartmannos.  [II.] 

1596.  12.*).  . 

* Proverbia  Salomonis  hebr.  Lugduni  Batavorum  ex  officina  Raphelengii.  f III.] 

1590.  16.  “). 

* Proverbia  Salomonis,  Job,  Canticum  Canticorum,  Ruth,  Lamentatio-  [IV.] 

nes  Jeremiae,  Ecclefiaftes,  Efther.  Ex  officina  Plantiniana.  Raphelengii. 

1608.  8.  *)•  ' " 

[ In  fronte  nomina  librorum  et  hcbraice  et  latine  exprefla  funt.  Quae  a 
Wolffio  e catalogo  Bibliothecae  UlTenbachlanae  rccenfetur  editio  antiquior  anni  1601. 
eadem  eit,  quae  ad  annum  1608.  e(l  referenda. 

•Proverbia»—  Efther.  Ex  officina  Plantiniana.  Raphelengii  1615.8.  * 

* Proverbia,  Canticum,  Ecclefiaftes.  Venetiis  per  Danielem  Bomber*  Ev*] 
(i  . gum»  15«.  16. 

[Cum  praefatione  Bombergi  latina  ad  Johawum  Reuchlmutn , cujus  juflu 
haec  volumina  excula  funt,  dic  XI.  Cal.  Febr.  data . •). 

?.  . , . . : . .1  • 

* Proverbia  — Ecclefiaftes.  Venetiis  per  eundem.  1524.  16.  «).  CVU.3 

1 * Proverbia j-r-  Eccieiiaftes.  'Veneti  per  eundem.  1544.  16.  *).  [V11L] 

[ Recenfentur  praeterea  a nonnullis : Proverbia  etc.  ex  officina  Chriftophori 
Plantini,  Antverpiae  1566,  16.  nec  non  Proverbia,  Genevae  apud  Kepha  Elon. 

1616.  16.  quae  vero  non  nili  partes  facri  codicis  funt  a reliquis  divulfae. 

* 1 '$>.  CXIU.  " 


Jobiu.  Jobus. 

• Jobus  et  Daniel.  Bafileae.  298.  (1538  ) 16.  *).  [I.J 

Jobus  hebr.  Genevae  apud  Kepha  Elon.  1 61 1.  1 a.  *).  [II  ] 

Jobus.  Francofurti.  1596.  12.  §.  CXI.  _ r flH*] 

Jobus.  Lugduni  Bat.  1608.8«  §•  CXI.  *,  [IV.] 

Jobus  et  Daniel.  Venet.  apud  Bombergum.  287.  (1527.)  16.  [V.] 

^.'Mi3  Jobus 


0 Le  Longp.  78  coi.  a.  D.  Wolffius  Vol.  a. 
p.  409.  Index  Bibi.  Wemigerod.  p.  36. 

0 Le  Longp,  coi.  a.D.  WolffiusV  ol.  a. 
p.  409. 

u)  Le  Long  p.  78.  coi.  a.  E. 
ar)  Le  f.ong  p.  78.  coi.  a.  C-  Wolffiu f Vol.  a. 
408.  Vol.  4.  p.  i4a.  Saumgarttnii  Nachr. 
ol.  4.  p.  203» 


J)  Le  Long  ibid. 

z)  Le  Long  p.  78.  coi.  a.  Wolffius  Vol  a. 
p.  408.  Vol.  4.  p.  14 143. 

a)  Iidem  ibid. 

b)  Iidem  ibid. 

c)  Le  Long  p.  79.  coi  a.  C.  Wolffius  Vol.  4. 
p.  154. 

d)  Cital.Biblioth.Baumgart.  p.  76.  n-4*. 
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Jobus. 


I 

i J 

[VI.] 

[VTI-] 


Daniel. 

[I]- 

[1L] 

[III.] 

[IV.] 

CV] 

[vl; 


.•»  J f 


54  PART.  L - C AP.  I.  SECT.  L DE  EDITIONIBUS  V.  T.  etC, 

* 

Jobus  61.  Daniel  46.  folia  adimplet.  Textus  punctis  vocalibus  et  tonicig 
infimetur,  nitide  efl  exfcriptus.  Numeri  vero  paginarum,  capitum  ct  verfuum  ab- 
funt.  Ad  calcem  additur  nota:  Imprcjfum  per  Contelium  ben  Raruch  AUlkind,  in 
domo  Danielis  Bombergi  quem  Deut  cuflodiat , menfc  Abh , anno  287.  Venatis. 

Jobus  et  Daniel.  Venet  apud  eund.  per  Eliam  Germanum.  398.  (1538  ) 
12.  r). 

* Jobus  et  Daniel  Venet  apud  eund.  304.  (1544.) '24.  /). 


f CXIV. 

: ’ Daniel.  - ‘ ' 

Daniel.  Bafileae.  1538-  f CXIII. 

Daniel.  Hamburgi.  Eliae  Hutteri.  fol.  §.  XCII. 

Daniel.  Venet  Bombergi.  1527.1538.  i544-$-CX11I.  • • 

Daniel  hebr.  Wittebergae.  1525. ' 

Edente  Matthaeo  Aurogallo  ad  calcem  compendii  grammat.  hebraicae  et  chal- 


daicae  r). 


.1 


j7  .?... 


.e*. 


fl 


* Danielis  chaldaica , cum  Epiftola  Pauli  ad  Titum  et  Catechefi  B.  Lutheri, 
fyriace.  Hafniae  apud  Sartorium.  1626.  8.  l). 


# Cap.  IV-  Danielis  chaldaice  a verfu  27.  ad  finem  Capit.  V.  Parifii* 
165*4.  etLlpftae  1686.  fbl.  -1  c.o  .i  j 1 

V.  Cfip.  23.  'et  ultimum  Pugionis  fidei  a Kaytnuudo  Martin!  exfcriprunr , et  a 
Jofeph  de  Voian  editum  t «'  v..-‘  : 


0 Wolffut  Vol  1.  p.  41 1.  4)  Lt  Long  p.  9».  coi.  s.  IVolffns  Vol.  4, 

f)  Le  Long  p.  79.  coi.  ».■“'*  p.  IJ4. 

fi)  bVatffuu  Yot  a.  p.  413.  j,  ■ , t)  Lt  Long  p.  91.  coi  a.  D. 
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SECTIO  IL 


DE 

EDITIONIBVS  V.  T.  CVM  COMMENTARIIS 

RABBINICIS  ET  PARAPHRASIB VS. 

■ '■ ■J..L. 

• . ■ • /.*.  $.  L 

Codices  facros , qui  folum  textum  hebraeum  exhibent , fequuntur  editio- 
nes, quae  textum  hebraeum  una  cum  Paraphrafibus  Chaldaicis,  vel  cum 
commentariis  et  notis  Rabbinorum  fidunt;  quae  duplicis  potiflimum  funt  ge- 
neris. Sunc  Biblia  Rabbinica  vel  majora  vel  minora.  Majora,  quae  vulgo 
Biblia  Rabbinica  falutantur,  funt  opera  voluminofa , multis, impenfis  edita,  et 
multo  aere  comparanda;  in  quibusec  lingulae Paraphrafes Chaldaicae,  Targu- 
mim  dictae,  et  multae  multorum  in  facrum  codicem  lucubrationes  funt  col- 
lectae, ita  ut  lingulis  facri  codicis  partibus  variae  jungantur  commentationes. 

Minora  funt , quae  facro  textui  aut  commencarium  rabbinicum , aut  annota- 
tiones rabbinicas,  interdum  marginales,  addunt,  et  quemadmodum  potiffi- 
mum  Judaeorum  facris  funt  dicata,  fic  et  plerumque  inter  manus  Judaeorum 
inveniuntur,  qui  ejusmodi  editiones,  inprimis  quae  Rafchium  fimul  legendum 
exhibent,  reliquis  omnibus  praeferre  folent.  Partes  facri  codicis  feorlim  edi- 
tae eadem  e ratione  duplicis  funt  generis.  Majora  itaque  Biblia  minoribus 
antecedant.  Quod  vero  ad  hidoriam  Paraphrafium  Chaldaicarum  attinet,  ea 
fuo  loco , ubi  de  verfionibus  orientalibus  agendum  erit , exponenda  funt. 

$•  II. 

JJiM*  Amiqu.  ' Biblia  An. 

Quae  de  antiquidima  Bibliorum  hebraicorum  editione  lectores  fcire  gau-tiqu. 
derent , omnia  funt  abfcondita  et  ignota;  uti  et  ipfa  prima  editio  fefe  fere  ocu- 
lis omnium  ita  fubduxic,  ut  tantummodo  duae  ejus  partes  poderiores  Wolffia 
aliisque  perpaucis  innotuerint.  Primam  integri  codicis  notitiam  Cl.  Knmi- 
cottio  debemus;  et  laeto  animo  ejus  amplam  et  fufficientem  in  prolegomenis 
exfpectabamus  recenfionem.  Sed  ecce  venit  opus  illud  exfpectatum,  prole- 
gomena  vero , nulli  unquam  operi , quam  huic , magis  neceflaria , in  Anglia 
adhuc  retinentur.  Pauca  funt , quae  de  integro  opere  Cl.  Kennicottiut  anno- 
tavit, quae  ipfius  Verbis  hic  exponimus:  „ Apparet  methodum  in  excudendis 
„Bibliis  hebraicis  primitus,  ut  videtur,  obfervatam  eandem  fuifle,  quam 
praefurnii : primo  Pentateuchus  anno  148*.  Prophetae  priores  anno  1484. 

,,  tertio  Prophetae  poderiores  1 486.  quarto  Hagiographa  anno  1487-  et  poli 
* .;.  . «qua» 
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9$  PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  II.  DE  tDITIONIBVS  V.  T. 

Bibi.  Antiq. quafuor  partes  majores,  quae  ita  feparatim  excufae  fuere  (quaevis  cum 
„ Commentario),  univerfa  Biblia  (absque  Commentario)  in  uno  volumine  ex- 
,,cufa  funt  a.  1488.,,  Scripfic  haec  anno  1767.  fed  poftea  meiiora  edoctus, 
Pfalterium  omnium  primo  1477.  Prophetas  vero  utriusque  ordinis  1486. 
prodiifle  refert  ").  Plura  certe  de  hifce  rariilimis  editionibus  exfpectanda  fo- " 
rent  ex  Prolegomenis  Kennicottianis;  nifi  nuper  Cl.  J.  B.  de  Rojji  Th.  D.  et 
LL  00.  ProfeiTor  P.  in  regia  academia  Parmenfi  fatis  accuratam  operis  prinii 
Biblici  per  partes  editi  recenfionem  inftituiflet  *).  Haufimus  ex  hac  erudita 
ejus  opella  recenfiones,  Pentateuchi  148*.  §.  XX111.  n.  7.  et  Prophetarum 
omnium  1486.  §.  XXXVI.  n.  1.  Hagiographorum  vero  recenfionem  jam 
olim  inftituimus,  cum  exemplar,  quod  in  Bibliotheca  D.  S.  J.  Baumgartenii, 
ProfelT  quondam  Halenfis  fuit,  nobis  ad  manus  eflet,  §.XLVIII  n.  1.  Quor- 
fum  itaque,  ne  bis  eadem  legenda  exhibeamus , lectorem  remittimus. 

§.  III. 

Bibl.Rabb.  Bibi.  Rabb.  Bombtrgi.  I. 

Bomberg.  I. ^ Djn  D^pJ1N  Dinn  Dy  yjQin  'tTlWI  * 

fol  niowa  ♦atddu  n’  Sy  jvyn  a-i  oy  ob-tj 

Integrum  hujus  codicis,  qui  Bibliorum  llabbinicorum  primus  eft,  exfcribere 
titulum  fuperfluum  foret;  fiquidem  in  recenfionc  contentorum,  lingula,  quae  in  fronte 
hebraice  exprcffa  funt,  repetenda  clTent.  Annus,  quo  in  vulgus  exiit  opus,  non 
ubique  in  fronte,  fed  in  titulo  partis  quartae  et  ad  calcem  Paralipomenon  expretius  eft: 
otod  «nn1?  7D  ova  poS  Hin  njLP.  Armo  278  minorir  fupputatiottis , die 
rj.Mcnfis  Cislev.  i.  e.  A.  C.  1518-  dit  27.  Menfis Novembris.  Epiftola  vero  Nim- 
cupatoria  latina  Felicis  Pratcnfts , Leoni  X.  P.  M.  inferipta,  Venetiis  MDXVU.  data, 

. fed  non  omnibus  exemplaribus  praen  ifla  eft.  Coeptum  eft  itaque  opus  anno  15*7* 
fequenti  vero  anno  finitum.  Hinc  nullo  jure  editio  ad  annum  1 5 1 5 a variis  eruditis 
remittitur*).  . ......  .•  x.  . t ■ 

Ex  praefatione  Felicis  Pratenlis  fequentia  nobiscum  communicavit  Le  Long  J)i 
quae  hic  inferenda  cenfemus:  „ Multi  quidem  antea  manuferipti  circumferebantur, 

,,fed  adeo  nitore  fuo  privati,  ut  par  fere  mendarum  numerus  dictiones  ipfas  confeque- 
,,retur,  nihilque  magis  ab  his  defiderarctur,  quam  verus  et  nativus  candor,  quem 
*,nunc  a nobis  illis  effe  reftitutum,  qui  legent,  cognofcent  omnes.  Danicl  enim 
v,  Bombergus  — — neque  labod,  neque  fumpiibus  parcens,  publicae  utilitatis  gra- 
„tia,  plurimis  collaris  exemplaribus  hofce  libros  ftudio  noltro,  fide  et  diligenda  ca- 
„ftigandos,  inprimendos  curavit.  Rem  equidem  perdifficilem,  nec  ob  id  ab  aliis 
x, hactenus  ten tatam.  His  autem  addidimus  veterum  interpretationes  Hebraicas  ct 

: ..  „ Chal- 

«)  De  ftatu  collat.  Coi  Ebr.  ad  ann.  1767.  c)  Conf.  J.  G.  Hegemaimi  Nachrichten  von 
Conf.  adann.  177*.  in  Cl.  W/m/oriental.  und  den  fiirnehinften  Ueberfetz.  der  H.  S.  p.  jx. 
exeget.  Biblioth.  Part.  3.  p.  277.  Ktioflni  Nachrichten  p.  ^79.  f> 

/')  De  Hebraicae  typograpluae  origine  ac  d)  p.  63.  coi.  2.  B.  Integram  epiftolam 
primitiis,  feu  antiquis  ac  rariffimis  Hebrai-  qni  legere  cupit,  Bjwngartcnii  Nachrichten 
' eorum  Librorum  «ditionibus  feeuli  XV.  'loco  infra  citando  confulat. 

Difquilicio.  Parmae  1776.  4. 
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M Chaldaeas,  communem  fcilicet  et  Hierofolymitanam , in  quibus  multa  funt  arcana  Ribl.Rabb. 
„ et  recondita  myftoria  Chriftianae  pietati  tam  utilia  quam  ncceflaria.  '( Rcfecuit  r.xBopaberg.  I 
„ Ral) binorum  librit  ea,  quae  Religioni  Chrijlianac  erant,  adverja ; quod  etiam  pracjli * 

,,  terunt , qui  fequentei  hujurmodi  Bibliorum  editiones  procurarunt.')  Ea  autem  omnia 
»,fub  tuo  nomine  in  publicum  prodire  volumus.  Venetiis  1517.,, 

[ Quatuor  confiat  partibus  fpeciali  titulo  ornatis.  Singulis  facti  codicis 
libris  plurcs  variorum  additae  funt  lucubrationes.  Habes  itaque  Pentateu- 
chum cum  Targum  Onkelos,  et  commentario  R.  Salomo  ben  lfaac;  Prophe- 
tat priorer  et  pojleriores  cum  Targum  Jonathan  ben  Uliel  et  commentario 
R.  David  Kimchi;  Pfalmos  cum  Targum  R.  Jofeph  et  commentario  R.  David 
Kimchi ; Proverbia  cum  Targum  R.  Jofeph  et  commentario  Kav  Vcnaki ; Jobum  cum 
Targum  R.  Jofeph  et  commentariis  R.  Mofe  ben  Nachman  et  R.  Abraham  Peritzof; 

Quinque  MegiUpth  cum  Targum  R.  Jofeph,  et  commentario  R.  Salomo  ben  lfaac; 

Uaniclcm  cum  commentario  R.  Levi  ben  Gcrfon  ; et  Eidram  ac  reliqua  cum  Coiw- 
xpentario  Rafchi  et  R.  Simeonis.  Ad  calcem  appendicis  loco  leguntur  Targum  Hi» 
rofolyraitanus  in  Pentateuchum;  Targum  fecundus  in  librum  Efthcr;  variae  Lecrics- 
nes  Ben  Affer  et  Ben  Naphthali  ; tabula  Parafcharum  et  Haphthararum , fecundum 
confuetudinem  duplicis  Synagogae  germanicae  ct  bifpanicae;  tredecim  Ikkarim  R. 
Maimonidis;  R.  Aaron  ben  Affer  tractatus  de  accentibus,  et  denique. quaedam  ad 
Maforatn  pertinentia,  ln  margine  praeter  Keri  et  Ketbibh  variae  notatae  funt  lecti»- 
nes,  quas  Fdx  Pratenfs  ex  aliis  codicibus  collegit.  Quin  et  in  ipfo  textu  lectiones 
nonnullae  fl^rrunt,  quae  in  aliis  editionibus  deffderantur,  et  cum  Codice  Brixienti 
anni  1494.  (Sect.  1.  §.  V.)  confpirant.  Ipfa  vero  Mafora  magna  in  hac  editione  pri- 
ma vice  typis  exferipta  cft.  Editio , quae  fc  tum  ob  fummam  raritatem , tum  ob  ty- 
porum elegantiam  eruditis  maxime  commendat;  quam  vero  vehementer  reprehendit 
Elio/  in  praefatione  libri  tertii  Maforcth , propter  notas  maforethicas  ipfi  editioni  ad 
marginem  adjectas,  ut  nullus  ad  eas  animum  ponat,  fvadens.  Nam , inquit,  qui 
appo/uit  eat  non  potuit  di/cernere  infer  dextram  aut  JinifLram  fuamy  quia  mu  fuit 

Judacut,  et  in  Mafora  nihil  quid  quam  intellexit.  * aliquando  bonum  pu fuit  in 

textu , et  falfum  in  margine , aliquando  contra  palpant  ficut  cotcut  in  tenebrit  e).  Quaa 
quidem  acerba  Ceu  fur  a odio  in  Editorem»  qui  Judaeorum  caftra  relinquens  adChriilia- 
noruni  facra  traniiit,  potiftimum  tribuenda  cft.  Fuit  ille  Felix  Pratcvfir , natione  He* 
braeus,  vir  trium  .linguarum  , ab  oppidulo  Prato  loco  natali  Pratenfis  cognominatu»» 
qui  ct  ibidem  ad  Chrillianifmum  renatus  cft.  Jam  ante  annum  1515  Chriftianorum 
facris  fefe  addixit;  nam  in  praefatione  Pfalterii  anno  151$  editi,  fe  ordini  Hcremita- 
ium  S.  Auguftini. adforiptum  appellat.  Bombergum,  cujus  officinae  praefuit,  lingua* 
docuit  hcbraiqpp , edendortimque  librorum  hcbraicoriun  curam  geffit.  Finiris  vcc® 
ia  officina  laboribus  1518  Romam  evocatus,  eft  migravit,  ibique  plurcs  per  annos 
Hebraeis  Romae  degentibus  fanctiorcs  doctrinas  fermone  hebraeo  explicavit.  Anno 
1523.  Magifter  Theologus  creatus  cft.  Obiit  F,om*c  fore  centenarius  anno  1539* 
non  vero. X559,  uti  apud  nonnullos  relatum  legimus/).  Succeilit  ipfiin  officina 


t)  Ap.  Bnxtorffium  Brblioth.  Rabb. 
f)  Lt  Eong  p.  $36.  IVolffius  \ 

Biblioth.  Sucr.  Par/  I. 

T • v • • 


. p.  198.  p-  Vol.  3.  p.  935.  Gtlebi 
Vol.  x.  Tom.  a.  p.  jji.  .. 
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PART.  I.  CAF.  I.  SECT.II.  DE  EDITIONIBVff  V.  T. 


Rihl  R*bb.  Bombtrgt  R.  Chajim , cui  fequentes  debemus  non  folam  Bibliorum  Rabbinicorum  edi- 
Bomberg.  t tiunes , fcd  tt  textum,  quem  hodie  vocant  Maforetbicum.  Plura  de  hac  editione  ra- 
^ riffima  dabunt  Auctores  infra  citati  t).  De  Commentatoribus  vero,  qui  hic  in  me- 
dium producuntur,  fcqucntia  annotaJBTc  non  fuperfluum  erit. 

1.  1\.  Sehelomo  b.  IJaac,  per  compendium  litterarum  Rafcki  dictus,  natus 
Augnftae  TricafCnortim , ia  Campania  Galliae  provincia,  (hodie  Troja,")  vixit  fccolo 
duodecimo  aerae  chriftianac,  magnas  inter  Judaeos  interpres,  lomcn  magnum,  inter- 
pres legis,  princeps  tribuum  Judac  dicitur,  lcripUt  ClTnfi  Commentario/  w totam 
furam  Seripturam , ftylo  quidem  obfcuro  et  concito;  hinc  variae  editae  funt  fuper- 
commentationes,  quibus  tradita  ejus,  quae  non  ab  omnibus  nugis  fuut  aliena,  illo- 
lirata  funt.  Alii  commentaria  ejus  in  compendium  traxerunt,  eaque  facris  addide- 
runt paginis.  Tanti  apud  Judaeos  eft  nominis  et  auctoritatis,  ut  primus  femper  ad  ejus 
effata  fit  recurfus , et  ab  illo  recedere  haud  raro  nefas  putetur.  Latinam  interpreta, 
tionem  integri  operis  debemus  Jok.  Fridcrico  Brcithaupto : f.  t.  R.  Salomonii  Jarclti 
Commentarius  hebraicus  in  quinque  Libros  Mofts  — latine  verfus,  cum  duobus  ve- 
tuftifiimis  Codicibus  MStis  membranaceis  collatus,  multis  in  locis  anctus  et  emenda- 
tus, atque  notis  criticis  ac  philologias  illuftratus.  — Gothae  MDCCK11I.  4.  — * 
Commentarios  hebraicus  in  libri.  Jofuae  — Canticorum,  latine  verfus  — Gothae 
MDCCXIV.  4.  — Commentarius  hebraicus  in  Prophetas  majores  et  minores,  ut  et 
in  Hiobum  et  Pfatmos  latine  verfus  — Gothae  MDCCXUI.  4.  Bombergut  in  hac 
editione  tantummodo  fiftit  Commentarios  in  Pentateuchum,  V.  Megi^Ai  Efdraro, 
et  libros  Chronicorum  *). 

1L  R.  David  ben  Jofcph  len  Kimehi,  per  Compendium  RaJak , vixit  eirea 
finem  feeuli  duodecimi,  et  inprimis  rei  grammaticae  hebraeae  operam  dedit,  ut  pri- 
mus Chriftianis  ad  bene  de  re  Hebraeorum  grammatica  promerendum  figna  fulhilerit. 
Commentarii  ejus  plerumque  funt  litterales,  in  quibus  vero  haud  raro  in  Chriftianot 
invehit,  quamvis  plurima  illa  loca  a catioribus  Romanis  ex  editionibus  typis  exferiptis 
expurgata  fint.  Commentarii  ejus,  e qnibus  Ben  - Meleeh  funm  cornpofuit  Mieblal 
Jopbi,  nftn  omnes  typis  funt  excoli.  Exhibentur  hic  Commentarii  in  Prophetas  pri- 
ores et  pc&eriores,  et  in  Ptalmos  'J. 

1IL  Kav  venaki , Paucum  et  parum,  non  cfl  nomcD  viri,  led  nomen  libri, 
feti  Commentarii  in  Proverbia,  qui  a Jaeobo  Le  Long  R.  Elitferi  b.  Jacob , a Woljjio 
vero  R.  Sekalom  ben  Abrakatn  adferibitur,  qni  et  Commentarium  in  Pfalmos  fub  eo- 
dem rubro  confcripfit  *). 

IV.  R- Mofti  bar  Naehman  per  Compendium  Ramban,  Gerundenfis,  hifpanue, 
ftriptor  fccnb  decimi  tertii.  Phircs  edidit  libros,  in  quorum  numero  eft  Commen- 
tarios ia  legem,  ct  in  Jobum,  qui  pofterior  a Bombcrgo  cA  exprdlus.  Commenta- 
rius 

g)  Coni  Woiflius  Vof.  i.  p.  3««,  Baamgar- 
tenti Nachrichten  Vol.  3.  p, 93.  Buxtorju  btbli- 
Otl>.  Rabb  p.  397.  Watebhu  bibi icth.  exeget. 

JL  »79,  Caryzxvitil  p,  4O9.  C lentent  tona.  4. 
p.  37.  fPiJtlmidp.  f',0.  Ev.  t»*  lier  Hooi>ljt 
praefat.  ad  B,  H.  }■  t J.  MitUe/is  prarfat. 
ad  B.  H.  p.4.  Wahm  prolcgom  IV.  p if'4. 

F)  kVo /JfituVol.  1.  p.  1037.  Vol. 3.  p.  104J. 


7.  Fr.  Reimmauni  Einleitung  in  die  jutlifclie 
Theologiep.  309.  Ca/mera biblifcheBibliotll. 
p.  ia«.  jfcJi.  Fabricii  hiftor.  biblioth.  tom.  1. 
p.  3.  Breitbauptii  praefat 
«')  fVoiffiut  Vol.  1.  p.  399.  V0L3.  p.  1 g 3. 
Reimmame.  1.  c.  p.  153. 

k)  fPoiffiui Vol.  t p.  1031.C0II.D. siv.et 
inita  Sect  IU.  }•  XLiX. 
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rius  cft  fubtilis  et  cabbalifticus,  et  quidem  practicus;  auctor  enim,  qni  primft  tempore  BibL  Rabb. 
artem  cabBalifticam  nihili  fecerat,  pofteriori  tempore  ci  maxime  deditus  fuit ,).  Bomberg.  L* 

V.  R.  Ajr aliam  ben  Mardochai  Perizol , auctor  eft  Itinerarii,  quod  cura  ver^ 
fione  latina  edidit  Thomas  Ityde,  Oxoniae  1691.  ct  recufum  cxftat  in  Blafii  Ugolini 
Thefauro  antiquit.  hebr.  Tom.  7.  n.  1.  Scriplit  praeterea  3VN  by  tDTfl  Commen- 
tarium in  Jobum,  qui  a Bombcrgo  e MSto  eli  exferiptus,  et  in  Bibliis  Rabbinicis  Mo* 
fis  Francofurtcnfis  §.  IX.  rcctifus  extat  "*). 

VI.  R.  Levi  ben  Gerfon , per  compendium  Ralbag  dictus,  Medicus  ct  Philo- 

fophus,  in  plurcs  facrae  feripturae  libros  commentarios  confcripfit,  quorum  e numero 
hic  Commentarius  in  Daniclem  producitur.  Auctor  in  difputationibus  philofophicis 
fubtilis  cft,  fcd  et  naturalifmi  quam  maxime  fulpcctus,  dum  prophetiae  donum  ad  me- 
ras animae  facultates  naturales  refert  ■)..*•  ..  N\ 

VII.  R.  Simeonis  Commentarii  in  Efdram,  Nehemiam,  et  Chronicorum  li- 
bros a Bombcrgo  evulgati  funt  •). 

. VIII.  De  variis  Lectionibus  Ben  Ajfer  ct  Ben  Napkthali , et  de  diverfis  le- 
ctionibus Codicum  orientalium  et  occidentalium  conferantur  feriptores  infra  laudati  P). 

. IX.  R.  Mofcs  ben  Maitnon , per  Compendium  Rambum  dictus,  feriptor  fo- 
culi duodecimi.  Artis  medicae  peritus,  multis  ct  praeclaris  feriptis  inter  Judaeos  ceie-. 
bris,  inter  quae  ejus  rhlfl  !“I3WD  i.  e.  repetitio  legit , Commentarius  in  Mifcluiajot, 
et  rWO  Doctor  perplexorum,  caeteris  palmam  praeripiunt,  ad Clafll-m  Com- 

mentatorum in  facros  libros  haud  commode  referri  poteft.  Addidit  vero  Bombergus 
huic  editioni  tractatum:  D'*1pV  C/ffredecim  articuli  fidei,  quibus  fexccnta  ct  trede- 
cim  praecepta  e Pentateucho  collecta  explicantur.  Exftant  praecepta  collecta  apud 
Maimonidcm  prima  poft  praefationem  Mifchnac  Torah  praemi/Tam  pagina  editionis 
Venetae  1574.  fol.  et  hcbraice  et  latine  a Johanne  Leutdeno  edita  funt  f.  t.  Sexcenta 
tredccim  praecepta  mofaica  a Maimonidc  ex  Pentateucho  hcbraice  olim  excerpta,  * 
qnae  — latine  translata  hic  ordinc-exhibentur  auctore  Johanne  Lousden.  Ultrajecti 
1686.  4.  f). 

X.  Tractatus  de  accentibus,  qui  hic  R.  Aharon  ben  Ajfer  adferibitur,  cft 
anonymus,  differens  ab  eo,  qui  in  Bibliis  Rabbinicis  Buxtorfianis  exhibetur  r). 

. Haec  funt,  quae  in  hac  prima  editione  prodierunt  Judaeorum  Commentaria. 

Quae  recentioribus  acccflcre  editionibus,  fuo  quaevis  loco  indicabimus 


I ) TVol/fiutVoX.  i.p.  876-  Vol.  3.  p.  796. 
Ricb.  Simon  hift.  erit,  du  V.  T.  lib.  3.  c.  6. 
p.  3 2 j.  Reimmann  p.  ijj. 

pt)  bVolffiut  Vol.  1.  p.  89.  VoL  3.  p.  59. 
C Almtt  1.  C.  p.  100.  '■  ' 

■ n)  fFolflntr  Vol.  1.  p.  72*.  Vol.  3.  p.  64!$. 
Reimmann  p.  155.  Ricb.  Simon  p.  379. 

0 ) IVolffias  Vol.  1.  p.  1133. 

, p)  Carpzovii  CriL  facr.  p.  357.  Buxtorffiut 
de  autiquit.  punctorum  hebr.  p.  262.  Ej. 
Anticritica  f.  vindiciae  veritatis  hebr.  p. 
512.  Wahonus  proleg.  VIII.  §..29.  p>  305. 
Hottingeri  thef  phiiolog.  p.403,  IVolfjim  Voi. 
I.p.  iad.  1 . 


N 2 §•  IV, 

<j)  fVolfjiut  Vol.  1.  p.  f}66.  Vol.  3.  p.  970. 
Joh.  a Lent  theolog.  jud.  p.  12.  Reimmann 
p.  62. 

r)  IVolffius  Vol.  2.  p.  500. 
t)  Multa  fane  funt , quae  Joh.  Georg  Ha * 
pemannus  iu  Nachrichten  von  den  fiirnehmft. 
Ueberfetz.  p.  1 16.  circa  hanc  editionem  er- 
ravit. Scribit  enim : „ Diejc  Bihel  ifi  nacbbtr 0 
mtbrmals  edirer  ,Vr  ipi.  Ha  Jtcb  Bomberg  der 
hiilfe  det  R.  Jactb  ben  Cbajim  bedienct , rvclcber 
die  Majora  verbefferter  beraut  gegeben  1525  — 
1928.  tucb  ij33-  1544—1549.  1568.  1570, 
1617.  oder  i4ij,  1423.  „ Quibus  in  adfer- 

tis, 
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B.flRabb. 
Bnmb.  II. 


• • - - . . $.  IV.  :•  • 

* S.  H.  Rabb.  Bombtrgi  tf. 

rtsas  ibinji  ntraxn  nto  'ua  |vyn  an  cy  — ty-ipn  nii-i»  w * 
•tfonn  NDir^oa  m’ an  *p»sr:n  na  Vr  *jh*30ia  St-rnp  p fir 

, i.  c.  Porta  Dei  Sancta.  — Omni  poQibili  Jludio  imprejfi  fnnt  ( libri 
fancti)  mandato  Danielis  filii  Cornelii  Bombergi , penetiis:  Auxiliantt 
Deo.  1525.  1526.  1V<  Vol.  Fol. 

Iu  Bombergo  placuit  verbis  e Prov.  III,  16-18.  defumtis  primo  volumini 
fecundae  editionis  Cibliornm  Rabbinicorutu  infcribcrc.  Secundo  Volumini  titulum 
dedit  c Deut.  XXVIII,  12.  Hof.  XII,  11.  et  Amos  III,  7.  addita  fimul  temporis  nota: 

.paS  n'm  iuv  iboa  tr-in*?  nba  Difl  onaVoo  rrown  \nm  — 

Initium  operis  factum  tft  hodie  die  2/.  Mehfis  Ciftev  (Novembr.)  anno  285.  (1525.) 
minoris  jupputarionir.  Tertio  volumini  pracmifTa  funt  dicta  Levit.  XIX,  «.  Pfalm. 
XXXVII,  29 -31.  et  in  parte  paginae  inferiori  legitur  Bombeigi  nomen  omifla  anni 
nota.  Volnmen  vero  quartum  in  frdnte  oftendit  dicta:  Pfalm.  CXIX,  165.  CI,  1. 
C,  4.  et  ad  calcem  feqocntia  funt  notata.  — — Sb 3 inoSt^H  *nm 

ftb  i‘b-1  ri3tp'm^n  etc.  Finitum  ejl  opus  die  24.  Menjls  Ttsri  (Scptcmbr.)  anno 
driinoris  fupputatiotiis  2g6.  (1526.)  *).  Recnfam  quidem  dedit  Bombergus  priorem 
editionem;  fed  multa  omnino  funt  variata , emendata  et  curatius  elaborata.  Tomus 
primus  exhibet  Pentateuchum  cum  Targum  Onkdofi  et  Targum  hicrofolymitano,  et 
commentariis  Rafchii,  cui  accedit  commentarii  *Aben  Efrae;  Tom.  II.  Prophetas 
priores  cum  Targum  Jonathan  et  commentario  R.  D.  Kimchi  additis  commentariis 
Rafchii  et  Levi  bcnGcrfonis;  Tom.  III.  Prophetas  pofteriores , cum  Targum  Jona- 
fhan;  Efaiam  cum  commentariis  Rafchii  et  Aben  Efrae;  Jeremiam  et  Eiechiclem  cum 
Commentariis  Rafchii  et  R.  D.  Kimchi ; Prophetas  minores  cum  commentariis  Rafchii 
it  Aben  Efrae;  Tom.  IV.  Hagiographa  cum Targ*um  Jofephi;  Pfalmos  cum  Rafchi  et 
Aben  Efra;  Proverbia  et.Jobum  cura  Aben  Efra  et  Levi  ben  Gerfon;  Danielem  cnm 
Aben  Efra  et  commentario  R.  Saadiac  Haggaon;  Efdram  cum  Rafchi  et  Aben  Efra; 
quinque  Mcgilloth  cum  iisdem  interpretibus  et  Targum  fecundo  in  librum  Eftberac ; 
Libros  denique  Chronicorum  cum  commentario  R.afchii.  Quae  Le  Lotig  de  hoc  opere  . 
annotavit,  fcquentia  funt:  Haec  operi  praemifla  funt , 1 ) Praefatio  R.  JacobE.  Hhaiim, 
in  qua  agit  de  Mafora,  Kcri  et  Ketib,  de  diferepantiis  inter  Talmndiftas  et  Maforethas, 
fle  locis,  quos  vocartt  correctiones  feribarnm,  et  de  Maforae  magnae  ofdine.  2)  In. 

dex 


tls , teftimoniis  virorum , qui  ipfom  melio- 
ra edocere  potuifiont,  fi  curate  itlos  confu- 
htiflet,  fuflultis,  Aucror  furum  a imis  qna- 
dratxque  rotundis  inunifeot.  1)  Editio  an- 
ui 1 5 2 1 . non  eft  hujus  operis  ircrara  editio, 
fed  editio  textus  hebraei  fine  commentariis 
hebraicis.  (Sect  r . $.  IX.  ) 1)  Editio  fecun- 
da Bibliorum  R.ibbinicontm  prodiit  non 
*05  - j <r  i (t . fed  1515-  15*6.  vid.  §.  feq. 

quae  vero  15  isesilt  editio,  continet  tex- 
tum Iblum  hebracum.  I.  §.  IX  ) 


4) Editio  ahni  1533.  exhibet folutn Pentateu- 
chum hebraeum.  5)  Ab  a.  1544.  ad  att.  1549. 
duae  -exieriint  editiones,  altera  1544.  quae 
folum  textum  hebraeum  exhibet,  altera  ve- 
ro 1547- 1549.  'quae  funt  fiiblia  Rabbinica. 
v.  § V.  6)  Quae  ad  annos  1570.  et  i6aj. 
referuntur  editiones,  omnino  nuHae  funt. 

1 ) Singula,  quae  volnminibus  adferipta 
font  verba,  hebraice  exfcripfit  Knodrw , 
Katbricbren  p.  672-675.  qui  vero  in  addita 
verfione  gennanica  multa  erravit 
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dex  capitmn  omninm  libronim  Bibliconim.  3)  fhdex  Tectionum  totius  fcriptbrae  B.RRil*. 
juxta  Maforethas.  4)  Praefatio  Aben  Efrae  io  legem , (agit  de  quinque  modis,  qui-  Bomb.  iL 
bus  interpretes  Judaei  legem  folent  explicare.)  Adjecta  eft  duplex  MaCora;  minor, 
quae.  fingulis  paginis  ad  latera  textus  imprimitur,  et  major,  quae  parom  ad  finem 
juxta  feriem  alphabcticam  apponitur  cum  inftructione  Jacob  filii  Hhaiim,  partim  per 
lingulas  paginas  infra  et  fupra  textum.  Poli  ea  fubjiciuntur  lectiones  variantes  Bcn  • 

Affer  et  Ben - Nephthali,  orientalium  et  occidentalium,  et  libellos  Ben-Aflcr  de  accen- 
tibus hebraicis. Hanc  editionem  magnis  eneomiis  Celebrat  Rlias  Levita  , et 

in  ejus  laudem  etrmen  encomiafticum  compofuit.  Habita  ratione  praecedcntisRiblio* 
rum  Rabbinicomm  editionis  haec  fecunda  eft.  Vocatur  tameq  et  eft  prima,  quot 
fhidio  et  cum  praefatione  R.  jacob  P.  Hhaiim  primum  hoc  anno  prodiit,  cx  qua  po 
ftremae  omnes  exferiptae  funt.  Multi  hanc  editionem  anno  Chrifli  1528  vulgatam 
fuiffe  arbitrantur,  freti  anthoritate  Jo.  Buxtorfii  filii,  qui  pag.  298.  Rabbinicac  Biblio- 
Ihecae  2 edit,  eam  aderit  finitam  effe  anno  1 ja£  ftd  aut  erravit,  aafporins  mendum 
typographicum  non  correxit  Buxtorfius , fiquidem  calculum  judaicum  referens,  eam 
aiid  annum  5286  rccenfet,  qsi  oftChrifti  1526.  Eodem  modo  abcrravitR. Sabtai p. 85. 

Biblioth.  Rabbin.Col.  1.  cun^ait,  hanc  editionem  initium  Aimpfiffe  anno  283.'«  finem 
tono  288-  (Chrifti  1528-)  *)• 

Hactenus  Le  Lotig:  quibus  nonnulla  ad  hiftoriam  operis  facientia  addere  noi 
fnperflnum  erit.  Prior  Bombergi  editio  non  omne  inprimis  apad  Judaeo*  tulerrt 
punctum.  Mafora  tunc  temporis  inter  Judaeos  minime  erat  ignota;  fed  parce  ertft 
adhibita , et  quae  in  medium  prolata  erant,  non  minima  laborabant  eonfufione.  'i  ex* 
tua  ipft  difplicebat  Judaeis,  fiquidem  ad  normam  editionum  Soncinatum  exfcripttu , 
omnibus  illis,  quae  apud  Judaeos  magni  acftirr.antur,  et  in  quibus  haud  parva  ipfi 
quaerunt  myftcria,  carebat.  Opus  commiftrat  elaborandum  Felici  Pratenfi,  homini 
quidem  magnae  eruditionis,  fed  apud  Judaeos  malae  notae,  qui  praeterea  e feripti* 
Rabbinorum  ea  refecuerat,  quae  religioni  Chrillianae  erant  adverfa.  His  rationibus 
ductus  Bombergus  Judaeum,  R.  'Jatob  'ben  Chajim , Virum  eruditum  et  in  (hidio  Ma- 
ibrae  et  grammatices  vcrfatillimum  in  auxilium  vocavit,  eique  curam  edendi -operis 
demandavit*).  Collegit  ille  Maforetharum  tradita,  quantum  potuit,  textum  fecun- 
dum praecepta  Maforae  exferibi  curavit , aliosque  Rabbinorum  commentarios  textui 
lacro  junxit,  et  illa,  quae  jam  recenfita  funt,  operi  praemifit.  Laudibus  ab  aliis, 
quae  in  edendo  opere  praeftitit,  excepta  funt  Aliis  vero  et  quidem  rccentioribus , 
depravator  lextus  facri  et  auctor  nugarum  maforethicarum  audit  J).  In  Rabbinorum 
commentariis,  ut  et  in  Paraphrafibus  chaldaicis,  multa  funt,  quae  Romanae  Ecclefiae 
Cenforibus  Chriftiauorum  facris  noxia  vifa  fnnt,  quae  itaque  pofteriori  tempore  ex- 
purgata funt  Exemplar  ejusmodi  a Cenforibus  Camille  Jaghel,  Renato  a Mutina  et 
Fra  Girolamo  da  Duvatlano  caftratum  polTidet  O.  Tychfcniut , qui  recentiores  editio- 
nes, quin  et  rceentiffimam  Amftelodaincnfem,  ita  effe  exferiptas,  ut  loca  a Cenfori- 
bus deleta  in  iis  quoque  defiderentur,  adfirmat  *).  Ad  normam  hujus  editionis  tex- 

N 3 tus 

. ■)  P <4.  c«1.4.  E ji)  Scbultii  Kritik  p. 

x)  Conf.  Wvlflui  Vol.  1.  p.  {9 J.  Vol. 
i ■ p.  4V7-  -Conf  Vol.  a.  f.  4*9.  Carftm»  *)  Befreyete*  Tcntameji  f.  141, 
crk.  Iaera  p.  313. 
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102  PART.I.  CAP.  t SECT.  II.  DE  EDITIONIBVS  V-  T.  . 

B H.Rabb.  tus  facer  In  picrisque  editionibus  eft  effigiatus,  qui  hodie  textus  maforethicus  falutatur, 

Bomb.  1L  io  quem , ut  ajufft,  R.  Chajim  maforctharum  nugas  transplantavit  *). 

' ‘ De  commentatoribus  Judaicis  fequentia  annotabimus. 

I.  R.  Sekclomo  b.  Ifaac  feu  Rafchi  Commentario  in  Pentateuchum  prioris  editio- 
nis , aecefferunt  ejusdem  Commentaria  in  Prophetas  priores  et  polleriorea,  Pfalmos , 

Esdram,  Megilloth  et  Libros  Chronicorum,  §.  Ui.  n.  i. 

II.  Ex  R.  David  Kimchii  laboribus  hic  apparent  Commentaria  in  Prophetas  prio* 
res  et  in  Jercmiam  et  Ezechielem.  §.  111.  n.  ii. 

III.  R.  Levi  ben  Cerfon  Commentaria  in  Prophetas  priores,  Proverbia  et  Jobum 
exhibentur.  §.  III.  n.  VI.  AccelTenint  hifce  fequentes : 

IV.  R.  Abraham  ben  Meir  Aben-Efra,  feriptor  feculi  duodecimi,  quem  Judaei 

magni  faciunt,  et  ut  eruditiflimum  in  lege,  grammatica,  pocli  ct  aftronomia  cele- 
brant: ncc  inter  CbriRianos,  qui  eum  littcralitcr  et  fapienter  feripturas  explicafle  judi- 
cent, omnino  tfcliint.  Senfum  littefalcm  felici  quidem  fucceflu  eruit,  fed  ipfe  brevi 
et  concifo  genere  dicendi  obfcuritate  laborat.  Habemus  hic  ejus  commentaria  in  Pen- 
tateuchum, Efaiam,  XII.  Prophetas  minores,  Ptalmos,  Proverbia,  Jobum,  Daniclemr 
Eldram  et  V.  Megilloth  *).  ' . 

V.  R.  Saaditt  Gton , Aegyptius , feriptor  feculi  clecimi , qui  varia  pofterittti 
geliquit  eruditionis  fpecimina,  et  commentariis  luis  multa  eTalmude  haufla  immifeuit. 

Integrum  facrum^odicem  in  linguam  Arjibicam  transtulifle  refertur  ab  Eryetiio ; re- 
ctius vero,  qui  cum  tantummodo  Pentateuchum  transtulifle  Ratuunt,  fentire  viden- 
tur. Differt  omnino  haec  translatio  ab  illa,  quam  Erpeniui  evulgavit,  et  feorlim  exr 
cufa  exRat,  (Cap.  III.  XII.)  nec  non  Bibliis  Polyglottis  Pariflenfibns  et  Londincnfi- 
bus  inferta  legitur,  cuin  vcrCone  latina  Gabrtelu  Sionitae.  Scriplit  praeterea  Con* 
mentarium  in  Canticum  Canticorum , ct  Commentarium  in  Daniekm  i qui  poRcrior 
hic  exhibetur c). 

$•  V.  ... 

B.  H.  Rabb.  B.  H.  R.  Bombngi  III.  . 'i  | 

Bomb.  111.  * Biblia  Hebraica  Rabbinica.  Veneriis  1547- 1549.  fol.  IV.  Vol. 

Hacc  editio  fecunda  cum  praefatione  R.  Jacob 'F.  Hhaiim,  praeRantiffima 
eR,et  omnium  optima,  juxta  quam  praefertim  fequentes  prodierunt.  Excudi  coejitq 
eR  anno  ItD,  307.  (id  eR,  ChriRi  1547.)  ut  notatur  in  fecundo  volumine.  Ad  cal- 
cem Paralipomenon  haec  leguntur : Et  fuit  cc.,fummatio  ejus  hodie,  die  l(r.  menfn 
Tisri,  anno  309.  (1549)  ln  domo  Daniclis  Bombcrgi,  opera  Cornelii  Ade£ 

kcnad , (.lege  Adclkind ) Levitae.  At  in  primo  libri  folio  denotatur  anrius  30gj 
qui  eR  ChriRi  1548.  *). 

[Ratione  editionum  in  domo  Bombcrgi  paratarum  hacc  omnino  tertia  eft; 
quae  vero  plerumque  fecunda  vocatur,  ac  Rudio  et  labori  ejusdem  R.  Jacob  b.  Chajinni 
/ tribui-  . 

0 Conf.  fPoffut  Vol.  J.  p.  568.  Buxtorf  Reimmamtu  p.  151.  Job.  Fabruii  biR.  bi- 
jfi  bibL  Rabb.  p.  jjS-  Kxocbii  Nacliricliten  blioth.  Vol.  t.  P.  a.  . , 

p.  671.  tValcbiut  p.  179.  Carpzmmi  p.  41 1.  e) ' Wotffus  Vol.  1.  p.  93».  Vol.  3.  p. 

Alaittaitt  annal.  toro.  ,.  part.  1.  p.  309.  838.  Vol.  4.  p.  936.  Jvb.  lienr.  Hottingtri 

• b ) fVtdffui  Vol.  1.  p.  71.  Vol  3.  p.  46.  hiR.  ecclef.  fec.  X.  p.  134.  Rcimmamui  l.  e. 

Ritb.  Sutun  hiR.  ait  du  Y.  T.  p.  373.  d)  p.  6i.  coi.  1.  A.  .1 
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trihuitur.  Differt  omnino  a praecedenti ; et  eft  illa  emendatior  et  locupletior.  Divi*  B.  H.Rabb! 
ditur  more  inter  Judaeos  conflicto  in  quatuor  partes.  Mafora,  Targtimim  et  Com-Boinb.  III. 
mentarii  Rafchiani  refpondent  priori  cditionL  Commentarii  Aben  Efrac  iHuftrant 
Pentateuchum,  Bfalmos,  Jobiim  et  V.  Mcgilloth,  quibus  accedit  ejusdem  commenta- 
rius in  Danielcm,  eliminato  ejusdem  commentario  in  Efaiam  et  XII.  Prophetas  mino- 
res. Kimchii  commentarii  iri  omnes  Prophetas  et  libros  Chronicorum  hic  exhibentur! 
fed  in  praecedenti  defiderantur  ejusdem  commentarii  in  Efaiam , XII.  Prophetas  mino-  .. 
res  et  libros  Chronicorum.  Additi  porro  funt  in  hac  editione  R.  Levi  ben  Gerfon 
commentarii  in  Prophetas  priores,  Proverbia  et  Jobum,  ctR.  Efaiae  commentarii  in 
Librum  Judicum  et  libros  Samuelis.  In  Danielem  hic  uti  in  praecedenti  legitur  IC 
Saadias  Haggaon  j fed  R.  D.  Kimchi  in  librum  Efdrae  de  novo  acceffit.  Ad  Pentateu- 
chum leguntur  in  margine  annotationes  ex  Baal  Turim.  Operi  edendo  praefuit  Cor- 
neliur  Adelkind , cujus  cura  hanc  editionem  non  folum  adornatam,  fed  et  auctam  eflt 
fibi  perfuadent,  qui  eo  usque  R.  Chajim  fuiflfe  fuperftitcm,  non  verilimile  putant 
Eliminata  funt  ex  hac  editione  commata  duo  Jolbac  XXI,  36.  37.  Pentateuchum  hujus 
•ditionis  R.  Mcnachcn  de  Lonfano  in  libro  Or  Tora  cum  pluribus  ct  ad  minimum 
X.  MStis  codicibus  contulit  f). 

' • i : 

Commentaria,  quae  huic  editioni  accclTerunt,  funt  fequentia: 


L R.  Efaiae  ben  Eliae  feriptoris  feculi  XIU.  Commentaria  in  libros  Judicum  et  Sa- 
' muclis,  quae  c MSto  prodiere  i). 

II.  R.  Jacob  benAfchcr  benjechiely  Germanus,  feriptor  feculi  XIV.  varias  in  Penta- 
teuchum annotationes  congeflit,  fub  titillo  Baal  Turim.  Magni  apud  Judaeos 
acftimantur,  hinc  faepius  funt  rccufac  illae  annotationes  fubtiliores  ct  cab- 
balillicae  h), 

$.  VI. 

B.  H.  R.  J.  Je  Gara.  , , B.  H.  R J. 

• Biblia  Hebraea  Rabbinica.  4 Vol.  in  fol.  Veneriis  typis  Bombergianis  de  Gara, 
per  Joan.  de  Gara.  Anno  nfDtP.  328.  (»568-) 

Editio  tertia  pofi  fecundam  anni  1549.  joxta  quam  paene  de  verbo  ad  ver- 
bum facta  e(l,  caeteris  pracftantior,  cademque  omnino  ac  fecunda  complectens  '). 

[Hanc  editionem  opera  Genebrardi-,  in  iis  quae  contra  rem  Chrillianam  et 
praecipue  contra  Romanos  dicuntur,  caltratam  efle  refert  IVolffius.  Verum  non  in- 
tegram editionem,  fed  tantummodo  exemplaria  nonnulla,  poltquam  typis  exferipta 
fuerunt,  a Genebrardo  caflrata,  et  loca  nonnulla  deleta  cITe  crediderim.  Id  enim 
apud  Romanos  moris  efle,  exemplum  fupra  §.  IV.  allatum  docet,  ct  fequeos  editio 
quoque  docebit  *). 

• ; $.  VII. 


i)  J.  C.  Zehatri  Centuria  correctorum 

f-  *79- 

f)  Conf,  IVolffius  Vol.  1.  p.  37®.  Catal, 
Biblioth.  Bunxv.  Tom.  1.  p.  j.  WaUbmt 
p.  118.  C arpzovius  p.  41  j. 

g)  IVolffius  YoL  1.  p.  7OJ.  Vol.  3- p.  6x7. 


S)  Wolffius  Vol.  t < p.  JI4.  Vol.  3.  p.  450. 
Ricb.  Shmin  hili.  erit,  liu  V.  T.  p.  3 8 
i)  p.  66.  coi.  j.  A. 

k')  Wolffius  VoL  a.  p.  37 a.  Wdtbius  p.  1 $0. 
Carfsmius  p.  413. 
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BvH  R Bm-  . ' J.  VII,  - , 

K*'Jiui'  B.  H.  R.  Uragadati. 

jrnyi  ^nib*3  iot£>  Vru  .yaixi  ontryn  jo  min  •wn  rw>on  * ~ 
ounn  au  bzb  d’vji  noru  'nooian  rvaa  ruitPrn  orni  ipn 
os'^  'n  nona  nnvi  .D*ai  cpnpn  trtJiifii  ruopi  nVvu  moo 
pina  naio  -on^y  »pi3  aio  in  Q'junnno  ia  Sa  ion*  «S  rcvai 
ninoa  njwjia  -lrbv  naion  'n  io  nt?DNn  na  ’aa  ino  ai 
ivaa  pNJKia  iitniSi  yhd"B  • onytoa  odw  vtu  • cmpvi 
pop  ereS  nana  n:u>  tt,v>y  ttnn  i:aVo  iraN  nx>  pvp  uht’  jown 
In  Venetia  MDCXVII.  Appreflo  i Clarif.  Sig-  Pietro  e Lorenzo  Bragadin. 

IV.  Vol.  fol. 

Quatnor  abfolvitur  haec  editio,  quae  quatta  vocatur,  ordine  vero  quinta  eft, 
partibus , quarum  prima  et  fecunda  annum  praefert  1617.  tertia  vero  ct  quarta  an- 
num i6ig.  Imprcfla  eft  Vcnetiis  impenfis  Petri  et  Laurentii  firagadinorum , in  do, 
mo  Johannis  Cajon.  Quid  in  hac  editione  praeditum  fit,  indicat  ipfum  rubrum: 
Quinque  libri  legir  e quatnor  et  vigmti  librii.  Magnum  et  notum  ejl  nomen  ejut , qui 
prima  vite  in  domo  celeberrima  Bombcrgi  exferibi  curavit.  Omnia  cum  Targu/nitH  et 
Majora  magna  et  parva,  et  commentariir  atque  explicationibus  multi!.  IJut/c  ver» 
mifericordia  Dei  quarta  vite  imprejfa,  ita  ut  nihil , quod  prima  exhibet  editio , defode- 
retur, at  nonnulla  addita  Jint  bona.  Singula  omni  pofiibili  ftudio  Jient  correcta  et 
emendata.  Proxime  accedit  editio  ad  praecedentem;  charta  cit  magna,  typi  funt  lu- 
culenti et  didincti.  Quae  Le  Long  de  hac  editione  annotavit,  fequeptia  funt: 

R.  Judas  de  Mutina,  vulgo  dictus  R.  Leo  de  Modena,  Rabbinus  Venetus, 
praefuit  huic  editioni,  et  ut  quam  emendatiflime  prodiret,  magnam  diligentiam  ad- 
hibuit correctis  mendis,  quae  antehac  in  alias  editiones  irrepferant,  ita  ut,  quem- 
admodum in  fua  praefatione  illi  praefixa  dicit,  plus  quam  trecenta  loca  alias  errata 
correxerit.  Ncfcio  tamen,  num  et  ipfa  correctione  indigeant.  ItaBartoloccius  Tom.  IV. 
Bibliothecae  llabbinicae  p.  198-  Dixerat  jam  Tomo  111.  p.  33.  hanc  editionem  fuos 
quoque  naevos  pati  l). 

[Recognita  funt  quidem  ab  Inquifitoribas  omnia,  antequam  typis  mandata 
funt.  Verum  quod  ad  manus  cd  exemplar  varia  Ccnforum  exhibet  vedigia  lineis 
atramento  obductis,  et  nomen  Cenforis  ad  Calcem  operis:  Fijlo  per  me  Fr.  itcn.it» 
da  Mod.  a.  1626.  In  praefatione  Abcn  F.frae,  quae  immediate  Gcncfi  praecedit,  in 
columna  prima  in  lineis  51.  52.  et  53.  fequentia  expuncta  funt:  ICO  1H  *]11n 

nuo  Enari  bzh  eaho  »'n-nan  oni  : nSuvn  ip*?  \ino  N*rn  n^axj 
♦rin  ei?  'a  Dn,l?i?  a^nS  -pax  n*?i  hith  couwoni  minn  *a  ruieNi 

DnaaS  Gcn.  Ii,  aa.  verba  Rafchii:  quod  fodannu  minet  ad  omnia  animalia;  Gcn. 
X\r.  verba  Rafcbii : populo / cultui  idololatrico  deditor.  Gen.  XXIV.  in  Commentari^ 
Aben  Efrae,  linea  a 8 et  29.  Gen.  XXVI.  Rafchii  verba:  Efautu  comparatui  ejl  apro3 

fcxod. 

t)  p.  67.  Coi.  a.  B.  ' , 
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Exod.  XII,  47.  in  Targiim  verba  nonnulla:  Cant.  VII,  1 j.  ex  Commentario  Rafchii.H.H.R.Bra 
etc.  VHI,a.  varia  in  Targam  deleta  funt  ■).  gadici..  * 

..  §.  VIII. 

B.  H.  R.  Buxtorfii.  B.H.R.Bux- 

raro -inSurao  *>rn  in  Saa  imoKa  '■jnripn  'n  * tori3i- 

rnuoa  rrvan  N^tNaa  --pT  ribw o hsa  7?t>n  ‘n  -pia’  jvoS 

•waai  Vin  j"^p  yfniS  p-i«n 

n I.  e.  Jehova,  fahtt  eft  in  fermone  tuo:  regnum  tuum  tjl  Regnum  omnium 
foculorum ImpreJJb  (biblia)  armo  378.(1618.)  Bajtleae  urbe  cele- 

bri, mandato  Domini  Ludovici  Kbnigii  et  in  Domo  ejut.  Fol.  maj. 

Integrum  hujus  editionis  Bibliorum  Kabbinicorum  vel  quintae  vel  Textae, 
titillum,  cujus  initium  e Pfalm.  CXlX,4i.  CXLV,  13.  defumtum  eft,  hic  deferibere 
nimis  longum  foret.  Quatuor  abfolvitur  partibus,  quarum  duae  pofteriores,  Prophe- 
tae nimirum  pofteriores  et  Hagiographa,  annum  379.  (16 1 9.)  in  fronte  gerunt.  Idem 
annus  quoque  ad  calcem  Paralipomenon  notatur:  Et  confummatio  ejut  facta  ejl  menfi 
Ab,  armi  HT3  TlS^tU  1.  c.  379.  mmorit  fupputationit.  Curam  editionis  in  fc  fufcepk 
Johtmnci  Buxtorjiiis,  cujus  et  latina  praefatio  quibusdam  exemplaribus  latino  titulo 
inftructis,  praemittitur  ");  fumptus  vero  operi  inprimendo  fubminiftravit  Ludovicrtt 
ffinigtus  Bibliopola  Bttfileenfis.  Ad  normam  editionis  Venetae  a Cornelio  AdelUnd 
paratae  V.  exTcripta  funt  quidem  Biblia,  fed  varia  funt  immutata,  alia  ejecta  alia 
addita.  Commentatore» 'Judaici  hic  exhibentur  fcquentes:  Rafchi  in  integrum  lacrum 
‘fcodicem;  R.  Aben  Efra  in  Pentateuchum,  Pfalmos,  Proverbia,  Jobum,  Quinqrie 
‘Megilloth,  Danielem,  Efdram,  Nehemiam,  quibus  ejusdem  commentarius  in  Efaiam 
ct  duodecim  Prophetas  minores  accedit;  Kimchii  commentarius  in  EGiram  vero  elimi- 
natus eft;  R.  David  KimeU  in  Prophetas  priores  et  pofteriores  et  libros  Chronicorum; 

R.  Letd  ben  Gerfmt  in  Prophetas  priores , Proverbia  et  Jo6um ; R.  Suadior  Haggao» 
in  Danielem , cum  excerptis  e commentario  R.  Jeehaja  in  iibros  Samuelis.  Ad  Pen- 
tateuchum accedunt  excerpta  e Baal  Turim.  Appendix  continet  praeter  'largum 
'hierofilymirantim , Maforam  magnam  R-jacob  bcnChajim,  multis  in  locis  aBuxtorfio 
correctam  et  emendatam;  Pefickta,  feu  collectionem  variorum  commentariorum  fub- 
tilium  *);  varietates  ben  Affer  ct  ben  Naphthali,  ut  ct  varietates  orientalium  et  occi- 
dentalium Judaeorum ; et  denique  Tractatum  de  accentibus.  Singula  funt  ad  nor- 
mam praeceptorum  Maforethicorum  de  litteris  fnfpenfis,  invcrfis,  majoribus,  mino- 
ribus, de  punctis  et  litferis  vel  abundantibus  vel  deficientibus,  de  Tectionibus  clatifts 
ct  apertis,  de  Keri  et  Ketibh,  ita  exarata,  ut  haec  editio  praecedentibus  facile  palmam  . < 
praeripiat.  Quanta  cura  Buxtorfius  Chaldaicam  Paraphrafin  emendarit,  docet  Le 

Lol%. 

m)  Conf.  Wolfjitu  Vol  1.  p.  370.  Catal.  richten  Vol.  10.  p.  71.  Job.  Fabricii  hift. 

Biblioth.  Baumgnrt.  p 3.  n.  44.  Carpzoviut  bibi.  Tom.  1.  p.  4.  AUgemiiatt  Gc/cbrtc* . 
p.  41».  Walcbius  1.  c.  De  editore  conf.  Wolf-  Lcxicoa  p 151;. 

jias  Vol.  1.  p,  411.  Vol.  3.  p.  196.  0)  Conf  H oljfim  Vol.  1.  p.  391.  720. 

n)  De  vito  editoris  conf.  Ntctron  Nach- 

Biblioth.  Sacr.  Part I.  O 1 • 
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B.H.R.Bux-Itwg  ex  praefatione  operi  praemifla,  juxta  verfionem  Richardi  Simon , feqaentibas: 
tortij.  „Textum  Chaldaeum , qui  Targum  vulgo  dicitur,  et  illuftriflimus  eft  Textus  Hebraici 
„ Commentarius,  in  Mofe  et  Prophetis,  ad  antiquam,  veram  et  perpetuam-  prifeae 
„ linguae  Chaldaicae  analogiam  libris  Efrae  et  Danielis  pulcherrime  praemonftratam 
„ redegimus , et  ab  inepta  et  infigniter  deformi  punctatione,  quam  editiones  Venetae 

„ continent,  vindicavimus.,,  r t . 

Buxtorfius  in  editione  fua  innumeris  locis  punctationem  veram  reflituit, 
loca  depravata  emendavit,  Maforac  errata  plurima  cafligavit,  ita  ut  per  immenfos  viri 
clariflimv  labores  Bafilecnfts  haec  editio  omnibus  Venetis  merito  praeferenda  fit.  Ita 
cenfet  Waltonus  in  praefat.  BibF.  Polygl.  Londin.  ubi  poft  unam' et  alteram  paginam 
haec  addit:  Multa  quae  in  Bibliis  Regiis  expuncta,  mutata,  aliterqne,  quam  in  anti- 
quis exemplaribus  exifterent  excufa,  integritati  Aiae  Venetos  fecutus  reftituit. 

Buxtorfius,  inquit  Rich.  Simon  cap.  13.  Diquifit.  critic.  de  variis  bibliorum 
editionibus  p.  .103.  aufu  improbo  immenfum  Paraphrafewv  opus  nuperae  critices  me- 
thodo conformatum  edi  curavit.  -r-  — Verum  ut  optime  a Ludo v.  de  Dieu  annota^ 
.tum  fuit,  nonnulla  adhuc  poftBuxtorfii  caftigationem  fuperfunt  in  melius  reformanda. 
‘Extat  in  Bibliotheca  Oratoria  num.  26.  codex  Paraphrafeos  OnkcloG,  cum  Textu  $ cro 
alternis  ycrfibus  nunu  exarato , forma  maxima  in  pergameno  praegrandioribus  litteris^ 
at  manu  germanica  deferiptus.  In  eo  exemplari  (pergit  R.  Simon)  punctatio  chaldaica 
a qualibet  alia,  tam  in  editis  quam  in  mfc.  codicibus  mire  diferepat;  haec  enim  ana- 
logiam punctationis  librorum  Efdrae  et  Danielis  longe  melius  quam  Buxtorfiana  editio 
.repraefentat.  Haec  ille.  . , , 

Rectene  fc  geflerit  Buxtorfius,  cum  ad  librorum  Efrae  et  Danielis  analo- 
giam punctationem  Targumim  revocant,  dubitant  viri  eruditi;  quandoquidem  non 
, amplius  erat  in  utrisque  eadem  lingua,  imo  longa  temporum  intercapedine  pluri- 
mum mutata  fuerat;  ncc  eadem  proinde  in  utrisque  obfervanda  erat  punctatio.  D. 
Etifcb.  Renaudot.-  Hactenus  Le  Long  t). 

[Non  defuerunt  eruditi,  qui  in  eandem  Rich.  Simonii  fententiam  abierunt, 
.quibus  acceflit  Johatmcs  Fabricius , qui  hoc  opus  non  ad  perfectionem  Bibliorum  Bom- 
bergi  adurgere  judicat.  Verum  aequior  cft  judex  vir  in  re  hebraica  verfatiffimus 
J.  G.  Carpzovius,  qui  Buxtorfium  contra  cenforcs  A non  defendit,  attamen  non  fine 
jure  maxime  excolat,  judiciumque  fuum  interponit:  ,,  1)  non  negamus  tam  in  Tar- 
,,  gumim , quod  a Ludovico  de  Dieu  jam  fuit  monitum , nonnulla  adhuc  poft  Bux- 
„torfii  caftigationem  Aiperefle,  in  melius  reformanda,  quam  in  Rabbinorum  com- 
„ mentariis,  hinc  easdem,  ac  in  Venetis  Bibli  is,,  cx  caftratione  Pontificiorum  Ccufo- 
„rum  confpici  lacunas,  hinc  varias  occurrcrc  mendas,  id  quod  in  opere  tam  vario 
„ac  vaflo,  vix  aliter  ab  uno  homine  poterat  cxfpectari:  2)  indigne  tamen  agi  cuna 
„ optimo  Buxtorfio  cenfemus,  quod  pro  bene  factis  tam  audiat  male.  Infign'em  enina 
„in  Mafora  emendationem,  plurimaque  in  Rabbinis  correcta  etreftituta,  induftriae 
„ ejus  debemus  loca,  quod  praeter  ipfius  et  filii  teftificationem , ocularis  infpectio  ct 
„ Venetorum  cum  his  Bibliis  collatio  evincit.  — 1 — 3)  Velut  autem  Simonii  crimi- 
„ nationes,  ex  communi  Germanorum  apud  exteros  contemptu,  et  odio  inProtcftan- 
„ tes  promanaffe  nullus  dubito ; — — ita  doctiffimi  Renaudoti  mirari  fatis  nequeo 

p ) p.  68.  coi..  1,  A.  • 1 v ...  . 
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„ judicium,  quo  ad  analogiam  Efdrae  acDanielis  revocandam  Paraphrafca/v  Chaldaica-  B.  H.R.Bux- 
„nmi  punctationem  negat.  Efdrae  enim  ac  Danielis  in  Chaldaicis  puritatem,  cumtoriii. 

„in  fhylo  vel  maxime  fectatur  Onkelos,  tum  ia  punctatione  fectandam  e fle  omnibus, 

„ temporum  ratio  jubet.  Non  enim  fequioris  aetatis  corruptio,  fed  prifci  Chaldaifrai 
,, accuratio,  ad  quam  Paraphradae  vel  maxime  enitebantur,  punctaodi  normam  prio- 
„fcribit:  nec  alia  praeter  textum  biblicum,  prodant  cbaldaicorum  librorum  exempla- 
„ria  tam  ve  tu  da , quae  divertam  a Biblica  Paraphafium  illarum  punctationem  doce- 
rent*). „ Litem  vero  idam  dirimere,  quamvis  nobis  haud  fumamus:  id  tamen, 
ut  cenfuris  defenfionen?  jungamus,  merita  viri  de  lingua  hebraica  optime  meriti,* 
nobis  podulare,  judicavimus.  Adfunt  praeterea  meritorum  ejus  tedes,  nimirum  ope- 
ra  tria  praedantiflima , quae  faciliori  BibliorumRabbinicorum  ufui  maxime  inferviunt, 
et  omnibus,  qui  illa  evolvere  cupiunt,  maxime  neceflaria  funt  fubfidia  r). 

Commentatores  quod  attinet,  nihil  nobis  de  iis  addendum  ed,eum  fupra 
jam  omnes  recenfuimus.  Duo  itaque  tantummodo  monenda  fuperfunt. 

L Duplicem  exdare  librum  fub  nomine  PeficKu,  alterum  minorem,  q ni  hic  exhi- 
betur, et  varias  continet  annotationes  ex  Siphra,  Siphri  et  Mechilta,  in  Levi- 
licum,  Nura.  et  Deuteron.  cujus  auctor  ed  R.  Tobiaj  b.  Eliefer;  alterum  ma- 
jorem, qui  collectanea  varii  argumenti  continet,  e Mifcbna  et  Gcmara. 

-i,  0.  Tractatum  de  accentibus,  quem  Buxtorfiur  exferibi  curavit,  alium  ede  »c  illum, 
ii  ■,  quem  Bombtrguj  primae  editioni  §.  III.  attexuit.  • 

n.  ,'.j  O 2 $.  IX. 

a)  Critica  (aer.  p.  412  etc.  Conf.  Wolffius  Tertio  cafligationes  innumerorum  1 nendorum  per 
VaC  a.  p.  37 j.  Bdumgartemii  Nachr.  Vol.  J.  univerfam  maforam  proponuntur.  Reccgnmtr , 

f."ioo.  Knochii  Nachr  p.  34.  Job.  Fabricius  et  additamemit  non  panni  hinc  inde  locupletatur 
e.  p.  1.  etc.  Muli.  Ulitntbaln  exeget.  Bi-  a Jobanne  Buxtorpo  FU.  Editionem  hanc  no- 
blioth.  p.  1.  etc.  Keumnann:  catal.  p.  191.  vam  accurante  Jobem.  Jocobo  Buxtorfio , Job. 

Ric/i.  Strnon  hid.  erit  du  V.  T.  lib.  3.  p.  1x6.  FU.  Job.  Nep.  Bqfileae  impenjii  Jobannii  Kiinig, 

• Lcf.res  choif  p.  176  Bibliotli.  erit.  Tom.  3.  Bibliopolae,  typis  Job.  Jacobi  Dcckcri,  Acad. 
p.  430.  Briani  IFaltom  Apparut.  p.  165.  typ.  MDCLXV.  Fo».  Secundum  opus: 

J.  F.  Buddet  ifagog  p.  fValchit  Bibliotli.  Jobannii  Buxtorfii  Patris  Lextcou  cbaldaicum, 
exeget.  p.  1 80  Dormi  Bibliotli.  Tom.  1.  tolmudicum  et  rabbmicum,  n quo  omnet  voces 
p.  63).  Index  Bibi.  Wermgerod.  p.  37.  cbaldakae , tnJmudicae  tt  rabbtmcae , quotquot  i* 

Catalog.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  6.  uxtverfis  Per.  Tefi.  Parapbrafibus  cbsddaicis,  in 
Bibi.  Solgeri  Tom.  1.  p.  3.  utroque  Talmud , Babylonico  et  Hierofolymitano, 

r)  Primo  loco  hic  recenfendum  venit  in  vulgaribus  et  ficreuoribui  Hebraeorum  feri. 
opus  maforethicum , quod  ipfe  Buxtorfius  proribus , commentarorUius , PbUofopbis , Tbeolo. 

Pater  anno  1610  tum  in  forma  magna  tum  git,  Cabolifits  tt  Jureconfnltis  txtim,  fideliter 
in  forma  quarta  edidit,  cujus  editio  iterata  expiscantur : — — Opus  XXX.  annorum.  Nunc 
ad  manus  cft : Jobamtis  Buxtorfii  P.  Tiberiat  demum  poft  Patris  obitum , ex  ip/lus  autographa 
five  commentarius  maforetbicus  triplex,  Hifloricvs,  fideliter  deferiptum,  in  ordinem  aequabilem  dige . 

Didjctictu , Criticus , ad  Uluftrationem  Operi/  /Ium , et  multis  propriis  obfervamnibnt  pa/jim 
Bib/ici  Bqplienfis  conferiptus , quo  primum  bifio-  locupletatum , Reipubticae  chr /hauste  bono  in  lu- 
ria Maforetbarwn  Ttbertenfium , five  a quibus  cem  editum  a Jobanne  Buxtorfii  Filio.  . . Ba- 
Mafora  confcripta  fit , excutitur : qmd  item  tra-  fileae  fumptibus  et  typis  Lstdovici  Konig. 
ctet , quae  ejtu  methodus , « quo  fine  inveni  a fit,  MOC.  XaXX.  Tertium:  Jobannii  Bux - 
ample  explicatur : fecundo  clavis  m.forae  nadu  uerfit  Concordantiae  Bibliorum  Hebraicae, 
tur , per  quam  ad  maxima  et  minima  majora  e nova  et  artiiiciofa  methodo  difpolitae,  in 
penitus  cognofeeada , facillimus  datur  aditui,  locis  ionomeris  depravatis  emendatae,  de- 

fleien- 
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B H.R.Arn-  . §•  IX. 

fteludaini.  B w.  R Am/leledimi. 

ito  D'^*i3n  bo  dp  rta-n  Nipon  Nim  .nwo  ri^np  neo 

nu!o  mino  \mnn  oom  »t  bv ovn  ni?  vray  □'Cfta-n 
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i.  e.  Liber  congregationum  MoJix,Jtve  Biblia  magna  cum  omnibus  interpretatio- 
nibus  praecedentium  editionum  — Opera  docti  et  fapiemis  Mofit  Franco- 
furttnfis,  Judicis  Synagogae  Atuftelodamtnfxs  — JmpreJJa  Auiftcludami  in 
domo  et  typographia  ejusdem , Anno  minoris  fupputatiunis  484-  («7*40 
IV.Vol.  fol. 

Recentitlima  eaque  locupletilEma  Bibliornm  Rabbinicorum  editio,  quam 
Mofi  ben  Simcon,  Frtncojtirtenji  debemus.  Opus  fumptuorum  et  fplendidum  in 
charta  maxima  typis  nitidis  impreObm,  cujus  fecundum  volumen  anno  486.  (1726.) 
tertium  et  quartum  vero  anno  487.  (1727.)  in  vulgus  exiit.  Ad  normam  editionum 
Bombcrgi  eft  exferiptum , et  omnia  exhibet  > quae  in  iis  ut  et  in  Buxtorfianh  legun- 
tur, quibus  editor  tum  aliorum  commentarios,  tum  proprias  ipfius  lucubrationes- kd- 
dirflr  Defidcratur  vero  praefatio  R-Judae  de  Mutina,  fcu  Leonis  Judae,  $.  VII. 
nec  non  praefatio  hebraica  Buxtorfii,  §.  V1IL  Tomus  primus  exhibet  Pentateuchum. 
Praemittuntur  1)  Index  rerum  a R.  Abdia  Spomo  explicatarum  juxta  ordinem  Para- 
fcharum;  2)  Ejusdem  tractatus  de  fcopo  legis;  3) Approbationes  utrfusqtie  Synagogae. 
Amftelodamenlis  et  Francofurtenfis,  ut  et  aliorum ; 4)  R.  Molis  explicatio  lignorum^ 
quibus  feriptores,  quibus  ufus  eft,  defignantur;  5)  Praefatio  antiqua  prioribus  editio- 
nibus praemifta;  6)  Index  capitum  cujusvis  libri  V.  T.  7)  Praebitio  R.  Chifkuni; 
8)  Praefatio  R.  Levi  ben  Gerfon , una  cum  recenflone  corporis  talmudici ; 9)  Praefa- 
tio R.  Abdiae  Spomo ; 10)  Praefatio  Aben  Efrae.  Textui  facro  junguntur  Targum, 
Rafchi,  Aben  Efra,  BaalTurira,  Maiora  magna  et  parva.  Levi  ben  Gerfon,  IV 
Chifkuni , R.  Jacob  de  Letkas  bnrc  Noali , ei  commentarius  Abdiae  Spomo,  quibus 
accedit  editoris  Kometz  Mincha  five  collectanea  e variis  commentatoribus.  Columnae' 
ita  funt  difpofitae,  ut  in  medio  litteris  quadratis  Textus  hebraicus  et  Targum,  et  in' 
{patio  intermedio  mafora  parva  et  in  fpatio  inferiori  mafora  magna ; ad  latus  vero  lit- 
teris rotundis  majufculis  in  margine  interiori  Rafchi,  in  exteriori  Aben  Efra  et  inter- 
dum R.  Chifkuni ; in  columna  vero  minori  typis  rotundis  minoribus  Baal  Turim, 
lmre  Noah,  et  Kometz  Mincha,  in  parte  denique  inferiori  Ralbag  et  Spomo  iisdem 
typis  minoribus  exhibeantur.  Tomus  fecundos,  feu  ut  editori  cam  inferibere  pla- 
cuit, Pan  fecunda  libri  congregationis  Mojis , continet  Pyophetas  priores,  cum  com- 
mentariis Rafchi,  Radak,  Ralbag,  et  R Jefchaja  cum  excerptis  e R.  Schemuel  Lani- 
ado  libro  Kcli  Jeker  dicto,  ct  ad  marginem  editoris  Mincha  Ketana,  feu  excerptis 

e com- 

Ccier.tibii*  plurimis  expletae , Radicibus  an-  ratur,  per  Joliannem  Buxtorfium  Fil.  — > 
tea  confulis  diftinctae  et  fignificatione  vo-  Balileae  fumptibus  et  typis  Ludovici  Kuuig. 
rum  omnium  latina  illuftratae.  — — cum  Anno  MUCa.WU.  Fol. 
praefatione,  qua  operis  ufus  abunde  decla- 
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e commentariis  Molis  Alfeheeh,  et  R.  Aarop  ben  Chajim  commentario  Ubii  /f/Mn»jB.H.R.Am- 
dicto  in  librum  jofuac  ct  Judicum.  Praefationes  R.  David  Kjmchi,  Levi  ben  Gcrfon,  ftelodami. 
et  R.  Schemuel  Laniado  in  Keli  Jeker  proximum  poft  titulum  occupant  folium. 

Tomus  tertius,  feu  puri  tertia  libri  congregationis  Majis,  exhibet  Prophetas  pofteriores. 

Ad  Rafchium  et  Radak,  qui  in  antiquioribus  leguntur  editionibus,  acceflit  AbcnEfra; 
in  Efaiam  et  Jeremiam  R-  Samuel  Laniado,  et  praeterea  R.  Jacob  ben  Rab,  R.  Oba- 
dia  Sporno,  R.  Schernuel  Almofnino , et  R.  Jitzchak  Gcrfon,  quibus  editor  Mincha 
gedola  addidit.  Quartae  parti  praemittuntur  praefationes  Abcn  Efrae,  Aben  Jechajae, 
et  R.  Simeon.  ben  Zemach  in  Okcbh  Mi/chpat  ct  Mijchpat  Zedek,  Siduntur  hoc  volu- 
mine Hagiographa  commentariis  variis  illudrata.  In  Pfalmos:  Rafchi,  Aben  Efra, 

R.  Jitzchak  Jabetz,  R.  Aben  Jechaja,  Obadia  Sporno,  et  excerpta  c libro  R.  Sche- 
muel Arepol,  Mifinor  lattora  dicto.  In  Proverbia:  Rafchi,  Aben  Efra , Ralbag,  Aben 
Jechaja,  R.  Menachem  Hammeiri,  cum  commentario  Kubh  vettaki  R.  Schclomo  ben 
Abraham.  Injobum:  Rafchi,  AbcnEfra,  Aben  Jecliaja,  R.  Jitzchak  Jabetz,  Ram- 
ban,  R.  Abraham  Peritzol,  R.  Obadia  Sporno,  et  Simeon  ben  Zemach.  In  Canti- 
cum: Rafchi,  Aben  Efra,  Ralbag,  Aben  Jechaja,  R.  Jitzchak  Jabetz,  1\.  Mcir  Ara- 
ma , et  R.  Obadia  Sporno.  In  Librum  Ruth : Rafchi,  Aben  Efra,  Ralbag,  Aben  Je- 
chaja et  R.  Jitzchak  Jabetz.  In  Threnos:  Rafchi,  Aben  Efra,  Aben  Jechaja  et  R.  Jitz- 
chak Jabetz.  In  Ecclefiaften:  iidem  commentatores,  quibus  R.  Obadia  Sporno  acce- 
dit. In  librum  Ellher:  Rafchi,  AbcnEfra,  Ralbag,  et  Aben  Jechaja.  InDanielem: 

Rafchi,  Aben  Efra,  R.  Saadia  Gaon,  Aben  Jechaja,  R.  Jitzchak  Jabetz,  ct  Ralbag. 

In  Efdram  et  Nehemiam:  Rafchi,  Aben  Efra,  Aben  Jechaja  et  R.  Jitzchak  Jabetz. 

In  libros  denique  Chronicorum:  Rafchi,  Rai^ak,  et  Aben  Jechaja.  Ubique  colle- 
etanca  fua  adjecit  fub  titulo:  Minfha  hacrcbk.  Ad  calccm  remittit  cft  mafora  magna. 

Varietates  orientalium  et  occidcntalimn/ct  tractatus  de  accentibus.  Carmine  hcbraico 
celebrantur  finguli,  qui  editori  auxilio  fuerunt,  tum  feriptores  tum  operarii.  Plcniliima 
et  luculentiffima  cft  judice  11'olffio  Bibliornra  Rabbinicorum  editio,  in  qua  non  folum  ea, 
quae  Buxtorfius  habet,  fed  et  quae  ille  ex  Boutbergianis  Bibliis  Rabbinicis  anni  15 1 8. 
omiferat,  exftant,  immo  praeterea  ex  MSS.  nonnulli  interpretes  accettcrunt,  ct  alii 
qui  fcorfim  antea  excufi  erant,  vel  integri  vel  ex  parte  funt  producti.  Verum  non 
editionem  anni  1518-  fequutus  ed  editor , nec  omnia  reftituit,  quae  in  fequentibus 
editionibus  omifla  erant.  Deiideratur  enim  hic  ut  in  praecedentibus  Targum  Hiero- 
folymitanus  in  Pentateuchum,  et  Targum  fecundus  in  librum  Efthcrae.  Commata 
duo  Jofuae  XXI.  hic  ejecta  funt,  et  in  margine  notatur,  exftare  quidem  illa  in  quibus- 
dam codicibus,  at  a codicibus  antiquis  ct  correctis  illa  abette.  Non  omnia  hujus  edi- 
tionis exemplaria  ejusdem  efle  bonitatis , fed  ab  iis,  quae.jCtudttianis  deftinata  funt  et 
venduntur,  abefle  tractatum  de  fcopo  legis  auctore ObadiaSponto,,  obfervavitCL  Tych- 
ftnius.  Quod  nobis  ad  manus  elt  exemplar  praemiifum  habet  Tractatum  tom.  1.  n.  2. 
ct  fatis  eft  fplendidum,  quamvis  charta  ipfa  non  ubique  ejusdem  Iit  albedinis.  Opus 
ipfuiQ  in  cenfuram  vocavit  Paulus  Theodorus  Carpovius  '). 

O 3 Com- 

• • • \ ” .{  -h  1 .;  't  ...  * • J.V  .4 Ar  » ..  -IoV  «•.*’  (t 

/)  Animadverfiones  :philplog.  critfp-  r-  IVolflii  Bibi,  Iiebr.  .Vol.  4.  ,p.  JBaumg#r- 
10.  Couf.  Tjxljfenii  Butzowifche.  Nebenftun-  tQfti  jNaehr^htett  Ych  3..  p.  10$.  lYsdobias 
dcnpart,  4-p.do.  VeJr&ctcttTmamen p.  137.  p.  1 S x.  ,vV.>  T -7 
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B.  H.  R.Atn-  Commentatores  Judaici  textui  facro  juncti-,  Vel  praecedentibus  editionibus 

ftelodami.  jam  inferti,  vel  de  novo  additi,  fequentes  funt  :• 

I.  R.Schelomo  b.  Jfaac  f.  Rafchi  in  integrum  facrum  Codicem  §.  III.  n.  i. 

II.  R.  Abraham  b.  Meir  Abeti-Efra,  in  integrum  Codicem,  exceptis  Prophetis  pri- 
oribus §.  IV. -n.  IV.  

III.  R.  Jacob  b.  Afcher  ben  Jechicl  Ba.il  Turim , in  Pentateuchum.  §.  V.  n.  II.  ' ■ 

IV.  R.  Levi  b.  Gerfon,  in  Pentat.  Proph.  pr.  Proverb.  Cantic.  Ruth.  Ellher.  Danicl. 

• LL.  Chronie.  §.  IV.  n.  III. 

V.  R.  Chifkuni ,'  aut  vero  nomine,  R.  Chifkia  b.  Manoach , qui  librum  fcripfitf  t. 

« \31pTf|  i.  e.  Confortate  me,  f.  commentarium  in  Pentateuchum , quem  Vitto- 

rius  Aelianus  Cremonae  1549.  edidit,  qui  et  aliis  Pentateuchis  adjunctus  cR. 

§.XXII.  *).  *'v  ' • * | 

VI.  R , Jacob  dc  Letkat , aut  Delifchkas  confcripfit  commentarium  litteralem,  alie» 
gorienm  et  cabbalillicura  in  Pentateuchum,  qui  Conftantinopoli  apud  Eliefer  b/ 

Gerfon  Soncinatem  1540.  Cremonae  apud  Vincentium  Conti  1556.  et  Cra-  . 
coviae  1598.  excufus,  hic  quarta  vice  in  publicum  prodit  *), 

VII.  R.  David  Kimchi  f.  Radak  in  Prophetas  omnes.  §.  III.  n.  II.  , 

‘ VIIIJ  R.  Efaias  b.  Eliae  in  LL.  Judic.  et  Samuel.  §.  V.  n.  1.  " ' • -i  " •'  ' 

* IX.  R-  Samuel  Laniado  feriptor  fcculi  XVI.  auctor  ell  libri  Keli  Jeker  i.  e.  vae 

pretiojhm , dicti,  live  commentarii  in  Prophetas  priores,  ex  antiquioribus  in- 
terpretibus collecti.  Multa  ex  Rafchi , Radak  et  Ralbag  dcfumftt  et  ubivis  ftu- 
diofe  R.  Abarbancli  contradicit.  Non  integrum  opus,  fed  excerpta  tantum- 
modo, omiflis  iis,  quae  ex  interpretibus  hic  integre  exhibitis  defumferat, 

Mofes  francofurtenfts  hic  publicavit.  Qui  eidem  hic  adferibitur  in  Efaiarn  Com- 
mentarius, non  hunc,  fed  R.  Meir  Aroma  agnofeit  auctorem  *). 

X.  R.  Mofes  Alfchech , Commentator  inter  fuos  maxime  celebris , qui  in  varios 
feripturae  facrae  libros  commentaria  compofuit.  Novarum  opinionum  fectator 
nonnullis  audit,' qui  andquilTimanim  interpretationum  renovator  dicendus  eflet. 
Commentaria  ejus  cum  lacro  textu  conjuncta  exftant.  §.  XXIX.  XXXII.  etc. 

Sed  Moft  noftro  nimis  ampla  vifa  funt,  quam  quae  in  hifce  Bibliis  locum  ha- 
bety  poffint.  Excerpta  itaque  nobiscum  communicavit  *). 

XI.  R.  Aharon  b.  Chajitn  vixit  ineunte  feculo  XVII.  In  Librum  Jofuae  confcri- 

pfit commentarium,  f.  t.  Leb  Aharon , §.  XXXVIII.  cujus  excerpta  hic  ha- 
bemus *).  •'}  J-  • 

XII.  R.  Jacob  b.  Rab,  profugus  ex  Hifpania,  et  poftea  princeps  captivitatis  in  tcr- 

- ra  fancta,  fcripfit  commentarium  in  Efaiarn  et  Jercmiam,  Ezcchiclem  et  Prophe-’ 

tarum  nonnullos  minores  f t.  Lekute  Schufchanim,  i.  e.  collectio  liliorum  *).  r 
XIU.  R.  Obadias  ben  Jacob  Spomo , Medicus  Italus,  cujus  funt  Commentaria  io 
Prophetas  aliquot,  Pfalmos,  Jobum,  Canticum  et  ecclefiailem 

•C  •-  * . ’ ••  * ‘ •••  - XIV. 

* . ' ) ('  l ) 

t)  Wolffius  Vol.  1.  p.  364.  Vol.  3-p.  248.  y)  id.  Vol.  1.  p.  808.  Vol.  3.  p.  735. 

#)  id.  Vel.  l.  p.  587.  Vol.  3.  p.  4j a.  >■  • r)  5d.  V0I.3.  p.  fi' 

* ) id.  Vot 'i.JJ.-iiOf/  Vol.  4.  p.  mi.'  a)  id.  Vol.  t.  p.  585-  Vol.  4.  p.  ito.  r 

tfol.  4.  p.  995.  -•••  -i  i)  id.  Vol.  1.  p.  93i.  Vol.  3.  p,  %A6.  > 
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XIV.  R.  Schemuel  Almofnmo  notae  litterales  in  Prophetas  minores  ex  MSto  hicR.H.R.Atn- 

prodcunt.  Scripfit  idem  praeterea  Supercommentationcm  in  Rafrfii , quae  ftclodami. 
Conftantinopoli  excufa  exftat  ■ 

XV.  R.  Ijddc  Gerjchom  fcripfit  annotationes  in  Malachiam,  ex  MSto  etiam  editas  *). 

XVI.  R.  Ifaac  b.  Schelomo  Jabetz  fcripfit  librptfi  f.  t.  ion  ITYITI  i.  C.  lex  benigni- 
tatis, quo  continentur  decem  diverfi  Commentarii,  ex  variis  interpretibus  col- 
lecti, in  Pfalmos,  Job.  Cant.  Cantic.  Ruth.  Thren.  Ecclef.  Dan.  Efdr.  Nehem. 

Efthcr  *).  • 

XVII.  R.  Jofeph  Aben  Jechaja  in  Pfalmos,  Proverb.  Job.  Cant.  Ruth.  Thren.  Ecclefl 
. » Dan.  Efdr.  Nehem.  et  Libros  Chronicorum.  Prodeunt  hic  ex  MSto. 

XVIII.  R.  Samuel  Arepol  fcriptor  feculi  XVI.  fcripfit  Commentarium  in  Pf.  CXIX. 
et  XV.  Graduum,  $.  LXII.  ex  qup.hic  excerpta  exhibentur.  Idem  fcripfit 
Commentarium  in  Canticum  Canticorum  Dr?^  i.  e.  princeps  pacis  dictum. 

§.  XXX.  /). 

XIX.  R.  Mcnachen  Hammeiri , aut  Beth  Meir,  cujus  eft  Copamentarius  in  Pro- 
verbia , nunc  ex  MSto  editus  *). 

XX.  R.  Schelomo  b.  Abraham  in  Proverbia.  §.  IH.  n.  IIL 

XXI.  R.  Mofes  Bar  Nachman  in  JobRm.  1TI.  n.  IV.  •' 

, • .-XXU.  JL  Abraham  b.  bti/trdoekai  in  Jobum:  §.  111.  n.  V. , , r.;  ii 

XXIII.  R.  Simeon  b.  Zemach  Duran , Nepos  R.  Levi  b.  Gerfon,  commentarium  ia 
Jobum  fcripfit,  fub  titulo  3H1N  i.  e.  diligeris  judicium,  qui  aliquoties 

editus  §.  LXIV.  hic  de  novo  prodit  b).  ,. 

XXIV.  R.  Meir  b.  Ifaac  Arama , fcriptor  feculi  XVI.  Commentarium  in  Canticum 
,( ^ Canticorum  compofuit,  qui  hic  ex  MSto  prodit.  Commentarius,  in  Efaianfc 

et  Jeremiam  0'OIHI  DH1N  qui  R-  Samueli  Laniado  adferiptus  cft,  elaboratio- 
nibus hujus  R.  Meir  annumerandus  elt,  qui  praeterea  Commentarium  edidit  in 
Jobum.  $.  LXIV.  et  in  Pf.  $.  LX.  *). 

XXV.  R.  S audias  Gaon.  Comment.  in  Danicl.  §.  IV.  n.  V.  . 

XXVI.  R.  Mofes  beti  Simeon  Francofurtenfis,  qui  lepido  errore  typographico  in  u- 

titulo  Voluminis  i.  Farcken/urt  noWrnatUr,  non  folum  typographus,  et  editor, 

cujus  curae  et  impenfis  integrum  debemusr  opus,  fcd  et  Interpres  vel  Com-  [ 
mentator,  qui  aliorum  commentariis  integre  expreflis  qoatnor  addidit  opel- 
las. Ad  volumen  primum  feu  Pentateuchum  accedit  nnJD  yo^p  c-  P «* 

gillns  oblationis , excerpta  e variis  antiquioribus  interpretibus  continens. 

Ad  volufflen  fecundum  accedit  iri  margine  HllOp  nTDO  le.  oblatio  />dmr,quam 

e feriptis  Mofes  Alfchech  et  Aaronis  ben  Chajim  collegit.  Ad  tertinm  volumen 

nVlU  71H3Ci  i;e.  oblatio  m4rgrj<t,Ten:excerpta hinc  inde  conquifita ; - et  ad  qoar- 

tum  dei  i que  oblatio  vefperthta,  quibus  Omnibus,  quae  ab  • 

aliis  praetermilla  funt  interpretibus , illultrare  voluit  *). 

§.  X.  * 

Vol.  x.  p.  ii47> 


••  * - • * » •*  • i . - j < 

0 iVolffiut  VoJ.  x.  p.  1090.  V0L4.  p.  993.  b)  id.  / 
i)  id.  Vol.  4.  p.  J81.  . ' ' “ ..  ,. 

0 id.Voi:  iJ.  V.  1 ' 1 “ v- 

f)  id.  Vol.  1.  n.  1000.  Vol.  a.  n.  10 vv.  P’ 


/)  id.  Vol.  1.  p.  1090.  Vol.  3.  p.  1077. 
g)  Id.  Vol.  t.  p.  767.  Vol  J.  p.  6$ 3- 
Vol.  4.  p.  899. 


Vol  i.p;7ji.  Vol  3.  p.673.  V0I.4.' 


id.  Vol.  3.  p,  gi).  Vol.  4.  p.  iao.9itf. 
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§.  X. 

Recenfitis  Bibitis  Rabbinicis  majoribus  addi  pollet  edido  anni  1623.  cujus 
mentionem  facit  Briarmt  Waltomu:  „ Quarta  editio  Veneta  prodiit  anno 
„1623.  Eadem  eft  cum  priori,  fed  typorum  elegantia  et  impreflionis 
„nitore  praecedentibus  hiulco  inferior  ,,  Verurh  rfta  editio  non  im- 
merito a Johame  Buxtorjio  F.  et  fVoljjio  m dubium  vocatur.  Progredi- 
mur itaque  ad  recenfenda  Biblia  Rabbinica  minora , quae  textum  facrum 
hebraeum  cum  uno  vel  alcero  commentario , aut  notis  Rabbinorum  ex- 
hibent. Varii  generis  fune,  quae  ad  hanc  Claflem  referenda  (bnc  Biblia. 
Alia  cum  Textu  jungunt  Paraphrafin  chaldaicam  et  Commentari?  ,Ra- 
fchiana;  alia  hujus  Commentaria  vel  line  vel  cum  aliis  explicationibus 
exhibent;  alia  breviores  annotationes  lingua  vd  hifpanica , vel  Jtalica, 
vel  Judaeo  - germanica  confcriptas  habent;  alia  denique  commentarius 
criticus  comitatur.  Quae  lingula  eo  ordine,  ut  quae  libi  fune  fimilia, 
jungantur , recenfebimus.  “ 


$.  XI, 


B.  H.  C.  .V!  ! B.  H.  c.  Ttrg.  . . 1.  . x.  lii  >1  .1 

arg'  Biblia  Hebraica  cum  Paraphrali  Onkelofi,  et  Commentario  R.  Salomonis 
Jarchi.  Conltanrinopoli.  499.  C 1 739-)  4- 

Quam  olirti  Judaei  Conllantinopoli  habuerunt  typographiam , cujus  ufus  a 
Tureis  per  plurcs  annos  interdictus  fuit,  recentiflimis  temporibus  rellati  rarpnt. 
Prodiit  ex  illa  codex  in  hifce  oris  ririflimus,  qui,  chm  B.  Pluerii  Pallor. 'Attona v. 
Bibliotheca  Altonac  fubhallaretur,  pro  pretio  octo  Thalerorum,  divenditus  eft.  De 
auctore  Commentarii  conferantur  quae  fupra  annotavimus.  J.  IU.  n.  1. 


§.  XII. 


B.  H.  c. 
Comment. 
Rafchii. 


[»•] 


B.  H.  e.  Commem,  Rafchii.  ' 

Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi,  Amftelodami , 
apud  lmmaouel  Benbenifte.  413.  (1653.)  4. 

Editiones,  quibus  Commentaria  Rafchiana  juncta  funt,  Judaeorum  ufui 
potiflimum  funt  dicatae,  corumqne  ingratiam  procuratae;  fiquidem  huic  genti  hic 
interpres  tantae  elt  auctoritatis,  ut  in  textu  facro  interpretando  ab  illo  recedere  fere 
nefas  fit.  Immaauclis  Benbenillae  «ura  plures  librorum  facrorum  editiones,  in  vul- 
gus exierunt,  quae  infra  receniendae  funt  ">  >.v  . . 

• Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi  cunmte  R -David 

Nunnes  Tores.  Amftelodami  in  domo  lmmanuelis  ben  Jofeph  Athias. 
460-465.  (1700- 1703.)  12.  ■).  ' .♦ 

[Prodiit  editio  nitida  et  fatis  accurata,  cum  editione  Textus  fine  commenta- 
rio, quam  fupra  ftet.  I.  §.  XXVII.  defcripfimus,  -eodem  tempore  et  iisdem  t^pis. 
Textas  fupcrioreni , Commentarius  inferiorem  occupat  locum,  ied  minutioribus  et 

fere 

• ;/.)  JProkg..j|.  p.  i6j.  • ; . ’ li  <p)  fVaJffmt  Vol.,i.  p.  378.  • .,j  . • ••  .. 

n)  Lc  Latig  p.  71.  Cof.  I.  B.  ,, , . ; r 
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f«re  nimis  exitibus  typis  eft  expreflus.  Unica  eft  editio,  qttae  modo  ad  annum  1700,  B.  H.  c. 
quo  coepra,  modo  ad  annum  1705,  quo  finita  eft,  referri  folet  •).  Commeat 

Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R Salomonis.  Jarchi.  Cracoviae  apud  , 

R.  Jfaac  ben  Aaron.  370.  (1610.)  4.  *•  J 

Commentarius  textui  facro  eft  fubfiratus.  Vidit  I Voljjws  tantummodo  pri- 
mum hujnts  editionis  volumen,  Pentateuchum  ct  V.  Megilloth  continens.  Verum  et 
reliqua  Volumina  cxftare,  nullus  dubitat  #). 

* Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi.  Venedis  apud  [IV.] 

Johannem  de  Gara.  315.  («595.)  4.  *). 

[Recenfet  quidem  hanc  editionem  Le  Lotig,  fed  ita  ut  Commentarii  adjecti 
nullam  faciat  mentionem.  Dcfcribi  illum  curavit  dc  Gura,  cui  ct  Biblia  hcbraica  line 
commentario  debemus,  (Sect.  I.  {.  XIII.)  e majori  opere  llabbinico  {.VI.,  Judaeo-  * 

rum  ut  ftudiis  eo  facilius  infervire  poflit  '). 

Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi,  Venedis  apud  Jo-  [v.J 
hannem  de  Gara.  367.  (1607.)  4.  *) 

* Biblia  Hebraica  cum  Mafora  in  Pentateuchum,  et  Commentario  R.  Salo-  [VI.] 

monis  Jarchi.  Venedis  apud  Anton.  Caleoni.  407-409.(1647-1649.) 

4.  0- 

§.  XIII. 

B.  H.  cum  Excerpt.  Rafcb.  B.  H.  c.  E* 

• Biblia  Hebraica  cum  Compendio  Commentariorum  Rafchii,  quod  voca-  "jf'- 

tur  (apti  Jerec  Jacob,  et  brevi  Commentario  R.  Jakal  Sopher,  collecto  [j  1 
ex  commentariis  gennanicis.  Pragae  374-  ('614.)  8.  “). 

[Auctor  pofterioris  commentarii,  quo  non  tam  textus  lacer,  quam  Ra* 
fchiut  explicatur,  vero  nomine  audit  'Jacob  ben  Mofcs  Cliajat  *).  0 

• Biblia  Hebraica  eadem  recufa.  Pragae  389-  (»619.)  8.  >)•  [II.] 


§ XIV. 

B.  H.  c.  Nor.  Hifpt*.  B.H.C.  Xot. 

' • Biblia  Hebraica,  cum  verfione  hlfpana  vocum  difficiliorum  in  margine Hifpan. 
charactere  Hebraico -Rabbmico , regnante  Joanne  Vendramino  incly  to  [*•] 
Venetiarum  Principe.  Venedis  Joannis  Caleoni.  5395-  (1635-)  4-  *)• 

[Judaei  Hilpani  patria  expulfi,  in  Italiam  fefe  contulerunt,  atque  ibi  win 
folii m facri  textus  verfionem  hifpanam  ediderunt,  fcd  et  interpretationes  vocum  diffi- 
ciliorum liifpanicas  facro  textui  adfcripfcrunt.  CoHectac  exftant  caedem  interpretati- 
ones 


0)  Wn!(fiur  Vol.  j.  p.  3J1.  Eaumgartenii 
Nachrichien  Vol.  5.  p.  109. 

p)  Wiijjius  Vol.  1.  p.  374.  GVnvnjToui.  4. 

P-  3y.  . , 

q)  le  Long  n.  Kj.  coi.  I.  C. 

0 Wulffitti  Vol.  i.  p.  373. 

O WalJ/ius  Vol.  a.  p.  374. 
liibliolk.  Sacr.  Pan  I. 


r)  Le  Lotig p.  6g.  coi.  i.E.  W<Jffius\o\.  a. 
P-  177- 

ti)  Le  Ijrmg  p.  67.  coi.  i.  A. 

*)  Wolflfut  Vol.  4.  p.  115.  Vol.  r.p.  jif. 
J)  Le  Lj/ng  p.  6 s. Coi.  i.E.  Wolffitu  Vol.  I. 
‘P-  377- 

••  »)  Le  Loug  p.  6 J.  coi.  l.  A. 

p 
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B.H.  c.  Not.  oncs  in  libro  hi(jianice  fcripto,  fub  titulo:  Dcjiderium  Salomonis.  Venetiis  apud Joh. 

Hifpau.  dc  Gara  348.  (1588O  et  5377*  (»617.)  4-  fl)- 

[II.]  * Biblia  Hebraica  cum  praefatione  et  Commentario  Grammatico  R.  Jacob 

Lumbrofo;  accedit  quoque  vocum  Hebraicarum  difficilium  Hifpanica  lin-  " 
gua  expolitio.  Venedis  Johannis  Martinelli  399-  (,639-)  4. 

Laudatur  hacc  editio  a Judaeis,  praefertim  ab  illis,  qui  orientis  partem  in- 
colunt, teftc  Simonio  Difquifit.  c.  8-  P-  54-  *)•  [Commentarius  Jacobi  Lumbrofo 
aut  Lombrofo , rifiJ  dictus,  ex  variis  interpretibus,  inprimis  RaJchio  cft 

colfcctus,  et  in  Pentateuchum  cft  diffufior,  in  caetcris  vero  libris,  fi  Jobum  excepe- 
ris, brevior.  Addidit  notas  marginales,  quibus  voces  difficiliores  lingua  hifpanica  ex- 
primuntur c). 

, [III.  J Biblia  Hebraica.  Venetiis  nella  ftamperia  Bragadina  cum  licenza  de  Su- 

periori. 1730.  4. 

Accedit  commentarius  litteralis  et  explicatio  vocum  difficilium,  lingua  hi- 
Ipanica , typis  rabbiuicis  exferipta. 


B.H.c.Not. 

ltal. 


w 


[IL] 

* 


§.  XV. 

B.  H.  c.  Not.  Lai.  ; 

Biblia  Hebraica.  Venetiis  apud  Jobannem  de  Gara.  33°.  (r57o  ) 8- 

Accedit  commentarius  litteralis,  feu  difficilium  vocum  explicatio  italica  ty- 
pis rabbinicis  in  margine.  Editio  ipfa  fatis  ofeitanter  eft  procurata.  1 Paralip.  XXV. 
com.  18.  bis  expreflum,  et  Pfalmo  LXXX1X.  comma  16.  e Pfalmo  LXXVI.  infer- 
tum legitur  d).  * ' • 

• Biblia  Hebraica  a Judaeis  edita.  Venetiis  5438-  (1678.)  0- 

[ In  forma  quarta  prodiit  integrum  V.  T.  volumen  fumptu  Bragadinorum, 
per  Dominicum  fcdclago,  curantibus  R.  Jchuda  ct  Jacob  Afchcr.  In  margine  leguntur 
Scholia  italica,  loca  difficiliora  illnftrantia,  rabbinicis  typis  exprefla.  Editio  magna 
quidem  diligentia,  fcd  minus  eleganti  typo  adornata  f").  . 


§.  XVI. 

B.  H.  com  B.  /7.  c.  Cornm.  Gtrm. 

Comment.  * Biblia  Hebraica  cum  Commentario  germanico  R.  Nepbtbali  ben  Afer. 
er“’  Cracoviae  312.  (1552.)  Fol.  f) 

[Prodiit  c typographia  Ifaaci  b.  Aaron  Projlitz.  Textus  hebraicus  punctis 
eft  ir.llructus.  Accedit  R.  Naphthali  commentarius  nni^lP  nVt4  dictus,  quem  e 
variis  interpretibus  collegit,  ct  magni  apud  Judaeos  acftimatur.  Commentarium  io 
linguam  gcrmanicam  puram  transtulit  Andrcas  Cnollcmus , qui  tamen  lucem  non  ad- 
ipexit  b ). 

a)  Wolff.us  Vol.  j.  p.  377.  4ja.' 
t ) L*  l-ung  p.  6 8.  coi.  2.  D. 

O Wolfftu  Vol.  2.  p.  377.  Vol.  r.  et  3. 

Ii.  1070.  Ricb.  Simon  hift.  erit,  du  V.  T. 
p.  54 1 . Tyclfettii Biitzowifche  Nebenftunden 
Part.  4.  p.  7j.  Befrryerct  Tentamen  p,  $3. 

Paul.  Tbcod.  Carpcr.  ii  animadverf.  p.  11. 
d)  WolJ'fius\o\.  2.  p.  372, 


$.  XVIL 

0 Le  Long  p.  7c.  coi.  2.  A. 

f)  Wdffiut  Vol.  2.  p.  3&0.  MicbaeUs  prae- 
fat  ad  B.  H.  p.  5. 

g)  Le  Long. p.  66.  coi.  J.  E. 

1)  Wolffusy ol.  2.  p.  37».  Vol.  1.  p.  916. 
Vol.  3.  p.  843.  Uufcimld.  Nacbricbten  1714. 
P-  773-  ' ‘ 


I 
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$.  XVII. 

B.  H.  (.  tomment.  erit. 


B H.c.  com- 
mem, erit. 


•OTWI  "(EO 

In  Mantova  con  Licenzade  Superiori.  502.  (1742)  4. 

Inter  Biblia  Rabbir.ica  hunc  codicem  ultimo  loco  recenfemus , quia  ab  omni- 
bus aliis  multo  recedit.  Alii  commentatores  de  fcnfu  litterali  aut  de  exegefi  funt  oc- 
cupati ; hic  vero  codex  inprimis,  arti  criticae  ut  inferviat,  editus  eft.  Exfcriptus 
eft  codex  hebrsicus  fubjectis  punctis  vocalibus,  typis  aliquantulum  detritis,  impenfis 
Raphael  Chajim  Itala  M.  D.  curam  vero  editionis  et  emendandarum  plagularum  geflit 
inprimis  Raphae!  Chajim  Baftla.  Quatuor  abfolvitur  volumen  partibus , quarum  prior 
Pentateuchum  et  quinque  Mcgiiloth  continet;  et  una  cum  fecunda  parte  anno  J02, 
(1742)  exfcriptus  eft;  aoeeflerunt  partes  duae  poltcriores  anno  504.  (1744.)  Ca- 
pita litteris  hebraicis,  non  vero  commata  fingula,  diftincta  funt.  Textus  pro- 
xime accedit  ad  editionem  Hooghtianam;  at  Decalogus  triplici  modo  efk  exprefliis, 
et  Commata  duo  Jofuae  21,  36.  37  uncimilis  a reliquo  textu  djftincta  funt.  Singulis 
partibus  ad  calcem,  praeter  alia,  quae  Judaeis  inprimis  ului  funt,  adjecta  eft  varian- 
tium lectionum  collectio.  Accedit  commentarius  criticus  finJO  dictus,  qtiem 
fuperiori  feculo  Jcdidja  Sfhclcmp  Korzi , Jacobi  Lotnbrofo  coaetaneus,  confcripfit, 
jam  vero  primum  in  lucem  exiit.  Confuluit  auctor  antiquidimos  codices  Maforae; 
codices  Textus  hebraei  antiquifliihos  et  correctos,  in  quorum  numero  fuit  codex  hi- 
fpanicus,  Pentateuchus  Jcrichuntinus,  codex  Sambuki,  aliique,  quos  paffim  rcccnfct: 
nec  non  editiones  antiquifllmas  impreflas,  ut  Neapolitanam  et  Ulyffiponenfenj ; quo- 
rum auxilio  genuinas  textus  lectiones,  inprimis  puncta  vocalia,  accentus,  ct  matres 
lectionum  aut  reftituere,  aut  vindicari  ftuduit  ')■ 


§.  'xviu.  . . 

In  recenfendis  librorum  facrorum  partibus  feorfim  tam  a Judaeis  quam 
Chriftianis  editis,  ordinem  codicis  ipfius  confuetum  fequimur.  Prae- 
mittimus editiones  Pentateuchi  in  certas  clafles  diftributas  $.  XIX  etc. 
quibus  editiones  librorum  Feftivalium  fecundum  morem  Judaeorum  jun- 
ximus, §.  XXIX.  Sequuntur  reliqui  fuo  ordine  libri,  Prophecae  prio- 
res $.  XXXV , et  pofteriores  §.  XXXIX.  quibus  denique  accedunt  Ha- 
giographa 9.  XLV11I. 

§.  XIX. 

Pentat.  c.  tripi.  Targ.  . ' Pentat.  c. 

* Pentateuchus  cum  triplici  Targum,  itemque  Megilloth  hebraice  et  chal  tripi.  Targ. 
daice,  cum  Rafchi  et  Targum  fecundo  in  Ellher,  et  Haphtharoth.  Am-  [*■  J- 
ftelodami  pqr  Menafle  ben  lfrael  400.  (1640)  4. 

[Tertia  editio  ab  eodem  crudito  Judaeo  procurata.  Conf.  fupra  Scct.  I. 

9.  XL1V.  ,et  infra  $.  XXL  *). 

P 2 Peqta- 


i)  fValffut  Vol.  t.  p.  toto.  Tychftmi  be- 
frcyetes  Tentamen  p.  so.  Conf.  F.  Vt'.  Dret- 
dii  progr.  quo  commendantur  Rapliaelis  Cha- 
jim Balila,  Judaei  reemtioris,  exercitationes 
criticae  in  diverfitatein  Lectionis  Codicis 


Ebraei  ab  Everardo  van  der  Hooght  obfer- 
vatam.  Witteb.  1774.  4. 

k)  Le  Lo 74.cc4.  1.  B.  Wniffiui  Vol  1. 
p.  390.  Catal  Biblioth  Bunav.  Tom,  1.  p.  6. 
Conf.  fVoljJiut  VoL  1.  p.  746. 
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[II.] 

[III.] 

[IV.] 

[V-] 

[VI.] 

\ 

[vii-] 

[VIII.] 

[IX.] 

[X.J 


Pentateuchus  cum  triplici  Targum  et  Rafchi  et  R.  Pheibel.  Amftelod.  406. 
(1646)  8. 

Ad  normam  editionis  Hanovienfis,  quam  vide 

Pentateuchus  cum  triplici  Targum,  commentario  Rafchii  et  excerptis  ex 
Baal  Turim.  V.  Megilloth  cum  Targum  fecundo  fuper  Ellher,  et 
Haphtharoth.  Amftelodatni  apud  Uri  Veibfch.  436.  (1670)  4.  »).' 

Pgqtateuchus  cum  triplici  — — Haphtharoth.  Amftelodami  apud  David 
ben  Uri  Veibfch.  434.  (1674)  4. 

• Editio  praecedenti  prorhis  funilis  "). 

Pentateuchus  cum  triplici Amftelodami  cura  Seligmann  ben  Mofe 

Schneior.  463.  (>7°3)  4- 

Editio  tertia  ad  normam  praecedentium  effigiata  ®). 

* Pentateuchus  cum  triplici  Targum  et  commentario  Rafchii,  R.  SamueI 

ben  Meir  f.  Rafchbam  et  Aben  Efrae,  cum  Mafora,  Baal  Hatcurim  et 
Toledoch  Aaron;  Haphtharoth  cum  commentario  Kimchii  er  Praefatione 
R David  Oppenheimer.  Berolini,  cura  et  typis  Dan.  Ernefti  Jablonskii. 
46S.  (1705)  4- 

Commentarius  R.  Samucl  ben  Meir  hic  ex  MSto  prima  vice  in  publicum, 
prodit.  Editio  fatis  cil  accurata  f). 

Pentateuchus  cum  triplici  Targum,  Rafchi,  Aben  Efra  etc.  cum  Megil- 
loth et  Haphtharoth.  Francofurthi  ad  Oderam,  in  domo  Doctoris  et 
Profefibris  Grillo.  496.  (1736.)  8-  5 Vol. 

Ediiioncm  praecedentem  Jkrolincnfcm  recudi  curavit  Aaron  Frdnckel  qui 
et  praefationem  pracmilit.  Impenfa  fubminiltrarunt  Jrhnda  ben  Hertz  Biir,  Beroli- 
ncnfls,  Aaron  Frdnckcl  ben  Abraham  IJiacl  Haelcr , ct  Aaron  ben  Ijaae  Schaul  Franco- 
furtenfis.  Exemplar,  quod  ad  manus  eft,  fatis  clt  nitidum.  Typographiam  Judaeis 
concedit  Grillo  ProfdTor  Francofurtanus , cui  in  ipfo  libri  rubro  ignoiuiniofo  epitheto 
Judaei  grates  retulerunt  f). 

* Pentateuchus  cum  triplici  Targum ; V.  Megilloth  hebraice  et  chaldaice, 

et  duplici  Targum  in  Ellher,  cum  commentario  Rafchii  et  Haphtharoth. 
Hanoviac  apud  Hans  Jacob  HUne  374.  (1614.)  8- 

[Editor  elt  R.  Pheibel , qui  cx  veteri  Rafchii  codice  varias  lectiones  ct  cor- 
rectiones, una  cum  expofitione  vocum  difficiliorum  in  triplici  Targum  occurrentium 
et  indice  locorum,  ubi  voces  in  Talmud,  Mcdrafchim  aliisque  interpretibus  inveni- 
antur, addidit.  Amftelodamenfes  hanc  editionem  anno  1646.  recudi  curarunt  r). 

* Pentateuchus  cum  triplici  Targum.  Pragae.  406.  (1646.)  8.  ')• 

Pentateuchus  cum  triplici  Targum  et  Rafchi,  Pragae.  447.  (1687.)  4.  *). 

■ • * Penta- 


7)  Wnlffus  Vol.  4.  p.  13  r. 
hi)  Wolffus  Vol.  1.  p.  391. 
n)  Wolffius  Vol.  3.  p.  391. 

0)  Woljjiut  Vol.  i.  p.  393. 
j>)  Le  Long  p - 4 coi.  j.  E.  Woljjiut  Vol.  ». 
p.  394.  Acta  Eradit.  Lipf  1709.  p.  491. 
Sami,  von  A.  u.  N.  1709.  p.  674. 


q ) Tychfenii  Biitzov.  Nebcnftunden  p.  5 g. 

r)  Le Longp.  73.  coi.  1.  E.  Wulffiu!  Vol.  a. 

p.  39°.  ' 

s)  Le  J^ongp.  74.  coi.  1.  B.  Wolfpiu  Vol.  2. 
p.  390. 

r)  Woljjiut  Vol.  2.  p.  3ji. 
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* Pentateuchus  cum  triplici  Targum  et  Commentario  Rafchii  et  V. Megilloth  [xi.] 

cum  ejusdem  commentario,  et  duplici  Targum  inEfther,  cum  praefa- 
tione K.  Afcher  Phorins.  Venetiisapud  Joh.  de  Gara.  350.(1590.)  8-  *). 
Pentateuchus  cum  triplici  Targum  etc.  Venedis  apud  Joh.  de  Gara.  354.  [XII.] 

(«594-)  8- 

Editio  iterata,  praecedenti  fimilis  *). 

5.  XX.  • ■ 

Pem.  c.  dup!.  Tiirg.  Pent.c.dupL 

* Pentateuchus  cum  Taegum  Jonathanis  et  Hierofolymitano  cum  commen- 

tario  R.  Mardochaei  ben  Naphthali  Hertz.  Amftelodami  per  Jof. 

...  ,-Athias  43J.  (1671.)  Fol.  y)  - - .-i 

[Auctor  Commentarii  non  Hertz  fed  Hirfch  nominandus  cft.  Textus  fa- 
ccr  ct  Pataphrafes  per  tres  columnas  funt  difpofiti,  commentarius  vero  non  tam  tex- 
tum, quam  verba  Paraphrafium  Chaldaicarum  illullrat. 


§.  XXI. 


Pem.  c.  Turg.  Pentat.  e. 

* Pentateuchus  hebraicus  ec  chaldaicus  et  V.  Megilloth  cum  punctis,  ftu-T,r?'i 
dio  MenaiTe  ben  Ifrael,  Amftelodami.  Sumptibus  Hcnrici  Laurentii  L J 

391.(1631.)  4. 

[Exiit  eodem  anno,  quem  fupra  Sect.  I.  §.  XLIV.  defcripftmus  , Pcntateu- 
ehns  mere  hebraicus,  (ab  hac  editione  omnino  diverfus  •).  . *■ 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth.  [II.] 
Amftelodami  402.  (1643.)  4 •). 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Targum  Onkelos  et  Haphtharoth.  Amftelo-  [111.] 
dami  apud  Sulom  Props.  479-  C'7'90  8-  *)• 

* Pentateuchus  cum  Targum  Onkelos,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth.  Ham-  [IV.] 

burgi  Typis  Georgii  Rebenlini.  MDCLXlll.  12. 

[Editionem  curavit  Teblt  ben  Betijamiu  Typographum  mendofe  Re- 

bontari  appellat  Le  Long.  In  rubro  libri  commemorantur  V.  Megilloth  et  Haphtha- 
toth ; fed  deliint  exemplari,  quod  rebus  noftris  infervit  *). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth.  [V.] 
Sabionettae  apud  Tobiam  Pua.  317.  (1557.)  4)- 

* Pentateuchus  hebraicus  ct  chaldaicus  cum  V.  Megilloth.  Venetiis  apud  [VI.] 

Danielem  Bomberguin.  287.  (1527.)  8.  t ). 

P 3 Penta- 


11)  Lr  Long  p.  73.  coi.  1.  C.  /VoffiutVal.i. 

p.  389- 

x)  WJfJius  Vol.  *.  p.  359. 

_y)  LtLmgp. 74. coi. i.E.  lVo!ffiui\o\ 
p.  391.  Vol.  I.  p.  796.  Vol.  J.  p.  711. 

t)  Le  Cj>wgp.  74.C01. 1 A.  ((''l/fmtVoX  1. 
p 390.  Vol.  4.  p.  7jS.  Catal.  Biblioth  Bil- 
nav  Tom.  1.  p.  e,  Conf.  Baumpmeeuu  Naetir. 
Vol.  4 p,  IJ. 


t)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  19.  n.  13. 
h)  Wolflun  Vol.  4.  p.  131. 
r)  Lt  Lent;  p.  74.  coi.  1.  C.  Vol.  2. 

p.  391.  Vol  4.  p.  131. 
d,  Wulffius  Vol.  a.  p.  388- 
0 Le  Long  p.  71.  coi.  1.  D,  IVolJjius  Vol.  1. 
P-  38«. 


\ 
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[VII.] 


[VIII.] 


• Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth.  Venedis,  man- 
dato Daniel.  Bombergi  per  manus  Cornelii  Adelkind.  303.  (1543.)  8- 

[Finitos  eft  Mente  Ciflcv  304.  (1544.)  Fallitur  IVolffiuty  qui  libi  exinde 
pcrfuafit,  hanc  editionem  eandem  efl'c  cum  illa,  quae  notam  anni  1544.  cxpreffc  in 
fronte  gerit,  adeoquc  auctorem  noftrum  bis  eandem  nominafle  editionem  accufat.  Ve- 
rum diverfae  funt  editiones,  quarum  prior  cil  hebraeo-chaldaica,  poltcrinr  hebraea  f). 

* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cumV.  Megilloth,  fine  Targum, 
et  Haphtharoth.  Venedis  apud  Marcum  Anton.  Juftiniani.  307. 
(M47-)  8- 

[Ex  eadem  typographia  exiit  eodem  anno  Pentateuchus  cum  variis  com- 
mentariis. Lc  Long  hunc  ut  Pentateuchum  mere  hebracum  rcccnfct  i). 


[IX.] 

m 

[XI. 

[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 

[XV.] 

j 

Pcntat.  c. 
T a r g.  et 
Comincnt. 
Var. 

[I-] 


• Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  et  V.  Megilloth  hebraice-  Vene- 

dis apud  Joan.  de  Gara.  357.  (*5970  8-  *). 

• Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  et  V.  Megilloth  hebraice.  Vene- 
riis 38  '•  (1621.)  g.  »>  1 

* Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  hebraice  et  chaldaice.  Venedis.  431. 
(1671.)  8-  *> 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Haphtharoth.  Venedis  apud 
Vendramini.  444.  (1684.)  8-  0* 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth, 
Veneriis  apud  eundem.  462.  (1702.)  8-  m)- 
Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth. 

Wilmersdorffii  apud  llaac  ben  Juda  Judels.  f.  anno  *). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  Megilloth  et  Haphtharoth  hebraice. 
360.  (16&6.  8*  •> 

§.  XXH. 

^ r + 

Ptntat.  c.  Tatg.  ct  Comment.  Var. 

* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Megilloth  et  Commentario 
Rafthi  et  R.  Sabtai  Siphte  Chachamim.  Amftelodami  apud  Uri  Vcibfch. 
440.  (1680.)  4.  *). 

[Editionem  procuravitPv..9^rj/CalifienfisPo]omis.  Textus  hebraicus  ct  chal- 
daicusftbi  in  duabus  columnis  oppolUisrcfpondcnt.  In  margine  legitur  /hui  Turim  §.  V. 
n.  11.  ct  R . Aaronit  lHfaurevjU  Toledoth  Aharon , f index  locorum  feripturae,  qui  in 

Talmu- 


f)  Lc  Long  p.  7 2.  col.  2 . E.  Wolffim  Vol.  2 . 
p.  387.  Vol.  4.  p 130.  Kiiocbii  Naclirichten 
p.  179.  ijj.  qui  Typothetam  mendofe  ap- 
pellat Cornelius  Ailcllunnd , pro  Aaetkind. 
Conf.  Sect.  1.  §.  LXII.  n.  2. 

g)  Lc  Long  p.  73.  coi.  1.  A.  fVo'ffus  Vol.  a. 
P 58 

b)  Lc  Long  p.  7 3 . coi.  a . D.  IVolffins  Vol.  a . 
P-  38<;- 

i)  Lc  Long  p.  74.  col.  x.  A.  IVolJJius  VoL  a. 
p.  390. 


It)  LcLongy.  74.  col.  1.  E.  Woffius  Vol.  U 
p.  391. 

l)  fVotffius  Vol.  a.  p.  598. 

m)  Id.  ibid.  p.  393. 

»)  /Volffiut  Vol.  a.  p.  395.  Sami,  von  A. 
u.  N.  1740.  p.  42. 

0)  Wciffiut  Vol.  2.  p.  3 8p- 
p ) Lc  Long  p.  74.  coi.  i.E.  IVolffins  V ol.  1. 
p.  392'.  collat.  Vol. T.p.  1023.  Vol.3.p.  looy. 
Volf  4.  p.  132.  et  de  R.  Abaron  tijaur. 
Vol.  1.  p.  128. 
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Talmude  Babylonico  citantur  et  explicantur.  Rafchi  Commentarius  ParaphraG,  edi-  Pentat.  c. 
toris  vero  fupcrcommentatio  e variis  ad  minimum  XVI  interpretibus  ad  illuftrandum  T arg-  et 
Rafchi  collecta  textui  hebraeo  fubjecta  eft.  Recufa  cxftat  editio  Dyrcnfurti,  acccflio-  Comnient 
ilibus  locupletata.  1693.4. 

Pencatcuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentari^  Rafchi,  et  Baal  [II.] 
Turim  et  V.  Megilloth.  Amftelodami  per  Oavid  ben  Aharon  Jehuda, 
ex  officina  Uri  Veibfch.  445.  (1G85.)  4.  «). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth , cum  commentario  [III.] 
Rafchi,  Baal  Turim  et  Mafora.  Amltclodami  per  Uri  Veibfch  b.  Aaron. 

445-  (168S  ) 4-  ')• 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  V.  Megilloth,  Commentario  [IV.] 
Rafchi,  et  infra  hunc  commentatio  judaeo-  germanica  auctore  R Elijalim 
ben  Jacob ; Haphtharoth  cum  commentario  Radak.  Amftelodami  apud 
Salom  Proops.  486.  (17*6.)  4-  ')• 

Supercommentatio  R.  Elijakim  prodiit  primo  feorfim,  ita  ut  e fingulis  Pen- 
tatouchi  Parafchis  ct  c Megilloth  fcctiones  quaedam  hcbraicc  et  judaeo  - germanice 
exhibeantur.  Pofteriores  editor  hic  fuis  locis  attexuit. 

Pentateuchus  hebraicus  cum Targum  Onkelos,  Rafchi,  Mafora  parva,  Baal  [V.] 
Turim,  notulisque  nonnullis  et  Haphtharoth  cum  Commentario  Radak.  ■ 

Amftelodami  apud  Salom  Proops.  488.  (1728.)  *)• 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  Abarbanel  et  lltn  [VI.] 
ntnnn.  Amftelodami,  per  R.  Lebh  et  R.  Siifman.  528- (1768  ) 8. 

Auctor  pofterioris  Commentarii  eft  R.  Saul  praefectus  Synagogae  Am- 
ftclodamenfis. 


• Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  commentario  Rafchi , Chafle- 

kuni,  et  Baal  Turim.  V.  Megilloth  cum  Targum  et  Rafchi , et  Haphtha- 

* roth,  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Balileae  apud  Conrad 
Waldkircb.  366.  (1606.)  fol.  ") 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchii,  Molis 
Nachmanidis  et  Aben  Efrae ; Haphtharoth  cum  Comment.  Rafchii  et  Kim- 
chi , et  Megilloth  cum  Rafchi  et  Aben  Efra.  Conftantinopoli  per  Sam. 
Nachmias.  282.  (1522.) fol.  max. 

Opus  in  hifcc  oris  rariflimum , Jac.  le  Lotig  et  Wolffio  ignotum , quod  vero 
mihi  benevolentia  Cl.  de  Rojfi,  Parmenfis  Profcflbris  digniffimi,  innotuit.  Volumen 
eft  inCgnis  molis , fed  characteribus  detritis  exfcriptiim.  In  medio  exhibetur  textus 
hebraicus  punctatus  et  paraphrafts  chaldaica,  ille  majoribus,  haec  minoribus  typis 
quadratis;  utrumque  cingunt  tres  commentarii  typo  rabbinico  exprefli.  Ad  calcem 
additur  Carmen  hcbraicum  R.  Jofcphi  b.  Joci  Birafc , qui  jam  anno  265,  priorem 

Pentar 


4)  IVulffiui  VoL  1.  p.  392.  §.  III.  n.  I. 
§.  V.  n.  II. 

O Id.  ibld  §.  III-  n.  I.  §.  V,  n.  II. 

/}  Wol;JiM  Vol.  4.  p.  133.  et  784.  §. III. 
n.  i.  U. 


O IVolffiti!  Vol.  4.  p.  133.  §.  III.  n.  I.  II. 
§.  V.  n.  II. 

«0  LcLtmgp.  73. coi.  1.  D.  WolffiusVcA.  j. 
p.  3*9-  Dc  comment.  v.  §.  111.  n, I.  U. 
§.  V.  p.  II.  $.  IX.  n.  V. 


[VII] 


[VIII.] 


/ 
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Pcnttt.  c.  Pentateuchi  editionem  laudarat  ( V.  §.  XXIII.  n.  VIII.).  In  poftremis  verfibiu  temfnll 
Tara-  et editionis  fequentibus  notatur:  TP3  JVC  3E"VI  DX?  ohlM 

y°r'nIueBt'i.  c.  abjblutum  eft  anno  282.  menfe  Stvau  in  urbe  Conftantmopoli ; littera  enim  p|  lit- 
teris 2ET  praemiHa , non  pro  numeri  nota  eft  habenda  Textus  quam  frcqucmilTtme 
cum  editione  Coi^antinopolitana  anni  1506.  confentit;  aliquando  tamen  ab  illa  dift 
crepat.  Id  denique  oblervandum  eft,  in  plurimis  vocabulis  variantis  lectionis  indicia 
hic  fervari,  cujus  nullum  prorfus  exftat  in  aliis  editionibus  vcftigium  *). 

[IX.]  * Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  commentario  Rafchi,  ct  Mnfis 

b-  Nacbman . et  fupercommtncatione  R.  Ifaac  Aboab.  Megilloth  He- 
braice et  chaldaice,  ec  Haphtharoth  cum  Commentario  Radak.  Craco- 
viae  apud  Ifaac  ben  Aaron  Proftitz.  347.  (2587-)  fol.  >) 

[R.  Ifaac  Aboab  commentarius  in  Pentateuchum  fcorfim  excufus  eft,  ct 
primo  a Bombergo  1548-  textui  lacro  additus  eft,  quem  fcquutus  eft  typographus 
Cracovienlis. 

[X.]  * Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  Rafchi  fub  paraphraf?  chaldai- 

ca,  ec  commentario  Siphthe  Chachanim,  cum  excerptis  ex  Baal  Tu- 
rim,  et  locis  talmudicis  e libro  TrJt-doth  Aaron,  cum  Megilloth  et 
Haphtharoth.  Dyrenfurti  453.  (1693.)  4.  *). 

[Editio  ad  normam  Amltelodamcnlis  anni  1680.  exprefla;  quam  vide. 

[XI.].  Pentateuchus  htbraicus  cum  Onkelos  et  Rafchi  et  R.  David  de  Lida  Ir 
Miklath  et  Migdol  David.  Francofurthi  ad  Moen.  apud  Joh.  Keiner. 
487- («7*70  fo*- 

<^ui  hic  David  de  Lida  ab  urbe  Volhiniae  appellatur,  eft  David  b.  Arje  Lote, 
Rabbinus  primarius  variis  in  Synagogis  ct  denique  Amftelodami.  Commentarius 
eju»  'O^pO  TV  illuflrat  fexccnta  trcdccim  praecepta  mnfaica,  fecundum  feptem  hebdo- 
madis uies  difpofua,  allegatione  locorum  Thaln  ndicorum  et  rcccntiorum  feriptorum. 
Alter  ejus  commentarius  T|1  SllJD  illultrat  hiftoriam  Ruthac..  Conftituit  hic  Pen- 
tateuduis  primam  partem  libri  Jad  coi  bo , qui  inftar  eft  hncyclopaediac  Judaicae  “). 


[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 


Pentateuchus  hcbraicus  ct  chaldaicus  etc.  Francofurthi  ad  Moen.  Sum- 
ptu Salomon  Auhtrod.  490.  (1730.)  4. 

Iterata  editio  Amftelodamenfis  anni  1726. 

Pentateuchus  hcbraicus  et  chaldaicus.  4.  f). 

Rcccnlct  editionem  1 Volftiut,  eamque  ad  praecedentem  formatam  efle  judicat. 

Pentateuchus  hcbraicus  et  chaldaicus,  cum  Rafchi  et  Chafiekuni , V.  Me^ 
gilloth  cum  Targum  ec  Rafchi  et  Haphtharoth.  Pragae  apud  Mofen 
ben  Jofua  ben  Bezaleel.  378.  (1618.)  4.  *). 

Proxime  accedit  ad  editionem  Bafilcenfem.  1 606. 


• x)  Ex  litteris  V.  V.  Cl.  ile  Rcfti. 
j)  Le  Lrnij  p.  73  coi.  3 , A.  Holffiui  Vol.  }. 
p.  3 \S*  Vol.  3.  p.  537.  C7. metu  Bialiotli.  crir. 
Tom.  4.  p.  39. 

z)  Le  /.«»}  p.  74.  coi.  1.  B.  IVbifftut  VoL  a. 
p.  39».  Vol.  4.  p.  13  J. 


• Penta- 

a)  IVolffiu!  Vol.  4.  p.  133.  Vol.  3.  p.  iso. 
Sami.  vom  A.  u.  S'.  1740.  p.  166.  Conf.  §111. 
n.  IX. 

4)  /Filffiui  Vol.  4.  p.  133. 

0 WJfj.us  Vol.  4.  p.  134. 
i)  H oiffm  Vol..  a.  p.  390. 
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* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  .V.  Megilloth  et  commentariis  (XV.] 

Kafchi  et  R.  Ifaac  ben  Mofes  Araraa  Riva.  Tridenti.  321.  (1561.)  fol.  *). 

(Editionem  procuravit  Jacob  Marcaria  ben  David , qui  praefationem  et  fuc- 
cinctas  addidit  notas.  Ifaaci  commentarius  pflU'  HYpy,  legatio  Jfaaci , cft  diffufus 
c fcriptis  Rabbinorum  veterum  congeftus,  ct  ex  parte  philofophicus,  quo  inprimis 
rationes  praeceptorum  explicantur. 

* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  commentario  R.  Ezechiae  b.  [XVI.] 

Manoae;  ec  notis  ex  Baal  Turim.  Venedis  apud  Bombergura.  284. 

(1524.)  fol.  /) 

* Pentaceuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchi,  et  R.  [XVII.] 

Ifaac  Aboab  in  Biur  R.  Molis  b.  Nachmatin  et  V.  Megilloth  cum  Tar- 
gum  et  Rafchi.  Venedis  apud  Dan.  Bombergum.  308.  («548.)  fol.  *) 

(Prima  editio,  in  quo  Aboab  textui  facro  junctus  cft,  ad  quam  Cracovien- 
fis  anni  1587»  formata  cft. 

* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus , cum  commentario  R.  Jechiel  ben  [XYiil. 
Jekuthiel  fuper  voces  difficiliores , cum  Mafora , V.  Megilloth  eHHaph- 
tharoth.  Venetiis  apud  Marcum  Antonium  Juftiniani.  307.  (1547.)  4.  h). 

[Titulus  praemittit  fmgulos  viginti  quatuor  V.  T.  libros,  fortaflis  qui  fibi 
omnes  eodem  modo  edere  propofuerat  editor.  Commentarius  e veteribus  interpre- 
tibus, Rafchi,  llamban,  Abcn-Efra,  Radak,  Mofc  Cotzenfi,  ct  Baal  Turim  cft 
collectus.  Megilloth  ct  reliqua  funt  fine  commentario.  Le  Loti % hanc  editionem  ad 
claflcm  earum  refert,  quae  textum  hebracum  fine  paraphrafi  chaldaica  exhibent. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  Rafchi,  Baal  Turim,  Ramban,  [XIX.] 
Ifaac  Aboab  et  duplici  Mafora,  Megilloth  cum  Targum  et  Rafchi,  et 
Haphtharoth  cum  Commentario  Kimchi.  Wilmersdorffii  per  R.Hirfch 
ben  Chajim.  473-  (» 7 ‘3  ) fol.  ’) 

Commentarius  R.  Aboab  ex  editione  Veneta  1548.  deferiptus  multa  conti- 
net religioni  Chriftianae  adverfa,  quae  vero  hic  a quodam  Exjudaco,  qui  editioni 
praefuit,  omiffa  funt. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  Chaflekuni,  V.  Megil-  [XX.] 
loth  et  Haphtharoth.  Wilmersdorffii  apud  Ifaac  b.  Juda  Judels.  4.  *). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Comm.  Rafchi  et  Molis  b.  Nach-  [xxi.] 
man.  ThelTalonicae  281.  ( 1 5 2 1 0 fol* 

Textus  litteris  quadratis  eft  exprelfus  punctisquc  inftructus,  tum  vocalibus 
tum  tonicis.  Adjuncta  eft  paraphrafis  chaldaica  cum  duobus  commentariis.  Ad  cal- 
cem 


t)  Le  Lottg  p.  7 3 . coi . 1 . E.  Wolffus  Vol.  2 . 
p.  3 S S*  Vol.  1.  p.  6g6. 

f ) LeLotig p.  72.  coi.  j.  D.  Wolffus  Vol.  2. 
P-  38<*. 

g)  LeLong p.  73.C0L1.B.  Wolffus  V ol.  :. 
P-  387* 

h)  Le  Long  p.  7 3 . coi.  1 . A.  Wolffus  Vol.  2 . 
p.  387.  Vol.  3.  p.  320.  Vol.  4.  p.  131. 

liiblioth.  Sacr,  Pars  I. 


i)  Woiffius  Vol.  ».  p.  394.  Vol.  3.  p.  537. 
Samlrmg  voti  A.  uud  N.  1714.  p.  87.  A.  1743. 

jio.  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  3 . n.  5 1 . 
ndex  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 

' \ 
k)  Woiffius  Vol.  2.  p.  395.  Sarni,  von  A, 
u.  N.  2740.  p.  42.  A.  1743.  p.  506.- 

Q 
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ccm  legitur:  Fuitqne  perfectio  ejus  die  f.  Meufts  Caslev  anni  rVDV  (281.)  exfurge 
gloria  mea.  Thejfalonicae , quae  ejl  fub  dominio  domini  noflri  regis  Suit  ani  Solimaimiy 
cujus  tnajcjlas  exaltetur.  Poffidct  editionem  hancce  rariffimam  Cl.  B.  de  RoJJi  Parm. 
LL.  OO.  P.  cujus  benevolentiae  notitiam  ejus  tribuendam  efle  confiteor. 


1’entat.  c. 
Tarjj.  etRa. 
fclii. 

[1] 

m 

[in.] 

[IV.] 

[VO 

[VI.] 

[VD.] 


§.  XXIII. 

Pensat,  c.  Targ.  ct  Rafchi. 

Pentateuchus  ct  V.  Megilloth  cum  Targum  Onkelos  et  Commentario  Ra« 
fchii.  Altonae  apud  Aaron  ben  Eliae  506  (1746.)  4. 

* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchii,  itein  V. 
Megilloth  et  Haphtharoth  cum  expoficione  vocum.  Amftelodami  in  do- 
mo Molis  ben  Abraham  Mendes,  cura  Seev  Wolff  ben  Schemuel  er 
Jacob  ben  Joel  461.(1701.)  12.  lj. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchii.  Amftelo- 
dami apud  Salom  Proops.  472.(1712.)  12.  w). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  et  Megilloth  et  Haphtha- 
roth. Amftelodami  cura  Mofche  ben  Barman  Wing.  » 2. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi , et  Megilloth  et  Haphtha- 
roth. Berolini,  8.  f.  a.  et  nomine  typographi. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  et  Megilloth  et  Haphtha- 
roth. Berolini  apud  Samuel  Sanvil  et  Gerfon  Jacob.  1770.  2 Vol.  8. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchii.  Bononiae. 
242.  (1482  ) fol. 

Editio  Pentateuchi  hcbraici  omnium  prima  eaque  antiquiflima,  rarifiima  et 


praeftantiflima,  ad  cujus  calcem  fcquentia  leguntur:  rD^bon  nohtJOl 

dtinot  csSx  n^on  row  pwnn  mx  m1^  o'D*  n^oro  'wt?  ova 

na  oSiy  nxnaS  OWl  D’V3-IX1  i.  c.  Abfolutum  opus  hoc  pcrfetlum 
feria  FI.  dic  F . menfis  Adar  primi , anno  quinquies  millefimo , ducent  cfmo  quadrage- 
f »10  Jecur  do  a creatione  mundi:  hic  Bononiae.  Hebraicus  Contextus  quadratis  iisque 
majoribus  litteris,  cum  punctis  et  accentibus  exhibetur.  Adhaeret  ipfi  charactere 
rabbinico  exiliori  Chaldaica  Onkclofi  Paraphrafis,  fupra  vero  et  infra  totam  iisdem 
prorfus  rabbinicis  typis  paginam  implet  Commentarius  Rafchianus.  Praemittitur  iis, 
quae  fupra  exfcripfimus,  ad  calcem  operis  R.  JoJcph  Chajim  ben  Aaron  Argcntoratenfis 
epigraphe,  ubi  accuratifiime  fe  divinum  hoc  opus  correxifle  adferit,  quod  fuis  im- 
penfis,  conquilitis  undique  ac  mcrcede  conductis  peritis  artificibus,  expedids  typo- 
graphis,  doctis  correctoribus,  accito  praefertim  celebratiffimo  in  ea  arte  viro  Alrra- 
hamo  b.  Chajim , pifaurenfi  tinctore,  edendum  fufeeperat  fapiens  ct  intclligens  prin- 
cePs  Jofcphus  b.  Abraham  Karwotha.  Editio  a Jacobo  Le  Long  et  Wolffio  practermifia, 
a Cl.  Keimicottio  vero  notata;  cujus  bina  exemplaria  membranae  imprefla  adfervan- 
tur  Parmae  in  Bibliotheca  Cl.  J.  B.  de  RoJJi  *).  , 


P 


/)  Lt  lsmg  p.  74.  eoi.  1.  C.  Wclffus  Vol.  i. 
391- 

m)  IVolff.us  Vol  4.  p.  iit. 


Penta- 

n)  v.  Ejus  Difquilit.  de  hebr.  typogr- 
orig.  p.  16. 
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Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus , cum  Commentario  Rafchii , Megil- 
loth et  Haphtharotii  cum  Commentariis.  Conftantinopoli  A.  M.  5265. 
(1506.)  4.  maj. 

Editio  hucusque  omnibus  bibliogrsphis  ignota,  cujus  notitiam  CI.  De  Rojfi 
per  litteras  nobiscum  benevole  communicavit.  Textus  Hebraicus  punctis  eft  cxfcri- 
ptus;  Accedit  ipfi  Onkelofi  Paraphrafis  ct  Rafchii  Commentarius.  Quinque  Megil- 
loth  paulo  aliter  ac  in  recentioribus  difponuntur,  et  liber  Eftherfub  nomine  Ahafveri , 
uti  in  Uibliis  hcbraicis  Sect.  I.  §.  VII.  et  VIII.  hic  venit;  adjunctum  habent  Commen- 
tarium Aben  Efrae.  Haphtharae  diverfae  funt , et  novo  plane  ordine  in  hoc  Penta- 
teucho difponuntur,  quam  alias  Hebraeis  moris  eft:  accedit  hifce Commentarius  Kitn- 
chianus.  Ultimum  locum  occupat  Volumen  Antioclii.  Pentatcuchus  clauditur  lon- 
ga admonitione  editoris  et  correctoris  Abraham  b.  Jaife,  et  Cantico  R.  Jofephi  b. 
joel  Biraji:  cui  fubjicitur,  impreflum  efle  opus  Conftantinopoli  urbe  magna  mente 
Nifan  anni  5265.  a creatione  inundi,  qui  annus  fecundum  computum  Chriftjanorum 
eft  1506. 

• Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth, 

et  Commentario  Rafchii.  Dyrenfurthi  apudSchabtai.  1466.(1706.)  4.  •). 

• Pentateuchus  hebraicus  et  chald.  — Dyrenfurthi  471.(1711.)  4. 

Editio  praecedens  iterata  f). 

• Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth, 

et  commentario  Rafchii.  Francofurti  cura  Mofche  Wag,  apud  Johann 
Kelner.  472.  (1712.)  4.  «). 

• Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  Beer  Mofche,  et 

Haphtharoth.  Francofurti  ad  Oderam  apud  Michael  Gotcfchalck.  1708. 

4.  r). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Rafchi.  Furthi 
apud  Jofeph  Fetfchau  et  filium  Mendel  Baer.  176J.  4. 

• Pentateuchus  et  V.  Megilloth  cum  Targum  Onkelofi  et  Commentario 
Rafchi.  275.(1515.) 

[ Le  Loiig  et  cx  eo  Wolfliuf  recenfent  codicem  ut  mere  hebraeum.  Sed  con- 
tinet cum  Textu  Targum  et  Commentarium.  Locus  editionis  e verbis  Pellicani: 
Rorimbergae  cum  venijjim,  proflabat  Pentateuchus  etc.  dijudicari  haud  poteft:  in- 
terim  Soncinatibus  editionem  efle  adflgnandam , non  a vero  alienum  efle  videtur  '). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi , V.  Megilloth  et  Haph- 
tharoth. Pragae.  455-  (1695.)  4.  *). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  V.  Megilloth  et  Haphtha- 
roth. Pragae  apud  Juda  Back,  cura  Beer  Perlhefter.  456.(1696.)  8 •). 

Q 2 Penta- 

0)  l.f  Long  p.  ^4.  coi.  1.  E.  Waiffiut  Vol.  J.  r)  Le  Lottg  p.  74.  coi.  2. E.  WJffiut  Vol.  2. 


P 394- 

p ) LeLong  p. 75. coi.  1.  A.  Ifolffiut Vol. 4. 
P ‘3  *• 


lnl 


q)  Le  Long  p.  75.  coi.  1.  A.  IVoiffiut  Vol.  1. 
394  Baumgartenu  Naclir.  Vol.  4.  p.  198. 
lex  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 


P-  394- 

;)  Lel.0110  p,  71.  coi.  j.  C.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  3 g J-  Mclcb,  A.lami  vitae  tfieolog.  geruian. 
p.  280. 

r)  Catal.  Blblioth.  Baumgart.  p.  19.  n.  29. 
w)  Wolftius  Vol.  4.  p.  132. 


[VIII.] 


[IX.] 

[X.] 

[XI.] 

[XQ.] 

[XIIL] 

[XIV.] 


[XV.] 

[XVI.] 
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[XVII.] 

[XVIIL] 


[XIX.] 

[XX.] 

[XXI.] 

[XXII.] 
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Pentaeeuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  Chaffekuni  etBaalTurim. 
Solisbaci  per  R.  Salman  b.  Aharon.  501.  (1741.)  4. 

* Pentateuchus  hebraicus  et  Chaldaicus  cum  Commentario  Rafchi.  In  infu- 

la Sorae.  250.  (1490.)  Fol. 

In  medio  exhibetur  faccr  contextus  charactere  quadrato  fine  punctis;  chal- 
daica  vero  Onkelofi  paraphrafis  minoribus  quadratis,  Commentarius  denique  hifpa- 
no-rabbinicis  typis  eft  exlcriptus.  Totum  volumen  complectitur  264.  folia  in  folio, 
non  in  quarto,  ut  volunt  Le  Long  et  Woljpur.  Tria  adjecta  funt  ad  calcem  carmina 
hebraea.  In  fecundo  nota  anni  exprefla  legitur:  DuT-D  ANI  STUMJI  nO^U’3 
143  ^3  *TlN  'Clp  TOt?  Abfolutum  et  completum  rjl  feriptum  hoc  anno:  j urge  lux 
mea , quoniam  venit : i.  e.  250.  ( 1 490.)  Additur  nomen  editoris,  qui  profugus  et  ab 
errans  a loco  fuo  ob  religionem  Dei  pofleflbris  fui , Salomon  filius  R.  Maitnott  piae 
memoriae  Zalmathi , falutatur.  Tertio  carmine  locus  editionis  indicatur  nomine 
*lNttf'N3 , quo  vero  utrum  infula  Sorae  in  reguo  Neapolitano,  an  vero  Soria  in 
Uifpania,  indigitetur,  incertum  eft 

* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  fine  punctis,  cufri  Commentario 
Rafchii.  Venetiis  apud  Bombergum.  283-(is23-)Fol.  *) 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  V.  Megilloth  et  Haph- 
tharoth.  Venetiis  apud  Joh.  de  Gara.  327.(1567.)  4.*). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  V.  Megilloth  et  Haph- 
tharoth.  Venetiis  apud  Joh.  Martinelli.  402.  (1642.)  4.  •). 

* Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi.  UlyITipone.  25  r. 

(*  49 1 -)  4* 

[Editio  elaboradftima  et  rarifiima,  judice  Le  Long.  Textus  facer  charactere 
quadrato  majori  cum  punctis  et  accentibus,  Onkelofi  vero  paraphrafis  quadrato  typo 
minori  .Textui  ad  latus  polita  eft.  Commentarius  vero,  qui  textum  et  Paraphrafin 
cingit,  typo  rabbinico  eft  exferiptus.  In  duo  volumina  diftinctum  eft  opus,  et  in  calce 
pofterioris : 310  NJT  A-UJ  71*13  t?N3  Finitum  Vlyjjtponae  anno  451.  menfe 

Abh , adnotatum  eft.  Editio  non  fine  jure  maximae  eft  inter  Judaeos  aeftimationis; 
fiquidem  litteras  adfpirandas  per  lineolam  Raphe  accurate  diftinguit,  et  fectiones  alia- 
que  omnia  ad  criticcs  judaicae  regulas  accurate  formata  exhibet;  hinc  et  in  Commenta- 
riis Noraianis  ad  hunc  codicem  provocatur  fatis  correctum  $NawniAO  p’no  oun 
Hinc  non  audiendus  feriptor  anonymus  apud  Rieh.  Simon,  qui  editionem  neque  ex- 
actam, neque  characterem'  nitore  acftimabilcm,  fed  fine  cura  in  gratiam  vulgi  pro- 
curatam judicat  *)■ 

§.  XXIV. 


x)  Le  Loagp.  71.  coi.  B.  Wotffiut  Vol.  t. 
p.  385.  Matmire  annal.  (1719)  p.  214. 
Ve  Rr,j]i  Difq.  de  hebr.  typogr  origin.  p.  36. 

j)  Le  Lnup  p.  72.  coi.  a.C  Wolfjflui  Vol.  2. 
p.  jgS.  Maietaire  Tora.  2.  Part.  2.  p.  633. 
*)  fFo/ffut  VoL  a.  p.  388- 


•)  Id.  ibid.  p.  390. 

F)  Le  Long  p.  72.  coi.  2 C.  WoIffurVo].  1, 
p.  385.  Mautaire  annal.  Tom.  4.  Part  t. 
p.  330.  Keptiiccie  de  ftatu  etc.  ad  ann.  1766. 
Dc.Rojft  Difquif.  de  hebr.  typogr.  origin. 
P-  4J- 


I 


Digitized  by  Googltf 


[II.] 

M 

[IV.] 
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§.  XXIV.  Pent.c.Ra- 

Ptnt.  c.  Rafchi.  fchL 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Rafchi.  Amftelodami  per  fratres  R.  Jofeph,  [I.] 

R.  Jaacob,  R.  Abraham  fil.  Tamnuach.  516.  (1756.)  8. 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Commentario  Rafchii  et  V-  Megilloth.  Bafi- 
leae.  1560.  fol  e).  . • 

* Pentateuchus  hebraicus,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Commenta- 
rio Rafchii.  Cremonae  apud  Vine.  Conti.  327.  (1567.)  fol. 

[ I extus  accentibus  et  vocalibus  eftinftructus : Haphtharoth  Kimchii  com- 
mentario illufcrantur  d). 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Megilloth  et  Haphtharoth,  juxta  ritum  Italo- 
rum, Germanorum  et  Hifpanorum,  cum  Commentario  Rafchii.  Man- 
tuae, juflu  Ephraim  b.  David.  35 ».  (1 591.)  8- 

[Jam  anno  praecedenti  eodem  modo,  eodemqite  editore  prodiifle  Pentateu- 
chum , non  citra  veri  fpcciem  aflerit  Wolffiitr  t). 

Pentateuchus  hebraicus  cum  commentario  Rafchii.  Pragae.  478.  ( 1 5 1 8-)  [vi 
litteris  majufculis  quadratis  /).  L J 

* Pentateuchus  hebraicus  cum  V.  Megilloth»  et  commentario  Rafchii.  Pra- 

gae. 430.  (1670.)  12.  r). 

* Pentateuchus  hebraicus  cum  Haphtharoth  et  commentario  Rafchii.  Pra- 

gae apud  filios  Judae  Back.  436.  (167 6.)  12.  fine  punctis,  charactere 
minutiflimo  *). 

Pentateuchus  hebraicus  — Rafchi.  Pragae  apud  filios  Judae  Back.  451. 

(1691.)  4.  i). 

Pentateuchus  hebraicus  — Rafchi,  et  explicatione  vocum  germanica  in  r jx.1 
margine.  Pragae  apud  Nepotes  Molis.  451.  (1691.)  4.  *).  1 “ 

Pentateuchus  hebraicus  > — Rafchi.  Pragae  apud  filios  Judae  Back.  456-  rv  1 

(1696.)  4.  ')•  1 J 

§.  XXV. 

Ptnt.  c.  Comment.  Pentat.  c 

* Pentateuchus  hebraicus  et  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Com-*'°?1!nfnt’ 

mentario  R.  David  Kimchi.  Craco viae  348-  (1588-)  fol.  *•)  *■  '•* 

Pentateuchus  hebraicus  cum  commentario  R.  Ilaac  ben  Simfon.  Pragae. 

368.  (1608.)*). 

3 . Penta- 

i)  Lt  Long  p.  74.  coi.  x.  E.  JYoffiut  Vol.  2 . 

p.  39 *• 

0 Wolffut  Vol.  2.  p.  392. 

k ) Id.  ibid. 

l ) Id.  ibid.  p.  393. 

m)  Lt  Long  p.  73.  coi.  I.  C.  Wolffius  VoL  1. 

P-  389- 

n)  Wolfliui  ibid, 


[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 


[II.] 


e)  Catal.  Biblioth.  Baumgart  p.  3.  n.  jo. 

i)  Lt  Long  p.  73.  col.  1.  E.  Wolfiius  VoL  j. 
P-  B88- 

0 Vol.  2.  p.  389. 

f)  Id  ibid.  p.  386. 

g)  Lt  Long  p.  74.  coi.  i.D.  Wolftixi  Vol.  4. 
p.  131. 
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Pentat.  c. 
Comment. 
german. 

[L] 


[III.]  Pentateuchus  hebraicus  cum  Or  Tliora.  Amftelodami  per  Chafan  Schemu- 
ei  Rodriges  Mendes,  Mofche  Carpathi  de  Geronna,  David  Gomes  da 
Silva.  1726.  8. 

Or  Thora  eft  prima  pars  libri , quem  Manui  duas  infcripfit  R.  Meuachcn  de 
Lonfano , ct  fecundum  numerum  digitorum  in  decem  partes  diftinxit,  quarum  octo 
Venedis  3^8-  (*59S0  4-  prodierunt.  Eft  commentarius  maforethiens , inftruens  li- 
brarios, quomodo  librum  legis  accurate  feribere  debeant.*  Contulit  Auctor  editionem 
Bombcrgi  fecundam  majorem,  §.  IV.  et  minorem  anni  1544.  (fect.  1.  $.  XIII.)  cum 
decernet  amplius  MStis  hifpanicis  (non  vero  cum  centum)  quorum  unumquodque 
bon  infra  pretium  centum  aureorum  feriptum  eft,  et  exiliis  quaedam  500.  aut  600. 
annorum  fuerunt.  Liber  magnae  ublitatis,  quo  tifus  e fi  Jjblonskius  in  adornanda 
editione  Bibliorum  hcbraicorum  Bcrolinenlium.  (Sect.  I.  §.  XL. ) •). 

§.  XXVI. 

Pernet,  cum  Comment.  germen. 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Beer  Mofche.  Amftelodami  apud  Uri  Veibfch. 
434.  (1674-)  4-  *)■  . . . ■ 

R.  Mofes  ben  Ifafchat  commentarium  in  Pentateuchum  fub  titulo  ilttlD  “ihO 
i.  e.  explanavit  Mofes,  compofuit,  quo  idiomate  judaeo-germanico  tum  difficiliores 
textus  facri  voces  exponuntur,  tum  loca  varia  ex  aliis  interpretibus  illultrantur. 
Edidones  Pentateuchi  cum  hocce  commentario , quia  ufui  quotidiano  funt  accommo- 
datiores , a Jud2cis  aliis  praeferri  folent. 

[II.]  Pentateuchus  h.  — Mofche.  Amftelodami.  434.  (1674.)  8-  *)• 

[III.]  Pentateuchus  h.  — Mofche.  Amftelodami.  453-C* 693.)  4.  f). 

[IV.]  Pentateuchus  h.  — Mofche.  Amftelodami  apud  Immanuel  Athias.  460. 

(1700.)  4.  O- 

[V.]  * Pentateuchus  hebraicus,  V.Megilloth  etHaphtharoth,  cum  commentario 

germanico  ad  marginem.  Amftelodami  cura  R.  Chajim  Lublinenfis,  per 
4 Cafpar  Stein.  462.  (1702.)  4.  •). 

[VI.]  Pentateuchus  h.  — Mofche.  Amftelodami  apud  Salom  Proops.  489. 
(1729.)  4.  »). 

[ VII.]  * Pentateuchus  hebraicus,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Beer  Mofche. 

Dyrenfurthi  ex  officina  Schabtaei.  454-  (>6940  4-  *)•- 
[VIII.]  * Pentateuchus  hebr.  — Mofche.  Dyrenfurthi.  464- (r7°4-)  4-  *)• 

[ix.]  - -- 


* Pentateuchus  hebr.  — Mofche. 
tai.  1710.  4.  *). 


Dyrenfurthi,  cum  praefatione  R.Schab- 


Vjb 

I96. 


0)  Baumgarttnii  Kachr.  Vol.  9.  p.  x 99I 
Conf.  JVatffiui  Vol.  1.  p.  765.  Vol.  a.  p.  536. 

Vol.  3.  p.  6S7-  Vol.  4.  p.  899. 
ji)  Wolffius  Vol.  j.  p.  391.  Vol.  I.p.  830. 

9)  Id.  ibid. 
r)  ibid.  p.  393. 
j)  ibid. 

t ) Le  IoK£p.74.col.  s.D.  JfVffituVol.  1,  p.  394 


Penta- 

Baumgarttmi  Nachrichten  Vol.  4. 


«)  Wolffiut  Vol.  4.  p.  1 33 
jr)  Le  Long  p.  74.  coi.  1. 


B.  JVoljffiutV ol.  a. 


p.  393. 

y)  Le  Long  p.  74-  «»1.  J.  D.  Wolffius  Vol.  1 . 

D.  393. 

s)  Le  Long  p.  7 J.  Coi.  t.  A.  Welffiut  VoL  J. 


Bigitized  t>y  Googl| 


< 


CVM  COMMENT.  RABBlfclCIS  ET  PARAPHRASIBVS.  12? 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Beer  Mofche.  Francof.  ad  Moen.  42*.  (1662.) 
4-  “)• 

Pentateuchus  hebraicus  — Morche.  Francof.  ad  M.  452.  (1692.)  4-  *)• 
Pentateuchus  hebr.  — Mofche.  Francof.  ad  M.  469.  («709.)  4-  *)• 
Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  et  Beer  Mofche.  Francof. 

ad  M.  apud  Saloin.  Aphtrod.  789-  («7*90  4 *)• 

Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharotli  et  Beer  Mofche.  Furthi, 
486.(1726.)  4.  0- 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Beer  Mofche.  Hanoviac.  378.  (1618  ) f). 
Pentateuchus  h.  — Mofche.  Pragae  apud  Mofen  ben  Bezaleel.  364. 
(1604  ) 4-  f0‘ 

Pencateuchus  h.  — Mofche.  Pragae.  372.  (1612.)  4.  <). 

Pentateuchus  h.  — -Mofche.  Pragae  apud  Mofen  ben  BezaleeJ^374- 

(16  «4.)*)-  ^ 

Pentateuchus  h.  — Mofche.  Pragae  apud  Nepotes  Mofe  Back.  449. 

(1689  ) 8.  0- 

Pentateuchus  hebraicus,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Beer  Mofche. 

Solisbaci.  465.(1705.)  4.  *). 

Pentateuchus  h.  — Mofche.  Solisbaci  apud  Aaron  -Uri  Lipman.  465. 
(1705.)  fol.  ')• 

Pentateuchus  h.  — Mofche.  Solisbaci  apud  Salomon  ben  Aaron.  485. 
(•7*5.)  4-  ”)• 

Pentateuchus  hebraicus,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Beer  Mofche. 
Wilmersdorffii  apud  Hirfch  ben  Chajim.  476.  (17*6.)  FoL  ") 

§.  xxvu. 

Gtn.  c.  c.  R. 

* Genefeos  capita  XXI.  priora  hebraice  cum  notis  e Rabbinorum  feriptis 
collectis  a Heinr.  Jac.  van  Bashuyfen.  Francofurthi  ad  Moen.  1707.  4. 
[Exllant  inquam  fpecimen  bibliorum  Rabbinicorum  edendorum  in  Exerci- 
tatione fcrip turaria  et  critica  Baihuyfcnn.  Reccnfet  Le  Long  hoc  fpecimen  fub  no- 
mine Bibliorum  editorum,  fequentibus,  quae  editoris  exponunt  confilium,  verbis: 
Biblia  hebraica  cura  et  (ludio  H.  J.  van  Bashuyfen  Hanoviac  ex  collatione  manuferi- 
ptorum  et  impreflorum  Bibliorum  edenda,  et  breviffimis  notis  excerptis  ex  Commen- 
tariis Rabbinicis  illuftranda.  Ex  praefatione  exercitationis:  „ Atque  ego  cum  per  li- 
„ teras  faepe  ac  imprimis  ab  auditoribus  meis  rogatus  fuerim , ut  novam  Bibliorum 

«hebrai- 

<0  Wolffins  Vol.  a.  p.  39*.  ibid. 

i)  id.  ibid.  p.  390. 
i)  id.  ibid.  p.  391. 

A)  ibid.  p.  393. 

/)  ibid. 

m)  Wolffut  VoL  4.  p.  j 33. 

«0  id.  Vol.  »p.  395. 


b)  ihid  p.  393. 

O ibid.  p.  394. 

JJ  id.  Vol.  4.  p.  »33, 
r)  id.  ibid. 

/)  id-  Vol.  3.  p.  390. 
/)  id.  ibid.  p.  319. 


[X.] 

[XI.] 

[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 

[XV.] 

[XVI.] 

[XVII.) 

{XV1IIJ 

[XIX.] 

[XX.] 

[XXL] 

[XXII.] 

[XX11I] 


Gen.c.  c.R. 

[«•] 


* 


.r 
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Gen.  c.  c.R.  i.  hcbraicorum  editionem  in  lucem  proferrem,  non  melius  me  facturum  putavi,  quam 

„fi  una  opera  eadem  notis  illullrarem,  cumque  expertus  cflem  , quam  rara  fint  Biblia  / 
„ notis  rabbinicis,  five  BumbergenTia  illa,  fivc  Buxtorfiana  illuftrata,  ac  iisdem  editi- 
onibus non  omnes  Magi ft ros  adjectos  c(Tc,  non  abs  re  me  facturum  exiftimavi,  fi 
„ compendium  plcrarumque  felectarum  obfervationum  ex  variis,  iisque  pracftantiffi- 
,, mis  Rabbinis,  propriis  hinc  inde  infperfis , concinnarem,  ac  novae  editioni  ad  cal- 
icem paginarum  adjicerem,  quo  uno  intuitu  Lector  in  cognitionem  vocabulorum  et 
„ phrafium  difficiliorum  introducatur.  — Quod  ad  opus  biblicum  tandem  ipfum  atti- 
„net,  ut  non  tantum  elegantiffimo  charactere  imprimatur,  curabo,  fcd  etiam  lingula- 
„rem  operam  dabo,  ut  editio  mea  accuratillimc  corrigatur,  tifurus  inter  alia  hanc  in 
„rem  accuratiflima  et  elegantiffima  lectione  Bibliorum  hebraicorum  Domini  Danielis 
„ Ernefti  Jablonski.  — . — Alia  praeterea  quae  haberi  poterunt  exemplaria  live  itn- 
„prefi’afive  manuferipta,  in  auxilium  vocabo  *).  „ 

— . [Quae  vero  hifcc  promifit  Biblia  rabbinica,  diu  ctxum  deliderio  exfpcctata, 
nunqtunn  in  lucem  exierunt.  Multa  certe  a viro  in  litteris  Rabbinicis  verfatiffimo  ex- 
spectabantur, qui  varia  publici  juris  fecit  documenta,  quae  illum  operi  edendo  litis 
parem  fuiffe  abunde  demonftrant 

[IL]  Genefeos  capita  XXXI.  priora  hebraice  cum  notis  e Rabbinorum  feriptis 
excerptis.  Hanoviae.  1715.  4. 

Exercitationem  feripturariam  et  criticam  Hanoviae  typis  Joh.  Jac.  BeauGm- 
gii  recudi  fecit  Albertus  Halicrus , ita  ut  decem  genefeos  capita  cum  notis  illuftranti- 
bus  accederent  *). 

$.  XXVIH. 

Dccal.  c.  c.  R. 

Decalogus  hebraicus  cumTargum  Onkeloset  commentario  R.  Aben  Efrae. 
Pariliis  apud  Robertunj  Sttephanum.  1566.  4. 

§•  xxix., 

V.  MegiU.  e.  Conm. 

* Quinque  Megilloth  hebraice  etchaldaice  cum  commentario  Rafchii , Ve- 
neriis apud  Danielem  Bombergum.  284.  (1*24)  fol. 

[Plerisque  a §.  XIX.  hucusque  rccenfitis  Pentateuchi  editionibus  juncti  funt 
libri  Judaeorum  feftivales,  quorfttm  qui  Idas  fcire  defidcrat,  lectorem  remittimus. 
Hoc  loco  folummodo  editiones,  quae  fcorfira  in  lucem  exierunt,  notabimus. 

[H.]  * Quinque  Megilloth  hebraice  cum  Commentario  R.  Molis  Allchech.  Ve- 

netiis  ap.  Joh.  de  Gara.  361.  (1601.)  4.  *). 

[Hanc 


llecal.  c, 
c.  R. 


V.  MegiU. 
c.  Cotnm. 

[IO 


e)  p.  jt.  coi.  1.  E. 

f ) Ad  manus  eft:  Abarbanel  ib  Penta- 
teuchum, Hanoviae  1710.  fol.  et  Clavis  tal- 
mudica  maxima,  auae  quatuor  Rabbinorum 
exhibet  opellas,  Hanoviae  1714.  4.  Conf. 
Praefat.  ad  fyftema  antiquit.  hebr.  minus, 
Hanoviae  1710.  p.  15. 

q)  Vol.  a.  p.  31  ...  . >.  ,« 


r)  IVolffius  V0I.4.P.  136.  Maittair,  anual. 
Tom.  3.  p.  73J/ 

i)  Le  Long  p.  79.  coi.  1.  A.  fV o/Jfim  Vol.  2 . 
p.  4to.  ■ 

/)  I.e  Long  p.  79.  coi.  1.  A.  /f  olfftiu  Vol.  a . 
p.  410.  Vol.  1.  p.  810.  Vol.  3.  p.  716. 
Conf.  IX.  n.  X. 
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Pragae,  apud  Abraham  Heida.  370.  [HI.] 


[IV.] 

LVJ 


[ Hanc  editionem  recenfet  Le Long,  et  Wolffuu  eara  ipfc  vidifle  teftatur.  Sed  V.  MegilL  c. 
notam  anni  errorem  typographicum  involvere,  exinde  patet,  quia  in  fingulos  libros Cowra. 
parvos,  excepto  Cantico  Canticorum , demum  1606.  a Joh.  de  Gara  commentarii 
exprefli  funt;  hinc  ad  annum  1606.  referenda  eft  editio. 

• Quinque  Megilloth  — Alfdiech. 

(1610.)  fol.  *) 

Quinque  Megilloth  — Alfchech.  Amftelodami.  1698.  12.  *). 

Quinque  Megilloth  — Alfchech.  Francofurthi  ad  Moenum,  apud  Selig- 
mann  Reis  curante  R.  Jof.  Jusbel  b.  Zevi  Hirfch.  1714.  4.  >). 

Quinque  Megilloth  — Alfchech.  Offenbaci.  477.  (17 17.)  fol.  *) 

. 1„  XXX-  „ C.M  c. 

Came.  Ornu.  c.  C omm.  c.  Comm. 

Canticam  Canticorum  hebraice  cum  Commentario  R.  Molis  b.  Nachman.  fL  J 
Altonae  apud  Aaron  ben  Eliae.  $24.  (17(54.)  4. 

• Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Targum,  cura  Jofephi  Franci  Sarano. 
Amftelodami  443-  («633.)  8-  *> 

[Singulis  textus  facri  verftculis  interpofiti  funt  verficuli  Paraphrafeos ; ad 
ealcem  accedunt  Capitula  Patrum. 

Canticum  Cande,  hebraice  cum  Commentario  R.  Eliae  ben  Mofcbe.  Loans 
vel  Lama.  Bafileae  apud  Conradum  Waldkirch.  364.  (1604.)  4. 

Textus  puncta  habet  et  accentus. 

Canticum  Cantic. — Bafileae  apud  Conradum  Waldkirch.  j66.(i6o6.)4. 

Canticum  Cant.  cum  Commentario  R.  Molis  b.  Nachman.  Berolini  apud 
t Mardochai  Landsberg.  524.  (1764.)  4. 

Canneum  Cantic  hebraice  cum  Commentario  R.  Baruch  ben  Ifaac  Aven 
Jaifch.  Conftantinopoli , 336.  (1576.)  fol. 

Prodiit  apud  R.  Eliejer  ben  Ifaac  AfchLenaJi , cum  textu  punctis  et  accentibus 
inftructo.  In  commentario  voces  exponuntur,  connexio  verfuum  oftenditur , et  de- 
nique argumentum  explicatur. 

Canticum  Canticorum  hebraice  cum  Commentario  R.  Samuel  Arepol, 
Conftantinopoli  per  David  b.  Kalii  et  R.  Eliefer  b.  Ifaac  Afchkenali.  3 ji. 

• (1391.)  4-  *)•  - , - 

• Canticum  Cant.  hebraice,  cum  commentario  R.  Molis  Sartalan.  Pragae.  [VIO.] 

372.  <1612.)  4.  r).  ; . 

[Commentarius  lingua  judaeo-germanica  eft  exfcriptns. 

"•  • 'Ctnti-  ; ' 

V)  Wolflnti  Vol.  4.  p.  1(1.  Vol.  t.  p.  lif. 
i ) Woifjiut  Vol.  a.  p.  410.  Vol.  1.  p.  »69. 


[VI.] 


[II.] 


[IU.] 


[IV.] 

[v.] 

[vi.] 


[VII.] 


«)  Le  Long  p.  79. coi.  1.  A.  WoifliutV  ol.  1. 
4»°- 

*)  Wol/Jit u VoL  a.  p.410. 
y)  idem  ibid.  t)  id.  ibid. 

4)  Le  Long  P.79.C0L1.C.  WoIffuuVoX.  1 

4>o.  - * .1.  . 

Biblioth.  Sacr.  Pare  /. 


d)  IVoiffius  Vol.  ».  p.  410.  conf. fupr.  $.  IX. 
. XVI1L  vid.  ad  edit.  Zapetliae.  1579. 
r)  Le  Long  p.  79.  coi.  1 . C.  ff  oJffiuj  Vol.  t. 
■ 4><J. 

R 
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[X.] 

[XL] 

□ai.] 

I 

II 

[XIII.] 

[XIV.] 

ii;  • • 

i 

[XV.j 

< 

Ruth.  c. 
Comment. 

DO 

r«o 
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Canticum  Cant.  hebraice  cum  commentario  R.  Abraham  Tamach.  Sabio- 
netae  apud  Tobiam  Pua.  3 '8.  0558.)  »2.  f)- 

Commentario  fubjunctae  funt  notae  nonnullae  cx  alio  interprete  excerptae. 

Canticum  — R.  Abraham  Tamach.  Pragae  apud  Gerfon  b.  Salom  Po- 
pers,  per  Jehudab.  Alexander.  371.(1611.)  12.  *). 

Editio  praecedentis  iterata. 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.Salomo  Alcabetz.  Vene* 
tiis  per  Cornelium  Adelkind.  3 '2-  («552.)  4-  *)• 

Textus  eft  punctatus  et  accentuatus.  Memoratur  alia  editio , Veneriis  apud 
Jo.  de  GaTa,  364.(1604.)  quae  vero  dubia  eft. 

Canticum  Cant.  hebraice  cum  Commentario  R.  Elifcha  ben  Galiko.  Vene- 
riis apud  Johannem  de  Gara.  347*  (*  587*)  4-  ')• 

Cum  textu  hebraeo  punctato  et  accentuato.  Scripfit  idem  auctor  Commen- 
tarios in  Efthcr  ct  Eccleliaften , qui  fine  textu  hebraeo  exprefib  ab  eodem  tjrpographo 
exferipti  cxftant.  , , • 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Vene- 
r tiis  apud  Joh.  de  Gara.  35« • («59« •)  4- 

Commentarius  primo  fcorCm  cum  textu  facro  prodiit;  poftea  in  V.  MegiV 
loth  Commentarii  conjunctim  editi  funt.  conf.  §.  XXIX. 

Canticum  Cant.  hebraice  cum  Commentario  R.  Abraham  b.  Ifaac  Laniado» 
Veneriis  apud  Petrum  et  Laurentium  Bragadinos,  in  domo  Joh.  Cajon. 
379.  (1619.)  4.  *). 

Editionem  procuravit  R.  Mofct  t.  Schemati Laniado.  Ad  textum  punctatum 
accedit  Commentarius,  ct  Rafchi,  et  denique  Targum,  et  hujus  vcrfio  hilpanica  lit- 
teris hebraicis  expreffa. 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.  SamueI  Arepol.  Zapethae 
per  Abrahamum  et  Eliefer  Askenafi,  339.  (1579  ) 8-  ')■ 

Textus  punctatus  eft  et  accentuatus.  Ad  normam  hujus  editionis  Zapethae 
urbe  Galilaeae  exferiptae,  alteram  idem  typographos  Conftantinopoli  1591.  procuravit. 

15.  XXXI. 

“ Ruti  c.  Coitmrnt. 


Ruth , hebraice  cum  Commentario  R.  David  ben  Ldw.  Amftclodami  apud 
Uri  Veibfch  b.  Aaron  Levi.  440.  (1680.)  4.  ■). 

Textus  punctatus  commentario  praemittitur. 

Roch,  hebraice,  cum  Commentario  R.  SamueI  de  Ofeida.  Amftelodami 
apud  Nathanael  Pua.  472.  (1712.)  4.  ■). 

• ■ . . * Rutb 


f)  IVo Iffitu  ibid.  et  Vol.  1.  p.  io|.  ‘ 
r)  Holffut  Vol.  3.  p.  6i. 

7)  Wolflius  Vol.  I.p.410.  Vol.  I.  p.  1042. 
et  VoL  3.  p.  102S. 

0 Woifpm  Vol.  a.  p.  410.  Vol.  t:f.  s|4. 


h ) tVoljJhu  Vol.  1.  p.  410.  Vol.  3.p.  40. 
/)  fVoitfitu  Vol.  3.  p.  107S.  Conf.  §.  IX. 
n.  xvm. 

m)  IVolffiui  Vol.  1.  p.  41 1.  Conf.  §.  XXIj. 
a)  vid.  edit,  fequeut. 
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'*  Ruth  hebraice  — SaraucI  Ofeida.  Gifnii  fuburbio  Conftancinopoleos  [U[.] 
per  Jofeph  ben  Ifaac  Afchkalon.  357.  (1597.)  4-  *)• 

[Textus  fine  punctis  in  utraque  editione,  quae  Cbi  accurate  refpondent,  eft 
expreflus.  Accedit  Commentarius  auctoris  et  Rafchi,  inter  quos  textus  medium  oc- 
cupat locum.  Recenfet  commentator  di verforum  interpretum  fententias,  quibus  fu- 
am  fubj  ungit. 

Ruth,  hebraice  cum  Commentario  R.  Salomonis  Alkabetz,  Levitae.  Con-  [IV.] 
ftancinopoli  apud  Salomon  ben  Ofclike.  326.  (1566.)  4.  >). 

Quae  ejusdem  anni  adfertur  editio  Cremonenfis,  omnino  dubia  eft.  Titulus 
commentarii  eft  \PltB  Radix  Jejfc.  (Efai.  XI,  10.)  Textus  eft  quidem  puncta- 
tus,. fed  tanta  oegligentia,  ut  a multis  vocibus  puncta  plane  abfint.  impreflum  eft 
volumen  per  manus  Abraham  ben  Samuet  Coken  e fangume germano. 
j Ruth  hebraice  — Alkabetz.  Lublioi  line  nomine  typographi  357.  (<597.)  4.  [V.] 

Editio  iterata  praecedentis , fed  omiffis  punctis  fub  textu. 

• Ruth  hebraice  cum  fcholiis  Maforae  ad  marginem,  item  in  eandem  fuccin-  [VI] 

cta  expolitio,  nondum  in  lucem  emifla,  cujus  inMS.  exemplari  auccor 
praefertur  R.  D.  Kimchi.  Omnia  per  Mercerum  recognita.  Parili» 
ex  officina  Roberci  Stephani  fil.  1563. >.  f),  - ; 

* Ruth  hebraice , cum  Scholiis  Maforae  ad  marginem  et  fuccincd  expoliri-  [VII.] 
one  Petri  Vignolii  Paridis.  1609.  4.  r). 

[ Adhaeret  inftitutionibus  hebraicis  Quinquarborei. 

Ruth  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofea  Alfchech.  Veneriis  apud  Joh.  [inii.] 
de  Gara.  367.  (1607.)  4.  '). 

Cum  texto  punctato.  - o • > "•  3 ■':  < 

§•  XXXII.  ■'*  ■ ‘ • Threnl  & 

. ..  Tbrcm  c.  Comtum.  ' Comment 

1 Threni  hebraice  cum  Commentario  R-  Abraham  Galante.  Veneriis  apud  rj  1 
Joh.  de  Gara.  349.  (1589.)  8.  ')•  1 J 

Textus  litteris  quadratis  punctatis  eft  expretius.  Commentarius  D’213  Slp  ■ 
i.  e.  vox  flentium  dictus,  eft  cabbalifticus  ex  Zohar,  Tikkunim  etc.  collectus.  Acce- 
dant additamenta  R.  Joci.  b.  Schoeb. 

Threni  hebraice  — Abraham  Galante.  Pragae  apud  Mofen  ben  JoC  mi; 

. Batzla.  381.  (1621.)  g.  »).  1 


Editio  praecedentis  iterata. 

• Threni  hebraice , cum  Commentario  R.  Samuel  de  Ofeida.  Veneriis 
apudDan.  Zanetci.  360.  (1600.)  4.  *).  , , 

• R a [Ad; 

0)  LcLong P.79.C01. 1.  D.  fVolffwi  Vol.  j.  r)  Le  Lottgp.  79.  eoi.  i.D.  tVolfiiiuV 0L4. 
p.  4io..Vpl.  3.  p.  1070.  p.  15». 

p.waT*^ VoL  p' xo4}- VoL j-.  0 voi.  ,.p.3<. 

*’  »)  id.  ibid.  . i 

f)  br f-«»?p.7P.col.  i.D.  WoifflHi\o l.a.  *)  Lt  lMrp.79.coI.  i.E,  /FotfJiu  VoL  * 

p.  410.  Vol.  4.  p.  ija.  p.  411,  con f.  $.  XXXL 


[IU] 


1 
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Threni  c.  [Ad  Textum  accedit  Rafchi  ct  auctoris  Commentarius  Ponit  locrymtmm 

Comment.  nuncupatus. 

[IV.]  Threni  hebraice  — de  Ofeida.  Amftelodami  apud  Jac.  Olivares  Soto. 

475-  (>7i5  ) 4-  - 

Editio  iterati.  Quae  commemoratur  editio  Amftelodamenfis  470.  (1710.) 
non  exiftit. 

[V.]  Threni  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venetiia  apud 
Joh.  de  Gara.  366.  (1606.)  4. 

Prodierunt  hoc  anno  V.  Mcgilloth  cum  commentariis  R.  M.  Alfchech ; quo- 
rum linguli  titulis  feparantur,  unum  vero  tantummodo  conftituunt  volumen.  XXIX. 
IVI.]  Threni  hebraice  cum  Commentario  R.  Benjamin  Cohen  Zadik.  Venedis 
apud  Bragadinos.  472.  (1712.)  4.  >).  » n 

Textui  accentibus  et  vocalibus  inftructo  accedit  commentatio  fuper  loca 
quaedam  ex  Rabboth  in  Threnos;  et  denique  expofitio  Pfalmorum  XV.  graduum. 
[VII]  Threni  verfibus  rhythmicis  hebraicis,  (ludio  Molis  ben  Abraham  Catalaao. 
Apud  Cafparum  Cri  vellar  i.  f.  a.  8.  *) 

, Prodiit  f.  t.naw  rO’N  TV0’P  CrivellariPataviae  artem  typo- 

graphicam  exercuit,  ut  ex  aliis. ab  eq  expreffis  libris  conflat.  , , . 

r\0n.]J  Threni,  eum  commentario,  Amftelodami.  473.  (171  j.)  4. 

Proflat  fub  titulo : HPDT  OH*?  tED.  Textus  fine  punctis  eft  expreffii*. 


.e.  £■  \ : 7 $.  XXXIIL  . j • 

Comment.  Ecclef.  c.  Commetn,  . Ji'  • <)  ■ t 

[I.]  Ecclefiaftes  hebraice,  cum  Commentario  R.  Eliae  AichkenaH  Amfteloda- 
mi.  4>S-  (1655  ) 8-  ')• 

.[II.]  Ecclefiaftes  hebraice  — Afchkenafi.  Amftelodami.  462.(1702.)  4.  *). 

Utramque  editionem,  quae  textum  facrum  fine  punctis  exhibet,  recenfet 
JPotJpHi , qui  tamen  in  recenfione  feriptorum  Elue  Levit  ac  Germani,  eas  filentio  prae- 
termifit.  'Commentarium  vero  judaea - germanico  termone  cOe  concinnatum,  et  pro- 
xime ad  verfionem  paraphrafticam  accedere,  ex  iis  conjiciendum  eft,  quae  Weljfini  ex 
Siphthc  Jcfchinim  de  laboribus  hujus  in  Pentateuchum  et  V.  Mcgilloth  retulit. 

[HL]  Ecclefiaftes  hebraice  cum  comment.  Ainft.  1653-  §1=*. 


[IV.]  Ecclefiaftes  hebraice,  cum  Commentario  Molis  Mendelfon.  Berolini.  130. 

<i77o.)  8.  *). 

I ' j Textus  hebraicus  punctatus  et  accentuatus  occnpat  fuperiorem,  commentari- 

us vero  duplex  inferiorem  paginae  partem.  In  gratiam  eorum,  qui  idiomate  he- 
brieo  - rabbinico  a lectione  prohibentur,  germanice  prodiit  Commcntarius^nterprete 
J*h.  Jttc.  Rah.  ‘ ’ 

: * Eccle- 

ji)  Wafftfw.Val.  f.,q. .41.1t.  ffii.  3.9,153.  fVtlffim  Vol.  1.  p.  41J.  Vol.1p.1j3. 

*)  Wolffius  Vol.  o.  ah- 

, "•)  Walflhu  Vol.  4..p,  ijj.  r p.  71. 


*)  Wolflhu  Vol.  2.  p.  411.  .-ivi.  V°l.  3-  P-  97- 

' ;r.i  ’ .1  , f)  Hinu  wwntaldcbe  Bibboth.  Vol-  I. 
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* Ecclefiaftes  hebraicus  cum  Commentario  R.  Ifaac  b.  Mofes  Arviv.  Thef-  [\n 
falonicae.  357- («597-)  4-  *)■ 

Ecclefiaftes  hebraice,  cum  commentario  R.  Baruch  b.  Barucb  b.  Mofche.  [vi.] 
Venedis  apud  Dan.  Zanetti.  359.  (1599.)  fol.  *)•  • • 

Duplex  adeft  commentarius,  alter  eruit  fenfum' litteralem,  alter  proponit 
•xpofitionem  allegoricam. 

. Ecclefiaftes  hebciice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venet.  apud  [VIL] 
Job.  de  Gara.  366.  (1606.)  4. 

Conf.  quae  XXIX.  annotavimus. 


XXXIV. 

Tflbtr  i.  Commenr. 


9 Eftber  hebraice  cum  Commentario  R.  Ifaac  Araraa.  Conftantmopoli.  178. 
C* 5 1 8-)  4-  -0* ' 

~ * [ Commentarius  cum  textu  puhetato  et  accentuato  prodiit  apud  Schemuel 

b.  David  b.  Nachmias. 


Efther  c. 
Com  ruent. 


C1.] 


- Efther  hebraice  cum  Commentario  R.  Jom  TovScbalon.  Zapethae.  per  yL] 
Abraham  et  Eliefer  fil.  Ifaaci  Afchkenali.  342.  (1582.)  4.  1).  t 
i.i  > Textus  Une  punctis  eft  expreflus.  . 1:- 
Efther  hebraice  cum  Commentario  R.  Jom  Tov  b.  Abraham.  Conftantino*  pn.] 
poli.  34S-  (1S85O  4-  . 

Textus  itidem  fine  punctis  eft  expreftus. 

Efther  hebraice  cum  Commentario  allegorico.  CracoViae.  35o,(i590.)4-  *).  [IV.] 

* Efther  hebraice  cum  Commentario  R.  Eliefer  b.  Eliae.  Cremonae  336.  rv.l 

• 4h  *)•  ■'’•••'■ '*■  ■ ' . ■ • • 

[ Prodiit  cum  textu  faceo  fub  titulo  nph  t)OV  i.  e.  augens  doctrinam  apud 
Chriftophorum  Draconem. 

Efther  hebraice  — Eliefer  b.  Eliae.  Hamburgi  apud  Uaacum  Ezechiam  de  [vi.] 
Corduba.  471.(1711.)  4.  >). 

Efther  hebraice  cum  Commentario  Rafchi  et  fupercommentatione  R.  Mofes  [VU.] 
^ Meir  b- Eleafer  Peris.  Pragae  apud  nepotes  MofisCotz.  470. (17 10.)  4.  "). 

* Efther  hebraice  cum  Commentario  R.  Salomon  Alkabetz.  Venedis.  345.  [VIII.] 

(»5850  4-  “)• 

[Textus  eft  non  punctatus.  Ad  Commentarium  accedunt  conciones  nonnullae. 

Efther  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venedis  apud  nx.] 
Dan.  Zanetti.  366.  (1606.)  4.  •). 

Cum  textu  punctato.  1 ' * •• 

R 3 §•  XXXV. 

1 1)  Le  Long  p.  79  coi.  i.  B.  fVoljfuu\oi. a.  i)  Wclffut  ibid. 
p.  41 1.  Vol.  i.  p.  S79.  k)  Le  Loh%  p.  79.  coi.  I.  B.  kVoi/jfui  Vol.  1.  ‘ 

>*)  fPolffint  Vol.  i.p.411.  Vol.  1.  p.  ifi<5.  p.  411.  Vol.  1.  p.  171. 
f)  E»  li»ep.  coi-  a.B.  Wolffui VoL  i.  I J Walffius  ibid. 

p.  411.  Vol.  3.  p.  Sii.  m)  fVolffut  Vol.  1. p. 4 1 s.  Vol.  3. p. 770. 

£)  fVoijjitu  Vol.  j.  p.  412.  Vol.  1.  p.  486.  »)  LxLotg  p.  79.  coi.  a.  B.  lYolfjiui  Vol.  1. 

Vol.  3.  p.  3S9.  r • pt.422.  Vol.  j.  p.  ID2*. 

b)  Wolffius  Vol.  s.  p.  4ia.  •)  tVolJfiiu  Vol.  3.  p.  73 6,  •* . -W 
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Proph.  et 
Hagiogr.  c. 
Commeat, 

£1-3 


DL] 


§.  XXXV. 

Pnpb.  rt  Hagiogr.  c.  Commtnt. 

Prophetae  priores  et  pofteriores  ut  et  Hagiographa  hebraice  cum  Commen- 
tario Rafchi  et  commentario  R.  Jacob  b.  lfaac.  Amftelodami  apud  Cafp. 
Steen.  459.(1699.)  4 Vol.  ia.  *). 

Quae  hic  recenfentur  editiones,  Judaeis  plerumque  fub  nomine  Maggidm 
veniunt.  Continent  tum  textum  facrum  cum  punctis  et  litteris  quadratis  exprelium, 
tum  commentarium  Rafchi.  Accedit  Commentarius  R.  Jacob  b.  lfaac  Judaeo  -germa- 
nicus,  ei,  quem  in  Pentateuchum  vulgato  nomine  Zcnorcnna  nuncupatum  edidit, 
haud  abfimilis,  quo  Judaeis  idiotis  fubfidium  parare  voluit.  Editio  Amftelodamenfis 
antiquioribus  cft  locupletior;  additus  enim  elt  R.  Samuel  b.  Mofche  commentarius 
judacogcrmanicus. , ...  . , 

Maggid.  Amltelodami  apud  David  de  Caftro  Tartas.  436.  (1676.)  foL 
Editio  inchoata,  fed  non  ad  finem,  perducta ; continet  enim  folummodo  Pro- 
phetas priores.  * . | 


CUI.]  * Prophetae  omnes  et  Hagiographa  hebraice  cum  commentario  Rafchi  et 
R.  Jacob  b.  lfaac.  LublinL  383.  (1623.)  fol. 

[Prodiit  Liber  Maggid  ab  383  - 386.  ( 1623-1626.)  ai.  Vct  foL  apud 
t Zevi  b.  Abraham  Kalonymum.  i'  - 

[IV.]  Maggid.  Pragae.  336.  (1576.)  fol.  11V0I.  i 

[V.]  Maggid.  Pragae,  430.  (1670.)  foL 

[VI.]  Maggid.  Pragae.  45*- (»692.)  fol. 

[VU.J  Maggid.  Pragae  per  nepotes  Jehudae Back.  464.466.  (1704. 1706.)  fol. 
[VIII.]  Maggid.  Solisbaci  per  R.  Salmon  b.  Aharon.  501.  (1741.)  4. 

[IX.]  Maggid.  Wansbeci  per  R.  Ifrael  bar  Abraham.  492.  (1739.)  g. 

[X.]  Maggid.  Wansbeci  apud  Ifrael  bar  Abraham.  5 • 2.  (1752.)  IV.  Vol.  g. 

[XI.]  Maggid.  Wilmersdorffii  per  lfaac  b.  JehudaJudel,  ex  familia  Gerfonita- 

rum.  449.450.(1689.  1690.)  fol.  T). 

[XII.]  Maggid.  Wilmersdorffii  apud  R.  Hirfch  b.  Chajim.  477.  (17170  fol. 

Editio  praecedens  iterata  additis  cTalmudc  locis  parallelis.  Editiones  hujus- 
modi manibus  Judaeorum  teruntur,  ct  ita  more  confveto  dilacerantur,  ut  annum  et 
typographi  nomen  detegere  maxime  fit  difficile.  Recenfentur  in  Catalogo  Bibiiothe- 
- cae  Baumgartianae  ’)  Prophetae  priores  cum  commentario  Rabbinico  Wansbeci 
1729.  III.  voL  8.  §.  XXXVII.  qui  ad  hanc  clalfem  num  referendi  fiat,  definire  haud 
audeo.  . 


Proph.  o- 
ranca  cum 
Cominent. 


§.  xxxvi. 

Prophetae  omnes  cum  Commtnt, 

• Prophetae  priores  cum  Commentario  Kimchii.  Soncini  a.  246.(1486.)  foL 

, P/ophe- 


f)  Wolffiui  VoL  1.  p.  J9*.  Vol.  3.  p.  471.  r)  Samlrug  von  A.  u.  N.  1743.  p.  507. 
»)  LtLaogp.gf.coL  «.E.  WdffucVoii.  /)  p.  31.  n.  24. 

P-  W-  . 
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Prophetae  pofteriores  cum  Commentario  Kimchi.  f.  1.  et  a.  F. 

Duo  haec  voliftnina  conjungenda  funt.  Prius  tantummodo  JaeoboLe  Long 
innotuit)  *gni  de  illo  monet:  „Hacc  eft  prima  quam  noverim , facrorum  Bibliorum 
„ Hebraicorum  editio,  et  fervatur  in  Bibliotheca  Oratoriana  *).  „ In  utroque  volu- 
mine Contextus  hebraicus  typo  quadrato  fine  punctis,  Commentarius  vero  typo  rabbi- 
nico  five  rotundo  eft  expreflus.  Incipit  opus  verfa  folii  pagina  a praefatione  Kimchit, 
et' primum  lofuac  verbum  ornamentis  cinctum  cft.  Ad  calccm  voluminis  primi  exftat 
admonitio  editoris,  qua  fe  multos  corrcctiores  MSS.  codices  ad  manus  habuifle  fella- 
tur. Subdit  denique  epigraphen,  qua  aera  indicatur:  rUttO  mohlPn  rUTH 

t\w>  ova  dW  n ouowi  ntJftin  dyinoi  □'dSn  rwon 
con  i'3nh  piwn  nSwoo  nnn  *rn  ronoa  wuw  re 

'•DI  WnV’0  i.  e.  Fuit  itaque  lil/ri  hujus  complementum  avtio  quinquies  mille  fimo  du- 
tcntcfmo  quadradrageftmo  fexto  a creatione  mimdi  die  fexto  metifis  Marchesvan , hic 
$oncini,tn  provincia  Lombardiae,  quae  eft  Jub  ditione  domini  potentis  ducis  Mediolani  etc. 
Alterum  volumen  cft  quidem  fine  die  et  cnnfule,  attamen  eodem  typo,  eadem  forma, 
et  in  eadem  charta  expreflum , adeo  ut  ad  eundem  annum  omnino  referendum  fit. 
Utrumque  volumen  vidit  Wuljftus  in  Bibliotheca  Oppenheimeri , veramque  ejus  ae- 
ram ipdicat;  Cl . Kevnicottius  vero  Prophetas  priores  anno  1484-  pofteriores  anno 
1486.  prodiifle  ftatucrat,  led  pofteriori  tempore  errorem  ipfe  emendavit  *). 

, * Prophetae  omnes.  Libri  Jofuae,  Judicum,  IV.  Regum,  Ifaias , Hicremi- 
as,  Ezechiei  et  XI I minores,  hebraice  cum  commentario R.  David Kim- 
chi. Pifauri , per  Gerfonem  Soncinatem.  271.(1511.)  fol.  *). 

[Ita  Le  Long.  Quatuor hic  fecundum  Latinorum  morem,  et  a Judaeis  nume- 
rantur Regum  Libri,  quod  Mtmflenu , Joh.  de  Gara  et  Plautinus  imitati  funt  *). 

Prophetae  priores  et  pofteriores  hebraice  cum  Commentario  R.  Don  Ifaac 
.Abarbanel.  fol.  f.  1.  et  a.  *). 

Vidit  Wolffius  editionem  antiquiflimam , cujus  nec  locum 'nec  annum  inve- 
nire potuit,  fed  an  ab  Neapolitana,  de  qua  infra,  diverfa  fit,  definire  haud  audet. 
Vitam  Commentatoris,  qui  et  claritate  et  amplitudine  fermonis  alios  longo  poft  fe  re- 
linquit intervallo,  et  fingtila  in  commentariis  fuis  per  quacftiones  difponit,  fatis  ac- 
curate exponit  idem  Woljfius.  Plurcs  feripiit  in  facros  libros  commentarios  faepius 
recufos.  Sed  noftrum  eft  eas  tantummodo  recenfere  editiones,  quae  textum  facrum 
expreflum  habent. 

f *'•  - ' ; §.  XXXVII. 

t)  p.  75.  coi.  1.  E.  , x)  Lt  Long  p.  75.  coi.  1. 

*)  Woljfius  Vol.  1.  p.  30T.  V01. 1. p.  397.  j)  Woljfius  Vol.  a.  p.  397.  Mahtaire  an* 
Vol.  3.  p.  189.  DeRoffi  de  hebr.  typogr.  ori-  sal.  tom.  a.  part.  a.  p.  a 20.  Brittifcbts  Ma- 
gine  p.  24.  Maittairt  annal.  (1719)  p.  196.  gazin  Vol.  1.  p.  194. 

E>e  commentario  Kimchii,  qui  hic  eft  loeu-  a)  Woljjiusy ol.  a.  p.  397.  Vol.  1.  p.  627. 
pletior,  et  multa  continet, quae  in  recentio-  Vol.  3.  p.  540.  Vol. 4.  p.  87J.  Rkb.  Simon 
ribus  deftderantur  editionibus,  conf.  §.  Ili.  hift.  erit,  du  V.  T.  p.  380. 
n.  iL  - ' 
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Proph.  pri- 
or. c.  Cora- 


mciit. 

[10 


[II.] 


$.  XXXVII. 

Proph.  prior,  c.  Commeta.  * 

* Prophetae  priores  bebraice  cum  Commentario  R.  Don  Ifaac  Abarbanet 
Neapoli.  iJ3-  (r493-)  fol.  •). 

[Annum  compofitionis  potius,  quam  annum  editionis  hic  notari  fuipicatur 
Le  Long.  Usque  ad  annum  i 508.  fuperftcs  inter  Judaeos  fuit  clariflimus  auctor;  hinc 
magna  ejus  fama  et  regiae  ftirpis  gloria  commoti  videntur  typographi , ut  hujus  com- 
mentarium prelo  fubmitterent.  Quo  vero  anno  hoc  factum  fit,  incertum  eft.  CL 
De  Ro fi  hanc  editionem,  cujus  anni  nota  fufpectaeft,  Pifaurenfibus  adfignat  typo- 
graphis , et  ad  initium  feculi  XVI.  eandem  refert  *). 

* Prophetae  priores  hebraice  cum  Commentario  R.  Don  Iftac  Abarbanel, 
et  praefatione  latina  Augulti  Pfeifferi  et  indicibus  etiam  latinis.  Lipfiae. 
466.  (i6g6.)  fol.  f). 


[in.] 

[IV.] 

[V-] 

CVI-3 


[Vll] 

[VIII.] 

[IX.] 


[Editionem  procuravit  Frider.  Alb.  Chrijliani , Ex-judaeus,  qui  textui  facro 
punctato  numerum  verficulorum  addidit,  varia  menda  fuftulit,  editionemque  fatis  ac- 
curatam ct  fplendidam  procuravit.  Ad  manus  eft  exemplar  titulo  aeri  incifo  oro», 
tum,  fed  nec  praefatio  latina,  nec  index  adeft. 

Prophetae  priores  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Vene- 
ciis  apud  Johan  de  Gara.  361.  (160 r.)  fol.  *). 

Prophetae  priores  — R.  Mofes  Alfchech.  Pragae  apudMofen  b.BezaleeL 
370.  (1610.)  fol. 

Prophetae  priores  — R.  Mofes  Alfchech.  Venetiis.  380.  (1620.)  fol. 

* Prophetae  priores  hebraice  cum  Commentario  R.  David  Kimclii.  Lei- 
riae  in  Lufitania.  254.  (1494  ) fol.  Q. 

[Textus  hebraicus  fine  punctis  elt  expreflus,  adjunctamque  habet  paraphra- 
fin  chaldaicam  et  Gerfonidis  Commentarium. 

Prophetae  priores  hebraice  cum  Commentario  R.  Samuelis  de  Laniado. 
Venetiis  apud  Johan  de  Gara.  363.  (1603.)  fol.  /). 

Textus  fimul  cum  commentario  eft  expreflus. 


Prophetae  priores  hebraice  cum  commentario  rabbinico.  Wansberi.  489. 

(1729.)  8.  i). 

Prophetae  priores  hebraice  cum  expolitione  vocum  germanica,  Pragae 
apud  Mofen  ben  Bezaleel.  C a.  g.  k). 

* ‘ ' §.  XXXVJII. 


a)  Le  Lottg  p.  77.  coi.  1.  A. 

b)  fVoIffiut  Vol.  2.  p.  397.  Vol.  x.p.  6 3*. 
Vol.  3.  p.  541.  Mainaire  annal.  (1719.) 
p.  3 1 7.  De  RoJJi  de  liebr.  typogr.  orig.  p.  79. 
Editiones  ejusdem  anni  Veneta  et  Tlicfla- 
lonicenfis,  funt  fictitiae. 

c)  lidein  ibid.  Conf.-§.  XLIV. 
i)  Woffius  Vol.  2.  p.  39J. 


*)  Le  Long  p.  79.  eoi.  1 . A.  Wolffiut  Vol.  2 . 
P-  397-  Vol.  1.  p.  301.  Maitttir*  annal. 
(1719)  p.  313.  De  RoJJi  1.  C.  p.  34. 

f)  fYolffiui  Vol.  2.  p.  397.  Cf.  §.  IX.  R.  IX. 

g)  Catal.  Biblioth.  Buumgart.  p.  38.  n.  jo. 
nifi  forte  ad  Maggtdin  J.  aXXV.  referenda 
eft  editio. 

i)  fVoi/fius  VoL  x.  p.  391. 
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§.  XXXVIII. 
jfcf.  et  Jiul.  c.  Commcttt. 

* Prophetae  priores  hebraice  cum  commentario  R.  Aaronis  b.  Chajim. 
Veneriis  apud  Johan.  de  Gara.  369.  (1609.)  fol.  •). 

[Textus  habet  puncta  et  accentus.  Titulus  commentarium  in  omnes  Pro- 
phetas priores  promittit,  quem  et  publici  juris  facere  auctor  fibi  propofuit  i fed  non  nifi 
folum  in  librum  Jofuae  commentarium  fub  titulo  pnM  iS  publice  expofuit.  Jo- 
fua,  in  quo  c.  XXI.  duo  commata  defiderantur,  paginas  12  2.  lib.  Judicum  pp.  1 29.  occupat. 

Jofuae  et  Judicum  liber  hebraice  cum  Targum  et  commentario  R D.  Kim- 
chi  ac  Levi  b.  Gerfon.  f.  1.  et  a.  notato  *). 

Aufert  hanc  editionem  Woijfuu  e Catalogo  Bibliothecae  Upfaiicnfis. 


§.  XXXIX. 

Prophetae  Pcft.  c.  Commem. 

* Prophetae  pofteriores  hebraice  cum  commentario  R.  Don  Ifaac  Abarba- 
nel.  Pifauri  opera  Soncinatum.  271.  (151 1.)  fol.  '). 

* Prophetae  pofteriores  hebraice  — Abarbanel,  opera  Sonrinatdm.  280.. 

(1520.)  fol.  *•).  ‘*  •“ 

* Prophetae  pofteriores  hebraice  — Abarbanel.  f.  1.  401.(1641.)  fol.  *). 


. Editio  locupletior  cum  duplici  indice,  et  textu  punctato.  Locus  non  com- 

memoratur. Typi  tamen  Amftelodamenfcm  produnt  Typographiam. 

Prophetae  pofteriores  hebraice  cum  commentario  R.  David  Kimchi.  Pi- 
fauri opera  Soncinatum.  276.  (15 16.)  fol.  •). 

Textus  hebraicus  hic  comparet  cum  punctis  et  accentibus.  Secunda  cx- 
prefic  vocatur  editio.  Sed  utrum  hoc  fiat  refpectu  editionis  omnium  Prophetarum 
§.  XXXVI.  recenfitae,  an  vero  hoc  volumen  fecunda  fit  ejus  editionis  pars,  quae  refpe- 
ctu  primae  editionis  anni  1486.  ita  nominetur,  omnino  dubium  cft. 

Prophetae  pofteriores  hebraice  cum  commentario  Rafchi.  Veneriis  apud 
Hieronymum  Bragadinum.  1655.4.*). 

Ita  annus  in  fronte:  ad  calcem  vero  annus  368.  (i6og.)  eft  notatus. 

Prophetae  pofteriores  hebraice  cum  commentario  R.  Molis  Alfchech.  Jef- 
nizii  per  R.  Ifrael  b.  Abraham , curante  R.  Ifaac  ben  Kalonymus.  480. 
(1720.)  fol.  f) 

Textus  hebraicus  cum  punctis  et  accentibus  eft  exferiptus.  Commentarius 
vero  cft  mutilus  et  mancus. 

$.  XL. 


j)  Leljmgf.  7;. coi.  s.B.  fVolffiutVei].  1. 
p.  398.  Vol.  3.  p.  74.  Conf.  §.  IX.  n.  XI. 

k)  Vol.  4.  p.  137. 

l)  te  Lmtg  p.  75.  coi.  i.C.  WolffituXoX.t. 
p.  393-  Corif.  §.  XXXVI. 

«0  Idem  ibid. 

n)  lid.  ib.  Biblioth.  Bunav.  tom.  1.  p.  7. 
Biblioth.  Sacr.  Pars  /. 


0)  llro!ffiuiVo\.  a.  p.  397.  Vol.  3.  p.  189. 
p)  Wolffm  Vol.  1.  p.  399. 
ef)  Yol,  3.  p.  73«.  Vol,  4.  p.  137. 

Acta  Erudit.  Lipf  A 1714.  p.  143.  Simtimv 
voa  A.  u.  N.  A.  1717.  p.  744.  Catalog. 
Biblioth.  Baumgart.  p.  3.  n.  32. 

S 


Jof.  et  Jud- 
c.  Codam. 


Ci-3 


Propli.  poft. 
c.  Couun. 

[«•] 

[»•] 

[III.] 

[IV.] 


[V.] 


[Vi.] 


Vi 
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Efai.  Jerem. 
c.  Comin.  ' 


[1] 


[II.] 

[III.] 


[IV.] 
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$.  ? 

rfui.  Jerem.  c.  Commem. 

* Efiias  et  Jeremias  hebraice  cum  Commentario  R.  D.  Kimchi.  Ulyflipo- 
nae.  257.(1497.)  fol.  ’)• 

Addit  Woljfuti  editionem  Neapolitanam  ejusdem  anni,  quae  vero  maxime 
dubia  eft.  • 

• Efaias  et  Jeremias  hebraice  — Kimchi.  Conftantinopoli.  273.  (t5i3.)foI.  0« 

[Editio  luculenta  et  clcgantiflima. 

Efaias  hebraice  cum  commentario  R.  Salomon  ben  Ifaac  Levita.  Theflalo- 
nicae  apud  Matatjam  miggefa  Bath  Scheba.  360.  (1600.)  fol.  *). 

Textus  eft  fine  punctis,  commentarius  vero  cx  dictis  Rabbinorum  et  libro 
Zohar  compilatus.  Prodiit  fecundum  Wolfiium  anno  360.  fcd  iu  codice  qui  Altorfi 
adfervatur  expreflfus  eft  annus  367.  (1607.) 

Efaias  hebraice,  cum  commentario  R.  Samuel  Laniado.  Venedis  apud 
Hieronymum  Bragadinum.  417.(1657.)  fol.  *). 

Textus  eft  punctatus  et  accentuatus.  Curam  editionis  gclllt  R.  Levi  Laniado 

b.  Ifaac. 


Hofea^  e. 
Couim. 


[i-3 


fu-] 


©• 


. $•  XLI. 

Hofcus  c.  Commtnt. 

• Hofee  cum  Thargum,  id  eft  chaldaica  paraphrafi  Jonathan,  et  commen-' 

tariis  R.  Selomo  Jarchi,  R.  Abraham  Aben  Ezra,  et  R.  D.  Kimchi:  va- 
riis lectionibus  ex  multorum  exemplarium  diligenti  collatione  in  margi- 
ne aferiptis.  (1536.)  4.  *). 

[ In  inferiori  tituli  parte  fub  Oliva  Stephani  legitur  hebraice:  Imprejfum  per 
Robcrtum  Stephanum  et  in  domo  ejus  anno  316.  minoris  fupputationit , menje  Adar. 
Titulus  folius  Hofeae  mentionem  facit,  addiu  vero  funt  Joel,  Amos,  Obadias  ct  Jo- 
nas  eodem  modo  illuftrati.  Continet  volumen  pp.  243.  Qui  a Lc  Long  ct  1 Foljjio 
Prophetae  minores  cum  iisdem  commentariis  e typographia  Roberti  Stephani  1539.  ct 
1540.  cmitTi  rcccnfentur  , ad  Biblia  ejusdem  hcbraica  funt  referendi. 

* Hofcas  hebraice  cum  Targum  Jonathanis  et  commentariis  Rafchii,  Aben 
Efrae  er  Kimchii,  cura  Hermanni  von  der  Hardt.  Hdmftadii  typis 
Georg.  Wolffgang  Hammii.  1702.  4. 

Ex  praefatione:  In  rccqnfione  hujus  opufculi  nulli  operae  parfum , ut  quam 
emendatiflime  et  nitide  prodiret.  Quo  fine  etiam  non  folum  Venetum  et  Buxtorfii 
majora  confulta  volumina,  fed  et  praecipue  nobilis  codex  antiquus  Parifinus  Rob.  Ste- 
phani adhibitus.  Dabimus  et  fcquentes  Prophetas,  imo  reliquos  fontium  libros , pa- 
ri utique  modo,  vel  majori  dtgi&eict  iiluftratos  2). 


V 


,•)  Le  Long  p.7j.eol.  j.C.  Wolfpui  Vol.  a. 
p.  399.  Vol.  1.  p.  301.  MaiuaireumaL U719) 
p.  341.  De  Rofft  1.  c.  p.  5*. 

/)  lidem  ibid. 

»)  Walfjfi iit  Vol.  a.  p.  3 99.  Vol.l.p.  1070. 
a)  Wolfnui  Vol.  a.  p.  399.  Vol.  i.p.  nog. 


[Ex 

x)  Le  Ltng  p.  7j.  coi.  a.  E.  Wolffiiu  Vol.  a, 
p.  399.  Vol.  4.  p.  139.  Mtuttatrc  annui. 
Tom.  3.  Part.  a.  p. .671. 

y)  Le  Long  p.  75.  coi.  a.  E.  Index  Bibi. 
Wernigerod.  p.  39. 
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CV^I  COMMEXT*  RABBWIGJS  BT  PARAPHRASIBUS.  -I39 

t . ; .[Ex  iis,  quK  hic  cs(pcctarijHb«t  Edi!or,,foU  Jotiii  prophetia  publici  jiiris  Holeas  c. 

facta  eft.  . ' . Cotmncnr. 


[II.] 


[m.] 


• Hofeas  iUuftratus  chaldaicajonathanis  verfione  et  philologicis  celebr.  Rabbi- 
, norum  Rafchi,  Aben-Efrae  et  Kiinchi  commentariis  e recenfione  Her- 
manni  von  der  Hardt.  Goctingae  typis  Viduae  Abrabami  yan  den  « 

, Hoeck.  1775,.  4v  •; 

In  ufum  praelectionum  academicarum  praecedentem  editionem  reeudi  cura- 
vit CL  J.  D.  Mickaclit. 

§.  XLII. 

1 ..  . Joel  c.  Comnent.  Joelc.  Cum- 

Joel  et  Malachias  hebraice  ctim  commentario  R.  D.  Kimchi,  per  Seba-mcfj . 
ftianum  Miiniferum.  Balileae  apud  Henricum  Petri.  1530.8  *).  L '■* 

Joel  cum  commentariis  R.  D.  Kimchi  a Francifco  Vatablo  hebraicarum 
iiterarum  Regio  Profellore  fumma  cura  et  diligentia  recognitis;  adjecta 
, infuper  varia  lectione  et  indice  locorum,  qui  ex  Talmude  citantur,  per 
-■  Joh.  Mercerum  Profefforcm  Regium.  Parifiis  ex  officina  CaroliStephi- 
ni.  1557.  Menfe Nifan.  4J i u.jt..  u.  l 

Habetu^quidem  in  collectione  Prophetarum  minorum  praecedenti  lauda- 
ta, fed  et  feorfim  haec  prophetia  a Carolo  Stephano  cxcufa  publice  expolita  eft. 

* Joelis  tres  primae  elegiae  facrae,  hebraice,  penecrantiflimis  fuis  modulis 

reftitutae  et  philologice  enarratae  ab  Hermann  van  der  Hardt.  Helm- 
ftadii.  1706.  8. 

Ex  praefatio]!! : Viam  monftrafle  fuffccerit,  Prophetarum  libellis  follicitius 
difcriminandls  ai  afb  invicem  diflinguendis,  vcrfibus  pHlcis  ad  mentem  ct  nutum  ve- 
terum Chriftianorum  aeque  ac  Judaeorum  determinandis,  modulo  ad  os  orientis  coo- 
ptando, hilcoripc  temporum  ct  fatorum  adfcifccndac , affectui  dignofccndo,  ftylo  fub- 
limi  ct  arguto  ferutando,  et  immcnfo  rerum  ponderi  exinde  metiendo 
[Accedit  editioni  ingenio  Viri  rcfpondenti  Paraphraffs  chaldaica. 

x vi  m • . . 

■ f Wjj*  j Obadlas  c. 

. Obadtai  c.  Commem.  Cominent. 

• Obadias  hebraice  curaTargutn,  utraque  Mafora  et  commentariis  Rafchii, 

Aben-Efrae  et  Kimchii , fludio  Matthaei  Wasmuthi.  Jenae  apud  Joh. 

Jac.  Bauhofer.  1678.  8- *)• 

8.  XL1V.  * * 

3 Jonas  c.  Cominent.  1 . . ...  Jonas  c. 

, ^ . Lomment. 

. Jonas  hebraice  cum  commentariis  R.  David  Kimchi  a Francifco  Vatablo  re-  [|.j 
cognitis  adjectis  fcholiis  et  Mafora  et  varia  lectione  per  Joh.  Mercerum. 

Parifiis' apud  Robertum  Stephanum.  1567. 4.  *).  • ' ' 

..■L:  . a'  J°nae 

c)  lVolffmt  Vol.  3.  p.  400.  c)  LcLr.no  p.  715.  coi.  i.D.  JVoljJimXal,  j. 

a)  A/mtt«if,anual.  Tom.  3 part.  j..  p.  p.  aoo.  Index  ISibl.  Wernig.  p.  3$. 

i)  U Vmg  p.  coi.  1.  B.  p.  90.  coJ..a»  if)  Ifolflius  Vol.  4.  p."  140.  Maittaire 
Wolfliut  Vol.  a.  p.  399.  A Tom.  3.  p.  739.  , „ . . 
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01.] 

[III.] 


Jonae  Prophetia  hebraice  et  chaldaice  edita  in  gratiam  Itudioforum  linguae 
fanctae.  Wittebergae.  1582.  8-  *)• 

* Jonas  iiluftratus:  five  hebraice  et  chaldaice,  una  cum  Maiora  magna  et 
parva,  item  celeberrimorum  Rabbinorum  R.  Salomon  Jarchii,  Aben 
Efrae,  Davidis  Kimchii,  Ifaac  Abarbanelis  commentariis  textualrbus  — 
— cura  ct  ftudio  Frid.  Alb.  Chriftiani  Judaei  converfi.  Lipliae  typis 
Juftini  Brandii.  1 683- 8-  0- 

[ Textui  facro  punctis  inftructo  et  in  tectiones  diffecato  jungitur  ad  latus  Tar- 
gum,  fubjicitur  mafora  magna,  minori  ad  marginem  notata.  Sequuntur  Commen- 
taria notatis  in  margine  locis  biblicis.  Additor  ad  calcem  Lcxicon  breve  Rabbinicum. 
Editor  eft  idem  ille  TMiftiinis  qui  editionem  Prophetarum  priorum  citra  Abarbancl 
Lipliae  procuravit,  XXXVI.  Fuit  ibidem  lector  publicus  litteraturae  rabbinicae, 
ted  homo  malae  fidei , ad  Pontificios  Viennam  abiit , et  procul  du]>io  denique  ad  tbos 
rediit.  Vitam  ejus  recenfet  Woljfiut  f). 

. Jonas  vates  expolitus  cum  Targum  Jonathanis,  Mafora  utraque,  Rafchi, 
• Aben  Efra , Kimchi , ben  Meiech  et  Abarbanel,  cura  M.  Georg.  Chrifti- 
ani  Burcklini.  Francofurti  ad  Moen.  1697.  8. 


Habac.  c. 
Commeat. 


• ' ■ T’  ‘,:'n  V S.  XLV.  • 

. . 1 : *•..  * "•  -> 

Habac.  c.  Commem.  , 

Habacuc  cum  commentariis  R.  David  Kimchii  a Francifco  Vatablo  fiiprema 
cura  et  diligentia  recognitus,  adjectis  infuper  Scholiis  Maforae,  varia 
lectione  atque  indice  locorum,  quos  Kimcbi  citat  ex  Talmud  per  Joh. 
Mercerum.  Parifiis  ex  officina  Caroli  Stephani.  1559.  4-  0- 


Malacli.  e. 
Comment. 


[10 


§.  XLVI. 
Malaeb.  c.  Comment. 

Malachias  hebraice.  Bafileae.  1530.  8-  XLL 


Malachias  cum  commentariis  R.  Davidis  Kimchii  a Francifco  Vatablo  fum- 
ma  cura  et  diligentia  recognitis.  Parifiis  apud  Robertum  Stephanum. 
1618.  4-  *)• 

Non  differre  hanc  editionem,  niC  folo  titulo,  ab  illa  quae  ex  officina Koberti 
Stephani  Patris  anno  1540.  prodiit  et  pars  eft  facri  codicis  hebraei,  ex  annotatis  Mait- 
tairii  refert  Woljfiur.  Idem  quoque  de  editione  Jonae  XLIV.  ct  Habacuci  }.  XLV. 
quae  Mercero  tribuuntur  cenfendum  eft.  Prodiit  vero  eodem  anno  idem  Prophet* 
cum  Ralchi  et  Kimchi  et  vcrlione  latina. 


Mala- 


*)  Biblioth.  Solgeri,  Tom.  3.  p.  39.  i)  Wolffius  Vol.  4.  p.  140.  Maittaire 

r f)  Le  Lnng  p.  76.  coi.  1.  £.  Tom.  a.  Part.  a.  p.  421.  791.  Tom.  3. 

g)  Vol.  1.  p.  9S9.  Vol.  3.  p.  94  j.  Vol. 4.  Part.  a.  p.  710.  Hooghii  praeiit,  ad  Bibi.  H. 
p.  9S$-  Vol.  a.  p.  400.  J.  Fr.  Rebmmmi  §.  4. 

Catal.  Biblioth.  p.  914.  index  Bibi.  Wemig.  i)  fVo/ffmt  Vol.  4.  p.  141.  Maittaire 

p.  3*.  Tom.  3-p.  J71.  append.  Conf.  infra Seet. III. 

b)  Wolffius  Vol.  j.  p.  400,  f XXV. 
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* Malachias  Hebraice  cum  Commentariis  Aben-Efrae,  Jarchii,  Kimcbii,  [HI.] 
et  difputationibus  hebraicis,  et  explicatione,  cura  M.  Samuelis  Bohl. 

, Roftochii  fumptibus  Joh.  Hallcrvordii , typis  Nicolai  Kilii.  1637-  4-  0- 

[Textus  facer  cum  punctis .expreflus  junctam  habet  paraphralin  chaltiaicam 
quibus  fubjiciuntur  rabbinorum  commentarii,  et  latinac  Eolilii  annotationes. 

$.  XLVII. 

llaplih.  c.  Commenr.  Haplith^c. 

Haphtharoth  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Bafilcae  apud  Ludovi- 
cum  Koenig.  379.  (1619.)  fol.  **). 

Haphtharae,  fivc  fcctiones  e feriptis  Prophetarum  fclectae,  et  publicae  le- 
ctioni poli  praelectionem  Parafchac  Legis  deftinatac,  cditiunibus  Pentateuchi  ple- 
rumque annectuntur.  -Unica  eft,  quantum  mihi  quidem  feire  licuit,  Haphthararum 
editio,  quae  fcorfim  cum  commentario  eodem  anno  prodiit,  quo  idem  typographus 
Eiblia  Rabbinica  Buxtorfiana  cxpreilit.  §.  VIII.  . i 

§.  X1.VI1I. 

Hagiographa  c.  Commevr.  Hagiogr.  c. 

Hagiographa  hebraice  cum  Commentariis.  Neapoli.  247.  (1487-)  fol.  min. Commcut. 

Prima  eaqne  antiquillima  Hagiographorum  editio,  quae  primae  Bibliorum  [!•] 
hcbraicorum,  uti  fupra  II.  obfervavimus , editionis  ultimam  conftituit  partem. 

Liber  ipfc,  qui  pro  more  iftius  fecnli  titulo  caret,  duobus  abfolvitur  voluminibus» 
quorum  prius  Plalterinm  cum  Commentario  R.  David  Kimchi  continet.  Ad  calcem 

voluminis  prioris  fequentia  de  editione  notantur:  t6  bttinr  nbx  anbN  'n  -p-o 

TiN‘3n  di;  D^nn  b *rwm  umpn  nsen  nr  cro^  i:dt  uor  non  D?y 
nop  pN  dn  *noK  ipiyd  nr  Sin  fpa  nc  -aom  ^nyn  St  nop  nn  no 
n-ijS  min'  mino  p 71-0  hdnSo  Sy  opm  noan  dn:  .min  pN 
noi  n:w  D'Snn  nso  dStwi  on  »Si3Nj  hd  nny  manon  nfiPN  Vi 
p)oi»  noo  jtaion  ppmon  Sy  omto  mSa  ntrsr  p\3  tmnS  0’D’  “i 

mnoa  niSan  nro  uwnn»  cronn  ionn  jyoS  mrp  *?»tw  V?  npy’  -13 

i.  e.  Laudatur  fit  Jchova  Deur  Ijrael!  Non  defuit  nobis  gratia  ejus  ad  adaptandum  et  ab- 
folvendum  hunc  librum  fimetum  et  excellentem , librum  PjalmoruM  cum  Commentario  R. 

David  Kimchi,  dijfufo , praefianti  et  pulchro , dc  quo  dici  uri  fiunt:  Si  non  efi  farina , non 
efi  lex.  Dicit  vir , qui  operi  praefuit , ( Corrector ) Jacob  Barucli  b.  Jchuda  Laudo 
Germani  b.  m.  Neapoli  jam  commorans:  Completus  et  abfolutus  efi  liber  hic  PJ, 'almorum 
anno  247.  (1487.)  die  quarto  rnenfis  Nifiatt  exitus  ex  exilio  Aegypti , per  manum  ex- 
cellentis typographi  Jofepk  bar  Jaacob  Germani  b.  m.  Propterea  Jchova  per  magnam 
fuam  mificricordiam  nos  ex  hoc  exilio  fiatim  liberare  velit.  Textus  hcbraicus  hic 
quidem  cum  punctis,  at  fine  accentibus  eft  expreflus.  Dagcfch  lene  lineola 
transverfa  fupra  litteram,  et  Kamctz  lineola  fubjecto  puncto  fub  littera  in- 
dicatur. Commentarius  R.  D.  Kimchi  hic  longe  plenior  efb  ac  in  aliis 

S 3 editio- 

l)  LeLcngp.76.col  x.  E.  tVoIffiuiYo  1.2.  p.  401.  m)  Wolffiui  Vol.  3.  p.  190. 
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Hagiogr  c.  editionibus.  A‘d  calccm  voluminis  fecundi  leguntur  fequentia:  YHN  — *]TO 

Commeat.  n^,3  -trtrro  yjTipn  rcN*?o  rcN^on  cSunS  d*?  nmiv  rpn 
-ica  p N’V  'iNist?  H'  by  ^isto  ndcs  'tpwn  i’or  n:t?  trjrvnn 
Vli?  NOTO  S.XICt?  ’3N  i.  e.  Laudatm  Jit  Jchova  qui  notii  auxilio  adfuit  ad  fini, 
etidum  opui  fimetum  dis  feptimo  Mcnfii  Ethanim  anno  247.  (1487  0 millenarii  fexti 
in  urbe  Neapoli  per  manum  Samuel  filii  Patrii  Samuel  e Roma.  Accedunt  ct  hic  com- 
mentarii ad  facrum  textum,  ad  Proverbia  Commentarius  R.  Immanuel  b.  Jaeob,  ct 
ad  Jobum  Commentarius  R.  Levi  b.  Gerfon.  Auctor  commentariorum  in  reliquos 
libros  haud  indicatur,  qui  tamen  Immanuel  b.  Jaeob  fuifle  videtur.  Codex  rariffi- 
mus,  cujus  unicum  adhuc  exltarc  exemplar  in  Bibliotheca  Collegii  Etonenfis  membra- 
nae impreifum  fibi  periVadet  Kcnnicottiui.  Sed  exemplar  membranaceum  Woljpo  e 
bibliotheca  Guflavi  Schroedtcri  communicatum , chartaceum  vero  in  Bibliotheca  Sig. 
Jac.  Baumgartenii  fuit  *). 

* Pfalini,  Proverbia,  Job  et  Daniel  hebraice  cum  commentario  Rafchii. 
Theflalonicae.  275.  (1515.)  fol.  *)• 

$.  XLIX. 

Pfalt.  c.  Commeat.  • " [ 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  Kimchii.  Anno  237.  (^477.)  4. 
CI.  Kenvieottinr  omnium  primo  hujus  editionis,  quae  Pfalmorum  e It  prima, 
et  inter  libros  hebraice  expreflbs  fecundus  liber  eft,  mentionem  fecit:  „ Inter  editio- 
nes 40.  impreflas,  quarum  hic  inftitutum  fuit  examen,  reperientur  primae  editiones 
Pfalmorum  anno  1477.  >).  Uberius  editionem  delineat  Cl.  De  Roffi  f).  Textus 
absque  punctis,  quatuor  prioribus  Pfalmis  exceptis,  quibus  ineleganter  funt  appofi- 
ta,  charactere  quadrato,  qui  ad  formam  typorum  germanicam  accedit,  eft  exprefltisi 
Unicuique  textus  verftculo  ftatim  fubjicitnr  Commentarius  Kimchii  tvpo  rabbinico; 
qui  omnibus  pofterioribus  editionibus  eft  locupletior,  et  ea  omnia  continet,  quae 
poiica  ut  Religioni  Chriftianae  inimica -omifla  funt.'  Ex  iis  vero,  quae  ad  calccm  tum 
carmine  hebracotum  oratione  foluta addita  funt, fequentia  hic  transferibimus.  Tempore 
pcrfeclionit  artii  typographicac , quo  nempe  in  typographia  mea  lit erae  ordine  effomta- 
tae  funt , artit  Imjui  fubjidio  reperta  funt  tercenta  exemplaria  pulchertima  Pfalmorum 
cum  expofitionc  Kimchii.  — Deui  mifereatur  noflri%  et  benedicat  nobii.  Splendere 
faciat  vultum  fiium  nobiteum  in  opere  manuum  vafrarum,  quia  fortunavit  not  in 
omni  cxtenfione  manuum  noflrarum  a principio  noftro  mque  ad  finem  noftrmn.  D'Y4JU3 
WlSira  mD33  tVt  bbx  ttHfp  OV  Die  XX.MenJifElul anno  237.  com- 

pletum fiitoput  noftrmn.  Deui  qui  rupei  cfi  ac  fortitudo  itoftra  acceleret  redemptorem 
mflrian  cito  in  diebut  nofirir.  Sic  enixe  rogant  artii  hujiit  faclorei  magifer  Jofcph 
et  fliut  ejm  Chajim  Mordaehai  et  Ezechiai  Monro. 

[II.]  Pfalterium  hebraicum.  Neapoli.  1487-  fol.  §.  XLVI1I. 


[II] 

Pf.  c.Comm. 

DO 


>0  Wclffiu  Vol.  a.  p.  401.  Vol.  4.  p.  14T. 
Baimparrenii  Nachr.  Vol.  3.  p.  113.  Kcnm.rtt 
tbc  ftatcof  tbe  printed  hebrewTextp.  519- 
yi  j.  DeRoJfi Difq.de hebr.  typogr. orig.p.  19. 


6.  L. 

0)  Le Long p.  76.  col.i.  A.  Wolffius  Vol.  1. 
p.  401. 

p)  Ad  ann.  1,-71.  infert,  in  Hirtii  oriental. 
und  exeget.  Biblioth.  Part.  3.  p.  177. 
f)  De  liebraieae  typogr.  origine  p.  10. 


I 
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Amftelodami 


Pf  c.Comm, 
Cremonae. 


§•  L.  Pf.  c.  Com- 

Ffa/t.  c.  Commeat.  Amjhlcd,  ment.  AnJi» 

* Pfaitcrium  hcbraicum  cum  Commentario  R.  Mofis  Ifrael  de  Mercado.  cu 
Amftelodami.  413.(1653.)  4.  r) 

[Prodiit  apud  huma  unci  Bcubenifle , e!  adjunctum  habet  Ecdlcfiaften , cum 
commentario  ejusdem  Auctoris,  qui  Rabbinus  Synagogas  hifpanicac  Amftelodamcnfis 
fuit,  et  1652.  ex  hac  vita  abiit:  hinc  utrumque  commentarium  una  cum  textu  pun- 
ctato Jn coi  dc  Ahrrjdo' publici  juris  fecit. 

Pfalterium  hcbraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Amftelodami  [II.] 
apud  David  ben  Uri  Veibfch.  441.  (1681.)  4.  '). 

* Pfalterium  hcbraicum  cum  commentario  R.Moiis  Alfchech.  Amftelodami.  [III.] 

455-  (1695.)  4.  '). 

[ Apud  David  'l  artas  cum  textu  punctato,  v.  §.  LX. 

Pf  c.Comm, 

Pj.  c.  Comm.  Cremonae.  Cremonae. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  D.  Kimchi.  Cremonae.  321. 

(1561.)  12.  »). 

§.  LII. 

Pf.  C.  Comm.  Djrenfnnbi.  Pf-  r.Comtn. 

* Pfalterium  hebraicum  cum  duplici  commentario,  unoR-  Mofis  Alfchech/'-’ 1 j / 
altero  R.  Ifaaci  inquilini  Cracovienlis.  Dyrenfurtlii  467.  (1707.)  12.  *)  J 

[ Ita  Lc  ~Lotig,  Pfalterium  inferibitur  p“15£  *3TNQ:  i- e.  bilmeet  jufiac.  In 
medio 'paginae  expretius  eft  textus  litteris  quadratis,  in  utroque  latere  vero  leguntur 
commentarii  typis  minutifiimis  ddcripti.  Alter  non  eft  integer  Mofis  Alfihcck  com- 
mentarius, fed  ejus  compendium  j alter  vero  eft  R.  Ifaaci  ben  lfafchar  Bcrcl  Zorcpk, 
Cracovicnfis. 

Pfalterium  hebraicum  cum  duplici  commentario.  Dyrenfurthi  apud  Ifa-  nj  i 
fchar  Behr  b.  Neta.  488.  (1728  ) 8-  O* 

Cingunt  textum  cum  punctis  et  accentibut  exferiptum  collectanea , quae  R. 

Ifu:  Eifack  ben  Elia  c commentariis  Rafchi,  Kimchi  et  Molis  Alfchech  collegit. 

§.  LUI. 

Pf.  c.  Comm.  Francofurti.  Pf.C.Coimn. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Francofurti  [1  ] 
ad  Moen.  apud  Matth.  Andreae.  465.  (1708.)  8.  *)• 

Pfalterium  hebraicum  — Kimchi.  Francofurti  apud  Matth.  Andreae.  472.  f[M 

(1712.)  8.  *). 

Curam 


r)  Lthoasp.  77.  coi.  t."E.  Wolffut  Vol.  *. 
p.  405.  Vol.  1.  p.  830. 

0 Wolffius  Vol.  1.  p.  404. 
t)  Le  L0ngp.7g.col.  i.D.  Wolffius  Vol.  3. 
p.  736.  Vol.  4.  p.  146. 

u'j  Wolffut  VoL  a.  p.  403.  • 


LeLong  p.  -g.  coi.  1. E.  WolfftuWol. 4. 
p.  144.  Couf.  g.  LIV. 
f)  Wolffut  Vol.  4.  p.  148.  879. 
c)  Index  Bibi.  Wemigerod.  p.  39. 
e)  Wclfftu  Vol.  2.  p.  407. 
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Pf.  c-Comm.  Curam  editionis  gefiit  David  Griinliulir , praefationem  addidit  Jok.  Jac. 

Francof.  Schiulttuf.  Quae  Kirnchi  contra  religionem  Chriltiauam  protruiit,  ex  hac  editione 
exterminata  funt.  - - 


Pf.  c.Comin. 
Fiirthi. 


§.  LIV. 

Pf.  e.  Comm.  Fiirthi. 

0 Pfalterium  hebraicum  cum  commentario.  Fiirchi.  469.  (1709.)  8.  *). 

[ Le  Long  hanc  editionem  Francofurtcnfem  appellat,  quae  fi  non  ut  Wolfliut 
ftifpicatur  ex  editione  Dyrcnfurthenli  anni  1707.  §.  Lll.  conficta  eft,  ex  illa  certe 
exprclla  eft;  ficuti  haec  Furthenfis,  quae  eosdem  habet  commentarios. 


Pf  c.Comm. 
Hrnoviae. 


§.  LV. 

Pf  c.  Comm.  Hanoviae. 

0 Pfalmi  Dividis  cum  notis  felecciflimorum  commentatorum  Judaicorum 
contractorum,  et  cum  nominis  notatione,  ad  fenfum  litteralem  illuftran- 
dum  exhibitorum , Bibliorum  Hanovienlium  hebraicorum  fpecimen  ter- 
tium, per  Henr.  Jac.  van  Bashuyfen.  Hanoviae.  1712.  12.  f). 

[In  ulum  praelectionum  academicarum , et  ad  promovendum  ftudium  rab- 
binicum,  publici  juris  fecit  editor  Pfalterium  hebraicum;  cujus  textus  typis  quadra- 
tis eft  exferiptus,  et  ad  Biblia  Bombergi,  Athiac,  Lcntdciii,  Clodii , Jablontkti  et  Hoogli- 
tii  recognitus.  Notae  fubjiciuntnr  textui  e Rafclii,  Abcn-Efra , Kirnchi , Alfchtch , 
Bcn  Melech , Jacob  Lombrofi  et  McirArama  pedtae.  Accedit  in  Judaeorum  gratiam 
approbatio  R.  Pinchas  Seev  Wolff  b.  Bcvjamv.  Tertium  Bibliorum  Rabbinicorum 
edendorum  vocatur  fpecimen.  Primum  jam  fupra  §.  XXXVII.  rcccnfuimus;  fecun- 
dum unica  conftat  plagula,  quae  Pfaltcrii  fpecimen  exhibet  A.  1707.  evulgata.  Edi- 
tiones hujus  Plaltcrii  anni  1702.  aut  1710.  ab  aliis  recenfitac  vitio  debentur  typogra- 
phico  d). 

§.  LVL 


yr-Comm.  pf  c Qomm  JtfM. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  Molis  Alfchech.  Jefnitzii  per 
R.  lfrael  ben  Abraham,  cura  R.  Zevi  Hirfch  ben  Meir.  481.  (1721.) 
fol.  *). 


Pf  c.  Comm. 
ifnae. 


[1] 


§.  LVIl. 

Pf.  c.  Comm.  Ifnae. 

* Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  R.  David  Kirnchi.  Ifnae.  302. 
(1542.)  fol.  /). 

[Prodiit  c tvpograpliia  Pauli  Fagii,  qui  Ifnae  typographiam  hcbraicam 
et  rabbinicam  cxftruxit.  Textus  cum  puncti?,  at  fine  accentibus,  excepto  Ath- 
nach  et  Silluck  cum  Soph  Pafuck,  eft  exferiptus.  Accedunt  ad  calcem  duobus 

in 


b)  Le  Long  p.  ~S-  coi.  i.  A.  Wofftts  Vol.  4. 
p.  »47. 

c)  Le  Long  p.  78.  coi.  2.  A. 

dj  fVolffiut  Vol.  4.  p.  147.  Acta  eruditor. 


german.  Vol.  3.  p.  76.  Samlung  ion  A.  u.  hi. 
A.  17»*-  P-  9*^* 

t)  Acta  Erudit.  Lipf  A.  1725.  p.  431. 
Samlung  von  A.  u.  hi.  A.  1727.  p.  744., 
f)  Le  Long  p.  76.  coi.  2.  D. 
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In  foliis,  objectiones  Kimchii  contra  Chriftianos,  quae  folia  non  omnibus  juncta  invc-  Pf.c.Comtn. 
niuntnr  exemplaribus  S).  . Ifnae. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  lfnae.  1560.*  [11.1 
fol.  *>  * 

Editionem  procuravit  Pauhtt  F agita. 


§.  LVIIf. 

Pf.  c.  Ctmn.  Sabioutttat. 

* Pfalterium  hebraicum,  cum  ufu  Pfalmorum  cabbalirtico.  Sabionettae. 

316.  0 556.)  3*.  0-  , 

[Uliis  ITalmorum  C'?nn  auctore  R.  ifxac  Loria  e principiis  cab- 

balifticis  docet,  qua  occalione  linguli  Pfalmi  legendi  fint.  Latinitate  libellum  dona- 
vit Paulttt  FridericHt  Opitius.  Specimina  infulfarum  commentationum  exhibet 
WciUEus  *). 

* Pfalterium  hebraicum  — cabbaliftico.  Sabionettae.  318.  C*  558-)  12. '). 


Pf.  c Comtn. 
Sabionett. 
[!•] 


[II.] 


$.  LIX. 

Pf.  c.  Comm.  Tbtjfalottieae. 

* Pfalt.  h.  cum  Rafchi.  Thellal.  1515.  f.  §.  XLVIII. 

* Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R David  Kimchi  et  R. 

Chivan  TheUdonicae.  281.  (1522.)  fol.  “) 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  Jofeph  b.  Jabetz.  Theflaloni- 
cae.  331-  (i5J*0  4-  ")• 

Textus  fine  punctis  cft  expreffus. 


Pf.c.  Comm. 
Theflal. 

1 r f-l 

Jof.  [II.] 


[III.] 


f LX. 

Pf.  c.  Comm.  Vcnet. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Veneriis  apud 
Joh.  de  Gara.  300.  (1546.)  4.  •). 

Commentarius  variis  in  locis  in  compendium  redactus  cfl. 


Pf  c.Comm. 
Venet. 


* Pfalterium  hebraicum  — Kimchi.  Veneriis  apud  Joh.  de  Gara.  326. 

(1566)8.1-). 

* Pfalterium  hebraicum — Kimchi.  Veneriis  apud  Joh.  de  Gara.  356. 

(1596.)  8-») 

* Pfalterium  hebraicum  cum  Commerttario  R.  Salomon  ben  Schem  Tov 


Athia,  ex  Rafchi , Radak  aliisque 

(1549)  fol*  ')• 

g)  IVolffitti  Vol.  a.  p.  401.  Vol.  3.  p.  191. 
Baumgarttaii  Kachricliten  Vol.  7.  p.  385. 

h)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  4.  n.  jj; 
<)  Lt  Loug  p.  71.  coi.  1.  A. 

k)  IVolfpui\o\.  a.  p.  403.  Vol.  3.  p.  uai; 
Vol.  4.  p.  1060. 

l)  lidem  ibid. 

BiUioth.  Sacr.  Pan  I . 


interpretibus  collecto.  Venetiis.  309. 

• Pfalte- 

m)  Lc  Lmtg  p.  76. coi.  a.  B.  tFolffiusX ol.  a. 
p.  4oa.  Vol.  1.  p.  539. 

»)  fVolfptit  Vol.  a.  p.  403.  Vol.  3.  p.  40!*. 
0)  Wt/ffiut  Vol.  a.  p.  403. 

p)  LtLcng  p.  77.  coi.  i.B.  fVoIffiui  ibid. 

q)  lid.  ibid. 

r)  U Long  p.  76.  eoi.  1.  E.  Woiffiut  ibid. 

T 


[II.] 

[III.] 

[IV.] 
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[V.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VUIJ 


Pf.  c.  Corani 
Wilmersd. 


Pf.  finguli  c. 
Comiti. 


[10 


[II.] 

[III.] 

[IV.] 

Proverb.  c. 
Comm. 

[I-] 
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* Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  R.  Obadiae  Sphorno.  Venet. 

346.(1586  )4-  #> 

* Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  R.  Meir  Arama.  Venetiis.  350. 

(i59°  ) 4-  • 

[Prodiit  apud  Joh.  de  Gara  , cura  R.  Ifaac  Alo  ab , cum  textu  punctato. 
Non  omnes  Pfalmi  a R.  Meir  len  Ifaac  Arama  expoliti  funt;  accedit  enim  in  nonnul- 
los Commentarius  cujusdam  Jofcphi. 

* Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venetiis. 

365.  (1605.)  4.  "). 

[Edidit  Pfalterium 'cum  praefatione  R.  Chajim  apud  Joh.de  Gara , cum 
licentia  fuperiorum.  Recufam  hanc  editionem  dedit  Tartat  Amftclodami.  v.  §.  L. 

Pfalterium  hebraicum  cum  ufu  Pfalmorum  cabbaliftico.  Venetiis  apud 
Vendraminum.  450.(1690.)  4.  *). 

Conf.  quae  fupra  §.  LV11L  dc  hoc  opere  obfervavimus. 

§.  LXI. 

Pf.  e.  Cornm.  IPilmtrsiorff. 

Pfalterium  hebraicum  cum  commentario.  Wilmersdorffii  apud  Hirfch  ben 
Chajim.  f.  a.  12.  >). 

Accedunt  annotationes  rabbinicae,  cum  expolitione  vocum  difficiliorum  ju- 
daeo-germanica. 

$.  LXII. 

Pf.  fin.uli  e.  Comm. 

* Pfalmi  XV.  Graduum  hebraice  cum  commentario  R.  Mofes  b.  Ifrael. 

Wilmersdorffii  per  Ifraelem  Pragenfem.  1712.  4.  *). 

[Textus  eft  line  punctis.  Auctor  commentarii  filDN  H’3  dicti  ell  R.  Mo- 
fes  ben  Ifrael  U iirtzbnrgenfis. 

Pfalmus  CXIX.  et  XV.  Pf  Graduum  cum  Commentario  R.  Samuel  b.  Ifaac 
Arepol.  VenetiisapudJoh.de  Gara.  336.  (1576.)  4.  fl). 

Pfalmus  CXIX.  et  XV.  Pf.  — Arepol.  Pragae.  370.  (1610.)  4.  *). 
Pfalmus  I.  cum  Commentario  R.  D.  Kimchi.  Parifiis.  1 7 1 2.  4.  *)• 

$.  LX1II. 

Proverb.  c.  Comm. 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario.  257.  (1497-)  fol. 

Vidit  Woljfuu  exemplar  hujus  editionis  in  Bibliotheca  Qppcnlicimcri : fed 
ea  cum  feriberet,  quae  dc  hac  editione  relata  legimus,  memoria  eum  procul  dubio 

fefellit: 


s)  J.e  J.mg  p.  77.  coi.  1.  E.  iVuiffiu!  ibid. 
eouf.  §.  IX  n XII.  • 
r)  Iid.  ibid.  Conf.  §.  IX.  n.  XXIV. 

#)  LeLorgp. 77. coi.  j.B.  Wo/ffut  ibid. 
jr)  Wulffus  Vol.  j.  p.  406. 
j)  IVolfJlur  Vol.  1.  p.  407.  Vol.  4.  p.  147. 
Samiung  vou  A.  u.  N.  A,  J743.  p.  513. 


s)  Le  Loh^  p.  78. eoi.  a.  B.  IVoIffius  VoL  a. 
p.  407.  Vol.  4.  p.  14I.  Vol.  1.  p.  830. 

4)  IVofiius  VoL  a.  p.  40  8.  Conf.  Jj-  IX. 
n.  XVIII. 
b)  Id.  ibid. 

t)  Id.  VoL  4.  p.  ijo. 
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fefellit:  unde  cvcnfe  ut  virorum  nomina  transformata,  et  in  locum  Commentarii  Ger-  Proverb.  c.' 
fonidis  Chaldaica  Paraphrafis  ab  ipfo  fubftittita  fit.  Textus  Proverbiorum  hebraicus  Cotum, 
charactere  quadrato  cum  punctis  c!t  exferiptus.  Accedunt  duo  Commentarii,  alter 
11.  Levi  b.  Gerfon , alter  It.  Menachen  Mcir , typo  rabbinico.  Ad  calcem  leguntur 
llhythmi  hcbraici,  quibus  indicatur,  librum  ede  exferiptum  in  domo  Samuelif  Dor- 
tas  e regione  longinqua,  et  exaratum  per  manus  intclligcntis  Abrabami  Balrak  Mor- 
AiJ /,  juflu  R.  Samuelif  Kolodri  {Vit  1N31  HJUJ  3X  t^lfl  i.  e.  prima 

dic  mcnfu  Abh , anno  Venient  que  ad  Zion  in  cantu,  i.  e.  257.  Titulum  honoris  in 
Rhythmis  Samucli  Dortat  datum  Woljftut  in  HSOJp  transformavit , ex  quo 

Maittaire  iterum  "iSOH  finxit  J). 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofis  Aifchech.  Jefiiitzii,  per 
llrael  b.  Abrahain.  482.  (1722.)  fol,  r). 

Textus,  quem  cingit  commentarius,  eft  punctatus. 

* Proverbia  Hebraice  cum  commentario  Kab  Venaki.  TheiTalonicae.  282. 

(1522  ) fol.  f). 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario.  Wandsbeci.  490.  (1730.)  8- 

Textui  cum  punctis  ct  accentibus  cxprcflo  junguntur  excerpta  e Commen- 
tariis, Pvafehi,  Kimchi,  Abcn  - Efra,  Michlal  Jophi,  Levi  b.  Gerfon  ct  Mofes  Ai- 
fchech f). 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario  R.  Ifaac  b.  Iflachar  Behr.  Wilmers- 
dorftii.  474.(1714.)  *)• 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario  R.  Salomon  Duran.  Veneriis  apud 
Petrum  et  Laurentium  Bragadinos,  in  aedibus  Joanpis  Caleonis.  383. 

(162-.)  4.  0.  \ ' ’ 

Textus  eft  accentibus  et  vocalibus  inllructus. 


1 ■ * • 

em.] 

[IV.] 


n 


[V.J 

[VI.] 


§.  LXIV. 

* Jobut  c.  Cnmm. 

* Jobus  hebraice  cum  commentario  R Ifaac  b.  Schelomo  Cohen.  Con- 
flantinopoli  in  domo  EUefer  ben  Gerfon  Soncinatis.  305.  (1545.)  4.  *). 

[Singulis  capitibus  praemittitur  argumentum;  fubjicitur  vero  explicatio  vo- 
cum difficiliorum  c llalbag  aliisque  interpretibus,  una  cum  paraeneli.  Textus  habet 
puncta  vocalia  ct  accentus  *). 

* Jobus  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofis  Alfchcch.  Venedis.  363. 

(1603.)  4.  m).  ■ *.  7 ' : i . 


Jobus 

Comm. 

CLJ 


[n.j 


T 

d)  Woiffius  V'ol.  a.  p.  409.  Maittaire l 
Tom.4.  Part.  2.  p.  64J.  De  Rofli  de  hebr. 
typogr.  origin.  p.  s?.  . . I : 

c)  Acta  Erudit.  Lipf.  A.  1725.  p.  431. 
Samiung  voh  A u.  N.  A.  1717-  p.  744. 

/)  Lc  Long  p.  78 . coi.  * . E.  H oiffius  Vol.  a . 
p.  409.  Conf  § 111.  n.  III. 
g ) IVoIffitu  VoL  4.  p.  xji.et  879.* 


2 ' Jobus 

i)  Id.  Vol.  a.  p.  409. 
t)  Woljjius  ibrd.  Conf.  §.  IX.  n.  XXIII. 
k)  Le  Long  p.  79.  coi.  a.  C. 

/)  Woiffius  Vof.  a.  p.  411.  Vol.  3.  p.  584, 
Baumgmtitiit  Nachrichten  Vol.  10.  p.  a8j. 

>«)  Le  Long  p.  80.  coL  1 . E,  IVolfftu  Vol.  a . 
p.  412. 


/ 
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[III.] 

[ivO 

[v.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.]' 

[IX.] 

1 

[X.] 

Daniel 

Comm. 

w 

* m 

[n.] 

[in.] 

[IV.] 

[v.] 

[VI.] 

[VII.] 
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Jobus  hebraice  cum  Commentario  R.  Molis  Alfchech.  Jpfnitzii  per  Ifrael 
b.  Abraham.  482.(1722.)  fol.  "). 

Jobus  hebraice  cum  Commentario  R.  Meir  ben  Ifaac  Arama.  266.  (1506.) 
E Bartoloccio  recenfct  hanc  editionem  itfoljjiuf , quae  contextum  habet  cittu 
punctis  litteris  quadratis  exprefium,  et  Ararnae  commentarium  philofophicum  et  litte- 
ralem •). 

* Jobus  hebraice  — Arama.  Rivae  Tridenti.  322.  (1562.)  4.  >). 

[Recenfet  hanc  editionem  Le  Lwg,  camque  fecundam  appellat. 

Jobus  hebraice  — Arama.  Rivae  Tridenti.  327.  (1 567.)  4.  f). 

* Jobus  hebraice  — Arama.  Venetiis.  327.  (1567.)  4.  r). 

Prodiit  ex  officina  Georg  de  Cabalis,  correctore  Eliauo,  Eliae  Germani  Nepote. 

* Jobus  hebraice  — Arama.  Venetiis.  5363.  (1603.)  4.  •). 

9 Jobus  hebraice  cum  Commentario  R.  Simeon  b.  Zemacb.  Venetiis.  350. 
(1590  )4.  »)• 

[ Apud  Joh.  de  Gara  curante  Jofeph  Molcho,  qui  et  Obadtae  Sphorno  com- 
mentarium adjunxit. 

Jobus  in  compendium  redactus  et  carmine  redditus  fecundum  Commenta- 
rium R.  Levi  b.  Gerfon.  Venetiis.  304.  (1544  ) »2.  *)• 

§.  LXV. 


• . Daniel  r.  Comm. 

• Daniel  hebraice  cum  Commentario  R.  Samuelis  benjudae  Valerio.  Vene- 

tiis. 346.  (1586.)  4.  *). 

[Apud  Jokatmcm  de  Gara , cum  textu  hebraeo  non  punctato.  Ex  hoc  com- 
mentario Mofct  Francofurtcnlis  excerpta  nonnulla  Bibliis  Rabbinicis  inferuit.  IX. 
Daniel  hebraice  cum  commentario  R.  Molis  Alfchech.  Zapethae.  328. 
(«5680  »)■ 

*■  Daniel  hebraice  — Alfchech.  Venetiis.  352.  («592-)  4-  *). 

Daniel  hebr.  — Alfchech.  Venetiis  apud  Joh.  de  Gara.  346.  (1586.)  4. 
Textus  vocalibus  et  accentibus  cft  inilructus. 

* Daniel  hebraice  — Alfchech.  ConftantinopoK.  358.  «598.  *)• 

Daniel  hebraice  — Alfchech.  Amftelodami.  486.  (1726.)  fol. 

Accedunt  excerpta  c R.  Samucl  ben  Juda  Valerio  Commentariis  *). 

Daniel  hebraice  — Alfchech.  Wandesbeci.  486.  (1726.)  fol. 

Additus  eft  commentarius  Rafchi , ct  excerpta  c R.  Abarbancl  Maine  Jefchua , 
cum  commentariis  integris  R.  Mojc  Chagis  c).  . 


»)  Acta  Erudit  Lipf.  A.  17*5.  p.  431. 
Samlung  v.  A.  u.  N.  A.  17*7.  p.  744. 

0 ) IVolffins  Vol.  1.  p.  7ji. 
p)  Le  Long  p.  79.  coi.  2 ■ C. 

4})  Wolffius  Vol.  2.  p.  412. 

* r)  Le  Long  et  Wolffius  ibid. 

• j)  Le  Long  ibid. 

r)  Le  Long  p.  jo.  coi.  1 . E.  Wolffius  Vol.  1. 
p.  412.  Vol.  1.  p.  1147. 


«)  Wolfiius  Vol.  2.  p.  413. 
x ) Le  Long  p.  jp.  coi.  2.  A.  fVolffiut  Vol.  a. 
p.  413.  Vol.  1.  p.  1097. 
ji)  Wolffius  ibid 

z)  Le  LoHg  p.  80.  coi.  2.  A.  Wolffius  Vol.  2, 

P-  4*3-  ‘ 

a)  Iidem  ibid. 

b ) Wolffius  VoL  4.  p.  IJ4-  JOJ. 
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Ingenti  effe  lectoribus  auxilio,  fi  qua  codici  facro  Hebraeo  jungatur  Verfio, 
ut  in  fubfidium  vocata  verfione  verus;hebraearum  phrafium  fenfus  eo  faci- 
lius indagari  queat,  qui  probe  intellexerint , non  defuerunt  Viri  eruditi.  PIu- 
res  hinc  prodiere  librorum  facroruin  V.  T.  editiones,  quae  Textui  facro  ad- 
junctam aliquam  exhibent  verfionem.  Differunt  vero  inter  fefe  potiflimum 
ratione  idiomatis  ipfius  verfionis,  quae  textui  facro  ad  latus  polita  legenti  of- 
fertur. Sunt  hebraeo-latinae,  hebraeo -germanicae  et  judaeo-germanicae, 
hebraeo-hifpanicae,  hebraeo-italicae,  hebraeo-belgicae,  hebraeo-anglicae, 
et  hebraeo -graecae  editiones.  Differunt  quoque  ratione  auctorum,  quorum 
Audio  ipfae  debentur  verfiones.  Singulas  ita  recenfebimus , ut  idiomatis  po- 
tiflimum habeamus  rationem , et  integris  facri  codicis  editionibus  partes  ejus- 
dem feorfim  editas  fubjiciamus.  Habes  itaque  omnium  primo  editiones,  qua- 
rum maximus  eA  numerus,  hebraeo  - latinas  § 11.  etc.  hebraeo-germanicas 
XL1I.  hebraeo  - belgicas  §.  XL1V.  hebraeo -anglicas  $.  XLV.  quae  a ChriAia- 
nis  funt  procuratae.  Accedunt  quae  Judaeos  editores  aut  auctores  agnofcunt 
editiones  hebraeo  - graecae,^.  XL  VII.  hebraeo  -judaeo  - germanicae  J.  XL  VIII. 
hebraeo  hifpanicae  L1II.  hebraeo-italicae  §.  L1V.  Subjungimus  hifce  du- 
plicem appendicem , alteram  opus  exegeticum  a Jacobo  Le  Long  ad  editiones 
facras  relatum,  $.  LV.  alteram  collectiones  dictorum  facrorum  recenfentem. 
§.  LVI.  « 

$•  «• 

B.  btbr.  Iu.  Mtmftcri. 

ptpho  oy  conpn  oroon  "ibo  yrnsi  o"it?y  t npo  * 

hi«a  na  oau  : o^pi  0’mon  n*piOB  by  izp  ema  oi?i  tron 

. N’otiH  xny"oa  b T ■'T  Sy  * 


B.  H.  lat. 
MUiiilcri. 


En  tibi  Lector  Hebraica  Biblia  latina  planeque  nova  Sebafl.  MunAeri 
tralatione,  poA  omneis  omnium  hactenus  ubivis  gentium  aediriones 
evulgata,  et  quoad  fieri  potuit,  hebraicae  veritati  conformata:  adjectis 
infuper  e Rabbinorum  commentariis  annotationibus  haud  poenitendis, 
pulchre  et  voces  ambiguas  et  obfcuriora  quaeque  elucidantibus.  Prior 
hic  tomus  habec  Mofuicos  libros  quinque,  Jehofuam,  Judicum,  Samuelis 
lib.  duos,  Regum  lib.  duos.  Bafileae.  1534-  Pol 
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B.  h lat.  Secunda  operis  pars  inferibitur  ut  prior  titulo  hebraico  punctis,  uti  in  ti- 

MuiifterL  tulo  primo,  animato,  quae  vero  puncta  omilimus:  C'N'2.rt  1ED  Y*N 

rrncnn  rvow^n  wira  "iyp  dv  rrfao  rem  cama  -tam  trJiviN 
wyvbimio  rus^arao  *r  bv  hu.xa  mya  na  -cptoa  ctypnl 

Veteris  Te f amenti  tomus  fecundus , prophetarum  oracula  atque  hagiographa  continens, 
hocejl,  Prophetas  majores  et  mitiores,  Pfalterium , Jiob , Proverbia,  Danielcm,  /in- 
natium  libros  dnot.  Canticum  Canticorum,  Ruth,  Thrcnos,  Ecclcfiajlen , Ejlhcr. 
Hi  facri  et  canonici  libri,  amice  Lector , ftc  ad  hebraicam  veritatem  genuina  verfione  in 
• latinum  funt  traducti,  ut  ne  quidem  ad  latum  unguem  ab  ea  difideant.  Quibus  prae- 

terea in  locis  et  fintentiis  objeurioribus  opera  Scbajliani  Mlir.jleri  tton  parum  accejfit 
bteis  per  annotationes , quas  vel  ex  Hebraeorum  commentariis , vel  ex  probatioribus 
latinis  feriptoribut  adjecit.  Baflcae  M.  U.  XXXV.  Ad  calccm  vero  legitur:  Baftlcae 
ex  officina  Bebeliana  impendiis  Michaelit  Jjtngritiii  et  Henrici  Petri  1535.  Praemifit 
operi  ScbajUauut  Milnjlerus  *)  prolcgomena:  1)  breviorem  praefationem  lingua  he- 
braica  (criptam ; 2)  praefationem  ad  cliriftianum  et  pium  lectorem ; 3)  praefationem 
in  V.  T.  ; 4)  Hebraeorum  commentarii  non  contemnendi;  5)  qua  ratione  confiliove 
haec  facta  fit  editio;  6)  de  canonicis  libris  V.  T.  ct  eorum  ordine;  7)  quo  ftudio 
fint  legendi  libri  V.  T.  quae  fingula  Tomo  primo  Criticorum  Sacrorum  praemitia  le- 
guntur. Ex  hifcc  prolegomenis  baufit,  quae  de  bilec  B.bliis  in  medium  protulit  Le 
Long: 

Ex  epi/lola  praeliminari:  „ Porro  hoc  unum  praecipue  fpectavimus  in  hac 
poftra  aeditionc,  ut  Hebraicam  veritatem  itudiolis  potiflimum  hoc  noftro  labore  in- 

„ fer  vire  cupientes Confuluimus  ob  id  in  Pentateucho  ex  Hebr.  feriptoribus 

„ Chaldaeum  interpretem,  R.  Salomonem,  (i.  c.  Kaji ) David  Kimchi,  Abcn Cfratti , 
„ R.  Menahcm , Abraham  Hifpanum,  Seder  Olam,  R,  M ;fen  dcCozi,  Mofcn  Ge- 
„rundenfem,  Arba  Turim  ct  quosdam  alios;  ct  cujus  expolitio  in  obfcurioribus  to- 
pis nobis  commodior  vifa  fuit,  hunc  fequuti  fumus.,, 

Ex  Praefatione  in  Pentateuchum  pag.  6.  ,,  In  primis  noveris , Hebraica  in 
„hoc libro  haud  fecus  polita,  quam  in  Judaeorum  inveniuntur  codicibus  feripta,  nift 
,#jtiod  ca  amputanda  ccnfuimus,  quae  Judaicis  inferviunt  caeremoniis  ct  fuperltitioni- 

„bus,  utpote  difiinctioncs  magnas  etc. Porro  in  latina  verfione  hoc  unum 

„ fpectavimus,  ut  quoad  fieri  potuit,  latina  hebraicis  refpondercnt , nili  quod  ali- 
,, quando  quafi  per  parcnthefin  adjecerim  unam  aut  alteram  dictionem,  quae  ad  ex- 
plicationem obfcurioris  faceret  lentendae. Phrafim  quoque  hebraicam  ct  idio- 

^tifmos  ipfos  non  feniper  immutavimus,  praefertim  qui  chrillianis  auribus  hodie  non 
„funt  horrori,  nift  interdum  noftri  obliti,  Hcbraifmum  craflitts  irrepere  permifimus. 

„ Quidquid  autem  obfcuritatis  propter  Hcbrailmos  ipfos  invectum  cft,  id  an- 

» „ notationum  beneficio  dilucidavimus.  Quare  Doluimus,  ut  hacc  aeditio  absque  an- 

potationibus  usquam  locorum  excudatur.  — — Quos  vero  potiflimum  fecuti  fue- 
„rimus  in  hac  nollra  aeditione.fupra  in  epiftola  praeliminari  obiter  indicavimus,  nem- 
pe quod  folos  Hebraeos  conftiluerimus  feriptores,  poltquam  nobis  in  animo  fuit, 
„ talem  parare  aedidonem,  quae  per  omnia  Hcbraifmo  ciTct  conformis.  Contulimus 

» 

aj  De  Vita  editoris  v.  fupra  Sect.  I.  §.  XIV. 
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„ tamen  obiter  Santis  Pagnini  in  Pentatencho  dnntaxat  aeditiortem,  Lntheri  recognitio- 
nem , Stcuchi  annotationes  juxta  hcbraicam  veritatem,  et  Oecolampadii  particulares 
„verfioncs,  et  quid  in  quolibet  defideratur,  facile  animadvertimus. „ *) 

[Defiinavit  editor  chriftianis  lectoribus  opus  fuum , hinc  ea,  quae  Judaeis 
folummodo  qfui  cflfc  poliunt,  nimirum  indicia  Parafcharum  et  Haphthararum,  clau- 
farum  et  apertarum  fectionum,  quin  et  ligna  accentuum,  retento  folummodo  Athnach 
etSophPafuk,  penitus  eliminavit.  Textus  hebraicus  typis  germanicis  eft  exferiptus. 
Quem  ille  fequatur  codicem,  nullibi  indicavit  editor;  verum  inftituta  collatione  littis 
liquet,  eum  non  ad  editionem  Bombcrgianam  R.  Chajim,  fed  ad  editionem  vel  Bri- 
xienfcm  anni  1494.  vel  antiquioris  editionis  anni  14S8,  quamvis  cum  utraque  non 
ubivis  confentiat,  cfie  formatum.  Textus  hebraeus  ad  latus  habet  veriionem  latinam, 
lingulis  vero  capitibus  annotationes  fubjiciuntur.  Ad  calcem  Deuteronomii  Elogium 
Mofis  hebraice  feriptum  additum  eft,  fequnntur  Prophetae  priores,  fingulari  titulo 
ornati.  In  rubro  Voluminis  fecundi  Pfalterium  Jobus  fequi  dicitur,  fed  in  ipfo  libra 
poft  Pfalteritim  fcquuntur  Proverbia,  et  undem  jobus.  De  verficne  latina  a Mun- 
ftero  concinnata  ejusque  indole  et  editionibus  fuo  loco  acturi  fumus  c). 


Editio  II. 

bo  inpw  Dy  tinpn  araon  -neo  yauo  nnwy  »%  impo  * 
vvn  na  cana  : o'ippi  ornon  0'pwa  bv  uip  turre  cyi  D”on 

'.N-otn  Nriy^oa  b i *r  bv  hito 


En  Tibi  Lector  Hebraica  Biblia  featina  planeque  nova  Sebaft.  Munfteri 
tralatione,  poft  ornneis  omnium  hactenus  ubivis  gentium  aeditiones 
evulgata,  et  fuoad  fieri  potuit,  hebraicae  veritati  conformati:  adjectis 
infuper  e Rabinorum  commentariis  annotationibus  haud  poenitendis, 
pulchre  et  voces  ambiguas,  et  obfcuriora  quaeque  loca  elucidantibus. 
Acceflerunt  in  hac  fecunda  auditione  multae  novae  annotationes,  prae- 
fertim  in  Pentateucho , atque  in  inultis  locis  textus  clarior  redditus  eft, 
et  Hebraicae  veritati  magis  quam  antea  conformatus.  Index  quoque 
praecipuarum  fententiarum  ec  expolitionum  toti  operi  praemiffus,  jam 
demum  additus  eft.  Bafileae.  1546.  Fol. 

[In  duo  itidem  diliincta  elt  volumina  editio,  et  ad  calcem  polterioris  notatur : 
JSaftleac  ex  ofjicwa  Michaelit  Ijittgrivii  et  Hern  ici  Petri , anno  f diutii  AI.  D.  XLPT. 
Auctior  omnino  eft  editio  et  emendatior.  Praemittuntur  eadem,  quae  priori  editioni, 
quibus  duplex  accedit  Index  latinus  et  hebraeus.  Ad  calcem  Deuteronomii  idem  ex- 
ftat  Elogium  Mofis  kcbraicum,  cujus  vero  latinis  verbis  explicatur  argumentum. 
Textus  hebraeus  uti  in  priori  fine  accentuum  notiffeft  exprefius,  fed  variis  in  locis  a 
praecedenti  differt,  lectionesque  habet  fingulares.  e.  g.  Pf  XLI.  ab  initio  commatis 
in  priori  editione  defideratur  vox  PHT,  quae  in  hac  pofteriori  legitur.  Pf.  XXli,  1 7. 

in 


t ) p.  coi.  1.  A. 

c)  Conf.  IVolfJmt  Vol.  a.  p.  3 6 8 - Boumgtir. 
tenii  Nachrichten  Vol.  10.  p.  1.  J.G.Corp. 
unii  critica  facr,  p.  41;.  730.  IVtkHi  Bi- 
blioth.  exeget.  p.  6j.  KicL.  Surnu  hili.  erit. 


du  V.  T.  p.  3ji.  Index  Biblior.  Wernigcr. 
p.  34.  Hmtinftri  Biblioth.quadripart.  p.  1 
Donni  biblioth.  theol.  p.  611.  Bibliotheca 
Solati  i Tom.  1 . p.  4.  y M.  Goczii  Verzeicll- 
nijj  p.  13.  Htltoni  prolegom.  p.  z6$. 


B h.  lat. 

Miinfteri. 


Editio  II. 
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B H.  latin  voce  1(0  prior  fub  N habet  chateph  patach,  pofterior  vero  patach:'et  quemad- 
Jlunfteri.  modum  hac  a fe  invicem  differunt,  fic  et  ab  editione  Munfteri  anni  1536.  in  4.  dif- 

Editio  II.  fentiunt.  Non  phircs  proflant  hujus  operis  editiones,  quam  hae  duae,  quas  jam  re- 
cenfuimus.  Fallitur  itaque  omnino  J.  G.  Carpzovitu , qui  quatitor  operis  enumerat 
editiones:  „ Atque  ita  magna  cum  cura  elucubratum  opus,  primum  prodiit  a.  Vot. 
„in  fol.  Balileac  anno  >525.  quam  editionem  ignoravit  Lc  Long,  at  recenfuit  b . Kort- 
„hoIt  cit.  loc.  8-  p.  260.  Meliori  facie  recufum  A.  1534.  «539*  1 54<t.  Fraudi 
„ forte  fuit  Longo  quod  editioni  de  A.  1546.  in  titulo  praefigatur:  aecejferunt  m hac 
1, fecunda  editione  multae  novae  annotationes , praefertim  in  Pentateucho  etc.  Verum 
„quod  priores  duae  ex  afle  fibi  refponderent,  neque  quidquam  haberent  diverfum,pro 
„una  habuit  Munjlerus,  non  impreffionis  vice  et  anno,  fed  textus  et  contcnUirum  har- 
„ monia  et  concentu , pofteriores  autem  alias  et  fecundas  dixit  in  multis  nimirum  cor- 
„ rectas,  auctas  et  a priore  lectione  interdum  difccdcntcs. „ d).  Non  abs  re  efle  cre- 
dimus, fi  ipfa  Kortholti  verba,  ad  quae  C.  V.  provocat,  hic  apponimus.  Loquutus 
erat  de  Pagnino-Ariana  Bibliorum  verftone,  et  §.  Vlll.  addit:  ,,Ea  vetulliorcm  non- 
„ nulli  faciunt  translationem  Sebajliani  Mimflcri,  eo  moti  haud  dubie,  quod  anno 
„1525  haec  verfio  prodiit,  cum  Pagniniana  anno  demum  28  publicata  credatur. 

* „ Verum  alii  Pagninianam  jam  tum  anno  23  lucem  adfpexiflc  annotant,  et  illam  anni 

„ 28  pro  iterata  editione  habent:  quemadmodum  et  Muullcriana  meliori  facie  prodiit 
„anno34,  39,  46.  ad  quas  forte  editiones  rcfpiciunt,  qui  eam  Pagniniana  recentio- 
„ rem  ftatuunt.  „ Carpzovitmt  fcqunti  funt  CI.  Knochius  et  Walchius,  qui  dum 
Longo  medelam  parant,  Kortholti  verbis  ijale  intellectis  fedueti,  a vero  aberrantes, 
duas  Bibliorum  hebraicorttm  editiones  fingunt.  Kortkoltut  non  editiones  hebraicas 
a Mttnjlcro  procuratas,  fed  editiones  verlionis  latinae  ab  ipfo^oncinnatae  recenfet. 
Fallitur  in  eo,  tum  quod  vcrfionem pagninianam  ad  annum  1523  remittit,  tum  quod 
primam  verftonis  Miinftcrianac  editionem  ad  annum  1525  revocat.  Nulla Biblia  he- 
braica  hoc  anno  Bafilcae  exprefla  funt;  fola  Proverbia  Salomonis  cum  MunJIeri  ver- 
fione  et  annotationibus  hoc  anno  ibidem  prodiere ; quae  Korthottus  pro  integris  Bibilis 
accepit.  De  editione  anni  1539  fummo  jure  loquitur Kovtholtus,  fed  fine  jttre  verba 
ejus  de  Bibliis  Hebraicis  hoc  anno  editis  interpretatus  eft  Carpzovitu:  ad  manus  cft 
haec  editio,  quae  non  textum  hebraeum,  nec  annotationes,  led  folatn  exhibet  Aliiu- 
ftcri  Veteris  Tcftamenti  verfionem  latinam,  cum  Novi  Tellamenti  verfionc  latina 
Frajini  Koterodami.  Taceo  denique  de  hariolationibus  omni  fundamento  deftitutis, 
Muttjlerum  duas  vel  tres  annorum  1 5 2 j.  1534.  et  1539  editiones  pro  una  habui  fle, 
atque  inde  quartam  editionem  fecundam  appellaflc;  quae  cum  nota  anni  294.  (1534) 
ad  calcem  praefationis  hcbraicae  editioni  1534  et  1546.  pracntiflac  exprefla,  minime 
conciliari  poteA.  Tollendae  itaque  funt  fpuriae  illae  editiones  e CataAro  Bibliorum 
bebraicorum  e). 


d)  Critica  fitera  p.  731.  Conf.  Knotlii 
Naclirichcen  p.  51.  et  6 s 2.  IValchii  biblioth. 
exeget.  p.  6s. 

e)  Lc  Lcng  p.  A j.  coi.  ,.E.  IVctffiusXoX.  1. 
p.  370.  Vel.  4.  p.  113.  baumghiiuu  Nach- 


$.  III. 

richten  Vol.  a.  p.  U9.  Rrimmmni  Catal. 
Tom.  t.  p.  194.  Rui.  Simim  I.  c.  H altani 
prolegom.  p.  i<}.  Hagtmamii  Nachr.  von 
dett  fiirnehmften  Ueberfetzungen  p.  i8<5. 
Index  Biblior.  Wcrnigerod.  p.  34. 
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B.  lebr.  lat.  Antwcrp ..  T. 
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B.  iicbr.  lat 
' Antwerp. 


* Hebraicorum  bibliorum  veteris  teftamenti  latina  interpretatio,  opera  [I.] 
oiim  Xantis  Pagnini  Lucenfis:  nunc  vero  Bened.  Ariae  Montani  Hifpa- 
lenfis,  Franc.  Raphelengii  Alnetani , Guidonis  et  Nic.  Fabriciorum  Bo- 
derianorum  fratrum  collato  ftudio  ad  hebraicam  dictionem  diligentiflime 
expenfa:  cenforum  Lovanienfium  judicio  examinata  et  academiae  fuffra- 

gio  comprobata;  ad  regii  facri  operis  commoditatem  et  apparatum. 
Chriftoph.  Plantinus  regius  prototypographus  Antwerpiae  excudebat. 
(1571)  Fol.  maj. 

Editio  prima  eaque  optima,  cujus  paucis  mentionem  facit  LeLong  verbis  /). 

“Prodiit  ex  officina  Plantiniana,  fed  annus  neque  in  fronte  neque  ad  calcem  notatur; 
interim  ex  iis,  quae  praemittuntur  operi,  approbationibus,  opus  jam  anno  1571. 
abfolutum  fuifle  certe  conftat.  Prima  eft  editio,  quae  verfionem  inter  lineas  textus 
exhibet;  nam  editio  Gcnevenfis  a Le  Long  et  JVoljfio  indicata , eft  fuppofititia,  et  ad 
annum  1609  aut  1619  referenda.  Tria  in  hac  editione  omnino  confidcranda  veni- 
unt: Textus  hebraicus  V.  T.;  Novum  Teftamcntum,  et  denique  verfto.  Deprimo 
hic  nobis  agendum  erit,  dum  quae  de  N.  T.  et  verfione  dicenda  funt,  infra  locum 
habebunt.  Abfoluto  Opere  Regio , five  Bibliis  Polyglottis  Antwerpienfibus,  Ariat 
Montanus  hoc  opus  V.  et  N.  T.  prelo  fubjecit,  ut  Polyglottorum  tomum  conftituat 
octavum.  Textus  hebraicus  fumma  cura  eft  exferiptus,  et  refpondet  accurate  Poly- 
glottis; at  typi  funt  aliquantulum  minores,  et  inter  lineas  hebraicas  verfio  latina 
Pagnini  quidem,  fed  ab  Ana  Montano  fociisque  emendata,  ita  inferta  legitur,  ut  fin- 
gulis  hebraicis  latina  refpondeant  verba.  Radices  inventu  aliquantulum  difficiliores  in 
margine  in  ufum  tyronum  funt  notatae.  Ordo  vero  librorum  V.  T.  non  morem 
Judaeis  ufitatum,  fed  latina  fequiturBiblia  eorumque  ordinem.  Dcfunt  huic  editioni 
libri  Apocryphi,  ctiamfi  jam  in  Concilio  Tridentino,  cui  ipfe  interfuit  Arias  Monta- 
nus, canoni  fuerint  adferipti.  Locum  celebratiffimum  Gen.  III,  15.  ubi  latina  Vul- 
gata legit;  ipfa  conteret  caput , ut  de  Maria  dictum  exponi  poffet,  depravatum  fiftit 
haec  editio,  ut  loco  fOn,  cum  eirccllo  maforcthico  PlIH  feriptum  fit,  cujus  depra- 
vationis auctor,  non  Ariat  Montanus , fed  Cnido  Fabricius  Boderianus  effe  creditur. 

Opus  rarioribus,  quin  et  rariflimis  annumeratur  libris,  quolibet  pretio  redi- 
mendum i). 

• B.  Hebr.  lat.  Antwcrp.  II. 

* Biblia  Hebraica.  Eorundem  latina  interpretatio  Xantis  Pagnini  Lucenfis,  rjn 
recenter  Benedicti  Ariae  Montani  Hifpal.  et  quorundam  aliorum  collato 

ftudio 


f)  p.  13.  coi.  2.  E.  p.  66.  coi.  2.  B.  ~ 

g)  Coni.  JVoIffius  Vol  2.  p.  342.  372. 
$ lacbricfnen  von  ciner  Hali.  Biblioth.  Vol.  1. 
p.  1.  etc.  Knocbii  Nachrichten  p.  11.  Ricb. 
Simon  hift.  erit  du  V.  T.  p.  517.  Carpzovii 
erit,  f.icr.  p.  392.  IVatcbius  1.  c.  p.  67.  IVal- 
soni  prolegom.  p.  265.  Reimmantii  Catal.  p. 

Biblioth.  Sacr.  Parsl. 


193.  Hottingeri  Biblioth.  quadrip.  p.  72. 
Job.  Vogrii  Catal.  libr.  rar.  p.  91.  Dav.  Cle- 
mens Biblioth.  erit.  tora.  4 p.  34.  Ha^cmanni 
Nachr.  von  den  Ueberf.  der  H.  S.  p.  188. 
Biblioth.  Solger.  tom.  1.  p.  3.  J.  M.  Goezii 
Verzeiclmis  p.  13.  index  Bibi.  Wcmigerod. 
p.  36. 
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B.  hebr.  Iat.  fludio  ad  Hebraicam  dictionem  diligentidime  expenfa.  Acceflerunt  et 
Ancwcrp.  huic  editioni  Libri  graece  fcripti,  quosEcdefia  orthodoxa,  Hebraeorum 

canonein  fecuta  inter  Apocryphos  recenret;  cum  interlineari  interpreta- 
tione latina  ex  Bibliis  Complutenfibus  petita.  Antwerpiae,  ex  oflicina 
Chriftophori  Plantini.  M.D.  LXXXI111.  Fol. 

Editio  Plantini  fecunda  ct  ultima , quae  ad  normam  prioris  quidem  accurate 
et  iisdem  typis  cft  exferipta;  attamen  duplici  ab  illa  recedit  modo.  Primo  locus  ille 
ficn.  III,  15.  in  priori  editione  ftudio  depravatus,  hic  in  fua  integritate  reftitutus  cft. 
Secundo,  ut  bilem  Pontificiorum  excitatam  iterum  fedaret,  atque  dccifionibus  Con- 
cilii Tridentini  debitam  pracftarct  obedientiam,  libris  Apocryphis  medium  inter  V. 
ct  N.  T.  adfignavit  locum  editor.  Verum  ct  verba  illa,  quibus  Apocryphorum  li- 
brorum mentionem  fecerat,  minime  palato  Pontificiorum  erant  accommodata;  qua- 
propter titulum  libri  et  quidem  aliquantulum  immutatum,  prelo  de  novo  fubmitterc, 
confilii  cfie  duxit:  de  quo  Lc  Long  teftis  cft:  „Hacc  verba  tanquam  a typographo 
„ Catholico  dicta  in  bonam  partem,  non  vero  juxta  mentem  Proteftantium,  qui  tunc 
«ibi  rerum  potiebantur,  accipienda  funt.  Legi  in  alio  exemplari,  quod  adfervatur 
«in  Bibliotheca  Regia:  Acccffcrmit  ct  huic  editioni  Libri  Graece  fcripti , qui  vocantur 
« Apocryphi , cum  interpretatione  latina  cx  Bibliis  Complutenfibus  petita ; item  N.  T. 
,,gracc.  Iat.  etc.  Editio  clcgantiflima. ,,  *).  Quodfi  Cl.  Hagemanno  credendum  eflet, 
plures  certe  exftarent  hujus  operis  editiones  Plantinianac.  Sic  enim  ille:  Chriftoph 
Plautinus  ein  gclchrter  Buchdrucker  liat  ztt  Antxocrpcn  cdiret : Bibiia  Hebraica  ct  graeca 
V.  et  N.  T.  cum  interpretatione  interlineari  latina  Xantis  Pagnini  ct  collatione  Ariae 
Montani,  ac  aliorum,  anno  1566.  2 Vol.  in  4.  auch  2 Pol.  in  8- , auch  in  4 Pol.  in  16. 
Weiter  anno  1572.  1573.  1582.  1584.  1590.  fol.  *').  Quae  omnia  medelam  me- 
rito poftulant.  Editiones  anni  1566.  minime  ad  hanc  claflcm  editionum  funt  refe- 
rendae, exhibent  enim  non  nifi  folum  textum  hebraicum,  absque  ulla  verfione. 
v.  Sect.  I.  §.  XV.  Editio  anni  1572.  cft  omnium  prima,  et  majori  jure  ad  annum 
praecedentem  refertur.  Editiones  annorum  1573.01 1590.  funt  omnino  fuppofititiae, 
et  nullibi  exftant.  Quae  vero  ad  annum  1582  refertur,  non  cft  Plantiniana,  fed 
editio  hifpanica  *). 

$.  IV. 

B.  bebr.  Iat.  Burg.  Aurae. 

* Bibiia  Hebraica  et  latina  Ariae  Montani.  Adjecta  eft  ejus  de  varia  libro- 
rum Hebraeorum  feriptione  et  lectione,  et  de  verfionis  Pagninianae  de- 
fenfione  commentatio.  Editio  rara,  in  Fol.  In  Burgo  AuracenO,  in 
Hifpania  1581. 

Lc  Longo  debemus  notitiam  editionis  in  hifce  oris  maxime  infrequentis,  quae 
ad  normam  editionis  primae  111.  eft  exicripta.  Defiderantur  hic  quoque  libri  apo- 
cryphi. Adjecta  huic  editioni  commentatio  Ariae  Montani,  e Tomo  VII.  Bibliorum 
Polvglottorum  Antwerpienfium  eft  defumta  Q. 

$.  V. 


B Jicbr.Iat, 
Bure.  Aur. 


b)  p.  66.  coi.  2.  E. 
i)  Xachricht  etc.  p.  188. 
k)  Conf.  IVoijjius  Vol.  2.  p.  372.  Clemcnt 
'J  om.  4 p.  35.  36.  Uotttti  Bibi,  theoi  p.  621. 
TVahbias  J.  c.  p.  67.  Carpzntus  p.  416.  In- 


dex Bibi.  Wernigerod.  p.  36.  Bibi.  Solger. 
tom.  j.  p.  3.  J.  M.  Goczii  Verzeidinis  p.  14. 


t)  Le  Long  p.  66.  coi. 
Vol.  a.  p.  373. 


j.  C.  Couf.  Wolffius 
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§•  V.  B.  licbr.  lat. 

. ..  B.  b.  Ln.  Lugitun.  Bar.it'.  Lugd.  Bat. 

• Biblia  hebraica  cum  interlineari  interpretatione  latina  Xantis  Pagnini  Lu* 

c er  fis , quae  quidem  interpretatio,  cum  ab  hebraicarum  dictionum  pro- 
prietate difcedit,  fenfum  videlicet  magis,  quam  verba  exprimens,  in 
‘ margine  libri  eft  collocata;  atque  alia  Ben.  Ariae  Montani  Hifpalenfis, 
aliorumque  collato  ftudio  e verbo  reddita,  ac  diverfo  characterum  genere 
diftincta,  in  ejus  locum  eft  fubllituta.  Accedit  bibliorum  pars,  quae 
hebrajce  non  reperitur;  item  Teftamentum  novum  graece  cum  vulgata 
interpretacione  latina , graeci  contextus  lineis  inferta.  Ex  oflicina  Plan- 
tiniana  Raphelengii.  1613.  8.  maj. 

[Plantinianis  jungitur  hacc  editio,  cujus  Le  Ixmg  tribus  tantummodo  men- 
tionem fach  verbis;  caveas  vero,  illam  Otrijlophoro  Plautino  tribuas,  qui  jam  inter 
vivos  efle  defierat,  cum  editio  in  lucem  prodiit.  Procuravit  eam  Plantini  gener, 

Francifctu  Raphelengiut , qui  Lugduni  Batavorum  typographiam  cxftruxit.  Reeenfet 
IVolffim  ex  epiftolis  Cl.  Thcnph.  Sigefr.  Baycri  exemplar,  quod  Regiomonti  in  Biblio- 
theca Palaeopotitana  adfervatur;  quo  tefte  lucem  viderunt,  Pnpvcrbia,  Job,  Canti- 
cum. Canticorum,  Ruth,  Threni,  Ecclcfialces  et  Elthcr,  i6og:  Deuteronomium 
1609:  Prophetae  pofteriores  1610;  Prophetae  priores,  Paralipomena,  Daniel,  Efdras 
ctNchcmias,  1611:  Apocrypha,  16x2  : N.T.  graecum,  1613.  et  denique  Pliltcrium 
1615.  Eodem  modo  rcccnlet  Carpzoviut  lingulas  hujus  editionis  partes  ").  Tria 
vero  dantur  exemplaria,  Bauingartianum  alterum,  alterum  quod  rebus  Cl.  Goczii 
infervit,  et  tertium,  quod  ad  manus  eft,  quae  a Wolftiano  aliquantulum  recedunt. 
Pentateuchus  prodiit  fine  anni  nota.  Jofua,  Judicum,  Libri  Samuelis  et  Regum 
cioioext;  Pfalmi,  1615;  Proverbia,  Canticum  Canticorum,  Ruth,  Threni,  Ecclc- 
fiaftcs  et  Elthcr  1614;  Prophetae  pofteriores  16 xo;  Daniel,  Efdras  et  Nehemias 
1611;  Paralipomena  cioidcxi;  Apocrypha  1612;  Nuvnm  Teftamentum  1613. 

Exacte  refpondet  editio  fecundae  a Plantino  evulgatae  editioni  III.  ordo  vero  libro- 
rum V.  T.  aliquantulum  eft  immutatus.  llcccnfct  editionem  David  Clanait , fcd  quo 
fato  illam  ad  annum  1590  remittat,  omnino  nefeiu  “). 

$•  VI.  R.hebr.lat 

Bibi.  btbr.  lat.  Gentv.  1.  Gcnev. 

* Biblia  Hebraica.  Eorundem  latina  interpretatio  Xantis  Pagnini  [I.J 
Lucenfis,  Benedicti  Ariae  Montani  Hirpal.  et  quorundam  aliorum  col- 

lato  (ludio  ad  hebraicam  dictionem  diligentifltme  expenfa.  AccefTerunc 
libri  graece  feripti,  qui  vocatitur  Apocryphi,  cum  interlineari  interpre- 
tatione latina  e Bibliis  Complutenfibus  petita.  NSSD  bv  OSH3 
NVW3  Fol. 

En  Tibi  Titulum  editionis  prioris  a Genevcnfibns  paratae , quae  in  fronti- 
fpicio  V.  T.  nullam  temporis  notam  habet;  at  in  titulo  N.  T.  una  cum  V.  T,  ct  Apo- 
■*  ET  2 cryphis 

m)  Crit.  lacr.  p.  416.  gartettii  Nachrichten  Vol.  10.  p.  (!.  IVakhi-it 

»)  CUm.m  toni.  4.  p-  39.  Qonf.  Le  Long  T.  c.  p.67.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  37. 
p. 6 7. coi.  2.  A.  IVoijJiui VoL a. p. 374.  Baum-  J.  AI.  Goczii  Verzeiclinis  p.  i*. 
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B.bebr  lat  cryphis  edici  exprcQc  legitur:  Excudebat  Petrut  de  la  Roviere  eto  io  cix.  Eodem  ita- 
Genev.  que  anno  et  V'.  T.  exferiptum  efle  judicamus.  Plures  debemus  editori  tum  V.  tura 
N.  T.  editiones,  v.  Scct.  1.  §.  XX.  qui  in  edendis  Bibliis  mere  hcbraicis  editionem  Ju- 
ftiniani,  in  edendis  Bibliis  hebraeo  - latinis  vero  editionem  Aotwerpienlium  fecundam 
anni  1584.  §•  111.  lequutus  eft.  Typi  vero  et  hebraei  et  latini  funt  minores,  parum 
elegantes;  puncta  vero  hebraeis  typis  fubjecta  funt  mioutillima,  ut  oculos  interdum 
fugiant;  permultis  praeterea  editio  fcatet  vitiis  typographicisj  inprimis  quod  puncta 
hcbraica  attinet  Locus  ct  Geneva , et  Gcnieva  legi  poteft , quod  Audio  ila  exprefltim 
videtur.  Ad  manus  eft  aliud  hujus  editionis  exemplar,  eodem  quidem  titulo  con- 
tignatum; defunt  vero  omnia,  quae  in  noftra  typis  hcbraicis  in  titulo  funt  exprefla, 
quorum  loco  poCtum  eft:  Aureliae  Allobrogum:  Excudebat  Petrut  de  la  Roviere. 
R1DC1X.  •).  Eadem  verba  etiam  in  quibusdam  exemplaribus  in  titulo  N.  T.  legun- 
tur. Sed  unam  eandemque  efle  editionem  ipfa  illorum  collatio  abunde  nos  docuit. 
Idem  quoque  de  editione  Colonicnfi  ejusdem  anni,  quam  WaUhiut  reccnfet,  ftatuen- 
• dum  eft  t). 

B.  b.  I.  Geuev.  It. 

tJI  ] * Nipo.  Biblia  hebraica.  Eorundem  latina  interpretatio  Xantis  Pagnini 

diligcntiflime  expenfa.  nB  NDjO  n*  np  t?  DflU 

NTUJ  Genevae.  1618.  Fol. 


Eadem  eft  prorfus  editio  ac  anni  1 609.  Haec  funt  quae  Le  Long  de  hac  edi- 
tione retulit  t).  Confentit  cum  illo  Reimmamtus  „ fallit  editionis,  inquiens,  — - titu- 
„lus,  qui  Genevae  recufnm  hoc  V.  et  N.  T.  fyftcma  mentitur.  Non  enim  alia  rati- 
„oneabeo  differt  nift  fola  inferiptione,  quod  ex  comparatione  utriusque  exempli 
„ patet,  quae  ita  confpirant  inter  fc,  ut  menda  prioris  in  pofteriore  exftent  omnia  r).„ 
Sed  fallitur  ipfc  Reimmantiut  exemplari  prioris  editionis , cui  titulus  pofterioris  cafu 
praefixus  fuit.  Adfunt  tria  exemplaria , quorum  duo  praecedenti  delineavi , ter- 
tium vero  a prioribus  omnino  differt  tum  externa  forma  et  chartae  albedine,  tum 
typis  in  exferibendo  N.  T.  ufitatis  majoribus;  nec  menda  ipfa  fibi  refpondcnt,  quod 
inprimis  e collatione  Cap.  1.  Efaiac  quam  facillime  deprehenditur.  Codici  hebraeo 
junctum  eft  N.  T.  graecum  una  cum  libris  Apocryphis,  quorum  tamen  nec  in  rubro 
Veteris  nec  in  titulo  Novi  Teftamenti  ulla  fit  mentio.  Acccflcrnnt  porro  huic  editi- 
oni Francifci  Lucae  Brugcufis  Correctiones,  chronologia  facra,  et  Index  rerum  et  fen- 
tentiarum  Veteris  ac  Novi  Teftamenti.  Annus  in  froote  378-  rcfjsondet  Chriftiano- 
rum  aerae  1618-  In  fronte  vero  N.  T.  annua  1619.  eft  exprefliis.  Nullo  jure  ve- 
ro hanc  editionem  ad  annum  1615.  remittit  Baumgartenius : fiquidem  editio  hujus 
anni  tantummodo  ex  analogia  litterarum  H et  n orta  eft.  Editio  nitida  et  priori  lon- 
ge anteferenda,  quamvis  haud  ad  perfectionem  editionum  ab  iplo  Plautino  procurata- 
rum adfccndat.  .Multa  de  Bibliis  hifce  Gencvenfibus  erravit  Hagcmannus,  quae  hic 

fine 


*)  Ejusmodi  exemplar  reccnfet  Le  Long 
r «7  coi.  1.  e 

P)  Conf.  Wolffitu  Vol.  2.p.  374.  Walebiut 
p.  67.  Index  Bibi.  Wernigcrod.  p.  36.  Reim. 
mmni  CataT  p.  196.  J.  AI.  Goezu  Verzeich- 
nis  p.  j6.  Le  Lonq  p.  6,4.  coi.  a.  A.  recen- 


fet  Biblia  hebraica  cum  Commentario  latino 
Genevae  1371.  Fol.  quae  vero  fuppoGtitia 
funt. 

q)  p.  67.  eoi.  2.  D. 

r)  Catal.  fyftemat.  erit.  p.  195. 196. 
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fine  examine  praetermittere  haud  fas  erit.  Scribit  ille:  Arias  Montanus hat  B hebr. lat. 

tine  hebrdifche  Bibcl  drucken  lajfcn  mit  P agnini  lateinifchcn  Perjion , das  N.  T.  aber  mit  Gencv. 
der  fatigata-  zu  Antiverpen  in  der  ojficin  Chrijl.  Plautini  1 609.  uvd  1613.  vcelche  nach - 
gedruckt  zu  Lcipzig  1657.  zu  Franckfurt  1 707.  Er  hat  auch  die  Hebrilifchc  Bibcl  be- 
fonders  mit  der  verfione  inter  line  ari  zu  Antwcrpen  drucken  lajfcn , die  nachgedruckt  zu 
Colu  1609.  fol.  zu  Gcnro  1619.  fol.  Dicfe  jlehet  auch  m Bibitis  Polyglottis  AntXoerpi - 

enfibus  t ss$.  und  Lotidjuctifibus  1657. Circa  quae  aflerta , quae  auctorem,  qui  * 
libros  recenfitos  nec  vidit  nec  novit,  fatis  produnt,  notanda  veniunt:  1)  perperam 
diftingni  Biblia  hebraica  Plantiniana  cum  verlione  Pagnini  a Bibliis  ejusdem  cum  ver- 
fione  interlincari;  2)  editionem  anni  1609.  minime  Plautino  efle  adfcribendam,  nec 
3)illnm  Antwerpiac  cffc  cxcufam;  Reditionem  anni  1613.  efle  fuppofititiam;  5)  edi- 
tionem lipfienfem  1657.  exhibere  biblia  hebraica  cum  verfione  intcrlineari;  6)  editi- 
onem Francofurtcnfem  anni  1707.  efle  valde  dubiam;  7)  editionem  Colonienfcm 
nullibi  exAare,  'fed  Colonia  Allobrogum  civitatem  Gcncvcnfmm  denotari;  8)  Poly- 
glottis Antwerpienlibus  non  inferta  efle  biblia  cum  verfione  intcrlineari,  fed  ultimum 
couftitucre  tomum;  9)  denique  Polyglotta  Antvverpicnfia  non  ad  annum  1559,  fed 
ad  annum  1569.  efle  referenda  *). 

$.  VII. 

B.  b.  I.  Lipjtcnf.  ....  _ v B.  h.  1.  Lipf. 

• Biblia  univerfa,  et  hebraica  quidem  cum  latina  interpretatione  Xantis 

Pagnini  — diligentiflime  expenfa.  tapfiae  typis  Chriftiani  Kirchneri. 

.1567.  foL  ....  ' 

Juflu  Joannis  Gcorgii  I.  Saxoniae  Ducis  et  Electoris  etc.  fed  ob  ejus  mortem 
filio  ejus  Joanni  Georgio  11.  nuncupata  et  edita  ftudioet  cura  Martini  Gcieri,  et  Joan. 

Philippi  Ohcyp,  praefixa  animadverfionc  Decani  et  collegii  Facultatis  theologicae 
Upfienfis,  qua  editionem  ut  correctam  commendant.  Haec  Le  Long  ■).  Editio  ni- 
tida typis  claris  et  diftinctis  exferipta,  et  ad  normam  editionis  Plantinianae  fecundae 
§.  111.  effigiata.  Acceflit  N.  T.  cum  libris  apocryphis,  Lucae  Brugenfis  correctioni- 
bus , et  indice  reali  *). 

«n  1 t t?  e B.  hebr  lat. 

B.  b.  /.  Froncofi  Francof. 

* Biblia  univerfa  et  hebraica  quidem  cum  latina  interpretatione  Santis  Pa- 

fnini  — diligentiflime  expenfa.  Francofurti  ad  Moenum,  fumptibus 
toderici  Knochii.  1 707.  fol. 

Recenfetur  quidem  editio  a viris,  quibus  magna  eft  in  re  litteraria  auctori- 
tas; promifla  queque  eft  publice:  fed  Wolffius  exemplar  hujus  editionis  nunquam 
vidit;  nec  mihi  , omni  quamvis  adhibita  cura,  certum  de  ejus  exiftentia  tcftimoni- 
nm , indagare  contigit 

' • U 3 §•  IX. 


0 Nachrichten  vondenUeberfetz.  p.  189. 


0 Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  37j. 
tartenii  Nachrichten  Vol.  10.  p.  4. 
Bibi.  Wemig  p.  136. 

«)  p»  69.  tol.  x.  A. 


Baum- 

Index 


x)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  378.  JValchius 
1. « Bihlioth.  Bibi.  Brunfvicenf.  p.  4.  J M. 
Goezii  Verzeichnis  p.  17.  Index  Bibi.  Wer- 
nigerod.  p.  38. 

y')  Le  Long  p.  71.  coi.  2.  D.  conf. Wolffius 
Vol.  4-  p.  11 8*  Walcl/ius  p.  67. 
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Bh.l.Lipf.  - $.  IX. 

B.  I.  Ut.  Lipf.  ' 

c^iroi  0**33  min 

Biblia  Hebraica  fecundum  Editionem  Belgicam  Everardi  van  d.r  Hooghtj 
collaris  aliis  bonae  notae  Codicibus  una  cum  verfione  latina  Sebaftiani 
Schmidii.  Lipfiae  Sumptibus  Wolfgangi  Deer.  MDCCXL.  4. 

Satis  accurate  exprimit  editionem  Hooghthianam  , et  quamvis  typorum  cla- 
ritate et  chartae  alberiinc  longe  fit  illa  inferior  liaec  recentior  editio;  claram  tamen 
typus  oculis  ingerit  lectionem,  et  ad  feripturae  manu  expreflae  formam  accedit. 
Notae  Hooglitianae  margini  funt  adferiptae,  quibus  accedunt  notae  aliae , quas  ipfe 
fuo  adfcripferat  exemplari.  In  Hagiographis  variantes  lectiones  ob  1'patii  anguftiam 
in  margine,  ad  calcem  funt  rejectae.  Vcrfio  latina  ScbajUetni  Schmidii,  quae  meri- 
to ob  eminentem  inter  reliquas  praeftantiam , verfionibus  Munftcri , Ariac  Montani, 
Caftellionis,  Junii  et  Tremcllii  praeferenda,  Textui  facro  ex  oppofito  latere1  jun- 
cta eft.  Praeniittuntur  operi  r)Praefatio  Johannis  Chritliani  Qodii , quae  Hooghtil 
editionem  contra  iniquas  quorundam  defendit  ccnfuras.  2)  Praefatio  Everardi  van 
der  Hooght  editioni  priori  praemifla,  una  cum  teftimoniis  virorum  clarorum. 
3)  Tcftimonium  et  judicium  facultatis  theologicae  Argcntoratenfis  de  verfione  latina 
Scb.  Schmidii.  Ad  calcem  accedunt  lingula,  quae  editioni  priori  addita  funt  •). 

{.X. 

P.  h.  1.  Vieti.  * B.b.l.  yicmtenf. 

nenc  rairai  D'N'3:  mm 

Lex,  Prophetae,  Hagiographi  Canonici,  Veteris  nempe  Teflamenti  Libri, 
qui  originario  nobis  eciamnum  ore  loquuntur,  ex  hcbraico  in  latinum 
ad  literam  verfi , ct  in  ufutn  Theologiae  Candidatorum  vufgati , adjecta 
editione  vulgata,  ad  exemplar  Sixtinum  A.  MDXCI1.  in  typographia 
Vaticana  Apoftolica  imprdTum.  Pars  1.  quinque  Moyfis  libros  com- 
plexa. Viennae  Auftriae , Anno  a partu  Virginis  1743.  8,  maj. 

lmpcnfis  Johtnmir  Baptift-ie  Brttjfcri  typis  cxfcripfit  typographus  J oh. umet 
Ignaiiut  Hcynigcr}  tomum  primum  Bibitorum  V.  T.  cum  N.  'i',  jam  antea  in  lucem 
cmiferat.  Curant  editionis  geffit  Luiovicut  Delici-,  S.  J.  qui  duplicom  Textui  facro 
addidit  verfionem  latinam,  alteram  Vulgatam,  alteram  vero  Ariae  - Montani , multis 
in  locis  emendatam  ct  Textui  facro  accommodatam 


$.  XI. 


Bibi.  btbr.  Ut,  Parij?e>’J?a.  ‘ 

Biblia  Hebraica  cum  notis  criticis  et  verfione  latina  ad  notas  criticas  facta. 
Accedunt  libri  graeci , qui  Deutcro  - Canonici  vocantur , in  eres  Clafles 

diltri- 


t'  Conf.  Seet.I.  S-X1.IIL  Lcipz.  gel*jir- 
te  Zcitungen  1739.  p.  J14.  1740.  p.  »53. 
Satr.lung  von  A.u.  N.  TheoLSaclten  1743. 
p.  1-4.  Acta  hiftor.  ecclef.  Vol.  7.  p.  1034. 


Index  Bibi.  Wcrnigerod.  p.  40.  Hagemem 
l.  c.  p.  :38- 

a "i  IVddiut  l.  c.  p.  <7.  Samlnng  von  A. 
u N.tlteol.Sacheu  1751.  p.  897.  Actahiftof. 
ecclef.  Vol.  7.  p.  ioj6.  Hagcman  1.  c.p.  aoj. 


1 

I 

I 


DiQitized  by  Googll 


DE  BIBLIIS  HEBRAICIS  CVM  VERSIONE. 


159 


diftribut?.  Auctore  Carolo  Francifco  Houbigant,  Oratorii  Jefu  facer-  B.h.l.Parif. 
dote.  Lutetiae  Pariliorum , apud  Anton.  Claud.  BrialTon  et  L.  Durand. 
MDCCLUI.  fol.  tom.  IV. 


Jam  anno  1746.  pracmiferat  editor  Prolcgomena  in  fcripturam  facram,  qui- 
bus propolitum  dc  edendo  codice  hebraeo  cum  orbe  erudito  communicarat.  Scquuta 
cfc  denique  editio  promilTa,  fplcndida  et  quoad  externam  formam  praellantiffima, 
quae  ad  editionem  Hooghtianam  ita  effc  exferipta,  ut  fola  tantummodo  vitia  typogra- 
phiea  emendata  flnt.  Punctis  vero  hcbracum  textum  animantibus  nihil  tribuit  editor,- 
hinc  illa  plane  eliminata  funt.  Singulis  capitibus  argumentum  pracmiflum  cll;  omne 
vero  Keri  marginale  plane  cxclufum  eft,  ejus  loco  apparent  in  margine  exteriori  ad 
latus  textus  hebraei  variantes  Pentateuchi  Samaritani  typis  hebraicis.  Ad  :\1SS.  codi- 
ces textus  dicitur  emendatus,  fcd  qui,  qualesve  lint,  ignorare  permittit,  et  ubi  a 
MSS.  deferitur,  in  conjecturis  auxilium  quaerit.  Annotationes  criticae  tum  margi- 
nem, tum  inferiorem  occupant  paginae  partem:  Vcrfioncm  latiriam  dc  novo  confecit 
editor,  ea  tamen  lege,  ut  medium  inter  verfionem  litteralem  et  nimis  liberam  teneat 
locum.  Prolcgomena  fatis  ampla  V.  capitibus  conflant.  I.  Utrum  hodierni  Hcbr. 

Codices  tales  fint,  quibus  unis  confidere  pollent  editores?  Quod  exinde  negatur,  quia 
non  inter  fele  confentignt.  11.  Hebraicorum  Bibliorum  editiones  quam  fint  mendofae! 
Rccenfentur  mendae  in  litteris,  ex  mutatis,  omiifis,  additis,  trajectis  verbis,  foloe- 
cifmis,  Barbariiinis  et  falfis  feribendi  formis;  fed  plurima  quae  jam  evolvuntur  MSta 
iisdem  mendis  cile  deformata  filcntio  praetermittitur,  lil.  Editionis  bonae  parandae 
adjumenta  unde  fint  conquirenda?  Fontes  funt  Codex  Samaritanus;  hodierni  ipfi  co- 
dices, quos  dum  enumerat,  Codices Oratorialcs  et  Regios  Parificnfcs  fatis  fuperficiario 
modo  deferibit  b)}  veterum  Interpretum  verfiones;  et  denique  Ars  critica  ubi  Codi- 
9um  abeft  auctoritas:  qua  arte  haud  raro  ufus  effc  editor,  fed  haud  felici  fucceflii , 
contra  ipfius  grammatices  principia  peccans.  IV7.  Supradicti  fcmendationis  fontes  quo- 
modo a nobis  fuerint  ufurpati?  V.  Hebraicum  Contextum  qua  forma  edere,  qua- 
lemquc  vcrfioncm  addere  vifum  fuerit?  Ad  fingulorum  Voluminum  calcem  accedunt 
indices:  1)  locorum  S.  S.  explicatorum  ct  illuftratorum ; 2)  mendorum  et  emen- 
dationum, in  quo  menda  collocantur  prJTno  loco;  emendationes  poltcriorc , praefixa 
manu;  reccnfcntur  ctiain  quae  addenda  funt,  et  quae  omittenda,  fervato  ordine  li- 
brorum; 3)  rerum,  quae  in  Prolegomenis  ct  in  notis  criticis  docentur  et  explicantur. 

Opus  quoad  externam  formam  Iplcndidiflimum  fumptibus  Patrum  Oratorii  cft  im- 
preflura  *). 

MI. 

Ptntat.  b.  lat.  Pent.h.lat. 


* JTlin  nt5>On  Hebraicus  Pentateuchus  latinus,  planeque  novus 

poft;  omnes  hactenus  aeditiones  evulgatas  ac  hebraicae  veritati , quoad 

ejus 


b)  Conf.  Speciminis  loco  0.  G.  Tycbfenii 
befreyetes  Tentamen  p.  162. 

c ) F.  IV.  yKmftti  theotog-  Biblioth.  Vol. 
S p.  a88-  Journal  des  S^avans  A.  1752. 
"Maj.  p.  jai.  Gelehrte  Zeitungen,  Lipftae 
A.  1755.  n.  27.  p.  234.  Acta  Erudit.  Lipfi- 


enfia  A.  1760.  p.  47.  et  633.  Prolegome- 
na  et  annotationes  Hoabigantii  Bibliopola 
Francofurtenfis  Varcmrapp.  uti  publice  an- 
nuntiavit, jam  prelo  feorfim  fubniittit,  cdi- 
tionemqu*  Pariiienfem  anni  1753-  reculam 
filUt. 
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Petit,  b.  Iat. 


ejus  fieri  potuit,  conformatus.  Adjectis  infuper  e rabbinOrum  Cofnmen- 
tariis  annotationibus  pulchre  et  voces  ambiguas  et  obfcuriora  quaeque 
elucidantibus.  Item  Cantica  Canticorum,  Ruth,  Threni,  Ecclefiaftes, 
Efther.  Venetiis  ex  officina  Juflinianea.  MDLI.  4. 

Textus  hebraeus  interiorem,  latina  veriio  exteriorem  occupat  paginae  par- 
tem; ad  calcem  cujus  vis  capitis  annotationes  fubjiciuntur.  Sonticae  vero  fuere  edi- 
tori caulae,  cur  nomen  auctoris  et  Verlionis  et  Annotationum  alto  praeterire  voluerit 
Clentio.  Intcrim  e Bibliis  Munlierianis  §.  II.  Cngula  cffc  dcfcripta  fatis  fupcrquc  no- 
tum eft»  ct  ipfe  Lc  Long  annotavit  *). 

§.  XIII. 

Genef.h.lat  * Genef.  b.  Ut. 

[I.]  • GeneOs,  Exodus  et  Leviticus,  cum  Joh.  Ejiae  Terferi  verfione  latina. 

Upfaliae  per  Joh.  Pauli.  1652.3. 

Ita  Le  Lottg,  ut  et  11'olffiur , qui  ad  Stvrmmtuttn  provocat.  Verum  hoc  an- 
no folummodo  Gcnelin  ct  Exodum  typis  mandatum  fuilfe,  exinde  conftat,  quod  in 
praefatione  editionis  fequentis  clare  indicetur,  duos  hofcc  libros  ad  mandatum  Regi- 
nae Cia ij! huic  prodiifle,  cum  adhuc  in  imperio  edet;  Lcvitiqyn  vero,  qui  poft  ejus 
difcediim  excufus  fit,  premi  adhuc,  dum  reliqui  Pentateuchi  libri  edantur.  Jam  vero 
Anno  1654.  Regina  Patriam  reliquit:  unde  fequitur  Leviticum  demum  poft  ejus 
difccITum  prima  vice  lucem  vidifife.  Integrum  codicem  facrum  eodem  modo  edere 
conftitucrot  Tcrjcrttt : fed  non  nifi  tres  priores  Pentateuchi  libri  in  publicum  pro- 
dierunt e). 

Gcnefis  et  Exodus  cum  nova  verfione  latina,  ad  Mandatum  Chriftinae  Au- 

fuftae,  SereniffimaeSuecorum  Reginae  adornata  a Joanne  Elai  Terfero, 
'heolog.  Profeflore  in  Academ.  Upfalenfi.  Excudebat  Johannes  Pauli, 
Ac.  Typ.  8. 

Numerus  Anni  hujus  editionis  fecnndae  in  fronte  non  exprimitur;  fed  ad 
calccm  praefationis  notatur  d.  8.  Octobris  anni  1655.  Accedit  denique  Lcvhiatt  cum 
nova  verfione  et  annotationibus  in  Exodum,  una  cum  allocutione  ad  lectorem,  in 
cujus  line  notatur  d.  16.  Jul.  1659.  0* 

$.  XIV. 

Partes  Gea.  b.  Iat. 

Jura  Praelitarum  in  Palaeftinam , terram  Chananaeam,  commentatione  in 
Genefin  perpetua  demon  ft  rata  ab  Henning  Bernhardo  Wittero.  Hilde- 
fiae  1711.  4. 

Continet  Capita  XVII.  priora  Gencfcos  hcbraice  fine  punctis,  adjuncta  verfi- 
one  latina  et  commentario  i). 

Gene- 

1!)  P-  73-  coi.  t.  C.  Conf.  IVcljfius  Vol.  Vol.  a.  p.  39f.  Vol.  4.  p.  134.  Stinmamti 
5.  p.  357.  Vol.  4.  p.  131.  Haumgartcmi  Nach-  Bibiioth.  Sviogotb.  Totu.  j.  p. ,8 3 3 . 

riehrcn  Vol.  4.  p.  13.  Reiminamti  Catal.  ..  ,,  , . 

p.  llS.  J)  MffiutVo I.  a.  p.  39f. 

<•)  Le  Long  p.  7j.  coi.  B.  CoYif.  Wattfini  gj  Wcljjtui  Vol.  4.  p.  135. 


[II.] 


Partes  Gen 
b.  Iat. 


['•] 
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Genefeos  capica  VII  priora  edente  Joh.  Elia  Terfero,  Upfaliae  Fol. 

Jam  ante  annum  1652.  prodierunt  plagulae  i/lae : fed  cx  mandato  Regio 
confilium  mutavit  Terjenu,  et  in  gratiam  ftudioforum  minori  forma  codicem  facrum 
edere  coepit  *). 

Genefeos  IV.  capita  hebraea  cum  verfione  latina  et  praxi  legendi.  1670.  4. 

Exrtant  in  Calce  Atrii  linguae  fanctae  ab  Hcitrico  Ofitio  editi.  Plures  fu nt 
hnjus  libri  editiones,  utjcnac  1674.4.  Hamburgi  1680.  4.  Kiloniae  1692.  4.  et 
alibi.  Sexta  editio  jam  ad  manus  eft,  quae  Lipliae  lumptibuS  Joh.  Cafp.  Mcyeri 
1699.  4'  prodiit. 

Genefeos  capita  IV.  cum  verfione  latina  per  Simonem  Paulinum,  Aboenfem. 
Aboae  1692.  8- 

Ad  calcem  grammatices  hcbracae  ab  eodem  editae  •). 

* Genereos  capita  quatuor  priora  hebr.  cum  verfione  latina  Joh.  Jacobi 
Schudt.  Francofurti  1695.  8. 

Prodierunt  fub  titulo  Trifolii  Hebraeophilologici , cum  notis  brevibus  et 
uberioribus  *). 

Genefeos  c.  I - IV.  Decalogus.  Ff.  I.  ex  Proverbiis  atque  Jobo  fex  comma- 
ta, hebraice  et  lacine.  Francofurti  ad  Moen.  1697.4. 

Continentur  in  appendice  ad  J.  H.  Maji  inftitut  linguae  hebr.  Praemitti- 
tur pag.  3-12.  Verfio  latina  Setaft.  Schmidii , cui  ad  p.  16.  fubjicitur  textus  hebracus 
non  punctatus,  divifis  columnis  inferiptus. 

* Genefeos  capita  IV.  priora,  cum  nova  verfione  latina,  cura  Hermanni 
von  der  Hardt.  Helmftadii  apud  Georg.  Wolffg.  Hamm.  1701.  8. 

Juncta  quoque  fnnt  brevibus  et  folidis  Hebraeae  linguae  fundamentis  ejus- 
dem auctoris,  Helmftadii  1694.  1698.  1 700.  et  germanice  1698.  ')• 

Genefeos  capita  111.  priora  cum  fubjecta  verfione  latina  per  Andream  Stil- 
belium.  Lipfiae  1688-  8- 

Ad  calcem  ejusdem  Hcbraifini  in  nuce  "). 

$.  XV. 

ExoJ.  b.  Im. 

Exodus,  h.  lat.Terferi.  1652.  et  1655.  §.  XIII. 

, Exodus  h.  lat,  cum  annotationibus  Joh.  Eliae  Tcrferi.  Holmiae  1660. 8.  ■). 

§.  XVI. 

Parus  Exosi,  b.  /. 

Decalogus  cum  Commentario  R.  Aben  Efrae  et  latina  Verfione  Sebaltiani 
Munitari.  Bafileae  ex  officina  Frobeniana.  1527.  s.  0» 

Deca- 


[II.] 


[in.j 


[rv.j 


[v.J 


[VI.] 


[vn.] 


[VIII.] 


Exod.  h.  lat. 

[!•] 

CII.] 

P.irt.  Exod. 
h.  Ut. 

[!•] 


4)  W 'oJffiut  Vol.  4.  p.  13  J. 
i)  Wnlfjiut  Vol.  a.  p.  39 6. 

k)  Le  Lmg  p.  75.  coi.  1.  D.  VoL  a. 

>•  397; 

Bibliotk.  Sacr.  Part  I. 


0 Wolffius  Vol.  a.  p.  397.  6og.  Le  Lont 
p.  7j.  coi.  1.  D. 
m)  IVoljjiut  V'f’l.  4.  p.  13«. 

")  Wvijpti  Vol.  5.  p.  395.  Vol  4.  p.  13S. 
0)  CataLBiblioth.  Baumgart.  p.  39.1».  39. 
X 
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» 


[II.] 


Decalogus,  cum  verfione  interlincari.  Henrici  Scephani.  1566.8. 

Ad  calcem  Alphabeti  hcbraicii  quod  fine  nomine  loci  prodiit  fub  Oliva  Hcnri- 
d Stcphani , et  non  juilo  titulo  Robcrto  Stcpkano  tribuitur  E). 


Pars  libr. 
Jud.  h.  1. 


§.  XVII. 

Pan  libr.  JuA.  1. 1. 

Enarratio  Cantici  Deborae  ac  Baraci  Cap.  V.  Judic.  auctore  D.  Brand. 
Henrico  Gebhardi.  Roftochii  i?28-  4*  *)• 


$.  XVIII. 

Libri  5*i  m.  b.  /. 

* Samuelis  libri  duo  ebraice  etlatine,  ad  ufum  academiarum.  Lug- 
duni Batavorum,  prollant  apud  Joannem  Mairc.  MDCXX1.  (i6ai.)  12. 

Cum  praefatione  Titomae  Er  patii , qui  editionem  procuravit,  Verfio  eft 
Ariac  Montani.  Radices  vocum  hebraearum  funt  in  margine  notatae.  Accedit  ad 
calcem  Caput  I.  et  pars  capitis  11.  libri  prioris  Regum 

$.  XIX. 

Hofcas  h.  L Hv^!  b\  U:' 

* Ofeas  Hebraice,  cum  Commentario  R.  Ifaac  Abarbanel.  Groningae 
1676.  4. 

[ Ita  recenfct  hanc  editionem  Le  Long  inter  codices  hebraeos.  Sed  es  altera 
rccenfione  fatis  liquet,  Textum  hebraeum  adjunctam  habere  verlionem  latinam,  dc 
qua  ipfe  editor  Francifcut  ab  Hufeu  in  praefatione:  „Textum  Prophetae  verti,  prout 
ejus  ratio  pullulavit  femper:  fed  quod  aliena  tractarem,  mentem  expreffi,  qualem 
commentator  eam  adlignavir,  ad  verbum  fingula  reddere  fui  conatus.,,  Male  hoc  loco 
Le  Long  commentatorem  Robertum  Abarbanel  appellat 

XX. 

Joci  h.  1.  7°el  b.  lat. 


Libri  Sam. 
h.  1. 


Interpretatio  Prophetiae  Joelis , ad  promovendam  accuratiorem  fontium 
confideradonem , publicis  difputationibus  in  Academia  Wictebergenfi, 
fubjecca  a Cbrift.  Frider.  Bauero.  Wittebergae  1742.  4. 

Textus  hebraeus  ad  latus  habet  verfionem  latinam,  et  in  fubjectis  annotati- 
onibus illullratur  *)■  ’ 

$.  XXI. 

Obad.  h.  1.  Okad.  b.  Ut. 


* Obadias  et  Jonas  bebr.  cum  verfione  Latina  Ifaaci  Levitae. 

2 553-  4- 


Coloniae 
* Oba- 


f)  IVolffiu / Vol.  4.  p.  1 
tf)  Sami,  von  A.  u.  N.  Theol.  Sachen 
J75c.  p.05.  . „ 

r)  Le  Lea ip  p 75.  coi.  s C.  H 'vlffius  Vol.  1. 
p.  Lau mgaricHu  Kachr.  Vol.  4.  p.  175. 


i)  Le  Lnng  p.  76.  coi.  1.  A.  colf.  p.  joj. 
coi.  1.  C. 

»■>  H'olffias  Vol.  J.  p.  5 <5 g. 

»)  Lcipziger  gelehirte  Zeitungen  1743. 
p.  jij. 


> 
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•Obadias Levitae.  Antwerpiae  apud  Chrift.  Plantinum.  1564.4.  [jj/i 

Obadias  — Levicae.  Antwerpiae  apud  eund.  1570.  4.  " [uj.j 

Edidit  Auctor,  qui  ad  facra  Chriftianorum  tranfiir,  grammaticam  hcbraeam, 
f.  t.  Introductio  ad  verba  elegantiae,  cique  in  ufuin  tironum  Prophetias  Abdiac  ct  Joc- 
lis  cum  verfione  latina  adjunxit  *).  • 

• Obadias  Propheta  hebraice  et  latine.  Bafileae  1559.  8-  apud  Frobenium.  [IV.] 
[Adincrct,  una  cum  Philone  de  Judice  graece  ct  latine,  Laurentii  Hum- 
phrei  tractatui  ce  ratione  interpretandi  auctores,  Bafdcac  eodem  anno  edito  *). 

Obadias,  cum  tabula  fynoptica,  et  addita  verfione  litterali,  per  duodecim  [V7] 
tractatus,  ftudio  Augufti  Pfeifferi.  Lipfiae  1684.8.  •). 

§.  XXII. 

Jonat  b.  lat.  . Jonas  h.  lat. 


* Jonas  h.  et  lat.  Coloniae  1553.  Antwerpiae  1564.  1570.  §.  XXI.  [I.] 

Jonas  hebraice,  cum  verfione  latina,  et  examine  grammaticali  Wigandi  [II.] 
Happelii.  Bafilqftc  1561.  8-  “)• 

Jonas  hebraice  cum  verfione  latina  cura  Georgii  Mayer.  Lugduni  apud  £111.] 
Nicol.  Suilleron,  1622.  8.  cum  inftitutionibus  hebraeis  ejusdem  Au* 
ctoris  *)•  > 

Jonae  liber  propheticus  hebraice,  expofitione  litterali  et  exegetica  illuftra-  [iv.J 
tus.  Hafniae  1688.  4-  *)• 

Jonae  cap.  II.  cum  verfione  et  analyfi  vocum  grammatica  cura  Francifci  Ju-  [v.] 
nii.  Genevae  1596.  4. 

Ad  calcem  grammatices  hebraeae  ejusdem  Junii  **). 


§.  XXIII.  . 

Malacbiat  btln\  lat. 


Malachias 
h.  lat  * 


Malachias  cum  commentario  R.  David  Kimchi  et  R.  Salomonis  Jarchi.  [j.j 
Accedit  latina  interpretatio  per  S.  M.  de  Muis.  Parifiis  ex  officina  ejus- 
dem. 16184. 

Editioni  ejusdem  anni  apud  Robcrtum  Stephanum  proxime  haec  rcfpondit, 
excepto  commentario  Rafchii  ct  verfione  latina  r). 

• Malachias  Propheta  hebraice  et  latine  interpretatus,  ac  fcholiis  utiliffimis  [II.] 
ex  chaldaica  paraphrafi,  et  Rabbinorum  expolitionibus  defumptis,  et 
fumma  fidelitate  in  latinam  linguam  converfis , illuftratus  authore  M. 
Stephano  Ifaaco  Lcvita.  Coloniae  apud  Jacobum  Soterum  et  Petrum 
Horft.  1563-  8- 

X 2 [Singu- 

x)  LtLong  p.7<.col.i.C.  IFotfjfWVol.  j.  b ) Id.  Vol.  a.  p.  400.  Vol.  4.  p.  140. 

p.  400.  conf.  Vol.  1.  p.  473.  0 Id.  Vol.  4.  p.  140. 

j)  LeLotig p.  71S.  coi.  x.  D.  Woiffiut Vol.  *.  <0  Id*  ibid. 

p.  400.  Nictron  Nachrichten  Vol.  16.  p.  393.  0 tYol/fiiis  Vol.  4.  p.  141.  Maittaire  an- 

z)  IVolffut  Vol.  1.  p.  400.  nal.  Tom.  3.  p.  »7*.  append.  Conf.  Cupra 

«)  Wolffius  Vol.  a.  p.  400.  Sect.  II.  §.  XLVI. 


i$4 
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M.ilachias 
h.  lat. 


Hfgingr.  h. 
lat. 


['■] 


[Singulis  verfibus  Hebraeis  interpretatio  latina  cum  analyfi  vocum  difficili- 
orum fubjecta  eft.  Prodiit  non  1553.  ut  Wolffmr  habet,  fed  1563,  et  falfo  a Le 
I.ovg  Patri , Jolunni  Ifaac  adferibitur.  Auctor  eft  filius  Johannu,  qui  cum  Patre  ad 
Chriitianorum  facra  tranliit  /). 

§.  XXIV. 

Hagiogr.  h.  Ut. 

• Ffalmi,  Proverbia,  Ecclefiaftes  et  Canticum,  cum  interlineari  verfione 
S.  Pagnini,  et  Bened  Ariae  Montani  et  aliorum  collato  Itudio  ad  He- 
braicam dictionem  diligendflime  expenfi.  Genevae  per  Cepha  Elon. 
f.  a.  8. 


[ IVolfiui  vidit  exemplar  editum  per  Capellanum;  unde  vero  diverfam  effe 
editionem,  minime  fcquitur;  notpen  enim  Capellanns  ex  hebraco  Cepha  Elon  origi- 
nem traxit.  Prodiit  quidem  volumen  fine  anni  nota,  fed  ad  annum  161 6.  referen- 
dum effe  videtur  *). 

[II.]  Pfclmi expenli.  Paridis  fumtibus  Scb.  Cramoifii.  1633.  8-  Editio 

iterata  b).  + ■ 


Pfalt  h.  lat. 
Vulgat. 

[»•] 


[n.] 


S.  XXV. 

Pfalt.  b.  lar.  Vulgat. 

Pfalterium  hebr.  Iat.  Mogundae.  1523.12. 

Editionis  hujus  rariffunac  notitiam  Wolffio  debemus.  Exffat  Exemplar  ejus 
in  Bibliotheca  Leidcnfi  *). 

Pfalterium  cum  duplici  Verfione  et  annotationibus  ex  edidone  Roberti 

Stephani.  1556.  8. 


Editio  nitida  ct  rara.  Vulgatae  juncta  eft  translatio  non  Pagum  t fed  Leo • 
nit  Jtdae  e Bibliis  Tigurinis  defumpta  *). 

[III.]  * Pfalterium  hebraeo-latinum.  Bafileae  329.  (1569.)  8-  0* 

[Le  Long  hanc  editionem  refert  ad  numerum  Pfalterii  triglotti  ab  Artcpaeo 
editi;  quem  fecutus  eft  Holjfiui.  Verum  idem  ille  tempore  pofteriori  meliora  edo- 
ctus, ab  ditionibus  Artopoei  hanc  diftinguit 


•[IV.]  Marci  Marini  Canonici  Regularis  fancti  falvatoris  Commentaria  in  libros 
Pfalmorum.  Bononiae  e Typographia  St.  Thomae  Aquinatis.  1748. 
Fol. 

Editio  prior  jam  ante  ducentos  prodiit  annos,  in  tribus  Columnis  fiftuntur 
textus  hebraeus,  latina  vulgata,  et  verlio  nova:  quibus  commentaria  accedunt  ■). 


f ) Le  Long  p.7<.coI.  i . E.  Wolffiur  Vol.  I. 
p.401.  Vol.  x P-47J-  Vol  3.  p H64.  557. 
Baumparttiii  Nachr.  Vol  4.  p 201.  Index 
Bibi.  Wemigerod  p.  35. 

g)  Le  Lcng  p.  76.  cof  1.  At  Holfjiut VoL  a. 
p.  401. 

4)  tVotffuu  Vol.  2.  p.  401. 

*)  Vol.  4.  p.  144. 


$.  XXVI. 

k ) JVoIffus  Vol.  4.  p 145.  Rtinmanm  Ca- 
tti. p.  241. 

/)  Le  Long  p 43.  coi.  2.  B. 

<n)  Wolffim  Vol.  2.  p.  359.  et  Vol.  4. 
p.  145. 

nj  Leipziger  gelehrte  Zeitungeo  1741. 
p.  602. 


I 

I 
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§.  XKVT.  Pf.lt  h ht 

Fftut.  b.  lar.  P agnini.  ^ agnini. 

* D'Snn  ISO  Liber  Pfalmorum,  hebraice  cum  verfione  latina  Santis  Pa-  [1] 

gnini.  Bafileae  fumptibus  Joannis  Kdnig.  1648.  12. 

Prima  editio  Dafileenlis,  quae  infequentibas  temporibus  faepius  recufa  cft  •). 

* 0'Vnfi  ISO  Liber — Bafileae  fumptibus  Joannis  Kdnig.  1662.12.  t).  [fi.] 

* 0'Snfi  Bafileae.  Sumptibus  Joannis  Kdnig.  1675.  12.  *).  [111.] 

* D'Snn  — Bafileae  typis  et  fumptibus  Johannis  Brandmylleri.  1691.  [jy.] 

12.  ')•  " 

— Bafileae  1705.  12.  •y  * [V.] 

* Pfalterium  hebr.  cum  verfione  Pagnini,  cura  Joh.  Leusdeni.  Araftelodami  [vi.] 

typis  Jof.  Athiae.  1666.  12.  . • 

Ad  annum  fcqucntcm  refert  editionem  Wolffitti  f). 


$-  xxvir.  . 1 P&u  h.bt 

Pfalt.  b.  lar.  Ar.  Alant.  Ar.  MouL 

Pfalterium  h.  !at.  Genev.  8-  §.  XXVI.  [1.] 

Pfalterium  h lat.  Parifiis  1632.8-  XXVI.  [II.  J 


* Pfalterium  in  Carmen  converfum  a Bencd.  Aria  Montano.  Antwer-  [UI.J 
piae,  Planrini.  1574.4.  "> 

[lixfht  editio  rariflima,  in  qua  textui  liero  non  punctato  accedit  verfto  me- 
trica, fub  rubro:  „ Davidis  Regis  ac  Prophetae  aliorumque  ("acrorum  VatumPialmi  ex 
hebraica  veritate  in  latinum  carmen  a Benedicto  Aria  Montano  oblcrvantilfime  con- 
verfi.  Cum  argumentis  et  elucidationibus,  quibus  finguloruin  Plalmorum  lententia 
plane  exponitur,  ct  orationis  filum  deducitur,  ejusdem  interpretis  opera  et  ftudio  ad- 
junctis. Antwcrpiae  ex  officina  Cbriilophori  Plantini,  Arehitypographi  Regii.,, 
luter  varias  operi  pracmifTas  epiltulas  eminet  Ariae  Montani  epiliola  ad  Cenforcs,  in 
qua,  nullum  efle  in  tota  verfione  verbum,  nullum  fchema,  nullum  ornamentum, 
cujus  ratio  aperta  ex  hebraeorum  verborum  fignificatione  reddi  non  polTit,  adfirmat  *). 

Pfalterium  h cum  verfione  interlineari  Ariae  Montani,  Ex  officina  Pianti-  [j\r] 
niana  Raphelengii.  1608.  8- 

Editio  fere  incognita,  quam  quaerit  CL  Lorckius  Hafnicnfis. 


X 3 §.  XXVIII 


0)  Lr  Zjwgp.-7.c0l  a. E IVolffiut  Vol.  a. 
p.  40j.  Catal.  Bibiioth  Baumgart  p 75. 

u.  34.  1 > - • • ,i 

p)  LeLong  p.  7$  coi.  i.A.  11’alffiui  Vol  i; 
p.  405.  Hanm  ritui'  Niclirichten  Vol.  4. 
p.  10S.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  ts 
q LeLong  p./fc.col.  1.  B.  fVoljfiui  Vol.  2. 

p.  40  . 

r)  Lt  Long  p.  7 8,  coi.  1.  D.  H'o!ffus  Vol.  2. 


p.  40^.  Knarbii  Nachrichtcn  p.  hyo.  Catal. 
Bibiioth.  Bauir.garc.  p 7f.  n.  57. 

i)  Catal.  Bibiioth.  Kirchneri.  Halae  Sa. 
xon.  p.  i < v. 

t)  Lt  Ltmg  p.  78.  coi.  1.  A.  Wotffui  Vol.  2. 
p.  405. 

»)  t e lamg  p.  77.  coi.  1.  C. 
x)  Wolfiius  Vol.  2.  p.  403.  Kmtbii  Nach- 
richten  p.  433.  Prejrtagii  analecta  p.727. 
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Pfalt.  h.  lat. 
Calvini. 

[L] 

m 

[hio 


§.  xkvm. 

Pfalt.  b.  L Calvini. 

* Pfalmi  hebraice , cum  latina  verfione  et  Commentario  Joannis  Calvini. 
Genevae  1564.  fol.  >). 

* Pfalmi  — Calvini.  Genevae  1578-  fol.  •). 

Pfalmi  — » Calvini.  Amftelodami  1667.  fol. 

In  operibus  Calvini  Tom.  3.  a). 


§.  XXIX. 

Pfalt.  b.  I.  Cocceji . • 

* Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  latina  Johannis  Cocceji.  Franequerae 
apud  ldzardum  Albertum  et  Johannem  Arcerium.  1646.  18.  *). 

§.  XXX. 

Pfalt.  b.  1.  Leusdeni. 

* Pfalterium  hebraicum  cum  verfione,  cura  Joh.  Leusdeni.  Trajecti  ad 
Rhenum.  1680.  12.  f). 

* D,l?nn  120  Liber  Pfalmorum  editus  a Johanne  Leusden,  Linguae  fanctae 
in  Academia  Ultrajectina  ProfelTore  ordinario.  Ulcrajecti  fumptibus 
Wilhelmi  vandeWater.  i688-  12. 

Editiones  pofteriorcs  duae  merito  a priori  §.  XXVI.  feparantur.  Retinuit 
quidem  editor  in  pofterioribus  verfionem  Santit  Pagum,  fed  pro  fuo  arbitrio  multa 
immutavit,  ut  latina  cum  Hebraicis  quam  accuratiflimc  conveniant.  Editionem  anni 
1680.  in  dubium  vocat  Batimgartetiim  exinde,  quia  editor  poftremam  in  praefatione 
die  r.  Aprilis  1688-  data  fecundam  editionem  appellat.  Verum  Poftrcma  vere  fecun- 
da eft,  quae  verfionem  emendatam  et  immutatam  exhibet,  de  qua  in  praefatione  mo- 
net: ,,  Vides  hic  verfionem  latinam  magna  ex  parte  novam.  Retinuimus  quidem 
„nuilta  cx  antiqua  interpolata  Pagnini;  fed  pro  meo  arbitrio  multa  mutavi,  addidi, 
„ ademi  j ita  tamen  ut  femper  latina  hcbraicis  quam  accuratillime  conveniant  d).  „ 


Pfalt.  h.  lat. 
Cocceji. 


Pfalt.  h.  lat. 
Leusdeni. 


[10 


[II.] 


Pfalt.  h.  lat.  ■ XXXI* 

Hutterian.  Pfalt.  b.  L Hutttrian. 

Pfalterium  hebraicum.  Hamburgi  per  Julium  Ottonem  Pragenfem.  1614.. 
fol. 


\ 


Ad  Hutterianas  referenda  eft  editio  ^.Hutterianis  typis  exferipta,  ut  ferviles 
et  radicalcs  litterae  intuitu  difeerni  poffint.  Pfalmi  novem  priores  fupereniinentem 


habent  verfionem  latinam  O* 

I 

y)  Le  Long  p.  77.  coi.  1.  A.  JVolffiusW  o\.  3. 
p.  403. 

c)  Le  Long  p.  77.  col.  1.  D.  Wolffius  ibid. 
p.  404. 

a)  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  6. 

b)  Le  Long  p.  77.  col.  *.  E.  Wolf/iut  Vol.  J. 
P-  4°i’ 


' $.  XXXII. 

e)  Le  Longp.  fi.  col.  i.B.  Wolfftus Vol. 
p.  406.  . . 

d)  Le  Long  p.  7 $ . col.  1 . C.  Woffius  Yo\.  1. 
p.  406.  Baumgartenii  Nachr.  Vol.  1.  p.  3 $7. 

e)  fYulffius  Vol.  1.  p.  404. 


I 

I 

I 


\ 
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§.  XXXII.  P&lt.h.lat. 

Pfali.  b.  At/.  Utut.  Harc. 

Liber  Pfalmorum  hebraice  et  latine , in  verficulos  metrice  divifus , et  cum 
aliis  critices  fubfidiis,  tum  praecipue  metrices  ope,  multis  in  locis  inte- 
gritati fuae  refticutus,  cum  diflertatione  de  anriqua  Hebraeorum  Potili, 
aliisque  quaefitis  ad  Pfalmorum  librum  pertinentibus.  Ad  finem  operis 
adjecta  funt  Poefeos  Hebraicae  fpecimina,  ex  iis  quae  ediderunt  Franc. 

Gomarus,  Marcus  Meibomius  ct  Joh.  Clericus.  Ex  editione  Franc. 

Hare.  Londini  apud  Guil.  Bowyer.  1736.  2 Vol.  8- 

Integrum  exdripfi  titulum , ut  inde  foetus  ille  cognofci  queat.  Editor  non  ' 
vetus  Pfaltcrium  illud  Davidicum  fidit,  fcd  ope  metrices  immutatum,  adeoque  fere 
ubivis  depravatum.  De  Meibomii  conatibus  infra  Capite  ili.  de  Polyglottis  dicendum 
erit  f).  ... 

S-3™  * Pfalmi  Cng. 

. Pfalmi  fing.  b.  I.  „ h.  lat. 

* Pfalmi  XXIV.  priores  hebr.  et  latine  AgathiaeGuidacerii.  Parifiis  in  coi-  [1.] 

legio  Italorum.  1541-8- 

Jam  anno  1532.  fpccimen  emendationum  textas  hebraci  ediderat  auctor,  de 
quo  infra.  Scripfit  quoque  commentarium  in  VII.  Platmos  poenitentiales  X). 

Pfalmi  X.  cum  commentario  Kimchii  cum  verfionc  latina  Pauli  Fagii.  ^42.  [II.] 

Textus  Kimchii  fine  punctis  ed  exferiptus.  Verlio  ed  elegans,  et  magis  fen- 
dim  quam  litteram  exprimit  b). 

tpyva  Commentarium  hebraicum  R.  Dav-  Kimchi  in  decem  primos  Pfalmos  fili.] 
Davidicos,  cum  verfione  latina  e regione,  pro  exercitamento  omnibus 
hebraicae  linguae  dudiofis,  quibus  ad  legenda  Hebraeorum  commentaria 
animus  ed.  Conflandae.  1544.  fol. 

Textus  Kimchii  punctis  animatus  cd.  Verfio  latina  Pauli  Fagii  longe  ab  edi- 
tione praecedenti  differt,  et  magis  ed  litteralis  et  ad  hebraifmum  accedit.  Accedit  ad 
calcem  Fagii  epidola,  qua  reliquas  Kimchii  in  Pfalmos  enarrationes  eodem  uiotfo  illu- 
dratas  promittit  *). 

* Septem  Pfalmi  Poenitentiales  hebraid  cum  grammaticali  traladone  latina.  [IV.J 

.(Tubingae  1512.)  8-  , 

[Accedit:  Jnannis  Ileuchlini.Phorcenfis  LL.  dootoris  in  feptem  Pfalmos  poe- 
nitentiales hebraicos  interpretatio  de  verbo  ad  verbum,  et  fuper  eisdem  commentari- 
oli dii  ad  didendum  linguam  hebraitam  ex  rudimentis.  Ad  ealcem:  Tubingae  apud 
Thomam  Anshclmum  Badenfem  MD.  XII.  Pracmifla  ed  epidola  Rtuchlitii  ad  Jaco- 
bum Lcmpurn,  Textus  cum  punctis,  fed  Cne  accentibus  cd  expretius.  Verfio  ipfum 

Reuchli- 

ff)  Acta  hidor.  ecclef  Vol.  3.  p.  154.  g)  LtLougp.  78  coi.  t.A.  Waljfui  Vol. 2. 

Leipziger  gei  Zeitung  Bcytrttge  Vol,  4.  p.  407. 

p.  456.  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  3».  n.  b)  Hoffiu  Vol.  4.  p.  149. 

35.36.  Catal. Biblioth.  Bunav.  Toin.  1.  p.  7.  i)  Woijpiu  Vol 4.  p.  144.  VoL  3.  p.  ijt. 
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Pfalmi  fing.  RcuMhium  agnofcit  auctorem , commentariolus  vero  ad  analyfin  grammaticam  maxi- 
h.  lat.  me  pertinet  *). 

r V.l  Septem  Pfalmi  Poenitentiales  hebraici  — latina.  Ad  calcem : Witembergae 
apud  Jofeplium  Clugium.  M.  DXXIX.  8- 

Operariorum  vitio  apud  Weljfiuui  annus  1519.  erat  expreflus,  quod  ipfe 
emendavit.  Editio  Tubingenfis  anni  15*2.  fimili  typothetae  errori  tribuenda  efl  J). 

Septem  Pfalmi  Poenitentiales  hebraici  — latina.  Lipfiae  1538.  8. 

, yidit  hanc  editionem  J.  G.  Valmiui  in  Bibliotheca  Lchmanni  Crcmpenfis,  uti 
ipfc  teftatur  ")•  ■ 

* Pfalmi  VII.  priores  aeri  incili.  Hoimiae  1706. 4. 

[Textus  originalis  ad  latus  adferiptam  habet  lecturam,  et  figna  tonica:  I.ati- 
na  textus  interpretatio  ex  lelcctis-Criticorum  defumta  eft;  accedit  analyfis  vocum; 
Integrum  vero  Pfalterium  aufpiciis  Guftavi  Pcringcri  eodem  modo  prndiifTc,  c Mettw 
riis  Trivultinis  refert , fed  et  ftniul  de  veritate  relationis  dubitat  IColjfiut 

Exegefis  dictionum  in  Pfalmos  Sex  per  Antonium  Reuchlinum.  Bafileae 
per  Henricum  Petri  Menfe  Auguiio  1554-  fol. 


[VI.] 


[VII.] 


[vino 


[ix.] 

[X.] 


[XI.] 


Exhibentur  hic  Pfalmi  fex  priores,  hebraice  cum  punctis  fine  accentibus: 
addita  verfione  latina  JJi.  Rcucklim.  Exegefis  fingulis  Pfalmis  fubjccta  diffufior  eft, 
et  verba  ad  regulas  grammatices  refolvit,  et  in  fenfum  inquirit  °). 

Pfalmi  VI.  priores,  cum  praxi  eosdem  legendi.  Londini  1728.  8- 

Exllant  in  ThomaeBenneti  grammatica  hebraca  ?). 

* In  V-  Pfalmos  fecundum  hebraicam  veritatem  recens  expofitio.  Paridis 
excudebat  Franc.  Gryphius.isja.  4. 

[Specimen  primum,  quod  idem,  cujus  jam  mentionem  fecimus,  Agathiut 
Guidaceriiu,  in  vulgus  emifit,  qui  cum  obfervaflet,  Pfalmos  incuria  deferibentium 
e(Tc  depravatos,  fpeciminis  loco,  quomodo  Pfalmi  in  integritate  reftitui  pollent,  Pfalmos 
XXI,  XXIV,  XXIX,  XLI,  et  XLV,  hebraice  cnm  verfione  latina  edidit  1). 

• Pfalmi  IV.  hebraice  et  latine,  cum  Targum  et  commentario  hebraeo- la- 
tino Kirnchii,  cx  verfione  Joan.  Eourdelotii.  Parifiis  1619.4. 

[Addidit  et  opiniones  aliorum  ex  Jalkuth  Schimeoni  r). 


[XII.]  Pfalmi  I.  II.  et  XL.  per  Johannem  Terentium. 

Exllant  in  triade  I.  et  II.  Meditationum. 

Pfal- 


k)  ht  Lffljp.  78.  coi.  a.B.  IfWjfcrVol.J. 
p.  408-  Vol.  4.  p.  194.  Knochii Nachricliten 
p.  667.  Maji  vita  Reuchlini  p.  33.  J41- 

l)  iValffiui  Vol.  1.  p.  408-  Vol.  4.  P-  149- 
Mantant  Tom.  t.  p.  714.  J1-  M.  Gotzii 
Verzeichnis  p.  17. 

m)  Hillorie  der  teutfchen  Bibeluberfe- 
tzung  Lutlieri.  Halae  1771.  4.  p.  39.  not. 

nj  LtLottgp.  78. coi.  a.B.  fVolffiut\o\.  1. 
p.480.  Vol.  4.  p.  149- 


0)  WolffiUS  Vol.  4.  p.  1 50. 

p)  ff  olffius  Vol.  4.  p.  150.  Conf.  Sect.  I. 

$•  «>. 

q)  LeLongp.  78.C0I.  J.  B.  IVolffiui  Vol.  4. 
p.  150.  Maittairt  Tom.  1.  parti.  1.  p.  -4  2. 
Gottr  Merkwiird.  derKiinigl.  Biblioth.  V'oL  I. 
P-  44>- 

r ) Lt  Lottg  p.  78.  coi.  3.  C.  WtlffiutXoX.  i,- 

n 
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PCdmus  XVIII.  cum  verilone  latina.  Amftelodami  i7oj.  8- 

Ad  calcem  Dillertationis  epiflolicae  Florentini  de  Bruin  de  emendandis  tem- 
porum Hebraeae  linguae  anomaliis  '). 

Pfalmus  XXV.  hebraice  et  latine.  Friburgi  Brisgoiae.  1585-  4- 

Exftat  in  Joh.  Bnmneri  Rudimentis  hebraeae  Linguae,  cum  praxi  legendi  et 
diffufa  analyfi  grammatica  r).  • . ' ' - 

Pfalmus  XXXIV.  hebraice  et  latine.  Parifiis  1622.  8- 


Cum  exercitatione  grammatica,  in  Rob.  BeJUrmim  Inftitutionibns  linguae 
Hebraeae  *). 


Pfalmus  LI.  etXCI.  bebr.  et  latine  per  Henricum  Rumphium.  Hamburgi 
i6r7.  4.  1 ' / .:  fT-  — > " 

••  Adjecti  fdnt  Libro  Ruth  *). ' 1 .:!  • 

Pfalmus  CXI1.  cum  commentario  Kimchii,  hebraice,  uterque  latine  redditus 
juxta  hebraicam  piirafin,  opera  Samuelis  de  Muis.  Parifiis  1618.  4.  *)• 


'■  ; .-  . ’ $•  XXXIV.,. 

Pr«v’  i . i. . .:  ,J  * 

* Proverbia  h.  cum  verfione  interlineari.  Genevae.  §.  XXVI. 

Proverbia  h cum  verfione  interlineari.  Parif.'  1632.  XXVI. 

Proverbia  Salomonis.  Praefatio  in  aeiHcionem  Parabolarum 
Fratris  Conradi  Pelicani  minoritae.  Epitome  hebraicae  grammaticae 
Fratris  Sebaftiani  munfteri  minoritae. 

Ad  Calcem : iialilcae  apud  Joanncm  Frobenium  menfe  Augufto.  An.  D.  M. 
XX.  8.  »). 

* Proverbia  Salomonis,  hebraice,  cum  latina  verfione  et  annotationibus 
Seb.  Munfteri.  Bafileae  apud  Joh.  Frobenium.  1524.  8. 

[ U-olffiui  jungit  Proverbiis  Ecclefiallen  et  Canticum : feorfim  vero  prodie- 
runt ftngula  Salomonis  feripta  *). 

Proverbia  Salomonis,  jam  recens  juxta  hebraicam  veritatem  translata  et 
annocacionibus  illuftrata:  auctore  Sebaft.  Munftero.  8. 

Refert  editionem  ad  annum  * 5 2 5 - C-  C.  Hirfchiut  *). 

* Proverbia  Salomonis  jam  denuo  juxta  hebraicam  veritatem  translata  et 
annotationibus  grammaticis  illuftrata  auctore  Sebaft.  Munftero-  Bafileae 
per  Hier.  Frobenium  etNic.  Epifcopiun^  1548-  8.  f). 

. V3  ‘ * Pro- 

t)  Wolffiut  Vol.  4.  p.  ijo.  ‘ ‘p.  ijl.  Catalog.  Bibliotb.  Bunav.  Tom.  1. 

»)  Id.  ibid.  p.  7 

u)  Id.  ibid.  4)  Millenar.  III.  libror,  ab  anno  I.  usque 

*)  Id.  ibid.  p.  ■ * • ad  an.  L.  fec,  XVI.  typia  exferiptorum. 

y)  Id.  ibid  5-app.p.  S73.  p.  31.  n.  30«. 

. s)  Jndex  Bibi  Wcrqigerod.  p.  33,.  Ctiti-  c)  Lc  Lang p.-g.col.  3.  E.  Wolfiius  VoL  1. 
fthe  Samlungen  Vrol.  *.  p.  ldj.  ’ p.  409.  Catal.  Biblioth.  Baurag.  p.  3 8-  Q.  3 |. 

a)  Le  Long  p, 78. coi.  j.C.  /Volfliui  V0I.4.  Hirfcb  millen.  2.  p.  13. 

Biblioth.  Sacr.  Pari  l.  • Y 


[X1II.J 

[XIV.J 

[xv.3 

[XVI.] 

[XVII.] 

Prov.  h.  1. 
[1] 
em 
• tui.] 

r."!7’ 

[IV.] 

••  [v.J 
[VI.) 
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PART.  t CAP.  I.  SECT.  III. 


[VII.] 

[VIII.] 


[IX.] 


Cane.  Cant, 
1>.  lat. 

['•] 

[II.] 

. rin-j 

fiv.j 


tvO  1 

[VI.J 

[VII.] 

[V1H] 

• Vil 


Ruth  h.  I. 

no 

m 


tin.] 


JfO 

* Proverbia  — — auctore  Sfebift.  Munftero.  Bafileae  1567.  8.  *). ' 
Proverbia  Salomonis.  Verlionem  latinam  ad  Hebraeum  fontem  expreflit, 

atque  commencarium  adjecit  Albertus  Schulcens.  Lugduni  Bat.  1 748.  4. 
Textus  hebraicus  fine  punctis  clt  exferiptus:  verfio  latina  multis  in  locis 
fiibobfcur*. adjectis  ilhi  liratur  annotationibus  <•). 

Proverbia  Salomonis  — Schultens.  Lugduni  Batav.  1758-  4. 

Verlionem,  fine  textu  hebraeo,  cum  compendio  annotationum  edidit  iterum 
G.  J.  L.  1'ogcl.  Halae  Sax.  1 769.  8. 

§.  XXXV. 

>•  x-.'.- r 4 . Cau.  Camic.Jb.  Ut._  „ .-J..]  V 4-  • 

* Cant.  Cant.  h.  lat.  Venet.  1551/j.  XV. 

* Cant.  Canticorum  h.  c.  verfione  interlineari.  Genevae  R.  §.  XXVI. 

* Cant.  Cantic.  h.  c.  verfione  interlineari.  Parif.  1633.  {.  XXVI. 

* Canticum  Canticorum  Salomonis  latine  juxta  hebraicum  contextum  per 
Sebaftianum  Miinlterura  translatum  atque  annotationibus  aliquot  non  ni- 
hil illuftratum.  Bafdeae  apud  Johannem  Froben.  15*5.8./). 

* Canticum  Canticorum  hebraice,  cum  verfione  latina  Agathii  Guidacerii. 

Parifiisi  »531.  4.  <).  >.  ’ 

* Canticum  Canticorum  cum  verfione  vulgata  (ludio  Agathii  Guidacerii. 

Pariliis  in  collegio  Italorum.  1539.4.  •); 

. Canticum  Canticorum,  cum  commentario  trium  Rabbinorum,  latine  per 
Gilb.  Genebrardum.  Parifiis  1570.4.*). 

M.  Cafpari  Heunifchii  Pali,  et  Prof.  P.  Suinfurt.  in  Canticum  Canticorum 
Commentarius  apocalypticus,  in  quo  textus  liebraeus  cum  tribus  verfi: 
onibus  legitur,  philologice  explicatur,  verusque  a SpirituS.  intentus 
fenfus  indagatur  et  exponitur,  etc.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Frider.  Gle- 
ditfchii.  Anno  MDCLXXXI1X.  4. 

Vc.^-nes  adjectae  funt  Latina  Vulgata,  Junio - TremeUiana,  et  Joh.  Cocceji. 

.....  {.  XXXVI. 

' ' Rutbb.hu. 

Ruth  h.  lat.  Venetiis  1551.  {.XV. 

* Ruth:  hebraice  et  latine.  Joh.  Ifaaci  Levitae.  Coloniae  1558.  4- 

[Exftat  in  ejusdem  meditationibus  bebr.  ubi  Ungulis  hiftoriae  PvUthae  capiti- 
bus hebraice  et  latine  exprefiis  fubiunguntur  analyfis  et  notae  *). 

Libellus  Ruth  cum  latina  vewfbne  Joh.  Drufii,  per  M.  Henricum  Rumpium 
Pallorem  et  Profeflorem  Gymnafii  Hamburg.  Hamburgi  1617.  4. 
Adjunctos  exhibet  PfalmosLI.  et  XCI.  hcbr.  et  latine  t). 

Ruth, 

i)  Lt  Lmg  et  Wolffui  11.  CC. 

»)  Leipz.  gelehrte  Zeitungen  1 74  J.  p.  779. 

f)  Le  Longo.  79. coi.  t.B.  HrolJfiut\ o\.  1. 
p.  410.  Hirfcbius  millen.  3.  p.  31.  Conf. 

§.  XXXVI. 

g)  lidem  ibid. 


i)  Lt  Long  ibid.  fVoIffius  Vol.  4.  p.  iji. 
•'  i)  Woljfht  V<4.  1.  p.  4*o.  . 

*}  Ltfongp.  79. coi.  :.D.  if  olfjiui  V0I.4. 


p.  t$a.  Vol.  1.  p.  473 

r Vol.  4 


/)  Wo/fpus 


p.  15«. 
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Ruth,  hebraice  et  Chaldaice,  cuti]  nova  utri  usque  textus  verfione.  Lipfiae  [iv.j 
1703.  4- 

Titulus  libri  eft : Joh.  Benedicti  CarpfcOvii  f.lii  Collegium  Rabbinico  - bibi  icam 
in  libellum  Rutb.  Lipfiae  aptid  Haeredes  Lanekifianos  1703.  4.  Praeter  textum  et 
paraphrafin  chaldaicam  exhibetur  utraque  Mafora  latino  verfa,  cum  commentariis 
Rafehi,  Aben  Efrae,  Ben  Mclcch,  et  Abendanae,  propriis  denique  editoris  no- 
tis. Studio  Joh.  Benedicti  Carpzoni  et  Filii  ejus,  qui  poli  Patris  fata,  quae  reliqua 
erant,  addidit,  et  prelo  opus  commifit  mJ. 

• Libellus  Ruth  hebraice  etlatine  cum  commentariis  rabbinicis  et  obferva-  [V.] 
tionibus  Maforethicis.  Trajecti  ad  Rhen.  1710.8. 

• - Praecedentem  Ctrpzovii  editionem  recufam  dedit  Hadrianus  Retandus  cum 
brevi  introductione  ad  grammaticam  hcbracam  Altingianam,  umidis  tamen  Carpzo- 
r ii  annotationibus  *). 

i Hiftoria  Ruthae  juxta  accentus  ebraeos  explicata,  ubi  difpoficio  totius  libri,  [VI.] 
omnium  capitum  et  lingulorum  Pafucorum  in  tabellis,  nova  verito,  Em- 
phaiium  et  affectuum  per  accentus  indicatorum  brevis  explicatio,  Apho- 
rifmi  Theoretico  practici  er  Paraphrafis  funium  breviter  et  perfpicue 
iiftensajoh.  Franck  Mecklenb.  1724.  4, 

Adhaeret  libro  Cohelcth  ejusdem  auctoris  •). 

§.  XXXVII.  . . 


. t - Threni  b . /tf  . - * 

. - — Threni  li.  1. 

* Threni  h.  lac. 

Venet.  1551-  4-  §•  XV- 

§.  xxxvnr. 

• t. 

Ectlef.  b.  lar. 

Ecclef.  h.  L 

Ecdefiaftes  h.  I. 
Ecdefiaftes  b.  1. 
Eccleiiaftes  h.  1. 

Venet.  155 r.  $.  XV. 
Genevae.  XXVI. 
Parifiis  1632.  XXVI. 

. . ..  m 

V *•’  [HI 

: . [iu.] 

• nVip  Ecdefiaftes  juxta  hebraicam  veritatem  per  Sebaftianum  Munfterum  [IV. j 
translatus,  atque  annotationibus  ex  Hebraeorum  Rabinis  collectis  illu* 
liratus.  Bafileae  apud  Joannem  Frob.  Menfe  Maio  Anno  1325.  8- 


[ Textus  punctis  quidem  cft  animatus , defupt  vero  accentus;  poil  textum 
etverfioncm  fequuntur  annotationes  e grammatica,  Jofepho,  Chaldajtqiatciprcte  et 
Rafehi  defumtae  P).  . -v  -*»* 

* Eccleiiaftes  hebraice  cum  Verfione  latina  vulgata.  Studio  Agathii  Gui-  [V.] 
dacerii.  Parifiis  <339-4-  *).  .:■ 

Y 1 Ecdeiia- 

n)  o\.  a.  p.  411.  Acta  eruditi*.  P-  4>  >•  Vol.  '4.  p.  ijj.  CataL  Biblioth. 

Lipficnf.  1703. p.  94.  ; Baamgart.  p.  491  n.  39.  Hirfcbii  millctt.  3. 

n)  Le  Lun\>.  70.  caL  ».  D. -IFoMfiw  Vol.  a.  p.  31.  J.  tt.  foederer  Nackriclitetl  Part.  4. 

p.  4ti.  I • • .v.  . i dM!..  - q 1 - ' 

o)  fVolfjhu  Vol.  4.  p.  1511  vid.  §.  XL.  7 q)  Lt  Lcrtg  p.  79.C0P2.  A,  Hotjfnu  V»l.  4. 

p)  Le Ltt1gf.79.Q0lt. A.  /FeiiJSWVoka.  p- »33*  : : 
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[VI.]  ■:  Ecclefiaftes  Salomonis  hebraice.  et  latine  adornatos  a Johanne  Terentio. 

Franequerae.  8*  .■ 

[VII.]  Ecclefiaftes Terentio,  ibid.  1670.  8.  r). 

[Vili.]  * Ecclefiaftes  hebraice  et  latine.  Sebaft.  Schmidii.  Argentorati  1691.4. 

[En  libri  titulum:  In  librum  Salomonis  Regis,  hebr.  Kohclcth,  graec.  ct 
Iatin.  Fcclefiaftcs  dictum  commentarius,  in  quo  cum  textu  hcbraco  verfio  ejus,  ana- 
lyfrs,  Paraphrafis,  annotationes  ct  loci  communes  exhibentur,  adornatus  a Sebaftiano 
Schmidio.  Argcnt.  1691.  4.  '). 

[IX.]  Ecclefiaftes Schmidii.  Argentorati  1704.  4. 

Editio  praecedens  iterara. 

[X.]  Ecclefiaftes  hebraice  et  latine.,  Johannis  Franckii.  Neobrandenbargi  Meck- 
lenb.  1724.  4/ 

Exftat  fub  titulo:  Spiritus  fancti  Dei  omnifeii  et  Doctoris  totius  mundi  in- 
fallibilis Syftcma  ethices  divinae.  JlSnp  enucleat  commentarius  acroamaticus 

— a Johanne  Franckio  Neobrandcnb.  1724.  4.  Non  tinaferie,  fcd  per  commata, 
fine  punctis  vocalibus,  additis  punctis  accentuum  textus  cum  adjuncta  verfionc  eft  ex- 
pretius. Accedit  Hiftoria  Ruthae  juxta  accentus  hebraeos  explicata,  et  diflertationes, 
quae  potifiimum  minifterium  accentuum  hebraeorum  concernunt  *). 


§.  XXXIX. 


Efther  h.  I%  ' Efiber  b.  lat. 

[I.]  " * Efther  hebr.  et  latine.  Venetiis.  ijsr.  XV. 

[II.]  Efther  hebraice  ec  latine  per  M.  Hernicum  Rumpium,  Hamburgi  1608. 

8.  "). 

, • - §.  XL. 


Jobus  h.  1.  Jobur  b.  lat.  , 

' [I.]  * Libri  Ijobh  analyfis  adornata  cura  Joh.  Henr.  Hottingeri.  Tiguri  ex  chal- 

cographeo  Bodmeriano.  1 689-  8. 

'>  [ Praemittitur  analyfi  textus  hebraeus  cum  verfionc  verbali  latina.  Rcitefata 

■exftat  editio  Tiguri  1691.  8-  *)• 

[fl.]  Liber  Jobi  cum  nova  verfione  ad  hebraeum  fontem  et  commentario  perpe- 
tuo   Curavit  et  edidit  Albertus  Schulcens.  Lugduni  Bat.  apud 

' - Joafmefn  Luzac.  1737.  4.  ,Ji‘ 

Textus  hebraeus  fine  punctis,  quae  haud  magni  facit  editor;  exprefiiis  cum 
verfionc. nom  latina  fuperioretn  paginao  partem  occupat,  inferiorem  vero  commenta- 
rius, in  quo  veterum  et  reccntiorum  interpretum  cogitata  expenduntur,  genuinus 
‘ -J ' 1 .:  V fenfus 


.t  r ) Catal.  Biblioth.  Baumgartp.  39.0.40.  A.  n.  p;  944.  et  de  vita  privata 

• s)  Le  I.ong p.  79.  coi.  2.  B.  IVoljffmt-  Vol.  j.  auctoris  Samlung  1 717.  p.  592, 

•p.  412.  LitiimbaUi  exeget.  Biblioth.  p.  ^87.  - m)  p.  1 <4. 

C arpzovii  introductio  in  V.  T.  p.  233.  Acta  x~)  Le  Long  p.  80.  coi.  1 E.  tVolffus  VoL  r. 
.JCrad.  Lipf.  1691.  p.  37g.  p.  412.  Acta  Erud.  Lipf.  Supplem.  Tom.  s. 

0 fVofffiut  Vol.  4.  p.  ij3.  Samloog  von  p.  336.'  •.  • .■  _ ■ 
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fciifm  ad  ptifcum  linguae  genium  indagatur,  atque  ex  filo  et  nexu  univerfo  argu-  Jobut  h.  I. 
menti  nodus  intricatilfimus  evolvitur  *). 

Liber  Jobi  in  verficulos  metrice  divirus , cum  verfione  latina  Alberti  Schul-  [111.] 

tens  notisque  ex  ejus  commentario  excerptis Edidit  atque  anno- 

.-si  rationes  Tuas  ad  metrum  praecipue  fpectantes  adjecit  Ricardus  Grey. 

Londini  apud  Innys  et  Knopton.  1741.  4. 

/'S'  Ex  annotationibus  ScMtenfii  ea  tantum  excerpfit  editor,  quae  ad  divinum 
poema,  quoad  vel  argumenti  maceriam  et  filum,  vel  fenfuum  pathos  et  fublimitatem, 
vel  ftyli  copiam  et  elegantiam  ncceQiria  videbantur.  Accedit  in  gratiam  tironum  vo- 
cum  difficiliorum  index  analyticus  ■). 

§.  XLI. 

...  Danit!  b.  lat.  • Daniel  h.  L 

* Daniel  cum  commentario  Jachiadae  et  verfione  Conftantini  Lempereur. 
t ( Amftelodami  1633.  4.  •). 

$.  XLIL 

• .i  - . ...  B.  bebr,  gcrmatt.~.  . - B.  h.  gerro. 

Evangelifche  deutrehe  original  Bibel.  Das  ifl  die  ganze  heilige  Schrift  Al- 
tes und  Neues  Teftaments,  dergcftalt  eingerichtet,  dafs  der  hebriifche 
oder  griechilche  Grundtext  und  die  deutfche  Ueberfetzung  D.  Martin 
Luthers  neben  einander  erfcheinen,  die  Bl  itter  aber  mit  den  Seiten  der 
fo  gemein  gewordenen  Canfteinifchen  Bibel  fibereintreffen.  Mit  rei- 
chen  Summarien,  riebtigen  Parallelen,  einer  kurzcn  biblifehen  Chro- 
nologie,  Harmonie  der  Evangeliiten,  und  anderen  dienlichen  Stiicken 
verfehen:  Nebft  einer  Vorrede  Johann  Muthmanns,  der  Sachfen-Saal- 
feldifchen  Superintendentur  Adjuncti  und  Palloris  zu  Pdfneck.  ZiiUi- 
chau  in  Verlegung  des  Wayfenhaufes , bey  Gottlob  Chrillian  Frommann. 

1741.  4. 

Unica  efl  hujus  generis  totius  facri  codicis  editio , cui  Mutkrrurmu;  praefa- 
tionem de  praeftantia  verfionis  gcrmanicac  a B.  Luthero  confectae  praemifit.  Curam 
vero  edendi  operis  Johatniei  Chrijiianui  Steinbart  Director  et  Pallor  Orphanotrophii 
in  fe  fufeepit.  Textus  hebraeusad  editionem  Opitianam  (Sect.  I.  XXIX.)  formatus, 
fcd  multis  in  locis  emendatior  redditus  efl , Cubiatis  typothetarum  mendis,  quibus  an- 
tiquior fcatct  editio.  Plagulis  emendandis  praefuit  Cafptrui  Gottlob  Pohliiti,  vir  in 
negotio  ifto  cxercitatiffimus.  Praefationem  Muthmatmi  excipit  prooemium  Steinbarti; 
chronologia  biblica  cx  Joh.  Jac.  Sthmidii  bibljihen  Hijloruo  defumta  ; obfervata  de 
menfuris,  ponderibus  et  nummis;  appendices  malorethicac  fingulis  libris  biblicis  alias 
annexae;  ordo Parafcharum  et  Haphtharirum ; variae  lectiones  verfionis  gcrmanicac; 
ordo  librorum  V.  T.  qui  alias  in  codice  Hebraeo  obfervari  folet;  de  quo  tamen  reccf- 

• Y 3 fo 

jO  Baamgarumu  Naclirichten  VoL  10.  t)  Leipz.  gei. Zcitungen  1741. p 97.61*. 

p.  llj.  Samlung  v.  A.  u.  N.  friih  aufgel.  4)  l^Long  p.  gu.coLa  A.  Wolfjnu  VoL  1. 

Fr.  1717.  p.  1.  . p.  413. 
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B.  h.  germ.  fit  editor , ct  libros  fecundum  feriem  Bibliornm  gcrmanicorum  ordinavit.  Quae  de 
N.  T.  graeco  ct  Apocryphis  obfcrvanda  funt,  infra  fuo  loco  dabimus  *). 

Partes  B.  b.  XLIII. 

german.  - • •*  Partes  Bibi.  b.  geri h. 

[I.]  Genefeos  capita  IV.  priora  cum  verfione  germanica  Lutheri.  Halae. 
1723.  8.  ibid.  1738.  8-  ' •'  - - — 

In  Joh.  Hcnr.  Micliaelis  grammatica  Hebraea,  vernacula  edita,  ct  facpius  recnfa*). 

[II.]  M.  Chriftiani  Frid.  Baueri  Erleuterter  Grundtext  vom  Prediger  Salomo; 

welcher  ift  eine  ordentlich  an  einander  hangende  Rede,  darinnen  Salo- 
monis letzte  Weisheit  und  BulTe  befindlich  ift.  Denen  fo  der  hebrai~ 
fchen  Sprache  und  Accentuation  gerne  miichtig  wcrden,  und  durch 
dcren  Hiilfe  den  eigentlichen  Verlland  und  ordentlichenZufammcnhang 
diefer  Kede  Salomonis  vernunftig  fuchen,  zu  Befdrderung  ihres  lobli- 
cben  Bibelfleifles  ausgefertiget.  Lipfiae  1732.4. 

Textui  hcbraico,  cum  punctis  et  accentibus  expreflb,  juncta  cft  nova  vcrfio 
germanica  d). 

[III.]  •'  Pfalmus  XLV.  hebraice  et  germanice,  interprete  Chriftiano  Theophilo. 
(Helmftadii)  1706.  g.  • ' * • ••  , 

Adhaeret  Pfalmus  hcbraicc  fine  punctis  addita  nova  interpretatione  germa- 
nica feripto  impio  etfifco  addicto, hinc  rarifitmo, quod  cxfcat  fub  titulo:  Delicatiffimum 
Salomonis  epithalamium , ingratiam  tanti  Ifrailitarum  Regis  ante  tot  fecula  cantatum , 
nunc  in  gratiam  gloriamque  S.  Pr.  ac  D.  D.  Fridcrici  Wilhclmi  Regni  Bontjfiae  — 
— nec  non  ScrcniJJtmae  Principis  — Sophiae  Dorotheac  — anno  MDCC Pf.  cum 
qufpicatijjimum  inirent  matrimonium  denuo  renovatum  a Chriftiano  Theophilo.  Sa- 
tis impie  detorquet  interpres  illuftrc  illud  de  Mellia  vaticinium , ut  Pfalmum  ad  Scv 
lcnrnia  Salomonis  Nuptialia  traducat  c). 

Hebraeo-  . §.  XLIV. 

belgica.  Hebraeo  • belgica. 

[I.]  * D’Snn  *tDT2.  Het  hebreusPfalmboeck  met  de  nieuwe  nederlantfeOver- 

fettinge.  Uytgegeven  door  Johannes  Leusden.  CAmfterdam  by  Jo« 
feph  Achias  1666.  12. 

Tria  exemplaria  Pfalterii , hcbraicum,  Sect:  I.  5.LXXXV.  hcbraeo-latinum 
XXVI.,  ct  praefens,  ubi  textui  addita  eft  verfio  belgica,  fibi  funt  quoad  textum 
hebracum  fimillima  f). 

• • ' ' • - * Pfalte- 


t)  Fr.  JV.  Kraftii  Nachrichten  Vol.  r. 
p.  2i«  Zuverl.  Nachr.  Vol.  ...  p.  ig.  431. 
Leipziger  gelehrte  Zeitungen  1739.  p.  144. 
Satnlung  von  A.  u.  N.  1741.  p.  503.  Acta 
biftor.  Ecclcf.  Vol.  7.  p.  1054.  Acta  Erud. 
Lipf.  1741.  p.  529.-  Index  Bibi.  Wcrnigerod. 
p.  40. 

c)  IVolflius  Vol.  4.  p.  136. 

i)  / Foljjius  Vol.  4.  p.  153,  Samlung  von 


A.  u.  N.  1733.  p.  1 25.  rsg.  1734.  p.  107. 
Micb.  LiliembalH  exeget.  Bibliotli.  p.  690. 
Colcri  auserlef.  tlieol.  Bibliotli.  Vol.  6. 
p.  632.  JYakbii  Biblioth.  exeget.  p.  520. 

c)  Vogtii  Catal.  lfbr.  rar.  p.  261.  Baueri 
Bibi.  libr.  rar.  univerf  Suppi.  Vol.  2.  p.  52. 
Unfehuldlge  Nachrichten  A.  1707.  p.  163. 

. f)  Le  Lvng  p.  7 $.  coi.  1 . A.  fPul(fius  Vol.  af 
p.  405.  .-  : 
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' * Pfalterium  hebraeo-belgicum  cura  Joh.  Leusdeni.  Trajecti  ad  Rhen. 
apud  Joh.  van  de  Wacer.  1683-  12.  s) 

• §.  XLV. 

. Biblia  bdn  aco  • ansliccma. 

v • • > . * f 

The  old  Teftaraent,  Hebrew  and  Englifh;  with  Remarks  cricical  and 
' grammatical  on  the  Hebrew , and  Corrections  of  tiie  Englifh.  In  four 
Volumes.  By  Anfclrn  Bayly , LL.  D,  Sub -Dean  of  his  Majefty’s  cha- 
pel.  London  printed  in  the  Year  M.  DCC.  LXXIV.  8.  maj.  aut  4. 
, obiong. 

Bibliorum  Hebraeo- Angi  icanor  11  m Editor,  qui  inter  Anglos  fecundus  eft, 
qui  edendis  Biblris  hcbraicis  operam  navavit,  multa  fibi,  ut  in  praefatione  teftatur, 
propofuerat.  fcd  dum  operi  manum  admovit,  a propofito  recedere  ipfi  fatius  vifum 
eft.  Textum  hcbraicum  non  foluin  cum  punctis  vocalibus,  fcd  etiam  cum  accentuum 
notis  exprimere,  primum  in  animo  fuit;  et  notas  criticas  tum  textui  hebraeo  tum 
verfioni  anglicanae  adjicere  decrevit.  Verum  dum  prelo  opus  committitur,  accen- 
tuum notae,  ne  oculos  Lectoris  Anglicani  confundant,  omnes,  excepto  unico  At- 
nach,  exterminatae  funt.  Notae  vero  criticae  textui  fubjicicndae , ne  opus  integrum 
externo  fplcndorc  ct  pulchritudine  orbarent,  ut  peculiare  adimpleant  volumen,  re- 
fer vatae  funt,  Litterae  majores  vel  minores,  aliacque,  quae  ad  Maforetharum  refe- 
runtur myfteria,  penitus  oiniflac  funt  Puncta  vocalia,  quae  iis,  qui  fine  punctis 
legere  confucverunt,  nullius  funt  ufus,  quoque  exterminaflet ; nifi  eorum,  qui  ex- 
inde anfam  qucrulandi  fumliffent,  rationem  habere  voluiflet.  Medium  itaque  elegit: 
defunt  puncta  tonica,  ut  illis,  adfimt  puncta  vocalia,  ut  his  fatisfieri  poflic.  Vcrunf 
haud  bene  lectori,  qui  puncta  vocalia  fecundum  grammatices  regulas  ordinare  con- 
fuevit,  confultura  eft.  Quoties  enim  Accentus  Dominus  elevationem  vocalis  brevis 
in  .analogam  longam  exigit,  ille  haefitabit,  nec  cur  in  fyllaba  compofita  fit  vocalis  lon- 
ga, rationem  reddere  poterit.  Addidit  porro  elegantem  Mofis  in  monte  Sinai  legum 
tabulas  accipientis  imaginem,  ct  tabulas  geographicas,  tum  itinera  lfraclitarum , tum 
habitationes  illorum  in  terra  Canaan  illuftraiucs.  Annotationes,  quae  in  rubro  Libri 
jam  commendantur,  verfioni  anglicanae  fubjectae  funt ; perpaucae  vero  funt,  ut,  fi 
in  unum  conjungantur,  vix  unam  vel  alteram  pagellam  occupaturae  edent.  Concer- 
nunt vero  vel  falfam  interpretationem , vel  factorum  et  relationum  nexum.  Ultimo 
loco  fuppeditat  editor  in  praefatione  brevem  alphabeti  hebraici  explicationem,  et  gram- 
maticam hebraeam  duabus  paginis'  expreflam.  In  quatitor  volumina  diftinctum  eft 
opus,  quod,  uti  libris  latinis  eft  confvctum,  a dextra  ad  finiftram  aperitur.  In  ordine 
librorum  faerorum  a communi  inter  Judaeos  recepto  recedit  editor  ordine,  omnesque 
liti  In  Bibliis  anglicanis  ordinavit.  Folio  primo  verfo  impfefliis  eft  textus  hebraeus 
lineis  integris,  et  quidem  typis,  qui  magis  ad  Clodianas,  quam  ad  Hooghtianas  acce- 
dunt formas.  Capita  in  margine  exteriori  litteris  hebraicis,  verfus  vero  in  margine 
ihteriori  notis  numeralibus  indicantur.  Singulae  legis  Parafchac  praeterea,  pro  con- 
fuetudinc  Judaeorum , in  feptem  diftinguuntur  fectioncs  in  margine  notatas.  T 0 Kcri 
in  margine  exteriori  eft  expreffum,  ct  to  Ketibh  aftcrifco  notatum.  In  prophetis 
*•  • . Haphtha- 

g)  L<  Long  p.  73.  coi.  r.  C.  Wdffut  Vol.  a.  p.  406.  1 : 
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Pfalt.  h.  an 
glican. 


R.  Ii.  angli-Haphtharae  itidem  in  margine  indicantur.  Quem  codicem  hebraenm  fequntns  fit 
cana.  editor  in  exfcribendo  opere,  nullibi  diftinctc  indicavit;  interim  ex  iis,  qnae  ad  Jof. 

XXI.  v.  36.  37.  in  margine  annotavit:  Hi  duo  verficuli  non  exftant  in  librit  antiquir, 
neque  in  Commentario  R.  David  Kimchi , neque  in  mafora , eum  editionem  Hooghtia- 
nam  haud  fequutum  efle  conjiciendum  eft:  aliter  enim  ibi  in  margine  legitur.  Sic  et 
Pf.  IX,  1.  et  Efth.  X,  r.  ab  eadem  editione  recedit.  Secundam  paginam  occupat  verfio 
anglicana , divifis  columnis  inferipta , cum  fubjectis  brevioribus  annotationibus.  Sia- 
gulis  libris  facris  brevis  adhaeret  ad  lectorem  adhortatio,  quae  integrum  libri  comple- 
ctitur argumentum.  In  ultimis  libri  pagellis  adjungitur  divifio  librorum  Veteris  Te- 
ftamenti  fecundum  morem  Judaeorum,  et  delignatio  Haphthararum  fecundum  ritum 
Synagogarum  Hifpanicarum  et  Germanicarum,  et  denique  tabula  Parafcharum,  quae 
ftatutis  diebus  fertis  a Judaeis  publice  leguntur;  quae  omnia  in  ufum  Judaeorum,  ft 
qui  funt,  qui  Biblia  ifta  a dextra  ad  finiftram  evolvere  cupiunt,  adjecta  efle  videntur. 
Opus  fefe  potiflimum  claritate  typorum  et  albedinc  chartae  commendat  Exemplar 
noltrum  ab  editore  calamo  eft  emendatum.  Verum  Deutcron.  V.  9.  in  ultima  voce 
Kamez,  quod  accentus  requirit,  male  in  Patach  transformavit. 

§.  XLVI. 

. . Pfah.  b.  angi,  . 

* 1BD  The  Book  of  Pfalmes,  with  the  new  englifh  Translation, 

publifhed  by  John  Leusden.  Princed  at  Utrecht  by  John  van  de  Water. 
1688.  12. 

Textus  refpondet  editioni  ejusdem  anni,  §.  XXX.  et  prorfus  idem  eft.  Ver- 
fio anglicana  e Bibliis  regiis  mutuo  fututa  eft  *). 

§.  XLVH. 

Hebr.  graec.  ' Hebraeo  - grneca. 

[i.J  * Jobus  in  lingua  fancta  et  in  lingua  Romanica,  (feu  barbaro -graeca)  char 
ractere  hebraeo,  ex  verfione  R.  Mcfls  F.  Filiae  Pobian  cum  ejus  praefa- 
tione. Conitancinopoli  in  domo  Jofepii  Jabecs.  5336.(1576.^410. 

Notitiam  editionis  rariflimae  foli  debemus  Lc  Longo , qui  fcqucntia  de  illa 
annotavit:  Extat  in  Bibliotheca  Oratoriana.  Praefatio  ex  verfione  DoctiflT.  Abbatis 
Ludovici  du  Four  de  Longucrul' : . ... 

„Haec  funt  verba  Sapientis  R.  Mofis,  F.  Capienti»,  perfecti,  gloria  Doctoris 
„nollri  M.  R.  Eliae  Pobian;  (Memoria  ejus  fit  ad  vitam  futuri  fcculi.)  , . . 

,,Cum  animadverterem  quanta  foret  imperitia  aut  imbecillitas  quornndatn 
^(linguae  ftnclac)  Magiftrorum,  qui  padi  m in  fingulis  urbibus  reperiuntur , etiam 
,,in  illa  regione,  ncc  non  in  hac  urbe  magna,  fapientibus  et  feribis,  live  facrac  feri- 
„pturae  peritis  referta,  quod  imparati  prorfus  cflent,  nec  fuflkcrcnt  ad  docendos 
,, difcipulos  ftios  feripturae  facrae  interpretationem,  ob  impedimenta  varia,  non  mi- 
,,nus  quam  per  fuam  ipforum  indiligentiam , contra  quam  Hilpani  foleant,  quorum 
„ operibus  Deus  rcmuncrationcm  ct  integram  mcrccdem  retribuat:  cumque  interea 
, ,,  attentus  cuftodiac  meae  inflarem , miniiccrio  facro  lcilicet,  excitavit  Deus  lpiritum 

• ‘ „meum 

b')  Lt-  Long  p 7$. coi.  x.  D.  IVoiffiui  Vui.  2.  p.  406.  Baumgantnu  Nachr.  Vol.  t.  p.'  38$. 
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„ meum  ad  interpretandam  librum  Job  et  Proverbii,  lingua  barbarograeca.  Feflinet  Hebr.graec. 
„ ad  eleganter  loquendum  lingua  eorum.  Et  fane  auribus  noflris  hodie  jam  audivi- 
„mus,  et  oculis  noflris  vidimus  a quibusdam  ex  coetu  noftro,  populi  fcilicet  filio- 
lum ifracl,  fi  quando  filius  eorum  aliquis  iludium  adhibuerit  ad  perveniendum  ad 
„ interpretationem  Pectionis  alicujus  facrae  fcripturac,  non  amplius  perplexus  et  it  de 
n via  recta  allequenda,  cum  illius  ( interpretationis ) beneficio  non  magni  momenti 
„ futurum  fit  in  oculis  ejus,  fi  quid  ab  ipfo  peccatum  fuerit  Itaque  ferio  incubui  ia 
,, illud  opus,  ut  plurimos  demererer,  quod  IfraSliris  utile  Gt,  illud  tueditentur, 

«gcftent  in  finn  fuo,  iter  agentes,  aut  domi  fedentes,  aut  in  manfionibus  fuis  otiofi; 

„ laetabuntur  et  exultabunt  in  lectione  illius  et  non  attendent  ad  verba  mendacii. 

„ Duorum  vero  librorum  illorum  facrorum  uterque  fufficienter  lectorem  deducet  ad 
„adfcqucndum  femitas  veritatis,  cum  fit  quafi  hortus  irriguus.  Porro  diligenter 
„fcrutatus  fum  omnes  interpretes,  felegique  et  perfcripfi  interpretationem  magis  cer- 
„ tam  et  receptam,  quaeque  textus  fenfui  magis  conveniret.  Quibusdam  etiam  in  locis, 

„ parce  tamen  et  raro  vox  aliqua  translata  efl  fecundum  fenfum  (hoc  efl  non  plane  ai 
„ verbum)  ut  feriptura  in  omnibus  etiam  particulis  eorum  quae  continet  juftificaretur. 

„ Statuto  autem  Domini  noftri  et  Kabbini  noftri  Principis  Scholae  Magiflri 
„Jofuae  Kadiumi,  (Cuftodiat  cum  Deus  mifericors  et  liberet  eum)  non  imprimat 
„ ullus  vir  libros  memoratos  lingU3  graeca  vulgari  ab  hac  die  ad  decem  annos,  et  tvpo- 
„ theta  et  emptor  erunt  excommunicati  triplicis  generis  excommunicatione,  ita  ut  non 
,,fit  illi  venia:  at  pax  omni  congregationi  Ifraelis. 

„Fuit  initium  operis,  mirabilis,  pulchri,  puri,  purificati  feptempliciter, 

,,  initium  menfis  Elui  anni  quinquies  millefimi  trccentefimi  trigefi mi  fexti  creationis. 

„(A.  e.  Ckrifii  1 576.)  Deus  mifericordia  faa  dignos  faciat  nos  ad  faciendum  libros 
„ innumeros , ita  ut  nullus  fit  finis.  Amen , fic  efto  voluntas  Dei  *).  „ 

[Proverbia  Salomonis,  uti  ipfe  teflatur , eodem  modo  tranlhilit;  verum 
mim  typis  quoque  exferipta  fint , non  fatis  conflat.  WoIJjiut  certe  nihil  de  illis  alibi 
commemoratum  invenit  *). 

* Caput  I.  Genefeos  Hebr.  et  Graece,  fpedmen  Hexaplorum  Origenis,  [H.] 
Fragmentis  Veterum  interpretum  e Philoponi  maxime  Commentariis  ia 
Hexaemeron  conquifiris,  cum  v.  x.  cap.  XI,  Ofeae,  ex  eadem  editione 
Hexaplari.  (Hamburgi  1707.)  4. 

Defcriptum  exflat  in  Bibliotheca  Graeca  V.  Cl.  Joh.  Alb.  Fabricii  lib.  3. 
c.  11.  p.  346.  etc.  *). 

[Nifi  temporis  aliarumque  calamitatnm  ecclefiac  injuria  intercidifTet  opus 
illud  Origenianum  in  tota  antiquitate  celebratifiimum,  quod  fub  Hexaplorum,  Octa- 
plorum  et  Enneaplorum  nomine  fatis  notum  efl,  hoc  loco,  quo  de  editionibus  hc- 
braeo - graecis  nobis  ferino  efl,  idem  rcccnfcndum  foret.  Confcripferat  Origmet , ut 
de  Bibliis  tctraplis,  aut  mere  graecis,  hic  taceamus,  integra  Biblia  V.  T.  hebraeo  et 

gracco  t 

0 Le  Lcmg  p.  79.  coi.  1.  I)  Vol.  r.p.  41  J.et  447.  V0L4.  p.  154.  VoL  I.  p.  joj. 

• 0 f-f  p.  196.  coi.  1.  E. 
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Hebr  graec.  gracco  fermone,  diverfis  columnis  dirtincta;  quarum  in  prima  legebatur  textus  he- 
bracus,  genuinis  hcbraicis  litteris  exfcriptus,  in  fecunda  idem  textas  hebraens  fed 
litteris  graecis  exprefliu , in  tertia  verfio  graeca  Aquilae,  in  quarta  verfio  Symmachi, 
in  quinta  verfio  feptuaginta  Senum,  et  in  fexta  verfio  Theodotionis.  Hinc  nomen 
Hcxa piorum.  Acceflerunt  quibusdam  libris  facris  duae  verfiones  griceae , quinta  et 
fexta;  unde  idem  opns  nomen  01 laplorum  accepit.  Pfilmis  denique  aceelfit  feptima 
verlio,  hinc  nomen  Emtcaplorum.  Ita  intercidit  opus  illud  ingens  et  voluminofum, 
ut  non  nifi  fragmenta  tum  in  diverfis  codicibus  MSS.  tum  in  feriptis  SS.  Patrum  fuper- 
fint.  Collegerunt  vero  ifta  fragmenta  operisque  reliquias  Jvhannct  Drujiur,  cujuj 
collectio  poft  mortem  ejus  • Sixtino  Amoma,  Arnhemii  162*.  4.  in  lucem  expofita 
eft;  et  Flaminius  Nobilius  in  notis  ad  graecam  LXX.  editionem  Romanam.  Ultimam 
denique  manum  operi  admovit  Bcmlurdsis  de  Montfaucon,  qui  fummo  Audio  et  in- 
genti cura,  undequaque,  quae  adhuc  fupererant  operis  Origcniani,  reliquias  conqui- 
fivit.  Exftat  opus  fub  titulo : Hexaplorum  Origenis  quae  fuperfunt,  multis  partibus 
auctiora,  quam  a Flaminio  Nobilio  etJoanneDrufio  edita  fuerint;  ex  manuferiptis  et  ex 
libris  editis  eruit  et  notis  illuftravit  D.  Dcrnhardus  de  Montfaucon,  Monachus  Bcncdi* 
ctinus  e congregatione  S.  Mauri  — Parifiis,  apud  Nicolaum  Simart  — MDCCX1V. 
II.  Tom.  foL  Non  integrum  Textum  Hebraeum,  fcd  fingulas  tantummodo  voces, 
diverfis  verfionibus  illultratas  operi  inferuitKditor.  Accedunt  nonnulla  Origanis  opu- 
fcula  anecdota,  cum  lexico  hcbraicarum,  et  altero  graecarum  vocum  ■).  Montfauco- 
nianum  optls  iterum  prelo  fubmifit  Cl.  D.  C.  F.Bakrdtius , fed  ita  ut  varia  immutant, 
detraxerit,  aliaque  addiderit.  Prodiit  operis  tomus  1.  f.  t.  Hexaplorum  Origenis  quae 
* fuperfunt  auctiora  et  emendatiora,  quam  a Flaminio  Nobilio,  Jo.  Drufio,  et  tandem 
Bcrnh.  de  Montfaucon  concinnatafucrant,  edidit  notisque  illullravit  Car.Fr.  liahrdt, 
Lipfiae  et  Lubecae  1768.  8-  Tom.  Ii.  ibid.  1770.  «). 


Genef.  In  5-  XLVIII‘ 

jud.  gerro.  Gme/.  b.jud.germ. 

• Genefeos  capita  IV.  prima,  hebraice,  cum  ver/Ione  germanica  a regione, 
hebraicis  characteribus  exarata,  eaque  juxta  uficatam  interpretationem 
nSna  nbo  i.  e.  ad  verbum  translata  una  cum  fuccinctis  in  fine  adjectis 
fcholiis  pro  ftudiofis  linguae  hebraicae,  per  Paulum  Fagium.  Conflan- 
ti ae  anno  1443-  4-  *> 

[Quodfi  Jacobo  Le  Long  fides  habenda  eflet,  integer  Genefeos  liber  nna 
cum  verfione  Judaco-germanica  a Paulo  Fagio  editus  eflet.  Verum  ex  ipfa  Fagii  prae- 
fatione, quam  nobis  Woljfius  comunicavit,  id  abunde  liquet,  Fagium  quatnor  tantum- 
modo Genefeos  capita,  et  quidem  bis  eodem  anno  evulgafle,  eaque  primo  auditoribus 
deltinafle,  deinde  vero  eadem  iternm  publici  juris  feciflc.  Vcrfionem  non  jpfc  Fagiut 

adorna- 

ni'  Conf.  Nacbrichtea  um  Aster  UaB.  Bibli»-  »)  Conf.  EnuJH  theolog.  Biblioth.  Vol  9. 
tluk  VoU  y.p-  49 »•  Acta  Eruditor.l.ipfienf.  p.  483- 

1714.  p.  1.  etc.  Acta  eruditor,  german.  e)  Le  Lmg  p.  7;.  coi.  t.  C.  Liber  Gene- 
Vol.  :.  p.  101 3.  Corf  inii  erit,  lacr.  p.  jjj.  feos  hebraice  et  germnnice  etc. 

IVdshms  p.  14$, 
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adornavit,  fed  illam  exprcflis  verbis  germanicam  Judaeorum  interpretationem  efle  Genef.  h. 
adfirmat.  Textus  hcbraicus  punctis  eft  animatus.  Scholia  latinAparatim  accedunt, jud.  germ. 
una  cum  inftitutione  germanica  Judaeorum  legendi.  Promittit  Fagini  integra  Biblia 
Judaeo -gcrmanica,  fed  tantummodo  Pentateuchus  judaeo -gcrmanicus  anno  proxime 
feyucnti  in  lucem  exiit  P). 

§.  XLIX. 

P/.  hebr.  jud.  geri». 


Pfalt  hebr. 
jud.  gertn. 


Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  germanica.  Venetus  per  Cornelium  [l.J 
Adelkind.  305.  (1545-)  8. 

Prodiit  ex  typographia  Bomficrgi,  cui  tunc  temporis  Cornelius  Adelkind  prae- 
fuit. Verfio,  aut  fi  mavis,  paraphrafis  judaeo  - germanica  Eliam  Levitam  agnofeit 
auctorem  J). 

• Pfalterium  hebraicum  et  germanicum  cum  Commentario  Kav  venaki.  [u.] 
Mantuae  cura  Jofeph  ben  Jacob  Patavini.  322.  ( 1562.)  4.  r). 

[llciterata  editio,  cui  excerpta  c commentario  Kav  venaki  acccflerunt 
Pfalmi  fecundum  ordinem  biblicum  funt  difpofiti,  fed  fecundum  feptem  hebdomadis 
dies  in  feptem  partes  diftincti.  . . i ; 1 

• Pfalterium  hebraeo  - germanicum  cum  commentario  Kav  venaki.  Cra-  [m.] 

coviae  358.  (»598.)  4- 0-  " .1  . ' '! 

, [ Editio  praecedens  iterata.  . „ . , . .. 

• Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  duplici,  altero  Kav  Venaki,  [IV.] 

, altero  Ben  Daath,  auctore  Acfilrad  Bandeth.  Hanoviae  376.  (1616.) 

4*).  ....  , ' . 

[Quarta  eft  editio  cum  verfione  germanica  Eliae  Levifae , praecedentibus 
prorfus  fimilis;  excepto  commentario  Ben  Daath,  qui  huic  editioni  acceffit.  Textus 
punctis  vocalibus  et  accentibus  eft  inftructus;  ad  latus  habet  verfionem  judaeo -germa- 
nicam , ct  infra  commentationes. 

Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  germanica.  Amftelodami  apud  Uri  fv.T 
Veibfch.  337- (»677-)  8.  ■) \ 

Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  germanica.  Dyrenfurthi  per  Schab-  [VL] 
taeum.  357- (»697.)  12*  *)• 

.Pfalterium  hebraicum  cum  expofitione  judaeo- germanica.  Amftelodami  [VU.l 
apud  Salom.  Proops.  484.(1724.)  12.  >). 

* Pfalterium  h.  germanicum  cum  libro  precum.  Francofurti  ad  Moen.  apud  [VHLl 
Matth.  Andream.  467.  (1707;)  8-  *). 


Z 


1.  p.  3 96.  Vol. 
i.  p.  403. 


4.  p.i3J. 


pj  IColjJius  Vol. 

q)  Wolffus  Vol, 

r)  Le  Long p.  77.  coi.  1.  A.  Wolffus  Vol.  a, 
P-  403* 

. »)  Le  Loiig  et  Wolffus  ll.  cc. 

i)  LeLotig p.  77.  coi.  l.C.  Woffusy  ot  1. 
p.  405. 


2 , , Pfalte- 

u ) Wolffus  Vol.  2.  p.  406. 
x)  Id.  ibid.  . 

J-)  JVolfjius  Vol.  4.  p.,  145.  4 

. =)  l'  Iwjfp,  7J.  coL  I.  E.  Wolffus  Vol.  2 . 
P-4c4.  ~ ...  i 


- 
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[IX.] 


[X.] 

(XI.} 

[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 

Prov.  J).  jud. 
germ. 

[II.] 


Eftli.  h jud. 
germ. 

m 

[II.] 

Jobus  h.jud. 
germ. 

m 

m 


Pfalterium  Hebraeum  cum  verfione  judaeo*  germani ca  interlineari , et  notis 
hebraicis  eTLimchio  pctiflimum  collectis  per  Michaelem  Furthenfem. 
Wilmersdorffii.  485-  (1725.)  4.  "). 

Pfalterium  hebraeum  cum  verfione  judaeo-  germanica  interlineari.  Fiirthi 
apud  Chajiin  Hirfch.  1757-4-  • • • 

Pfalterium  idem,  ibidem  apud  eundem.  1760.4.  *). 

Pfalterium  hebraeo-germanicum  cum  libro  Maamadoth.  Dyrenfurthi.  464. 

(«704.)  8-  *);  •/  : 

*)  Pfalterium  idem  cum  libro  Maamadoth.  Dyrenfurthi  per  Schabtaeum- 
465.  (1705.)  g.  J). 

Seplier  Tephilloth,  cum  Plalterio  hebraeo  et  judaeo  • gerraanico.  Dyrenf. '). 

§•  L- 

Prov.  htbr.  jud.  germ. 

Proverbia  h.  cum  verlione  Germanica  R.  Mardochai  ben  Jacob.  Craco- 
viae  apud  Ifaac  ben  Aaron  Proftitz.  342.  (1582.)  4.  / ). 

Proverbia  h cum  paraphrafi  judaeo -germanica.  Amftelodami,  apud  Hae- 
redes Salom.  Proops.  495.  (1735.)  16. 

• * $.  LL 

EJlb.  h.  jud.  germ. 

Efther  h.  cura  paraphrafi  germanica  R.  Jehudae  Low  ben  Jofeph.  Amfte- 
lodami apud  Uri  Veibfch.  423.  (1663.)  8.  tj. 

Efther  b.  cum  verfione  judaeo  - germanica.  FrSncofurti  ad  Moen.  458. 
(1698.)  4.  *). 

L1I. 

Jobus  b.  jud.  germ. 

Jobus  h.  cum  verfione  judaeo-  germanica.  Pragae  357*  0597-)  4-  0* 
Jobus  h.  cum  verfione  judaeo-  germanica.  Francofurti  ad  Moenum.  C a.  4. 4). 
Utraque  editio  exhibet  quoque  commentarium  litteralem  in  librum  Jobi. 


Hteiraco.  ' ' ' ' 

hifpanica.  - Hebraeo . bifpanica. 

' [1]  Biblia  en  dos  Colunas  hebr.  y Elpan.  Amfterdam , en  Cala  y a Cofta  de 
Jofeph  Jacob,  y Abraham  de  Salmon  Proops.  A.  5522.  (1762.)  foL 
f—  - ' Editio  optima , iplcndida  et  aeftimata. 


*)  Wotffius  V0L4.  p.  148.  et  203.  Samlung 
ion  A.  u.  N.  1743.  p.  ji6. 

b")  Butzowifcbe  Nebenflunden  Part.  2.  p.  3 6. 
c)  H blffius  Vol.  2.  p.  1442. 

J)  LeLongp.  74. coi.  1.  E.  ffolfffiuYo ira. 
p.  4crt.  i 

e)  Wolfiiue  Vol.  2.  p.  1442. 


f)  fVolffius  Vol.  2.  p.  409.  Oement  Biblioth. 
hift.  et  erit.  Tom.  4.  p.  39.  et  ibid.  citat. 
J D.  Hofmannus  de  typographiis  in  regno 
Poloniae.  Danti  fci  1740.  4. 

g)  H biijius  VoL  2.  p.  412. 

b)  Wdffus  Vol.  2.  p.  412.  et  45 6. 

»j  Wnlffut  Vot  2.  p.  4*7.  - 

k)  Id.  ibid.  . . 
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• nvaiNHO  pSnn  5 e.  Tertia  pars  librorum  XXIV.  Ia-  Hebr.  Mfp. 

erorum,  cum  verfione  hifpanica.  Theflalonicae,  in  aedibus  Jofephi  beri  [11] 
lfaac  ben  Jofeph  Jebetz.  329.(1569.)  die  IV.  Menfis  Tifri.  4. 

[ Le  Long  de  hoc  codice  fcquentia  annotavit : „ lfaias  et  Hieremias  hebr.  et 
hifpanice.  Sabionettae.  4.  Servatur  exemplar  in  Mulaeo  Ludovici  Bourguet  Nc- 
tnaufenfij,  Morgiis  apud  Helvetios  commorantis  Idem  illud  exemplar  ad  ma- 

ijus  I Volffii  tranfiit,  qui  curatius  librum  delineavit.  In  titulo  ipfo  verbis  fupra  exhi- 
bitis plura  addita  funt  lingua  hift>anica,  at  typis  hebraicis  et  punctatis,  quibus  editor 
confilium  luum  exponit.  Unde  illum  integrum  facrum  codicem  eodem  modo  illu lira- 
tum edere,  fibi  propofuiiTe  conflat.  Initium  factum  cli  a Prophetis  majoribus,  qui 
tertiam  voluminis  facri  conftituunt  partem.  Verum  unicum  illud  quod  notum  cli 
exemplar,  non  niC  Prophetias  Efaiae  et  Jcremiae  continet,  et  ad  calcem  pofterioris 
confveta  Judaeorum  formula  adjecta  eft:  Aijolutum  et  pcrfeilum  eft.  Laut  fit  De» 
creatori  mundi.  Unde  editorem  abfoluto  hoc  volumine  confilium  fuum  mutafle 
non  fine  fpecie  veri  colligendum  eft.  Verfionis  hifpanicac  fpecimen  exhibet  Wolffiut , 
earnquf  cum  verfione  hifpanica  Ferrarienfi  Judaeorum  confert,  quo,  editorem' 
TheiTalonicenfem  antiquiorem  Ferraricnfem  verfioocm  poti  (limum  fcqui , manife- 
ftum  fit  ■). 

• D’Vif>n  unp  Las  Alabanfas  de  Sancidad,  Tradudon  de  los  Pfalmos  de  [III.) 

David , par  la  militia  Phrafis  y palabras  dei  Hebrayco.  llluflrada  con  fu 
Paraphrafis,  que  facilita  Ia  intelligencia  dei  Texto,  y Annotaciones  de 
mucha  Doctrina,  facadas  de  los  mas  graves  autores  — Pol  et  Haham 
Yahacob  Yehuda  Leon  Hebreo.  — En  AmEerdam.  Anno  5431. 

(1671.)  8- 

[Recenfct  hanc  editionem  Le  Long  paucis  verbis.  Exhibet  illa  Pfaltcrium 
hebraicum  cum  verfione  hifpanica  ab  erudito  Judaeo,  Jacob  Jchuda , Leonenfi,  alias 
Arjch  dicto  confecta.  Singulis  Pfalmis  praemittitur  introductio,  et  lingulis  Textus 
et  verfionis  lectionibus  paraphrafis  fubjicitur,  quae  additis  notis  illuftratur 

$.  liv: 

I 

Hthr.  halito.  Hebr.  Ital. 

• Proverbia  hebr.  cum  verfione  italica  literis  bebraiets.  Veneriis.  4.  [I.J 

• (»77- i- e.  1617.) 

Erant  in  Bibliotheca  Joannii  Buxtorfii  •).  [Prodierunt  apud  Joan  Cajon, 
juffu  Bragadini , editore  Chiikija  Riete.  In  altero  libri  latere  textus  hebraiens  pun- 
ctatus, in  altero  italica  verlio  litteris  hebraicis  legitur  /). 

Z 3 • JEcde- 

l)  Le  Long  p.  75.  coi.  *.  D.  enfis  editionem  hujus  Pfalterii  iteratam  anni 

»)  Wolffius  Vol.  1.  p.  4;).  Vol.  4.p.  137.  1673.  quae  aliis  feriptoribua  ignota  eft,  et 

1 **•  ' . . fortalfis  vitio  typognaphico  in  nota  arnii  ori- 

n)  Ielmrjfp.7g.c0l  i.B.  Wolffhti  Vol.  1.  ginem  debet, 
f.  453.  Vol.  4.  p.  146.  Conf.  Vol  1.  p.  593  e)  L*  Long  p.  7J.  Coi.  ,.  E. 

Vol.  4'  p.  459-  BatnOgnteutt  NaChriditen  »1  Wol/fiui  Volti  a.  p. 409.  et  44*. 

Vol  y.  p.  »03.  Quaerit  CI  Lmkm  Hafni.1 
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rji.S  '•  Ecclefiaftes  h.  cum  verfione  icalica  R.  David  de  Pomis,  Veneriis  apud 
Jordanem  Ziletti.  33 (*57 *0.  8-  *)•  ' 

[Per  vitium  typographicum  typographus  apud  Le  Long  Piletti  vocatur. 
Textus  hebraicus  vocalibus  et  accentibus  cft  inftructusj  fingulis  vero  verfibus  ftatim 
fubjicitur  verGo  fcu  paraphraGs  italica:  quibus  ioterdmn  editoris  annotationes 
accedunt  T).  . * . 

$.  LV. 

Gordoni  Bi-  • Gordoni  Bibli  .r. 

* Jacobi  Gordonf  Commentaria  in  facra  Biblia  ad  fenfum  litteralem  et  ex- 
plicationem temporum,  locorum  omnium,  quae  in  facris  litteris  habent 
obfcuritatem,  una  cum  Textu  Biblico.  Parifiis.  Cramoify.  1632-1636. 
111.  Vol.  fol. 

Appendicis  loco  hic  fubjungimus  opus  excgcticum  Jj coli  Gordoni , quod 
quidem  in  fe  fpcctatum  editionibus  lacri  codicis  liaud  omni  ex  parte  adnumerari  po- 
tcft.  At  recenlet  Le  Long  Pfalterium,  quod  hoc  in  opere  triplici  lingua,  hebraica, 
graeca  ct  latina  1632.  exprcffiim  cft,  inter  polyglctta;  fic  et  N.  T.  gracci  1632.  editi 
idem  mentionem  facit.  Hinc  filcntio  opus  omnino  praeterire  nobis  haud  .licuit. 
Vocatur  auctor  a Jdcobo  Le  Long , Scotus,  Huntlaeus,  Jefuita,  Th.  D.  trium  lingua- 
rum peritus,  qui  1641.  Pariliis  obiit.  Ab  aliis  autem  vocatur  Lcfmoracus,  et  a Ja- 
coho  Gordono,  Huntlaeo,  qui  jam  1620.  ex  hac  viu  abiit,  diftinguitur.  Commenta- 
ria ipfa  a Walchio  laudantur 

§..LVL 

Coll.Dict.’  Colleti.  Ditior. 

Ad  editiones  facras  referuntur  non  fine  omni  jure  tam  collectiones  iftae,  in 
quibus  Dicta  Clailica  hebraice,  graeceet  latine  exhibentur,  quam  opel- 
lae iftae,  quae,  tironibus  ut  inferviant,  editae  funt,  et  lingulas  facri  tex- 
tus voces  comprehendunt.  Fatemur  quidem,  Jacobum  Le  Long  iftius- 
modi  collectiones  albo  fuo  haud  inferuifle ; fed  Woljffiiif  exemplo  nobis 
eft,  cujus  et  hic  veftigia  fequimur.  Recenfebimus  vero  hic  ordine  al- 
phabetico  collectiones  diglottas,  dum  polyglottas  ad  Capitis  tertii 
calcem  remittimus. 

[!•]  Johannis  Alberti  Gebhardi  nucleus  facrae  feripturae,  five  Sylloge  dictorum 
clailicorum,  quibus  thefes  theologicae  in  compendio  B.  Hutteri  et  He- 
nichii  probantur.  Brunfwigae.  1700.  8- 

Textui  authentico  ab  editore,  Gymnafii  Martiniani  apud  Brunfwicenfcs 
Rector»,  verfio  vel  latina  vel  germanica,  una  cum  lemmatibus  addita  cft  ‘). 

- ‘ . ‘ Joh. 

q ) Le  Long  p.  79.  coi.  a.  A.  p.  748.  coi.  x.  C.  A ligem.  Geltbrten  Lex  icon 

* r)  Wolffus  Vol.  a.  p.  411.  et  449.'  f v;  Gordon.  Wdclnut  p.  430.  1 

0 Le  Long,  tom.  a.  p.  739.  FPoIffuuWo 1.  s. 

> ) I*  Long  p.  43.  coi. a.C. p. a 17. coi.  a.D.  p.  415. 
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Joh  Girberti  Syntagma  dictorum  S.  Scripturae  400.  cum  definitionibus 
principalioribus  compendiorum  D.  Hutteri  etDieterici.  Goslar.  1639. 
1 2. 

Joh  Girberti  Syntagma  — Lipfiae  1688. 

Joh.  Girberti  Syntagma  — Francof.  adMoen.  1728-  8-  ■). 

Compendium  Biblicum  continens  ex  23202.  verficulis  totius  Veteris  Tefta- 
menti,  tantum  verOculos  2289.  (non  tamen  integros ),  in  quibus  omnes 
univerfi  Veteris  T.  voces  tam  primitivae  quam  derivativae,  tam  hebrai- 
cae  quam  chaldaicae,  una  cum  verfione  latina  inveniuntur.  Auctore  Jo- 
anne  Leusden.  Ultrajecti  1673.  8- 

Placuit  editori  fpecimina  quaedam  editionis  primae  jam  anno  1672,  et 
quaedam  fpecimina  editionis  fecundae  et  tertiae  publico  Eruditorum  examini  ftibjicere. 

Compendium  Biblicum  — Auctore  Joanne  Leusden.  Ultrajecti  1680.  8- 

Compendium  Biblicum  — quam  chaldaicae,  una  cum  annotatione  radicum 
et  vocum  in  fimplici  forma  inveniuntur.  Auctore  Joanne  Leusden. 
Ultrajecti  16x5.  12. 

Annotatio  radicum  accedit  huic  tertiae  editioni,  ut  lectores  a molcfta  vocum 
radicum  annotatione  ct  in  chartam  conjectione  liberarentur.  Sequutus  cil  auctor 
radicibus  annotandis  Buxtorf.i  Concordandas  hcbraicas. 

Compendium  Biblicum  — auctore  Joanne  Leusden.  Lugduni  Batav. 
1694.  18. 

Editio  praecedenti  tertiae  fimilis. 


Compendium  Biblicum  — auctore  Joanne  Leusden.  Editio  quinta,  cum 
tertia  et  quarta  plane  conveniens,  illis  vero  multo  correctior,  in  qua 
etiam  omnes  radices , et  voces  in  fimplici  forma,  qualibet  pagina  fubji- 
ciuntur.  procurante  Joh.  Jac.  Schudt.  Francofurti  etHafniae,  impen- 
fis  Joh.  Jufti  Erythropili,  e chalcographeo  Jacquetiano.  1704.  8- 


Sehudtii  cura  eo  pot  Ifimum  intenta  fuit,  nt  quemadmodum  praefatio  tcfla- 
tur,  editio  emacnlatior  ct  a mendis  quam  plurimis,  quae  in  praecedentes  irreplerc 
editiones,  liberior  evaderet  *i. 

Compendium  graecum  Novi  Teftamenti  continens  ex  79S9-  verficulis  toti- 
us N.  Teft.  tantum  verficulns  1900.  non  tamen  integros,  in  quibus 
omnes  univerfi  Novi  TelLmenti  voces  una  cum  verfione  latina  et  Syl- 
labo analytico  inveniuntur.  Auctore  Joanne  Leusden.  Ultrajecti. 
1673.  8. 

Quinque  fpecimina  hujus  operis  a Matthaeo  usqne  ad  Acta  editor  primo 
quoque  eruditorum  publico  examini  fubjecit,  antequam  integrum  in  lucem  exiret 
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Compendium  graecum  — auctore  Joanne  Leusden.  Ultrajecti  1677.  1 2. 

Compendium  graecum  — auctore  Joanne  Leusden.  Ultrajecti  1682.  12. 

Compendium  graecum  — auctore  Joanne  Leusden.  Ultrajecti  1688-  12. 

Quinta  vocatur  editio,  dum  fpecimina  anno  1673.  emifta  pro  prima  faabcn- 
tnr.  Addpntur  in  hac  editione  Verbis,  Tempora,  Modi  et  Conjugationes,  in  ufum 
tironum,  quibus  potiflimum  libellus  deftinatus  eft. 

Compendium  graecum  — Aroftelodami  1698.  18. 

Compendium  graecum  — Lugduni  Bat.  1702.  8. 

Compendium  graecum  — Francofurtbi  et  Halae  1704.  g. 

Compendium  graecum  — ibid.  17 1 3-  8. 

Compendium  graecum  — Halae.  Impenfis  Joh.  Ernefti  Fritfchii.  »735-  8. 

Acceflerunt  fignificationes  vocum  latinae  ac  Themata  tam  proxima  quam  re- 
mota, Syllabo  analytico  fubjnncta,  ut  et  index  Graecus  Alphabeticus  omnium  vocam 
N.  T.  cum  annotatione  locorum , ubi  cxflant,  opera  Joh.  Simonis  >). 

Biblia  Parva  hebraeo- latina,  in  quibus  dicta  infigniora  omnia  ex  univerfo 
codice  Hebraeo  fec.  ordinem  Libb.  Biblicorum,  et  in  his  maxima  pars 
Vocum  hebraicarum  Codicis  S.  cum  cura  exhibentur.  In  ufum  SS. 
Theol.  etfacratioris  Philologiae  Cultorum  adornata  a M.Henrico  Opitio. 
Hamburgi  fumptibus  autoris.  1673.  12. 

Editio  prima , in  qua  errores  typographici  ab  ipfo  editore  calamo  emendati 
funt.  Singulis  dictis  biblicis  fubjicitur  verfio  latina  Ariae  Montani , et  in  interiori 
margine  radices  funt  expreflae.  Tironibus,  quorum  non  eR,  majori  aere  integra 
ftbi  adquirere  Biblia  Hebraica , hoc  compendio  confulere  voluit  editor,  quod  tamen 
Majo  minime  placuit.  Editio  Jenenfis,  .cujus  mentionem  facit  Le  Long , non  exftat. 

Biblia  Parva  Hebraeo -latina  — Lipfiae  typis  Joh.  Cafp.  Meyeri.  1682.  12. 

■ Biblia  Parva  hebr.  latina  — Lipfiae  ap.  eundem.  1689.12. 

Biblia  Parva  Hebraeo  - latina  — Lipfiae  1702.12.  Typis  Cafpari  Meyeri  *). 

Johannis  Plantavitii  Florilegium  Biblicum , complectens  omnes  utriusque 
Teftamenti  fententias  hebraice,  graece  et  latine,  brevi  juxta  litteralem 
fenfum  commentario  illultratum.  Tolofae  1644.  fol.  Lodovae  1645. 
fol. 

Auctor  Jean  Plantevit  de  la  Paufe,  Epifcopus  Lodovenfis  trium  linguarum 
peritus  obiit  1651.  Opera  ejus  conjunctim  edita  funt,  tefte  Wolfjio  1655  j fed  alii 
feriptores  editionem  ad  annum  1645.  remittunt  •). 

Nucleus 

y)  Le  Long  tom.  j.  p.  J*|.*  «J  Le  Longtom.  2.  p.  90J.  Wolffius  VoL  2. 

s)  Le  Long  tom.  2.p.  jgs.  Wolffius  Vol.  a.  p.  415.  Beylt  et  Algetn.  Gelehrten - Lexicon 
p.  41  j.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  31.  f.  v.  Planievit.  < 
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IB  S 

Nucleus  Theologiae  politi  vae,  quo  una  cum  concinnis  lemmatibus  et  defi-  [XXIV.] 
nirionibus  theologicis  Dicta  Cladlca,  quae  B D.  Joban.  Frid.  Konig  in  * 
Theologia  pofitiva  allegavit,  ex  puriflimis  S,  Scripturae  fontibus,  He- 
braeo et  Graeco  nec  non  verfione  B.  Lutheri  congefta,  adjectis  ex 
Calo  vio  — dicci§.fcripturae  iis  quae  fubinde  videbantur  defiderari  poffe 
habentur,  in  ufum  (ludiofae  juventutis  publicatus  a M.  Chriftiano  Rei- 
neccio  — Li^fiae  fumptibus  Lanckifii.  Anno  MDCXC11X.  8- 

Nucleus  Theologiae  pofitivae  — publicatus  a M Chriftiano  Reineccio  — [XXV.] 
Editio  fecunda , in  qua  Theologia  moralis  nec  non  Epitome  Epitomes  • 

univerfae  de  Termino  Gratiae  Peremptorio  Concroverfiae  acceflerunt 
Lipliae  fumptibus  Haeredum  Lanckilii.  Anno  MDCCVI.  8.  *). 

Ex  praefatione:  Ex  ipfis  fontibus  Kcyict  gavr*,  aquam  haurire  vitae  volui- 
mus, aliisque  propinare,  co  quod  unice  textu  hebraeo  ef  gracco  tanquam  authen- 
ticis liandum  fit,  et  non  adeo  multum  conferant  verfiones,  quaecunque  tandem  illae 
fint.  Verfionem  vero  B.  Lutheri  fubjunxhujjs,  non  tantum  quod  multis  nominibus 
fit  praeferenda  reliquis ; fcd  etiam  maxime  quod  cum  vernacula,  ct  quotidiano  ulu 
jam  tum  nota  ctc. 

Henrici  Rumpii  Vaticinia  aliquot  Vet.  Teft.  de  Media  Ham-  [XXVI.] 

bul"gi  1615. 

Henrici  Rumpii  vaticinia  de  paflione  et  refurrectione  Melllae.  Ham-  [XXVII.] 
burgi  1617. 

Henrici  Rumpii  vaticinia  deAIelliae  afccnfione  in  coelos,  ejusque  regno.  [XXVIII.] 
Hamburgi  1617. 

Singula  hcbraice  et  latine  9 

Wilhelmi  Schickardi  Eclogae  facrae  hebraeo -latinae,  live  epitome  Bi-  *XXIX.] 
bliorum,  continens  praecipua  Vet.  Teft.  loca  in  Novo  citata.  Tu- 
bingae  1633.  8-  *)•  » 

Wilhelmi  Schickardi  Eclogae  facrae  — cum  verfione  latina  interlineari  [XXX.] 
Sancis  Pagnini,  et  Sylloge  Canticorum  facrorum  Novi  Teftamenti 
Syriaci  cum  verfione  latina  Seballiani  Schrodteri.  Erfurti  1647.  8-  *). 

Wilhelmi  Schickirdi  Eclogae  — Erfurti  1650.  8-  f)..  [XXXI.] 

Wilhelmi  Schickardi  Eclogae  — curante  Balthaf.  Raithio.  Tubingae  [XXX11.] 

1663.  8-  *).  • 

Martini 

t)  WotfflutVoh  i.p. 415.  fVtlctiii Biblioth.  e)  Wolffius  Vol.  j.  p.  41J. 
theol.  Vol.  1.  p.  40. 

e)  VoL  4.  p.  151.  i}}.»  /)  L<  Long  Tom.  2.  p.  950. 

d)  wJtfuis  Vol.  4.  p.  1J5.  g)  Lc  Long  ibid.  /ioffiiu  Vol.  p.  155. 
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[XXXIII.]  Martini  Schulzii  dicta  religionis  Chriftianae  praecipua  ex  limpidiflimis 
Ifraelis  fontibus  deducta.  Wittebergae  1610.  8.  u). 


[XXXIV.]  Chriftian.  Stockii  Fundamenta  Biblica  Theologiae  Pofitivae  Bayerianae, 
feu  dicta  utriusque  Teftamenti  a Bayero  in  theologia  pofitiva  citata. 
t Jenae  17**-  8-  *)• 

[XXXV.]  Georgii  Wegneri  collectio  dictorum  clalTicorum.  1700. 

Edidit  auctor  epitomen  thcolpgiac  biblicac  Francofurti  1 704.  8.  qui  liber 
ab  aliis  Epitome  Bibliorum  falutatur,  quem  fortaflis  rcfpicit  Wolffius  *). 


[XXXV7!.]  Marci  Woldickc  Dicta  clafTica  Veteris  Teftamenti , quotquot  in  Hypothefi 
Wandalini  et  Elementis  Theologicis  Bartholini  ad  probandam  fidei  et 
morum  doctrinam  adhibentur.  Hafniae  1735.  8. 

Dicta  probantia  hcbraicc  ct  latine  exhibentur.  Simili  modo  et  Dicta  Clafi- 
fica  Novi  Teftamenti  in  publicum  emittere  voluit  editor  Theologus  Hafnicnfis  *). 


b ) IVotffiut  Vol.  4.  p.  iyy. 

i ) JVolffius Vol.1-p.416. Walchii Biblioth . 
theol.  Tom.  1.  p.  40. 

k")  Vol.  a.  p.  416,  Unfcbuld . Kadritbten 


A.  1703.  p.  S71.  AHgcmtints  Gtltbrten - Le- 
xicon  f.  v.  Wcgner. 

/)  IValcbii  Biblioth.  theol.  Tom.  1.  p.  42. 
Samlung  v.  A.  u.  K.  friib  aufgelcfcne  Frucbte 
A.  17  3 J.  p.  176. 
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PARTIS  I.  CAPITIS  II. 

SECTIO  I. 

DE  ’ 

EDITIONIBVS  N.  T.  QVAE  SOLVM  HABENT* 

TEXTVM  GRAECVM. 


- L • ' '•  , 

Sacra  pofterioris  foederis  oracula,  quae  a viris  a ChriAo  fervatore  infiructis,  et  a 
Spiritu  Sancto  illuminatis,  litteris  mandata  ftint,  et  Servatoris  vitam,  Termones, 
primaevae  ecclcfiac  hifioriam,  doctrinas  Chrifiianorum  coetui  inprimis  dicatas,  ut  et 
fata  ecclefiae Chrifti  futura  nobis  tradunt,  faepius  in  lingua  authentica,  qua  confcripta 
funt,  typis  exferipta  in  publicum  prodiere.  . Variae  funt  omnino  illorum  editiones. 
Alias  Pontificiorum,  alias  Protcfrantium  facris  addictorum  curis  debemus ; quae,  ft, 
externam  conditionem  fpectas,  varii  iterum  funt  generis.  Aliae  folum  habent  textum 
graecum:  aliae  textui  facro  aliquam  jungunt  verfionem.  Aliae  nudum  fifiunt  textum 
graccum ; aliae  vero  varias  lectiones  et  obfervationes  vel  criticas  vel  cxegcticas  vel 
philologicas  textui  fubjiciunt,  atque  ita,  ut  arti  criticae  et  Theologico  Audio  magis 
quam  priores  inferviant,  comparatae  funt.  Singulae  vero  fi  inter  fefe  conferuntur, 
aliae  deprehenduntur  editiones  cardinales,  fcu  normantes,  aliae  vero  normatae,  quae 
ad  normam  priorum  effigiatae  funt.  Vario  itaque  ordine,  ut  quisque  fafcile  intclliget, 
editionum  fingularum  recenfio  inftitui  poteft,  prout  diverfa  editionum  conditio  id  cui- 
libet fiiadct.  Nos  vero  in  reccnfcndis  Novi  Tcftamenti  graeci  editionibus  tam  variis 
eum  obfervabimus  ordinem,  ut  fectionc  hac  priori  eas,  quae  folum  textum  graecum 
exhibent,  enumeremus,  ea  tamen  lege,  ut  editiones  cardinales  et  normantes  iis 
praemittantur,  quae  ad  normam  priorum  a typographis  exferiptae  funt. 

§.  II. 

Quo  vero  eo  melius  inftituti  nofiri  ratio  dijudicari  poffit,  brevem  editio- 
ijum  N.  T.  graeci  hifioriam  praemittere,  non  abs  re  fore  judicamus.  Varias  enim, 
codex  graecus  virorum  eruditorum  curas  ac  labores  expertus  cfi,  ct  variae  funt  ten- 
taminum periodi,  in  quibus  viri,  qui  rei  facrae  optime  confidere  fiuducrnnt,  novis 
curis  textum  graecum  recognoverunt.  Quae  lingula  breviter  hic  exponenda  funt.  Ad 
primam  periodum  referimus  editiones  duas  principes  feu  primas,  quarum  editores 
c folis  MStis  codicibus  textum  graecum  exferibi  curarunt.  Prima  omnium  efi  editio 
Complutenfis,  quam  Cardinalis  Xitncnii  curae  debemus.  Altera  itidem  prima  efi 
prima  editio  Era/nii  Roterodami , quam  cum  edidit,  ad  MStos  codices  recurrere  ipfi 
aeque  nccelTum  fuit  $ nam  Complutenfis  illa  adhuc  retinebatur,  cum  prima  ct  fecunda 
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Erdfrni  in  publicum  prodiret.  Per  plures  annos,  nefeio  quo  fato,  codex  ille  prae- 
ftantiflimus  Complutenfis  a viris  eruditis,  qui  edendo  Novi  Teftamenti  graeco  textu 
occupati  fuere,  repbfitus  elt,  donec  tandem  Chrijiopkoro  Plantino,  Antwerpienfium 
typographo,  eum  e tenebris  quali  iterum  in  lucem  producere  placuit.  Recufum  de- 
dit quidem  Complutenfem  codicem , fed  quod  maxime  dolendum  eft , non  fincerum 
et  genuinum,  fed  lectionibus  Erafraicis  interpolatum;  quem  deinde  alii  fequuti  lunt, 
quibus  editiones  ad  hanc  primam  normatas  debemus.  Erafmica  vero  editio  prima 
ubivis  laeto  animo  excepta  longe  plures  invenit,  qui  eam  typis  multiplicarent.'  Ipfe 
Erafmus  quater  illam  recognovit,  mutavit,  addidit,  detraxit,  utcumque  ei  vifum 
eft.  Succeflerunt  varii  Typographi,  qui  ut  ad  normam  Erafmicarum  editionum  no- 
vas itcratasqnc  exprimerent  editiones,  quam  frequentiflime  praela  cxecvuctu.nt.  Hinc 
illae  variae  editiones  Erafmicac , quae  tam  diverfis  temporibus  et  diverfis  in  locis  pro- 
diere, quarum  tam  ingens  eft  omnino  numerus,  ut  nos  eas  omnes  enumerafte,  haud 
aflerere  audeamus.  Secunda  periodus  fiftit  nobis  viros  eruditos,  qui  non  folutn 
Textum  graecum  ad  MStos  Codices  revocarunt,  fed  et  textum  ipfum  fecundum  Co- 
dices, qui  ad  manus  erant,  immutarunt,  Icctionesquc  alias  aliis  eliminatis  fu  bitit  ue- 
runt,  atque  editiones  pararunt,  quae  variis  in  locis  ab  aliis  difcedunt.  Primus  inter 
illos  fuit  Sinum  Colinaeus , qui  Erafmicam  editionem  ad  aliquot  recognovit  codices, 
atque  editiorem  procuravit,  de  qua  nuperrimus  N.T.  graeci  editor  judicat,  oam  efle 
optimam  et  correctiffimam,  atque  textum  genuinum  facri  voluminis  omnium  optimo 
exprimere.  Sed  unicus  tantummodo  Boyardut  ad  hanc  editionem  fuam  formavit. 
Secundus  eft  RobtrUu  Stephanii  t.  Vir  ille  de  N.  T.  graeco  optime  meritus,  qui  va- 
rios, quos  Bibliotheca  Regia  Parilienfis  fuppeditavit,  confutuit  MStos  Codices,  atque 
quadruplici  recognitione  textum  emaculatum  reddere  conatus  eft.  Tertius  eft  Jo- 
hitnnes  Crifphtut,  quartus  Henricm  Stephanus,  Roberti  filius,  et  quintus  7 hcodorta 
Beza;  qui  quidem  omnes  textum  Stephanicum  maxima  cx  parte  fervarunt,  attamen 
in  quibusdam  locis,  tum  ab  ipfo,  tum  a fe  invicem  recedunt.  Hinc  illae  variae  edi- 
tiones Rob.  Stephanianac,  Crifpinianae , Henr.  Stephanianac  et  Bezanae,  quas  fingu- 
las  feorfim  ordine  enumerabimus.  Ad  tertiam  periodum  revocamus  editiones  prae-  * 
ftantiores,  quae  tum  textum  receptum  ex  praecedentibus  editionibus  compofitum, 
tum  novis  curis  varias  c Codicibus  MStis  et  variis  editionibus  collectas  lectiones  ex- 
hibent, quorfum  editiones  Elzevirianae  aliaeque  referendae  funt,  quarum  agmen  clau- 
dit pracftantiftimum  opus-Alillianum.  Ad  quartam  periodum  referendae  funt  recen- 
tiornm  Criticorum  editiones,  qui  cum  de  novo  MStos  confuluere  codices,  textum  rece- 
ptum hic  illic  mutandum,  lectionibusque  receptis  alias  fubftitnendas  efle  judicarunt: 
quorum  in  numero  eft  audax  ille  Criticus  Urttjlcniur,  cui  quidem  textum  graecum 
adulterare  non  licuit,  qui  tamen,  quae  ipfi  immutanda  vifa  funt,  adhibitis  lignis  faris 
clare  monftravit  j et  quod  ipfi  haud  licuit , ejus  loco  Boicerut  Anglus  praeftitit.  Haec 
funt,  quae  de  Codicis  facri  inter  Criticorum  manus  verfantis  variis  fatis  praemittenda 
efle  duximus.  Supereft  adhuc  ingens  multitudo  editionum  minoris  commatis,  quae 
potirtimum  in  ufum  Scholarum  cmilTae  et  reculae  funt  , et  textum  habent  receptum. 
Quarum  quidem  recenfio  editionibus  Elzevirianis  ftatim  fubjungi  pottiiflet,  fiquidem 
illae  plerumque  Textum  Elzevirianum  fiftunt.  Verum,  ne  lcries  editionum  prae- 
llantiorum  ad  periodum  tertiam  relatarum  interrumpatur;  hifce  minores  editiones, 
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quarum  aliae  fatis  funt  nitidae,  accuratae  et  magnis  curis  procuratae,  ultimo  loco 
fecundum  ordinem  Typographiarum  alphabcticura  rccenferc  nobis  vifum  cft. 

...  $.  ni. 

De  Novi  Teftamenti  graeci  editione  Complutcnfi  omnium  prima,  fi  folam 
temporis  rationem  haberemus,  omnium  primo  nobis  loquendum  elfct.  Jam  enim 
anno  feculi  decimi  fexti  decimo  quarto  c praelo  cmifla  cft,  dum  editores  Bibliorum 
polyglottorum  primo  tempore  Novum  Teftamentum,  non  vero  polyglotton,  fcd  tam 
tummodo  graeco-latinum  exferibi  curarunt.  Sed  quia  fingulas  editiones  graeco-  lati- 
nas ad  fcctionem  fecundam  remittere  ftatuimus,  ibi  quae  ad  hiftoriam  hujus  editionis 
praeclarae  faciunt,  exponenda  erunt.  Intcrim  cum  hanc  editionem  ut  normam  fc- 
quentium  editionum  hoc  loco  confidcramns,  non  poffiimus  non  quaedam  de  illa  in 
antecdliim  monere.  Editionem  Operis  Biblici,  qpod  fub  Polyglottorum  Complutcn- 
fium  nomine  venit,  editores  ab  anno  tcculi  fecundo  ad  annum  decimum  feptimum 
occupaflc  omnino  vqrnm  eft:  fcd  eos  foliN.T. graeco -latino  edendo  usque  ad  annum 
decimum  quartum  operam  adhibuifle,  ut  cum  nonnullis  credam,  haud  a me  impe- 
trare pofliim.  Integrum  opus  inter  plures  fuit  difpcrtitnm;  alii  de  Novo Teftamento, 
alii  de  Veteri  hcbraico,  alii  de  Veteri  graeco,  alii  de  Paraphrafibus  chaldaicis  fuere 
occupati.  Quinque  jam  extlabant  Veteris  Teftamenti  Hebraei  integri  editiones;  fcd 
nulla  Novi  Teftamenti  editio  gracca.  Ad  MStos  codices  itaque  omnino  rectirrendum 
erat.  Adfuerunt  jam  ante  tempora  Leonis  X.  id  eft  ante  annum  1513.  MSti  Novi 
Teftamenti  Codices.  Leonis  vjro  beneficio  acceflit  ille  codex  venerandae  vetujlatis , 
quem  in  exprimendo  textu  ut  archetypum,  attamen  collatis  et  in  fubfidium  vocatis 
aliis  codicibus,  feqnuti  funt^cditores.  Sed  ubi  funt  illi  codices?  Quales,  cujusve 
notae  fuere?  Id  eft,  quod  omnes  adhuc  fugit.  Fortaffis  adhuc  Alcalae  latent,  et 
quis  cft3  cui  ad  tales  in  clauftris  monachorum  reconditos  Thclauros  pateat  aditus? 

Supereft  nobis  editio,  quae  omnium  confcnfu  eft  inftar  Codicis  MSti  fatis  antiqui. 

Ad  hanc  vero  editionem  principem  et  cardinalem  reccntiorcs  variae  editiones  forma- 
tae funt,  quarum  notitiam  hic  primo  loco  fuppeditabimus.  Diftinguuntur  vel  digno- 
fcuntur  hae  editiones  potiflimum  lectione  fingulari  Apoc.  XXII,  27.  ubi  Compluteufis, 
et  quae  cum  illa  faciunt,  bis  legunt  cum  alii  legant  Quae  priorem  ha- 
bent lectionem  ut  editiones  ex  hac  prima  derivatas  enumerabimus.  • 

§.  IV.  . J 

- • Edit.  Ant\v. 

Edic.  Amwerp.  Planum.  Plantini. 

• Novum  Teftamentum  graecum.  Antwerpiae.  Chriftoph.  Plantini.  1564.  [I.] 

12.  •). 

[De  editione  hujus  anni  Jacobus  Le  Long  unicus  nobis  cft  teftis;  reliqui  ve- 
ro, qui  in  hiftoriam  editionum  N.  T.  inquiliverunt,  nullam  ejus  unquam  fecerunt 
mentionem.  Plures  funt  a Chrijlophoro  Plautino  procuratae  editiones,  quarum  majo- 
res in  fecunda  fcctionc  enumerabimus.  Minorum  editionum  primani  IValchius  ad 
annum  1569.  refert;  et  fortaflis  majori  jure:  hoc  enim  anno  ille  celebris typographus 
in  edendis  Bibliis  Regiis  Polyglottis  occupatus  erat.  Hinc  nobis  eum  eodem  quoque 

. . ■ tempore 

a)  Le  Long  p.  211.  coi.  x.  B. 
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Edit.  Antw.  tempore  N.  T.  graecum  minori  forma  evulgaffe  facile  perfuademns.  Ad  Complntc»- 
Plantini.  fem  editionem  textus  editionum  Plantinianarum , infertis  tamen  quibusdam  lectionibus 
Erafmicis,  formatus  cft  *). 

[II.]  # Novum  Teftamentum  graecum  minutioribus  litteris.  Antwerpiae» 

Cliriftophori  Plantini,  1573-  8.  f). 

[ Lt  Long  et  Ci.  Knochiur  iisdem  verbis  hanc  editionem  indicarunt.  Servo 
■ inter  reculas  meas  hujus  editionis  exemplar,  quod  vero  titulo  et  praefatione  caret. 
*ln  fuperiori  primae  paginae  parte  leguntur  fcquentia:  Ttis  Kami?  xTtxvrx. 

'Evuyye^aev  -/xtra  M ctrSccicv.  Textus  minutioribus  typis  et  multis  feribendi  com- 
pendiis divifis  columnis  eft  inferiptus.  Capita  litteris  graecis  funt  diftincta,  et  ver- 
fuum  mftncri  in  margine  notati.  Edidit  eodem  anno  Plantinus  V.  T.  hebraiemn 
(Cap.  I.  fect.  I.  §.  XXXVI.)  et  Novum  Teftamentum  Syriacum,  et  hoc  quidem  fine 
titulo,  in  eadem  forma,  ut  tria- volumina  commode  ligatura  jungi  queant.  Hinc 
fine  titulo  quoque  Novum  Tefcamentum  prodiille,  non  a vero  alienum  cfle  videtur  ^). 

[III.]  * Tij?  xocoij?  hx§ry.y\s  6i~ct\Tc>c.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

Antwerpiae  ex  officina  Chriftoph.  Plantini,  Architypographi  Regii. 
M.  DLXX1V.  32.  0* 

[In  tituli  pagina  verfa  exhibetur  ordo  librorum  N.  Tcftamenti.  Capitum 
numerus  litteris  graecis,  verfuum  vero  notis  numcricis  in  margine  exteriori  indica- 
tur. Ad  calccm  adhaeret  Privilegium  regium  anno  1570.  datum;  quo  demonftratuc 
ad  editionem  Complutcnfem  Plantinianas  cfle  formatas;  quae  tamen  variis  in  locis 
ab  illa  recedunt,  et  a textu  recepto  tantummodo  in  145.  locis  differunt.  Quae  a Bauttu 
gartevio  rccenfetur  editio  anni  1575.  eadem  eft;  nota  enim  anni  vitium  involvit  typo- 
graphicum  f). 

Edit  Pianti-  §•  V> 

nianae.  . , Phntinianae. 

[I.]  * Novum  Teftamentum  graecum.  Antwerpiae.  Plantini.  1590-  8 • *)• 

[ Editionibus  a Chriftophoro  Plautino  in  publicum  cmiflis  a Jacobo  Lc  Lottg 
adnumeratur  haec  editio,  quae  vero  non  ab  ipfo  Plautino , qui  hoc  anno  jam  inter 
vivos  cilc  dcficrat,  fcd  a genero  ejus  Johavnc  Moreto  Antwerpiae  cx  officina  Planti- 
, tiniana  ad  normam  praecedentium  procurata  eft. 

[II.]  * Tifr  xxtvtje  xttxytx.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

Ex  officina  Plantiniana  apud  Francifcum  Raphelengium.  MDXCI.  24.  *). 

[Ab  altero  Cliriftophori  Plautini  genero , Francifco  Raphclaigio , ex  officina 
typographica  Lugduni  Batavorum  cxftructa  ad  normam  priorum  in  vulgus  emiffa 
editio. 


b)  Waichins  bibliotii.  exeget.  p.  18. 
c;  Lc  Long  p.  ji?.  coi.  1.  D. 
d)  Knocbii  Xachrichten  p.  599.  IValchii 
Biblioth.  exeget.  p.  1$.  Beytrage  zur  Gc- 
fchichte  merckw.  Biicher.  p.  34. 

<■)  Lt  Long  p.  213.  coi.  1.  D. 
f)  Baumgarttnii Nachrirhten  Vol.  4.  p.  3 So. 
Catalog.  Biblioth.  Baumgarc.  p.  76.  n.  54. 


* T»jr 

Wihhius  p.  ig.  J^r/VCatal.  libr.  rar.  p.  662. 
Catalog.  Biblioth.  Bunav.  tom.  1.  p.  10. 

g)  Le  Long  p.  214.  coi.  2.  C.  IVahhius 
p.  ig. 

h ) Le  Long  p.  214.  coi.  2.  D.  fValcbhit 
p.  ig.  fVetjUnii  prokgomena  cuni  praefat. 
Scmleri  p.  387. 
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* TV  vutme  — Ex  officina  Plantiniana,  apud  Chriftophorura  Raphelen-  [III.] 

gium  Academiae  Lugduno  - Bac.  Typogr.  MDCI.  j6.  *). 

[Poft  mortem  Francifci  Raphelengii , filius  ejus  Chrijlophorus  a patre  exftru- 
ctac  typographiae  Plantinianae  praefuit,  cui  hanc  debemus  editionem.  Refertur  a 
nonnullis  ad  A.  1 602. 

* 'IV  xanrf  hx$r:/.ne  x7tx\tx.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum.  [iv.J 
Ex  officina  Plantiniana  Raphclengii.  MDCX1I.  32.  *). 

[Editio  a filiis  Francifci  Raphclengii  procurata,  quae  fplcndoris  aut  nitoris 
nihil  hahet.  Diltinctioncs  capitum , uti  in  praecedentibus,  litteris  graecis,  verfuum 
vero  riiftinctiones  numerorum  notis  in  margine  funt  notatae.  Tres  e tvpographia 
Plantiniana  Lugduncnfi  cmiflae  editiones  ab  ipfo  Chrijlophoro  Plautino  procuratis  longe 
funt  inferiores  [)• 

§.  VI. 

Edit.  Gtnevenfet.  E:!it.Genev. 

Novum  Teftamentum  graece.  Genevae  apud  Jacob.  Stoer.  1 609. 1 2.  maj.  *•).  [ j j 
'*  TncxutrSjc  AtccStfxtie  x7txrrx.  Genevae.  1609.  24.  pp.  816.  ' [II] 

[Ad  manus  cft  editio  informa  minima,  quoad  maximam  partem  titulo  or- 
bata. Ad  calcem  vero  notatum  cft:  Genevae  excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  1609. 

Sequitur  accurate  editiones  Plantinianas,  et  capita  litteris  graecis,  verfus  vero  in  mar- 
gine interiori  diftinguit. 

T ije  xc ttviic  S/xSry.ry  xTtxwx.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum,  [III.] 
cum  notis  Jofephi  Scaligeri  in  locos  aliquot  difficiliores  nunc  primum 
editae.  Additur  etiam  Syllabus  locorum  Novi  Teftamenti,  de  quorum 
’ fenfu  et  applicatione  hodie  Iis  eft.  Coloniae  Allobrogum  apud  Petrum 
de  la  Roviere.  MDCX1X.  4. 

[Bibliopolae  Gcncvcnfcs  et  inprimis  Petrus  de  la  Roviere,  feu  Petrus  Quer- 
eetanus  editiones  Plantinianas  et  fpeciatim  Biblia  Ariae  Montani  rccudi  curarunt,  quor- 
fum  et  haec  editio  referenda  eft,  quae  quidem  typis  majufculis,  fcd  innumeris  fere 
feriptionnm  compendiis  in  forma  quarta  exferipta  cft,  ut  Bibliis  Hebraicis  Cap.  I. 

Sect.  I.  §.  £X.  recenfitis  commode  jungi  queat.  Scaligeri  annotationes  funt  paucae, 
et  vix  tanto  nomine  dignae ; utcumque  tamen  funt , ob  clarum  auctoris  nomen  et  aliis 
editionibus  additae  funt  •). 

* Tifir  vm tviji  hctSwts  x7tx\rx.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum  nv.] 

cum  notis  Jofepbi  Scaligeri  — hodie  lis  eft,  Genevae  apud  Petrum 
dc  la  Roviere.  cididcxx.  4. 

. . • ' . ..■  . : Serva-  ■. 

i)  Le  Long  p.  aij.  coi.  2.  D.  Catalog.  n)  L»  Long  p.  1x6.  coi.  I.  A. 

Biblioth.  Bunavianae  Vol.  1.  p.  n.  0)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  1.  p.  19J. 

k)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  B.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  ai.  Cataf. 

t)  Baumgartenii  Naclirichtcn  von  merkw.  Biblioth.  Bunav.  tom.  i.p.  11.  Rich.  Simon 
Bucbern  Vol.  2.  p.  3.1.  tYakhktt  4».  ig.  hift.  erit,  des  Cominent.  du  N.  T.  p.  77$. 
y.‘  Af.  Goedi  Verzeichnis  ft-iner  Bibel-  J.  P.  Kiceronii  Nachrichten  von  beriih.niten 
ikmlung  p.  49.  Gelehrten  Vol.  21.  p.  100.  J.  M.  Guetii 

m ) Index Bibi.  Wernigerod.  p.  jj.  Verzeichnis  p.  38. 

Bibliotk.  Sacr.  Pars  L ' B b 

t . • 1.  ......  . 
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[V.] 


[VI.] 


Edit.  Cora- 
meli  ai. 


Edit.  Genev.  . Servabatur  in  Bibliotheca  hujus  editionis  exemplar  ab  Henrico  Ernftio  colla* 

tum  cum  viginti  codicibus  editis  vel  manuferiptis *).  [Editio  eadem  ac  praecedens, 
quamvis  diverfam  in  fronte  anni  notam  expreflam  habeat. 

* Tijr  Het/vijs  dnotvTcc.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

Aureliae  Allobrogum,  fumtibus  Joannis  de  Tournes.  MDCXXVI1I. 
12.  min.  *) 

[ Petro  Quercetavo  fucceflit  de  Tournes , qui  N.  T.  iterum  praelo  fubjecit, 
ut  exacte  anno  1609.  ab  illo  procuratae  editioni  refpondeat.  f) 

* T>jr  dncivTct  — Genevae  fumptibus  Joann.  de  Tournes 

et  Jac.  de  la  Pierre.  MDCXXX1I.  24.  ') 

[ Editio  praecedentem  accurate  repraefentans. 

§.  VII. 

I Editio  Commtlini. 

* Novum  Teftamentum  graece,  cum  obfervationibus  et  notis  Oligerii  flve 
Gumnaei  Rofenkranzii  et  aliorum.  Ex  officina  Commeliniana.  1602.  g. 
2 Vol.  0 

[Haec  funt  quae  Le  Lor.g  nobis  dc  hac  editione,  quam  ipfc  non  vidit,  fcd 
in  indice  chronologico  afterifco  notavit;  et  quam  ipfc  omni  cura  et  (ludio,  fed  fruftra 
quaelivi.  Vixerunt  feculo  fuperiori  duo  Rofenkranzii  feri pt is  clari;  Oliger  five  Gu- 
tmiaeus , natus  1574.  et  denatus  1642.  qui  anno  1602.  aetate  viginti  octo  annorum 
fuiffet.  Georgius  natus  1607.  ct  denatus  1675,  Pofterior  lcripfit  Praxin  Tefiatnenti 
etvetfxviifftcoe : prior  vero  edidit  Pfaltcriutn  Danicum.  Sed  de  obfervationibus  in  N.  T. 
nullibi  quidquam  indagare  potui.  Editio  mihi  itaque  valde  eil  dubia:  fi  vero  exiftit, 
ad  Plantinianas  textus  formatus  eft;  eundem  enim  idem  typographus  1599.  exferibi 
curavit,  v.  Sect.  II.  §.  VI. 

$.  VIIL 

Editio  Moguntina. 

‘H  kouvti  Sive  novum  D.  N.  J.  C.  Teftamentum  graecym  cum  va- 

riantibus lectionibus,  quae  demonftrant  Vulgatam  latinam  ipfis  e graecis 
N.  T.  codicibus  hodienum  exftantibus  authenticam.  Accedit  index 
Epiftolarum  ec  Evangeliorum . fpicilegium  apologeticum  et  lexidion 

fraeco-latinum.  Cura  et  opera  Hernianni  Goldhagen  focietatis  Jefu. 

ditio  Catholica  et  noviflima  Cum  Privilegio  S.  Caef.  Maj.  et  permiffu 
Superior.  Mogundae  fumptib.  Francifci  Varrentrap  Bibliopolae  Ele* 
ctoralis  aulici.  MDCCLIII.  8. 

Quo  frequentiores  funt  a Protcflantibus  procuratae  N.  T.  graeci  editiones, 
eo  rarius  evenire  1'olet,  ut  Pontificii  hodierni,  Ariae  Montani , Plantinique  veiligia 

premen- 

f)  Le  Lottg  p.  ai 6.  coi.  x.  E.  Index  Bibi.  t ) Le  Lrmg  p.  117.  coi.  a.  D.  Baumgartenii 

Nachrichten  Vol.  a.  p.  473. 


Editio  Mo. 


guntina. 


Wemigerod.  p.  t i 

q)  Le  Lottg  p.  a 17.  cdl.  a.  B. 

r)  Btmmgarttnii  Nachrichten  Vol,  4*p.  38*. 

y.  M.  Goaii  Verze ichnis  p.  53.  * 


0 Le  Long  p.  215.  coi  2.  D. 
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prementes  edendis  fontibus  facris  curas  et  vigilias  confecrent;  qui  cum  folam  Vulga-  Editio  Mo- 
tam latinam  ut  authenticam  agnofccrc  coactj  funt,  parum  emolumenti  e fontibus  fa- guntina. 
eris  haurire  poflunt.  Mirum  itaque  foret,  Goldhagenium , hujus  editionis  catholicae 
promotorem,  graecum  textum  variis  lectionibus  inftructum  emififle,  nifi  id  cum  in  * 
finem  factum  eflc,  ut  majorem  Vulgatae  conciliaret  auctoritatem,  fatis  manifeftnm 
eflet.  Textus  fequitur  editionem  Complutcnfcm  fcu  Plantinianam.  Lectionum  vari- 
etates tum  ex  editionibus  a Protcilantibus  procuratis,  hinc  ex  editionibus  Non -Catho- 
licis, tum  cxMStoMolcshcmicnfi  coHectac,  ct  editioni  Catholicae  adjectae  funt.  Sin- 
gula capita  Summaria  in  fronte  oftendunt.  Adhaeret  fpicilegium  apologeticum  prae- 
cipuorum locorum,  quae  Acatholici  nonnulli  in  Vulgata  latina  perperam  infectantur  *). 

$.  IX. 

Quo  minor  eft  editionum  N.  T graeci  numerus,  quae  primam  Cardinalem 
repraefentant , eo  ipajor  eft  earum , quae  ad  alteram  Primam  formatae 
et  ad  Claffem  editionum  Erafmicarum  referendae  funt.  Prodiit  prima 
Dcf.  Erafmi  Roterodami  editio  anno  1516.  antequam  Opus  Biblicum  Com- 
plutenfe  ad  finem  perduci  potuit.  Producta  vero  eft  ab  editore  tempore 
maxime  opportuno.  Coruplutenfes  opus  magnum  moliri,  notum , fed 
quale  illud  eflet,  non  adeo  compertum  erat.  Exfpectatur  ab  iis,  qui 
rei  facrae  favebant,  et  antequam  illud  publice  exponitur,  fuum  opus 
offert  Erafmut.  Mox  B.  Luthnus  nofter  divina  excitatus  et  fuffultus 
manu  contra  abufus  et  errores,  qui  ecclefiam  Dei  macularant,  verum 
Dei  verbum  producens,  et  ad  facros  fontes  provocans  infurgit.  De- 
liberatur Romae,  num  hifce  temporibus,  in  quibus  Monachus  ille  Wit- 
tebergenfis,  tantas,  ut  ajebant,  excitarat  turbas,  Opus  Complutenfe 
publice  exponere  Ecclefiae  conduceret?  Preflum  tenetur  et  oppreffum 
in  Clauftris  ad  annum  1522 ; interim  Erafmicum  Opus  Venedis,  bis  Ba- 
fileae  et  Hngenoae  typis  iterum  exprimitur.  Prodit  tandem  Opus 
Complutenfe,  voluminofum,  onerofum,  multo  aere  redimendum. 
Erafmicum  vero  minori  aere  comparatur,  et  quotidiano  ufui  commode 
propter  minorem  molem  infervit.  Uti  lux  Evangelii  crefcit,  adaugetur 
defiderium,  ex  ipfis  fontibus  facras  hauriendi  veritates:  cui  ut  fatisfa- 
ciac , omnem  Typographi , ut  iteratae  exftarent  cujusvis  formae  et  pre- 
tii editiones , omni  cura  et  ftudio  allaborant.  Quae  omnia  fi  rite  con- 
fiderantur,  quo  factum  fit,  ut  editiones  Erafmicae  tantam  nactae  fint 
auctoritatem,  ut  et  poft  Roberti  Stephcmi  tempora  quam  faepiflime  praelo 
iterum  fubjectae  fint,  haud  difficile  eft  dijudicatu.  Reliqua,  quae  inpri- 
mis  editiones  normantes  ab  ipfo  Erafmo  procuratas  fpectant,  fuo  loco 
..  • 1 ' in  Sect.  II.  §.  XVII.  dabimus.  Jam  vero  editiones  normatas  eo  ordine 
enumerabimus , ut  quantum  fieri^oteft,  antiquiores  recendoribus  prae- 
mittamus. Antiquiores  editiones  id  peculiare  habent,  quod  in  illis  locus 
’ T.  .Mare.  XI,  26.  defideretur.  - . x . " 

Bb  i ■ ;>  ;•  ■ $.  X. 

m)  liaumgartenii  Nachrichtcn  Vol.  g.p.  ij.  J.  D.  Micbaelit  Einleitung  Vol.  t.  p.  455. 

JF.  IV.  Kraftn  theol.  Bibliothek  Vel.  9.  J.  M.  Geczii  Verzeichflis  p.  63, 
p.  .«44.  Woldui  Biblioth.  «eget.  p.  3».  . ...  x .v  , . 


Editio  Ve- 
ni ta  prima. 
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$•  X. 

Editio  V (titia  prima. 

* Novum  Tcltamentum  graecum.  Veneti  is  1518.  fol. 

Novi  Teftamenti  tcxtns  in  his  Bibliis  Erafmico,  qui  paulo  ante  prodierat, 
adeo  mirifice  fimilis  cft,  ut  ad  eum  exprefllim  fuifTe,  haud  fit,  quod  dubitemus. 

Idem  elb  editionis  ntriusque  apparatus. Quid?  quod  ab  Erafmica  adeo  parum 

rcccflcrint  editionis  Aldinac  curatores,  ut  etiam  errores  ejus  quam  plurimos  in  fuam 
transferendos  curarim.  — Quamvis  autem  ex  «fletis  luce  clarius  fit,  compofitam  fuifTe 
hanc  ad  Erafrr.icim,  haud  paucis  tamen  in  locis  ab  ea  recefTum  videmus,  partim 
operarum  incuria,  partim  curatorum  ipfitis  operis  ingenio,  plerumque  autem  aucto- 
ritate aliquorum  MSS.  exemplarium.  Certe  locis  plus  centum  emendatum  in  hac 
editione  comperi  textum  Erafmicum,  ac  totidem  vero  locis  vitiatum  *). 

[Titulo  omnino  caret  haec  editio  N.  T.  graeci  rarillima,  quae  folins  textus 
graeci  omnium  cft  prima.  Prodiit  ut  tertia  pars  Bibliorum  graecorum  ab  Ai  do  Ma- 
natio procuratorum,  hinc  in  rubro  N.  T.  tantummodo  feqnentia  leguntur.  'EAr/j^er 
roi\  /S«/3Aioiv  rev  r^lrou  pt^ovt.  et  ad  Voluminis  calcem:  Fenetiis  in  aedibui  Ai.li  et 
Andrcai  Soceri.  MDXV1II.  menfe  Februario.  Prodiit  integrum  opus  biennio  poli 
mortem  Aldi  Manui  ii , viri  in  republica  litteraria  claritfimi,  procuratum  ab  And  rea 
Afulano,  qui  Veteris  Teftamenti  partem  priorem  Acgidio  Eiterbicnji  R,  E.  Cardinali 
infcripfit.  Succedit  ei  Federicut  AftLmut , qui  Veteris  Teftamenti  poftcrioretn  partem 
Danieli  Rener  io,  Veronae  Praefecto,  dicavit,  cui  accedit  Frsncifcut  Afui  anu  t , qui 
N.  T.  F.rafmo  Rolerodamo  cpiitola  dedicatoria  confccravit;  atque  lic  Erafino  reddidit, 
quod  Erafmi  erat.  Plurima  enim  ct  fere  omnia  e\  Erafmi  prima  editione  haufta  funt. 
VhacEvangeliftaruin  exDorotheo  praemiflac  funt  in  utraque.  Titulus  Evangeliorum  * 
et  Actorum,  ut  ct  ad  horum  calcem  pofita,  in  utraque  eadem.  Argumenta  Epiftola- 
rum  eadem  j nili  quod  praemiffa  in  Epifiolis  ad  Colofienles  et  Philemonem  auctiora 
paulo  fiat  in  Aldina  ope  cujusdam  Exemplaris.  Divilioncs  Epiftnlarum  caedem.  De- 
funt  denique  gadem  Commata  Mare.  XI,  26.  1 jfoh.  V,  7.  ut  haec  editio  primam 
Erafmi  potilfimum  repraefentet.  Ipfe  vero  Erafmttt,  qui  io  defenfionibus  contra  ad- 
verfarios  fttos,  faepins  ad  hanc  provocat  editionem,  in  Cenfuram  reccntiorum  Criti- 
corum incidit,  quod  haud  fincere  cum  adverfariis  egerit.  Sed  utrum  editores  MSta 
confulerint,  an  vero  ex  ingenio  loca  emendarint,  id  cft,  de  quo  adhuc  fub  judice  lis 
cft.  Nec  obverti  poteft,  nullum  hactenus  detectum  e fle  MStum,  quod  ejusmodi 
lectiones  oftendat.  Nam  ilio  tempore  haud  confuetudinis  erat,  MSta  accurate  rcccn- 
fere,  quae  typographis  ad  manus  erant:  nec  hodie  fcimus,  ubi  MSta,  quibus. editores 
in  recognofccndo  V.  T.  ufi  funt,  fepolita  fuere.  Hinc  Erafmus  potius  exculpandus, 
quam  accufandus  nobis  videtur 


x)  l.t  Lmg  p.  101.  coi  a.  D.  e Miliis  pro- 
legom.  p.  112. 

y)  Conf  Khocbii  Naehr.  p.  160.  J.  D 
Alicbatlif  Einleitung  'I'om.  i.  p 69*.  Theta 
pbHi  Sinceri  Samiung  von  raren  Btirhcrn 
p.  25 «.  Mich.  LibmtMU  Krleutertea  Preuf 
fen  Tom  1.  p.  741.  743.  J.  G.Tritii  intro- 
ductin  N.  T.  p.  391.  J.A.  Eabneu  Biblioth. 


§.  XL 

^r  Vol.  4.  p.  IS 4.  Wahhii  biblioth  exeget. 
p.  1 j.  Gnrttii  llerckwiirdigkeiten  der  ki>- 
nigL  Biblioth.  Vol.  1.  p.  igj.  BeytrSge  za 
dru  Hamb.  gelehrten  Nachr.  177^.0.64. 
p.  <07.  Mieb.  Mtatth e annal.  typoeraph. 
Totn.  2 Part.  I.  p.  3x0.  Bibliotheca  Solge- 
riana  7'oiu  1.  p 4.  J.  M.  Gorzn  Verzeicb.1 
nis  p.  17.  Index  Bibi  Wernigerod..p.  ai. 
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$:  XI. 

Editio  Hagrnonfis. 

* Novum  Teflamentum  Graece.  Cum  Praefatione  Nicolai  Gerbelii. 

Hagenoae,  Anshelmi  Ihdenfis  1521.  Menfe  Marcio.  4. 

in  hujus  calce  profitetur  Editor  (fc.  Gcrbclius),  nullam  dictiunculam  vel 
minimam  fecundum  Frobenii  Aldique  Editionem,  in  ea  editione  defiderari,  quam 
fenfus  neceffitas  poftularet.  Illud  nempe  notandum  dixit  ob  voces  quasdam , qua? 
incuria  nclcio  qua,  e corpore  textus  exciderant.  — Textum  hujus  editionis  percur- 
renti, conflabat  primo  intuitu,  exprctTam  eam  fuifle  ad  Erafmicam  fecundam,  trans- 
latis tamen  ex  Erafmica  priori,  eamve  fccuta  Aldina,  nefejo  quo  pacto,  vitiis  haud 
paucis,  quae  in  Erafmica  pofteriori  emendata  fuerant,  admifiisque  infuper  multis  le- 
ctionibus dScyjfjLcn , pro  quibus  genuinas  in  editione  fecunda,  quam  ob  oculos  editor 
habebat,  expofuerat  Erafmtis,  quin  et  infertis  etiam  hic  illic  Erafmicarum  Iocq 
lectionibus  Aldinis,  quas  ab  Erafmicis  diverfas  habuit  illa  editio,  circiter  trcdecim, 
quae  fibi  probatiores  videbantur.  Illud  certe  non  minus  de  aliis,  quam  ad 
Editiones  Frobenianas  accuratis  notandum  eft,  eas  nulli  uni  c Frobcnianis  adeo^Rfle 
inhaerere,  ut  non  cx  una  in  aliam  cx  occafione  tranliliant,  eamque  demum  feligant 
lectionem,  quae  genuina  videatur  *). 

[In  Rubro  Libri  tantummodo  haec  verba  exprefla  cxftant:  Novum  Tejla- 
mentum  graece.  Ad  calcem  vero  defignationi  mendarum  typothetae  emendandarum 
fubjicitur:  Hagenoae  in  aedibus  'Jliomae  Anthehni  Badcnjis.  Menfe  Martio,  Anna 
falutis  nojlrae  MDXXI.  InfcripGt  quidem  Nicolaus  Gcrbclius  hoc  N.  T.  omnibus 
Cliriftianis  praefatione  Argentorati  data:  fcd  quae  indolem  atque  conditionem  hujus 
editionis  concernunt,  de  iis  omnino  nihil  memoriae  confignavit.  Textus  integris 
lineis  eft  exferiptus  fine  ullo  capitum  aut  fcctionum  indicio.  Evangelio  Matthaei  prae- 
mittitur Thcophy lacti  prooemium  graece,  et  vita  fecundum  Sopkrotiium,  reliquis  vero 
Evangcliftis  vita  c Dcrothco  pracmilfa  legitur.  Ante  epillolas  Apoftolicas  vero  7tfK$e- 
ete , fen  argumentum  graece  expreffum  eft.  Loca  illa  Mare.  XI, 26.  et  1 Joh.  V,  7. 
ab  hac  editione  ex  Erafmica  fecunda  derivata  abefle  fatis  notum  cl^l 

Bb  3 0 XII. 


Editio  Ha- 
genotsali*. 


a)  Le  Lottg  p.  ao).  coi.  1.  E.  ex  Joh. 
Milhi  prolcg.  p.  114. 

b)  Conf  Baumgtrumi  Nachr.  Vol.i.  p.  193. 
Kuocha  Nacbrichten  p.  295.  BeytrSge  zur 
Gefchichte  mcrckw  Biicherp.  27.  Saralung 
v.  alten  und  neucn  theolog.  Xaclien  A.  1742. 
p 517.  Hirfcbii  millemr.  1.  p.  18.  Mjrfu 
memorabilia  Biblioth.  Jmenf.  p.  2JS.  Index 
Wcrnigerod.p.  21.  Catalog.  Biblioth  Bunav. 
Tom.  i.  p.  10  J O.  Atuba, Iu  Kinleitung 
Vol.  I.  p.  6y6.  IVaUhit  Biblioth  exeget. 
p.  IJ.  J.  G.Prttii  iotroduct  p.  40 s.  J.  tr. 
Rrnrouniu  Catalog.  Biblioth.  theolog  p.  217. 
Jnb.  Angui  catalog.  libror,  rarior,  p.  661. 
Mich.  Maitiarre  annale»  Toni.  2.  1’art.  a. 
p.  606.  J.  M.  Ciotsu  Verzcichnis  p.  37. 

, ■ «i  • " . 


p.  37.  Qua  editione  NTT.  ufus  fit  B.  Ltt- 
tbcrus  in  adornanda  verfione  germanica,  dif- 
putatum  eft  inter  erudito*.  Gcrbelianam 
editionem  eum  fequutuni  fuifle,  confirmare 
ftuduit  T Mas  Eckaniut  in  conjecturis  de 
codice  graeco  N.  T.  quo  ufus  eft  B.  Lmhf 
rut , Halberftadii  1721.  |.  Contrarium  fta. 
tuit  Fctr.  Adotpb.  licnfcnim  in  Diflertatione 
critica  de  codice  graeco  N.  T.  et  confilio, 
quo  ufus  ete  Lipfiae  1713.  4.  Refpon-  > 
dit  bcktrdu,  in  Epiftola  ad  Bayjnwm,  Qued- 
iinburgi  1723.4.  Quibus  denique  accedit 
.7-  G Ba/mius , tractatu  de  codicibus  V.  ef 
N.  T quibus  B Lwbtrm  ufus  eft , Hara- 
burgi  173  5-  X.  qui  cap.  a.  §.  7.  et  *.  p.  47. 
hanc  Gcrbelnmam  accurat,  receufet  editio- 
...  nem, 


IJ8  1'ART.  I.  CA1>.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T- 

N.  T.  Ar-  §•  XII. 

gcntor.  N.  T.  Argcmor. 

[I.]  • Novam  Teftamentum  Graece.  Argentorati  apud  Wolfium Ceplulaeura. 

Anno  1524.  8. 

Ex  monito  Typographi:  Ego  novam  , quam  inftituo  officinam,  quamque 
exteris  potiflimum  linguis  exornare  animus  eft,  Fabricii  Capitonis  confanguinei  mei 
tum  induilria  tum  confilio  opitulantibus,  Chrilto  inprimis  et  faluti  tuae  dico,  inde 
tibi  offerens  Novum  Teftamcntum  novo  Graeco  charactere  ( minufculo ) excufum  ait 
rtt  ccxgcSmx. 

Sequitur  haec  editio  pene  in  omnibus  Higenofinfem , ad  eamque  Gnc  omni 
dubio  cxcufaFuit,  ccrtc  qnantum  quidem  obfervaverim , haud  abfcedit  ab  ea,  nili  in 
locis  undecim  duntaxat,  e quibus  feptem  funt  in  Erafmica  prima  et  Aldina,  tria  in 
Aldina  fola,  unum  perperam  emendatum  eft  ex  ingenio  Editoris.  Jo.  Milliut,  proleg. 
p.  1 1 4.  Haec  Lt  Long  «). 

[Typographus  ArgentoratcnGs , cui  hanc  editionem  rariorem,  ut  et  alias 
gr^prum  librorum  editiones  debemus,  germanice  Wolffgang  Koephcl  audit.  Typi, 
quibus  nfus  eft,  funt  quidem  diftincti,  at  minores,  ut  oculis  lectoris  facile  moram  in 
legendo  injiciant.  Ad  editionem  Hagenoenfem  proxime  accedit,  et  fingula  quae 
Evangcliftis  a Gerbclio  pracmifta  funt , et  hic  leguntur.  Capita  vero  librorum  certis 
numeris  diftinxit,  quod  a Grrbelio  omnino  neglectum  erat.  Tritum  illud  Johanneum 
comma  nec  non  Mare.  XI,  26.  et  hic  defideratur.  Ejusdem  Typographi  cura  Novo 
TeftamCnto  graeco  acceflit  anno  1526.  vcrfio  graeca  V.  T.  edente  Joannc  Lo- 
nicero,  qui  et  edendo  N.  T.  graeco  praefuit  *). 

[II.]  Novum  Teflamentum  graece.  Argentorati  ij 34.  8- 

Qui  de  hac  editione  rariifima  commentati  funt,  Typographi  nomen  nos 
ignorare  voluerunt;  quem  tamen  eundem  Ccphalatum  fuiffe,  mihi  facile  perfnadco. 

Snper- 


nem , et  quibus  in  locis  ab  Aldina  et  Era- 
finicis  recedat,  adhtis  tcftimoniis  oftendit. 
Lites  vero  iftns^^mere  a noftro  nimis 
longe  recedit  fcol^Pinterim  id  unicum  ad- 
dere liceat,  nimirum  ex  exemplaribus  hujus 
editionis  beati  Lntberi  manu  nutatis  minime 
concludi  pofte,  eum  hac  editione  potillimum 
ufum  fuilie.  Recenfetur  in  Bibliotheca  Sol- 
geriana  Vol.  x.  n.  4 6.  p.  7.  exemplar  hujus 
editionis  addita  fequenti  nota:  „ Hoc  exem- 
plar manuale  fuit  B.  Luthcri,  quippe  quod 
„ etiam  ipfius  manu  propria  eft  notatum, 
„ hinc  merito  in  pretio  habendum,  quod 
etiam  nos  magis  convincit,  hac  editione 
„ Lutheruin  prae  ceteri*  ufnra  fuilie.  „ Ve- 
rum  argumento  tain  ficulneo  ego  qnideiu 
minime  inlifterem-  Moris  erat  Lutbero, 
nomen  fuum  libris  amicorum  inferibrre. 
Quod  robos  meis  infervic  exemplar,  bis  ma- 
rm  Itabrri,  et  bis  manu  P/iiiippi  Afelancbthoms 
iit  notatum:  verum  neutrius,  fcd  Jufli  Ja- 


nae fuit  manuale ; cui  B.  Lutbtnu  ili  fronte 
Anno  1542.  fequentia  infcripGt,  quae  hic 
poftcritnti  confcrvanda  duximus : 

In  tenebris  noftrae  et  denfa  caligine 
inentis 

Cum  nihil  eft  toto  pectore  confilii 

Turbati  erigimus  Deus  ad  te  lumina 
cordis 

Noftra  tuimque  fides  folius  erat  opem. 

Tu  rege  conliliis  actus,  pater  optime, 
• noftros 

Noftrum  opus  ut  laudi  ferviat  omne 
tuae. 

r)  p.  204.  coi.  1.  E. 

d)  Conf.  Knocbii  Nachrichtcn  p.  54*. , 
Aiichaclu  Einleitung  p.  697.  Remmami  8C-. 
ceflioncs  adCatal.  p.  145.  Index  BibLWer- 
nigerod.  p.  21.  Goctzii  JMerkwiirdigk. 
Vol.  a,  p.  1 j<.  WaW-ntt  p.  16.  J M.  Gksm 
Verzeichnis  feiner  Bibtiliuni.  p.  39. 
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Superfies  adhuc  fuit  anno  1542,  uti  ab  ipfo  cxcufus  Homerus  teftatur  *).  Praeterea  N.  T.  Ar- 
editio  pracfcns  accurate  repraefentat  praecedentem,  atque  eadem  loca  Mare.  XI,  26. gentor. 
et  1 Joh.  V,  7.  hic  defiderantur.  QuacCl.  JoA.  Dav.  Mnhaelis  de  editione  fecunda  Ar- 
gcntoratcnli  anni  1524  refert,  quod  Aldinam  fequatur,  non  de  hac  editione  anni 
1 534.  intelligenda  funt.  Sed  fallo  fibi  perfuafit,  Ccphalacum  V.  T.  graeco  aliud  addi- 
dilTc  N.  T.  ab  illo  quod  dcfcripfimus,  diverfum.  Nollem  praeterea  utrasque  exinde 
a fe  invicem  difiinguere  quod  prior  ad  Gcrbelianam,  poficrior  ad  Aldinam  formata 
fit , nam  Gerbeliana  cx  Aldina  formata  eft  f). 


„ _ , ...  Edit.  Bafii. 

Edit  tonet  Bajtl.  Bebelii.  Bebelii. 

* Trr  Muvrjs  oimotvrx.  Novi  Teftamenti  omnia.  (Bafii.  1524.)  8.  £1.] 

. Jo.  Bcbelius  lectori.  Habes  C.  L.  Enchiridion  totius  Novi  Teftamenti 

Graeci,  meis  quidem  elaboratum  manibus,  ingenio  vero  Ceporini  haud  vulgariter  dt 
linguis  meriti  probe  caftigatum , fumptus  ad  hoc  Joannc  V^ttenfchnce  viro  praeclaro 
libcraliter  nobis  fuppeditante  i). 

f Ad  calcem  Typographi  nomen  exprcfliim  legitur:  Bafileae  apud  Jo.  Bete - • 
lium  Menje  Auguflo , Au.  M.  D.  XX1I1I.  Praefationis  loco  praemittitur:  In  [aerarum 
litterarum  lectionem  Jo.  Oecolampadit  exhortatio , quae  hic  prima  vice  prodiit,  tem- 
pore pofteriori  vero  faepius  recufa  eft.  Editionem  procuravit  Johannet  Ceportmu: 
fub  quo  nomine  Joh.  Pellicanum  latere  vohiifTc  libi  perfuafit  Lc  Long , et  poft  cum  Cl. 

Knochittt.  Verum  vixit  Bafileae  Johannet  Ceporinut , cui  et  editionem  Pindari  Bafi- 
lcac  per  Andream  Cratandrum  1526.  debemus;  vir  graccarum  litterarum  peritilfi-  \ 
mus,  qui  vero  ad  finem  anni  1525.  anno  aetatis  26.  ad  fuperos  abiit.  Textus  grac- 
cus  ex  Erafmica  tertia  eft  exferiptus,  hinc  comma  Johanneum  hic  exhibetur:  fcd  non 
prefifo  pede  illam,  verum  nonnullis  in  locis  priores  Erafmicas,  vel  Aldinam,  vel  Ha- 
genoenfem  fequitur.  Mare.  11,  2(5.  hic  uti  in  Erafmianis  delidcratur.  Adeo  infre- 
quens eft  editio  prima  Bcbeliana , ut  ipfi  Mi/lio  ignota  fuerit 


* T iis  xec/vije  — omnia.  (Bafii.  1^3 1.)  8.  [II.] 

Ad  calcem:  Bafileae  apud  Jo.  Bebelium,  menfe  Junio,  an.  M.  D.  XXXI. 
Secunda  Bebelii  editio,  quae  priori  exacte  refpondct,  eandemque  Oecolampadii  prae- 

miflam 


0 Ad  manus  funt  ex  hujus  typographi 
prelo.  1)  'O/utifn,  t\mt.  Argent.  apd’ Vuolf. 
Cephal.  Anno  M.  D.  XX  V.  *.  In  ultima 
pagina  ap  aret  lapis  quadrangularis,  a qua- 
tuor  juvenibus  Amentatus , cum  inferiptione 
hebnica  e Pfulm  XVIII,  3.  defumta:  et  in- 
fra figuram  legitur:  ‘O  X.ftr*t  /n  Xj5«<  //ov- 
imtuitot.  a)  (),«<*£«;  tXtcu.  Argent.  apud 
Vvolf.  Cephal  M D XLI.  8 3)  OJoeemm. 

M.D.  XI.1I.  8 ad  Calcem:  Et  dfynrtfmry 
mcifu  fioXQfw  t Z xi$a\eay.  Jp.ru  ti)t  etttt/fUt 
nnwr  ».  tp.  /a.  tj  JM»«  fiotntx  £ti.  Quibus 
edendis  typographus  eosdem  typos  ac  pri- 
mae editioni  N.  T.  confcc ravit. 


f)  Vogtii  Catal.  libr.  rar.  p.  66 1.  Saltbenii 
Catal.  Iibr.  rar.  Biblioth.  p.  498-  Biblio- 
theca Roloftiana  p.  4.  n.  iri.  Bibliotheca 
Hafaeana  p.  108.  Bautri  Biblioth.  libror, 
rar.  Vol.  4.  p.  160.  Wotcbii  Biblioth.  exeget. 
p.  31.  J.  D.  Micbaelit  Einleitung  Tom.  1. 
p.  697. 

i)  Le  Long  p 404.  coi.  a,- A. 

) Conf  Baumpartttttt  Nachrichten  Vol.  6. 
p.  199.  Knocbii  Nachrichten  p.  350.  Catal. 
Biblioth.  Bunav,  Tom.  I.  p.  10.  Walcbtut 
p.  16.  Vogtit  Catal.  libr.  rar.  p ririi.  J.  M. 
Goezii  Verzeichnis  p.  40.  Index  Bibi.  Wer- 
oig.  p.  21.  • 


m 
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fcdit.  Bafil.  miflam  habet  exhortationem.  Rccenfet  illam  quidem  Le  Long  fed  ita,  ut  quae  de 
Ecbclii.  fecunda  editione  obfervarat  Milliut,  ad  primam  referat  editionem.  Judicat  vero  MiU 
liur  de  indole  hujus  editionis:  „Haec  editio  ad  Erafmicam  tertiam  exprefla  eft,  ve- 
„ rum  ita,  utmiflaifta,  nonnunquam  fecundae,  imo  paucis  aliquot  locis  primae  le- 
ctiones amplectatur.,,  quod  de  utraque  editione  verilfimum  elt , hinc  idem  locus 
Marci  hic  defideratur  *). 


[111]  * T ijt  i ucntj;  — omnia.  (Bafil.  153J.)  8- 

[Ad  calcem:  Bafleae , apud  Jok.  Bebelium,  menfe  februario,  an.  M.  D. 
XXXV.  Reccnfet  Le  Long  l)  ad  hunc  annum  editionem  N.  T.  graeci  Bafileenfem , 
fed  fine  mentione  typographi;  quae  vero  Bebeliana  tertia  eft,  fiquidem  eodem  anno 
nulla  alia  in  lucem  exiit  editio.  Tres  vero  hae  editiones  fibi  omni  ex  parte  funt  abfi- 
miles.  Addit  Cl.  Knochius  quartam  Bcbelianam  anni  »540.  editionem;  fed  procul 
dubio  exemplari  in  fine  mutilo  et  manco  Piattcri  editionem  pro  Bebeliana  adfumfit. 
Non  nifi  tres  exibant  hujus  Typographi  editiones  ").  J 


Edit  Bafil. 
Platteri.  • 


• §.  XIV. 

Editionet  Bafil.  Platteri. 


1 


[I.]  * Tijr  icee/vifs’  cinctyrct.  Novi  Teflamenti  omnia.  (Bafil.  1538  )8. 

[Bebelianis  editionibus  omni  jure  ftatim  junguntur  editiones  a Thoma  Piat- 
tero  procuratae,  et  ad  normam  Bebelianarum  ira  exferiptae,  ut  eandem  praemiflam 
habeant  Oecolampadii  exhortationem.  Ad  calcem  primae  editionis  notatum  eft:  Ba- 
fileac  per  Thonutm  Platterum,  anno  M.  D.  XXXV1I1.  menfe  martio 
^•]  * Tijr  Kxivije  — omnia.  (Bafil.  1540.)  8- 

[Ad  calcem : Baftlcae  per  Tliomam Platterum  Anno  M.  D.  XL.  menfe  Septemb. 
Le  Long  in  recenfenda  hac  editione  duplicem  erravit  errorem : Novum  Tejlamentum  Gr. 
Lat.  cum  exhortatione  Oecolampadii.  g.  Bafil  eae.  Platteri.  1540.  Eadem  for f an  editio 
ac  anni  1538.  Utraque  enim  editio  eft  mere  graeca  fine  verfione  latina,  et  differunt 
inter  fefc  ratione  paginarum  numeri;  prior  enim  325,  pofterior  vero  382.  folia 
implet  *). 

[111.]  * Tij t wwvijr  — omnia.  Cum  Scholiis  ex  patribus  et  hiftoriis  in  loca  ob- 

fcuriora  in  marginibus  adjectis.  (Bafil.  1543.)  8* 

[ Ad  calcem : Bafileae  per  Thomam  Plarcrum , impcnfij  Reinhardi  Beck.  Anno 
M.  D.  XLIII.  menfe  martio.  Editio  in  omnibus  praecedentibus  fimilis;  hinc  a Le 
Long  editio  graeca  ex  cafligatione  Erafmi  nominatur.  Exhortationi  Oecolampadii  pme- 


i)  p.  aoj.  coi.  1.  D. 

t)  Conf.  Nachrichtcn  v.  e.  Hali.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  189.  Milliut  proleg.  §.  1142. 
p.  Ilj.  Jot.  Alh.  Fabricius  bibi.  gr.  Vol.  3. 
p.  18S.  Micbaelit  Einleitung  p.  697.  H'ai- 
chtus  p.  16.  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  I. 
p.  10. 

t)  p.  to6.  coi.  t.  B. 

m)  Kttochu  Nachrichten  p.  363.  Biblioth. 
Biblica  T3runi\ic.  p^ai.  n.  11.  Baumgirtemi 


mittitur 

Nachrichten  VoL  |.  p.  10.  JVaUbuu 
p.  16. 

*)  Le  Long  p.  101S.  coi.  i.B.  Hjumgartetiii 
Naclir.  Vol.  j.  p.  10.  Index  Bib).  Wcrnigrr, 
p.  21.  Ibalcbius  p.  16.  J.  M.  Gotzii  Ver- 
zciclinis  p.  41. 

0)  Le  I.ong  p.  jo<.  coi.  x.B.  Banmgartenii 
Nachr.  Vol.  8.  p.  11.  Index  Bibi.  Wcrnige- 
rod.  p.  11.  IFalcbuis  p.  16.  liirfchu  miLlcn.  1. 
p.  69. 


j 
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mittitur  epiftola  a Johunhs  G.iftio  Seirrino  Errtlmgero  infcrlpta,  qua  ipfcdc  Scholiis  Edit.  Bafii 
margini  adjectis  rationem  reddit:  quae  vero  vix  nomen  fetialiorum  merentur,  dum  Platteri. 
folis  citationibus  fcriptorutn  S.  Patrum,  Auguftini,  Chryfoftomi,  Ambrofii,  alio- 
ruuique  confient,  hinc  nemini,  nili  qui  ipfa  Patrum  fcripta  ad  manus  habet,  ufui 
e ii  e pofTunt.  Addit  Le  Long  editionem  iteratam  anni  154.4.  dc  qua  vero  omnino  ' 
dubito  #). 

§.  XV. 

Eimws-Btfil.  BrjJiageri,  - Bryiingeri. 

* Novum  Teflamentum  Graecum  ad  tertiam  Defid.  Eralini  editionem  vul-  [i.J 

gatum.  Bafileae  Nic.  Bryiingeri.  1533.  8- 

[ Pvccenfebimus  hac  paragraplio  tantummodo  editiones  mere  graecas,  ex  offi- 
cina Brylingeriana  in  vulgus  cmiflas , quarum  haec  prima  cft , cujus  notitiam  fdli  Le 
Long  debemus  t).  :• 

Novum  Tcftamentum  graece,  poli  ultimam  editionem  D.  Erafmi  recogni- 
tum et  cafligaturn.  Bafileae  apud  Nicolaum  Brylingerum.  Anno  M.  D. 

XLIII.  8. 

[Editio  Le  Long  ignota,  quae  folum  exhibet  textum  graccum  line  ulla  prae- 
fatione ♦ ! 

* Novum  Teflamentum  graece  jam  denuo  accuratiori  diligentia,  quam 

hactenus  , in  ufum  Theologiae  lludiofis  excufum.  Bafileae  apud  Nico- 
laum Brylingerum.  Anno  M.  D.XLVI1I.  menfe  Martio.  8. 

[Editio  tertia,  et  jodice-Lr  Long,  fatlr  mtndofit,  quamvis  accuratiorem  dili- 
gentiam exfpcctari  jubeat  titnlus  J). 

* Novum  Teflamentum  graecurn.  Bafileae  1549.  S. 

[Ita  Le  Long , ut  de  nomine  typographi  omnino  taceat.  Brylingerum  vero 
hoc  anno  editionem  graeco-latinam  para  fle,  omnino  certum  cft.  Verum  in  Catalogo 
Bibliothecae  llaumgartianae  inter  editiones  graecas  rcccnfctur  editio  hujus  anni,  et 
quidem  B.rylingcriana;  qna«  certe  eadctncll,  quam  Le  Lting  Indigitat 

Tjj*  y.xi'.r;  hetQqs.ris  disxwx.  Novum  Jefu  Chrifli  Teflamentum,  graece,  [V.J 
collaris  non  paucis  venerandae  fidei  exemplaribus  accuratiflima  nunc  li- 
nia editum.  Bafileae,  per  Nicolaum  Brylingerum.  Anno  M.  D.L11I. 

Menfe  Martio-  8- 


[II.] 


[HI-] 


r.  • : 1 • q •»/♦.  ».  ••  •: 

1 p)  Le  Lo ng  p.  joS.  col,-  2.  A.  Catalog. 
Bibtiotfl.  'Wjiubg.t«.p.^.  ii.  51.  I n ite  x 
-bibi.  Vemiger.  p.  ll.  J.  IS  Rictlertr Naclir. 
zur  Kireheu  • Gelehrt.  u.  Uiicher  - Gefch. 
Vol.  4.  fi.  249.. 

3)  p.  20J.  coi.  l.  D.  lv; 

r ' llaumgttrttHii  jCachrichter.  Vol.  A. p.  200. 
Bcytrage  aur  Gefcbichce  merkwurd.  liiicher 
p.  39.  /Ealdiiiu  p.16.  qui  et  editionis  Ury- 
Billioth.  Sacr.  Puri  /.  .a 


Ad 

lingerianie  anni  154?.  S.  mentionem  facit, 
quae  vero  Brylingoro  minime  tribuenda  eft. 
J.  M.  Goizii  Verzeichnis  p.  41. 

/)  Le  Z-Di-ij  p.  207.  coi  1.  C.  Nachriehten 
von  eir.er  Hali.  Bibiioth.  Vol.  4.  p.  lyi. 
jjfoh.  4lb.  pttn uii  bibi.  -gr.  Vol.  3.  p.  i|l. 
IValdnui  p.  xj.  J.  \l.  t ioeznu  p.  42 
(j  l.c  ji.»’  p.  207.  coi.  2.  C.  Ca 
Bibi.  Bauuig,  p.  3 9.  n.  , 25 6. 

Cc  * 


atalog. 
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[VU. ] 


[VUI.] 


Edit  Bafil. 
ValderL 


Edit.  Bafil.  Ad  editionem  Erafmicam  quintam  adornata  eft  editio,  cui  eodem  anno  grie- 

Brylingeri.  co* latina  acceflit,  cujos  Le  Long  mentionem  facit  1 

[VI.]  T>jf  xcemjf  — Bafileae  per  Nicolaum  Brylingerum.  15 56.  8.  *). 

Tns-  y.ctim  — lima  editum.  Bafileae  apud  Nicolaum  Brylingerum.  Anno 

MD.LV1II.  8. 

Editioni  anni  1553.  in  omnibus,  quin  ct  in  ipfo  libri  titulo  accurate  re- 
IJiondet  >). 

•Novum  Teftamentum  graece , fub  Ariftarchi  limam  revocaturo, 
additis  notis  marginalibus.  Bafileae  ex  officina  Brylingeriana. 

J586.  8.  *). 

[ Sub  Arijlarcki  nomine  Ifaacum  Cafaubomim  intelligcndnm  efle,  tertis  eft 
Le  Long.  Utrum  vero  ipfe  editionem  procuraverit,  an  vero  eo  infeio  prodierit, 
omnino  incertum  cft:  pofterius  vero  cum  veritate  magis  confcntirc  videtur,  fiquidem 
ipfe  Cafaubonut  N.  T.  cum  fuis  annotationibus  anno  fcquenti  1587.  Genevae  in 
publicum  cmifit.  §.  XLI,  Brylingerianis  editionibus  annumerandae  liint  duae  anno 
1563.  ct  1564.  procuratae  editiones,  quas  vero,  quia  ad  editiones  Crifpinianas  for- 
matae funt,  infra  rcccnfebimus.  §.  XL. 

$.  XVI*  : " ' 

, • . Edit.  Bafil.  Valderi.  . . 

Tnr  vM^rt?  hotQww  ctTiocvra,.  Novi  Tefiamenti  omnia.  Bafileae.  Joan. 
Valderus.  XXXVI.  (1536.)  16. 

[Recenfet  quidem  Jac.  Le  Long  hanc  editionem,  fed  nota  anni,  in  qua  litte- 
rae M.  D.  omifiae  funt,  deceptus,  illam  ad  annum  1636.  refert.  Praefationis  loco 
praemittitur  Ckryfojtomi  v7rc^\^fxu  tic  rev  uytcv  /juctOcGov  tcv  'Evecyye, Aisitv , et  Gre- 
gorii  Nazitmzeni  tractatus  Qecrr\Tcs  ad  Evagrium  Monachum.  Textus  Erafinia- 
nam  fequitur  editionem  •). 

T 3%  n pi  XVII. 

Edit.  Bafil.  * 

HeryatriL  Edtt.  Bafil.  Hervagu. 

* Novum  Tefiamentum  graecum.  Bafileae  ex  officina  Herwagiana.  1545. 
fol. 

Haec  editio  Novi  Tefiamenti  prodiit  ad  editionem  Frobenianam  quintam, 
five  pofiremam,  admittis  tamen  hic  illic  lectionibus,  quae  meliores  videbantur,  cx  edi- 
tionibus Frobenianis  prioribus.  Haec  e Millio  dcfumfit  Le  Long  *).  [ Idem  Millius 

lectionum  fpecimina  exhibet,  additque:  In  voluminis  calce  pofitac  funt  lectiones 
variae  V.  T.  et  Apocalypfcos,  partim  (quod  ait  Editor)  ex  optimorum  exemplarium 
collatione,  partim  ex  obfervatione  virorum  doctorum  collectae.  Certe  quae  ad 

Apoca- 

u)  Eartmgarttnii  Nachr.  VoJ.  4.  p.  107. 

JValchius  p.  17. 

x)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  40.  n.  6t. 

y)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  40.11.  6 3. 

Fr&tagii  apparat.  Tom.  2.  p.  72). 

s)  Le  Long  p.  214.  coi.  1,  C.  WaUlnus 
T-  33. 


Catal. 
J.  M, . 


a)  Le  Long  p.  ajg.  eo!.  1.  C, 
Biblioth.  Baumgart.  p.  76.  n.  46. 

Goczii  Verzeiclmis  p.  41. 

b ) p.  sof).  coi.  2.  B.  Millius  proleg. 
p.  116.  Bibi.  Solgeri  Tom.  1.  p.  5.  Index 
Bibi.  Wernig.  p.  aa.  J.  M.  Genii  Ver- 
zeichnis p.  2jO. 
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Apocalypfin  attinent,  ex  Erafrni  tribus  editionibus  prioribus,  Aldina  et  Colinacana , Edit  B.ifit.  . 
maximam  partem  funt  deliimtae;  unam  duntaxat  ex  alia  (Bcbelii  dico)  editione  re  Herwagii, 
praefcntatam  vidimus.  Id  denique  obfervandum  efl,  Novum  hocce  Tellamentum 
non  feoriim  prodiifle,  fed  partem  eflfe  Bibliorum  graecorum  a Hcrwagto  cum  praefa- 
tione Philippi  Melenckthonis  editorum. 


$.  XVI1L 

Edit.  Btjil.  Curioni/.  Edit.  Badl 

* Tijr  MtnHr  «arcem».  Novi  Teftamenti  omnia.  Bafileae.  M.  j)_  Curionis. 

XLV.  16. 

[Ad  calcem  typographus  nominatur:  BiJUtae  per  Hieronymum  Curionem. 

Ad  Erafmicas  editiones  effigiata  eft  editio,  hinc  et  Locus  Mare.  XI,  26.  ab  illa  abeft. 
Praemittitur  Chryfojlomi  vneftvti pue  ructyychlcv , et  Gregor  ii  Nuzianzeni  ad  Eva- 

griutp  Monachum  w egi  Qecrrjes : ad  calcem  veto  accedit  Pauli  itinerarium  et  marty- 
rium. Omnia  graece  0. 

§.  XIX. 

Edit.  Btjil.  Frohenii.  - , Edit.  Balil 

• Nt*  A/aSimn.  Novum  Teftamencum.  Bafileae.  M.  D.  XLV.  4.  Frobenii. 

Charactere  grandiori  et  magnifico,  ad  EraOnicam  quintam.  In  hac  editione 
textus  incedit  absque  omni  comitatu,  praeterquam  KffoAetMW  majorum,  quorum 
Lemmata  praemilTa  funt  evangeliis,  notae  iplorum  numerales  ad  marginem  fuis  quae- 
que locis  appofltae,  et  v7rcyp«p£n  Euthalianarum,  quae  additae  funt  ad  calcem  fingu- 
larum  Epiftolarum  D.  Pauli  J). 

[Ad  calcem  nominantur  typographi,  quorum  (ludio  et  operae  editionem 
bancce  magnificam  debfcmus,  nimirum  Hicronymtti  Frobeniut  et  Nicolaut  Epijiopiut. 
Praemittitur  operi  Symbolum  Apoflolicum ; quae  vera  fides  fit  chriflianorum;  Tabu- 
la N.  T.  Index  fectionum  antiquarum  quatuorEvangcliorum  et  vitae  Evangcliflarum 
c Sophrotiio , nec  non  vitae  Apoflolorum,  quorum  Epiftolae  in  Novo  Teflamcnto 
pofleritati  fervantur  e).  ‘ 

Edit. 

! * Novum  Tellamentum  Gr.  ex  poftrema  Erafmi  recognitione.  Bafileae. 

Thomae  Guarini.  1*70.  16.  /).  , 

[ Rccudj  fecit  idem  Guarinus  Bafdeenfis  Biblia  latina  ex  verfione  Pagnmi  eum 
Novo  Teflamcnto  latino  Bezae,  fecundum  editionem  Roherti  Stephani  anni  1557. 
fol.  Idem  N.  T.  hoc  graecum  csfcriplit,  dc  quo  auctor  nofter  unicus  nobis  efltcflis. 


§.  XX. 

Btjil.  Guarini. 


Edit.  Balil. 
Guarini. 


Cc  2 


§.  XXI. 


i)  Le  Long  p.  io<.  coi.  *.  C.  Nacbrichten 
von  einer  hili.  Biblioth.  Vol.  4.  p.  190. 
PVolcbiut  p.  17.  J.  M.  Goeuur  p.  4». 

d)  Le  Long  p.  j06.  coi.  a.  C.  e Mallii  pro- 
leg.  p.  117. 


t)  liatmgartenn  Nschrichten  Vol.  6.  p.  >00. 
Knocbti  Naclirichten  p.  919.  Index  Bibi. 
Wernigerod.  p.  u.  ivdcbiua  p.  17.  J.  M. 
Goezii  Verzcichnis  p.  41. 
f)  Le  Long  p.  »i».  coi.  a.  E. 
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Edit.  Bafil 
Betuleji. 


Edit  Lova 
nitui' 


Edit.  Tigu- 
rina. 


Edit.  Vene- 
tae. 


• ’ §.  XXI.  ‘ 

. Edit.  Bafil.  Betuleji.  . i. 

* Novum  Teftamentum.  gr  ftudio  Xyfti  Betuleji.  Bafileae  1546.  fol.  <). 

[Ita  le  Lovg.  Verum  qui  dc  vita  Xyfti  vel  Sixti  Betuleji,  aut  Bctulii,  ger- 
manice  von  Birckcn,  commentati  funt,  nihil  unquam  dc  N.  T.-gtaeco  ab  ipfo' procu- 
rato memoriae  confccrarunt.  Edidit  'Betulcjut  Symphoniam,  fivc  Novi  Tcftamcnti 
Concordantias  graecas,  Balilcac  1546.  fol.  quo  procul  dubio  Le  Lmig  in  cum , ut 
ipfi  Novi  Tcfumenti  editionem  adferiberet,  inductus  cft  errorem;  quam  itaque  du- 
biae ct  fufpcctae  fidei  cflc  judicamus  *). 

• ' • • . XXII.-:  v ' . 

■ . ' . 1 Editio  Lovmtienfts.  •<  [ \ 

* Novum  Teftamentum  graccura.  Lovanii  Rutgeri  Rcfcii  et  Bartholom. 

Gravii.  1531.  2 Vol.  8-  9- 

• XXIII.  :■'■■■*  - • 1 

Edit.  Thurina. 

> 'i 

* Novum  Teftamentum  graece.  Tiguri  in  officina  Frofchoviana.  Aqno 

M.O.XLVII.  8.  *;• 

[Prima  editio  quae  c celebri  Frofchovcri  prodiit  officina,  quae  nudum  tex- 
tum Graecum  Erafmicum  exhibet,  fine  ulla  variantium  Lcctioni/m  collectione  eft. 
Pofleriores  ejusdem  typographi  editiones  ad  Stephanicas  funt  referendae,  quas  infra 
recenfcbimus 

§.  XXIV. 

Edit.  Vtnctae. 

* T>V  sta/viir  $ix9fy.r,s  u7i<xytoc.  Novum  Teftamentum  graece.  Venetiis 

per  Joan.  Anton.  de  Nicolinis  de  Sabio , expenfis  Domini  Melchioris 
Seflae.  1538-  16.  "»). 

[Impreflum  cft  hoc  Novum  Teftamentum,  duobus  voluminibus  conftans, 
ad  editiones  Erafmicns.  Quodfi  Jacobo  Le  Lottg  fides  habenda  eflet,  textui  facro 
verfio  latina Erajtui  juncta  eflet.  Sic  enim  ille:  „N.T.gr.cum  verfionc  latina Eralmi. 
a Vol.  in  16.  Venetiis,  de  Nicolinis.  1538-»  Sed  qui  hanc  editionem  rariorem 
recenfent,  dc  verfione  latina -adjuncta  omnino  tacent;  quapropter  hanc  editionem  ad 
Clafiem  primam  referendam  cflc  duximus  "). 

Novum  Teftamentum  graecum.  Venetiis  1567-8. 

Editio  fere  omnibus  incognita,  cujus  notitiam  Catalogo  Bibliothecae  Baum- 
gartianac  debemus,  ubi  ita  reccnfetur : ‘H  7tccXotid  rt  tutt  itctfcy.ri.  ’£v /ErvmW, 

ctrrrpu 


g)  I.e  Long  p.  507.  coi.  1.  B. 

' ‘b ) Algcm.  Gelehrren  - Lexicon  Tom. 


r. 


p.  110;.  TdJJitr  Eioges  Tom.  I.  p s6. 
Konigii  Biblioth  vet.  et  nov.  p.  108-  Jib. 
AU\  l abi  mi  Biblioth.  gr.  Vol.  4.  p.  553. 
i)  Le  Long  p.  20J.  coi.  1.  C. 


k)  Le  Long  p.  107.  coi.  T.  B. 

/)  y.  M.  Qoczii  Verzeichnis  p.  42.  \ 
tnj  Le  Long  p.  206.  coi.  J\  B.  > . 

»)  Maittaire  annales  Tom.  3.  Part.  X. 
. 277.  Biblioth.  Solgeriana  Tom.  3.  p.  385. 
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tctrreei  Ixxx 3cv  tcv  be oyxncv.  Prodiit  itaque  una  cum  verfionc  feptuagintavirali  Edit.  Vene- 
V.  T.  fcd  et  liaec  quoque  eaitio  fefe  ita  manibus  ct  oculis  eruditorum  fubduxit,  uttav- 
et  ab  iis,  qui  fummo  ftudio  varias  V.  T.  editiones  graecas  recenfuerunt,  filentio  prae- 
tcrmilTa  fit  •). 

$.  XXV. 

Edit.  Wittcbtrg.  Edit.  \Yitte. 

* Nov.  Teft.  Graecum,  aufpiciis  et  fumptibus  Nicephori  The(Talonicenfisbtrft 

Epifcopi  et  Demetrii  facerdotis,  directore  Erafmo  Schmidio  p cura  L ’J 
Zachariae  Gergani  nobilis.  Wittebergac  Augufti  Boreci.  1622.  4.  r). 

[Haec  funt,  quae  LeLong  de  editione  in  hisce  terris  rarilTtma , fiquidem  plu- 
rima exemplaria  ad  exteros,  quorum  caufa  editio  procurata  eft,  exportata  liint,  anno- 
tavit. Ad  manus  eft  Exemplar  fcquenti  rubro  notatum:  H xxm r bixdtixn  htccv  X§s- 

«V  tis  Sc£xv  TCV  QibttvSMCTtOV  i VOS  T^tOVTlC  7XTCV  OtCV , TCV  trxTe:: , xxi  tcv  vico,  , 
kxi  tcv  ciyicv  TtirvfttXTCS , olxcbcpiiyi  re  r«v  ptbcQsxv  tuti  evbx[ixn  Poefxxixv : TPCfjiy- 
6ticc  pev  uvxba>ixxtsi  tcv  8tCyibt~XTCV  w g : Ne/.ryocov  Oetrcxbeuxtui,  tcv  ryt  1 tgttocv 
xxi  tcv  ciyicv  cf>cvs  F.tt irxoitcv  \ v.xt  tcv  evbx&tsXTCv  xvc  : A»j pnr^ev,  ieqeae  Tite 
Ttcb.txea.ytxs.  l-gyciixurcv  tcv  bcyicer:  kvp : 'Egxoixev  EyjxtSicv  Sybirixtcv  /jlcvoicv 

TXT  fKbr\O.X\  XXI  fUefaflXTOV  fV  TU  7tcbv9^jbbr\TX)  OviTTtytlif^yiXn  ' Axxdy fiuac  Sda s- 

xxbcv.  ‘Eitiyef^/x  St  tcv  2x-gastcv  Tf^yarcv  , evyexeur  ex  itobeue  ‘Aerrc.  T vita- 
Ottcx  tv  Tr,  QvtTTtftQi^yri , vtte  tcv  Avycvscv  B* grxicv,  xxbxcryoxy.cv , 'Ere/  tijv 
incyrs  tx\  Xg/T<«va)v  ac.  x.  /3.  Praemittuntur  fententiae  a Joachimo  Camerario  e 
feriptis  Cliryjbjiomi , Jgnatii,  Ju/fini,  Athanafti,  Procli,  Baflhi , Clementis,  Ircnaei, 

Gregor  i i Theologi  collectae;  nec  non  fcctio  quaedam  Apologiae  fecundae  Jnflini,  de 
■adminifiratione  myfteriortim.  Matthaeo  additur  vita  e Sophronio,  Marco  vita  cx 
Hieronymo  ct  Dorotkeo , Lucae  e Dorotheo  ct  Johanni  vita  e Hieronymo  ct  Dorotlieo. 

Textus  e(l  Erafmicus,  fed  comma  Mare.  XI,  26.  jam  rcliitutum.  Singulis  capitibus 
lemmata  praemitia,  et  loca  parallela  in  margine  exteriori,  ficut  commatum  numerus 
in  margine  interiori,  notata  funt.  Omnia  adeo  funt  gracca,  ut  ne  unicum  occurrat 
vcrbnm  latinum  f). 

* Novum  Tdlamentum  graece,  cura  Erafmi  Schmidii.  Wittebergae  rj]l 

1626.  4. 

[De  hac  editione  nihil  definire  audemus.  Nili  omnia  nos  fallant  per  vitium 
typographicum  e praecedenti  efficta  eft  r). 

* Novum  Tcftamentum  graecum  cum  praefatione  Erafmi  Schmidii.  Wit-  [III.] 
tebergae  1635.  8.  •). 

Prodiit  iioc  anno  N.  T.  graecolatinum  cum  praefatione  Schmidii:  hinc  'de 
hac  editione  omnino  dubito. 

Cc  3 $.  XXVI. 

•1  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  44.D.  14;.  Index  Bibi.  Wernig.  p.  jj.  Rihnmami  Catal. 

. p)  Lc  Lon.  p.  216.  coi.  j.  A.  P-  217. 

4)  Nuchrichtrn  voneiner  hall.  Bibi.  Vol.  3.  r)  Le  Long  p.  217.  coi.  2.  B. 
p 471.  Km.iLu  Nachrichten  p.  414.  Il  alcbius  /)  Le  Lcng  p.  2 1 J.  coi.  1.  B. 
p.  ig.  J.  M.  G oezii  Verzeichnis  p.  38. 
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$.  XXVI. 

Jam  ad  fecundum  fatorum  Novi  Tdtamenti  graeci  periodum  progredimur. 
Editiones  hucusque  recenfitas  a fe  invicem  aliquantulum  differre,  non 
negamus.  Verum  omnes  earum  varietates  lectionum  potiflimum  ex 
iteratis  Erafmi  Rot.  in  N.  T.  curis  originem  traxerunt.  Jam  vero  de 
Editoribus  nobis  loquendum  eft.  qui  alios  fubinde  MStos  Codices  in 
fubfidium  vocarunt , et  ex  collatione  illorum  alias  textui  facro  inferue- 
tunt  Lectiones.  Hinc  iila  lectionum  diverlitas,  qua  editiones  fingulo- 
rum  Editorum  a fe  invicem  diltinguuncur.  Primus  intet  illos  eft  Simon 
Co/inaeus , Roter  t i Stcphani  Vitricus,  typographus  Parifienlis,  qui  ad- 

{'uvante  privigno  fuo  auctoritate  MStorum  Codicum  lectiones  alias  in 
ocum  Erafmicarum  fubftituit.  Quales  fuerint,  quos  confuluerit  codi- 
ces, nullibi  exprefTe  indicavit,  unde  illae  objectiones,  Colinaeum  conje- 
ctura textum  emendare  voluiffe,  ortae  funt.  Verum  criminationes  illas 
falfasefTc,  eumque  nonnullis  codicibus  ufum  fuifTe,  e quibus  Robertus 
Stephaniis  plures  excerptas  dedit  lectionum  varietates,  tandem  abunde 
demonftravic  Wttfttnius.  De  editione  Colinaei  judicat  Cl.  Harvxsodus 
eam  efle  optimam  et  correctiflimam , quae  Textum  feriptorum  lacrorum 
genuinum  exprimat,  atque  inde  omnibus  aliis  editionibus  praefe- 
rentia Et r). 

6.  XXVII. 

^‘do  CoU‘  Editio  Cc!mori. 

• ‘H  xxnr  isetSm of.  ’£v  Arvum' et  r<vv  7txpfslm,  ntxqx  iXptmi  tu  xekncLa, 
itxtpliqlcu  fitjvos  Seureqcv  f £h’vevr«r , iret  duc  rijr  Seoynixc  x.  p.  K i.- 
(Paridis  1534.  80 

Perquam  nitida  editio.  In  hac  editione  nudns  textus  eft,  absque  omni  prae- 
fatione, quae  lectorem  moneat,  quid  in  ea  fit  praeditum.  Unde  neque  liquido  di- 
gnofei  poteft,  fecntine  fint  editores  textum  aliquarum  praecedentium  editioDum,  an 
vero  meram  ac  folam  auctoritatem  MSS.  exemplarium.  Ex  diligenti  autem  textas 
ejus  infpcctionc  conformatum  videtur  vfes  x\xy\03Sta!e , non  ad  unam  aliquam  edi- 
tionem, feu  etiam  unum  aliquem  codicem  MS.  fed  eam  demum,  ex  variis,  quas  ob 
oculos  habebant,  lectionem  ab  editoribus  hic  projiofitani  fuifle,quam  optimam  judica- 
bant. In  titulis  quatuor  Evangelionim  Editionem  Coinplutenrem  fequutos  eos  appa- 
ret, in  Actorum,  Epiftolarum  et  Apocalypfeos  titulis,  Frobcnianam.  Textum  vi- 
demus fubinde  ad  Complutenfem  conformatum,  fubinde  ad  Frobcnianum:  nonnuo- 
quam  ab  utraque  dilTonuni  efle,  quoties  ipfos  in  aliam  lectionem,  probatiorem  fcili- 
cet,  traxerit  MS.  exemplaris  unius  aut  plurium  fides.  Inter  legendum  certe , loca 
deprehendimus  plus  750,  in  quibus  Colinaei  haec  ab  Editionibus  praecedentibus  fe- 

orfum  abit,  et  folitaria  incedit. Lectiones  autem  illas  plerasquc  omnes  MSS. 

codicum  ftde  confirmatas  videmus.  — •—  In  editione  hac  e lectionibus,  quas  ob  ocu- 
los 

0 Scribit  ille  ad  Calcem  N.  T.  in  tbc  Viem  fpects,  as  exhibiting,  in  tny  opinion,  the 
cf  lix  priitcipat  Edition  1 of  tht  perk  Tefta • trutft  Text  of  the  facred  writers , that  has 
mem  p.  ajg.  — far  the  bell  and  moli  cor-  ever  been  publifbed. 
rected.  It  is  very  valuable  in  many  re- 
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k>s  habebat  editor  five  in  excufis,  five  in  MSS.  eas  faepe  felegit,  et  admifit  in  textum, 
quae  luce  et  perfpicuitate  fua  fe  probant  maxime,  non  fine  gravi  veri  textus  Apodo- 
liei  detrimento.  Hac  certe  magnam  partem  efficiunt  lectionum , quas  in  hac  editione 
numeramus,  haud  genuinarum  in  univerfum,  quod  olim  notavimus,  630.  — — 
Cactorum  quamvis  clarioribus,  hoc  ed  non  genuinis  fere,  lectionibus  mirifice  gau- 
deat  haec  Editio,  tamen  loca  in  ea  obfervavimus  180,  textum  verum  genuinum  ex- 
hibentia, quae  perperam  fe  habent  in  noftra  Stcphanica.  Notat  alicubi  Paulus  Gb 
lomejius  *)  conformatam  efle  hanc  editionem  ad  Vulgatam  verfionem  locis  compluri- 
bus, etiam  ubi  Vulgata  vitiofa  eft. Certe  per  univerfum  opus  haud  aliam 

Vulgatae  Vcrfionis  rationem  habniflb  cernitur  Editionis  hujus  curator,  quam  quod 
ejusdem  lectionem  non  rcfpuat,  quoties  clarae  ac  dilucidae  lectioni  fufTragatur.  A 
Vulgata  differt  innumeris  in  locis;  nec  in  aliis  cum  Vulgata  vetere  confentire  dici 
potefl,  quam  quod  auctoritatem  quorundam  MSS.  codicum  fcquatur,  quibus  Vulgata 
hinc  inde  confonat.  Quanquam  illud  certum  cd,  haud  parum  auctoritatis  lectioni 
fere  accedere  cx  ejus  confenfu  cum  genuina  Vetere  Vulgata;  haec  quidem  ad  textum 
primitivum  eoque  fere  puriorem  erat  adornata  *). 

Colinaci  exemplar  (inquit  Beza)  non  magni  facio,  quoniam  refeivi, 
multa  fuifle  in  eo  a quodam  alioqui  Graecae  linguae  doctifGmo  ex  lolis  conjecturis 
emendata.  Millius  ibidem  ajferit , haud  reperiri  ullas  lectiones,  quas  Editor  forma- 
rk  de  fuo  •). 

[Ad  tria  commode,  quae  in  Colmaeo  reprehenduntur, reduci  poffunt capita : 
nimirum  textum  mutaflo,  vel  cx  fide  unius  codicis  MS.  vel  cx  verfione  vulgata  lati- 
na, vel  cx  fola  conjectura.  Ab  ultima  iccufatione  liberat  eum  Millius.  Ad  alteram 
quod  attinet,  ufus  eft  Colitiaeus  codice  manuferipto  ad  vulgatam  latinam  emendato; 
hinc  nullo  modo,  textum  ad  latinam  verfionem  transformafle,  accufci  potefl.  Pri- 
mum vero  nullo  jure  ipfi  objici  potefl;  fiquidem  pro  ratione  temporis  iftius  non  mul- 
torum Codicum  MSS.  particeps  fuit,  quapropter  non  nili  unutn  vel  alterum  fequi 
potuit.  Locus  Johanneus  1 Epifl.  V,  7.  ab  Erafmo  jam  in  editione  tertia  anni  1522. 
reditu  tus,  et  in  Eebelianis  anni  1524.  et  1531.  Xlll.  et  Brylingeriana  anni  1533- 
XV.  obvius,  ab  hac  editione  abed.  Quamvis  in  alias  editiones  non  propagata  fit 
haec  Colitidei,  excepta  fio^rdreditione  gracco -latina,  quae  ab  Erafmica  quinta  ple- 
rumque auctoritate  hujus  recedit,  exemplo  tamen  aliis  fuit,  ut  ope  MStorum  Codicum 
Textum  facrum  rccognofcerent.  Refertur  cdi(io  inter  libros  inventu  difficiliores  a). 


§.  XXVIII. 

Secundus , qui  novis  et  iteratis  curis  Novi  Teftamenti  graecum  textura  ad 
MStos  Codices  recognovit,  eft  idem  ille,  cujus  de  Veteri  Teftamento 
hebraeo  nitide  edendo  merita  fupra  Cap.  1.  Sect.  I.  $.  XI.  celebravimus, 
Robertus  Stephanus , Typographus  Regius  Pariiienfis,  vir  in  omni  do- 

. ctrina- 


v)  Biblioth  Select  p.  307. 

x)  Millius  proleg  p.  115.  ii 6. 

y)  in  defenf  ad  refponf  Cadalionis  p.  333. 
x)  Haec  omnia  Le  Long  p.  aoj-  coi.  1.  D. 
e)  Conf.  Maittaire  annal.  I oni.  ».  Part.  3. 

p.  356.  Job.  Jm.  Wetjlenii  proleg.  Halac 


17^4.  8.  p.  31$  j.  J.  D.  MUbaeiis  Einleitung 
p.  139.  Wnhbii  bibi,  exeget.  p.  17.  J.  M. 
Gocxii  Verzeiclmis  p.  40.  J.  Vogtii  Catal. 
libr.  rar.  p.  Ma.  Index  Bibi.  Wemigerod. 
p.  at.  Catal. Biblioth.  Bunav.Tom.  1.  p.  10. 


Editio  Coli- 
naei. 


t 


editoribus  iceruin  recufus 

„T 

y 


F.dit.  R.  Ste- 
phani. 
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ctrinarum  genere  facile  princeps.  Colinnei  exemplo  excitatus  ad  recon* 
dicos  Bibliothecae  Regiae  thtfauros  libi  viam  parat,  codices  MStos  N.T. 
graeci  ibi  adfervatos  promit,  atque  cum  editione  typis  exfcripta  confert. 
Magni  ipfi  primo  fuit  editio  Complutenfis,  cui  inter  codices  primum  ad- 
fignat  locum.  Auctoritate  ejus  potiflimum  in  .prima  editione  faepillime 
Krafmicas  lectiones  rejicit.  Secunda  editio  non  accurate  refpondet  pri- 
ori; et  tertia  illa  princeps  et  magnifica  editio  a praecedentibus  differt, 
et  ad  Erafmicas  propius  accedit.  Varius  omnino  elt  Stephaniis  in  triplici 
editione,  nec  quarta  graeco-htine  accurata  cum  una  ex  illis  confentit. 
Sed  vitio  hoc  ipfi  minime  vertendum  effc  , qui  funt  aequiores  judices, 
omnino  judicant.  Sequitur  enim  ex  hac  lectionum  adhibitarum  varieta- 
te Stcphanum,  quoties  N.  T.  graecum  praelo  fubmittere  voluit,  lingu- 
las lectiones  curate  examinaffe,  et  quae  libi  meliora  vifa  funt,  ltudiofe 
elegiffe.  Quae  lingulas  editiones  concernunt,  fequenti  $.  expolituri 
fumus.  Hoc  loco  tantummodo  notandum  eft,  Editionem  tertiam  anni 
1550.  Caput  quali  effe  integrae  familiae.  Textus  enim  hujus  editio 
his  audit  Textus  Stephanianus , qui  a variis 
datus  elt. 

§.  XXIX. 

Et.it.  R.  SrejJj.wi.  L ' ‘ 

• Tijf  y.xivy\s  hxQrms  cctscivtx.  Novum  Teftamentum.  Ex  Bibliotheca  Re- 
gia. V>xciK?i  t' xyx9i  xgxregM  r’  cir/prTij.  Lutetiae  ex  ollicina  Roberti 
Stcphani  Typograplii  Regii,  Typis  regiis.  M.  D.  XLVi.  12. 

Novum  Teftamentum  cum  vctuftiftimis  fcdccim  fcriptis  exemplaribus  maxi- 
ma cura  et  diligentia  collatum.  Editio  nitidiflima,  duodecim  namque  in  ea  fphalmata 
duntaxat  occurrunt. 

Ex  praefatione : O mirificam  ( Francifci  I.  )R.cgis  noftri  optimi  ct  praeftantif- 
limi  Principis  liberalitatem.  — Quo  quidem  in  opere  excudendo  eandem , qua  in 
cocteris  uti  folemus  diligentiam : majorem  etiam,  ut  par  erat,  religionem  pracftitimus. 
Siquidem  codices  nacti  aliquot  ipfa  vetuftatis  fpecie  pene  adorandos,  quorum  (octo) 
copiam  nobis  Bibliotheca  Regia  facile  fuppeditavit;  cx  iis  ita  hunc  noftrum  recenfui- 
mus,  ut  nullam  omnino  litteram  fccus  efle  pateremur,  quam  plurcs  iique  meliores 
libri,  tanquam  teftes  comprobarent.  Adjuti  praeterea  fumus  cum  aliis,  tum  vero 
Complutenfi  editione,  quam  ad  vetuftifiimos  Bibliothecae  Leonis  X.  codices  excudi 
juflcrat  Ximenius:  quos  cum  noltris  miro  confcnlu  faepillime  convenire,  cx  ipfa  col- 
latione deprehendimus,  etc. 

Robertus  Stephaniis  collato  cum  Codicibus  Regiis  ct  Complutenfi  editione 
fpeciatim,  Novo  Tefta mento,  litcram  lacri  textus  illam  infecutus  cft,  quam  plurium 
ac  meliorum  librorum  fuffragio  comprobatam  deprehendit;  eos  vero  pracftantiorcs, 
prout  innuere  videtur  praefatio,  fere  judicavit,  quibuscum  concordaret  Complutenfis 
editio  *).  . 

. [Colinaci 

l> ) E Mittii  prolegom.  p.  x\6.  Le  Long  Stcphano  ‘excnforutn  falfo  refert  editionem 
p.  206.  coi.  2.  D.  Addic  idem:  TbeoJ.  Janff.  Graecam  N.  T.  infol.  1539.  Latina  enim 
Almtlovtn  p.  19.  catalogi  librorum  a Rol\  eft,  et  2.  Pars  Bibliorum  anni  1540. 
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[Colinaci  vodigia,  fed  feliciori  fucceffii , et  melioribus  adjutus  fubfidiis  pre-  Edit. R. Stt- 
mens  Roiertu/  Stephanii/  editionem,  ab  initio  praefationis:  0 mirificam,  dictam, phani. 
fatis  correctam  et  emendatam  evulgarit,  dum  Textum  facrum  ad  fcdecim  codices 
Manufcriptos  examinavit.  Falluntur  vero,  qui  fibi,  ubivis  locorum  Stephanum  ad 
, tantum  numerum  codicum  recurrere  potuifle,  perfuadere  volunt  id  enim,  pluri- 
mos codices  unum  vel  alterumve  Novi  Foederis  librum  tantummodo  continere,  jam 
quam  certillime  condat.  Ea  tamen  editionum  Stephani  olim  fuit  auctoritas,  ut  per- 
plures  ad  illas  editiones  effigiatae  fint.  Ipfac  vero  ejus  ‘editiones  rariffimis  libris  et 
Bibliothecarum  ornamentis  adnumerari  folent  ‘). 


Editio  II. 


* Tf,e  xccnrir  — argyntr,.  Lutetiae  ex  officina  Roberti  Stephani  Typo- 
grapJii  Regii,  typis  regiis.  M. D.  XL1X.  n. 

Haec  editio  cum  ea,  quam  anno  1546.  vulgavit  Stephania , ita  congruit,  ut 
una  eademque  mihi  videretur,  nili  variantes  67.  inter  utramque  lectiones  reperiflet  Jo. 
Milliu/,  ut  notat  p.  125.  his  verbis:  Anno  1549.  iteratam  N.  T.  editionem  juris  pu- 
blici fecit  Roh.  Stephania , eadem  forma,  iisdem  typis,  (ac  ligaturi/")  eadem  praefa- 
tione, qua  prior  fupra  dicta,  imo  eodem  quo  ida,  numero  paginarum  ac  verfuum 
feti  linearum  in  quavis  pagina.  (/»  priori  tamen  pofitia  ejl  ad  calcem  volumini/  Index 
duodecim  mendorum,  quae  quidem  in  pojleriori  expuncta  funt.)  In  hac  autem  textus. 
Editionis  prioris  alteri  adeo  mirifice  congruit,  ut  ab  ca  nufquam  abfccflum  fit,  quod 
video,  nift  in  lectionibus  duntaxat  67.  e quibus  funt  quatuor  dubiae  fidei:  e reliquis 
26.  pro  genuinis  habeo , 37.  non  item.  Adeo  ut  undecim  fint  lectiones  non  bonae 
in  hac  editione  Stcphanica  plurcs,  quam  in  priori.  Haec  Milliut. 

Haec  editio  characteris  elegantia  praedat  et  quod  nullo  typographico  errore 
inquinata  Ct.  Paulus  Colomefiu/  Bihlioth.  fel.  p.  10  8-  Contra  id  XIV.  illius  editionis 
Sphalmata  recenfet  Gottofred.  Oleariu/  in  obfervat.  ad  Matth.  IV,  8-  7.  *)■ 

[Non  minus  hanc,  ac  priorem  , ab  initio  praefationis  0 mirificam  appellare, 
fed  ct  priori  longe  anteferre  folent  eruditi,  et  id  non  fine  jure,  tum  quia  ed  illa  emen- 
datior, tum  et  inventu  difficilior  r). 

Editio  IU.  * 


• Tije  %etnri  iictfimrit  xtreterx. Novum  Jefu  Chridi  D.  N.  Teftamen- 

tum.  Ex  Bibliotheca  Regia.  botaiRti  — oirxj/trtr-  Lutetiae,  ex  officina 
Roberti  Stephani  typographi  Regii , Regiis  Typis.  M.D.L.fol. 


c)  Conf  Baumgartenii Nachr.  Vol.  a.  p.  471. 
K/wclui  Nachriehten  p.  375.  J D.  Micha- 
tlii  Einleitung  p.  140.  J.  J.  IVetftcnii  pro. 
legom.  p.  367.  J.  G.  Pritii  introductio 
p.  39 j.  Joh.  Atb.  Fabricii  Biblioth.  gr. 
Vol.  5.  p.  1(6.  tValchiu/  p.  17.  Index  Bibi. 
'Wtrnigerod.  p.  »1.  Catal.  Biblioth.  Bunav. 
Toni.  I.  p.  10.  Frejtagii  analecta  p.  949. 
J.  M.  Gonii  Verzeichnis  p.  41. 

Bittotk.  Sacr.  Pari  /. 


• Optima 

ct)  Le  Loag  p.  107.  coi.  1.  E. 

■ e)  Conf.  baumgarttnn  Nachriehten  Vol.  1. 
p.  195.  Micbatli/,  1 1 'a jiemus , Job.  Alb.Fa- 
briciu/,  IValcbius  et  Frejtagiu/  11.  CC.  Micb. 
Liliembalii  exeget.  Biblioth.  p.  111.  Hirfciii 
mitlenar.  I.  p.  (4.  Job.  Vogtji  Catal.  libr. 
rar.  p.  66j.  J.  M.  Gotziu/  p.  43.  Index 
Bibtior.  Werqjger.  p.  23. 

Dd 


[II.] 


[III.] 


* 
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Edit.  R.Stc-  Optimft  et  elcgantiffima  editio  adjectis  variantibus  lectionibus  ex  fedecim 

phaui.  exemplaribus  vetuftiffimis,  quorum  octo  ex  Bibliotheca  Regia.  Ex  praefatione:  Su- 
perioribus diebus  C.  L.  Nouum  Teftamentum  cum  vetuftiffimis  fcdccim  feriptis  exem- 
plaribus, quanta  maxima  potuimus,  cura  et  diligentia  collatum,  minore  forma,  minu- 
tioribusque  Regiis  characteribus  tibi  excudimus.  Idem  nunc  iterum  et  tertio  cum 
iisdem  collatum,  majoribus  vero  etiam  Regiis  typis  excufum  tibi  offerimus : 
iis  praefixis  infertisve  aut  in  calce  politis,  quae  ufquam  in  feriptis  aut  excufis 
leguntur  codicibus:  quae  omnia  angufta  alterius  forma  capere  non  potuerat.  Ad 
haec  in  margine  interiori  varias  codicum  lectiones  addidimus,  quarum  unicuique  nume- 
ri Graeci  nota  fubjuncta  cft,  quae  nomen  exemplaris,  unde  fumpta  eft,  indicet,  aut 
exemplarium  nomina,  quum  plurcs  funt  numeri,  lis  namque  placuit,  primo,  fecun- 
do, ad  fextum  decimum  usque  nomina  imponere,  ut  primo CompUitenfcm  Editionem 
intclligas,  quae  olim  ad  antiquiffima  exemplaria  fuitcxcufa:  cui  certe  cum  noftris 
mirus  erat  in  plurimis  confenfus.  Sicundo  exemplar  vctuftiffimun\  in  Italia  ab  ami- 
cis collatum;  tertio,  quarto,  quinto , fexto , feptimo,  octavo,  decimo  et  decimo  quinto, 
ea,  quae  ex  Bibliotheca  Regia  habuimus.  Coetera  funt  ea  quae  undique  corrogare 
/ licuit.  Capitum  juxta  Graecos  divifionem  in  interiori  margine  numeris  graecis  no- 

tavimus. — — Nec  omifimus  Eulebii  Caefaricnfis  Canones,  etc. 

Rohertus  Stephania  f)  fatetur  fc  exemplaria  Graeca,  quae  ipfi  precario  data 
fuerunt,  in  Bibliothecam  Regiam  retuliffe. 

Stephanicae  editiones  ty  magna  cum  diligentia  ad  16.  Graeca  exemplaria 
collata  fuerunt,  et  in  majore,  omnium  elegantiffima  et  accuratiffima,  plurimae  irt 
iftis  exemplaribus  inventae  variantes  lectiones  ad  marginem  interiorem  funt  deferi- 
ptac.  Sed  tamen  non  omnes  quae  illic  habebantur,  ut  conftare  potclt  ex  Bczae  anno- 
tationibus, qui  iisdem  eum  Roberto  Stcphano  codicibus  ufus,  quasdam  in  editione 
praetermiffas  rccenfuit.  Nec  fctiam  Stephanus  in  Novi  Tcftamenti  textu  femper  eft 
fccutus  lectionem,  quam  major  exemplarium  fuorum  numerus  habebat;  fed  interdum 
eam , ctfi  pauciora  adftipulabantur,  fi  modo  inter  pauciora  illa  Complutenfc  effit,  cui 
primas  deferre  propofucrat.  Imo  aliquando  obfervavi,  et  miratus  fum,  ipfum  in 
textum  recepifle  lectiones , quibus  nullum ^rorfus  illorum  16.  exemplarium  favebat; 
nec  facile  poflitm  conjicere  qnacnam  Illius  rei  fuerit  caufa,  cum  in  lectione  communi- 
ori non  appareat  aliquod  manifeftum  opxXpioc,  quod  ab  eadifcedere  cogeret.,. 

Optandum  omnino  foret  *)  ut  vir  doctiffimus  (Rol>.  Stephainu ) explicate 
dixiflet,  quaenam  editio  fuerit,  quam  cum  MSS.  codicibus  contulit?  quisnam  textus 
ille,  quem  ex  iis  rccenfuit,  Complutcnfis,  Erafmicus,  Aldinus,  aut  alius  demum 
quifpiam?  tum  vero  de  fthgulis  codicibus,  cujus  notae  fuerint  ac  fidei?  cujus  aetatis 
ac  feculi?  accurate  et  docta  manu,  an  negligenter  et  ab  ignaro  Librario  exarati?  Ex- 
fpectandum  faltem,  ut  indicaflet  de  codice  quolibet,  qui  ipfi  jam  ad  manum,  integer 
fuerit,  an  imperfectus  et  mutilus?  totumneN.T.contineret,  an  partem  duntaxat?  fu- 

critne  Evangeliorum , an  Epiftolarum? Absque  hujusmodi  aliquali  notitia, 

perit  maxima  pars  beneficii,  quod  ex  mlT.  codicum  lectionibus  variantibus  peti  pollet, 

. et 

f)  Refponfione  ad  Cenfuras  Jneol  Parif  p.  37. 

g)  Ita  Joann. Curceliaeu»  in  praefat.  N.  T.  graeci  ab  ipfo  editi  anno  i6jg. 

h)  Milii  ut  p.  117. 

• 
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«» 

ct  in  pompam  magis  quam  tiftim  congefta  videtur  ingens  iita  ad  oram  libri  variationum  Edit.R  Ste. 
moles.  Nc  dicam  quod  laxior  ifte  ct  indefinitus  dc  codicibus  fermo,  trahat  in  falia,phani. 
liti  forte  fit,  de  S.  Textu  judicia.  „ • 

Ut  defectus  ille,  quem  hic  in  Stephano  Millius  redarguit,  quodammodo  rc- 
farciatur,  opus  cft,  accuratam  horum  fcdecim  Exemplarium  reccnfionem  inlUtucrc: 

1.  ct.  Novi  Tertamenti  editio  Complutcnfis. 

2.  /3.  IV.  Evangelia  ct  Actus  Apoftolorum. 

3.  y.  IV.  Evangelia.  Codex  Regius  2867. 

4.  d.  N.  Tefcam.  excepta  Apocalypfi.  Codex  Regius  2871.' 

5.  r.  N.  Teftam.  excepta  Apocalypfi.  Cod.  Regius  3425. 

6.  7.  IV.  Evangelia.  Codex  Regius  2866. 

7.  £.  IV.  Evangelia.  Epiftolae  Pauli ^Epiftola  Jacobi,  1.  et  2.  Petri,  et  r.  Joa*- 

nis.  Codex  Regius  2242.  r 

8.  ♦?.  IV.  Evangelia.  Codex  Regius  2g6r. 

9.  6.  Nov.  Teftamcntum  excepta  Apocalypfi. 

10.  t.  Actus  Apoft.  Epiftolae  Pauli  ct  Canonicae.  Cod.  Regius  2870.  • 

ir.  ict.  Actus  Apoft.  Epiftolae  Pauli  ct  Canonicae. 

12.  //3.  IV1.  Evangelia.  . , 

13.  ‘y-  Actus  Apoft.  Epiftolae  Pauli  et  Canonicae  excepta  Epift.  tertia  S.  Joannis, 
et  F.piltola  S.  Judae. 

14.  tS.  Matthaeus,  Lucas  et  Joanncs. 

15-  Epift.  1.  et  2.  ad  Corinthios,  Galatas,  1.  et  2.  ad  Philippenfes  et  prima  aci 
Timotheum,  nec  non  Apocalypfis.  Codex  Regius  2869. 

16.  t?.  Evangelium  Lucae  et  Apocalypfis  »). 

Dd  2 IV.  Ev- 


i)  Poft  Jacobi  Le  Long  et  Jo.  Millii  tem- 
pora majori  ftudio  et  cura  auctoritas  et  ipfa 
Codicum  JMSS.  conditio  inquilita  eft.  Non 
itaque  abs  re  fore  judicamus,  fi  hoc  loco 
nonnulla  de  iis  adnotamus.  De  codice  1. 
nobis  hic  nihil  dicendum  cft:  ablegamus 
Lectorem  ad  Sect.  II.  §.  II.  Cod.  2.  nen 
ipfe  Sttpbanus  confuluit , fed  amicus  in  Italia 
illum  contulit,  et  variantes  ipfi  transmifit. 
Codicem  vero  hunc  Italicum  eundem  cfle, 

J[ui  jam  Cantabrigiae  adfervatus  Bczcanus 
eu  Cantabrigienfis  nominatur,  omni  ftudio 

firobare  annititur  Job.  Jac.  Wttftenius,  pro- 
egom.  p.  75- 101.  Lectiones  utriusque  co- 
dicis unas  easdemqtie  efle  omnino  fatendum 
eft.  Sed  Codex  Cantabrigienfis , tefte  Beza, 
Lugduni  in  Sancti  Irenaei  Monaftcrio  in 
pulvere  usque  ad  annum  1561  jacuit,  codex 
vero  Italicus  jam  autc  annum  1550  ab  ami- 
cis Stcpbani  confiiltus  eft;  hinc  ftrnt,  qui  co- 
dicem italicum  codicis  Cantabrigi- 

enfis elTe  ftatuunt,  ant  fi  mavis,  funt  ambo 
ex  tino  eodemque  codice  olim  deferipti. 
Conf.  Militat  1160.  et  w6g.  Le  Long 


p.  173.  Frisii  introductio  in  N.  T.  p.  3$4» 
Job.  Ad.  OJiandri  Oratio  de  manuferipto  codi- 
ce cantabrigicnfi  graeco-latinoTheodori  Bc* 
zae,  et  Orat,  ejusdem  de  codice  manuferipto 
graeco  - latino  Claromontano,  T ubing.  1743. 
4.  Ricb.  Simon  hift.  erit.  du  Texte  du  N.T. 
ch.  30.  p.  369.  Cod.  3.  Conf.  Millius  §.  1161. 
JVetftemiu  p.  119.  n.  4.  Le  Long  p.  178. 
col.  1.  A.  Cod.  4.  IVetfltnius  p.  119.  n.  y„ 
Millius  §.  1162.  Cod.  y.  Millius  §.  1165. 
fVcJieniut  p.  119.  n.  6.  Cod.  6.  Le  Long 
p.  178.  col.  1.  B.  Millius  §.  1166.  JVetfte-' 
nius  p.  119.  n.  7.  Cod.  7.  Le  Long  p.  178. 
col.  I.  D.  Millius  §.  1 1 67.  Wetfienius  p.  119. 
n.  S.  Cod.  %.  Millius %.  u6$.  Le  Longu.  17J. 
col.  1.  C.  fVetfieniut  p.  107.  n.  L.  Cod.  9. 
Millius  §.  1169.  Cod.  10.  Milliut  1170. 
Le  Long  p.  132.  col.  D.  Cod.  11.  Millius 
1171.  Cod.  12.  Milliut  1172.  Wetfienius 
p.  11 9.  n.  9.  Cod.  13.  Milliut  1173.  Cod.  14. 
Aliilitts  1174.  Wetfienius  p.  121.  n.  12. 
Cod.  iy.  Milliut  1175.  Le  Long  p.  i8t. 
col.  1.  D.  p.  x 85.  col.  x.  C.  Cod.  16.  Mdr 
lius  1176.  ~ . 
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Edit R.  Ste-  IV.  Evangelia leguntur  in  codcL.i.  2.  3.  4.  5-  6.  7.  g.  9.  12.  et  14. 

phalli.  Actus  ApoAolOrum  in  codd.  t.  2.4.  5.  9.  10.  12.  13. 

« EpiAolae  Pauli  in  codd.  1.  4.  5-  7-  9-  lo-  >>•  >3.  ij. 

Epiftolae Canonicae  in  codd.  1.  4.  5. 7.  9.  10.  11.  i3.feu  ct.  i.  t.  £.  9.  t.  tx.  r/. 

Apocalypfis  in  codd.  1.  15.  et  16. 

Cura  non  nifi  fcptem  codices  praeter  Complutenfem  editionem,  iideraqne  qui 
complcctunturEpidolas  Canonicas,  ad  oram  hujus  editionis  e regione  commatis  primae 
Epiftolae  S.  Joannis  5,7.  cum  obelo  apponantur,  in  quorum  quinque  Regiis  omnia 
prorfus  omittuntur,  quae  ab  his  verbis  cins  tcv  cvqctwii  usque  ad  haec : tv  rti  yij  verfus 
fequentis  reperiuntur,  in  duobus  pariter  aliis  haccomifia  efie  credendum  ele,  'proinde 
totum  illud  comma  in  nullo  codice,  quo  ufus  eft  Stephanus,  exAitifTe  *). 

In  textu  ad  hos  codices  formando,  (inquit  Milliur ) ita  fe  comparatum 

ait  Robertus,  ut  rcligiofe  ac  plane  ad  literam  fcqueretur  plures  ac  meliores  c Regiis, 
eos  fcilicct  qui  maxime  convenirent  cum  Editione  Complutenfi,  cui  feu  fundo  inni- 
xura eflet  editio  haec  Stephanica.  Sed  et  aliis  praeterea  editionibus  adjutum  fe  fate-  • 

• ” tur  Robertus,  ii*  nempe  lingulis,  quae  hanc  fuam  praecbflere.  Nempe  ita  fe  habet 

ratio  et  flructura  hujus  editionis.  Complutenfi  feu  bafi  infiAcre  eam  manifelium  eft 
in  Evangeliis,  Actis  etEpiAolis;  verum  non  ita  Ariete,  quin  ut  ab  ea  recedat,  locis 
certe, fi  calculnm  bene  fubduxerim,  s 81. e quibus  361.  genuinam  lectionem  contine- 
re arbitror;  (in  his  autem  partim  mlT.  codices  fccutus  ell  Stephanus,  locis  fcilicct  1$, 
partim  editiones  tres  feu  quatuor  Krobcnianas,  Aldinam  et  Colinacam,  aut  etiam 
Aid.  aut  Coi.  locis  fex,  partim  denique  Frobenianam  quintam,  locis  dico  reli- 
quis 340.)  coetcras  non  item  in  quibus  abiit  a Complutenfi , feu  ex  fide  mlT.  exempla- 
rium, locis  12.  feu  ex  auctoritate  quintae  Frobcnianae,  quod  factum  video  in.lccis 
198.  In  his  certe  male  omnino  reliquit  Stephanus  Editionem  Hifpanicam. 

Vidimus  editionis  ejus  ftructuram  in  Evangeliis,  Actis  et  EpiAolis.  Nempe 
fecundum  exemplar  Complntcnfe,  cujus  (icit  11  praecipue  infiAebat,  maximo  apudRo- 
bertum  loco  fuifle  editionem  V.  Frobenianam, hujus  auctoritate  pendere  lectiones  fere 
infinitas , in  quibus  a Complutenfi  diverla  abit  haec  editio.  In  Apocalypfeos  textu 
conficiendo  haud  aliis  exemplaribus  inftructum  fe  oAendit  in  margine  interiori  tertiae 
editionis  Stephanus,  quam  Complutenfi  ct  MSS.  duobus  12.  et  tj.  At  vero  lucu- 
lente fatis  prodit  libri  hujus  contextus.  Editorem,  horum  duorum  feu  etiam  trium 
codicum,  quorum  lectiones  in  oram  Complutenfis  conjecerat,  ipfiusquc  etiam  Com- 
plutenfis,  adeo  exiguam  feu  potius  nullam  habuifie  in  textu  fuo  Aatuminando  ratio- 
nem, ut  rejecto  locis  plus  440.  Codice  Complutenfi,  Codice  ii  (15.)  locis  240. 

Codice  / 7 (16.)  locis  plus  minus  70.  univerfum  Apocalypfeos  textum  conformatum 
dederit  ad  Editionem  quintam  Frobenianam,  comitatam  400.  fere  in  locis  Editioni- 
bus Aldi  et  Colinaei,  locis  10.  fola  Colinaea,  locis  circiter  30.  una  Aldina,  folita- 
riam  autem  fere  fuilTe  in  reliquis  lectionibus. 

Lectiones  variantes  ( ait  idem)  ■)  ad  majorem  aliquanto  a textu  difiantiam, 
pofitaefunt;  lectiones  inquam  16.  Exemplarium,  quibuscum  textum  fuum  collatum 

femel, 

k)  Vid.  quae  infra  ad  Controverfiam  Cl.  t)  Prolegom.  p.  119. 

Semleri  ct  Goezii  ad  N.  T.  Couipluteafe  mj  ibid.  p.  116. 

Sect.  11.  §.  11.  adnotavimus. 
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fcmel,  iterum  et  jam  tertio  dederat  Editor.  Licet  autem  lectiones  diferepantes  pleras- Edit.  R Sce- 
que  omnes,  etiam  minutiores r fumma  fide  ac  diligentia  ad  oram  Hifpanicae  editionis phani. 
adnotafle  videatur  Stephaniis  i illud  tamen  certum  eft,  plurimas  ex  iis  haud  idoneas 
vifas  fuifle,  quae  locum  haberent  in  interiori  hujus  editionis  margine,  fed  infigniores 
fere,  quaeque  majoris  momenti  habebantur.  In  uno  certe  exemplari  Complutcnfi 
lectiones  plus  700.  omiflas  in  hac  editione  deprehendimus ; hoc  eft,  longe  plures,  quam 
quae  in  ea  notatae  funt;  neque  enim  adferiptas  videre  eft  ultra  598.  Neque  certe 
credibile  eft,  majorem  habitam  fuifle  cocterorum  librorum  rationem,  quam  Hifpa- 
nici,  cujas  edetov  infiftcbat  haec  editio.  Sed  et  in  mff.  codicibus  noftris,  quos  ex 
collatione,  Stcphanicorum  aliquorum  gemellos  plane  compcrimus,  ac  ad  eundein 
pmnino  textum  deferiptos,  plurimas  obfervavimus  varietates,  quae  in  hujus  Editio- 
nis margine  non  comparent.  Tcllis  eft  et  Morinus  Exercit.  bibi.  lib.  r.  Exercit.  2. 
c.  2.  §.  3.  Theodorum  Bczam  codices  hofce  Stephanicos  a fodali  mutuatum,  ut  eo- 
rum ope  textum  Graecum  N.  T.  recenfcret  et  commentaretur  j nonnullas  quae  in 
margine  hujus  editionis  praeteritae  erant,  annotafle.  Scilicet  nondum  innotuerat 
verus  infignisque  ufus  lectionum  variantium;  rejectae  funt  plurimae,  ceu  quifquiliae, 
culliusquc  plane  pretii,  a quibus  novimus  pendere  faepenumero  veram  et  genuinam  tex- 
tus Apoftolici  lectionem. ln  univerfum  notatae  funt  aRob.Stephano  in  toto  N. 

T.  lectiones  1926,  defectus  268.  h.  c.  variationes  2194. In  hac  autem  «diti- 

one receffit  Rob.  Stephanus  ab  editione  utraque  fua  priori  locis,  quantum  quidem  ob- 

fervarim,  284. Miflis  leviculis  varietatibus,  item  dubiae  fidei  lectionibus,  his 

inquam  miflis,  coctcras  quod  attinet,  71.  genuinae  funt;  defumptaeque  funt  ex  iis  7. 
ex  m£T.'et  editione  Colinaei;  25.  ex  editione  Hifpanica;  39.  ex  editione  Frobeniana; 
in  reliquis  prioribus  fuis  Editionibus  perperam  abiit  Robertus,  locis  3.  ex  edit.  Coli- 
naei; 22.  ex  MSS.;  6.  ex  F.dit.  Complutcnfi;  60.  ex  Frobeniana.  Conftat  igitur, 
apud  Editorem  noftrum,  cum  Textum  N.T.  tertia  jam  vice  concinnaret,  maximae 
auctoritatisTuilfe  Editionem  Hifpanicam  et  Frobenianam  quintam;  Exemplar  Com- 
plutenfe  eo  jam  fuifle  loco,  ut  lectiones  ejus  antea  rejectas,  in  hac  editione  refumen- 
das  duxerit  31,  et  quidem  locis  27.  ejus  unius  fide,  refragantibus  reliquis,  quae 

tum  exftabant,  editionibus. Neque  vero  minorem  in  hac  editione  Frobenianac 

quintae  rationem  ab  ipfo  habitam  fuifle  apparet;  imo  vero  in  omnibus  N:  T.  libris 
praeter  unam  Apocalypfin,  multo  majorem.  Ejus  fiquidem  ductu  variatum  conftat 
ab  utraque  priori  editione  locis  99.  Conftat  praeterea  ex  calculo  lupra  pofito,  habe- 
ri in  hac  editione  20.  lectiones  non  bonas  plures  quam  in  utraque  priori.  Id  quod 
praecipue  factum , ex  Stephani,  cum  editionem  hanc  adornaret,  nimio  in  quintam 
Frobenianam  ftudio  "). 

[Satis  de  indole  et  conditione  hujus  editionis  facile  principis  c Millio  egit  Le 
Lotig.  Quodfi  quis  plura  defiderarct,  ipfum  Millium  adeat.  Ad  externam  formam 
quod  attinet,  duobus  conftat  voluminibus.  In  rubro  prioris  voluminis  verbis  lati- 
nis,  quae  fupra  exfcripfimus,  praecedit  Catalogus  graccus  feriptorum  hoc  volumine 
contentorum,  nimirum  IV..Evangeliorum  et  Actuum  Apoftolorum.  Praemittitur 
volumini  Stephani  praefatio  graece  feripta , adjuncta  ad  latus  verfione  latina ; Cfoyfo - 
flomi  v7tofxvt)pict  7ti(H  tcv  ivee yyeticv,  quod  jam  editioni Bafileenli  anni  1545.  §.XV11I. 

Dd  3 prae* 

*»)  Ilaec  omnia  Le  Long  p.  a 07.  coi.  a.D.  — p.  210.  coi.  1.  B. 
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Edit. R.Stc- praefixum  eft}  Eujeiii  Canones  harmoniae  F.rangcliorum ; Catalogus  tdVimoniofum 
piiani.  V.  T.  in  N- T.  citatorum ; Stephani  carmen  graccum;  Sophronii  vita  Matthaei,  et 
Thecphylabli  introductio  in  ejus  Evangelium,  nec  non  catalogus  Tectionum,  quibus 
Lvangelia  olim  diflecari  folebant.  Actis  Apoftolorum  vero  praemittitur  Itinerarium 
et  vita  Pauli,  In  rubro  voluminis  pofterioris  recenfentur  feripta  Apoltolica.  Additur 
Epiftolis  C.hryfoflomi  prooemium.  Textus  typis  nitidis  et  diftinctis  exferiptus  ad  mar- 
ginem interiorem  habet  Tectiones-  veteres , et  lectionum  varietates , ad  exteriorem 
vero  numerum  capitum  et  loca  parallela.  Varias  vero  lectiones  non  ipfc  collegit  Ro* 
bertus,  Ted  Filius  Henricut  Stephaniis,  octodecim  annorum  juvenis,  qui  non,  qua 
par  erat,  cura  ac  Tolertia  opus,  quod  fibi  demandatum  erat,  perTolvit.  Hisce  tribus 
I.utctiis  Pariliorum  evulgatis  editionibus  accellit  quarta,  cum  duplici  ver&one  latina, 
cujus  notitiam  iulra  Scct.  Ii.  §.  XXXI.  daturi  Turnus  •). 


F.  Jit.  R.  Ste- 
plianijun. 


$.  XXX.  . . 

F ii  it.  Rob.  Stephani  Jutt.  . 

* Tijr  ‘Musnt  SnxBtxtp  a,7tct\Tx.  Nouum  Teflamentum.  Ex  Bibliotheca  Regia. 
bovjiXit  t oLyctbx  vtsarfai  r’  Lutetiae  ex  officina  Roberti  Ste- 

phani  typographi , typis  Regiis.  M.D.  LXVIII.  »6. 

Rob.  Stephanus  candiuo  Lectori  S.  Cum  Tcftamentnm  graecum  hac  mi- 
nori forma  a patre  meo  Tcmcl  atque  iterum  (nempe  anno  1546.  et  1549.)  typis  com- 
miflum,  a multis  quotidie  defiderari  animadvertiflem;  id  iisdem  characteribus  denuo 
excudendum  curavi:  additis  tamen  ad  priores  illas  editiones  variis  antiquorum  exem- 
plarium lectionibus,  non  quidem  omnibus,  Ted  iis  duntaxat,  quae  aut  TenTum  juvare, 
aut  ei  aliquid  detrahere,  viris  quibusdam  doctis  viTae  Tunt. ,, 


In  editionibus  Stephanicis  minoris  formae  (vel  potius  in  hac Jola')  non' omnes 
lectionum  varietates,  quae  in  majore  cxllant,  annotatae  fuerunt,  Ted  tantum  quae 
praecipuae  videbantur:  quas  deinde  alii  typographi,  qui  variantes  aliquas  lectiones 
adjecerunt  ad  marginem  Tuarum  editionum , tanquam  archetypum  fcqucndas  Cbi  pro- 
pofuerunt  f). 

Prodiit  haec  editio  eadem  forma  lisdemque  typis,  quibus  duae  priores  patris 
Fiobcrti  Ad  libri  vero  calcem  pofitae  Tunt  variantes  Editionis  Steplianicae  ter- 

tiae lectiones,  non  omnes  quidem,  Ted  quae  doctis  quibusdam  viTae  Tunt  infigniores. 
Textus  hinc  idem  fere  eft  qui  duabus  prioribus.  Rarius  hic  ab  cis,  aut  earum  faltem 
alterutra  reccflum  cft.  Ne  quidem  ad  tertiam  tranfitum  efle  video,  nifi  feptem  dun- 
taxat in  locis  1). 

[Robcrtus  Stephanus,  Pater,  Genevam  155».  abiens  filio  Roberto  typogrs- 
phiam  reliquit,  qui  et  hanc  cxfcripfit  editionem,  ad  cujus  calcem  notatur:  Excude- 
bat Rob,  Stephanus  Tjpographus  Regius,  PariJUt  idib.  Januar.  atmo  M.D.LX1X. 
Hinc  a nonnullis  editio  ad  annum  1569.  refertur,  fiquidem  in  initio  hujus  anni  dc- 


0)  Conf.  Baumgartcnii  Nachrichten  Vol  4. 
p.  377.  Kmibii  Nachrichten  p,  37S.  Mil/iur 
p.  117.  Alicbaelis  p.  140.  Wetftenius  p.  3<5g. 
Frisius  p.  392.  Job.  Alb.  Fabricius  Biblioth. 

gr.  Vol.  3.  p.  : s6.  IFJebius  p.  2:.  C&tal. 


mum 

Biblioth.  Runav.  Tom.  1.  p.  10.  J.M.  Goczii 
Verzeichnis  p.  28. 

p)  Steph.  Cureellaeut  in  praef.  N.  T.  graect 
ab  ipfo  editi  an.  1658. 

f)  AHilius p.131.  Lc  Long  p.  1 12.  coi.  l.D. 
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nnim  confummata  eft.  Editio  cft  nitidiflima  et  cmendatiilima;  ut  verfuum  diftinctioEdit.R.  Ste. 
a patre  jam  anno  1551.  inftituta,  hic  omifla  eft  ').  phaoi. 

f XXXI. 

Editio  Pracvotii  Parif.  Edit.  Prae- 

* Tre  Mittit  d7tu\T».  Novum  Teftamenturo.  Parifiis,  apudvotiiPariC 

Petrum  Hnultinum  in  vico  Jacobaco.  1549.  »6. 

. [ Ad  calcem  Voluminis  fecundi : Excudebat  Lutetiae  Parifiorum  Beucdicttu 

fraevctiui , Typographus  in  vico  Frementello  ad  claufum  Brunellum  fub  injigui  jlcllot 
aureae.  Atwo  M.  D.  XL1X.  Idibus  Martii/.  Perperam  diftinguit  Lc  Long  editionem 
Parilienfcin  hujus  anni  per  Petrum  Haultittum , ab  editione  Betiedifli  Praevotii,  quae 
non  nifi  unica  eft,  a Praevotio  exferipta  fumptus  adminiftrante  Haultitio.  Ad  Stepha- 
ni  primam  cftigiata  eft,  uti  Lc  Long  e MiUio  docet  fequentibus,  quae  hic  adferibenda 
duximus;  quia  fufficientem  hujus  editionis  notitiam  fubminiftrant : „ Prodiit  absque 
omni  praefatione.  Nulla  in  hac  titulorum  veterum  ad  oram  libri  notatio,  quam  ex- 
hibuerat Stephanica,  fed  fola  dillinctio  facta  per  intervallum  quoddam  et  litteram 
majufculam;  nulla  denique  prout  inStephanica  capitum  hodiernorum  divifio  defignata 
per  numeros,  fed  tantum  per  fpatiolum  interjectum  et  inchoatam  de  novo  lineam. 

Ipfe  porro  textus  adeo  totus  ad  Stephanicum  compofitus  cft,  ut  per  univerfum  N.T. 
non  nifl  locis  51.  quantum  quidem  olim  oblcrvaverim,  ab  eo  fit  variatum,  idque 
fere  ad  fidem  Editionis  quintae  Frobenianae,  feu  aliis  editionibus  ftipatae,  feu  (qua- 
tuor  in  locis)  folius,  neque  enim  ultra  undecim  funt,  quae  reliquarum  prorfus  funt 
editionum.  Reflant  autem  adhuc  tres  lectiones,  quas  quidem  in  nullis  exemplaribus 
manu  exaratis  aut  cxcufis  videre  contigit.  /) 


}.  XXXII. 

Editio  Ba/iL  Oporisti.  Edit.  Bafil. 

T«r  netmte  Aitetvret.  Nouum  Jefu  Chrifti  Tellamentum,  graece,0Polini- 

antiquorum  aliquot  exemplarium  collatione  multo  quam  hactenus  eft 
editum  emendatius.  Acceftit  locorum  ex  Veteri  Teftamento  a Chrifto 
et  Apoftolis  in  novo  citatorum  Index  longe  utiliflimus.  Balileae  per 
Joannem  Oporinum.  (1552-)  *6. 

Ad  calcem  annus  cft  notatus:  Bajilcae  ex  officina  Joamtir  Opormi,  Anno 
M.D.LII.  Menfe  Augufto.  Editio  rara  et  Jacobo  Lc  Lotig  ignota,  quae  accurate  ad 
tertiam  Stcphani  exferipta  eft,  adjuncto  indice  tcftimoniorum  ex  eadem  cdidone  *). 


$.  XXXIU. 

Editiones  Francofunb. 

* Novum  Teftamentum  graecum.  Francofurti  ad  Moenum  apud  Andreae 
Wechelii  heredes,  Claudium Marnium  et  JohannemAubrium.  1597  F0I. 


Edit.  Fratt- 
cofurth. 


[IJ 


Ex 


»)  Nachrichten  von  einer  ball.  Biblioth.  t’)  Le  Ijtngp.  a 07.  coi.  t.  C.  e Milliop.  125. 
Vol.  4.  p.  195.  IVakbius  p.  23.  Index  Bibi.  Conf.  Hi tjltnii  prolegom.  p.  368.  Index 
NVernigerod.  p.  23.  J.  D.  Micbadit  Einleit.  Bibi.  Wernjgerod  p.  ig.  * 

p.  140.  M amant  annal.  Totn.  3.  Part.  2.  t)  Boumgartttm  Nachrichten  Vol  5.  p.  2 01. 
p.  74«.  J.  Gtnjt  Veraeichnis  p.  43.  Mtumrt  uanai.  ■}'.  3 Pvt,  a.  p.  607. 


t 
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Eiit.Fran-  Ex  praefatione  Bibitorum  Graecorum:  Ad  Novum  Teftamentum  quod  atti- 

cof,  net,  exemplar  Robcrti  Stcphani  Typographi  Regii , patris  et  filii  Iccuti  fumus,  atque 

varias  lectiones,  quae  non  tantum  in  eo  exemplari  ex  codicibus  Regiis  collectae, 
continebantur;  fed  et  in  Complutenfi  ac  in  aliis  editionibus,  et  quorundam  annotati- 
onibus reperiri  potuerunt,  adjici  curavimus  »). 

[Non  feorfim  prodiit  hoc  N.  T.  fed  pars  cft  Bibliorum  graecorum  a Fran- 
ci fco  Junio,  fcu  ut  alii  volunt,  Fridcrico  Sylburgio  editorum.  Tefte  Millio  feqmiti 
lunt  editores  editionem  Roberti  Junioris  §.  XXX.  fed  ita  ut  in  ima  cujusvis  paginae 
parte  variantes  ex  editione  majori  Roberti  fenioris , aliisque  editionibus  et  obfervati- 
onibus  collocarim  *). 

[II.]  • Tpe  tuuvtie  ittcdiptiis  emem».  Nouum  Teftamentum.  Ut  ex  Bibliotheca 

Regia  ann.  1 546.  excufum  fuit.  Francofurti  apud  heredes  And.  Weche- 
li,  Claud.  Marnium  et  Jo.  Aubrium.  M.  DC.  16.  *). 

[ Adeo  accurate  primam  Roberti  Stcphani  editionem  expreflcrnnt  editores, 
Ut  et  ipfam  ejus  praefationem:  0 mirificam  Regit  noflrt  optimi  et  praejiant ijftmi prinei- 
pit  Hberaluatcm , cxfcripferint,  quamvis  libcralitatis  laudatae  haud  participes  fuerint. 
Textus  integris  lineis,  quibus  verfuutu  notae  numerales  infertae  funt,  additis  in 
margine  exteriori  capitum  numeris,  typis  luculentis  efl  exferiptus  *). 

[III.]  * Tu?  i> xStwii  X7txrrce.  — — Novum  Jefu  Chrifti  Dn.  noftri  Tefta- 

mentum.  Ut  ex  Bibliotheca  Regia  Anno  M.  D.  L.  per  Robertum  Ste- 
phanum  excufum  fuit.  Francofurti,  typis  Wechelianis,  apud  Claudi- 
um Marnium  ct  heredes  Joannis  Aubrii.  M.  DC1.  fol.  •). 

[Duabus  abfolvitur  partibus,  quarum  prior  IV.  Evangclia  et  Acta  Apofto- 
lorum,  quae  et  in  ipfo  titulo  gracce  recenfentur,  pofterior  vero  reliquos  N.  T.  libros 
continet.  Differt  omnino  haec  editio  a prima  Wccheliana,  anni  1597.  et  proxime 
accedit  ad  editionem  Roberti  fenioris  archetypam,  ut  fingula,  quae  editioni  praemifit, 
hic  exhibeantur,  ct  variantes  in  margine  notatae  fint  lectiones  *). 


XXXIV. 


Edit.Hanov.  Edit.  Htnov. 

* Tijf  «atwii  iac$c*re  xr.xrrx.  NoviTeftamenti  Libri  omnes,  ex  Roberti 
Stephani  aliisque  optimis  editionibus  fedulo  et  fideliter  excufi.  Hano- 
viae,  typis  Wechelianis,  fumpeibus  Clementis  Schleichii  et  Pecri  de 
Zelter.  M.DC.XX1X.  12.  «). 

[Editio  nitida,  quae,  quamvis  ad  Stcphanianas  formata  fit,  tamen  nil  nifi 
merum  textum,  notatis  in  margine  verfuum  numeris,  at  variantibus  et  locis  paralle- 


lis orbatum  fiftit  *). 

u)  Le  Long  p.  alj.  coi.  1.  A. 
x)  Milliut  proleg.  § 1J9S  Nachricbten 
von  eincr  hall.  Biblioth.  Vol.  7.  p.  4S1. 
Knochii  Nachrichten  p.  157.  Ctoetze  Merk- 
viirdigk.der  KOlti|L  Biblioth.  Vol.  a.p.  1*8. 
Freytagii  apparat.  Tom.  t.  p.  1 37.  Index 
Biblior.  VVmigerod.  p.  14.  Cat.  Biblioth. 
Uunav.  T#n.  1.  p.  g.  Bibi.  Solgeri  Tom.  x. 

p.  s- 


§.  XXXV. 

y)  te  Lont;  p.  3ij.  coi.  a.  C. 
t)  Index  Bibi.  Wernigcrod.  p.  14. 

a)  Le  Long  p.  ,15.  coi.  a.  D. 

b)  Baimgartmii  Nachricbten  Vol.  4.  p.  3 50, 
Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  24. 

e)  le  Long  p.  217.  coi.  2.  C. 
d)  Baumgatmii  Naclirichten  Vol.  4.  p.  1 1 <5. 
Index  Bibi.  Wernigcrod.  p.  16.  J.  M.  Goesai 
Verzcichpis  p.  33. 
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QVAE  SOL VM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM. 
$.  XXXV. 

N.  T.  gr.  Venet. 


«I? 


N.T.grVe- 

net 


* Novum  Teflamentum  graecum  Veneciis  impenfis  Nicolai  Dulcis.  i687- 

fol.  ,). 

[ Recufa  dedit  Typographus  Venetus  Biblia  graeca,  qnae  Francofurti  IJ97. 
ex  officina  Wechcliana,  curante,  ut  autumant,  Friderica  Syiburgio  ad  normam  Bibit- 
orum graecorum  Auiinorum  anni  1518-  prodiere.  Verum  Novam  Telumentum 
graecum  editionis  Francofurcanac  non  illam  AUinam  fcqtiitur,  fed  Kobcrti  Stcphani 
tqftiam  accurate  repraefentat,  XXXIII.  quam  ob  caufam  editionem  Venetam  Weche- 
lianis  jungere  placuit  /). 

§.  XXXVI. 

Editio  Regit.  . Edit.  Regia. 

* 'H  KX/vn  ‘Ex  {bcwth/Kns  ■xvTsoypattyMs.  ’£v  Ux^inoie.  et.  p.  /3. 

(Paridis  1642.)  fol.  t). 

[Non  citra  rationem  annumeratur  haec  fplendida  editio  typis  majoribus  niti- 
de exferipta , quae  et  Regia,  et  Mazariniana  vocatur,  editionibus  Stcphanianis ; 
fiquidem  majorem  Robcrti  Stcphani  editionem  anni  1 550.  typis  iterum  exferiptam  hic 
habemus.  Cniifla  tamen  omnia  funt,  quae  Robcrtus  litae  editioni  praemiferat,  vari- 
aeque lectiones  ab  ipfo  ad  marginem  expolitae,  hic  in  unum  collectae,  calci  operis 
adjectae  funt  *). 

§.  XXXVII. 

Tertiam  editionum  familiam  ducunt  editiones  Crifpinianae-  Procu- 
ratae fune  a Jokatmt  Crifpino,  viro  docto,  variis  feriptis  claro,  qui 
circa  annum  1548-  religionis  caufa  Paridis  Genevam  abiit  ibique  typo- 
graphiam  exdruxit.  inter  ab  ipfo  in  publicum  emilfos  libros  praeter 
lexicon  graecum,  eminent  editiones  N.  T.  gracci  duae,  non  folum  ty- 
porum nitore,  fed  et  lectionum  varietate  ab  aliis  diftinguendae , quas 
tamen  Cl.  J.  D.  Michaelit  in  introductione  in  N.  T.  Stephanicis  adnu- 
merat.  Textum  quidem  Stcphanicum  maxima  ex  parte  fervavit,  fed 
tamen  variis  in  locis  alias  elegit  lectiones  Quibus  codicibus  aut  fubd- 
diis  ufus  dt,  et  unde  varias,  quas  inferuit,  felcgerit  lectiones,  omnino 
ignoramus.  Verum  factum  id  ede.  ex  ipfa  editioni  priori  praemifla 
praefatione  et  Millii  teflimonio  fatis  conliat.  Ao.  1572-  pelle  corre- 
ptus ex  hac  vita  deccflit,  typographiamque  genero  fuo  Eujlathio  Vignoni 
rcliquic,  qui,  uti  alii  typographi  exteri,  fuas  ad  Crifpinianas  formavit 
editiones  *). 

t)  Le  Long  p.  in.  coi.  1.  B. 

f)  Acta  erudit  Lipfienf.  Supplem.  Tom.  *. 
p.  175.  Walcbiui  p.  9,.  Index  Bibi.  Werni- 
gerod.  p.  ijj.  Conf.  fupra. 

f)  Le  Long  p.  jij.  coi.  1.  E. 

) Banmgartemi  Nachrichtcn  Vol.  j.p.473. 

Knocbu  Nachrichtcn  p.  4 3 8-  Jnb.  Alb.  Fabricii 
bibi,  graec.  Vol.  3.  p.  187.  fVMiut  p.  »3. 

Bibliotk.  Sucr.  Part  l. 


$.  XXXV11I. 

Maitttire  annal.  Tom.  3.  Part.  1.  p.  903. 
J.  M.  Goetii  Verzeichnis  p.  34.  Index 
Bibi.  Weruigerod.  p.  id. 

i)  Conf.  [iayln  WiirterbuchTom.  i.p.139. 
qui  errorem  CadJii  in  bifl.  de  Cimprimerie 
p.  148.  obfervat,  Crifpinum  Paridis  1564. 
N.  T.  gr.  edidifle.  Algcm.  Gelehrten  - Lex. 
V.  Ctifpia.  Melcb.  Adami  in  vita  Betae  p.  10;. 

Ee 
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ftlg  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 

% 

Edit.  Crifpi-  §.  JCXXVIII. 

Dianae.  Er Usiones  Crifpimanae. 

M * v.ousrs  ha.Srr.rs  eiitetmt.  ’Ev  en  7:014%  ros.  7 rcXKx  dr.oilix:  Ste^SscStYtUi 
jc «!  ra  tuzdhaix,  vm)  hapcocvs  dvxy\doets,  xcri  t»;  tV  aAAijAas  /aagrvriajf 
vr^cc^e/atv.  Novum  J.  C.  Domini  noftri  Teftamentum.  Additis  futn- 
mis  rerum  et  fententiarum , quae  lingulis  capitibus  continentur:  variis 
item  lectionibus  mutuisque  teftimoniis,  quae  laborem  in  legendo  et 
conferendo  magnopere  fublevabunt.  ITowa  Wx\  w twKj/(T7ti’vm.  'Erei  diro 
Tijs'  fveesS^tmrioeost  rev  croirrjrr  rpim  ce.  <p.  v.  y.  ’EA*fi;i3cA/«ve*'  eyd&. 
(Genevae.  1553.)  8. min.  vel  16.  maj. 

Editio  perquam  elegans.  Ex  praefatione:  Contulimus  in  eodem  libro  im- 
primendo tum  varias  Codicum  lectiones,  tum  vero  etiam  annotavimus  mutua  tefti- 
roonia  fcu  confimilcs  feripturae  locos,  qui  invicem  collati  lucem  dare  et  conferre 
poffnnt.  Appofuimiis  etiam  fuis  quibusque  capitibus  Latinorum  more  feparatis  ret 
xfOxAaroe.  etc.  Anno  1553.  Johanncs  Crifpinus  edidit  ad  Textum  Roberti  Stephani 
Novum  Teftamentum  minori  forma,  (vpisque  admodum  elegantibus.  In  hac  autem 
cum  loca  S.  Scripturae,  Stcphanique  lectiones  variantes  ad  oram  exteriorem  libri 
collocavit,  tum  vero  xfp«A<x/«  lemmata  nova  methodo  difpofuit,  miliis  quidem  vete- 
ribus infertisque  aliis  de  Tuo.  Verum  haud  placebat  hoc  qualecunque  artificium , ne- 
que quilquam  poftea  N.  T.  in  hanc  formam  edidit  *). 

[Plures  omnino  funt  editiones,  quamvis  Millia  fecus  vifum  fit,  qnae  ad  Cri- 
fpinianas  formatae  funt,  quas  fequentibus  §§.  rccenfcbimus.  Referendae  funt  quidem 
fingulac  ad  Claffem  editionum,  quae  Textum  Stephanicum  habent.  Verum  Crifpi- 
nus et  alios  codices  confuluit,  et  primus  poli  Stcphanum  numerum  variantium  lectio- 
num adauxit,  quo  Ihcodorus  Beza,  ut  de  novo  Textum  ad  antiquos  codices  revo- 
caret, excitatus  eft.  Utrum  vero  Crifpinus  bis  eodem  anno  fJ.  T.  graccum  ediderit, 
an  vero  unica  ejus  Ct  editio,  quae  a viris  eruditis  divcrfimode  deferipta  fit,  omni- 
no dubium  eft.  Editio,  cujus  titulum  huic  articulo  praemifimus,  certe  cxftat.  Pro- 
diit die  octavo  ihx<pti[ic?vd\oc  ptrjsci , i.  e.  vel  mcnfc  Februario  vel  menfe  Decembri, 
Uterqne  enim  meniis  apud  Graecos  ita  audit.  Hinc  Crifpinum  eodem  anno  duas 
procurafte  editiones,  haud  eft  impoflibile.  Accedit  diverfus  libri  titulus,  quem  pofl 
Jacob.  Le  Long  fuppeditavit  Frcytagius:  T«r  xanijt  hxSijxrjr  »7txvrx.  Novum 
Teftamentum  graece,  additis  fmgulorum  capitum  argumentis  graccis,  variisque  le- 
ctionibus, mutuisque  Teftimoniis.  Genevae  ex  typographia  Jo.  CrifpinL  1553.  ia. 
Uterque  adfirmat,  adefle  hic  prdefationem  Crifpiui  et  quidem  graccam:  for- 
mam vero  efle  duodecimam.  Verum  Frcytagius  in  Analectis  non  tam  fide 
. dignus  eft,  quam  in  Apparatu  fuo  litterario,  in  quo  recenfentur  libri, 
quos  ipfc  confuluit,  dum  in  Analectis  faepe  aliorum  oculis  ufus  eft.  Addit 
idem  titulo  nomen  Urbis  Genevae , quod  fecundum  Le  Long  ab  illo  abeft.  Provocat 
uterqne  quidem  ad  praefationem  graecsm,  fed  quae  idem  Le  Long  ex  praefatione 
exfcripfit,  non  in  gracca,  fcd  in  latina  praefatione  leguntur;  gracca  vero  prae- 
fatio editioni  anni  1564  pracmifia  legitur : nec  formam  accurate  ab  utroque  recogni- 

• tam 

k)  Le  Long  p.  2 10.  coi.  a.  B.  e Milito  proleg.  p.  127.  • 
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tam  cfle,  mihi  facile  pcrfuadco.  Hinc  unicam  tantummodo  hujus  anni  cxftare  editio-  Edit.  Crifpi- 
nem  vero  eft  fimillimum,  qnac  hoc  fpccialc  habet  criterium,  quod  pagina  prima  nianae. 
Evangelii  Matthaei  figno  Biiii  loco  Aiiii  fignata  fit.  Accedit  denique,  Typographos 
Vignonium , Tro/ckoverum , Vocgclium  et  Bryitugcrum , non  nifi  hanc  unicam  novifle 
editionem,  quam  ipfi  rccufam  dederunt  ,). 

* Tijc  Mtivijs  SixB  faris  chrotvrx.  'EuayyfAysv  ymtx  Mxt$cc7o\.  yxtoL  MaV/cv.  £ Jj.j 
Kctroc  Acvyxv.  yxtcc  laxwriv.  Tl^x^sis  roih  cernue Aeov.  'FnisoAx)  llxvAcv  rexi 
cc7ro?cAov.  'Ai  yxBoAikx).  A7TokxAv\}/is  'icoawcv  rov  BecAcycu.  "Oea  d ri/Acis 
ev  tovtx  ra>  Ttupieyopzv  iis  xcivfa  copiAeiXYi  y i£r,s  imioAtj 

8r\Aofav.  Ua^x  'lcox\ v>?  reo  kfp-j rlvu.  (Genevae)  M.  D.  LX111I.  1 2. 

[Editio  Crifpini  fecunda , quae  praefationem  ejusdem  habet  graccam.  Ac- 
cedunt Vitae  Evangcliftarum , catalogus  miraculorum  et  Parabolarum  c quatuor  Evan- 
geliis,  argumenta  fingulorum  capitum  Actuum  Apoftolorum  et  Epiftolarum  Pauli, 
nec  non  index  teftimoniorum  e Veteri  Teftamento  in  Novo  citatorum.  Loca  paral- 
lela et  Variae  lectiones  marginem  occupant,  et  at  calcem  precationes  quatuor  graece 
adjectae  funt.  Refertur  editio  corrcctilTima  et  rariifima  a quibusdam  ad  annum 

1565  ")• 

■ * Tjjf  xxivijs  i/xBfarjs  xttxvtx. — Johannis  Crifpini  (Genevae)  1604. 16.  •). 


§.  XXXIX. 

Edit.  Tigttr.  Frofcboveri. 

* Tifi*  rcxnfa  SioeBfays  XTtxvrx.  ’Ev  cis  Ttxqx  rx  mAA a Tr^sepi^opiev. 

Novum  Jefu  Chrifti  Domini  noftri  Teftamentum.  Additis  fummis  re- 
rum — magnopere  fublevabunt.  Tiguri  apud  Frofchoverum.  Anno 
M.D.LIX.  8.  t). 

[Titulum  libri  Frofchovcrus  ex  editione  prima  Crifpini  §.  XXXVIII.  defum- 
fit;  quam  iterum  typis  cxfcripfit.  Textus  itaque  hujus  editionis  eft  Stcphanicus  a 
Crifpino  recognitus.  Recenfet  editionem  quidem  Le  Long , fcd  ita  ut  eam  ad  editio- 
nes latino  - graccas  Erafmicas  referre  videatur.  Conjungit  enim  eam  per  vocem : Identj 
cum  editionibus  Brylingeri  et  Tornaefii  latino  -graecis.  Editio  in  omnibus  Crifpinia- 
nae  primae  conformis,  excepta  praefatione  *). 

* T iis  Yxti\r,s  tiixBfams  oinx\rx.  ’Ev  oTs  Ttxpx  rx  'ncKAx  — 77 (rcapfyo piey. 

Novum  Jefu  Chrifti  Domini  Noftri  Teftamentum.  Additis  fummis  — 
• fublevabunt.  Tiguri,  apud  Frofchoverum.  Anno  MDLXVI.  8-  r)* 

E e 2 [ Editio 

/)  Freytugii analecta p.  950.  Catal.Biblioth.  q)  Nachrichten  von  einef  hall.  Biblioth. 
Baumgart.  p.  40.  n.  61.  fVtlcbius  p.  22.  Vol.  4.  p.  192.  Waltbiut  p.  22.  Job.  Alb. 
Maittairt  annal.  Tom.  3.  Part.  2.  p.  618.  Fabricius  Biblioth.  gracc.  Vol.  3.  p.  186 


m 

Edit.  Tigur. 
Frofchov. 


J.  M.  Goezii  Verzcichnis  p.  46. 
m)  Le  Long  p.  an.  coi.  1.  C. 

ii)  Baumgart enii Nachrichten  VoL  6.  p.  202. 
Job.  Vogtii  Catal.  libr.  rar.  p.  662.  Freytagii 
analecta  p.  9J0. 

0)  Le  Long  p.  2iy.  coi.  2.  E. 
p)  Le  Long  p.  210.  coi.  t.  D. 


[!•] 


m 


J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  42.  Index 
Biblior.  Wernig.  p.  23. 

r ) Le  Long  p.  212.  coi.  1.  D.  Baumgartenii 
Nachrichten  Vol.  4.  p.  109.  Index  Biblior. 
Wernigerod.  p.^3.  fValcbiut  p.  22.  Rcim. 
manni  Catal.  p.  237.  cujus  monitum  priorem 
bibliothecae  Cicrae  Jacobi  Le  Long  editionem 
rcfpicit. 


aio 


FART.  I.  CAP.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 


a 


Edit.Tigur.  [Editio  iterata,  in  qua  nihil  mutatura  cft,  nifi  unicum,  quod  loca  paral- 

Erofchov.  lela,  quae  in  priori  editione  graecis  numeris  notata  erant,  hic  latine  citentur. 


Edit.  Bafil. 
Brylingcri. 

£i-J 


[ii.] 


§.  XL. 

E Jit.  Iia/il.  Btjlingtri. 

* Tijf  xcctyr, i u7ict'.T<x.  Novum  Jefu  ChriftiTeftamentum  graece, 

tollatis  non  paucis  venerandae  fidei  exemplaribus  accurati fiima  nunc 
lima  editum.  Additis  Cummis  rerum  ac  fententiarum , quae  lingulis  ca- 
pitibus continentur,  variis  item  lectionibus,  mutuisque  teflimoniis,  quae 
laborem  in  legendo  et  conferendo  magnopere  fublevabunt.  Bafileae 
per  Nicol.  Bryling.  Anno  1563.  8- 

In  hac  editione  quaedam  lectiones  a Stephanicis  diverfae  inveniuntur,  no- 
tante id  Sauberto  in  variis  lectionibus  Matthaei,  plurimae  tamen  confonae  '). 

[Editiones  Brylingcrianae  Cupra  $.  XV.  recenfitae  ad  Erafmicas  funt  referen- 
dae. Hic  vero  idem  typographus  libri  titulo  lectoribus  perfuadere  vult,  hanc  editio- 
nem ad  accuratillima  exemplaria  efle  revocatam;  fed  revera,  textum  Stephanicum 
a Crifpino  emendatum  expreflit,  et  primam  Frofchoveri  editionem  §.  XXXIX.  iterum 
prelo  fubjccit.  Variae  lectiones  et  loca  parallela  itidem  in  margine  locum  habent. 
Singulis  tum  N.T.  libris, tum  eorum  capitibus,  eadem  graeca  fummaria  praemida  Cunt: 
et  poft  Apocalypfin  argumenta  quatuor  Evangeliorum  et  quatuordecim  Pauli  Epiftola- 
rum  graeco  carmine  confignata  funt 

T«r  KX/yije  J/uSfac  uTtot\ t».  — Bafileae  per  Nicol.  Bryling.  1J64.  8-  0' 


Edit.  Lipf.  5*  XL1‘ 

Voegelii.  FJ:r.  Lipf.  Votgtlti. 

[1]  * Ttje  ■totrirp  XTtetvr».  ’Ev  olt  7r<*gee  toc  itchXot  — or^oopf^c/xty. 

Lipfiae  in  officina  Voegeliana  anno  M.  D.  LXIIII.  8-  “)• 

[Telle  Pritio , Joachimur  Camerariui  editionem  procuravit,  qui  textum 
Erafmicum  cura  verfione  vulgata  et  Bezae  annotationibus  contulit:  ita  tamen,  ut  co- 
dicem quatuor  Evangeliorum , feu  librum  veterem  in  Cubfidium  emendationis  voca- 
verit. Adeoque  haec  editio  ad  Erafmicas  referenda  eflet.  Majori  vero  jure  Stepha- 
nicis annumeratur,  fiquidem  editionem  Crifpini  anni  155  3-  §■  XXXVIII.,  unde  et 
ipfum  libri  titulum  de  verbo  ad  verbum  defumfit,  recudi  curavit.  Refpondet  itaque 
accurate  editioni  Frofchoveri  §.  XXXIX.  et  Brylingeri  §.  XL.  Editio  nitida  ct  accu- 
rata *). 

[II.]  Trfi  tceeme  iutBwuie  ctnctYra.  — Lipfiae  fumptibus  Voegelii,  typis  Lan- 
zenbergeri.  M.  D.  XCV.  8- 

Editio  iterata,  caque  nitida,  JacoboLc  Long  ignota  r). 

. t.  XLII. 


/)  Lt  Lmg  p.  a 11.  coi.  r.  A. 

11)  Boamgenrmi  Nachr.  Vol.  i.  p.  101. 
Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  22.  fPalcimr 
P »7-  , ,, 

r)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  40.  u.  71. 
a)  Lt  Loiig  p.  111.  coi.  1.  B. 


x)  Battmpanemi Nachrichten  Vol.  4.  p.  1 og. 
y.  O Pritii  introduct.  p.  J94.  J.  M.  Qoc2.11 
Verzeiclmis  p.  46.  Index  Biblior.  Werni- 
geroJ.  p.  a a. 

jr)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  41.  n.  54. 
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§•  XLII.  E:iit.  Vigno- 

• Edit.  Vignonii.  nii. 

Tijf  ncem/f  hecSty itff  xitxvrx.  FvxyytAicv  ymtx  M 'xtBx7ov,  vmtcc  Mecgxcv , ["[] 
kxtx  Aow«tv,  KctTct  lawcw>jv.  I\£x£ei:  tw  'AisoseAon.  E7n7oha)  HauAeu 
tcu  ‘Ano^cAcv.  'Ai  KetBoAsxxl.  'AncxaAwJ/ts'  I uocwov  rou  SecAcycu.  T^v 
Se  tcv  7fagc\T0t  ey%ei(>tSlov  cSfeAei&v  17  tftji  t7Ti7cAr\  SyAmei.  To5v  Se  Six- 
Qcqccv  yqxpuv  t>jv  vtiv  'Tr^oSfjy.tiv  re,  nxi  Sic^Beonv  6 tw  &i$Aio)  evrvy %e*v<w» 
jjasdfW  eicerxi.  Ila^a  E.  Owyvwv/.  ''Ere/  a.  9.  7r.  <)'.  (Genevae  1584O  16. 

Ornat  editionem  praefatio  gracca  Johamiu  Crifpini , qua  de  iis,  quae  prae» 
ftita  funt,  rationem  reddit.  Sed  praefationem  ipfe  Crifphiut , fatis  fuis  jam  functus, 
non  huic  editioni  praemittendam  fcrlpCt , uti  fibi  perfuadet  Cl.  Knochius.  Pertinet  \ 

enim  ad  fecundam  Cri/pini  editionem,  anni  1564.  §.  XXXVIII.  quam  Vignonius  ita 
accurate  exprellit,  ut  in  nulla  ab  illa  recedat  *).  Jam  antiquiorem  Eujlathii  Vignonii 
editionem  N.  T.  gr^eci  in  defideratis  quaerit  Cl.  Lorckius  Hafnienfis,  quae  uti  indi- 
cat anno  1554.  prodierit.  Verum  illam  non  cxftare,  exinde  liquet,  quia  Vignonius 
eo  anno  artem  typographicam  nondum  exercuit.  Crifpini  gener  et  focius  in  arte  fuit} 
et  prima  Vignonii  eadem  eft  ac  fecunda  Crifpini  editio,  anni  1564. 

* T fje  jca/vijr  SixB^s'  xttxytx.  Novi  Teftamenti  Libri  omnesj  recens  [II.] 

nunc  editi,  cum  notis  Ifaaci  Cafauboni.  Adjectae  funt  variae  lectiones 
omnes,  cum  diligenti  fimilium  locorum  collatione.  Apud  Euftathium 
Vignon.  (Genevae  1587.)  16. 

Typographus  Lectori.  En  tibi  amice  lector,  faernm  hoc  volumen  jam  ter- 
tio a nobis  illa  forma  editum , nunc  vero  etiam  auctum  et  locupletatum.  — Dedi- 
mus jam  operam,  ut  haec  editio  multo  quam  antehac  emendatior  exiret  •). 

[Jam  anno  praecedenti  1586.  ex  officina Rrylingcriana  prodierat  N.  T.  grae- 
cum  cum  Ariftarchi,  i.  c.  IJaaci  Cafauboni  notis  marginalibus.  §.  XV.  fequitur  nunc 
editio  ab  ipfo  Cafaubono  procurata,  cum  ejus  epiftola  nuncupatoria  Philippo  Canaio 
a Fraxinis  die  i.Januar.  1587-  inferipta,  et  brevi Typographi  praefatione.  Accedunt 
vitae  Evangeliftarum  c Sophronio  et  Dorotheo , et  Recenfio  miraculorum  et  Parabola- 
rum in  N.  T.  recitatarum.  Ad  calcem  leguntur  tria  Symbola  Oecumenica,  et  deni- 
que Cafauboni  annotationes  in  Evangcliftas,  Acta  Apoftolorum,  et  Epiilolam  ad  Ro- 
manos, quae  poftea  Criticis  Anglicanis  infertae  funt  b). 

• * Tfjs  x«A>js  SixBriw  xtsxytx.  Novi  Teftamenti  libri  omnes  — loco-  [I{T.] 
rum  collatione.  Genevae  apud  Vignon  1613.  12.  *). 

* T r,£  st euvtje  SixBStyr  cc7tx\ tx.  Novi  Teftamenti  libri  omnes  — locorum  [IV.] 

collatione.  Genevae  apud  Johannem  Vignon.  1615.  16.  d). 

[Tres  pofteriores  editiones  ex  eadem  typographia,  cui  poft  patris  mortem 
Filius  Johannes  praefuit,  anillae  libi  funt  omni  ex  parte  fimiles. 

E e . 3 $.  XLIII. 

2)  Knoclii  Nachrichtcn  p.  931.  c)  Le  Long  p.  11  <5.  coi.  1.  C. 

a)  Le  Long  p.  114.  coi.  1.  D. 

V)  J.  P hiiceronii  Nachricliten  Vol.  14.  d')  Le  Long  p.  1x6.  coi.  1.  D.  Knodii 

p.  isi.  J M.  Goezii  Vcrzeichnis  p.  47.  Nacluichten  p.  419. 

Index  Bibi.  Wernlgerod.  p.  34. 
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Edit.  iterat. 
Londin. 

[I*] 


[II.] 

[III.] 


Edir.  Henr 
Stephani. 
[1] 


§.  XLIlI. 

EJit.  iterat.  Londin.  . 

* T re  vmws  fac  uttxstcc.  Novi  Teftamenti  libri  omnes.  Adjectae 
fune  variae  lectiones  cum  diligenti  fimilium  locorum  collatione.  lx>n- 
dini  excudebat  M.  F.  prodant  apudDanielem  Frere  m vico  vulgo  Little 

Britain.  MDCXLVliL  12.  f);  _ _ 

v r Ad  nonnam  editionum  Hgnonii , ex  quibus  delignatio  Miraculorum  et  Pa- 

rabolarum N T una  cum  variantibus  lectionibus  defumta  cft.  I abula  1 cftiaiomo- 
a editione  Elzcviriana  in  hanc  tranf.iffe  videtur  editionem.  Cafaubom  vero  an- 
notationes eliminatae  funt  f).  , 

T«f  V.CUSV  — Londini,  apud  Rogerum  Damcl.  ^52.  g. 

* T>>  xctojs  — Londini  apud  Rogerum  Daiuel,  fub  figno  Campanae. 

1653.  4-  *)•  . ^ xuv  ‘ 

Ouartas  curas  Novo  Tcdamento  graeco  ad  antiquos  codices  revocando 
U dicavit  Hernicus  Stephaniis,  Robcrti  filius,  typographus  quidem  Gene- 
venfis  fed  eruditus,  et  in  graecis  apprime  doctus,  uti  tedatur  ab  ipfo 
emiflus  Graecae  Linguae  thefaurus.  Is  patri  adhuc  Parlfiis  degenti  Juve' 
nis  octodecim  annorum  in  conferendis  MStis  codicibus  e Bibliotheca 
Reeia  mutuo  fumptis  ad  manus  fuerat;  qui  deinde  fchedas  paternas 
eddionemque  majorem  anni  1550.  iterum  recognovit,  et  maturior,  aeta- 
te ea  cum  judicio  recoxit,  quae  ipfi  juvem  leviora  vifa  erant.  Cum  ita- 
que Novi  Tedamenti  novam  meditaretur  editionem , patdrnam  majo- 
rem non  accurate  expreflit,  fed  ubi  maturius  judicium  aliter  fvafit,  alus 
desit  lectiones , quibgs  Henrici  Textus  a textu  Mcm  ontnmo 
cdtur.  quem  deinde  frater  Paulus  Stcphanm  iterum  expreto.  Accedit 
quidem  Textus  Henrici  propius  ad  Textum  Bezanum;  mterim  tamen 
ab  illo  didinguendus  ed;  nam  ct  ipfe  Henncus  Bezae , amico  fuo,  in 
quibusdam  locis  modede  contradicit.  IVunus  itaque  accurata  funt:  quae 
q 7 n Mi  c hae  lis  (h)  de  Htnrico  Stephano  fcnbit,  eum  anno  1570; 
Novum  Tedamentum  Bezae  fecunda  vice  exfcrip/ilTe,  eique  Didertatio- 
nem  de  dilo,  lectionibus  et  interpunctionibus  N.  1 • praemifilTe.  Nam 
Bezanum  textum  Hernicus . Stephanus  anno  « 565.  bis  in  lolio  et  octavo, 
anno  «567.  tertio  in  8.  exfcripferat.  Hinc  edit.o  anni  .576.  non  fecun- 
da  fed  jam  quarta  foret.  Majori  jure  d.dmguuntur  editiones  Stephani 
et  Bezae,  fiquidem  haud  accurate  fibi  confenuunt.  Priores  Frater  Pau- 
lus Stephanus  aliique  recufas  dederunt. 

§.  XLV. 

Edit.  Henrici  Stephani. 

* 'H  n ite&nn i-  Novum  Tedamentum.  Obfcuriorum  vocum  et  quo- 

rundain  j0quendi  generum  accuratas  partim  fuas , partim  aliorum  inter- 

pretatio- 

.7  Le  Lon*  ?■  * « 8-  coi.  2.  E.  g)  U P-  ”«•  E. 

f)  J • A/.*  Uoezii  Verzeichnis  p.  $j.  b)  Bmltuung  p.  69 j. 
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precationes  margini  adfcriplie  Henricus  Stephanus.  Excudebat  Henri-  EditHenr. 
cus  Stephanus.  Anno  M.  D.  LXXVI.  16.  *).  Stephani. 

[ Ad  Vieodori  Bezac  primam  formatam  eflc  hanc  minoris  formae  editionem, 
adferit  quidem  MiUiur:  fed  fi  lingularia  hujus  editionis,  quae  iplc  reccnfct,  cum 
Bezana  conferuntur,  manifcftus  inter  illas  eft  diflenfus.  Quae  in  rubro  promittuntur 
obfcuriorum  vocum  interpretationes,  in  margine  collocatae,  breviores  quidem  funt, 
fed  haud  raro  multum  lucis  lectori  fuppeditant.  Elegans  accedit  et  pererudita  de  ftylo 
N.  T.  differ  tatio,  cui  Epiftola  Philippo  Sidneo  inferipta,  et  exhortatio  ad  lectionem 
librorum  Novi  Teflamenti,  graeco  carmine  ab  editore  confcripta,  praecedit.  Diffcr- 
tationem  illam  Walacut  in  limine  Librorum  N.  T.  hiftoricorum  perpetuo  commenta- 
rio illuftratortim , Lugd.  Bat.  1653.  4-  ct  Amftclod.  1662.  4.  reculam  dedit;  ob 
praeflantiam  vero  eam  J0I1.  van  der  Hotiert  Syntagmati  Diflertationum  de  ftylo  N.  T. 
graeci  inferuit  *). 

* ‘H  tuenti  Sic&rxti-  Novum Teftamentum.  Obfcuriorum  vocum  — adferi-  [H,l 
pfit  Henricus  Stephanus,  cum  magna  accdlione  in  hac  pofteriori  editi- 
one. Anno  M D.  LXXXVII.  16.  ')• 

[ In  locum  elegantis  differtationis  fupra  laudatae  fubftituta  hic  eft  brevior  prae- 
fatio, qua  ufus  Canonum  Eufebianorum  docetur.  Accedunt  k t(fidKa,i*  antiqua  in 
Matthaeum  et  Marcum.  At©htationes  marginales  funt  aliquantulum  locupletiores. 

Bis  reccnfct  hanc  editionem  Lc  Long:  N.  T.  graccum  cum  notii  marginalibut  Ifaaci 
Cajduboni , et  deinde:  N.  T.  gr.  cum  interpretatione  vocum  obfcuriorum ,•  Fallitur  in 
eo,  quod  Cafaubono  notas  iftas  marginales  tribuat  **). 


© 


••  $.  XLVI. 

Edit,  iteratae  Pauli  Stephani. 

• 'H  xxnri  iixdrxti.  Novum  Teftamentum.  Obfcuriorum  — 1 — margi- 
ni adfcriplie  Henricus  Scephanus.  Editio  tertia.  Anno  MDCI1II.  16.  *). 
t[  Addit  Lel.ong;  „Ex  oflkina  Pauli  Stephani,,:  quod  quidem  verum  eft,  at 
neque  in  fronte  neque  ad  calcem  indicatur.  Accurate  quidem  repraefentat  fecundam 
Henrici  Stephani  anni  1587.  ita  ut  pagina  paginae,  linea  lineae  rcfpondeat;  fed  quod 
externum  cultum  et  nitorem  attinet,  antiquioribus  duabus  tam  longe  eft  inferior,  ut, 
niC  Oliva  id  tcftetur,  vifc  c Stephariica  typographia  eam  prodiifle  crediderim. 

* ‘H  xouvri  iiet$rx)j.  Novum  Teftamentum.  Obfcuriorum  vocum  et  quo- 
rundam  loquendi  generum  accuratae  magnaeque  accefliones.  If.  Cafau- 
boni,  Henr  stephani,  et  aliorum  tum  margini,  tum  ad  finem  adferiptae 
Notae  et  Interpretationes  Editio  Poftrema.  Oliva  Pauli  Stephani, 
Sumtibus  Sam.  Crifpini.  MDCXVII.  16.  •). 


Edit,  iterat. 
Pauli  Steph. 

[I-] 


i)  Lt  Long  p.  a 13.  coi.  1.  E. 
i)  £’4B»<g, 11  fenw-Nachricliten  Vol.  r.p.  199. 
Milliuc  prolcgt  §.  i >('.4,  -IPalcbhu  p.  33. 
3M'  fr,r-  NiceroaU  Nachrichtcn  von  ber. 
Gelehrten  Vol.  a.  p.  44.  Btvtriige  zur  Ge- 
fchichte  merkw.  Biicher  p.  jc.  Buddti  ifa- 
g°g'  p.  IJ04. 


[Ut 

l)  Lt  Long  p.  a 14.  coi  1.  D. 

m)  Baumgerttnii  Nacbr.  Vol.  4.  p.  110. 
Knocbii  Nachrichtcn  p.  403.  Maittairt  annal. 
Tom.  3.  Part.  a.  p.  795.  J.  M,  Gonii  Ver» 
zekhnis  p.  46. 

»)  Lt  Ltng  p.  ai  j.  coi.  a.  E. 

0)  Lt  Ling  p.  a 16.  coi.  1.  D. 


Digftized  by  Google 


224 


PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  I;  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 


Edit  iterat  (Ut  editionem  locupletiorem  praecedentibus  redderet  editor.  Editioni  tertiae 

Pauli Steph.  Cafauboni  annotata,  ex  editionibus  Tigttonii  §.  XLI1.  adjecit.  Polirem»  hujus  typo- 
graphiae  editio,  quae  nihil  habet,  quo  fc  lectorum  oculis  commendare  poflit  t). 

[III.]  * ‘H  k anr  iictSr!) «!•  Novum  Tellamentum,  Obfcuriorum  — adferiptae 
notae  et  incerpretadones.  (Genevae.)  Sumptibus  Joannis  Crifpini. 
MDCXXXII.  16.  »). 

[Iterata  praecedentis  editio. 

Edit  iterat.  §•  XLVII. 

Halii.  Eiiit.  iterat.  ttaJU. 


• Novum  Tellamentum  graecum  cum  latina  interpretatione  vocum  obfcuri- 
orum in  margine.  Balileae  1 604.  1 2.  rj. 

[Unicus  de  hac  editionis  exilientia  teltis  cli  Le  Long.  Verum  illam,  quam 
et  CL  Lorckius  adhuc  quaerit,  ad  ClafTcm  dubiarum  editionum  referre  haud  dubi- 
tamus. 


Edit  iterat. 

Lomlinetif. 


[!•] 


[»•] 

im 


§.  XLVIII. 

Edit,  iteratae  Londinenfi 

* Novum  Tellamentum  graecum  ad  editionem  Henrici  Stephani  impre(Tumr 

cum  ultima  Theodori  Bezae  diligenter  collagira.  Londini.  Wautrolle- 
rii-  1587- *.2-  ')• 

[Edidit  eodem  anno  Thomat  Wautrolleriui  typographus  Londincnfis  verfio- 
nem  latinam  N.  T.  a Theodoro  Beza  adornatam.  C^uae  hic  ultima  Bczae  vocatur, 
ell  editio  anni  1 J82. 

* Novum  Tellamentum  graecum  cum  latina  interpretatione  vocum  obfcu- 

riorum in  margine.  Londini  e typographia  regia.  1592.16.»). 

* Tir  xaniir  dmt&iW  einetvrct.  Novi  Te ft amenti  libri  omnes  recens  nunc 

editi,  cum  notis  et  animadverfionibus  Doctiflimorum,  praefertim  vero 
Roberti  Stephani,  Jofephi  Scaligeri,  ifaaci  Cafauboni.  Variae  item  • 
lectiones  ex  anciquiflimis  exemplaribus  et  celeberrimis  Bibliotfrecis  de- 
fumtae.  Edente  Richardo  Whitackero.  Londini  ex  oflicina  Joh.  Billii. 
1622.  8. 

• Editio  mendis  fcatens  ").  [Proxime  accedit  editio  ad  Pauli  Stephani  polire- 

mam  anni  1617.  quam  Whitackero  debemus,  qui  illam  Carolo  I.  Magnae  Britanniae 
regi  infcripfit.  MiUiut  ilremie  illam  fub'cenfuram  vocavit,  judiciumque  a Jacolo  Le 
Long  pronunciatum  Buis  confirmat  *).  De  editione  Londinenli  A.  1635.  vid.  j.  fcq. 


Edit,  iterat. 

Llzevirian. 


CIJ 


§.  XLIX. 

Edit,  iterat . Eiznirianae . • 

* Tjjf  xanr.e  St*Sn*ns  cetteerree.  Novi  Teftamenti  libri  omnes,  recens  — 

edente 


p")  Batmgartemi  Nachrichten  Vol.  i.  p.  103. 
J.  At.  Gonii  Vcrzeiclinis  p.  49.  Mauttin 
Annales  T0111.  )■  Part.  a.  p.  870.  IFaiebiut 
p.  33.  In  J te.  Fr.  Rcimmttmi  catal.  p.  j 54. 
haec  editio  per  vitium  typographicum  ad 
annum  1677.  refertur.  • 


if)  Le  Long  p.  1:7.  coi.  .1.  E. 
*•)  Le  Long  p.  »ij.  coi.  s.  E. 
'/)  Le  Long  p.  »14.  coi.  1.  E. 

t)  Le  Long  p.  »14.  coi.  j.  E. 

u)  Le  Long  p.  *i6.  coi.  a.  A. 
x)  Prolegom.  1301. 
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aay 


Londini  apud  Richardum  Wliicackerum  Edit,  iterat 

Elzeviruu. 


edente  Richardo  Whitackero. 

Bibliopolam.  1633.  g. 

Ex  admonitione  ad  Lectorem  : Ego  qnanquam  meo  hic  honori  velificari  no- 
lim , tamen  ncc  dillimnlare  debeo,  editionis  Aiperioris  (anni  1622.)  praecipue  notas 
et  animadverfiones,  et  multis  efle  ct  intolerandis  mendis  obfitas.  Quae  fic  tollenda 
curavi , ut  tuum  etc.  *). 

[Elzevirianae  Typographiae  Curatores  Londinenfcm  editionem,  retenta  in 
titulo  loci  nota,  rccuram  dederunt.  Imaguncula  enim  in  fronte  pofita,  ut  et  fcquens 
editio,  olficinam  fatis  indicant.  Reccnfcntur  a Joh.  Alb.  Fabricia  editio  iterata  Lotidi - 
ncnfii  A.  1635.  8-  cum  notit  Rob.  Stephani,  Jof.  Scaligeri  ct  lf.  Cafauboni , atque 
varii t Icci,  feleflti  ad  Voluminis  calcem.  Pojl  editionem  1622.  g.  ex  officina  Jo.  Billii. 

Verum  dubia  e It  haec  editio,  ct  ut  mihi  quidem  videtur  latet  in  anni  nota  fphalma 
typographicum;  ct  pro  1 635.  legendum  eft  »633.»). 

* Tijr  xatoitr  — Lugduni  Batavorum  typis  Elzevirianis.  1641.8.  [H.j 

Eadem  prorfus  eft  editio,  ut  patet  ex  utriusque  exemplaris  collatione,  ex 
iisdem  characterum,  et  eadem  imaguncula' in  fronte  utriusque  pofita  *). 

[Prodiit  eodem  anno  alia  Elzcviriana  editio,  quae  ab  hac  facile  diftinguitur, 
dum  textum  habet  lineis  integris,  haec  vero,  quae  nova  tantummodo,  ut  emtores 
nomine  Elzeviriano  alliceret,  hoc  anno  ornata  eft,  titulo,  eandem  habet  di  vilis  colu- 
mnis inferiptum  *> 

§.  L. 

Quae  ad  hiftoriam  Textus  graeci  a Theodoro  Beza  recogniti  faciant,  in  > 
fecunda  fectione,  ubi  editiones  ab  ipfo  procuratas  recenfebiraus, 
commode  locum  habebunt.  Hic  tantummodo,  Bezam , poftquam 
Exemplar  editionis  Stephanicae  cum  in  margine  notatis  variis  lectioni- 
bus nactus  erat,  inque  codicem  MStum,  qui  adhuc  Bezanus  audit,  in- 
• cidit,  novis  curis  textum  Stephanicum  recognovifie,  lectiones  interdum 
mutafle,  easque  fubftituifle,  quae  hypothefibus  fuis  maxime  convenire 
judicavit.  Variae  funt  editiones , majores,  minores,  minimae:  equa- 
rum numero  hic  tancummodo  enumerabimtuMuae  folum  textum  grae- 
cum  exhibent. 

6.  LI. 

_ . EditTextus 

Ea;t.  Textus  Bezam.  Bezani. 

* 'H  r.a Novum  Tellamentum.  Tiguri,  typis  Henrici  Bod-  [L] 

meri.  MDCLXI.  g.  <). 

[Prima, quantum  mihi  quidem  fcire  licet,  textus  folius  graeci  ex  recognitione 
Theodori  Rczac  editio. 

• • ‘H 


y)  Lt  Loug  p.  118.  coi.  1.  A. 
c)  J.  M.  Gaezii  Verzeichnis  p.  jl. 
'Fabricii  bibi.  gr.  Vol.  J.  p.  1 87. 
a)  Le  Long  p.  j 1 8.  coi.  \.  D. 
Biblioth.  Sitcr.  Pars  I. 


b)  J.  P.  Kiceronii  Nachrichten  Vol.  ir. 
y.A.  p.  loi.  J.  M.  Goczii  Verzeichnis  p.  jo.  et 
jl.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  a6. 
t)  Lt  Long  p.  j jo.  coi.  i.  A. 

Ff 
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fidit.  Elae* 
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* ‘H  xccnr  SixSw-  Novum  Teftamentum.  Tiguri  typis  Henrici  Bodmeri. 
MDCLXXVII.  16.  *). 

[Nulli  adeft  praefatio,  nullae  variantes:  Textus  nitide  eft  cxpreffus,  adhi- 
bitis inultis  fcribendi  compendiis. 

‘H  xxm)  — Tiguri.  MDCCII.  12.  »)• 

‘H  xxi\ri  JaeSiiiOi  tov  xugicu  n/xiv  ’I» tacv  Xqi?oi i.  Novum  Teftamentum  Domi- 
ni noftri  Jefu  Chrifti  ex  recenfione  Theodori  Bezae,  cum  Summariis 
capitum.  Editio  nova  et  accurata.  Tiguri  cx  typographeo  Bodmeria- 
no.  MDCCI1X.  (170S  ) «2.  0. 

Textus  diviiis  columnis  eft  infcriptus,  fine  variantibus  lectionibus  ct  locis 
parallelis,  itidem  absque  praefatione.  Prodiit  eodem  anno  ex  eadem  typographia  N. 
T.  gracco-latinum. 

$.  LII. 

Tertia  Textus  Graeci  Novi  Teftamcnti  aetas,  commode,  fi  placet,  aetas 
Textus  recepti  appellari  poceft.  Editiones  Bezanae  quamvis  magnam 
inter  eruditos,  inprimis  in  Ecdefia  Reformatorum,  nactae  fint  auctorita- 
tem; adTextum  Stephanicum  tamen  redire fatius  vifum  eft  viris, quorum 
omnino  erat,  juftum  hac  in  re  ct  verum  ferre  judicium.  Variae  prodie- 
re feculo  decimo  feptimo  et  octavo  Novi  Teftamenti  graeci  editiones, 
quae  textum  habent  Stephanicum , quamvis  in  uno  alcerove  loco  alia 
admiffa  fit  lectio.  Textus  illarum , <jui  quam  proxime  ad  Stephanicum 
accedit,  hodie  textui  vocatur  receptui,  qui  non  quidem  communi  Cri- 
ticorum fuffragio , aut  praevia  eorum  graviilima  inquifitione  publice  re- 
ceptus eft;  fed  cum  tempore  eam  nactus  eft  auctoritatem,  ut  in  omni- 
bus fere  editionibus  exhibeatur.  Merita  vero  virorum  clarorum  circa 
hunc  textum  duplicis  funt  generis.  Alii  ut  quam  accuratillime  typis  ex- 
feriberetur,  omni  cura  invigHarunt;  alii  vero  de  novo  MStos  confulueae 
Codices,  variantes  lectiones  collegerunt,  textui  eas  adjecerunt;  fed  in 
textu  ipfo  nihil  immutarunt  Utriusque  generis  editiones  jam,  eo  or- 
dine, quo  libi  inveni  refpondent,  recenlcbimus. 

^ $.  UII. 

Editicncs  Elztviriaaat. 

* 'H  Kctivri  SixSrpu\.  Novum  Teftamentum.  Ex  Regiis  aliisque  optimis 
editionibus  cum  cura  exprelTum.  Lugduni  Batavorum.  Ex  officina 
Elzeviriana.  ero  ioc  xxiv.  16. 

Elegans  plane  hacc  editio  ct  admodum  emendata ; textus  ipfe , quidquid  fe- 
rant curatores  illi,  ad  unum  Stephanicum  tertigm  totus  compofitus  videtur,  praeter- 
quam duodecim  in  locis,  in  quibus  folis,  quantum  video,  a Stcphanico  reccflcre  t). 

Chrifto- 

if)  It  long  p.  jit,  coi.  J.  C.  Catal.  Ili-  t)  Cata).  Biblioth.  Baumgart.  p.  7«.  n.  9,. 

lioth.  Daum^art.  p.  7%.  rt.  S 5.  J.  M.  Gorzii  f)  Bavmgal  terni Nachrichtcu  VoL  4.  p.  474 . 

Verxeichnis  p.  37.  Index  Bibi,  werolgefod.  g)  Le  Loag  p.  ald.  coj.  a.  B.  e MiUio 

p.  »7-  p.  13«. 
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Chridophorus  Plantinus  anno  iJ7i.  Antwerpiae  eximiam  illud  opus,  quod  Edit.  Elze- 
Biblia  Regia  vocant,  variis  linguis  emifit,  ct  graccum  Tedamentum  aliquoties  lcpa- virianae. 
ratim.  Et  hoc  nodro  aevo  Elzevirii  nemini  antecedentium  fide  et  indudria  cedentes, 
non  femel  id  typis  fuis  defcripferunt.  ( Stephauus  CurcclUeut  pratf.  edit.  gr.  N.  T.  anni 
>675-) 

[EIzevirianae  editiones,  quarum  haec  prima  eit,  tum  ob  typorum  nitorem, 
tura  Rudium,  quod  typographiae Curatores  in  emaculandis  plagulis  adhibuerunt  fum- 
mum , merito  a Jacobo  Le  Long  nitidillimae  appellantur,  quae  vero  mendis  non  omni- 
no immunes  funt.  Falluntur  omnino,  qui  per  editiones  Regias  hic  editiones  Antwer- 
pienfes  jubente  Philippo  II.  Hifpaniarum  rege  procuratas,  indicari  fibi  perfuadent;  fi- 
qnidem  Stcphanianac  editiones  eodem  nomine  infigniuntur.  Praefationis  loco  prae- 
mittitur tabula  tedimoniorum  e V.  T,  in  N.  citatorum  c R.  Stephani  editione  tertia 
defumta  *). 

* ‘H  Kouvn editionibus  hac  nova  expreflum;  cui  quid  acceficrit,  £11.] 

praefatio  docebit.  Lugd.  Batavorum,  ex  officina  Elzeviriorum. 
MDCXXX11I.  12. 

Editio  cunctarum  Elzcvirianarum  praefiantiflima;  judice  jacobo  Le  Long  '). 
Praemifcrunt  Typographi  praefationem,  qua  de  editione  rationem  reddunt:  „Anni 
jam*  funt  aliquot,  Amice  acChriftiane  Lector,  ex  quo  Foedus  novum,  Graece  ex  Re- 
giis ac  caeteris  editionibus , quae  maxime  ac  prae  caeteris  nunc  omnibus  probantur, 

•fide  ac  religione  dedimus  expredimusque;  ut  non  elegantia  editionis,  non  indultria 
concederemus  iis , quas  exprederamus.  Exemplaribus  didr  actis  ac  divenditis  editio- 
nem omnibus  acceptam,  denuo  doctorum  oculis  fubjecimus.  Ut  fi  quae  vel  minu- 
tidimac  in  noftro,  aut  in  iis  quos  fecuti  fumus,  libris,  fupereflent  mendae,  cum  ju- 
dicio ac  cura  tollerentur.  Quod  cum  accurate  ab  iis  factum  edet,  — — ad  editio- 
nem novam,  his  praefidiis  muniti,  denuo  accedimus.  In  qua  praeter  coctera,  et 
verfus,  quos  nunc  vocant,  accuratius  notavimus:  ne  praetermida  quidem  veterum 
diftinctione , ab  hac  nodra  fatis  aliena;  quam  fub  finem,  ne  quid  defit,  exhibemus. 
Equadifccs,  qui  qualejque  fuerint,  quos  rlrAeve  nuncupabant,  quos  in  fua  iterum 
vatpetKou» , omnino  aliter  quam  fit  a nobis,  olim  dividebant.  Qui  majores  ita  vulgo 

nunc  vocamus  partes,  quas  in  ut  invedigandi  labor  abfit,  utilidime 

dividimus.  Textum  ergo  habes,  nunc  ab  omnibus  receptum:  in  quo  nihil  immuta- 
tum aut  corruptum  damus  etc. ,,  Hujus  praefationis  auctor  a nonnullis  habetur  Da- 
niel  Hcmfius:  majori  vero  jure  adferibitur  Aut.  LTiyJio,  qui  tunc  temporis  Lugduni 
Batavorum  vixit.  Ad  calcem  accedunt  didinctiones  veteres  una  cum  wtxhoiicts  *). 

'H  xaivij Ex  officina  Elzeviriorum.  MDCXL1.  12. 

Didingucnda  omnino  haec  editio  cd  ab  ali»  ejusdem  anni,  in  cujus  fronte  le- 
gitur: Lugduni  Batavorum  typit  Elzevirianit : quae  in  divifis  columnis  textum  exhi- 
bet. Ne  credas  velim,  ex  officina  Elzcviriana  bis  hoc  anno  Novum  Tedamcnttim 

Ff  2 prodiilTe. 

h)  Bmmgorremi  Nachr.  Vol.  1.  p.  205.  i)  ^»wgu««rii NachrichtenVoI.  i.p.  aoS. 

IVaUbins  p.  19.  Job.  Jec.  Wttfienii  proleg.  Index  Bibtior.  Werpigerod.  p.  j<.  J.  M. 
p.  3S7.  Pritu  introduct.  p.  395.  J.M.Gocvi  Gtesbu  p.  50.  et  feriptures  ad  primam  liu* 

Verzeichuis  p.  49.  dati. 

»)  Le  Long  p.  217.  coi.  -a.  D. 
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Edit.  Elze.prodiiflc.  Poftcrior  anim  editio  eft  antiquior  illa,  quae  nomen  Londini  1633  in  ti- 
virianae.  tulo  gerit,  cui  hoc  anno  novus  datus  eft  titulus  r). 

[IV.]  * ‘H  xxnri  SixSrm-  Novum  Teftamentum;  ex  Regiis  aliisque  optimis 

editionibus  cum  cura  expreflum.  Amftelodami  ex  officina  Elzeviriana. 

cid  id  clvx.  24. 

' - • 

Brevis  praemittitur  praefatio.  Veterum  diftinctiones  fecundae  editioni  ad- 
jectae, ab  hac  remotae  funt;  tabula  vero  teftimoniorum  locorum  V.  T.  in  N.  citato- 
rum hic  aliquantulum  auctior  quam  in  prioribus  reddita  eR  *). 

[V.]  • ‘H  Kxivii Amftdodami  ex  officina  Elzeviriana.  MDCLXII.  16.  •). 

[VI.]  * ‘H  xartij Amftelodami  ex  officina  Elzeviriana  MDCLXX.  24. 

Silentio  hanc  praeterit  editionem  JacobuiLc  Long;  lcd  ad  annum  feqnentem 

recenfet  editionem  Amftclodamenfcm,  quae,  nifi  omnia  me  fallunt,  eadem  eR  t). 

VII.]  * ‘H  Kxntj Amftelodami  ex  officina  Elzeviriana.  cid  idc  lxxviii. 

3».  *)• 

Editioni  tertiae  anni  1637.  °tnni  ex  parte  fimilis  eft.  Numerantur  plerum- 
que octo  editiones,  quae  ex  officina  Elzeviriana  prodiere.  Sunt  vero  quoque  novem, 
vel  dcccm:  fcd  duae  ab  aliis  longe  recedunt.  Quas  recenfuimus  reptem  editiones  fibi 
invicem  txfpondent,  unilm  eundemque  exhibent  textum.  Duarum  reliquarum  prior 
anni  1633.  8-  et  cum  nota  anni  1641.8-  habet  textum  Stephanico-Bezeanum , quem 
§.  XLIX.  recenfuimus:  pofterior  vero  eft  editio  a Sttphano  Curccllaco  procurata, #e 
qua  infra  nobis  dicendum  erit.  §.  LV.  ') 


Ed.  Boecle- 
ri. 


[*J 


$.  L1V. 

Editiones  Boecleri. 

* 'H  axivv  itxShjKH.  Novum  Teftamentum.  Acceffit  prologus  in  Epifto- 
las  S.  Apoftoli  Pauli,  ex  antiquiffimo  MSC.  Argentorati,  ex  officina 
Jo.  Phil.  Miilbii.  An.  cid  idcxlv.  12. 


Ex  admonitione  ad  Lectorem.  Cum  typographus  de  editione  novi  foederis 
graeca  cogitaret  — lubens  illi  optima,  quae  unquam  prodiere  exemplaria  fuppeditavi, 
atque  collatis  etiam  Mfc.  membranis,  ut  emendatiffima  fieret  editio,  quantum  licuit, 
providi.,,  ') 


[Recenfet  Le  Long  hanc  editionem  ita,  ut  Lectori  facile  perfuaderi  poflit, 
Jokannem  Henricum  Boeclerum  Novum  Teftamentum  graccum  ex  antiquiffimo  MS. 
edidiffc : quod  omnino  a vero  alienum  eft.  Confuluit  editor  inter  reliquas  editiones 
Elzcvirianam  fecundam,  ex  qua  quoque  Titulos  librorum  ex  diftinctione  Ve- 

* terum 


/)  Conf.  Gonii  Verzeichnis  p.  jo.  n.  87. 
collatu  p.  5 1.  n.  9). 

m)  Le  Long  p.  »19.  coi.  1.  A. 

*)  Baamgtrttwi Naclirichten Vol  4. p.  3 S3> 
J At.  Gonii  Verzeichnis  p.  50. 

o'i  Le  Longp.  210.  coi.  2.  Ii.  Conf.  Catal. 
Biblioth  Baumgart.  p.  77.  n.  8 1.  J.  At.  Gonii 
Verzeichnis  p.  50. 


p")  Le  Long  p,  120.  coi.  a.  B Catal.  Bi- 
blioth. Baumgart  p.  78. n 82.  J.  M.  Gotzius 
p.  si. 

<f)  Le  Long  p.  221.  coi.  1.  C. 
r)  Boumgartcmi Naclirichten  Vol.  I.  p.  aio, 
Index  Bibi  VVemigerod.  p.  27. 
t)  Le  Long  p.  a 18.  coi.  a.  B. 
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ternm  defumfit,  fuaeque  addidit  editioni.  Ad  marginem  loca  parallela  funt  notata.  Ed.-Boecl* 
E Mlcripto  codice,  quem  Stephaniis  Gerlachius  cx  oriente  fecum  adduxit,  ad  calcem ri. 
operis  additus  eft  Prologus  in  Epiltolas  Pauli  XIV , quo  luftoria  Pauli  et  Epiftolarum. 
argumenta  comprehenduntur;  cujus  particulam  aliquam  jam  antea  Robertut  Stepha- 
itus , fub  nomine  Euthalii  Diaconi,  et  Eraftnut  Rotcrodamu:  evulgarant  *). 

* ‘H  YMi'n\ ex  antiquiffimo  MSC.  Secunda  editio.  Argentorati,  [II.] 

ex  offic.  Jofiae  Staedelii.  Anno  cid  id  clx.  12. 

Editio  iterata  in  omnibus  priori  fimilis,  exceptis  quibusdam  locis  ex  Oecu- 
mcnio  *). 

$.  LV. 

Editione:  Stepb.  CuretUaei.  afrceUaei.^ 

* ‘H  % xnri  hctSrrMi.  Novum  Teltamentum.  Editio  nova:  in  qua  dili-  [I.]  - 

gentius  quam  unquam  antea  variantes  lectiones  tam  ex  manufcriptis 
quam  impreffis  codicibus  collectae,  et  parallela  fcripturae  loca  annotata 
funt,  ftudio  et  labore  Stepfrani  Curcellaei.  Amftelaedami,  ex  officina 
Elzeviriana.  cididclviii.  12.  m. 

Ex  praefatione.  Cum  ergo  animadverterem  cognitionem  variarum  lectio- 
num efle  valde  utilem  et  propemodum  ncccflariamj  et  tamen  magnam  partem  carum, 
quas  vetera  Mfo.  continent,  in  hodiernis  ulitionibus  defiderari,  operae  me  pretium 
facturum  arbitratus  fum,  fi  colligerem  omnes,  quas  in  diverfis  exemplaribus  invenire 
poflem,et  novae  editioni  adjicerem.  Primum  itaque  in  manus  fumpli  Graecam  Biblio- 
xum  impreflionem,  quae  Francofurti  apud  Andreae  Wechcli  haeredes  anno  1597.  prodiit 
opera,  ut  dicitur,  Francilci  Junii  doctifllimi  viri,  et  ex  ea  omnes  Novo  TeftamentO 

adjunctas*  variantes  lectiones  dcfcripfi. Et  ubi  aliquis  locus  mendi  fufpcctus 

mihi  fuit,  eum  cum  Stephani  editione  contuli,  atque  inde  correxi.  Deinde  illis  in- 
ferui  varias  lectiones  excerptas  cx  antiquo  admodum  Epiftolarum  Pauli  codice  Mfc. 
quo  olim  Beza  in  fuis  annotationibus  concinnandis  eft  ufus;  nempe  quem  Claromon- 
tanum  appellat,  qui  poftea  in  Cll.  Puteanorum  fratrum  manus  devenit.  Item  cx  alio 
Thuani  codice  Mlc.  in  toto,  fi  Matthaeum  exemeris,  N.  Tellamento.  Quae  duo 
collectanea  mihi  fuppeditata  a doctiflimo  Michaele  Falcario. 

Addidi  poftea  alias  ad  Evangclia  pertinentes,  ex  MS.  Conftantinopolitano 
plusquam  octingentorum  annorum,  qui  cll  in  Bibliotheca  Card.  Mazarini,  nec  non 
tx  alio  MS.  adhuc  vetuftiore : utrasque  ab  amico  Lutetia  ad  me  miflfas.  Praeter  quas 
nonnullae  occurrent,  quas  ex  veteribus  meae  qualiscunque  Bibliothecae  libris  collcgt. 

Et  hae  omnes  fimul  in  margine  inferiori  nollrae  editionis  continentur,  quae  ad  praece- 
dentes Elzevirianas  exprefla  fuit , nulla  prorfus  in  textu  facta  mutatione,  nifi  quod  vo- 
ces, quae  diverfimode  leguntur,  aftcrifco  et  duabus  lineolis  includi  curavi,  ut  ftatim 
ab  aliis  difccrncrentur,  nullumquc  pollet  fuperefie  dubium,  quonam  variae  lectiones 
referri  deberent.  Sed  poftquam  haec  editio  plusquam  dimidia  fui  parte  abfoluta  fuit, 
alias  adhuc  accepi  a viro  docto  ex  Frobcniana,  Hilpanica  et  fimilibus  melioris  notae 

Ff  3 editio- 

t)  flattOTTarrcmi Nachrichtcn Vol  i.p.iu.  u)  It  Long  p.  250.  coi.  2.  A.  Conf. Baum~ 

Index  Bibi.  Wernieerod  p 26.  halebius  gart  mi  NaclirichteD  Vol.  i.p.  214.  GorJus 
p.  19.  y.M.Goezu  Verzciclmis  p.  54.  p.  54. 
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Edit.  Steph.  editionibus  excerptas,  quibus  nc  curiofi  lectores  privarentur,  eas  inftar  appendicis 
Curcellaei.  ad  calcem  operis  attexui;  cum  nonnullis  quas  defumpli  ex  lfaaci  Cafauboni  notis  in 
Evangclia,  et  iis  quae  in  Apocalypfi  in  Herwagiana  Bibliorum  graecorum  editione  an* 
no  1545.  Bafileae  facta  adjunctae  inveniuntur. 

Quibus  intermifeui  nonnullas  Henrici  Stephani  aliorumque  emendationes  ex 
conjectura,  quas  puto  non  fore  ingratas  illis,  qui  in  obfcuriorum  feripturae  locorum 
fenfum  accuratius  inquirere  delectantur  *).  Quamvis  enim  ejusmodi  correctiones' 
auctoritate  cedant  iis  quae  veterum  codicum  tedimonio  fulciuntur;  quaedam  tamen 
fe  tanta  probabilitate  commendant,  ut  absque  veritatis  injuria  fperni  non  polle  vide- 
antur. Si  angudia  marginum  permifidet,  ubique  libros  nominadem,  quos  fccutus 
fui,  ut,  qui  vellent,  confidere  eos  quirent;  quanquam  id,  quod  nunc  in  genere  de 

illis  monui  abunde  fufficere  exidimem. Haec  funt  praecipua  in  nova  nodra 

Tcdamcnti  Graeci  editione  obfervanda;  quae  non  tantum  a typothetarum  mendis, 
quam  accuratiflime  fieri  potuit,  ficut  praecedentes  Elzcvirianae,  fuit  repurgata,  fed 
etiam  pleniorem  quam  ullae  aliae  variantium  lectionum  fyllogen  exhibet,  ut  fit  indar 
correctorii  vitiorum,  quaelapfu  temporis  auctoritatem  fibi  adquifiverunt.  „ 

Curccllaeo  a nonnullis  vitio  datum , quod  in  quibusdam  locis  vidis  fit  Soct- 
siianis  frigidam  fundere.  Peculiarem  do  hoc  argumento  diflertationem  in  4.  Rodochii 
a.  1696.  edidit  Jo.  Gottl.  Molleriu , quae  inferibitur:  Ctirccllacur  in  editione  origina- 
li1 N.  T.  Tcxtur , Var.  Lcll.  et  Parallel.  £r.  locorum  additamenti t vcftita  Soemizanr. 
Qua  quidem  Differtatione,  Curcellaeum  circa  tria  illa  capita,  in  quibus  placita  Soci- 
no  propria  fita  funt,  de  Trinitate,  Deitate  Filii,  et  fatisfactione  Chridi,  in  favo- 
rem Socinianorum  loca  Scripturae  clallica  tam  in  variantibus  lectionibus  quam  locis 
parallelis  depravade,  ac  inde  adeo  fbcinizaflb,  autor  probare  contendit  r). 

[Ex  iis,  quae  Le  Long  ex  praefatione  adduxit,  propofitum  Editoris,  et  quid 
praedare  voluerit,  fatis  condat.  Attamen  nonnulla  funt,  quae  iis  addenda  cenfemut. 
Editio  ipfa  fefe  ob  chartae  et  typorum  nitorem  maxime  commendat.  Textus  ipfe  ne- 
que mutatus  neque  variatus  ed:  at  quod  interpunctiones  et  loca  parallela  attinet,  in 
hifce  omnino  editor  nonnullis  ed  fufpectac  fidei;  ficati  in  colligendis  et  cumulandis 
variantibus  lectionibus  fraudis  a quibusdam  accufatur  •),  quam  fufpicioncm  Jeremias 

Felbii 1- 


x)  „ Hujusmodi  merae  conjecturae  ab  omni 
antiquitatis  fulTr.igio  defertae,  in  fncrum  tex- 
tum nullo  admittendae  modo,  nifi  hetero- 
doxis  quibusque  campum  velimus  aperire 
gra flandi  pro  lubitu,  ct  feripturas  velut  fu- 
tor  corium  tractandi.  Siquidem  quod  in 
profanis  auctoribus  non  audent  Critici , ( fi- 
ne codicum  vel  interpretum  auctoritate, 
vel  urgente  neecflitate)  ex  proprio  ingenio 
corrigere,  et  aliam  lectionem  fubfticuere 
(quod  in  idiusmodi  libris  vix  ferendum),  in 
libris  facris,  quibus  multo  major  reverentia 
debetur,  quam  ullis  (criptis  Immanis,  plane 
illicitum  ed.  „ Haec  Le  Long  e Saubcrti  pro- 
legom.  in  varias  lectiones  S.  Matthaei  p.  35. 
j>)  Le  Long  p.  1 19.  coi  1.  B.  — 120.  coi.  1.  C. 
s.)  „ Nuper  variarum  lectionum  acervum 


accumulare  indituerunt  /uxpXiytu  diligentes. 
Qua  (i  vero  typographorum  errata  et  falfa- 
riorum  corruptelae  m variantibus  lectioni- 
bus fint  habendae.  In  nupera  Amftelodami 
a Neophiti  nimis  curata  Novi  Tedamenti 
editione  vel  centum  loca  funt  corrupta,  tan- 
tum  perverfa  diltinctione  et  interpunctione 
callidum  confilium  haereiin  propagandi.  „ Le 
Long  e Gebti.  Tbcod.  Meieii  Profclloris  quon- 
dam Helmdadienfis  libello  Trium  imtiameti. 
torum  1690.  §.  16.  p.  31.  fQuocom  coufe. 
ratur  Job.  Wtlb.  Hauri  Diu",  de  Variantium 
lectionum  Scripturae  N.  T.  ufu  et  abufit 
§.  5.  p.  10.  et  qui  Curcellaeum  exculpare  vo- 
luit, J.  C.  Pfaffiut  in  nifi".  erit,  de  genuinis  li- 
brorum N.  T.  lectionibus.  Amdciod.  1709. 
cap.  7.  p.  135. 
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Felbingerus , qui  novam  N.  T.  verfionem  germanicam  concinnavit,  •)  quo  fuas  de-  Edit.Steph 
fendcrct  locorum  corruptiones,  ad  hanc  editionem  provocavit,  magDoperc  adauxit. Curcellaej. 
Variae  lectiones  infimam  occupant  paginae  partem : addidit  vero  duplicem  appendicem 
V.  L. , alteram  Actis  Apoltolorum , alteram  vero  Apocalypfi  adjectam 


* ‘H v.aivri  hxSjy.n.  Novum  Teftamentum.  Editio  nova,  denuo  recufa, 

in  qua  diligentius ftudio  et  labore  Stephani  Curcellaei.  Amfte- 

lodami  apud  Danielem  Elfevirium.  cioioclxxv.  12.  m. 

• Haec  editio  a priori  anni  1658-  publicata  nullo  modo  differt,  nifi  quod  ia 
prima  praeter  quasdam  varias  lectiones  infra  paginam  pofitas,  aliae  ad  calcem 
Actuum  Apollolorum  et  Epiltolarum  Pauli  j in  poltrcma  vero  in  parte  infima  Ungula- 
rum  paginarum  omnes  collocatae  fint  f). 

[Acccflit  praeterea  huic  editioni,  quae  etiam  nitida  et  accurata  eft,  appendicis 
loco  Prologus  ille  in  Epillolas  Paulinas,  quem  integrum  Boeclerus  primo  edidit,  §.  L1V. 
Eo  ipfo  anno , quo  haec  editio  in  lucem  producta  cft , Ct irceUacus  inter  vivos  cfle 
defiit 

‘H  icam;  jcif.  Novum  Teftamentum.  Editio  nova  denuo  recufa,  in 
qua  diligentius  — — ftudio  et  labore  Stephani  Curcellaei.  Amftelo- 
dami , ex  typographia  Blaviana.  MDCL^XXV.  Sumptibus  Societatis. 
12.  maj. 

Editio  tertia,  Jacobo  Le  Long  ignota,  quae  quamvis  adctirate  ad  fecundam 
exferipta  fit,  tamen  in  co  ab  illa  recedit,  ut  non  integris  lineis,  fcd  divifis  columnis 
«xferipta  fit 


* ‘H  y.ctivr)  haSipo f.  Novum  Teftamentum.  Editio  nova,  denuo  recufa; 
in  qua  diligentius  — ftudio  et  labore  Stephani  Curcellaei.  Amftelo- 
dami,  Sumptibus  P.  et  J.  Blaeu,  Waesbergen,  Boom,  a Someren  et 
Goethals.  M.DC.XC1X.  8-  f). 

[Editio  ultima,  Campis  Typis  ViA.  Ca/parii  Cotii  et  cura  Johannis  Stcaibergii 
divifis  in  columnis  exprcOa.  Utraque  pofterior  editio  eandem  habet  fecundae  adjectam 


appendicem  t). 

a)  Das  neaeTeftament,  treulichaus  dem 
Griechifchcn  ilis  Deutfche  iiberfetzet.  — 
Amfterdam  gedruckt  bey  Chriftoff  Cunra- 
den.  1660.  *. 

b)  Conf.  Baumgartcnii  Nachrlchten  Vol.  6. 
p.  204.  Militi  proleg.  p.  1 j 1.  Wctftatii  pro- 
leg.  p.  434.  Pritii  introductio  p.  395.  Micba- 
tlir  Kinleitung  p.  703.  tVa/cbiui  p.  23.  In- 
dex Bibi.  Wernigerod.  p.  127.  Catal.  Biblioth.' 
Bunav.  Tom.  t.  p.  u.  J.  M.  Gcezii  Ver- 
zeichnis  p.  jo.  55. 

r)  Le  Long  p.  a 20.  coi.  2.  E. 

d)  Nachrichten  von  einer  hall.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  iys.  IVaUbiHs  p.  23.  Gotzius  p.  j j. 


$.  LV1. 

0 Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  a.  p.  3 a. 
Index  Bibf.  Wernigerod.  p.  ag.  IValcbius 
p.  a 4.  Goezius  p.  55. 

f ) Le  Long  p.  a a a.  coi.  1.  B. 

g)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  J.  p.  1 j. 
Knnchii  Nachrichten  p.  4 $6.  Miib.  Lili-  ntba/ii 
exeget.  Biblioth.  p.  6 a.  Job.  Fabricii  hiftor. 
Biblioth.  Tom.  6.  p.  373.  Jac.  Fr.  Reim. 
manni  C atal  Biblioth.  p.  237.  Job.  Alb.  Fa- 
bricii Biblioth.  gr.  Vol. 3.  p.  187.  J.  M Goc- 
2 ii  Verzeichnis  p.  jj.  Index  Bibi.  Wernige- 
rod. P 


[II.] 


[IU.] 


[IV.] 


i 
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F.dlt.Joh.  $•  LVI. 

irclli.  Edit.  Job.  Fclli. 

• Tjjs-  Minyis;  iixBrtxric  olitccvrx.  Novi  Teftamenti  Libri  omnes.  Accefle- 
runt  parallela  Scripturae  loca , nec  non  variantes  lectiones  ex  plus  i oo. 
MSS.  codicibus  et  antiquis  verfionibus  collectae.  Oxonii  e Theatro 
Sheldoniano.  Anno  MLiCLXXV.  8. 

Ex  praefatione : Unde  inprimis  confulto  egiffe  videntur  Robertus  Stephanns, 
Francifcus  Junius,  et  Stephanus  Curcellacus,  qui  ubique  appofitis  juxta  textum  fagrutn 
variantibus  lectionibus,  id  praeftiterunt,  ut  quibusvis  de  iisdem  prompte  fententiam 
ferre  facta  fit  poteilas.  Cum  vero  attentius  ea  recognofceremus,  plane  compafcbat 
pleraque  illa,  quae  variae  lectiones  audiunt,  aut  nullius  cfle  momenti,  Cquidem  in 
vocibus  prorfus  fynonymis,  aut  particulis  mere  expletivis,  verfarentur  j aut  demum 
manifefta  e(Te  fphalmata,  fola  analogia  critica  et  grammatices  ope  corrigenda 
_ — Cum  ergo  Novi  Foederis  editionem  moliremur,  (latuimus  MSS.  codices, 
quotquot  haberi  poterant,  diligenter  recognofcere,  et  amicorum  ope  aliunde  accerfita, 
exemplarium  alibi  gentium  reperiendorum  fidem  expofecre : porro  verfiones  veteres 
Evangcliorum  ante  1200.  annos  deferiptas,  Gotliicam  nempe  et  Copticam,  in  fubfi- 
dium  petere,  et  tandem  omnia  lectoris  oculis,  una  cum  textu  ipfo  fubjicere. 

Exhibemus  ergo  quac6urccllaeuscxStephano  inprimis  etWcchelio  defumlit, 
. infuper  quaeBibliaPolyglottaAnglicana  addidere.  Porro  collationem  de  novo  inlbtui- 
mus  i a.  MSS.  Bibliothecae  Bodlejanae,  quorum  plerique  intacti  prius,  nec  in  Polyglottis 
reccnfiti.  Accedunt  collationes  codicum  duorum  Bibliothecae  Dublinienfis  in  Hiber- 
nia, quos  H.  Dodwellus  collegit  et  transmifit.  Quatuor  itidem  e Gajlia  mittebantur, 
quorum  tres  Dn.  Pctavii  Penatoris  Parificnfis  mufaeum  fuppeditavit  *),  quartum  Biblio- 
theca Coenobii  Gallicar:  quae  e(l  S.  Germani.  Verfiones  Gothicam  et  Copticam  re- 
ccnfuit  Th.  Marefchallus.  Ultimo  in  loco  lectiones  varias  ia.  MSS. quae  Catenae  in 
D.  Marcum  Romae  nuper  a Petro  Poflino  editae  appenduntur,  adjecimus.,, 

Verfionis  Copticac  ut  et  Gothicae  varias  lectiones  (inquit  MiUiur  ')  reliquis 
a fe  congcftis  inlereqdas  duxit  eximius  ille  rei  typographicaeomnisquc  litterariae  apud 
nos  oliin  Curator  (Joanuer  Feli  Epifcoput  Oxotticnftt')  in  editione  N.  T.  quae  prodiit 
Oxoniae  anno  167  j. 

Haec  editio  *)  caeleris  omnibus  clt  anteponenda,  quippe  quae  majorem  prae- 
cedentibus variarunt  lectionum  copiam  profert.  Infra  textum  fubjiciuntur;  verum 
quae  in  diverfis  libris  editae  prius  fuerunt,  non  fublatis  imo  additis  quibusdam  fphai- 
niatis,  hicfimul  collectae  funt  l). 

[Haec  cum  Richardut  Simon  feriberet,  omnino  maximam  Variarum  Lectio- 
num copiam  haec  editio  fuppeditavit.  Verum  Felium  Millio  poit  meflem  largum  re- 
liquific  fpicilegium , experientia  docuit.  Falluntur  vero,  qui  fibi  perfuaderi  patiun- 
tur, vel  Joh.  Gregorium , duce  Joliamie  Fello  hanc  editionem  procuraflfc,  vel  Textum 
ipfum  fecundum  lectiones  codicis  Alexandrini  cfle  transformatum  aut  variatum,  quod 

utrum- 

h)  Affervantur  nunc  in  Bibliotheca  Vati-  t)  Juxta  Richard.  Simon  c.  19.  hift.  erit, 
cana  inter  codices  MSS.  reginae  Sveciac,  textns  N.  T.  . 

0 Proleg.  in  N.  T.  p.  iji.  t)  Lt  fx’‘g  p.  aai.  coi.  1.  A-col.  a.B. 
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utrumque,  quamvis  perperam,  adfirmatur  in  Pritiana  introductione  in  N.  T.  Felli  Edit.  Joh. 
«omen  quidem  nullibi  exprimitur;  interim  eum  editorem  fuiffc,  fatis  certo  conflat Felli., 
Gregarii  vero  editio  ab  hac  ct  forma  et  tempore  differt.  Textus  eft  Stephanicus  vel 
Elzcvirianus,  cui  variantes  lectiones  e codice  Alexandrino  adjectae  funt.  Editio  eft 
fplendida,  et  quotidiano  ufui  magis,  quam  grande  Millianum  volumen,  accommodata, 
hinc  et  bis  inter  noftrates  recula  "). 

§.  Lvn.  # 

•:  • Edit.  iterat.  Edit.iterat. 

* T»jf  wttvti s SmSvw  uTtatTct.  Novi  Teftamenti  libri  omnes.  Accede-  [i.] 
runt  parallela  feripturae  loca,  nec  non  variantes  lectiones  ex  plus  roo. 

MSS.  Codicibus  et  antiquis  verfionibus  collectae.  Omnia  juxta  exem- 
plar Oxonienfe  ad  amuilim  recufa.  Cum  Privilegio  SerenilT.  Elect.  Sa- 
xoniae.  Lipliae  fumpdbus  Joh.  Chriftoph.  Kdnigii,  typis  Chriltopli. 

Fleifcheri  MDCXCV1I.  8.  maj. 

Satis  accurate  ct  nitide  exprefla  cft  Oxonienfts  edido.  Variantes  vero  lectio- 
nes fingulis  paginis  fubjectac,  hic  omnes  ad  calcem  Voluminis  rejectae  funt.  In  Syl- 
labo editionum  N.  T.  filcntio  praeterit  U Long  hanc  editionem,  quae  ut  pars  Bibito- 
rum graecorum  cum  Prolegomenis  Johaunit  ErickU  prodiit;  ejus  vero  loco  fubftiuiit 
editionem  commentitiam  •),  quae  nunquam  exfliut:  N.  T.  graecc  nunc  denuo  ad 
exemplar  Oxonii  imprcfliim  cum  praefatione  nova  Augufti  Hcrmanni  Franckii.  m.  8- 
Francofurd,  Henrici  Richteri.  1697. 

"■■Tijf  rxtnrs  ahrctmx.  Novi  Teftamenti  libri  omnes.  Accefle-  [[II.] 

runt collectae.  Nunc  demum  ad  exemplar  Oxonii  imprcfTum 

revifae,  auctae  atque  emendatae.  Cum  praefatione  nova  Augufti  Her- 
’ manni  Franckii,  SS.  Theol.  Prof.  Ord.  in  Acad. Hallenfi  et  Paftoris,  de 
vera  ratione  tractandi  feripturam  S.inprimis  libros N.T.  Lipfiae,  fumpti- 
bus  Joh  Chriftoph.  Konig,  bibliopolae  Goslarienf.  excudit  Joh.  Heinr. 

Richter.  MDCCII.  8. 


Ex  praefatione:  Dicam  quod  tota  res  in  revidendis  atque  conferendis  lectio- 
nibus variantibus,  ob  diferepantiam  variarum  lectionum,  diligentiam  adhuc  magnam 
requirit,  atque  neceflaria  fubfidia.  Inde  tributas  ab  aliis  huic  editioni  Oxonienft  lau- 
des viri  eruditi  vix  probabunt.  Ex  revifionc  atque  collatione  cum  aliis  antiquis  atque 


reccntioribns  codicibus  impreflis,  illam 
prehendi  f). 

m ) Producit  l.e  Long  teftimonium  Pauli 
/ / indingi  in  adefpotis  num.  3*7.  „ Novum 
Teftanientum  graecum  cum  centum  1V1SS. 
collatum,  Oxonii  ante  quinquennium  edi- 
tum curae  praecipuae  Joannis  Feli  debetur.  „ 
»)  Nachrichten  von  einer  hall.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  200.  Knocbii  Nachrichten  p.  449. 
JVafiehii  prolegom.  p.  3 $7.  Pritii  introdu- 
Uiilioth.  Saer.  Pars  l. 


quam  plurimis  naevis  laborantem  dc- 

[Quae 

ctiop.  396,  Micbaelis EinleitungT.  1 . p.  706. 
Job.  Alb.  Fabricius  bibi.  gr.  Vol.  3.  p.  187. 
IValcbius  p.  24.  Index  IJibl  Weruigerod. 
p.  27.  Catal.  Biblioth.  Bunuv.  Toni.  1.  p.  u. 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p 5 6. 

o)  p.  221.  coi.  2.  E.  index  Bibi.  Werni- 
ger.  p.  29. 

p)  Le  Long  p.  122.  col.  1.  D. 
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234  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 

Edit. itent.  [Quae  ut  tollantur  fummo  Audio  allaboratum  eft,  ut  haec  editio  priori 

looge  fit  emendatior.  Accedit  Praefationi  Johannir  Felli , nova  lectu  maxime  digna, 
et  Tabula  pcricopaium  Evangelicarum  ct  Epiftolicarum  *). 

$.  LVIII.  ' • ; 

Edit.  Gt*.  Edit.  Gregarii.  . .i  : .t 

«ori i.  • • ‘H  *ur.ii  iixSrptr,.  Novum  Teftamentum.  Una  cum  Scholiis  graeris, 

e graecis  feriptoribus,  tam  ecclefiafticis , quam  exteris,  maxima  ex 
parte  defumptis.  Opera  ac  Audio  Joannis  Gregorii,  olim  SS.  ac  indi- 
viduae Trin.  Coli,  apud  Cantab.  Socii:  Nuper  Archi-Diac.  Gloceftrien- 
fis.  Oxonii  e Theatro  Sheldoniano.  M D C C 1 1 1.  Impenlis  Tho.  Ben- 
net,  ad  Infigne  lunae  falcatae  in  Coemiterio  D.  Pauli.  Londini.  foL 
Juhannet  Gregoriut  chartas  in  fece  (Tu  expolivit  perpurgavitque , ideo  in  eo 
fuit,  ut  idoneam  edendi  operis  rationem  iniret.  Ad  obiit  inter  haec  diligentiflimus  . 
vir,  atque  adeo  impeditus  eft,  quo  minus  editionem  operis  ipfe  curaret,  omnesque 
rationes  ejus  confectas  daret.  Cujus  proinde  curam  fufccpit  ac  editionis  negotium 

moderatus  eft  Henricus  Aldrich, qui  eo  rem  perduxit,  ut  prodierit  tandem 

opus  Augultiflimae  Principi  Annae,  Magnae  Britanniae  Reginae,  inferiptum  et  ita 
comparatum,  ut  flngulae  paginae  textum  novi  Foederis,  loca  parallela,  variasque  le- 
ctiones, et  fubjecta  Scholia  exhibeant.  Deprompta  ifta  funt  tum  ex  facris , tum  ex 
profanis  feriptoribus,  quorum  plerumque  unde  petita  funt  loca  confignavit,  et  partim 
in  cujusvis  fcholii  fine  notavit,  partim  peculiari  indici,  operi  praefixo,  inferuit,  prae- 
ter Andr.  RinmaDnum , clar.  Jo.  Em.  Grabius  — — qui  infperfit  quoque  pafBm  fua 
fcholia  r). 

Majorem  fane  ex  hac  editione  laudem  confcquitur  is,  cujus  impenlis  facta 
eft , quam  is  cujus  Audio  Scholiis  fuit  onerata.  Ille  nilidifljmis  characteribus , charta 
pura,  dclicatiflimis  imagunculis  opus  illuftravit:  hic  quasdam  tantum  interpretationes 
et  nonnulla  ex  SS.  Patribus,  inprimis  Thcophylacto,  quaedam  etiam  ex  S.  Joanne 
Cliryfoftomo,  et  in  Apocalypfi  ex  Arcta  Cretenfi  excerpta  loca,  Catenarum  inftar, 
congcffit;  quibus  varias  immifeuit  Philofophorum  fententias.  Hae  vero  cum  a doctri- 
na Erangelica  maxime  fint  diverfae,  carum  infimul  collectione  lectoris  animus  offen- 
ditur.   Qui  Scholia  collegit,  pauca  ct  quidem  breviflima  adjunxit  ex  fuis,  quae 

fi  penitus  omifiifct,  egiflet  certe  prudentius;  illa  namque  ncc  textum  elucidant,  nec 
obfcuras  ac  difficiles  fententias  explanant.  Mortuo  Joanne  Gregorii  abfoluta  eft  haec 
. editio.  Variantes  lectiones  ex  maximo  tam  codicum  Mfc.  quam  praecedentium  edi- 
tionum numero  congregatas  inter  ipfum  textum  et  fcholia  pofuit  is,  qui  hujus  curam 
habuit.  Codex  Bezanus,  feu  Cantabrigicnfis  ci  plurimas  fuppeditavit  /). 

[Ad  manus  eft  editio  omnium  certe  fplcnrlidiffima , hinc  nonnulla  jam  a l.e 
Lotig  in  medium  prolatis  audere  non  fuperfluum  videtur.  Reginae  Magnae  Britanniae 

Augu- 

if\  Baumgmtcttii  Nachriehten  Vol.  j.  p %?.  *•)  ActaErudit.  Lipfienfin  Anni  T704.  p.  50. 

Ktmtbti  Nachrichten  p.  4*6.  Acta  erudito-  ii  Memoriae  Trevoltianae  art  78.  men- 
rum  Lipf.  kit  1703.  p.  17.  J.  F.  Rtummttnd  fis  Junii  anno  1708.  Lt  Long  p.  xxx.  coi.  1. 
Catal  biblioth.  p.  a 58.  fVtlckiut  p.  jj.  In-  E.  — coi.  a.  E. 

4tx  Bibi.  Wemigerod.  p.  a*. 
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• QVAE  SOL VM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM.  i 

Augufti (limae  infcripfit  opus  Johamcs  Gregoriur,  editoris  filius,  qni  ct  brevem  prae-  Edit.  Gre- 
mifit  operi  praefationem , qua  tum  de  inftituto  tum  de  vita  parentis  rationem  reddit,  gorii. 
Sequitur  tabella  notarum , quae  in  textu  et  in  adjectis  ad  cujusque  paginae  calcem  Le- 
ctionibus habentur,  una  cum  formulis  obfervationum,  quibus  Mfc.  codices  indicati 
funt,  quorum  fide  et  fuffragiis  quaelibet  ab  impreflis  difcellio  innititur;  et  brevis 
J.  E.  Grabii  praefatio,  qui  a cap.  IV.  Lucae  ad  finem  fcliolia  graeca  recognovit,  ct 
loca,  unde  petita  funt,  diligenter  annotavit;  fubjuncto  indice  auctorum,  e quibus 
fcholia  deprompta  funt.  In  qualibet  pagina  fuperiorem  partem  occupat  Textus  inte- 
gris lineis,  quibus  vcrficulorum  notae  numerales  iDfertac  funt,  typis  diflinctis , at 
non  a compendiis  feribarum  liberis,  expreflus:  alteram  partem  implent  loca  parallela; 
tertiam  lectiones  variantes.  Quae  omnia  tam  accurate  editionem  Oxonienfem  1675. 

§.  LVI.  exprimunt,  candcmque  variantium  appendicem  habent,  ut  fummo  jure  ite- 
rata haec  editio  nominari  poflit;  quapropter  Auctores  Memoriarum  Trevoltianarum 
Editori  plus,  quam  aequo  par  cft,  tribuunt.  In  infima  vero  parte  paginae  leguntur 
fcholia  graeca,  quae  magis  ad  oftentationem , quam  ad  ufum  lectorum , futim  occu- 
pant locum 

§.  LIX. 

Edit.  Millii.  Edit. Millii. 

• 'H  tuuvti  SixBrfiii).  Novum  Teftamentum  graecum,  cum  lectionibus  va-  [I.] 
riantibus  MSS.  exemplarium , verfionum , Editionum , SS.  Patrum  ec 
feriptorum  ecclefiafticorum , et  in  easdem  notis.  Accedunt  loca  Scriptu- 
rae parallela,  aliaque  i£rryr,Trtot:  et  appendix  ad  Variantes  Lectiones. 
Praemittitur  Difiertatio,  in  qua  de  libris  N.  T.  et  Canonis  conftitutione 
agitur:  et  Hiftoria  S.  Textus  N.  Foederis  ad  noftra  usque  tempora  de- 
ducitur: et  quid  in  hac  editione  praeftitum  fit,  explicatur.  Studio  et 
labore  Joannis  Millii  S.  T.  P.  Oxonii  e Theatro  Sheldoniano. 
MDCCVII.  fol. 

Ex  tertia  parte  hujus  diflcrtationis  p.  167.  Poliquam  editor  difleruit  fufiu* 
de  MSS.  exemplarium.  Editionum,  Verfionum  ct  Monumentorum  SS.  Patrum  alio- 
rumque Scriptorum  ccclcfiafticorum  lectionibus  variantibus,  quibus  in  editione  hac 
ufus  cft,  addit:  „ Ad  editionem  Roberti  Stephani  tertiam,  magnificam  illam  an.  1550 
conformati  id  operam  dedimus,  ut  tamEvangeliorum  vetera,  quam  in  Actis 

ct  Epiftolarum  Euthaliana  (adjunctis  infuper  iis,  quae  ad  oram  Apocalypfeos  adnotavit 
Arcthas)  una  cum  fcctionibus  Evangclici  textus  Ammonianis  et  Eufcbiano  Canone  ia 
interiori  margine  collocarentur ; tum  vero  ut  lectiones  exemplarium  ejus  fcdccim  in 
inferiori  margine  ponerentur,  ut  ct  cactcrac  omnes,  quas  undecumque  collegimus. 

Et  quidem  haud  exigua  fpes  eft,  lectionum,  quas  undecumque  accumulavi- 
mus, ct  notularura  noftrarum  beneficio,  lectori  paulo  attentiori  pcrfpcctum  fore, 
quaenam  in  lingulis  pene  locis  fuerit  genuina  S.  Textus  Lccdo.  • 

, , Gg  2 . ..  Feci 

0 Nachrichten  von  einef  hall.  Biblioth.  Vol.  i.  p.  112.  Samlung  v.  A.  u.  N.  1703. 

Vol.  4.  p.  201.  Pritii  introd.  p.  400.  J.  D.  p.  656.  IVakbius  p.  25.  Freytagii  analecta 
Micbatlit  Einleitung  p.  711.  Job.  A!b.  Ea-  p.  956.  J.  P.  Isictron  Nachrichten  Vol.  21. 
bricii  Biblioth.  gr.  Vol.  3.  p.  184.  et  i87-  P-  7- 
C.  M.  Pftffii  introd.  in  hift.  litt.  theol. 


I 


1}6  PAUT.  Ii  CAP.  II.  SBCT,  I.  DB  BDITIONIBVS  N.  T. 

Edit  Millii.  Feci  certe  quod  potui,  per  annos  jam  propemodum  triginta,  labore  fert 

continuo  et  plane  incredibili , ut  antiquorum  Patrum  ct  Scriptorum  Ecclefiafticorutn, 
Vcrfionum  Orientalium  aliarumque  vetufti  Simarum , Exemplarium  denique  (ut  edi- 
tiones fileam)  MSS.  optimorum;  ac  coctecorum  cujuscumque  feculi  ac  notae  referatis 
thefauris,  et  in  unum  collatis,  videat  futim  lector,  quem  in  modum  fe  habuerit,  ab 
ipfis  Canonis  N.  T.  primordiis,  in  codicibus  cujusque  feculi,  textus  graecus  novi 
Foederis;  tum  vero  ut  in  fuo  de  variationibus  majoris  momenti,  quae  occurrunt, 
judicio  noftris  hinc  inde  notulis  nonnihil  adjuvetur.  Sed  et  ad  explicationem  facri 
codicis  fcnfuum  haud  parum  contuliiTe  me  (pero,  diligenti  locorum  parallelorum, 
aliorumque  quornndam  annotatione.,» 

Haec  editio  (inquit  Btntlejut  ■)  ) ea  typorum  elegantia  eft  et  magnificentia, 
ea  in  annotationibus  eruditio  elucet,  in  variis  lectionibus  induftria , quippe  etenim 
ad  eam  copiam  comparandam  omnia  SS.  Patrum  feripta,  omnes  antiquas  veriiones,  et 
infinitam  vim  codicum  MSS.  curiofe  excuilifli. 

Has  (inquit  Joh.  Alb.  Fabricittt  x))  quamvis  magnificas  laudes  etiam  vincit 
opus  ipfum,  et  editio  N.  T.  luculenta  Milliana,  quae  hoc  anno  1707.  Londini  in 
folio  lucem  vidit,  cum  uberioribus  et  eruditiffimis  prolegomenis  complectentibus 
non  modo  hifloriam  criticam  Canonis  facri , quem  diligenter  confirmat , fed  etiam  per 
fingula  fecula  progrediendo  cenfuram  continentibus  codicum,  quibus  Patres  Graeci  et 
Latini  fuerunt  ufi,  denique  recentium  virorum  doctorum  induflriam,  qui  N.  T.  edi- 
derunt vel  varias  lectiones  collegerunt. 

In  Actis  Erudit.  Lipfi  N.  T.  Milliani  hiftoriae  haec  praemittuntur:  Dudum 
exfpcctatum  fummis  orbis  Chriftiani  fludiis  opus  jam  demum,  SercnilT.  Britannorum 
P.egina,  nequicqnam  obftan  tibiis  belli  ct  pacis  curis,  urgente  in  lucem  prodiit,  Au- 
ctore quidem  paucis  poft  illud  publicatum  diebus  mortalibus  rebus  erepto;  nimirum 
vanos  hominum  plaufns  vel  non  admittendos  ei,  qui  mentem  tamdin  in  iftis  defixam 
habuilTbt,  vel  longo  eosdem  labore,  herculca  conflantia  per  XXX  annos  heic  exant- 
lato, impares  effe  o (tendentibus  fatis.  Stat  interca  immortalis  gloria  operis,  et  ut 
fas  eft  ominari  a verbo  vitae  vitam  trahet  atque  immortalitatem  7). 

[Editio  haec  prima  Oxonienlis  apud  Anglos  frequentior  eft  quam  in  noftris 
Oris;  nec  unde  Anglis  eam  invideamus,  habemus,  fiquidem  pofteriores  editiones  hac 
priori  longe  funt  meliores.  Textus  nitide  eft  exfcriptns;  cui  tum  loca  parallela  in- 
tegris lineis,  et  denique  variantes  lectiones,  quibus  annotationes  interfperfae  funt, 
minutioribus  typis  fubjiciuntur.  Accedit  variantium  lectionum  tardius  allatarum  ap- 
pendix. Laudatur  in  opere  indefeflus  editoris  labor  et  induftria,  omnia  quaecunque 
funt,  e tam  diverfis  fontibus  conquirendi  ct  accumulandi.  Quae  vero  in  opere  re- 
prehenduntur, ad  tria  capita  revocari  poliunt;  nimirum  editorem  Verfioni  vulgatae 
nimium  quid  tribuere,  et  verfiones  quoque  alias  pro  lectionibus  variantibus  habmfle; 
lapfus  memoriae  aSS.  Patribus  in  citandis  facris  effatis  cornmiflbs  pro  variantibus  acce- 
* pilfc;  ct  denique  indubitata  fjihalmata  ad  variantes  eum  traxifle,  adeoqueeummultotics 
plus  laboris  ac  induftrine,  quam  judicii  adhibuifle.  Hinc  editor  non  unum  nactus  eft 
ccoforem,  qui  operi  medelam  adhibere  lltiduit;  inter  quos  praecerpte/'//»!  lEvfm  t et 
, Jol,an- 

u j in  Ejiiflola  ad  Josmn.  Millium  p.  vj.  y)  Anno  1705.  p.  1.  etc.  Hactenus  It 
x)  lib.  4 c.  5.  j.  16.  liiblioth.  gruveae.  Long  p.  223.  coi.  a.  A-  — p.  224.  coi.  1.  D. 
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QVAE  SOL VM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM.  237 


Johanvem  Clericum  maxime  eminet  Daniel  Whitby , qui  felici  fiicccflu  multa  a Milito  Edit*  AfilUi . 
commi  fla  correxit  et  emendavit ; cui  nuper  acceflit  CL  Chrijl.  Aug.  Bodc  in  Pfeudo- 
critica  Millio-Bcngeliana  *).  Pererudita  prolegomena,  quae  primo  librorum  N.  T. 
natales  eruunt,  et  canonem  conflituunt,  deinde  facri  Textus  fata  exponunt,  et  de* 
nique  dc  infeituto  editoris  rationc^n  reddunt,  fcorfim  recula  exftant  a). 

* Novum  Teftamentum  graecum,  cum  lectionibus  variantibus — [II.] 

ftudio  et  labore  Joannis  Millii  S.  T.  P.  Collectionem  Millianam  recen- 
fuit,  meliori  ordine  difpofuit,  novisque  accefliohibus  locupletavit  Lu* 
dolphus  Kufterus.  Excufum  Amftelodami , et  proflat  Lipfiae  apud  Joh. 
Fridericum^lleditfch  et  Fil.  MDCCX.  cum  privilegiis.  Fol. 

Ex  -praefatione  Kiijl eri:  Joanncs  Millius  accurata  fua  diligentia  effecit,  ut 
omnibus  nunc  apparere  poflit,  diferepantiam  Codicum  MSS,  Novi  Telia  menti  longe 
minoris  efle  momenti,  quatn  non  folum  homines  erga  S.  feripturam  male  animati  ante 
jactitaverant,  fed  etiam  multi  forfan  ex  iis  qui  bene  de  religione  lentircnt  libi  perfua- 
ferant.  Ut  autem  Lector  de  variantibus  lectionibus  Novi  Teftamenti  eo  melius  judi- 
care poflit,  de  carum  natura  et  differentia  paucis  hic  diflircrc  vifum  eft. 

Quatuor  variantium  lectionum  ftatno  genera : i.  Falfb  ita  dictarum, five  quae 
tales  efle  videntur  at  revera  non  funt;  2. dubiarum;  3.  vere  quidem  talium, fed  nullius 
momenti;  4.  vere  itidem  talium,  fed  alicujus  vel  magni  momenti. 

Variantes  lectiones  falfo  ita  dictae  funt  illae,  quas  certo  conflat,  efle  textus 
depravationes.  Ad  hanc  igitur  cladem  non  folum  referendae  funt  lectiones  contradi- 
ctoriae, abfurdac,  fed  etiam  lectiones  variantes  codicis  alicujus,  quem  ex  altero  co* 
dice  adhuc  exftante  deferiptum  efle  conflat.  Huc  etiam  pectinent  menda  typographica 

Gg  3 Editio- 


x)  Quaerar.  LEnfant  contra  Millium  feri- 
pfit,  legenda  funt  inBiblioth.  choif.  Tom.  16. 
art.  j.  Tom.  is,  t.  et  Tom.  ai.Part.  1. 
art.  a.  Cui  accedit  Job.  Clerici  epift.  ad  C. 
Junium  Optiminnum,  quae  eidem  Biblio- 
0 • thecae  inferta  editioni  Kufteri  praemilTa  eft. 
Jungatur  Dan.  Wbitby  examen  variantium  le- 
ctionum Jabutnus  Ahliii  S-  T.  P.  in  novum  te- 
flamentum , ubi  oftemlitur,  I lectionum  ha- 
rum  fundamenta  incerta  plane  efle , et  ad 
lectionem  textus  hodierni  convellendam  pro- 
tinus inidonea:  11.  Lectiones  variantes,  quae 
funt  momenti  alicujus , aut  fenfum  textus 
mutent,  pauciflimas  efle,  atque  in  iis  omni- 
bus lectionem  Textus  defendi  pofle : III.  Le- 
ctiones variantes  levioris  momenti,  quas 
latius  expendimus  , tales  efle,  in  qui- 
bus a lectione  recepta  rarilfime  receden- 
dum eft.  IV.  Millium  in  bifee  variantibus 
lectionibus  colligendis  faepius  arte  non  in- 
genua ufum  efle,  falfis  citationibus  abundare, 
et  fibimet  ipfi  ir.ult  ties  contradicere.  Pro- 
diit hoc  opus  rei  criticae  facrae  quam  maxi- 
me infer viens  prima  vice  Londini  1710.  fol. 


et  deinde  1727.  fol.  Sigiim.  Haotratmpiut 
vero  cum  praefatione  praemilTa  iterum 
luci  expofuit  Lugduni  Batavorum  1724. 
et  >73  5-  8-  Cl.  Bodii  Pfeudocritica  Millio- 
Bengeliana,  five  tractatus  criricns,  quo  ver- 
fionuin  facrarum  orientalium,  Syriacae,  Ara- 
bicarum , Polyglottae  Erpenianae  ct  Roma- 
nae, Perficarum,  Polyglottae  et  Wlieloci- 
anae,  Aethiopicae  et  Armenicae  allegatio- 
nes pro  variis  N.  T graeci  lectionibus  * 
Jo.  Millio  et  Jo.  Alb.  B ngelio  fruftra  fi- 
ctae , plene  recenfentur , refutantur  et  eli- 
minantur, infertis  earundem  verfionum  ve- 
ris allegationibus,  prodiit  Tomus  I.  Halac 
1767.  8-  Tom-  II.  ibid.  17*9.  8. 

a)  Edidit  illa,  notisque  illuftravit  Daniel 
Salr/ienim  R.giomonti  quatuor  Diflertatio- 
nibus  1733.  et  1734.  Conf.  de  hac  priori 
editione  oberis  Millianrt  J.  G.  Pritii  introd. 
p.  3 yd>.  qui  et  fpecimen  editionis  exhibet 
P'  399*  7-  Micbaclis  Einleitung  Tom.  J. 
p.  713.  IValcbius  p.  ij.  J.  F.  11  uti  tu' t ifagog. 
p.  ijoj.  J.  M.  Gocziuj  1.  c.  p.  35. 


Digltlzed  by  Google 


438  PART.  I.  CAP.  IL  SECT.  I.  DE  EDITI0N1BVS  N.  T. 

Edit. Millii. Editionum;  itcmque  difcrcpantiae  lectionum,  ortae  cx  citationibus,  quas  non  ex  fide 
codicis  alicujus  veteris,  fed  ex  memoria  factas  cJc  conflat. Neque  recte  vari- 

antium lectionem  numerum  auxerint  voces  illae,  quae  diverfa  tantum  ratione  feri- 
bendi  (quarum  utramque  apud  veteres  librarios  ufu  receptam  fuifle  conflat)  inter  fe 
diferepant,  manente  eadem  prorfus  fignificatione  vocis.  Haud  paucas  hujusmodi  le- 
ctiones varias  falfo  ita  dictas  in  collatione  hac  Milliana  reperiri  fateor:  quas  fi  pro 
veris  omnes  Millius  habuit,  absque  dubio  deceptus  faepe  fuit:  fin  fcivit  quidem  non 
clle  veras  lectiones  variantes,  ct  tamen  eas  quoque  annotandas  efTc  cenfuit,  ne  quic- 
quam  ejus  generis  praetermitteret,  exactillimam  ejus  diligentiam  merito  laudandam 
effe  arbitror. 

(luod  ad  fecundum  genus  variantium  lectionum  attinet* eo  praecipue  refe- 
rendae funt  citationes  illae  Patrum,  de  quibus  exploratum  non  efl,  utrum  fide  et  au- 
ctoritate codicis  alicujus  veteris  nitantur,  an  vero  conceptae  tantum  fir.t  verbis,  quae 
memoria  forte  citanti  fuggerebat.  De  talibus  ergo  Pernentia  ferenda  eli,  ut  neque  il- 
lico  pro  variis  lectionibus  habeantur,  neque  cx  earum  numero  temere  excludantur, 
donec  omnibus  recte  ponderatis  de  illis  judicari  poflit  — — Pergo  nunc  ad  varian- 
tes lectiones  vere  tales , five  eas  quae  fpeciem  veri  habent , ct  auctoritate  codicis  ali- 
cujus MS.  nituntur;  et  quidem  iis  in  locis,  de  quorum  vera  et  archetypa  lectione 
nondum  liquido  conflat.  Has  bifariam  nobis  difpcrtirc  vifum  efl,  quarum  alteras  efle 
diximus  nullius  momenti , alteras  alicujus  vel  magni  momenti.  Nullius  momenti 
dico  eas,  quae  nullam  fententiac  loci  inferunt  mutationem,  adeo  ut  nihil  interfit, 
utrum  hanc  an  illam  amplectaris.  Hujus  generis  variantes  lectiones  innumerae  pene 
in  collectione  hac  Milliana  occu*runt. 

Reflant  ergo  variantes  lectiones  alicujus  vel  magni  momenti;  quarum  non 
ita  multae,  pro  reliquarum  numero,  in  editione  hac  Novi  Teflamenti  reperiuntnr. 
De  harum  picrisque  CL  Millius  tam  in  notis  quam  in  Prolcgomenis  magna  diligentia 
egit,  pofl  quem  actum  non  agemus. 

Reflat  ut  quid  in  nova  hac  editione  a nobis  pracftitum  vel  additum  fit,  Le- 
ctori paucis  exponamus.  Primo  Textum  Graecum  cum  XXII.  codd.  MSS  quibus  CI. 
Millius  ufus  non  efl,  collatum  damus.  Ex  his  novem,  qui  tantum  qnatuor  Evange- 
lia  continent,  (nono  tamen  excepto,  qui  praeter  quatuor  Evangclia  ct  alias  Novi 
Teflamenti  partes  complectitur)  Parifiis  in  Bibliotheca  Regis  Chriflianifiimi  aflervan- 
tur.  — — Praeter  has  collationes  Parificnfes,  trium  aliorum  Codd.  collationibus 
Editionem  hanc  locupletavimus,  fc.  Codicis  Graeci  quatuor  Evangcliorum  fexccntorum 
annorum,  quem  in  notis  noliris  Lipficnftm  vocamus,  quod  cum  poffideat  vir  Reve- 
rendus Jo.  Gottlob  Carpzovius  Ecclefiaftes  l.ipficnfis : Codicis  Scidcliavi , ita  appellati 
a pofieffore  ejus  Scidclio  Bcrolinenfi,  ante  paucos  annos  defuncto,  feptingentorum 
annorum;  in  hoc  codice  defiderantnr  quatuor  Evangclia;  continentur  autem  reliqui 
libri  Novi  Teflamenti  omnes:  Ultimi  denique  ct  nulli  reliquorum  fecundi,  codicis  fc. 
liomeriatii , olim  Petri  Prandi,  nunc  Chriftiani  Fridcrici  Borncri  S.  T.  1).  ct  graccae 
latinaeque  apud  Lipfienfcs  Profcfibris,  qui  quidem  codex  trcdccim  tantum  Epillolaa 

Paulinas  complectitur,  et  qui  octingentorum  annorum  aetatem  excedit. Notas 

textui  fubjectas  numeris  verfuum,  in  quos  ipfc  textus  divifus  efl,  diflinximus,  iisque 
longam  appendicem  calci  prioris  editionis  annexam,  no»  fine  magno  labore  inferui- 

mus. 
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mus.  — In  iisdem  notis  loca  ex  Prolcgomcnis  palTim  citavimus,  pracrertim  illa,  in  Edit.  Millii. 
quibus  Millius  vel  fententiam  fuam  correxit,  vel  quaedam  affert  ante  indicta  *). 

[ lleccdit  lnec  editio  iterata  a priori  quoad  externam  formam.  Textos  grae- 
cus  bipartitis  columnis  eft  infcriptns;  vcrficuli  textus  tum  nomerorum  notis,  tum  li- 
nearum fpatiis  diftinguuntur;  litterae  vero  a,  b,  c,  etc.  quae,  ut  in  Steplianiana 
tertia  editione  lectorem  ad  Variantes  lectiones  remittunt,  prorfus  funt  eliminatae,  re-  * 
tentis  folummodo  afterifeis,  quibus  loca  parallela  indicantur.  Variantes  lectiones 
pari  modo  pro  numero  vcrficnlorum  textus  et  numeris  et  fpatiis  funt  dillinctae,  et 
vox  ipfa,  quae  diverfimode  legitur,  uncinulis  inclufa  in  notis  iterum  exprefla  eft : qui- 
bus omnibus  editor  Lectori  optime  confutuit.  Accedit  ab  initio  Ludolphi  Klijleri 
praefatio;  Johatmis  Clerici  epiilola  de  Editione  NoviTellamenti  Milliana,  quae  Oxo- 
nii  prodiit,  ad  C.  Junium  Optimianum;  quibus  prolcgomcna  prioris  editionis  fucce- 
dunt.  Quae  vero  in  opere  ipfo  editor  emendavit,  correxit,  addidit,  ex  fupra  allatis 
praefationis  ejus  fcctionibus  dijudicari  poliunt.  Id  denique  monendum  eft,  dari  hu- 
jus editionis  exemplaria,  quibus  nota  anni  MDCC1X.  addita  eft,  in  quorum  rubro 
legitur:  Totum  opus  denuo  receujuit , meliori  ordine  difpojuit , appendice  integra  prio- 
ri/ editionis  et  majori  Parte  Prolcgomenou  fub  textum  revocata ; variisque  praeterea 
lectionibus  plurium  Codd.  MSS.  / 'pedandae  vetujlatis , novisque  obfervationibus  auxit 
Ludolplius  Kiljlcrut.  Amjiclodami,  fumptibus  Jo.  Frid.  Glcditfch , Bibliopolae  Upf.  et 
Cafp.  Fritfch  Bibliopolae  Amjlclodametijit.  Verum  funt  ifta  exemplaria  unius  ejusdem- 
qtie  editionis:  et  nift  omnia  me  fallunt,  illa,  quae,  cum  prodiret  editio,  in  Germa- 
niam transportata  funt,  hoc  rubro  ornata  fuere  {). 

Novum Teftamentum LudolphusKiifterus.  Editio  fecunda.  Lipfiae  [IN] 

fumptibus  Fil.  Joh.  Frid.  Gledicfchii.  MDCCXXUI.  fol. 

Editio  iterata,  uti  libri  titulus  vult:  fcd  funt,  qui  non  fine  verifpccic  ad  fir- 
mant, antiquiorem  edidonem  novo  ornatam  efie  titulo  d). 


§•  LX. 

_ .......  Edit.  Ma 

Bdit.  Majlrubtn.  ftriebtiL 

• 'H  twovrt  SsotSrM t.  Novum  Teftamentum  poft  priores  Sepb.  Curcellaei,  [L] 
tum  et  DD.  Oxonienffum  labores , quibus  parallela  feripturae  loca  nec 
- non  variantes  lectiones  ex  plus  C.  MSS.  codd.  et  antiquis  ver/ionibus 
coliectae  exhibentur;  accedit  tantus  locor,  parall.  numerus,  quantum 
nulla  adhuc,  ac  ne  vix  quidem  ipfa  profert  praeftantiftima  aeditio  Milii- 
ana;  variantes  praeterea  ex  MS.  Vindobonenfi ; ac  tandem  erilis  perpe- 
tua, qua  ftngulas  variantes  earumque  valorem  aut  originem  ad  XLI1I. 

Canones  examinat  G.  D.  T.  M.  D.  cum  ejusdem  prulegomenis  et  notis 

in 


Lj  LeLongp.  514.  coi.  1.  E.  -aaj.  coi  « E. 
0 Nachrichten  von  einer  hal 1.  Biblioth. 
VoL  4.  p.  304.  Knccbii  Nachrichten  p.  403. 
Micb  Ljiientbalii  exeget.  Biblioth.  p.  3.  Vn- 
fchuld  Nachrichten  1710  p.  *i.  Acta  Eru- 
dit. Liplienf.  1710.  p.  431  j tob.  A!b,  Fabri- 
cis bibi.  gr.  J.  Fr.  Puditi  ifugoge  j Walebius, 


Atclaelis,  Pritius  11.  cc.  Job.  Alb.  Btuftlii 
apparat,  erit.  p.  442.  Index  Bibi.  Wernige- 
rod.  p.  30. 

d)  tVaUbius  p,  3g.  Catal.  Biblioth.  Buna- 
vian.  Tom,  1.  p.  ia.  J.  M,  Genu  Vtrztich- 
nis  p.  36. 
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Edit  Ma-  *n  f*ne  »djeccis ; omnium  indicem  quaere  ad  calcctn  praefationis.  Aia* 
ftncluii  ftelodami  ex  officina  Wecrteniana.  ciaiaccxi.  8. 

Editio  nitidiflima  line  ligaturis,  feu  litterarum  nexibus  et  Compendiis  f). 

[Quibus  haec  editio  fatis  accurate  typis  Hcnrici  Wetilenii  exfcripta  fefe  ab 
aliis  diftinguat , ipfa  docet,  quam  integram  exfcripfimus,  libri  inferiptio  fatis  larga. 

• Debemus  illam  ftudio  et  curae  Gerhardi  de  Trajecto  Mofae  Doctoris,  i.  e.  Gerhardi 
sMiiJIHelit,  Jurisconfulti  peritilfimi,  Civitatis  Bremenlis  Syndici,  qui  in  adornanda 
hac  editione,  in  qua  Textus  ad  normam  Elzevirianae  fecundae  anni  1633.  §.  1.111. 
exferiptus  cil,  opere  Milliano  ufus  elt,  ex  quo  loca  parallela,  variantesque  lectiones, 
quae  ipft  gravioris  momenti  vifaefunt,  felegit,  atque  alias  e codice  Vindobonenfi  addidit: 
Ungulas  vero' fecundum  canones  criticos,  quorum  nonnullos  Bengcliut  deinde  fub  exa- 
men vocavit,  ad  dijudicandum  earum  valorem,  ftudiofe  examinavit.  Praefationem 
Typographi,  fequantur  prolegomcna  lectu  omnino  digna  et  multa  eruditione  referta  5 
Stephani  Curcellaei  praefatio  in  N.  T. ; Praefatio  N.  T.  Oxonii  1675.  edito  praefixa, 
et  denique  Praefationis  Whitbyanae  capita  vel  argumenta  cum  partitione  operis  \VJut- 
byani.  Bis,  quantum  mihi  fcire  licuit,  recufa  exitat  haec  editio  eadem  forma,  et  fer- 
vata  ejusdem  anni  nota.  Hinc  vix,  ac  ne  vix  quidem,  iteratae  ab  originali  difeerni 
poliunt  editione  f ). 

[n,]  'H  tueoTj  &ixS ifx»|. Editio  altera  priori  auctior  atque  emendatior. 

Amflelodami.  Apud  J.  Wetftenium  et  G.  Smich.  MDCCXXXV.  8. 

Editio  iterata,  quae  revera  quarta  dicenda  fuilTet,  atque  prioribus  accurate 
rcfpondet  t). 

§.  LXL 

Ad  ultimam  periodum  Textus  graeci  Novi  Teflamenti  fata  ejus  referuntur 
recentiffima.  Seculam  noftrum,  nili  omnia  me  fallunt,  feculum  criticum 
dici  polTet.  Nam  de  arte  critica  et  crifeos  ftudio  perfonant  Doctorum 
Cathedrae;  crepant  diaria  eruditorum  crifin;  et  ad  crifin  provocare  fae- 
pe  videmus  eos,  qui  limites  ufus  et  abufus  ejus  transgrediuntur.  Fata 
Novi  Teftamenci  graeci  ita  voluerunt,  ut  textus  ejus  de  novo  five  cri- 
feos ufu  five  abufu  in  inquifitionem  traheretur.  Sunt  utique  vfri  docti, 
qni  fincero  animo  ducti  manus,  ut  fibi  perfuaferunt , auxiliatrices  textui 
facro  intulerunt,  et  quae  oculis  aliorum  praeterito  tempore  fefe  fubduxe- 
runt,  detegere,  nova  cura  examinare,  crifeos  ope  verum  a falfo  fepa- 
rare,  alia  ejicere,  alia  reftituere,  faltem  in  melius  texcum  mutare  ftudue- 
runt.  Sunt  vero  et  alii , qui  audaciores , ne  amplius  textus  facer  typis 
expreffus  illorum  opinionibus  opponi  poffit,  eas  ftabilire  ftuduerunt 
• lectio- 

t)  Le  Lcng  p.  215.  coi.  J.  C. 
f~)  Nacbricnten  von  einer  hall.  Biblioth. 

Vol.  4.  p.  joA.  Micb.  Lilmtlalti  exeget. 

Biblioth.  p.  63,  Acta  Erudit,  fuppl.  Tom.j. 
p.  447.  yj>.  Fabricii  hift.  Biblioth.  Tom.  6. 
p.  374  Unfchuld.  Nachrichten  1711.  p.  531. 
et  655.  Prilii  introduct  p.  397*  7 O.  Mi- 
chaelit  Einlcitung  p.  727.  Hti.bms  p.  if. 


7-  Fr.  BtuUti  ilagoge  p 130 6.  Pfaffiui  hili, 
litt.  theol.  7.  F.  Rcimmanni  cata!,  bibi, 
p 138.  Index  Bibi.  Wemigerod.  p.  30.  Ca- 
tal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  11.  J.  M. 
Goezii  Vcrzeichnis  p.  39. 

g ) Biblioth.  raifonnee,  Tom.  ij.  p.  17. 
WaUbius  p.  >9.  G otzuu  p.  59. 
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lectiones,  quae  ex  mente  illorum  pro  veris  habendae  fmt  Contradixe- 
runt alii, ec  crifin  contra  crilin  produxerunt,  quo  orta  funt  illa  bella,  incer- 
dum  nimis  acerba,  quae  hifce  temporibus  funt  quam  frequentiflima. 

Quae  ita  vel  ab  illis  vel  ab  his  formatae  funt  editiones,  quia  textus  illa- 
rum eft  plane  lingularis,  ad  nullam  praecedentium  referri  pofiunt  claflem. 

Ordine  itaque  chronologico,  conjunctis  tamen  iis,  quae  unius  tantum 
funt  iteratae  editiones,  hafce  lingulares  recenfebimus  eikiones. 

§•  ^XH.  . Edit.  Ben- 

EJit.  Rcngtlii.  gelii.  • 

'H  Mcnr\  titaBfafi.  Novum  Teftamentum  graecum  ita  adornatum,  ut  textus  [I.] 
probatarum  editionum  medullam,  margo  variantium  lectionum  in  fuas 
clafles  diftributarum  locorumque  parallelorum  delectum , apparatus  fub-  f 
junctus  crifeos  facrae,  Millianae  praefertim,  compendium,  limam,  fupple- 
mentiim  ac  fructum  exhibeat:  inferviente  Jo.  Alberto  Bengelio.  Tu- 
bingae,  fumptibus  Jo.  Georgii  Cottae.  A.  D.  MDCCXXXlV.  4. 

Jam  anno  1725.  editor,  Vir  de  ecclefia  Chrifli  optime  meritus,  propofitum 
de  edendo  N.  T.  publice  propofucrat;  anno  vero  1731.  altero  fpcciminc  nonnulla  * 
rectractarat,  rationemque  mutationum  confilii  aliquarum  reddiderat.  Praeterlapfo 
deinde  fere  quadriennio  in  lucem  exiit  editio  multo  ftudlo,  ingenti  cura,  et  indefeflb 
labore  procurata.  Textus  in  certas  fectiones  divifus,  notatis  in  margine  capitum  et 
verfuum  notis  numeralibus,  ad  normam  probatarum  editionum  eft  exferiptus,  nec 
ulla  inferta  eft  ullibi  lectio,  quae  non  aliquam  jam  adepta  fit  auctoritatem,  hinc  textus 
nulli  omnino  refpondet  editioni, fed  plane  eft  fingularis.  Apocalypfeos  vero  non  eadem 
eft  ratio;  fiquidem  hic  Editor  textum  e MS.  codice  multoties,  ut  fibi  quidem  vifum  eft, 
emendavit.  Variantes  lectiones  fclectae,  quae  alicujus  momenti  vifac  funt,  rejectis  iis 
plane,  quae  minoris  aut  nullius  ponderis  funt,  in  margine  infefiori  funt  locatae,  et  litteris 
cerds  ad  delignandum  illarum  valorem  notatae ; in  quarum  numero  haud  raro  inveniun- 
tur,quas  in  textu  ipfo  expreflis  praeferendas  eile  cenfet.  Accedit  apparatus  criticus, in  quo 
habetur  1)  introductio  ad  univerfam  lectionis  varietatem  dijudicandam;  2)  tractatio, 
potiora  loca  variantia  fingulatim  difccrnens}  3)  epilogus,  dubia  generalia  refolvens, 
ct  rationem  hujufcc  ferutinii  ad  ufus  fuos  referendi  deincepsque  confummandi  decla- 
rans *).  Verum,  uti  fors  effc  humana,  non  omne  tulit  punctum  editor,  fed  in  vari- 
as incurrit  inprimis  eorum  ccnfuras,  qui  in  determinando  valorc  variantium  lectionum 
ab  ipfo  reccflerunt.  Nimis  acerbe  in  virum  pium'  et  modcftnm  invehit  Joh.  Jac. 

Wctjlenius  amice  cum  amico  de  eodem  argumento  egit  C.  B.  Miduulis:  cui  fimili 

mod<\  / 

ceteros  Bengclii  labores  in  N.  T.  criticos, 
feparadm  antehac  editos,  complectens : quo- 
rum in  numero  hic  exhibetur,  quem  fupra 
laudavimus,  Prodromus  anno  17*5.  evulga- 
tus, et  Nodda  N.T.  recte  cauteque  ador- 
nandi anno  173 1.  publice  expolita.  Conf.  D. 

J.  A.  Ernt/H  neue  theol.  Biblioth.  Vol.  4. 
p.  99.  etc.  ' 

i)  Prolegomena  in  N.  T.  p.  398  -432. 

Hh  • • 


i)  Poft  fata  auctoris  apparatus  iterum 
prelo  lubmilTus eft : D.  Jo.  Alb.  Bengelii  ap- 
paratus criticus  ad  Novum  Teftamentum, 
Crifeos  facrae  compendium,  limam,  fupple- 
mentuin  ac  fructum  exhibens.  Editio  fe- 
cunda, Curis  B.  Auctoris  pofterioribus  au- 
cta et  emendata,  copiofoque  indice  inftructa, 
curante  Philippo  Uavide  Burkio.  Tubingae 
1763.  4.  Acceflit  huic  editioni:  Appendix, 
Biblioth..  Bacr.  Purs  I. 
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Edit.  Ben- modo  Editor  rcfpondit  *).  Jungendi  omnino  eft  artis  critices  ftudiofo  haec  editio 


gelii. 


[H.] 


[III] 


[IV.] 

[V.] 

[VL] 

[VII] 


operi  Milliano,  quod  numerum  variantium  lectionum  nimis  auget,  dum  ex  hac, 
exiguum  efle  verarum  variandum  numerum,  apparebit  *). 

'H  i utnti  (W&rx*.  Novum  Teflamentum  graecum,  ita  adornatum,  ut  in 
textu  medulla  editionum  probatarum  retineatur , atque  in  margine  ad 
difcemewks  lectiones  genuinas,  ancipites,  fequiores,  anfa  detur,  infer- 
viente  JcT  Alberto  Bengelio.  Stutgardiae,  excudebat  Dan.  Benja- 
min  Faber.  A.  MDCCXXXIV.  8- 

Eundem  Textum  fimili  modo  difpofitum,  easdemque  lectiones  variantes  pro- 
fert haec  editio  minor,  quae  eodem  anno  majori  fucceffit.  Qui  hac  vel  fequentibus 
editionibus  minoribus  utuntur:  iis  optime  confuIuitCl.  Burkiur  nova  editione  Appa- 
ratus critici ; cum  alias  in  dijudicando  cujusvis  variantis  lectionis  valorc  editio  major 
confulenda  fuiffet  *).  , . 

’H  xan»  iio&m.  Novum inferviente  Joh.  Alberto  Bengelio.  Ex- 

cudebatur A.  MDCCXXXIV.  Stutgardiae,  nunc  autem  nova  editionis 
praefatione  inflructum  proflat  Tubingae,  in  bibliopolio  Bergeriano. 
MDCCXXXIX.  8. 

Acceffit  praefationi  novae  illuftratio  notarum,  quibus  valor  variantium 
lectionum  indicatur.  Textus  fimili  modo,  ut  in  praecedentibus,  eft  difpofitus  "). 

‘H  xamj  iieeSiiMi-  Novum inferviente  Jo.  Alberto  Bengelio  S.  T. 

D.  Stutgardiae,  excudebat  Jo.  Nic.  Stollius.  MDCCLUL  8- 

Addita  eil  huic  editioni  novum  Editoris  de  hac  editione  monitum,  quod  re- 
cufum  datum  eft  in  nova  Apparatus  critici  editione  •). 

‘H  tutnti  *■  Novum  Teflamentum  — inferviente  Joh.  Alberto  Benge- 
lio. Tubingae  impenfis  Chr.  Henr.  Bergeri.  MDCCLXU.  8-  ')■ 

‘H » uovr  Novum  Teflamentum  — inferviente  Joh.  Alberto  Ben- 

gelio. Tubingae  impenfis  Chr.  Henr.  Bergeri.  MDCCLXXVI.  8. 

'H  wky n Novum  Teflamentum  graecum,  ita  adornatum  ut  textus 

probatarum  edicionum  medullam , margo  variandum  lectionum  in  fuas 

clafles 


i)  Cbrifliani  BntJifli  Mubatlis  tractatio 
critica  de  variis  lectionibus  novi  teftamenti 
caute  colligendis  et  dijudicandis.  Halae  1749. 
4.  Refpondit  Bmgtlmj , ipfauique  feriptum 
cenfori  luo  transmlfit,  qui  illud  annotationi- 
bus illuftratum  typis  exferibi  curavit:  Joh. 
Albini  Brngrlii  tractatio  de  finceritace  novi 
Teftamenti graeci  tuenda:  cumadfperfis  hic 
illic  ab  editore  C brift.  Ben.  Micbaelii  ad  nuta - 
tiuncuiis. 

I)  RaumgannH  Nachrichten  Vol.  2.  p.  41. 
Knocbii  Nachrichten  p.  54».  Mich.  Lilttntha- 
lii  exeget.  Biblioth.  p.  37.  C oleri  auserleC 
theol.  Biblioth.  Vol.  7.  p.  41  j.  Acta  Eruii. 


Lipf.  1735.  p.  519.  Acta  biflor.  ecclef  Bey- 
triige  Vol.  3.  p.  209.  211.  Prilii  introductio 
p.  407.  J.  D,  Micbaelii  Einleitung  p.  730. 
Samlung  von  A.  u.  N.  173}.  p.  646.  W 
cbiui  p.  19.  Index  Bibi.  Wemigerod.  p.  31. 
Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  12. 

m)  Baumgartntii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  475. 
H'alcbius  p.  29. 

n)  Ruumgartenii  Nachrichten  Vol.  g.p.  14. 
Samlung  v.  A.  u.  N.  1733.  frtlh  aufgeief. 
Frlichte  p.  159.  W olebitis  p 29. 

#)  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  33. 
Goezii  Verzeichnis  p <4. 
tJ  7-  M.  Gonu  yerzeichaii  p.  64.  _ 
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clades  diflributarum , Iocorumque  parallelorum  delectum  exhibeat , cu-  Edit  Ben- 
rante  Andrea  Butcigio.  Lipliae  ex  officina  Weldmanniana.  MDCC-  geb*- 
XXXVJJ.  8. 

Jungimus  praecedentibus  merito  hanc  editionem,  quae  nil  nili  itera- 
ta eft  textus  Bengeliani  editio,  qnod  ipfe,  quamvis  in  rubro  Bengclii  nomen  filentio 
praetcrmifTum  fit,  in  praefatione  fatetur  editor.  Textus  idem  eft,  fed  more  confveto 
in  verticulos  diftinctus  et  bipartitis  columnis  inferiptus.  Variantu  lectiones  e majori 
cdidone  mutuo  fumtae  funt,  appofitis  notis  valoris  carum,  et  tabula,  qua  figna  ipfa 
explicantur.  Loca  parallela  editor  ex  eodem  opere  defcripCt.  Communi  ufui  ma- 
gis accommodata  eft  haec  editio,  quam  minores  Bengclianae  fupra  recenfitae.  Verum 
ct  variantes  fitperfluac^unt  iis,  qui  vel  majorem  editionem  vel  Apparatum  criticum 
confulere  nequeunt  f). 

6.  LXIII. 

iv  n • Edit  Wct- 

•>  Ed,t.  IVetJienu, 

'H  wtftli  SictSrM-  Novum  Teltamentum  graecum  editionis  receptae,  cum  [1] 
lectionibus  variantibus  codicum  MSS.  editionum  aliarum , verfionum  et 
patrum,  nec  non  commentario  pleniore  ex  feriptoribus  veteribus  he- 
bracis,  graecis  et  latinis  hiftoriam  et  vim  verborum  illuflrante,  opera 
et  (ludio  Joannis  Jacobi  Wetftenii.  Tomus  1.  continens  quatuor  Evan- 
gelia.  Amftelaedami,  exofficinaDommeriana.  MDCCLI.  fol.  Tom.  II. 
continens  epillolas  Pauli , Acta  Apoflolorum , epiflolas  Canonicas  ec 
Apocalypfin,  AmfteEaedami  ex  officina  Dommeriana.  MDCCL11.  fol. 

Ut  hujus  editionis  jam  dudum  promiflae  hiftoriam  diltinctius  recenfere  pofli- 
mus,  in  priora  tempora,  et  ad  vitam  anteactam  J.  J.  Wetftenii  anno  1693.  nati  et 
1754.  denati  r),  aliquantulum  recedendum  eft.  Jam  ab  anno  1713.  quo  officio  pu- 
blico admovebatur,  crifeos  ftudium  ei  in  deliciis  fuerat ; hinc  multa  et  domi,  ct  in 
itineribus  per  Helvetiam,  Galliam,  et  Angliam  collegerat;  quae  omnia  propofitum. 

Novum  teltamentum  ita  edendi,  ut  fere  omnes,  quae  unquam  indagari  pollent,  cu- 
mulatas exhiberet  variantes  lectiones,  inprimis  e MSS.  Codd.  hau  Itas.  Verum  in  pa- 
triam rediens  et  officio  publico  fungens,  talem  fefe  docendo  geflit,  ut  collegae  in  gra- 
vitEmam,'  eum  in  varios  errores  abire , inducerentur  fufpicionem.  Res  primum  in 
conventu  ecclefiaflico  tractata  eo  demum  rediit,  ut  magiftratui  denuntiaretur;  qui 
cognita  caufa  Wetftenium  ab  officio  removendum  effc  (latuit.  Exftant  hujus  rei  acta 
publice  expofita,  quae  ab  amicis  Wctftemi  ut  falfa,  truncata  et  fuppofttida  declaman- 
tur ').  Wetfteniui  vero  Bafilea  dimidiis  ad  Amftclodamcnfes  abiit,  atque  fibi  deman- 

H h 2 datum 


tf)  Bvumgertenii  Nachrichten  Vol.  a.  p.  476. 
Sjmlung  v.  A.  u.  N.  1757.  friih  aufgelef. 
Fr.  p.  is 9.  Halcbwi  p.  3 a.  Index  p.  33. 

t)  Vitam  Viri,  cui  nec  fama  nec  gloria 
eruditionis  denegari  poteft,  fcripfit  Krig- 
bemiui  in  fermone  funebri  Amftelodaini  d.  9. 
Julii  1734.  habito,  ibidemque  typis  exjp-i. 
pto;  ex  quo  fua  haufere  Nouv.  BiWioth. 
Germauique  Tom.  s$.  p.  toj.  fqq.  et  Act. 


hift.  ecclcf.  Vinar.  Bcytriige  Vol.  3.  p.  71  j' 

fqq- 

/)  Acta , ruicr  Miijn,  betreffend  die  Ir • 
! humer  und  anftuftige  Lebtrn  lierm  J.  J.  ig. 
geewtfcnen  Diae.  Leonh.  embaUtnd  die  Bedeneke n 
E.  Ebrw.  Conventus  Theologici  und  feine, 
Hemt  bVttJieins fclbfttigne  Scbunfcbrifien,  fame 
undem  da-  u dienlicben  De  (ument en.  Bafileaa 
1730.4.  Conf.  Sjmlung  v.  A.  u.  N.  1734.  p.  71. 
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Edit.  Wet-  datum  munus  Profcfforis  in  gymnafio  Rcmonftrantium , quod  Amftclodami  floret, 
ftenii.  capelfivit.  Prodierunt  intcrim  celebrata  illa  Prolegomena  ad  novi  Teftamenti  graeci 

' editionem  accurat ijfimam  *),  quae  multa  lectu  digna  et  bene  concocta,  ipulta  vero  con* 

tinent,  quae,  dum  fufpicionem  femel  conceptam  augerent,  a viris  erudjp$  impugnata 
funt  •).  Publicum  vero  munus,  et  injuncti  labores,  quibus  femper  pro  virili  ftetit,  • 
quominus,  quod  femel  fibi  propofuerat,  exequeretur,  eum  minime  impediverunt. 

Et  Cc  tandem  poft^interjectam  viginti  annorum  moram  in  lucem  exiit,  quod  jam 
rcccnfcmus,  Novum  Teftamentum  graecum.  Quod  ad  externam  attinet  formam, 
duobus. abfolvitur  Voluminibus;  cui  utrique  praemittuntur  Prolegomena,  non  omni 
« ex  parte  illa  priora,  fed  immutata,  variisque  contra  adverfarios  invectivis  referta  *). 

Volumen  prius  continet  Quatuor  Evangclia:  polleri us  vero  |piftolas  Paulinas,  Acta 
Apoftolorum , Epiftolas  Canonicas  et  Apocalypfin.  Sic  voluit  editor  a confveto  li- 
brorum facrorum  ordine  recedere,  ct  quidem  fuafu  MSS.  Codd.  qui  hoc  ordine  libros 


t)  Prolegomena  ad  novi  teftamenti  graeci 
editionem  accuratilTimani , e vetuftidimis 
codd.  MSS.  denuo  procurandam ; in  quibus 
agitur  de  codd.  MSS  n.  teftamenti,  feriptori- 
bus  graccis , qui  n.  teftamento  ufi  funt,  ver- 
fionibus  veteribus,  editionibus  prioribus  et 
claris  interpretibus:  et  proponuntur animad- 
verfiones  et  cautiones  ad  examen  variarum 
lectionum  N.  T.  neceflariae.  Amftelaedami 

Sue!  B.  et  J.  Wetftenios  et  G.  Smith. 

DCCXXX.  4.  In  16.  capita  diftinctum  eft 
integrum  opuftulum.  i)Obfervationes  cir- 
ca codices  graeens  manuferiptos  novi  tefta- 
menti, i)defcriptio  veterum  codicum  pri- 
mae clallis  3) fecundae  cladis.  4) 

tertiae  claflis.  5) quartae  cladis.  6)  de 

feriptoribus  graecis,  qui  novo  teft.  ufi  funt, 

usque  ad  tempora  Conftantini  M.  7) 

fec.  Illi  - XIV-  8)  de  verfione  latina.  9)  de 
verfione  coptica  et  fyra.  10)  de  editione 
complutenfi.  11)  de  editionibus  Erafmi. 
rajde  editionibus  R. Stephani.  13)  de  editt. 
Theodori  Bezae.  14)  de  var.  lect.  collecto- 
ribus atque  editoribus,  ij)  de  claris  inter- 
pretibus magnueque  auctoritatis  inter  Pro- 
teftantes  viris,  et  quid  illi  de  V.  L.  fenferint. 
16)  animadverfiones  et  cautiones  ad  examen 
variarum  lectionum  N.»T.  neceflariae.  Conf. 
Nacbricbten  voti  einer  hall.  Bibiictb.  Vol.  4. 
p.  217.  Micb.  Lilictttbalii  Exeget.  Biblioth. 
p.  238*  Sami.  v.  A.  u.  N.  1731.  p.  596. 
Biblioth.  raifonnfe,  Tom.  4.  p.  294.  Rtim- 
manni  acceff.  ad  Catal.  p.  441. 

*)  Referenda  huc  funt  duo  feripta  irrriftmt 
edita : Specimen  animadverfionum  in  prole- 
gomena in  novi  Teftamenti  graeci  editionem 


facros  * 

accuratiflimam  nuper  Amftelodami  edita. 
Londinii73i.  8-  et  Anonymi Bafilcenfis  viu- 
dicatio  ab  accufatione  gemina  auctoris  Pro- 
legomenon:  quod  J.  C.  Jfeiino  adferibitur. 

Utrumque  feriptuin  infertum  legitur  in  Mi- 
fcellaneis  Duisburgendbus  Tom.  I.  fafe.  ili. 
p.  493.  et  507.  Quibus  jungi  poteft  Anr. 

DrielTcnii  divina  auctoritas  N.  'T.  vindicata. 

I733* 

xj  Prolegomena  N.T.  praemtfla  triplicem 
occupant  locum.  Qua.tuorEvangeliftis  prae- 
mifit  capita  quindecim  prioris  editionis,  fed 
ita  ut  inulta  immutant,  multa  addiderit, 
ut  de  editionibus  Ariac  Montani,  de  editione 
hodie  recepta,  de  editione  Scbmidii  et  Bcnge- 

‘ Secundo  Volumini  praemifit  prolego- 
mena , .quae  MSS.  Codd.  Epiftolarum  Apo- 
ftolicarum  deferiptos  in  certas  Clafles  dilrri- 
bunnt.  Ejusmodi  prolegomena  et  Apoca- 
lypfi  praefixit.  Caput  vero  ultimam  prioris 
editionis  ad  calcem  Apocalypfeos  rejecit, 
eique  obfervationes  de  interpretatione  N.  T. 
et  de  interpretatione  Apocalypfeos  attexuit, 
una  cum  duplici  indice  auctorum  et  verbo- 
ruin.  Singula  collecta  et  recula  exftant  f.  t. 
ob.  y.ic.  IV ttfttnii  prolegomena  in  Novum 
eftamenttim.  Notas  adjecit  atqiAfcppen- 
dicem  de  vetuftioribus  latinis  recen^mibus, 
quae  in  variis  codicibus  fuperfunt,  Job.  Sal. 
bcmlcr,  cum  quibusdam  characterum  graeco. 
rumet  latinorumin  libris manuferiptis  exem- 
plis. Halae  Magdeb.  1764.  8.  in  qua  editi- 
one p.  1 - n».  prolegomena  prioris,  p.  539  - 
J84.  pofterioris  voluminis,  p.  j g 3 . 686. 

Semleri  appendix  exhibetur. 
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facros  exhibent.  In  lingulis  piginis,  nifi  annotationum  profufa  ubertas  id  impedit.  Edit.  Wet- 
tcxtus  fuperiorem,  variantes  lectiones  medium,  et  annotationes  intimum  occupant  Aenii, 
locum.  Singula  nitidis  typis,  ut  moris  eft  typographiis  bclgicis,  funt  impreffa. 

Quod  vero  ad  internam  editionis  attinet  conditionem , nonnulla  hic  nobis  ob- 
fervanda  veniunt.  Textus  One  ulla  mutatione  cx  Elzeviriana  deferiptus  eft , notatis 
in  margine  verfuum  numeris.  Non  licuit  enim  editori,  quas  meditatus  erat  textus 
facri  mutationes,  ipO  immittere;  hinc  mandato  parens  textum  receptum  exferibi  cu- 
ravit. Nihilo  tamen  fecius  variis  Ognis,  lineolis,  ponctisquc,  quae  mutanda,  omit- 
tenda vel  inferenda  Obi  vifi  funt , fat  aperte  indicavit ; fubjcctis  cuiusvis  in  notis  me- 
delis, quas  ipfc  textui  facro  parare  ftuduerat  x).  Textui  fubjectae  fant  typis  minutio- 
ribus variantes  lectiones , multo  ftudio  et  labore  e variis  MSS.  Cofli. , Editionibus, 

VerOonibus  et  S.  Patrum  feriptis  undequaque  congcftae.  Tantus  eft  MSS.  Codd.  nu- 
merus, tantaque  variantium  colluvies,  ut  editor  omnes,  qui  ante  eum  eodem  nego- 
tio occupati  fuere,  longo  poft  fe  intervallo  relinquat.  Sed  quod  maxime  dolendum, 
congeftae  funt  et  Ungularum  valor  et  auctoritas  dijudicata  eft  line  ullidfebilitis  cri- 
tices  regulis ; hinc  fructus  e tanto  labore  redundans  minime  ipfi  refpondct  exantlato 
labori.  Subjunguntur  hifce  annotationes  uberiores,  et  haud  raro  prolixitatis  modutn 
excedentes,  atque  nimis  luxuriantes,  quae  eum  in  finem  adjectae  funt,  ut  hiftoriatn 
ct  vim  verborum  illuftrent.  Sunt  vero  rudis  et  indigefta  moles,  quam  undequaque  * • 
e feriptis  Rabbinicis,  graecis  tam  profanis  quam  facris,  latinis  et  aliarum  linguarum 
feriptoribus  adeo  corrafit , ut  nihil  unquam  frullra  lectum  voluilTc  fatis  ftt 
apertum.  Verum  et  hifce  annotationibus  plura  immifeuit,  quae  mentem  irreligio- 
fam  latis  produnt,  et  ipfum  gravillimorum  errorum  in  doctrina  de  infpirationc  S.  feri- 
pturae  et  Deitate  Servatoris  omnino  fufpcctum  reddunt;  aut  certe  veritates  divinas 
cum  effatis  gentilium  ludicris  collatas  ludibrio  exponunt,  aut  comparatione  cum  fa- 
bulis gentilium  inftituta,  quae  facra  fcriplura  tradit  facta,  ejusdem  generis  e fle  indi- 
care videntur.  Hinc,  editorem  impia  mente  in  facrum  codicem  faevire,  qui  judica-  • 

runt,  omnino  non  defuere  •).  Celebratiflimum  illud  Johanneum  de  tribus  coeli  te- 
ttibus  amplo  fermonc  e codice  facro  eliminat;  fcd  ne  huic  quid  detraxifle  videatur, 
canonem , feu  fi  mavis  antiquitatem  facram,  duabus  Epiftolis  Clementis  Romani f qnas 
pro  authenticis  agnofeit,  adaugere  ftuduit  “). 

Hh  3 *H  >uw- 


jr)  Tria  diverfa  in  («axtu  obveniunt  ligna. 
Linea  circumflexa  notat  lectionem  textui 
fubjectam  e (Ve  probatiorem ; linea  recta 
transverti , vocem  vel  voces  fequentes  efle 
delendas ; fignum  crucis , vocem  vel  voces 
textui  cum  hoc  figno  fubjectas  efle  ad- 
dendas. Signa  itaque  textum  variatum  ex- 
primunt, cum  typorum  characteribus  idem 
prohibitum  eflet. 

s)  Conf.  Baumgartenii  Nichrichten  Vol.  1. 
P.47.V0I.4.  p.  ri4.  Nova  Acta  erudit  l.ipf. 
1751. p.i.  1754.  p.  siy.  F.  H'. Krjftii  theo- 
logifcbe  Biblioth.  Vol.  8.  p.  99.  Vol.  10. 
p.  yy.  ZuvwlXjJigt  SWfouJxcn  part.  145.  p.  3. 


part.  174.  p.  393.  AV ut  Ztituignt  von  gr/, 
Saclien,  Lipf.  1751.  p*379-  /Fa/chtit  p.  30. 
Addatur  J.  A.  Eracfii  (Vecimen  caftigatio- 
num  in  Job.  Jac.  IVtxftitui  editionem  N.  T. 
Lipliae  1754.  4.  J.  M.  Ootui  Verscichnis 

P-  5«.  . 

a)  Duae  epiftolae  S.  Clementis  Romani, 
difcipuli  Petri  Apoftoli , quas  tx  codice  ma. 
nuferipto  novi  teftamenti  Syriaci  nunc  pri- 
mura  erutas , cum  verfione  latina  appouta, 
edidit  Jo.  Jacobus  Wetlienius.  Lugduni  Ba- 
tavorum, typis  Eliae  Luzac  jun  MDCCLII. 
Duos  nactus  eft  adverfarios , qui  authenti- 
am  epiftularum  impugnarunt.  Alter  eft 

H.  Vt, 
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[II.]  'H  y.xni;  <S<xSr*>t.  — Amftelodami  ex  officina  Dommeriana.  MDCCLI. 

Ita  quidem  in  titulo  primi  voluminis  expreflum  cfl,  ut  externa  facies  accu- 
rate editionem  primam  Amftelodamcnfem  repraefentet.  Interim , editionem  iftam  Ba- 
Cleac  anno  1775  reculam  efle  omnino  certum  eft. 


§.  LXIV. 

Ed.  Bowye-  FJit.  Bo^vjrri  Lorniin. 

ri  Lcndin. 

[I.J  Novum  Teftamentum  graecum  ad  fidem  graecorum  folum  Codicum  MSS. 

nunc  primum  expreflum,  adftipulante  Jo.  Jac.  Wetilenio,  juxta  lectio- 
nes Joh#Alberti  Bengelii  divifum , et  nova  interpunciatione  faepius  il- 
lufiratuin.  Accedere  in  altero  volumine  emendationes  conjecturales 
virorum  doctorum  undique  collectae.  Londini  cura , typis  et  fumpti- 
bus  G.  B.  MDCCLXIII.  12.  maj.  2V0I. 

^Ploncm  procuravit  Guill.  Bowyerur,  typographns  quidem  Londinenfis,' 
at  vir  doctus  et  Stephanorum  tum  in  arte  fua,  tum  in  graccarum  litterarum  fcientia 
aemulus.  Praemifia  quibusdam  exemplaribus  legitur  praefatio  de  variantibus  lectio- 
nibus earumque  origine:  cujus  loco  aliis  exemplaribus  adjecta  cft  brevia  tabella  prin- 
cipum  editionum  ad  MSS.  expreflarum.  Textum  graecum  ex  editione  Wetfteniana , 
quam  magni  facit,  ita  exfcripfit,  uti  Wctjlcviin , fi  licuiflct,  eum  editurus  fuiflet.  At- 
tamen non  ubivis  fibi  ipfi  confiat,  fed  varia,  quae  fecundum  Wetjlcnium  ejicienda  ef- 
fent,  in  textu  retinuit.  Accedit  tabula  pleniluniorum  pafchalium,  et  tabula  locorum 
parallelorum  e Veteri  Teftamento  in  novo  citatorum.  Emendationes  conjecturales 
anglice  feriptae  ultimas  adimplent  fecundi  voluminis  partes:  f.  t.  Conjectural  cmen- 
dations  on  the  New  Teftament , collccted  from  various  Anthors , As  wel  in  regard 
toWords  as  Pointing.  With  the  Keafons  on  which  the  feveral  Alterations  in  the  lattcr 
have  becn  admitted  in  our  Edition.  London  printed  in  the  Year  MDCCLXIII  *). 


[ II 1 Novum  Teftamentum  graecum  ad  fidem  — Londini  — MDCCLXXII.  12. 
. 2 Vol. 

Iterata  praecedentis  editio,  in  qua  emendationibus  conjecturalibus  novum 
acccfiit  fupplcmentum.  Ipfas  emendationes  revifas  ct  adauctas  exfpectari  juflit  Cl. 
Schultzim  c).  . 

$.  LXV. 


II.  Vcnema  in  cpifiola  ad  V.  C.  P.  IVrffcliKg, 
qu»  duas  Clementia  Epiftolas  a Cl.  Wttftmio 
ad  calcem  N.  T.  nuper  publicatas , Epipha- 
nio  et  Hieronymo  notas  fuifie,  in  dubium 
vocatur,  et  de  fcopo  pofterioris  fic  dictae 
Epifiolae  Clementis  ad  Corinthios  difieri. 
tur.  Harlingae  1753.  g.  Cui  oppofita  cft : 
Jo.  Jacoki  /( etftenu  epiftola  ad  H.  Vmcma 
de  duabus  Clementis  Romani  ad  virgines 
epifiolis  e codice  fyriaco  nuper  editis.  Am- 
ftelodami  1754-  g.  Alter  eft  Natbnuel  Larti » 
ntrui  in  Diflertation  upon  the  ‘avo  Epifiles 


aferibed  to  Clement  of  Rome,  lately  pu- 
blifhed  by  Mr.  IVerftciu.  With  large  Ex- 
tracta oot  of  them,  aud  Argument  fhewing 
themnottobe  genuine.  London  1733.  g. 
cui  Hetflrmui  relponfum  oppofuit  in  Biblio- 
theque  raifonnee  Tom.  50.  p.  363. 

bj  J.  A.  foxc/l/Theolog.  Biblioth.  Vol.  6. 
p.  567.  J.  D.  MitbarUs  Einleitung  Tom.  I. 
p.  «4.  J.  M.  Gonii  Verzeichnis  p.  64. 

t)  Frrjmll.  Bejrtrrige  tu  den  Hdmb.  gei.  Zti. 
umgea  1775.  p.  agg. 
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§.  LXV.  N.  T.  (T. 

K N.  T..gr.  Gricsbacbii.  Griesbachii. 

Libri  hiftorici  NoviTeflamenti  Graece.  Pars  prior  firtens  Synopfin  Evan* 
getiorum  Matthaei,  Marci  et  Lucae.  Textum  ad  fidem  Codicum, 

Verfionum  et  Patrum  emendavit  et  lectionis  varietatem  adjecit  Jo.  Jac. 
Griesbach,  Theologiae  Prof.  Pubi.  Halae  apud  Jo.  Jac.  Curt. 
MDCCLXX1V.  8-  maj. 

Acceflit  parti  priori : Pars  pofierior  fifiens  Evangelium  Joannis  et  Acta  Apo- 
ftolorum  — MDCCLXXV.  et  denique:  Novum  TcAamentutn  graece.  Textum 
ad  fidem  Codicum,  Verfionum  et  Patrum  emendavit  et  Lectionis  Varietatem  "adjecit 
Jo.  Jac.  Griesbach  Theologiae  Prof.  Pubi.  VolumetflL  Epiftolas  omnes  et  Apoca- 
Iypfin  complectens.  Halae  apud  Jo.  Jac.  Curt  MDCCLXXV.  Tria  illa  volumina 
continent  Textum  N.T.  graecum  et  quidem  emendatum.  Prius  voldmen  omnino  ab 
aliis  recedit  editionibus,  et  utrum  ad  editiones  N.  T.  an  vero  ad  claflem  harmonia- 
rum  Evangclicarum  referri  debeat,  omnino  dubium  eA.  Placuit  editori  tres  Evan- 
gcliilas  io  unum  ita  redigere  volumen,  ut  Ungulorum  narrationes  unicum  tantummo-- 
do  conilituant  volumen,  integrum  contextum  in  134  diftinxit  fectioncs,  et  quae 
ab  unico  tantummodo  referuntur  EvangeliAa,  integram  occupant  pagellam;  quae  • 
vero  a duobus  vel  tribus  recitantur  facta,  per  duas  vel  tres  funt  difpofita  columellas. 

Synopfis  illa  EvangeliAarum  potiffimum  in  ufuur  praelectionum  publicarum  eA  com- 
pofita;  fed  ufus  editionis  hujus  magnis  omnino  premitur  difficultatibus,  et  loca  cu- 
jusvis  Evangelitlae  inventu  funt  maxime  difficilia.  Ipfe  id  intcllexilTe  videtur  editor; 
aliam  hinc  exfpectari  jubet  in  voluminis  fecundi  praefatione,  partis  prioris  fcu  Trium 
priorum  EvangeliAarum  editionem,  quae  fingula  EvangeliAarum  feripta  nativo  fuo 
ordine  fiAct.  In  praefatione  priori  volumini  praemifla  editor  tura  de  Synopfi  ador- 
nanda rationem  reddit,  trajectionesque  nonnullas,  quae  fibi  ncccflariae  vitae  funt, 
cxcufat;  tum  leges,  quibus  in  adornanda  novi  textus  reccnfione  ufus  eA,  exponit. 

Nimis  fanc  longum  foret,  fi  iAas  hic  exferibere  vellemus  leges ; interim  editorem  ne- 
mini reccnfionem  fuam  obtrudere  velle,  neque  temere,  aut  cupide  aut  negligenter 
egifle,  obfervafle  fufficiat.  Duplex  in  qualibet  pagina  obfervatur  margo;  interior, 
in  quo,  quae  editor  immutanda,  aut  e textu  recepto  eliminanda  ccnfct,  recenfentur; 
exterior,  qui  lectionum  felectarum  variantium  farraginem  continet.  Accedit  Expli- 
eatio  tignorum , notarum  et  feribendi  compendiorum  in  textu , in  margine  interiori  et 
denique  in  lectionum  variantium  farragine : una  cum  catalogo  Codicum , quorum  plu- 
res  ipfe  editor  et  infpexit  et  Audiofe  cum  graeco  contextu  contulit.  Textum  rece- 
ptum ubique  expreflit  Wctflenim , in  notis  alias  fuggeffit  lectiones.  * A quo  tamen  edi- 
tor recedit,  et  haud  raro  lectioni  receptae  aliam  fubjecit.  E.  g.  Act.  XX,  28-  lectioni 
rev  Becv  fubjecit  typis  minufculis  lectionem  tov  Kugteu.  1 Timoth.  111,  1 6.  in  fope- 
riori  lineola  legitur  er  et  in  inferiori  3rer.  Dictum  illud  Johanneum  de  tribus  coeli 
tellibus,  ad  morem  editoris  Novi  Teftamenti  gracco - anglici  Londini  1729.  8.  tan- 
quam  fpurium  et  fuppofititium  plane  eA  ejectum.  Variantes  lectiones,  quas  MiUius 
et  Wetjleniut  ut  et  Bengcliut  collegerunt,  non  omnes  et  Ungulae,  fed  tantum  felectio- 
ris  hic  exhibentur  *). 


ConL  Erntfti  Ncuefte  Tbeologifche  Biblioth.  VoL  4-  p.  33- 


§.  LXVL 
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$.  LXV1. 

N.  T.  gr.  IhnvooJi. 

H YMr.r  iixBry.rt-  The  new  Teftament,  collated  with  the  moft  approved  . 
Manufcripts;  with  fclecc  noces  in  Englifh  critical  aud  explanatory;  and 
rcferences  to  thofe  Authors,  who  have  beft  illuftratcd  the  facred  Wri- 
tings.  To  which  are  added  a Catalogue  of  the  principal  Editions  of  the 
Greek  Teftament,  and  a Lift  of  tlie  moft  efteemed  Commentatore  aud 
Critics.  By  E.  Harwood  DD.  London  printed  by  J.  D.  Cornifh , fof 
J.  Johnfton.  MDCCLXXVI.  -ned-  1 a.  a Vol. 

Reccntiffima  N.  T.  graeci  editio,  eaque  plane  fingularis,  quae  ab  omnibus 
aliis  recedit.  Procuravit  eam  Har\voJur , cui  verfionem  anglicam  N.  T.  et  introdu- 
ctionem inWtudinm  N.  T.  debemus.  Praemifit  editor  praefationem  anglico  idiomate 
Confer  i ptam , qua  de  inftituto  foo  rationem  reddit.  Inter  Codices  N.  T.  MStos,  ju- 
dice editore,  principes  funt  Codex  Cantabrigienfis  feu  Bezanus,  et  Codex  Claromon- 
tanus,  quibus  accedit,  qui  tamen  et  auctoritate  et  aetat^onge  inferior  eft,  Codex  . 
Alexandrinus.  Iftos  codices  potilEmum  fcquutus  cft  iRxfcribenda  hac  Editione, 

■ fed  varias,  quas  Ibppeditant  lectiones,  non  fine  jufta  dilquifitione  in  textum  recepit. 
Textum  receptum  immutavit  qnidem  variis  in  locis;  fed  id  non  fine  graviflimis  factum 
cft  rationibus.  Ab  emendationibus  conjecturalibus,  quamvis  maximam  habeant 
fpeciem,  plane  abftinuit,  et  ne  unicum  quidem  editioni  infertum  eft  verbulum,  quod 
non  auctoritate MStorum  Codicum  confirmatum  fit.  Conluluit  IPrr/fmfN.T.et  ex  in- 
genti variarum  lectionum  acervo  cas  tantummodo,  quae  maximam  habent  auctoritatem, 
felegit.  Se  non  ex  favore  cujusdam  fyflematis  aut  opinionis  ullum  immutafTe  verh  m, 
ad  Deum  provocat  teftera.  Notae  accedunt  textui  anglico  fermone  feriptae,  quae  aut 
explicando  textui  inferviunt,  aut  ad  aliorum  feripta  provocant.  Haud  raro  locutiones 
facrae  teftimoniis Ethnicorum  feriptorum  illuftrantur.  E.g.  Matth.I,  is.cvx  *yv*>  eeuntv. 

Ovid.  Metam. IX.  45  1. Matth.  VII,  14.  chiyci  ttnn.  Virgil.  Pauci  laeta  arva  tenemur. 
c.  IX,  23.  Ovid.  Faft.  VI.  657.  et  in  ipfo  libri  rubro  loco  Johan.  VII,  46.  jungitur 
illud  Virgilii:  Extulit  orjacrum  coelo , tcitcbrarque  refolvit.  Aliae  notae  res  ipfas 
declarant.  Sic  tentatio  Jefu  Matth.  IV.  facta  eft  in  viftone;  Daemoniaci  non  Ibnt  ob- 
fefli,  fed  mala  valetudine  afflicti.  Ad  Joh.  I,  1.  obfervatur,  Jefum  Deum  appellari, 
fed  a Deo  lupremo  diftingui  et  Rom.  IX,  5.  ingeniofa  refertur  Schliehtiugii  opinio,  qui  ■ 
an  e nti  xr*vr*v  etc.  legi  voluit.  Lectiones  hujus  editionis,  quae  ad  Codices  nomina- 
tos potiffimum  fonpata  eft,cMc//»u  et  Wctflenio  facile  dijudicari  poliunt.  E.g.  Act.  XX, 

28.  t»)v  fxxAijffwcv rev  Kvqicu.  1 Timoth.lll,  16.0  rfeerrgajd)|.  Comma  johanneum  de 
tribus  coeli  teftibus,  Doxologia  Matth.  VI,  13.  ut  et  verba  Act.  IX,  5.  6.  X,  6.  ab 
aliis  jam  difputata,  nullum  in  hifcc  paginis  habent  locum.  Externus  libri  habitus  fatis 
eft  elegans;  typi  funt  clari  et  diftincti , at  omnes  omnino  accentuum  notae,  excepto 
unico  fpiritu  afpcro,  ejectae  funt.  Accedunt  variae  appendices:  O recenfio  editio- 
num principalium  N.T.  gr.  2)  Editiones  textus  originalis.cnm  notis  additis.  3)  Com- 
mentatores, Latini,  Galli,  Angli.  Agmen  claudit  Elogium  nonnullorum  Critico- 
rum , quos  editor  maxime  commendat,  quorum  in  numero  funt  ■Fratres  Poloni , 

' •*  . \ 9»» 
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qtfi  fcfc  Athanalianae  impietati  oppofuifle  dicuntur,  Remoujlrantei , ct  ex  Anglis  N.  T.  cr. 
Parce,  Ualiet,  Emlyn,  Cltrck. , Syker , Taylor  et  Lardner  t),  . Harwoodi. 


' §.  LXVII. 

De  edit,  minoribut  N.  T. 

Reflat  adhuc,  ut  et  Editionum  Novi  Teftamenti  graeci  minorum,  quae 
plerumque  textum  habent  receptum,  recenfionem  inflituamus.  Minores 
illas  appellamus,  quia  potiflimum  minoris  funt  molis,  leviori  aere  com- 
parantur, et  quotidiano  ufui,  tum  in  fcholis  publicis,  cum  privatos  inter 
parietes,  magis  quam  grandia  illa  Volumina,  funt  accommodatae.  Ca- 
veas vero , ne  editiones  minores  omnes  ad  eas  reteras , quae  funt  mino- 
ris aeflimationis  dignae.  Sunt  enim  in  numero  illarum  editiones  excel- 
lentes et  praeflantiiTimae,  fumma  cura  procuratae,  et  externa  forma  ad- 
modum fpectabiles.  Sed  quia  tam  ingens  illarum  numerus,  tamque 
diverfa  earum  conditio , ut  lingulas  ad  certas  claffes  referre  difficile  lic, 
ordinem  AlphabeticumTypographiarum  fequuturi  fumus;  et  de  lingulis 
quae  ad  meliorem  earum  notitiam  faciunt,  annotabimus. 


De  ed.min. 
N.  T. 


$.  LXV1II. 

Aboae  et  Stregnefiae. 

'H  tum*  StxBmn-  Novum  Tellamentum  graecum , in  ufum  Scholarum  tri- 
vialium in  Patria,  lingulari  cura,  quoad  analylin  Vocabulorum  Gramma- 
ticam, editum  ftudio  et  impenlis  J.  G.  D.  Ep.  Ab.  Aboae,  Excufum  a 
Johanne  Winter,  Typographo  Regio,  in  Magno  Ducatu  Finlandiae. 
Anno  1688-  8.  pp.  735- 

Debemus  editionem  hanc  fere  in  hifcc  oris  ignotam  curae  ct  fumptibus  Jo- 
hinnit  Gezclii  Epifcopi  Abocnlis,  qui  et  brevem  Aboae  die  Caroli  Anno  1688.  datam 
praefationem  pracmifit.  Editio  adeo  graccaeft,  ut  foltimmodo  in  margine  fuperiori 
Capita  librorum  latinc  exprefla  fint.  Jam  anno  167^.  Jckatttict  Ltutilttiur  diftinctio- 
nem  verfuum,  in  quibus  lingulae  voces  graecae  N.  T.  occnrrunt,  promiferat;  fcd 
promiflo  demum  1688-  ftetit.  Idem  quidem  egit  editor  nofter,  attamen  alia  incedit 
via;  de  qua  in  praefatione:  „ — — Feliciffime  illi  facras  litteras  ferutantur,  qui 
voces  cmphalicas  praecipue  ad  fua  reducunt  primitiva. In  N.  autem  T.  licet 


Aboae  et 
Stregnefiae. 

C»J 


plures 


e")  Conf.  Gelebrte  Zeitungeti  Jenitc  177^. 
n.  LVI. " In  appendicibus  varia  errata  funt, 
quae  liic  monenda  ede  duximus,  cum  edi- 
tiones N.  T.  recenfemus , ne  qui? , auctori- 
tate hujus  editori»  ductus,  nos  errorum  cran- 
milTorum  accufet.  Pag.  J58  Bezac  editio- 
nes N.  T.  gr.  lat.  Pan/.  1 j 5 <S . 1565.  158J. 
1589.  Pag.  a<o.  ad  editiones  textus  origina- 
lis cum  notis  referuntur  I inultum  N.  T Fol. 
Parif.  1741.  Hammonii  et  Ciet  ici  N.  T. 
Francof.  1714.  Georgii  N.  T.  Wratislaviae. 
1737.  8.  Scbbet genii  N.  T.  Lipf.  1765.  Le 
JJiilioth.  Sacr.  Pan  1. 


Nouvcau  Tellameitpar  Beaufcbte  et  L‘ En. 
fattt.  Amft.  1741.  4.  Le  Nouveau  Tefta- 
ment  traduit  en  Fran^ois  par  te  Clere.  Amft. 
1703.  4.  Sic  et  p.  161.  etc.  plures  ad 
Clafiem  Commentatorum  in  N.  T.  referun- 
tur , qui  nullo  jure  huc  referri  poliunt,  e g. 
Mojbemit  inllitut.  ccck-fiafticae,  Pftffn  introd. 
in  hift.  theolog.  litterariam;  1'abrieiue  de 
veritate  religionis  Chriiti.inae , et  ejusdem 
Lux  Evangelii;  Pa/orit  grammatica  graeca, 
Qroniug.  1655.  g. 
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Abonc  et  pluret  fint  dialecti , in  Communi  tamen  ipfura  thema  inquirendum  eA,  quod  facili 
Stregnefiae.  negotio  fieri  poteft,  oblcrvatis  adminiculis, quae  in  hac  N.T.  editione  ctLexico  adN.  T. 

accommodato,  ad  calccm  annectuntur.  De  Methodo  non  cA,  quod  aliquid  dicam,  * 
cum  illa  fit  ufitatilTima.  De  AAcrifcis  ct  punctis,  quae  hic  cernuntur,  hoc  tenendum : 

In  verficulo  AAerifco  fignato,  occurrit  una  vel  plurcs  voces  punctulis  ab  initio  nota- 
tae, quae  prima  vice  in  N.  TeA.  fefe  offerunt,  idcoque  in  Lexico  citatae  funt,  quae 

quoad  fua  accidentia  et  Derivata  imprimis  fimplicia  probe  notandae  funt.,, 

Typi  funt  majufculi  ct  diAincti,  lineae  integram  occupant  pagellam,  et  vcrficuli  tum 
numeris  tum  fpatio  funt  diAincti.  Ad  calcem  accedit  Indigitatio  quorundam  Thema- 
tum, quae  nonnullis  videbuntur  difficiliora,  cum  annotatione  verticuli,  in  quo  eA 
Derivativum,  et  Index  Epiftolarum  ct  Evangcliorum  Dominicalium  et  praecipuorum 
feftorum,  cum  Indice  Librorum  et  Capitum  N.  T.  Vitam  editoris  recenfet  das  Ge- 
lehrten  Lcxicon , fcd  de  editione  hac  N.  T.  ibi  cA  altura  filcndum  /). 

, [II.]  ‘H  xee/vrf  (J/oSffxn.  Novum  Teftamentum  graecum  — Aboae  — 1710.  8. 

Editio  iterata ; cujus  notitiam  debeo  Cl.  Jacobo  Ax.  Undblom  Bibliothecario 
Upfaliae  vicario.  Idem  CL  Vir,  pro  lita  in  promovendis  litteris  benevolentia  mecum 
communicavit  notitiam  N.  T.  gracci  Stregnefiae  imprctli , quam  infra  fuo  loco  exhibu- 
iffem,  nifi  plagulae  jam  praelo  adaptatae,  et  lingula  fuo  ordine  difpolita  fuiflent. 

[III.]  Novum  Teftamentum  graecum.  Stregnefiae  1758-  8- 

. Curam  editionis  corrigcndarumquc  plagularum  in  fefe  rogatu  Confiftorii 
Stregnenfis,  ct  inprimis  Erici  Aljlrin  Epifcopi  ejusdem  Dioccefeos  fufccpit  Ericui 
Ekbom  Gt.  L.  Lector,  qui  textum  cum  editionibus  et  rccentioribus  et  optimis  ftudiofe 
contulit,  et  immani  labore  et  faepiffime  iterata  plagularum  rclcctionc  effecit,  ut  accura- 
tiffimis  et  emendatiflimis  editionibus  annumerari  poflit.  Textus  ab  omnibus  feribendi 
compendiis  liber  eA ; loca  parallela  omifla  funt,  retentis  tantum  iis,  ad  quae  ipfe  pro- 
vocat textus.  Sic  et  variae  lectiones,  quae  minoris  funt  momenti  aut  manifeftaSphal- 
mata,  cx  editione  rejectae  funt.  Typi  funt  majufculi  ct  nitidi. 

[IV.]  Novum  Teftamentum  graecum.  Stregnefiae  apud  M.  Swederum.  1777.  8- 
* Recufum  typis  majufculis  ct  nitidis. 

Amftelod.  $■  LXIX. 

'anfunii.  Amfltlodami  yjtifoiiii. 

[L]  * ‘H  iJ.*Srx>f.  Novum  Teftamentum  ex  utraque  Regia,  aliisque  opti- 

mis editionibus  fummo  ftudio  exprelFum.  Amftelodami  typis  ac  fum- 
ptibus  Joannis  Janffonii.  MDCXXX.  8.  *). 

[Dum  ad  utramque  Hegiam  provocat  typograplms,  fumum  lectoribus  ven- 
dit. Elzevirianam  enim  primam  accurate  recufam  dedit,  diftinctis  tamen  fingulis 
textus  verticulis,  et  pracmifla  tabula  teftiinoniorum , quae  Elzcvirianae  ad  calcem  ad- 
jccta  eft  . <H 

f)  In  Cei  Lorekii  Hafnienfis  Defideratls  afla.  Matth.  1.  notantur  a Gtcelio  v.  1.  1. 
quaeritur  Editio  Gnclii  anni  11S49.  Dorpati  3.  6.  n.  12.  16.  17.  tg.  19.  10.  jj.  23. 
vel  Aboae  itr.preffa , quam  vero  e.xftare  vix  24.  25.  A Lamkmo  vero  v.  ij.  17.  19.  20. 
crediderim.  Diftinctio  verluum  per  AAe-  Lt  Ltmg  p.  217.  coi.  2.  C. 

riftos  longe  recedit  a diAiuctione  Leusdeni-  h)  -Htlciuu  p.  21. 
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• 'H  v.otnri  ijxBtjxtj.  Novum  Teftamentum  — Amftelodami  — Joannis  Janf-  rjj  n 

fonii.  MDCXXXII.  16.  $. 

Editio  priori  prorfus  fimilis , uti  et  fcquentcs. 

• *H  y.anrj  ha§ip.r\.  Novum  Teftamentum  — Amftelodami  — Joannnis  nin 

Janffonii.  MDCXXXV1II.  «6.  *). 

• ‘H  xccivri  Sie&fati.  Novum  Teftamentum  — Amftelodami Joan-  ny.l 

nis  JanlTonii.  MDCXXX1X.  8.  ')• 

Editio  cum  in  finem  adornata , ut  Bibliis  hebraicis  eodem  anno  editis  com- 
mode ligatura  jungi  queat. 

• ‘H  «.cavit  $i*d> j*».  Novum  Teftamentum  — Amftelodami  — Joannis  r V.l 

JanlTonii.  MDCXXXIX.  KS.  «). 

§•  LXX.  . A I I 

. „ , , Amftelod. 

Amjlclod.  Weau.  . Bleau. 

• Tnr  netivi fv  dtxStptij?  ccirxrrx.  Amftelodami  apud  Guillelmum  Dlaeu.  [].j 

. 1633.  r6.  min. 

Minutiflimo  fed  clcgaatiflimo  charactere.  Editio  non  absque  mendis,  [quae 
primam  Elzevirianam  accurate  repraefentat  "). 

• Novum  Teftamentum  graecum.  ‘Amftelodami  1648.8.*).  [II.! 

• Novum  Teftamentum  graecum.  Amftelodami  1671.24.  f).  ^ Ill.J 

[ De  utraque  editione  Amftelodamenfi  teftis  nobis  ell  LeLovg.  Nec  priorem 
nec  pofteriorem  indagare  potuimus.  Poftcriorem  quod  attinet,  parum  abeft,  quin 
crederemus,  efle  illam  Elzevirianam  anni  1670, quae  in  eadem  forma  prodiit.  §.  L11L 


9.  LXXI. 

Amftelodami  Leuideni.  Amftelod. 

* 'H  xxnii  Six^r,«n.  Novum  Teftamentum.  In  quo  non  tantum  felecti  ver-  ri) * * * S|  fnt’ 
ficuli  1900.  continentes  omnes  voces  N.  T.  afterilcis  notantur,  fed  etiam  L ’■* 
omnes  et  lingulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diftincta  nota  di- 
ftinguuntur.  Auctore  Johanne  Leusden.  Amftelodami  apud  Henricum 
et  Viduam  Theodori  Boom.  1688- 16. 


* H tuMtf  t-  Novum  Teftamentum  — auctore  Johanne  Leusden. 
Amftelodami  apud  Abrahamum  van  Someren.  cioidclxxxviu.  16.  s). 
[Una  cadcmquc  cft  editio,  quamvis  Titulus  diverfum  oftendat  Bibliopolii 
nomen.  Non  Amftelodami,  fed  Ultrajecti  typis  Johamus  van Stuyvtfant  ad  normam 

li  z prioris 


i)  Le  Long  p.  »17.  coi.  1.  D.  Conf.  Baum- 
gaitenu  Xaclirichten  Vol.  l.p.  115.  fValdius 
p.  11.  J.  Ai.  Ooecji  Verzeichnis  p.  53. 

k)  Le  Long  p.  uj.  coi.  1.  C. 

/)  Le  Long  p.  iig.  coi.  I.  D.  Conf.  B.tutri- 
g.utcmi  Nachrichtcn  Vol.  1.  p.  117.  Gonii 

Verzeichnis  p.  54. 

a 


m)  Le  Long  ibid.  Catal.  Biblioth.  Baum- 
gart.  p.  77.  Gonii  Verzeichnis  p.  54.  Index 
Bibi.  Wernigerod.  p.  a 6. 

n)  Le  Long  p.  a i j.  coi.  i.  A.  Gonii  Ver- 
zeichnis p.  s 3 - 

e)  Le  Long  p.  ai8.  coi.  a.  E. 

f ) Le  l.ong  p.  aao.  coi.  a.  B. 

q)  Le  Long  p.  aar.  coi.  a.  B.  et  C.  . 
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2J2  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 

Amftelod. priori*  editioni*,  ibidem  A.  1675.  evulgatae,  §.  XCVII. , cxprefl»  cft  Quae  vero 
Lcusdtni.  jam  in  titulo  prioris  editionis  promiffa  erant,  hic  praeditit  Icwdcn,  parato  fludiofis 
linguae  graccae  fubfidio,  dum  verficulos  aftcrifco,  ct7tx£  Tigno,  et  voces 

reliquas  diverfa  nota  diflinxit,  ut  quilibet  lector  eo  facilius  in  vocem  ita  diftinctam 
attendere  poilit.  Inventum  hocce  Te  ita  commendavit,  ut  plures  id  imitati  fint  edito- 
res. Plure*  inde  notae  funt  editiones,  quae  Leuideni  nomen  in  fronte  gerunt;  fed 
duae  tantummodo  funt,  quas  Ipfe  procuravit,  Ultrajcctina  anni  1675.  et  haec  Arnfte- 
lodamenfls  r). 

[Ii.]  * ‘H  Kocr.ri  StctSrw.  Novum  Teftamentum.  In  quo  non  tantum  — 

Auctore  Johanne  Leusden,  Profeflbre.  Amftelodami,  ex  officina  Wet- 
fteniana.  cididcxcvhi.  8- 

Ex  praefatione:  £n  tibi  hic  Novum  Teftamentum  Graecum  nitidiflime  et 
corrcctillimc  imprcllum.  Sine  ullis  literarum  compendiis,  quae  vulgo  abbreviaturae 
dicuntur.  — Haec  editio  optime  convenit  cum  Bibliis  Hebraicis  non  punctatis  fub 
meo  nomine  Francofurti  typis  Wullianis  anno  1694.  editis,  adeo  ut  V.  et  Novum 
Teftamentum  originale  fimul  nunc  in  eodem  volumine  compingi  poilit. ,,  '). 

[De  prioribus  editionibus,  quas  ipfc  Leutdenut  Angulari  cura  procuravit,  et 
Ultrajccti  typis  exferiptis  jam  diximus.  Praetnifit  quidem  et  huic  praefationem  dic 
1 Maji  1698.  datam,  fcd  curam  cditinnis.ipfe  haud  geffit.  Forma  efl  octava,  non 
duodecima.  Wuftius  Francofurtenfis  jam  anno  1693.  N.  T.  graecum  in  eadem  forma 
exferibi  curarat,  ut  Bibliis  Hebraicis  jungi  queat,  §.  LXXIV.  quibus  jungantur  Libri 
Apocryphi  ibidem  eadem  forma  1694.  exferipti.  (Cap.  IV.  $.  II.)  r). 

fili.]  * 'H  nanti  StaSri*ti.  Novum  Teftamentum.  In  quo  — Auctore  Johanne 
Leusden , Profeflbre.  Amftelaedami  ex  officina  Wecfteniana.  cidiocci. 
16.  *). 

[Ad  normam  editionis  praecedentis,  fcrvataqne  eadem  praefatione,  omilli* 
tamen  iis,  quae  Biblia  Hebraea  refpiciunt,  poft  mortem  Leutdeui  exferipta  efl.  In 
titulo  aeri  incifo  annus  1702.  notatur  graccis  litteris;  hinc  quibusdam  exemplaribus, 
cujusmodi  ad  manus  efl , idem  annus  efl  adferiptus  *). 

[IV.]  *H  no tnti  StctStpiti.  Novum  Teftamentum  — Auctore  Johanne  Leusdeno, 
Profeflbre.  Amftelaedami  ex  officina  Wetfteniana.  MDCCXL.  8- 

Editio  pracccdenubus  accurate  refpondcns. 

Edit.  Can.  $.  LXXII. 

. 'abrig.  Edit.  Canrtbrig. 

[I.]  * Novum  Teftamentum  graece.  Cantabrigiae,  Johannes  Buck.  1632. 8.  ») 

[11.]  • Novum  Teftamentum  graecum  cum  Liturgia  Anglicana.  Cantabrigiae 

per  Joannein  Field.  1665.  12.  *). 

Edente 

r)  Baitmgartrnii  Nachr  Vol.  1 p.  14.  u)  Lt  Lotig  p.  111.  coi.  1.  C. 

cbiui  p 20.  J.  M.  G'«sh  Verzeichnis  p.  37.  *)  [Uumgarumi  Nachrichten  VoL  1 p.  36. 

. 1 ) Lt  Long  p 212.  coi.  1 A.  IVticbiut  I.  c.  IndexBibl  Wcrnigerod.  p.  59. 

r)  Bjuitigartmii Nachrichten  VoL  l.p  joj.  y'  Lt  Long  p.  217.  coi  2.  D. 

Wakhitu  p.  ,c.  J M.  Oorr.il  ' crzeichnia  *)  Lt  Long  p.  220.  coi.  2.  B.  Wakbius  I.  c. 

p.  jj.  index  Bibi.  'Wernigerod.  p.  2;. 
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qui  novum  Teflamentum  Editioni  Septuaginta  Edit.  Can. 

tabrig. 


[UJ.] 


Edimburgi. 


*) 


Edit.  Frao- 
cof. 


Edente  Jehatme  Pcarfonio 
interpretum  adjungi  curavit. 

Novum  Teflamentum  graecum.  Cancabrigiae  1700.  g. 

$.  LXXIII. 

• . • /j 

Edimburgi. 

Novum  Teflamentum  graecum.  Edimburgi  apud  Rudimanno*.  174°-  8 

§.  LXX1V. 

Edit.  Frattcofitnana. 

• 'H  itot&mi.  Novum  Teflamentum,  in  quo  non  tantum  (electi  ver- 
ficuli  1900  continentes  omnes  voces  noviTeflamenti  afterifeis  notantur, 
fed  etiam  omnes  et  fmgulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diflin* 
ctis  fignis  notantur,  et  in  margine  latine  transferuntur;  quod  quidem 
hactenus  tentavit  nemo.  Edidit  fub  ductu  Patris  Rudolphus  Leusdenus, 

Johannis  filius.  Francofufti  ad  Moenum,  typis  et  impenfts  Balthaf. 
Chrifloph.  Wuflii  fen.  Anno  MDCXCI1I.  8.  *). 

Ad  fecundam  Patris  anni  1688  formata  efl,  additis  in  margine  vocum  femel 
vel  faepius  occurrentium  latinis  interpretationibus.  Refpondet  accurate  Bibliis  hebrai- 
cis  ibidem  editis,  ut  integer  facer  codex  una  ligatura  commode  jungi  queat  *). 

$.  LXXV. . . 

Girjjfur. 

H xae/vn  Novum  Teflamentum  graecum.  Ad  prob3fifllimos  co- 

dices exactum,  accurateque  revifum.  Item  locis  vere  parallelis  illuilra- 
tum  atque  auctum,  et  fummariis  inilruccum.  Cura  atque  vigilii-.  D. 

Joh.  Henric.  Maji.  Giffae  Haflorum,  typ.  et  imp.  Joh.  Reinh  V ulpii, 

Acad.  Typ  Anno  MDCCV.  12.  *). 

Editio  minus  nota  et  parum  obvia.  Singulae  paginae  in  duas  diflinctae  funt 
columnas,  quarum  interior  textum  graecum  exhibet;  exterior  vero  penitus  vacua 
efl.  Cum  enim  Tfpographus  Novum  Teflamentum  graecum  cum  verfione  germani- 
ca,  (Scct.  II.  §.  LV1.)  eodem  anco  excuderet,  nonnulla  exemplaria  ita  cxprcllit,  ut 
verfione  careant. 

§.  LXXVI. 

Glargcae.  . ,h  Glasgoae. 

'H  xooot  Novum  Teflamentum.  Glasgoae  in  aedibus  R.  Vrie. 

Proflant  venales  apud  J.  Barry  Bibliopolam  MCCCL.  8-  ')• 

§.  LXXVII. 


Gieffae 


li  3 


•)  Catal.Biblloth  Baumgart. p.4».  n.  113. 
WdchiU)  1.  c. 

b)  Lt  l.nng  p.  j,i.  coi.  a.  D.  qui  editio- 
nem vero  ad  annum  refert. 


IVdthtm  p.  io.  Index  Biblioth  Wernigerod. 
p.  *%.  J.  M.  Goczrt  Verzeidmis  p.  jj. 
d Index  Bibi.  Wernigerod  p.  30. 
e J Catal  Biblioth.  Baumgart.  p.  71.  n.  107. 
r)  Htiwngtrtemi  Nachrichten  Vol.  a.  p.  35.  'tValcHus  p.  11. 
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Edit.  Gotha- 
nae.  j 


• $.  LXXV1I. 
Edit.  Gotbanai. 


[I.]  'H  mci\v  iuxQr,M ?.  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  felecti  ver- 
• ficuli  — Auctore  Johanne  Leusden,  Profeflbre.  Gothae,  fumptibus 
Joh.  Andr.  Reyheri.  MDCCV1II.  u. 

Editio  ad  fecundam  Leutdcni  formata. 


[II] 

4 


Edit.  Halen- 
fes. 


cu 


[II-] 


* ‘H  -Menti  SuxBry.rf.  Novum  Teftamentum.  Acceflerunt  libri  Apocryphi, 
ita  ut  exhibeantur  libri  biblici  graeco  idiomate  feripti  omnes  ad  fidem 
probatorum  codicum  emendate  exprefti,  cum  Praefatione  Em.  Sal.  Cy- 
priani. Gothae , fumptib.  Joan.  Andr.  Reyheri  An.  MDCCXV.  i a.  f) 
[Ad  annum  fcqucntcm  hanc,  quam  in  opere  fuo  rcccnfct  ultimam  editionem, 
refert  LcLong,  cui  in  tironum  gratia  acceflerunt  libri  Apocryphi  V.  T.  Textus  mul- 
tis feribendi  compendiis  eft  oneratus.  Dcfidcrantur  vero  capitum  fummatia  et  loca 
parallela  t). 

§.  LXXVIII. 

Edit.  Haltnfct. 

Novum  Teftamentum  graecum  germanice  illuftratum:  oder  das  griechifche 
neue  Teftament,  mit  teutfchen  Noten,  darinnen  I.  derText  auf  das  ac- 
curatefte  nach  des  Maftrichts  Edition  exhibiret,  II.  die  Lectiones  vari- 
antes, die  von  einiger  Wichtigkeit  find,  wie  auch  die  Loca  parallela, 
forgfdltig  beigebracht;  III.  die  Worte  grammatice  nach  Etymologia 
und  Syntaxi,  wie  auch  dic  Idiotifmi  in  der  Conftruction  deutlich  ge- 
macht,  IV-  Die  Schwierigkeiten  in  der  Chronologie,  Geographie, 
Hiftorie,  Genealogie,  Antiquitat  und  Philofophie  erleutert:  V.  die 
fchwereften  Stellen  nach  den  beften  exegetifehen  Regeln  richtig  erkld- 
ret,  und  dann  VI.  die  Sonn-  und  Fefttags-Evangelia  und  Epiftcln  in- 
fonderheit  noch  mit  moralifehen  Meditationen  begleitet  worden.  Nebfl 
einer  Vorrede  herausgegeben  von  Chriftian  Ncudecker,  Ptarrer  zu 

Patzdorf  undMcnfsdotff Hallei730.  Zu  finden  in  derRengeri- 

fchen  Buchhandlung.  2 Vol.  8. 

Altera  libri  pars  prodiit  1732.  Ad  normam  Auctorum  claflicoruin  germa- 
nice illuftratorum  hanc  editionem  inftruxit  editor,  co  modo,  qaem  ipfc  in  rubro  fa- 
tis abunde  expofuit.  Ad  editionem  Maftrichtianam  §.  LX.  textum  rccenfuit.  Tiro- 
nibus utile  effc  potuiflet  opus,  fi  editor  omnibus  iis,  quae  exfpectari  juflit,  ipfc  par 
fuiflet  *). 

'H  Mtni 1 itotSrrM,.  Novum  Teftamentum  graecum  ad  Maftrichtianum  ita 
expreffum , ut  paginae  paginis  editionis  germanicae  Canftenianae  re- 
fp.ondeant.  Halae,  impenfis  Orphanotrophei.  MDCCXXXX.  12. 

Summa- 


/)  Lt  Lcng  p.  aif.  coi.  1.  C.  Stmlmig  v.  A.  u.  N.  173  J.  p.  ibtj.  Aattrle- 

g)  Ba umgoitena  Nachricliten  Vol  a.p  39.  /tue  Ttxcalof.  BMUttb.  Vol.  j.  p.  447.  Judex 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  31.  Biblioth.  Wernigerod.  p.  33.  Catad.  Biblioth. 

b)  lUumo  -rnmt  Nachricliten  Vol.  1.  p.40.  Bunav.  Tom.  1.  p.  ia. 

Micb.  Lititnibalii  exegetifehe  Biblioth.  p.  66. 
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Summaria  latina  ut  et  loca  parallela  eadem  funt,  quae  in  Bibliis  CanllenianisEdit.  Halen- 
«otantiir.  Variantes  vero  lectiones  editioni  Maftrichtianae  adjectae,  ut  paginae  Bi-  fes. 
bliis  germanicis  rclponderc  poflint,  omiflae  funt  ’). 

H rMm f SixBrnu.  Novum  Tellamentum  graecum  ad  Maftrichtianam  — [IU.] 

Halae  impenfis  Orphanocrophei.  MDCCLV1.  12. 

Editio  iterata,  praecedenti  fimiiis,  in  ufum  Scholarum  Orphanotrophei 

adornata. 

H tutnt t SixSmt;.  Novum  Teilamentum  graecum  — Halae  impenfis  Or-  [IV.] 
phanotrophei.  MDCCLXJ1.  12.  *). 


§.  LXXIX. • 

• • Edit,  ytnenfit. 

'H  ymivv  StxSnx.il.  NovumTeflamentum  ad  probatiiTimos  codices  accurate 
revifum,  fummariis  iingula  capita  dividentibus,  copiolis  locis  parallelis, 
et  praecipuis  variantibus  lectionibus  inilructum,  obfervationibus  philo- 
logicis  criticis  et  exegeticis  illuilratum , et  in  memoriam  Jubilaei  II.  Aug. 
Confelfionis  in  lucem  editum  cura  et  lludio  Chriftiani  Stockii , in  Acad. 
Jen.  Prof.  Pubi,  ord.  Jenae  apud  Viduam  Mayerianam.  MDCCXXXI. 
S-  maj.  . 

Textus  ad  editionem  Stephani  CurccUaci  fecundam  §.  LV.  eft  exferiptus.  Ex 
eadem  etiam  editione  variantes  lectiones,  quae  aliquid  ponderis  habere  videntur,  ad- 
jectae funt : Annotationes  vero  funt  latis  copiolae  ct  interdum  abundantes  *). 


r? 

Edit.  Jenea 
fw. 


6.  LXXX.  : , 

• ' > • _ . . * _ , 9,  • , . ■ Ed  Rechen 

Edit,  xccbenvergit.  bergii. 

* ‘H  Kar.-it  S/xSi pot,  five  Novum  Domini  ac  falvatoris  noilri  Jefu  Chrilli  Te-  [ 1.] 

(lamentum,  ad  formam  editionis  Leusdenii,  additis  infuper  parallelis 
S.  Scripturae  locis,  diligenter  expreffum  cum  Praefatione  D.  Adami 
Rechenbergii  P.  P Luneburgi  MDCXCL  apud  Job.  Ge.  Lipper.  1 6.  ") 
[Quibusdam  exemplaiibus  nomen  Bibliopolae  Johanni/  Hcinichii  additum 
e(l.  Textus  ad  Leusdenianam  anni  i6gg.  exprelfus  eft,  adjectis  locis  parallelis  ex 
editione  Sieph/mi  CurctHaei.  Acccflit  praeter  praefationem  editoris  breviorem  Tabnla' 
teilimoniorum  Veteris  Teftamenti  ex  editione  Vignoniana,  Genevae  1587-  J.XL1L 
et  prologus  in  Epiftolas  Pauli,  quem  primo  integrum  edidit  Boecltrut  §.  LIV.  "). 

* ‘H  v.amj  SixSi fxn. Cum  Praefatione  Adami  Rechenbergii  P.  P.‘  [II,] 

Lipfiae , apud  Joh  Henricum  Richterum.  1697.  12.  •). 


I)  Biuntiartmit  Nachrichten  Vol.  4.p.  3 s f . 
Index  Bibiior.  Wrrnigerod  p.  31. 

, k)  Index  BiW  Wernigerod.  p.  33. 

/1  Knvthi  Nachrichten  p.  539.  Liluatkalii 
exeget.  Biblioth.  p.  ftft.  Auirrlcfcne  litti. 
PiNiotb.  Vol  s<p.3d].  WaUhuu p.  34.  Catal. 
Biblioth.  Bunav.  p.  ia. 


H 

m)  Lt  Ltug  p.  nt.  coi.  1 C. 
h)  B*um,'artmii  Nachrichten,  Vol.  J.  p.  33. 
Kmttbii  Nachrichten  p.  4S3.  Samlung  v.  A. 
u.  N 1731.  p 1 k?4-  Index  Bibi.  Wrrnige- 
rod.  p.  3 8.  Hfblcbiut  p.  ao 
s)  Lt  Long  p. : 31.  coi.  3.  E.  Index  Bibiior. 
Wernigerod.  p.  2$. 


Digitized  by  Google 


[IU.] 

[IV.] 


356  rART.  I.  CAP.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 

* ‘H  ww  Sm&rm i-  — Cum  Praefatione  Adami  Rechenbergii.  P.  P.  Lipfiae 
apud  eund.  1702.  1?-  t). 

• Novum  Terti  mentum , graece , ad  formam  editionis  Leusdenii , additis 
infuper  locis  parallelis,  ct  lingulis  pagellis  fubjunctis  variantibus  lectio- 
nibus ex  viginti  Codicibus  felectis  defumtis,  diligenter  expreflum, 
cum  nova  Praefatione  D.  Adami  Rechenbergii,  P P.  Lipfiae  apud  Vi- 
duam Joh  Heinichii , Typis  Joh.  Henr.  Richteri.  MDCC1X.  12.  *) 

[Editio  quidem  ordine  quarta,  fed  fecundis  curis  emendata,  cui  variandum 
lectionum  collectio  acceffit.  Typographum  aut  potius  Bibliopolam  Le  Lovg  appellat 
Henifchium  ')• 

[V.l  Novum  Teftamentum  — — cum  nova  Praefacione  D-  Adami  Rechen- 
bergii Lipfiae  ex  oflicinj  HeinGana.  MDCCXXXVI.  12.  ') 

[VI.]  • Novum  Teftamentum  — cum  nova  Praefatione  D.  Adami  Rechenbergii. 

Ratisbonae.  Binckmanni.  MDCCIX.  12. 

[Infcio  et  invito  editore  editionem  fecundis  curis  emendatam  rccudi  fecit 

• f.utaa. 

Edit.  Pritii.  > EJiibwer  P^ii. 

[L]  * ‘H  tt* ny  SixSrM.  Novum  Teftamentum  ad  probatilTimos  codices  ftudi- 

ofe  revifum,  adjuncdsque  fummariis,  fingula  capita  in  partes  fuas  accu- 
rate dividentibus,  locis  parallelis,  quam  unquam  antea  locupletioribus, 
variis  lectionibus  praecipuis  , et  denique  chartis  geographicis.  Id  con- 
cinnam hanc  formam  adornatum  vigiliis  et  induftriis  Jo.  Georgii  Pririj. 
Lipfiae  fumtibus  Gleditfchii  Senioris  MDCC11I.  1 2. 

Ex  praefatione:  Ante  omnia  de  editione  cmendatiffima  caftiflimaque  proden- 
da fuimus  fblliciri.  Inde  praeftantiilimos  cireumfpeximus  codices  ( nempe  Editionem 
Er  a fini  an.  1522.  Rob.  Stephani  an.  1546,  ahamque  Col&nieufim  Arnobii  llirckm, iri- 
ni an.  1549.  Tigurinam  an.  1559.  Roegclianam  Lipjienfem  an.  1564.  Th.  Btzflc  an. 
1588-  et  denique  Eizevirianam  an.  1633.  Hi  igitur  fnnt  pracftantiflimi  ito,  quot 
vocat,  codtcee.)  cosque  contulimus  ftudiofe,  lectionemque  probatiflimam  recepimus 
in  textum,  et  fi  aliquibus  in  locis  variabant,  diverfitatem  illam  in  variis  adnotavinms 
lectionibus.  — — - Quamvis  vero  typngrapho  adeffe  non  potuerimus,  confidimus 

taoien  Ftith  Guil.  Scbiitzhiin  muneri  huic  dextere  fatisfecifle. Capitum  fumJ 

maria  plcraque  hoc  in  loco  debemus  Seb.  Schmidio.  Porro  ct  lectionum  varietates 
adpcftiirrius  in  ccjcc  ctijusque  paginae,  neque  tamen  omnes,  fed  praecipuas  ftdtem. 
Hic  vero,  ne  et  hop  diffimulcmus,  ct  Curcellaei  et  Oxonicnfis  editio  plurimum  nobis 
inlecviit,  fed  plures  tamen,  quae  in  editionibus  illis  non  adparcnt,  hinc  inde  a nobis 

praeterea  obfijrvatas  adjunximus. Non  integrum  vero  fuit  infimul  memorare, 

quod 

• . ■<  •!  1 • 

'p)  Le  Lontp-  ai  a.  col.  i.C.  Catnl.  Bibfioth.  Catnl.  Biblioth.  Baumgart.  p.  75. n.  105. 

Baumgart.  p.  7S.  n.  ya.  - Index  BibL  Wernigarod.  p.  13 j. 

q J Lr  Long  p.  us.  coi.  a.  A.  ..•> 

r)  Index  Ribliotb.  Wernigerod.  p.  30.  1)  Lcl.fug  p.  nj.  col.  2.B. 

Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  »*.  •>>  •'{  »< 1 
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quod  quidem  defiderat  Rich.  Siraonius,  ex  quibus  codicibus  illarum  unaquaeque  le-  Edit.  Prilii, 
ciionum  fuerit  deprompta.  Tabulas  geographicas,  quibus  PalaeRina  et  itinera  a Pau- 
lo obita  repraefentantur,  debemus  Chriftophoro  Cellario,  etc.  *). 

[ Carpit  quidem  Auctor  Prilium,  quod  editiones  illas  lupra  rcccnfitas  Codi- 
ces falutarit,  attamen  duplicem  erravit  errorem.  Primo  bis  eandem  rcccnfct  editio- 
nem, aliam  cum  prolegomenis  Pritii,  Lipfiae  1703.  24.  et  alteram  cujus  titulum 
fugra  dedimus,  quarum  prior  ab  hac  pofteriori  nullo  modo  differt.  Secundo,  Pri- 
tium  ad  editionem  aliam  Colovienfem  Amoldi  Birckmauni  1549.  provocare  ait;  fed 
in  quatuor,  quae  praefto  funt,  editionibus,  Prilius  ad  aliam  Parifienfem  editionem 
Amoldi  Birchnamtii  549.  provocat  *)  • 

* ‘H  xowvij  iutB ijxw.  Novum.  Teflam.  Joh.  Georg.  Pritii.  Editio  fecunda 
locis  parallelis  et  variis  lectionibus  fubinde  aucta  ct  emendata.  Accedit 
hiftoria  Paflionis  J.  C.  ex  quatuor  Evangeliftis  graece  collecta.  Lipfiae 
fumtibus  Joh.  Frid.  Gleditfch.  MDCQX.  12. 

Elegans  ct  infignis  editio,  charactere  minori  quam  prioris  editionis.  Prae- 
fatio etiam  nova  addita  cft  *). 

[Praefatio  fere  eadem  eft  prioris  editionis,  paucis  in  locis  tantummodo  Im- 
mutata. Acceficrunt  variantes  nonnullae  ex  opere  Milliano,  quod  Gbi  magno  ufui 
‘fuifle  fatetur  editor. 

'H  Kxm  ha5rxr\-  Novum  Teftamenturo  — Joh.  Georgii  Pritii.  Editio 
tertia.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Fr.  Gleditfchii  et  fil.  MDCCXXIV.  12. 

[Editionis  iteratae  curam  in  fe  fufeepit  Buttigiuj , cui  et  aliam  debemus 
facri  foederis  editionem.  §.  LU.  *). 

‘H  Kunri  Novum  Teftamentum  — Joh.  Georgii  Pritii.  Editio 

quarta.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Fr.  Gleditfchii.  MDCCXXXV.  12. 

Editio  ultima  fecundae  et  tertiae  prorfus  fimilis.  • 

§.  LXXXII. 

Lipf.  Titii.  Lipf.  Titii. 

'H  /a<vq  Novum  Teftamentum,  in  quo  tum  felecti  verficuli  — [1.] 

-Auctore  Johanne  Leusdeno.  Lipfiae  et  Lubbenae,  typis  Immanuelis 
Titii.  MDCCXXIV.  12. 

Editio  in  ufum  Scholarum  ad  editionem  Amftclodamenfem  anni  1698.  quam 
et  titulus  fcquitur  t).  LXXI.  adornata,  quae  inter  exliantiores  haud  reccaferi  poteft  *).  • 

'H  teoenr  iiet§ri<r.  Novum  Teftam.  — Lipfiae  et  Lubbenae  apud  Geor-  nn 
gium  VolTium,  impreflitJoh.Chriftian.Langenheim  MDCCXXX.  12.*). 

.. . Editio 

u)  Le  Long  p.  113. Coi.  1.  A.  y~)  Le  Long  p.  sij.  eoi.  1.  E. 

*) Bjnmg.irtrii/iNachrkhten  Vol.4.’p.i  1 1.  a)  Samlmtg  von  A.  u.  N.  1723.  p.  1103. 

Knoebii  Nachrichten  p.  47*.  Acta  erudito-  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  3J. 
rum  Lipf.  1703.  p.  171.  Uitfebuldigt  Kaeb-cb-  a 1 Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  31. 

ten  1703.  p.  74-3.  IVMiut  p.  ;t.  Index  Bibi.  P)  Cata I.  Biblioth.  Baumgart.  p.  78." 

Wernigerod.  p.  29.  De  vita  Editoris  conf.  n.  104.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  31.. 

Acta  hiftorico-ecciefiaft."  VoL  1.  p.  48. 

JXl/liotk.  Sacr.  Pars  I,  Kk  . 


[II.]  ' 

ti«3 . 

[IV.] 
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Lipf!  Titii.  Editio  iterata,  typis  minutioribus  in  divifis  columnis  exprella,  fervata  iti- 

dem Ltusdeni  praefatione  ex  editione  anni  1 698. 

lipfmeRei-  LXXX11L 

necui.  Lipfiae  Reincccii.  • 

[I.j  'H  xanij  Novum  Teftamentum  graecum  ad  optimas  quasque 

editiones  collatum  et  excufum.  Adjectis  nonnullis  variantibus  lectioni- 
bus et  notis.  Nec  nori  Harmonia  Evangeliorum  et  Chronotaxi  Actu*m 
Apoftolorum,  accurante  M.  Chrift.  Reineccio  — Lipfiae  apud  Bernhard. 
Chriftoph.  Brqitkopff.  MDCCXXV.  8. 

* Textus  idem  cft  ac  in  Bibliis  Polyglottis , line  diftinctione  verfutirri,  quo- 

rum numerus  in  margine  notatur,  exferiptus  in -eadem  forma,  qua  Biblia  hcbraica 
ab  eodem  Editore  emifia  funt.  Selectae  Variantes  Lectiones  annotatae  funt,  omiftis 
’ tamen  locis  parallelis  *).  . . ' 

(II  ] ‘H  x.otny  'SitxSrM-  Novum  Tellamentum  graecum  — accurante  M.  Chrift. 

Reineccio  — — Lipfiae  apud  Bernhard.  Chriftoph.  Breitkopf}’. 
MDCCXXXIII.  8. 

[111.]  ‘H  mca>)  dixSrtr-  Novum  Teftamentum  graecum — accurante  Clirifti- 
ano  Reineccio  SS.  Theol.  B.  Confiliar.  Saxo- Weiffenfelf.  111.  Auguftei 
Rect.  et  P.  P.  Lipfiae  apud  B.  C.  Breitkopf.  MDCCLUI.  8.4). 

IlV.]  'H  Kccnr  SictBry.rj.  Novum  Teftamentum  graecum  — accurante  Cliriftiano 
Reineccio Lipfiae  apud  B.  C.  Breitkopf.  MDCCLVI11.  8- 

[V.J  ‘H  Kxnii  thxStr.ti.  Novum  Teftamentum  graecum — .accurante  Chriftiano 
Reineccio  — Lipfiae  apud  B.  C.  Breitkopf  et  filium.  MDCCLXVI.  8. 

LipC  ScfiStt-  LXXXIV. 

genii.  0 Lipfiae  Scbbtt genii. 

[I.]  ‘H  Kcurii  S10& ifxtf.  Novum  Teftamentum  graecum.  In  Pectiones  divifit, 
interpunctiones  accurate  pofuit  et  difpofitionem  logicam  adjecit  Chriftia- 
nus  Schoetgenius.  Lipfiae  et  Goerlicii  in  Bibliopolio  Marchiano. 
MDCCXL1V.  8. 

Textum  ipfutn  editor  in  minores  fcctiones,  e.  g.  Matthaeum  in  92.  Marcum 
in  73.  Lucam  in  103.  Johamtem  in  43.  divifit:  cuique  fcctioni  difpofitionem  logicam 
praemifit.  Capita  vero  confveta  ut  et  commata  Stephanica  in  margine  annotata  funt. 

* Appendix  continet  annotationes  breves  rationem  praecipuarum  mutationum  reddentes. 
Non  vero  textum,  feu  lectiones,  fcd  tantummodo  interpunctiones  ejus  mutavit,  in 
quo  non  omne  tulit  punctum  »). 

r ILI  H Mtiw  SictStfltri.  — adjecit  Chriftianus  Schoetgenius.  Lipfiae  — 
MOCCXLIX.  8- 

H MCI- 

0 Samluug  V.  A.  u.  N.  a.  1715.  p.  78 <•  P-  43-  Samlung  v.  A.u.  N.  174}.  p.  61  j.  G>- 
, fValtbiue  1.  c.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  31.  lebrtt  Zatungm , Lipfiae  1744.  p.  543.  tVal. 

J)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33.  cbiut  p.  21.  J.  M.  Go. 211  Vcrzeichn.  p.  63. 

•r)  Btumgarttnii  Naciirictiten  VoL  j.  p.  43.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33. 

Fr.  IV.  Kraftii  theoiog.  Nachrlchtea  VoL  4. 
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Vra- 


£ in  ] 


H Xxny  iix$i txri.  — adjecit  Chriftianus  Schoetgenius.  Editio  nova, 
tislaviae  apud  Jo.  Michael  Gampertum.  cidiocclxv.  8.  f). 

Ad  calcem:  Lipfiae  excudebat  B.  C.  Breitkopf  et  Fii.  Adcutate  refpondet 
priori  editioni.  • , 

$.  LXXXV.  N.  T.  gr. 

N.  T.  ?r.  Londin.  Hoole'.  - LondinenC 

Hoole. 

* 'H  luuvi)  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni  omnia  difficifto-  [J.] 

rum  vocabulorum  Themata,  quae  in  Georgii  Paforis  Lexico  grammatice 
refolvuntur  in  margine  appofuit  Carolus  Hoole,  in  eorum  fcilicet  gra- 
tiam, qui  prima  graecae  linguae  tirocinia  fecerunt.  J^ondini, 
MDCLIII.  12.  *).  • . : 

• ‘H  y.xnii  tiecSfa t/.  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni Carolur 

Hoole.  — Londini  excudebat  Andreas  Clark.  MDCLXXll.  n: *). 

* ‘H  Kounj  8ix9wn.  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni  — Carolus 
Hoole.  — Londini  excudebat  Andreas  Clark.  , MQCLXXIII.  ia.  t). 

• 'H  <Siot9rM.  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni  — Carolus 

Hoole.  — Londini  excudebat  Andr.  Clark , pro  Sam.  Mearne , Joan. 

Martyn  et  Henr.  Herringmann.  MDCLXX1V.  8 *) 

* 'H  xccnt\  hctOrM-  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni Carolus 

• Hoole.  — Londini  MDCCI.  8-  ')• 


[II.] 

[III.] 

[IV.] 

[VJ 


§.  LXXXVI. 

N.  T.  gr.  Lond.  Redmahu. 

Novum  Teftamentum  gr.  Londini.  Redmaine.  1674.  12. 


■> 


N.  T.  st.  ■ 
Lond.  Red. 
mainc,  - -• 

i 

}.  LXXXV7! I.  * ' - ‘ '•  ’ 

K.T.gr.  Londini.  Londin.  LeusJeSk 

'H  KeeAtj  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  felecti  verfi- Londin. 

coli  1900.  continentes  omnes  voces  N.  T.  afterifcis  notantur,  fed  etiam  * 
omnes  et  lingulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diftincta  nota  di- 
ftinguuntur.  Auctore  Johanne  Leusden.  Londini  apud  Samuelcm  Smith. 

• ClDIDCLXXXVltr.  12.  . _ , \ 

. Praefatio  Laudati  anni  1688-  praeniifla  cft  *).  > 1 'Ij  ).j  l 

§.  LXXXVIII.  ' ^ XTgr; 

N.  T.  gr.  Mtkttirii  LouXm.  ' ' . * j uJdto*'"* 

Tijr  xamfr  SiaSrixur  <x7rct\r*.  Novum  Teftamentum.  Londini  ex  officina  [[.] 
Jacobi  Tonfon  et  Johannis  Watts.  MDCCXIV.  12.  ..  ^ 

- Kk  2 Ex 

135.  k)  Lt  Long  p.  jio.  coi.  j.  D. 

’ l)  Lr  Long  p.  i J J.  coi.  J.  C.  » > 

»*)  U Long  p.  jio.  coi.  j.  E. 

»j  Index  Bibi.  Wemiitcrod.  n,  at. 


/)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p. 
g)  Le  Long  p.  ai8.  coi.  J.  E. 
•A)  Le  Long  p.  2 2 c . coi.  a.  C. 

a.  D 


ij  Le  Long  p.  aa 
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N.  T.  {jr.  ExEpHtola  mincupatoria  Comiti  DarthmOuthienfi  infcripta  apparet,  editionem 

Maittairi i fpicndidam  et  accuratam,  divifis  columnis  infcriptam , a Michaele  Maittaire  cffe  pro- 
Londin.  curatam,  qui  dum  latinos  et  graecos  fcriptorcs  in  minori  forma^etnittere  voluit, 
omnium  primo  N.  T.  graecum  praelo  fubjecit 


[II.] 

[III.] 


N.  T.  gr. 
Londin. 

[1] 

. [II-] 


N.  T.  gr. 
Lovanienf. 


N.  T.  gr. 
Lugd. 


N.  T-  gr. 
Lugd.  Bat. 
[1] 


[II.] 


* Novum  Teftamentum  graecum.  Londini  1715.  i 2.  f). 

Editio  praeftantiflima. 

T ije  vxtnr,:  hxQrws  eivetvTU.  Novum  Teftamentum.  Londini  ex  Offic. 
Jac.  Tonfon,  ec  Johannjs  Wacts.  MDCCXXX.  12.  f). 

Accurate  refpondet  editioni  anni  1714. 

§.  LXXXIX.  . • 

N.  T.  gr.  Londin.  • 

* Novum  Teftamentum  graecum.  Londini  1701.  12. r). 

T n*  Y.ca\r,s  StxQwvs  cfaecrrct.  Novum  Teftamentum.  Londini:  impenfis 
R.  Knaplock,  J.  Tonfon  et  J.  Watts.  MDCCXXV11I.  8.  maj.  /). 
Editio  fplendida,  ad  editionem  Buckii  Cantabrigienfem  formata.  Accedit 
tabula  altera  dictorum  e V.  T.  in  novo  citatorum , et  altera  locorum , ad  quae  loca 
N.  T.  rcfpiciunt. 

§.  XC  . 

N.  T.  gr,  Lovanienf.  ,,  „ 

Novum  Teftamentum  graecum.  Lovanii  1634.  8.  *) 

$.  XCI. 

N.  T.  gr.  Lugd. 

9 N.  T.  graece.  Lugduni,  Petri  de  Harfy.  1610.  12.  »). 

$.  XCII. 

N.  T.  gr.  Lugd.  Bot. 

‘H  Menii  hetQrm.  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  fefecri  verfi- 
culi  1 900.  continentes  omnes  voces  N.  T.  Afterifcis  notantur,  fed  etiam 
omnes  et  lingulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diftincta  nota  di- 
ftinguuntur.  Auctore  Johanne  Leusden  ProfelTore.  Lugduni  Batav. 
MDCCXVL  16.  *)• 

*H  StctOn*].  Novum  Teftamentum , in  quo  non  tantum  — Auctore 
Leusden  ProfelTore.  Lugduni  Batav.  apud  SamueL  Luchtmannum. 
MDCCLL  12.  j). 

' Editio 

t)  IVaUhiut  p.  i t.' 

u)  Lt  Long  p.  7\6.  coi.  t.  B. 
x)  Cfttal.  BiWioth.  Baumgart.  p.  7J. 

n.  102. 

j)  Geltbrte  Zertmgcn  Lipfiae  A.  17  jx. 

p.  »89.  • 


#)  y.  M.  Goizii  Vetzeidmf*  p.  tfo. 
fi)  Lt  Long  p.  226.  coi.  1.  B. 

<f)  J.  M.  Gbtzii  Verzeichnis  p.  <0. 
r)  Le  Long  p.  222.  coi.  1.  C. 

/)  Baumgat tmii  Nachrichten  Vol.  g.  p.  13. 
J.  M.  Gb ai*  Verzeichaia  p.  60. 


Digltized  by  Google 


rraeua 


QVAE  SOLVM  HABENT  TEXTVM  <JKAECVM.  *6l 

0 

Editio  parum  nitida,  non  folum  multis  fcribcndi  compendiis,  fcd  et  vitiis  N.  T.  gr. 
typographicis  adimpleta , aliis  editionibus  in  Belgio  procuratis  longe  inferior.  Lugd.  Bar. 

‘H  nu\i)  Novum  Teftaraentum,  in  quo  non  tantum  — Auctore  [111.]  * 

Johanne  Leusden , Profeflore.  Lugduni  Batavorum  ex  officina  Luchc- 
manniana.  1765.24.  • 

• Minimis  typis,  adhibitis  fimul  fcribcndi  compendiis. 

. ' §.  XCIII. 

Edit.  Pari/ieitf.  • Edit.  Parif. 

• Novum  Tellamentum  graecum.  Pariiiis  apud  focietatem  Bibliopolarum.  [L] 

1704. 24.  • 

Edido  mendofa  *). 

•.Novum  Teftamentum  graecum  ex  optimis  regiis  aliisque  exemplaribus  [II.] 
cum  poftrema  editione  Milliana  collatis  impreflum.  Pariiiis,  Emery. 

I715.  2 Vol.  12. 

Ex  praefatione  Typographi:  Decrevi  itaque  editionem  Oxonienfcm  de  novo, 
fed  accuratioribus,  quam  adhuc  a me  factum  erat,  oculis  perluitrare,  nimirum  ut  exa- 
minarem atque  perpenderem,  qua  potilTimum  ratione  quam  commodiffime  ac  utilflTi- 
roe  a nobis  recudi  pollet.  Verum  hic  occurrebant  difficultates  non  paucae  nec  leves. 

Errata  reperiebam  in  textu , in  Parallelis,  in  variandbns,  tum  in  notis  vel  fignis.  — 

— - Textum  emendavi  ad  editionom  Elzevirianam  anni  1633.  3 CI.  Leusdenio  mendis 
purgatam.  Parallela  contuli  haud  fegniter  cum  aliis  editionibus,  ct  fi  quae  erant 
mudla  et  manca,  quae  certe  erant  nec  pauca,  ea  in  ipfis  locis  inveftigando  in  inte- . 
grnm  reftitui.  At  nimirum  quantum  (fed  qtiam  immenfo  labore)  eorumdem  auxi 
numerum,  ex  aliis  edidonibus,  praecipue  vero  Milliana,  tam  fedulo  conquifitum,  ut 
nulla  hodie  exllct  novi  Foederis  editio  tot  parallelis  abundans,  nec  ipfa  Milliana  — 

— - nec  praeter  haec  quicquam  adderem , nifi  laudanda  hic  veniret  exactiflima  accura- 
tio  atque  diligentia  clarilfimorum  virorum,  Graeceque  doctiflimorum,  qui  laborem 
meum  in  corrigendo  hoc  'opufculo  adjuvare  voluerunt  Eam  vero  talem  credo,  re- 
peries,  qua  nulla  major  reperiri  polfit  •). 

[Dum  ad  editionem  Elzevirianam  provocat  editor,  forte  editionem  Joh . 

Leutderti  ad  iHam  Elzevirianam  exferiptam  intelligit.  Lens  denus  enim  anno  1624. 
natus,  Juvenis  novem  annorum  labori  tanto  minime  jam  par  fuit  *). 

§.  XCIV.  • 

_ ! Edit,  fcote- 
. Edit.  Koterod.  roj 

• 'H  nwvii  SictSrrA*-  Novum  Teftamentum.  Ex  regiis  aliisque  optimis  ?diti-  [I.J 

onibus  hac  nova  expreflum:  cui  quid  accelferit,  praefatio  docebit. 
Roterodami.  Ex  officina  Arnoldi  Leers.  MDCLIV.  1 2.  c). 

Secundam  Elzevirianam  editionem  ita  recufam  dedit  typographus,  ut  et  ipfim 
praefationem,  cum  inferiptione,  Typographi  lectoribus , iterum  cxfcripferit : nihilo 

Kk  3 tamen 

*)  Le  Long  p.  »13.  coi.  r.  E.  i>)  IV a 'chitu p.  Jo.  Pritii  introduct.  p.  397. 

e)  Le  Long  p.  »jj,  coi.  3.  E.  c)  Le  Long  p.  »ig.  coL  j.JC. 
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[II.] 


Edit 

nenf. 


5eda- 


Edit.  Tauri* 
neniis. 


Edit.  Ultraj. 


Edit.  Rotc- tamen  fccius  appendicem,  cujus  ipfa  mentionem  facit  praefatio,  fuae  non  adjecit 
rod.  editioni  d). 

‘H  /«Ari  SixSr/.t}.  Novum  Teftamentum  — . Roterodami  ex  officina  Amol- 
di  Leers.  MDCLV1H.  12.  O- 

§.  xcv.  ‘ 

• * , Edit.  Saianenf.  % . 

* TUs  y.stnr,f  hctQrw  oc7fxvrot.  Nouum  Jefu  Chrifli  Domininoftri  Tefta- 
mentum,  ex  regiis  aliisque  optimis  editionibus  cum  cura  expreflum. 
Sedani  ex  Typograpliia  ec  typis  noviffimis  Joannis  Jannoni.  1628;  32. 

MinutilTimo  charactere,  qui  fcdaficnfis  dicitur  f). 

[Ad  calcem  notatur,  abfolutum  cfle  hoc  N.  T.  quod  forma  externa  eft 
omnium  editionum  minimum,  Calendis  Martii  anni  1629.  Repraefentat  accurate 
editionem  primam  Elzcvirianam,  omifla  tamen  tabula  Tcftimoniorum  e V,  T.  t). 

$.  XCVI. 

• ’ Edit.  Taurinnjtt . 

Novum  Teftamentum  graece.  Taurini.  MDCCXLI.  12.  b). 

$.  XCVII.  . , .. 

Edit.  Ultrajcct.  \ . . *> 

• ‘H  Keetvtj  AiaBriM,.  Novum  Teftamentum,  cum  diftinctione  verficulorum,- 

qui  omnes  novi  Teftamenti  voces  continent.  Ultrajecti  ex  officina  An- 
tonii Smytegelt.  MDCLXXVv  12.  «).  ••  • : • 1 

[[Prodiit  quidem  editio  absque  praefatione  aut  ulla  editoris  nota.  Interim 
Johamem  LtmAcmtm  curam  ejus  fufcepilTe,  fatis  notum  eft;  fiquidem  et  ipfe  in  prae-1 
fationc  feqticnti  editioni  praemiffa,  ad  hanc  priorem  provocat.  Textus  ad  Elzeviria-' 
nas  eft  formatus  5 fcd  in  ipfo  libri  titulo  prothifla  verfuum  diftinefio  fruftra  in  ipfb- 
opere  quaeritur;  fecunda  vero  editio  (v.  LXXI.)  exhibet  illam  diftinctionem  *).’ 

* $.  XCVIII.  . 

. . i -.  Edit.  IVitteberg.  • - . "...  | 

• Novum  Teftamentum  graecum  ad  probatiffimorum  virorum  exempla  fum- 
ma  diligentia  recognitum,  chartarum  ac  typorum  elegantia  magnifice 
adornatum , capitum  argumentis  ac  locis  parallelis  curatius  inftruccum, 
notis  pariter  theologicis  ac  philologicis  quoad  difficiliores  locos  exquifi- 
tius  illuftratum , vitiofa  contra  interpungendi  ratione  textum  difturbante, 
qua  codices  vulgo  premuntur,  et  mendis  typographicis  pro  virili  libe- 
ratum 

d)  fiaumgartyvtii  Nachr;  VoEx.  p.  i 1 1.  hV tl- 

cljiut  p.  19.  y.  M.  (inc~ii  Vcrzeichuis  p.  j$. 

e)  Index  Biblior.  Wernigerud..  p.  27. 

/)  Le  Long  p-  ->7-  coi.  2.  0. 
j.)  Baumgaireuii  Nachrichten  Vol.  g.  p.  12. 

■7l  alcldusp.il'  Index  Bibitor.  Wernigerod. 
p.  16.  J'  M.Goczii  Verzeichnisp.  j 3. 


Ed.  \A1tteb. 


• b)  TVcdtbius  p.  ij.  • •' 

i)  Le  Long  p.  22 1.  coi.  2.  B.  , ' 

V)  Paumgarrenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  3S3.I 
TValcbiut  p.  20.  J.  M.  Gfiezii  Verzeichnis 
p.  }7-  " ‘ 
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ratum  perpurgJtumque  aChriftiano  Sigism.  Georgio,  in  acad.  Witteb.Ed.  Witteb.. 
Prof.  Pubi.  Wittebergae,  fumpcibus  Jo.  Mich.  Teubneri.  MDCC- 
XXXVI.  8-  N 

Quae  in  hac  editione  pracftita  funt,  ipfe,  quem  defcripfimus,  indicat  libii 
titnlus.  Textus  non  ad  editiones  EIzevirianas,  fen  ad  Textum  receptum,  fed  ad 
primam  Roberti  Stcphani  editionem  anni  1546,  collatis  tamen  aliis  editionibus,  for- 
matus eft 

§.  XCIX.. 

Edit.  ZullicLov.  Edit.  ZuLU- 

Novum  Teftamentum  graecum.  Zullichovii  1741.  4.  c^ov* 

Prodiit  cum  Hibliis  hebraicis  et  Apocryphis , et  ad  Rcincccianas  expreffum 
«11  editiones.  Conf.  fupra  Cap.  I.  Sect.  I.  •§.  XXXIII. 


.-  {•e- 

Partes  Nr  T.  gr. 

Jam  vero,  ut  et  lingularium  partium  N.  T.  graeci  feorfim  editarum  recenfto- 
nem  inltituamus, «ordo,  quem  fequuti  fumus,  a nobis  omnino  exigit. 
Sed  perpaucae  funt  iftiusmodi  editiones,  et  fatis  vetuftac  et  tam  raro 
obviae,  ut  omnino  dignae  fint,  ut  earum  memoria  confervetur.  Qua- 
tuor  nimirum  funt  Paulinae  Epiftolae , quarum  editionem  Philippo  Mc- 
lanchthoni  debemus,  qui  cum  Wicebergae  facras  doctrinas  puriores  tra- 
dere inciperet,  librorum  penuria  coactus  eft,  partes  novi  Teftatninti 
typis  mandare , ut  auditoribus  facrara  feripturam  explicare  poffet.  Pro- 
diit itaque  primo:  . . 

* Pauli  Apoftoli  ad  Romanos  Epiftola.  Wittembergae  8-  (1520.) 


Partes  X. 

gr- 


m 


Rariflima  editio,  cujus  poft  tantum  temporis  intervallum  duo  tantummodo 
innotuerunt  exemplaria.  Alterum  fuit  in  Bibliotheca  Goringii , Supcrattcndentis 
Mindcnfis;  alterum  adfervatur  in  Bibliotheca  G.  C.  Giefii  V.  D.  M.  apud  Gorlitzenfes. 
Defcripfcrat  primo  integram  dfiiftolam  manu  fua  Mclanchthon^  anno  1519.  ct  difti- 
chon  apographo  Infcripfcrat : 

. :■  Ov  Se  1 « SxiSxhics  tov  Xgi~ou  y?x\J/x/  X7teKK tjsr 
ITauAci-  tw  SeyjxqxjZe  Acyca. 


i.  c.  Ncc  artifex  Apelles  Chriftum  ita  pingere  poteft,  ac  Divinus  Paulus  eum  verbo 
depinxit.  Idem  diftifhqn  ct  typis  exferipto  praemitium  bft  exemplari,  una  cum 
epiftola  Melanchthoitit  ad  Johauncm  Bugcuhagium , in  qua  paucis  ab  initio  pracmiflis, 
ita  de  hac  editione:  „ Porro  cum  inter  facros  commentarios  plane  non  alius  Chriltum 
nobis  expreflerit,  aut  propius,  aut  evidentius  hac  Epiftola,  ita  adornavi  eam,  ut  en- 
chiridii vice,  et  gracca  quidem,  femper  poflit  in  manibus  habpri,  ne  qua  unquam  ab 
illa  vitae  imagine,  ilioque  falutari  vultu  Chriftianac  juventutis  oculi  deflecterent.,. 
Ex  qua  epiftola  Vitembcrgac  data,  Melanchthonem , qui  jam  anno  1519.  apographum 
Epiftolae  graecum  Joanmllclto  Nurcmbergam  transmiferat,  editionem  ipfam  Wittc- 

1)  Baumgartcnti  Nacbrichten  Vol.  a.  p.  44.  Pritii  introd.  p.  407.  IVahhiut  p.  34/ 

Knocbii  Nachricliten  p.  584.  Samlung  vv  A.  Gceui  Verztjichnis  p.  63.  Index  Bi|jl."\Ver- 
u.  N.  17)6.  fruli  aufgelef.  Fiuchte  p.  164.  nig.  p.  3», 


bjrgae 
7.  M. 


T. 
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Partes N.  T.bergae  procurafle,  apparet.  Textus  nitide  e(t  expreflus  absqfie  difidnctione  Capitum 

gr.  vel  rectionum  minorum,  adjectis  in  margine  latinis  fcholiis.  Una  cum  Locis  Theo- 

logicis 1521.  ex  ii  ffe  Epiitolam  autumat  GSrntgiut,  quia  uno  volumine  comprehende- 
bantur. Verum  ex  ipflus  editoris  verbis  publicis  praelectionibus  editionem  deftina- 
tam,  feorfim  prodi  ille,  et  quidem  jam  anno  1520,  quo  publice  Epiitolam  expofuit 
anno,  majori  jure  conjiciendum  eft.  Praelectiones  vero  ejus  edidit  Mtrtmui  Luthe- 
. rus  infeio  Melavchthone , fub  titulo:  Annotationes  Philippi  Melanchthonis  in  Epiito- 
lam Pauli  ad  Khomanos  et  Corinthios.  ImpracHum  Norimbergac  per  Joh.  Stuchs. 
10  Kal.  Novemb.  Anno  22.  4. 

[II.]  Pauli  Apoftoii  ad  Romanos  Epiftola.  Hagenoae  1533.  8- 

Ex  officina  Seceriana  Anno  fallitis  1533.  die  8-  Menf.  Mart.  Adhaeret 
Textus  graecus  Commentariis  in  Epiitolam  Pauli  ad  Romanos  recens  feriptis,  et  ibi- 
dem retufls  . 

[III.]  Pauli  Apoftoii  ad  Corinthios  prior  Epiftola.  Wittenbergae  1521.  8. 

[IV.]  Pauli  Apoftoii  ad  Corinthios  fecunda  Epiftola.  Wittebergae  rj*i.  8- 

Utramque  cpiflolam  Mclavchthon  feparatim  in  vulgus  emilit,  ut  auditoribus 
graeci  exemplaris  copia  (it ; prioriqne  praefationem  addidit  •). 

[V.]  S.  Pauli  ad  ColofTenfes  Epiftola.  Witembcrgae  (tjai.)  8. 

• Poflidet  exemplar  laudatus  Giefius. 

[VI.]  S.  Pauli  ad  ColofT.  Epiftola,  cum  comment.  P.  Melanchthonis  jam  ultimo 
ab  ipfo  multis  in  locis  recognitis  et  locupletatis.  Hagenoae  apud  Jo. 
Secerium.  15*9.  8-  f) 

[VII.]  Epiftola  Pauli  ad  CotofT.  cum  comment.  P.  Mei.  quae  jam  novifEme  ab  au- 
thore  ipfo  recognita  funt  ac  locuplecata,  idque  quam  plurimis  in  locis. 
Hagenoae,  apud  Val.  Kobianum  Menfe  Augufto  1534*  8.  *)  . 

Praeterea  huc  pertinent: 

[VIII.]  Epiftola  Pauli  ad  Rom.  gr.  Parifias.  Wecbflii.  1 J40. 

Editio  fatis  dubia  et  incerta. 

[IX.]  Actus  Apoftolorum , Epiftolae  Pauli  et  Catholicae,  divifae  eo  modo,  quo 
recitari  1'olent  in  officiis  graecorum,  graece-  Romae  i6a6.  4.  r). 

CI. 

JJ.T.gr.  Ro-  Nb»’.  Tiff.  Gr.  Romim. 

,IUU-  Coronidis  loco  huic  fectioni  fubjungendam  Novi  Teftamenti  graeci  pro- 

mifli,  fcd  et  hactenus  latentis  recenlionem  judicamus.  Roma  illa,  cujus 

Biblio- 


,f»1  Joh.  Pitr.  Kohlii  Briefwechfrl  der  Ge- 
lehrten,  Hatnb.  1751.  R.  p.  511.  etc.  epift. 
J.  K.  et  p.  -.15.  etc.  epift.  Ghrmgii.  G.  T b. 
birol*!ii  Nachriclit  von  fhil.  Mei.  Vcrdien. 
lien  uih  die  h.  Schrift.  Aitdorff  1773-  J. 
P-  97-. 

»)  Strobcliut  p.  109. 


0)  Mylii  Chronolog.  feript.  Melanchth. 
ad  ann.  1511.  Hardtii  Autograph.  Lutheri 
et  coaetan.  Tom.  r.  p.  ut. 
p)  Strobtliut  p.  127. 

<j)  Slrobelm'  ibid. 

r)  Bautn  bibiioth.  univerf.  fuppl.  Tom.  1. 
P-  »4- 
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Bibliotheca  Vaticana  tot  fuperbit  MStis  antiquis  novam  exfpectari  juflit  N.  T.  gr, 
N.  T.  editionem,  cujus  edendi  curam  in  fefe  fufceperat  Jokanntt  jMj/-Rora*a. 
thaeut  Caryophilus.  Illam  Jacobus  Le  Long  haud  filentio  practermifit, 
fed  fequentia  annotavit: 

„Novi  Teftamenti  graeca  editio,  juxta  editionem  Antwerpienfem  Regiam, 

Romae  jtiflii  Urbani  VlILPont.  Max.  adornanda  circa  annum  16x4  aut  aj.  (Utrum- 
que hunc  annum  determinat  electio  Urbani  VIII.  ad  fummum  Pontificatum,  quao  facta 
eft  an.  1623.  et  electio  Johannis  Matthaei  Caryophili,  qui  erat  Archicpifcopus  Ico- 
nienfis  an.  1626, cum  confutationem  Nili  Thefralonicenfis  de  Primatu  Papae  edidit,  de 
qua  tamen  dignitate  in  hac  praefatione  non  meminit.)  Adjectis  variantibus  lectioni- 
bus ex-  XXII.  codicibus  mfc.  imprimis  ex  Bibliotheca  Barberina,  ftudio  ct  labore  Jo- 
annis  Matthaei  Caryophili;  cujus  praefatio  his  diferepantibus  lectionibus  pracmifla  le- 
gitur ad  calcem  Catenae  graecae  in  Marcum  a Petro  Poflino  Romae  anno  1673  vul- 
gatae, ex  qua  hic  exferipta  eft.  Sed  haec  novi  Ted.  editio  in  lucem  nunquam  prodiit. 

„ Ad  Lectorem  Joannes  Matthaeus  Caryophilus.  Graecam  NoVi Teftamenti 
«ditionem,  quae  ut  archetypa , facrarum  literarura  ftudiofis  notilTima  debet  efle,  non 
privato  quorumlibet  judicio,  fed  publica  et  legitima,  hoc  eft.  Sedis  Apoftolicae,  au- 
eforitate  probatam , prodire  piorum  hominum  vota  optabant.  Abfoluti  enim  operis 
ratio  exigebat,  ut  quod  jam  pridem  in  facris  Bibliis  juxta  LXX  interpretes,  et  aliis 
Veteris  Teftamenti  voluBiinibus  Graece  editis,  fumma  diligentia  per  Sedem  Apoftoli- 
cam  praeftitum  fuit,  id  ipfum  per  eandem  non  minori  ftudio  in  facrofanctis  Evange- 
liis,  et  reliqua  facrae  paginae  Graeca  editione  praedaretur.  Si  quidem  mira  codicum 
praeleram  imprelTorum  varietas  et  difeordia  tam  crebra  lectoribus  offerat  incommoda, 
ut  paliim  anceps  haefitarct  animus;  ct  quaenam  praeferenda  ut  germana  lectio,  quae 
xtlnus  amplectenda  videretur,  prorfus  ambigeret. 

Ita  in  graecis  ipfis  fontibus  puriores  requirere  fontes  oportuit,  et  graecam  in 
eodicibus  dilTonantiam  ad  Graecam  prorfus,  quoad  ejus  fieri  potuit,  revocare  origi- 
nem; expurgatis  ad  fidem  vetuftiflimorum  codicum  inutilibus  plerumque  mutationi- 
bus, five  Librariorum  vitio  five  quorumvis  audacia  in  facnim  textum  tot  novitates 
irrepferint. 

Conquifitis  igitur  juDTu  Sanctifiimi  Domini  noftri  Urbani  VIII.  manuferiptis 
codicibus  venerandae  antiquitatis,  e Vaticana  potiflimum  et  primariis  in  Urbe  biblio- 
thecis, repertisque  Evangeliorum  Codicibus  X.  Actuum  Apoftolonim  et  Epiftolarum 
omnium  VUI.  Apocalypfcos  IV.  et  collatione  cum  textu  impreflo  Regii  «odiri», 

(i.  e.  Editione  Antwerp.  anni  1572.)  de  verbo  ad  verbum  diligentifiime  peracta, 
opus,  Deo  favente,  abfolutum  eft;  certis  hifce  univerfim  regulis  quinque, 
hic  relatis. 

Hifce  regulis  diligenter  obfervatis,  et  textus  ipfe  cautiflime  emendatus,  et 
lingulis  capitibus  Tuae  funt  annotationes  affixae.  In  quibus  etiam , ubi  opus  fuit,  red- 
dita ratio  eft,  cur  necefle  fuerit  a regulis  recedere,  et  textum  ipfum,  ut  erat,  inte- 
grum magno  veritatis  fundamento  relinquere.  Summo  namque  Dei  beneficio  ex  hac 
collatione  pcrfpectum  illud  eft:  Vulgatam  Editionem  latinam,  teftimonio  Graecorum 
vetuftiflimorum  codicum  et  autorum,  efle  fideliflimam,  et  Graeco  illi,  ut  fanctus 
Biblioth.  Ster.  Pars  /.  L1  Hierony- 
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N.  T.  gr. Hieronymus  vocat,  fonti,  cujus  ille  nitore  quatuor  Evangelia  juflu  Damafi  emenda* 
Rouian.  yR,  non  immerito  aequiparandam.,, 

Pag.  522.  obfervatur  in  caput  5.  prioris  Epiftolae  Sancti  Joannis  verfu  7. 
„ Porro  totus  7 verfus  hujus  capitis  defideratur  in  octo  (proindeque  in  omnibus,  cum 
octo  tantum  codices  habeant  Canonicas  Epiftolas)  MSS.  codicibus  graecis.  ') 

[ Regulas  quinque , quas  flbi  ad  dijudicandum  varietatum  valorem  praeferi- 
pferat  Cetyophilt4S,  fub  ccnfuram  vocat  MiUiut , easque  fallaces  efle  judicat.  Idem 
in  variantes  lectiones  collectas  inquirit,  earumque  plurcs  haud  amplectendas  efle  ab* 
unde  docet.  ‘)  - r 

Tericopae.  §.  CII.  - 

[I.]  Evangelia  Dominicalia  graece.  Lovanii  apud  Rutgerum  Refcium.  (Circa/ 
annum  1S40.)  8- 

[II.]  Evangelia  et  Epiftolae  Dominicales.  Coloniae  154 5-  8* 

[III.]  Evangelia  et  Epiftolae  Dominicorum  Feftorumque  Dierum,  eo,  quo  in 

templis  legi  confveverunt , ordine  e Bibliis  collecta , graece.  Antwer- 
piae  apud  Johannem  Gymnicum.  1554.  mcnfe  octobr.  8. 

Tres  hafcc  editiones  conjungit  Maittaire  in  annalibus  non  fine  ratione. 
Rejcii  enim  Evangeliorum  Dominicalium  editionem,  Colonienfcs  adauxerunt,  addendo 
Epiftolas  Dominicales ; Colonienfcm  vero  editionem  rccufat»  dedit  Antwerpienfis  ty- 
pographus  cum  Praefatione  Graeca  Alberti  Qrftani.  ") 

§.  CIIL  ' •’  * 

Dicta  S.S.  ' D i fla  S.  S. 

Loci  feu  dicta  infigniora  ex  Evangelio  Johannis,  Actis  Apoftolorum  et 
Epiftola  Pauli  ad  Romanos.  (Francofurti)  1563.  8. 

Adjuncta  funt  loca  Biblica  verfioni  graccac  Catecbefis,  quae  exftat  fub  titulo : 
Xg/v«evwv  eAA>}v/K&>r.  Catechefis  Chriftianorum  graece , una  cum  exa- 
mine in  eandem  grammatico,  pro  incipientibus  Graecae  linguae  tironibus.  Auctore 
Luca  Loflio,  Luneburgenfi.  Franc.  apud  Haered.  Chr.  Egen.  Anno  M.  D.  LX1II.  Praefa- 
tionem fcripfit Lofiiut  Luneburgi  1545;  antiquiorem  itaque  cxftare  editionem,  vero- 
fimile  cft.  Loca  biblica  fine  verfionc  exhibentur  fol.  1 4.  a.  20.  b. 

s)  Le  Long  p.  21 6.  coi.  2,  E.  — p.  2 17.  r)  MiUius  prolegom.  §.  1313. 
coi.  2.  A.  u)  Annal.  Tom.  3.  Part  a.  p.  <31, 
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’ §.  I.  ; 

Textui  facro,  ut  lector  eo  facilius  in  fenfum  ejus  inquirere,  et  verfione 
aliqua  ut  proficuo  artis  exegeticae  fubfidio  uti  poffit,  verfionem  ali- 
quam jungere,  variis  ejus  editoribus  opus  vifum  eft,  a quo  ingens  fperari  pof- 
fic  fructus.  Variae  inde  ortae  funt  editiones,  quae  verfionem’ comitem  ha- 
bent, et  pro  conditione  verfionis  adjectae  duplicis  potiflimum  funt  generis. 
Aliis  enim  textus  graeci  editionibus  addita  eft  verfio  illa  latina,  quae  fub  no- 
mine Vulgatae,  et  cum  antiquiffima  eft,  fefe  praeftantia  et  utilitate  maxime 
commendat.  Aliis  vero  recentior  adjecta  eft  verfio,  vel  latino  vel  alio  idio- 
mate  confignata.  In  illa  Vetus  ille,  in  hifce  pofterioris  temporis  loquitur  In- 
terpres. Singulas  hujus  generis  editiones,  ea,  quantum  fieri  poteft  folertia, 
ita  recenfebimus , ut  primo  illas  enumeremus,  quae  Verfionem  Vulgatam  cum 
Textu  graeco  conjunctam  exhibent;  a quibus  ad  recendores  facri  textus  ver- 
fiones  progrediendum  erit.  Prioris  vero  generis  editiones  inter  fefe  diffe- 
runt, tum  ratione  ipfius  textus , tum  ratione  verfionis  Vulgatae. 

Aliae  habent  textum  Complutenfem;  aliae  vero  Textum  hodie  re- 
ceptum ad  editiones  Elzevirianas  formatum.  Aliae  exhibent  Vulgatam  ver- 
fionem, et  quidem  eam,  quam  in  facris Bibliis  latinis  legimus,  aliae  vero  illam 
Vulgatam  ab  Aria  Montano  emendatam.  Habes  itaque  hic  edirionem  princi- 
pem et  cardinalem,  nimirum  Complutenfem,  §.  II.  et  ad  eandem  effigiatas 
Plantini  §.  III.  ejusdemque  Sectatorum  et  imitatorum  editiones.  $.  V-  XIII. 
Quibus  fuccedunt  textus  recepti  editiones  cum  verfione  Vulgata,  quarum  plu- 
res  a Pontificiis,  §.  XIV.  qui  plurimum  huic  verfioni  tribuunt,  eamque  pro 
authentico  textu  agnofcere  juffi  funt,  pauciores  a Proteftandbus  XV.  in 
vulgus  eroiffae  funt.  Succedunt  editiones,  quibus  verfio  Erafmiana  §.  XVI. 
Bezana  §.  XXXIII.  Caftaliana  §.  XLI.  Schmidiana  §.  XLU.  et  denique  ver- 
fio hodie  vulgaris  §.  LI V.  adjuncta  eft. 

$.  II.  * 

N.  T.  Cmplutenfc . 

* Novum  Teftamentum  graece  et  latine  in  academia  complutenfi  noviter 
i . impreffum  •).  Ad  cakem:  Ad  perpetuam  laudem  et  gloriam  Dei  et 

Ll  2 domi- 


N.T.  Com 

plutenfe. 


a ) Verbis,  quibus  L*  Long  hanc  editio- 
nem annuuciat,  fublUtuirous  bic  infcriptio- 


nem,  quam  ipfi  editores  libro  dederunt. 
Interim  lectori  ipfius  yerba,  quia  medeht 

indi- 


Digitized  by  Google 


268  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  II. 

N.  T.  Com- 
plutenfe. 


MiUiui)  *) , erat  Epiftolarum  Apoftolicartim  codex , ex  infula  Rhodo  allatus  ac  modo 
donatus  D.  Cardinali  Id  enim  a Stunica,  cui  haud  exiguae  in  codicibus  hifce  con- 
ferendis partes  erant,  difcimus,  qui  mentionem  ejus  facit  haud  fcmel,  et  inter  vene- 
randae vetuRatis  libros  rcccnfet,  qualibus  praecipue  ulos  fe  profitentur  hujus  Editionis 
Curatores,  ac  quales  porro  notat  Stunica,  cum  verfionis  Vulgatae  lectione  magis 
quam  coeteros  convenire.  Certe  tantam  in  eo  cum  textu  latino  concordantiam  de- 
prehendit Erafmus,  ut  cum  ad  codicem  aliquem  latinum  caftigatum  fuifle  fufpicarctur. 
Coetcri  omnes  e Bibliotheca  Vaticana  conquifiti  lunt.  Codicis  qui  exftat  jam  ad  fi- 
nem Bibliorum  graccorum  kmtcc  tcvs  e,  a Sixto  quinto  edjtoruni,  haud  dubium  e fi, 
quin  rationem  habuerint  Editores  ifti.  E reliquis  erat  infignis  ille  prae  coeteris  Co- 
dex eximiae  vetuftati i fpectatacquc  fidei , quem  tanquam  Archetypum  Complutcnfibus 
noftris  tradidit  Leo  X.  (Erafmus  Epift.  L 23.  Ep.  8 ) quemque  proinde  fecutos  eos  in 
hac  editione  ait  Erafmus  in  capitibus  argum.  praefixis  editioni  quintae  N.  T.  — — 
Certum  efi  eos  parum  fibi  permififie  in  emendatione  textus  hujus  Vaticani:  imo  potius 
ipfum  univerfum  integrum,  et  illibatum  propemodum, qualis  exfiabat  in  mfc.  Exem- 
plari, transtulifie  in  hanc  editionem.  Indicio  rei  hujus  luculento  plane  funt  lectiones 

lingulares,  quibus  paflim  confperfa  efi  haec  editio. Licet  autem  tucrce  iroiete 

fere  prcficrint  Vaticanum  hoc  exemplar,  haud  dubium  tamen,  quin  ipfius  textum  ad 

coctcrorum  Leonis  X.  codd.  fidem  hic  illic  correxerint. Illud  pro  rato  efi,  in 

paucis  admodum  • codice  fuo  abiifle  Editores.  — — Certe  commodum  accidit  in 

Evan- 

Indigent,  non  denegabimus:  „ Novum  te. 

Ramentum  graeee,  fine  fpiritibus  ac  accen- 
tibus r ut  ipfum  autographum  melias  refe- 
rat, juxta  codicem  Vaticanum  cum  verfione 
latina  interlineari  nova  et  cum  vulgata.  V. 

Biblia  polyglotta  Complutenfia  anno  1514. 
edita,  fc.  Novum  Teftamentum,  at  publi- 
catam duntaxat  poft  annum  1 1 31.  Haec 
editio  omnium  prima  efi  ac  iiobUifiima.  In 
ea  legitur  pericope  verius  7.  cap.  f.  Epi- 
ftolae  1,  Jon.  deeft  tantum : *«/  ii  rpfit  In  ro 
hen. .,  Verum  fallitur  auctor  in  eo,  quod 
de  verfione  interlineari  nova , et  de  vulgata 
ei  addita  a (Terit.  Vera  profefius  eflet,  fi 
de  Veteri  Teftamento  haec  adfiimaffet ; in 


eo  eniin  exhibetur  una  cum  textu  hebraeo 
et  verfione  vulgata  latina , nova  latina  ver- 
fio  interlineari»  textus  graeci.  Jn  Novo 
vero  teftamento,  unica  tantum  textui  ad  la- 
tus appofita  efi  verfio  latina , Vulgata.  In 
eodem  errore  fuit  Job.  Alb.  Fabricim  bibi, 
gr.  lib.  4.  Vol.  3.  p.  185.  Fallitur  in  eo, 
quod  de  verbis  graecis  commatis  feptimi  ad- 
nrmat.  Leguntur  utique  commate  fi  ptimo; 
fed  commate  octavo,  ubi  de  tribas  teftibus 
in  terra  ferino  efi,  umida  funt. 

b)  Prolegom  N 1 . gr  p.  log. 

0 Delineat  hunc  codicem  Le  Lrng  p.  rgj. 
coi.  3.  C.  quocum  conferantur  W effiam  pro- 
legom.  p.  5<Sj.  n.  50. 


domini  noftri  iefu  chrifti  hoc  facrofanctum  opus  noui  tclhmenti  et  libri 
vite  grecis  Iatinisque  characteribus  noviter  impreflum  atque  ftudiofilfi- 
me  emendatum:  felici  fine  abfolutum  efi  in  hac  preclariffima  Complu- 
tenfi  vniverfitate:  de  mandato  et  fumptibus  Reverendifiimi  in  chrifto 
patris  et  illufirifiTtmi  dni  domini  Fratris  Francifci  Ximenez  de  Cifncros 
tituli  fancte  Balbine  fancte  Romane  ecclie  presbyteri  Cardinalis  hifpanie 
Archiepi  toletani  et  Hifpaniarum  primatis  ac  regnorum  caftelle  archici- 
cellarii : indufiria  et  folertia  honorabilis  viri  Arnaldi  Guilielmi  de  Broca- 
rio  artis  impreflorie  magiftri.  Anno  Domini  Millefimo  quingentefimo 
decimo  quarto.  Menfis  iangarii  die  decimo.  (1514.)  fol 

Ex  codicibus  MSS.  N.T.  Gr.  quos  fibi  corrogaverat  Franc.  Ximenius  (inquit 


I 


Digitized  by  Google 


DE  EDITIONIBVS  N.  T.  <jR.  tVM  VERSIONE.  «69 

Evangeliis,  quod  ad  unum  hoc  compofita  fuerint  exemplar..  Hinc  enim  textus  pu-  N.T.Com- 
rior  et  ab  injectitiis  lectionibus  aliquanto  liberior  illo  quem  exhibent  pofteriores  ali  plutenfc. 
quae  editiones  N.Teft.  Unius  nimirum  codicis  ductum  fecuti,  ejus  folius  interpola- 
tiones, haud  ita  numerofas,  in  editionem  hanc  transtulere,  — — in  Actis  autem 
Apoftolorum  et  Epiftolis  haud  ita  profpere  ccflit  Complutenfibus  noftris  diligens  illa 
textus  ad  codicem  hunc  unum  conformatio  (cujur  rei  exempla  hic  proferuntur).  Mif- 
fis  autem  iftis,  textus  reliquus  fanus  fere  cfi,  et  fupra  quam  a primis  Editoribus  cx- 
pectari  poterat,  emendatus:  ad  genuinam  dictionem  Apoftolicam  omni  propemodum 
lhi  parte  egregie  compofitus , tantaeque  propterea  apud  fuccedcntes  N.  T.  Editores 
auctoritatis , ut  ad  Editionem  hanc  pofteriores  fuas  magis  magisque  accommodarint. 

Optandum  omnino  cflet,  (inquit  idem)*)  ut  editio  haec  magnifica,  ficut 
omnium  prima  erat,  ita  fota  quidem  fuifiTct,  cujus  textus  (demto  uno  et  altero  vitio, 
quae  in  iterata  proinde  Bibtiorum  iftorum  editione  fttftulit  Arias  Montanus)  integer  et 
illibatus  in  editiones  pofteriores  quasque  tranfiiflet pracftitiflct  omnino  prin- 

cipi huic  editioni  (ceu  immobili  fundo)  ad  marginem  lectiones,  quae  meliores  judi- 
carentur, adjeciflc,  quam  fublatis  iis,  has  in  ipfarum  locum  in  corpore  textus  fub- 
rogafle.  e) 

[Referendum  efle  hoc  N.  T.  ad  Biblia  Polyglotta  Complutenfia,  quorum,  fi 
temporis  rationem  habes,  primum,  fi  ordinem  fpectas,  quintum  eft  volumen, 
omnino  non  diffitemur.  Sed  duce  Jtcoho  Le  Long , quia  non  eft  polyglottoo , fcd 
tantummodo  graecum  fiftit  textum  cum  latina  verfione  Vulgata,  hoc  loco  rccenfen- 
dnm  judicavimus.  Quae  vero  hoc  volumine  continentur,  in  ipfo  prooemio  ita  enu- 
merantur: „ Primum  omnium  tibi  occurret  cpiftola  Eufebii  Pamphili  ad  Car- 

pianum  de  concordia  quatuor  Evangeliorum.  Sequitur  deinceps  prologus  Hieronymi 
ad  Damafum  pappam,  et  alii  ejusdem  Doctoris  prologi.  Poft  haec  fucccdunt  quatuor 
Evangclia  greco  fermone  cum  latina  beati  Hieronymi  translatione  ex  oppofito.  ' De- 
inde liquuntur  duo  graeci  tractatus,  alter  de  peregrinatione  beati  Pauli  et  Euthalii 
diaconi,  alter  de  temporibus  predicationis,  et  martyrio  ejnsdem.  Succedunt  poftea 
hypothefes  fi  ve  argumenta  Theodoriti  doctoris  graeci  eminentifiimi  in  epiftolas  Pauli: 
et  in  epiftolas  canonicas : et  item  argumenta  alia  in  easdem  alterius  doctoris  greci  in- 
nominati. Poft  hec  fequuntur  epiftole  ipfe  beati  Pauli:  cum  reliquis  nOui  teftamenti 
operibus:  omnia  cum  interpretatione  latina  ejnsdem  beati  Hieronymi  e regione.  De- 
inde fubjungitur  vocabularium  grecum  continens  omnes  dictiones  totius  novi  tefta-  * 

menti  et  infuper  fapientie  et  ccclefiaftici  grece  et  latine  cum  breviflima  quadam  in 
initio  ad  grccas  litteras  introductione.  Poftremo  loco  librum  claudunt  interpretatio- 
nes omnium  totius  novi  teftamenti  vocabulorum  que  tam  grecam  quam  hebraicam  et 
chaldaicam  fortita  funt  etymologiam  ab  initio  matthei  usque  ad  finem  apocalypfis.  „ 

Unde  eandem  in  libris  N.  T.  ordinandis,  ac  in  Vulgata,  obfervatam  efle  methodum, 
apparet.  Judicium  Millii  de  pracftantia  et  antiquitate  MSS.  Codd.  ipfo  editorum  ef- 
fato fuffulcitur,  qui  in  prooemio  N.  T.:  „ Illud  lectorem  non  lateat:  non  quaevis 
exemplaria  huic  imprelfioni  archetypa  fuifle:  fed  amiquiffima  emendatiflimaque:  ac  , 

Uuite  preterea  vctuftatis  ut  fidem  eis  abrogare  nefas  videatur.  Que  finctiflimns  in 
v L1  3 chrifto 

i)  Mtlliui  p.  UI.  r)  Haec  Le  Long,  p.  199.  coL  a.  C.  - p.  aoo.  coi.  s. 
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N.T.Com-chrifto  pater  et  dominus  nofter  LeoX.  Pontifex  maximus  huic  inftituto  favere- cnpien» 
plutenfe.  ex  apoftolica  bibliotheca  educta  mifit  ad  Reverendiftimum  Cardinalem  hifpanic  dc  cu- 
jus auctoritate  et  mandato  hoc  opus  imprimi  fecimus.  „ Ad  normam  codicis  vene- 
randae vetuftatis,  (qui  utrum  ille  idem  fit,  qui  hodie  Vaticanus  ille ‘celebris  eft,  an 
vero  adhuc  in  Hilpania  alicubi  lateat,  vel  flebili  fato  perierit,  poftquam  apographon 
typis  exferiptum  exftaret,  dubium  adhuc  eft,)  textus  graecus,  typis  cum  in  finem 
fculptis,  ut  antiquorum  modum  feribendi  referant,  fine  ullis  fpirituum  aut  tonorum 
notis,  adjectis  tamen  acutis  fimplicibus,  exferiptus  eft, ad  imitationem  veterum  codicum, 
qui  ejusmodi  litcrarum  faftigiis  carent.  Verfio  latina  Vulgata  non  inter  lineas  grae- 
cas  eft  inferta,  fed  ad  latus  appofita,  obfervatis  tamen  linearum  fpatiis,  utgraccala- 
tinis  femper  rcfpondeant.  Vocibus  graccis  additae  funt  litterae  latinae  minutiores, 
quae  iterum  fingulis  latinae  verfionis  vocibus  adjectae  funt,  ut  cujusvis  vocis  graeoae 
latina  interpretatio  eo  facilius  indagari  polfit.  Operi  graeco  ad  prelum  adaptando 
praefuere  Aelius  Ncbrifihijis , Demetrius  Crctevjis , Ferdinandus  Pint  iduus , et  Lopez 
de  St  unica , e controvcrfia  cum  Erafmo  Roterodamo  fatis  celebris,  quorum  ope  N.  T, 
graecum  ita  typographo  concreditum  eft,  ut  jam  in  initio  anni  15(4.  penitus  excufum 
efle  potuerit.  Sed  ita  voluerunt,  quae  interdum  rebus  graviffimis  obftant,  fata,  ut 
fplcndiditfimq  et  omnium  prima  N.  T.  grqcci  editio  per  aliquot  annos  tanquam  carceri 
inclufa  retineretur.  Sed  tandem  denique  Leoni  X.  lubuit  litteris  die  22.  Martii  1520, 
datis  et  volumini  primo  praemifiis  concedere,  ut  publice  emtoribus  exponeretur. 
Verum  ante  annum  1522.  parum  eruditis  innotuit.  Quod  Millius  optavit , id  nun- 
quam accidit.  Nemo  editorum  NoviTeftamenti,  nemo  typographorum  eandem  editi? 
enem  et  quidem  eadem  forma  rccudi  curavit.  Plautinus  poft  quinquaginta  annos, 
qui  confilium  hoc  coepit,  primus  fuit;  fed  textui  fpirituum  et  tonorum  notas  adjecit, 
et  ftudio  Anae  Montani  multa  in  textu  ipfo  emendari  curavit.  Hinc  nulla  exftat, 
quae  primam  adeurate  repraefentet,  editio.  Sufpicio  illa,  quam  jam  oliin  Erafmut 
aluit,  codicem  hujus  editionis  Archetypum  ad  codicem  latinum  live  Vulgatam  fuifle 
caftigatum,  noftro  tempore  refufeitata,  lues  in  orbe  litterario  celebres  inter  viros 
excitavit,  qui  hanc  editionem  vel  accufarunt,  vel  ejus  defenfionem  fufeeperunt.  /)  , 

$.  IIL 


f ) Carmen  Erafmicum  de  novo  cantavit 
}Vttftenius  in  utraque  editione  Prolegome- 
»on,  cujus  partibus  fefe  adjunxit  Cl.  D.  Stm- 
ierus , Theologus  Halenfis,  qui  eadem  pro- 
legomcna  obfervationibus  adaucta  1764. 
iterum  exferibi  curavit.  Oppofuit  iftis  accu- 
fatiouibus  Cl.  J.  M.  Ooetius  Theologus 
Hamburgenfis  pro  defendendo  N.  T.  Fer- 
tbsidigung  der  Compluten/tjcben  Bibe/ , infonder- 
heit  des  Keuen  Tejiament s , gegen  die  fYetfteni- 
febeit  utid  Semlerifcben  Bcjcbu/digungen.  Ham- 
burgi  1765.  g.  Refpondit  Sendems  in  der  ge- 
nautren  Unterftuhung  der  fcblecbten  Befcbafitn- 
beit  dei  m Alkala  gedruchm  griechifcben  neutn 
.T 'eftamentr.  HalaeSaxon.  1764.8.  Cui  oppo- 
fuit Goezius  ausfiibrlubat  V ertbeidigung  det 


enrnplutenjifcbtn  griechifcben  neutn  Teflamentr. 
Hamburgi  1766.  g.  Sem/erus  iterum  refpon- 
dit  in  parte  fecunda  der  biftorifeben  Samlung 
uber  die  BewcisJlelUn ; addidit  itaque  Goezius 
Fortfetzung  der  ausfuhrlicbtrtn  Vertat idigung  etc. 
Hamburgi  1 769.  g.  Quae  vero  ab  utraque 
parte  difputata  funt,  hic  recenfere,  a fcopo 
noftro  alienum  foret.  Cl.  Goezium  certe  ma- 
ximo ftudio  in  ipfam  hujus  editionis  condi- 
tionem mquifivifle,  cuique  lectori  facile  pa- 
tebit. Conf.  praeterea  de  hac  editione  J ’. 
D.  Micbaelis  Eioleitung  Tom.  r.  ^ 683. 
J G.  Pririi  introductio  p.  390.  Mouiairt 
annal.  Tom.  2.  Part.  a.  p.  tsa.  nec  noa 
feriptores  iufra  Sect.  111.  §.  II  laudandi. 
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§.  m. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Piamini. 


N.  T.  gr.lat. 
Ar.  Mont. 
Plantini, 

• Novum  Teflamentum  graece  cum  vulgata  interpretatione  latina  graeci  [i.] 
contextus  lineis  inferta;  quae  quidem  interpretatio  cum  a graecarum 
dictionum  proprietate  difcedit,  fenfum  videlicet  magis  quam  verba  ex- 
primens, in  margine  libri  eft  collocata,  atque  aliaBened.  Ariae  Mon- 
tani Hifpalenfis  opera  e verbo  reddita,  ac  diverfo  characterum  genere 
didincta  . Lovanienfium  vero  Cenforum  judicio  et  totius  academiae  cal- 
culis comprobata,  in  ejus  eft  fubftituca  locum.  Antwerpiae  excudebat 
Chriftophorus  Plantinus  Regius  Prototypographus.  MDLXXII.  fol. 

Editiones  novi  Tertam  enti  graeci  omnes,  quae  abhinc  centum  aut  circiter 
annos  factae  funt,  aut  adhuc,  fiunt,  nihil  melius  aut  accuratius  primis  illis  habent. 

Sunt  enim  omnes  vel  ad  Frobcnianas,  vel  ad  Stephanicas,  vel  ad  Plantinianas  expref- 
fae,  quarum  accurationem  et  elegantiam  aflequi  pofle  fumma  votorum  eft  multis  hu- 
ius aevi  trpographis.  Plantinianae  autem  Complutenfem,  quae  fuit  omnium  prima, 

\cxcufi  quidem  non  vero  publicata)  xmtcc  notiae  fccutae  funt,  nifi  quod  accentuum 
et  fpirituum  notu , in  ea  omiflas  adfcripfcrint ; fed  nullarum  variantium  lectionum 
meminerunt,  quali  omnia  exemplaria  quibus  ufi  funt  Complutenfcs  inter  £ confen- 
Gflent;  cum  tamen  facile  conjici  poflit,  ex  aliis  quae  communiter  in  manibus  verfan- 
tur,  io  ilbs  quoque,  praefertim  G magno  fucriut  numero,  non  parvam  a collectoribus 
inventam  effe  dilcrepantiam.  i)  ’ . 

[Adjunctum  eft  hoc  N.  T.  graecnm  Bibliis  hebraicis,  quorum  recenGonem 
fupra  Cap.  I.  Sect.  111.  9.  IV.  dedimus.  '1'extus,  uti  communi  eruditorum  fuffragio 
conflat,  ex  editione  Complutcnfl  deferiptus  eft,  uti  hoc  variae  lectiones  Gngularcs 
huic  editioni  peculiares,  fatis  demonftrant;  fed  ita  eft  deferiptus,  ut  nonnullae  lecti- 
ones ex  Erafmicis  infertae  Gnt.  In  contrariam  J.  A.  Bcngeliut  abiit  fententiam , tex- 
tum Erafmicum  vel  Stcphanicum  ad  Complutenfem  conformatum  efle  contendens: 
in  quo  vero  ipft  contradicit  Wetfltviui,  ad  effata  Cenforum  provocans,  qui  ex  editio- 
ne Complutenfi  textum  tum  in  Bibliis  polyglottis  Antwerpienfibus,  tum  in  hoc  opere, 

Polyglottis  appendicis  loco  juncto,  exferiptum  efle  teftantur.  Lineis  inferta  eft  in 
N.T.  verGo  vulgata,  ab  Aria  Montano  iniis  lucis  immutata,  in  quibus  verGo  non 
exacte  cum  graeco  conveniens  erat;  rejectis  in  margine  ipGs  Vulgatae  vocibus  latinis. 

Eundem  quoque  occupant  locum  radices  graecae , G illae  lectorem  aliquando  morari 
pollent,  ut  opus  ipfum  ftudio  linguae  graecae  commode  infervire  poflit.  Editio  prima, 
omnium  rariflima,  cui  Libri  Apocryphi,  porterioribus  editionibus  adjecti,  defunt.  *) 

. * Novum  Teftamentum  gr.  lat.  Antwerpiae  typis  Chriftophori  Plantini;  [II.] 

1574.  8- 

[Ita  recenfet  hanc  editionem  Le  Long,  quam  videre  mihi  nunquam  contigit. 

Utrum  verGo  latina  lineis  inferta,  an  vero  ad  latur  appoGta  Gt,  definire  non  audeo.  f) 

* Novum 

g)  Lt  Long  p.  at},  eoi.  1.  A.  e Stepiani  p.  4}}.  IVttflmi  prolegom.  p.  }S;.  Walchd 
CurceOaii  praefot.  N.  T.  gr.  1658.  editi.  Biblioth. exeget.  p.  43.  Index  Biblior.  Wer- 
4)  Conf.  de  hifce  Bibliis  auctores  Cap.  1.  nig,  p.  1). 

Sect,  III.  §.  III.  jf.  A.  Btngtlii  apparat,  erit.  i)  Le  Lsng  p.  113.  coi.  1.  D. 
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F A UT.  I,  CAP.  IL  SECT.  IL 


Edit-  gr.  lat 
Ar.  M.  Ra- 
pbelengii. 
[1] 


[n.j 


: -5 


[IU.]  * Nouum  Teftamentum  graeco - Iatinum  ex  recognitione  Ariae  Montani. 

Antwerpiae.  Plantini.  1583-  8.  *) 

[IV.]  * Novum  Teftamentum  graecum  cum  vulgata  interpretatione  latina  graeci 

contextus  lineis  inferta:  Quae  quidem characteruip  genere  di- 

ftincta,  in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Acceflerunt  et  huic  editioni  Libri 
Graece  fcripti , quos  Ecclefia  orthodoxa , Hebraeorum  Canonem  fecu- 
ta,  inter  Apocryphos  recenfet;  cum  interlineari  interpretatione  latina 
ex  Bibliis  Complucenflbus  deprompta.  Antwerpiae,  ex  officina  Chri- 
ftophori  Plantini.  M.D.LXXXU11.  fol. 

[Editio  judice  £«  Long  0 praeftantiffima.  Rccufum  dedit  Piant  mus  inte- 
grum opus  V.  ac  N.  T.  157 a.  primum  publicati-,  cujus  partem  priorem  fupra  Cap. 
■'  L Scct.  III.  V.  defcripfimus:  fcd  novum  teftamentum  graecum  non  accurate  priorj 
refpondct  editioni,  fiquidem  obfervante  Wctjlcnio , in  Evangcliis,  Actis  et  Epiftolis 
minimum  centies  aComplutenfi  difcedens,  adErafmi  et  Stcphani  editionem  deflectit  i 
dum  in  Apocalypfi  preflius  Complutcnfi  adhaefit  editor,  ita  tamen  ut  quadragies  tan- 
tummodo Erafmicam  fequeretur.  Ultima  eft  Plantini  editio,  quae  vero  faepius  ab 
aliis  recufa  eft. 

/ 9 - 

$.  IV. 

^ Edit.  Gr.  lar.  Atiae  M.  Rapbehngii. 

* Novum  Teftamentum  Graecum,  Iatinum  Ariae  Montani.  Ex  officina 
Plantiniana.  1609.  8.  *) 

[Solus  Jacobut  Le  Long  hanc  editionem  paucis  recenfet.  Poft  mortem  Plan- 
tini Rafltclergim  Lugduni  Batavorum  typographiam  exftruxit,  cui  itidem  nomen 
officinae  Plantinianac  dedit,  cx  qua  haec  editio  in  vulgus  exiit. 

• Novutn  Teftamentum  graece,  cum  vulgata  interpretatione in  ejus 

fubftituta  eft  locum.  Ex  officina  plantiniana  Raphelengii.  161 3.  8.  •) 

[Sequitur  accurate  editionem  ultimam  Chriftophori  Plantini  anno  1584.  edi- 
tam , et  ultimum  conftituit  facrorum  Bibitorum  volumen.  Conf.  fupra  Cap.  1.  Sect. 
111.  6.  VII. 

$.  V. 

Edit  iterat  Editi»  iterat.  Hifpan. 

Hifpan.  • Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ex  recognitione  Benedicti  Ariae 
Montani.  In  Burgo  Aracenfi  in  Hifpania.  1581-  fol.  t) 

[Ad  primam  Chriftophori  Piamini  editionem  anni  1572.  recufum  N.  T.  cum 
verftone  interlineari,  ct  Bibliis  Hebraicis  ibidem  editis  juDctum.  Conf.  fupra  Cap.  1. 
Sect  111.  §.  VI. 

§.  vr. 

ConC 


k ) Le  Lotrg  P-  >14.  col.  1.  B.  Citalog. 
Biblioth.  Baumgart  p.  40.  n.  79.  WtUbiut 

P-  45- 

[)  p.  »14.  coL  s.  B. 

*»)  Wttftenitu  proleg.  p.  3 J7.  Index  Bihlior. 


Wernigerod.  p.  24.  WalcUtt  p.  43. 

$.  Vli.  de  immutato  libri  titulo. 
it)  Le  Long  pag.  116-  col.  1.  A. 

0)  Le  Lmg  p.  >16.  col.  1.  C.  Wtltbiut 
p.  14.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  15. 
f)  Le  Long  p.  »13.  col.  a.  D. 
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f VI.  Edit.  Coir.- 

Editiones  Commelini.  melini. 

• Novum  Teftamentum  graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  latina  Grae-  [I.] 

ci  contextus  lineis  inferta.  Quae  quidem  interpretatio  quum  a Graeca- 
rum dictionum  interpretatione  difcedit,  fenfum  videlicet  magis  quam 
verba  exprimens,  in  margine  libri  efl  collocata:  atque  alia  Ben.  Ariae 
Montani  Hifpalenfis  opera  e verbo  reddita  ac  diverfo  characterum  gene- 
re diftincta  in  ejus  elt  fubfticuta  locum.  Editio  poftrema , multo  quam 
antehac  emendatior  Cum  Praefatione  ejusdem  Ben  Ariae  Montani,  in 
qua  fui  hujus  operis  rationem  reddit,  docetque  quis  ex  eo  fructus  a fa- 
crae  paginae  ftudiofis  percipi  poffit.  Ex  oiheina  Commelini  ana. 
MDXC1X.  fol.  *). 

[Quae  in  titulo  de  emendatione  hujus  editionis  proferuntur,  non  ita  funt 
accipienda,  ac  fi  ex  eadem  officina  jam  antiquior  exierit  editio.  Prima  elt  editio  Com- 
meliniana,  quae  cx  editione  Antwerpienfi  1584-  exferipta,  eum  in  finem  procurata 
eft,  ut  cum  Bibliis  polyglottis  cx  officina  Sanet  - Andreana  conjungi  poffit:  quibus 
Bibliis  hoc  anno  novus  Titulus  cum  nota  anni  1599.  datus  elt,  in  quo  acceffifTe  huic 
editioni  Novum  Tcllamentum  exprelTe  indicatur.  Conf.  Cap.  III.  §.  VIII. 

• Novum  Teftamentum  graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  latina  — [II.J 
— ftudiofis  percipi  poflTtt.  Ex  officina  Commeliniana  MDXCIX.  8. 

[Sola  forma  externa  a praecedenti  differt. 

• Novum  Teftamentum  graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  latina  — [III.] 

ftudiofis  percipi  poffit.  Ex  officina  Commeliniana.  MDCXVI.  fol. 

. . [Eadem  elt  ac  antiquior  editio,  cujus  hic  mentionem  faciendam  effe  duximus, 

quia  in  Rubro  exemplarium  Bibliorum  Polyglottorum,  quae  notam  anni  1616.  ha- 
bent , Novum  T cltamentum  graccum  expreffc  nominatur. 


Jit 


$.  VII. 

Editiones  Gentvenfcs  Rovierii  et  Stoerii. 


Edit  Genev.  * 
Rovierii  et 
Stoerii. 


Novum  Teftamentum  graecum.  Cum  vulgata  interpretatione  latina — [].] 

— in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Acceflerunt  et  huic  editioni  Libri  grae- 
ce feripti,  qui  vocantur  Apocryphi,  cum  interlineari  interpretatione 
latina  e Bibliis  Complutenfibus  petita.  Excudebat  Petrus  de  la  Roviere- 
C1DIOC1X.  fol.  r) 


[Ad  manus  eft  editio  typis  minutioribus  excufa  diverfa  omnino  ab  illa,  quae 
notam  anni  1619.  in  fronte  gerit.  Habet  enim  N.  T.  in  hac  editione  pp.  1 86.  In  re- 
ccntiori  vero  pp.  271.  Pvdpondet  omni  ex  parte  editioni  fecundae  Plautini  anni 
1584-  Libri  vero  apocryphi  in  rubro  aliis  rccenfentur  verbis  ac  in  editione  Plan- 
tiniana,  ubi  fequentia  feripta  funt:  A ccejferunt  et  huic  editioni  Libri  graece  feripti , 


quos 


q)  Le  Long  p.  2 15.  coi.  a.  C.  pra  C.  I.  Sect.  III.  §.  VIII.  et  feriptores 

r)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  A.  Conf.  fu-  ibidem  laudatos. 

Uiblioth.  Saer.  Pan  i.  M m 
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Edit.Gcnev.<f«a/  Ecclcfia  Orthodoxa  hcbr acorum  canoncm  fccuta  inter  Apoeryphot  recmfet  ctc. 
Rv.ierii  et  Confirmatur  exinde  Tkomac  Crcuii  ctjacobi  Lc  Lcvg  relatio,  dfe  immutato  editionis 
S>;otrii.  Antwerpienfis  titulo,  cujus  jam  Cupra  mentionem  fecinuis.  Genevenfes  enim  exem- 
plar Plantinianum  ob  oculos  habuifle  certum  eft.  Cur  vero  hi  typographi  titulum 
imrr.utaflent,  nulla  omnino  dari  poteft  ratio.  Hinc  in  Antwerpienfi  ita  cos  legifle, 
ac  typo  expreflerunt , maxime  eft  probabile.  Pertinet  haec  editio  ad  Biblia  hebraeo- 
latina  ejusdem  anni,  quae  fupra  rcccnfita  funt. 

[II.]  * Novum  Teftamentum  graecum.  Cum  vulgata  interpretatione  latina  — 

in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  cioiocix. 

8.  ') 

[Editio  minor  eodem  tempore  iisdemqne  typis  et  ad  eandem  normam  exferi- 
pta.  Quibusdam  exemplaribus  adferiptum  eft  nomen : Aureliae  Allobrogum ; quod 
in  aliis  omiiTum  eft. 

[1IL]  Novum  Teftamentum  Graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  lineis  inferta. 

Quae  quidem  interpretatio  • — in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Cum  prae- 
fatione ejusdem  Ben.  Ariae  Montani,  in  qua  fui  hujus  operis  rationem 
reddit,  docetque  quis  ex  eo  fructus  a facrae  paginae  ftudiolis  percipi 
poflit.  Aureliae  Allobrogum  excudebat  Petrus  de  la  Roviere-  MDCX.  8. 

Editio  a Jacobo  Lc  bong  praetcrmilTa.  Pars  prior  pp.  342.  pofterior  pp.  239. 
occnpaf.  Praefatio  Ariae  Montani  eadem  ipfa  eft,  quae  antiquioribus  quin  et  primae 
• anni  1 J72.  jam  praemitia  eft.  E plagularum  fignatura  apparet  formam  efle  octavam.  ') 

[IV.]  Novum  Teftamentum  Graecum  cum  Vulgata  interpretatione  ladna  Graeci 
contextus  lineis  inferta:  quae  quidem  interpretatio  — ftudiolis  percipi 
pofTit.  Coloniae  Allobrogum  excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  cidiocxi. 
j6. 

Praecedenti  editioni  quoad  paginarum  numerum  apprime  limitis,  differt  ve- 
ro ab  illa  ratione  lignaturae  plagularum.  *) 

[V.]  • Novum  Teftamentum  graecum , cum  Vulgata  interpretatione  latina  — 

fubftituta  locum.  Excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  cididcxix.  fol. 

[Editio  ab  illa  anni  1609.  fol-  omnino  diverfa,  typis  majoribus  chartae  albae 
inferipta,  uti  oeniorum  infpcctio  et  ipfc  paginarum  numerus  271.  aperte  docet, 
quamvis  fecus  Jacoto  Lc  Lcvg,  Rciimnamio  aliisque  vifum  fit.  Pertinet  ad  Biblia 
hcbraco- latina  C.  I.  Sect.  111.  IX.  recenfita.  Adfunt  Libri  Apocryphi , et  Lucae 
Briigcnfis  Correctiones  una  cum  indice  rerum  ct  fententiarum , quamvis  Titulus  et 
V.  et  N.  T.  de  hifce  taceat.  Editio  priori  editioni  anni  1 609.  fol.  longe  anteferenda  *). 

[VI.]  Novum  Teftamentum  graece  cum  vulgata  interpretatione  — fubftituta 
locum  Editio  poftretna  multo  quam  antehac  emendatior.  Cum  Prae- 
fatione ejusdem  Ben  Ariae  Montani  — Aureliae  Allobrogum  apud  Pe- 
trum de  la  Roviere.  MDCXIX.  8. 

Jacobut 

i)  Lt  Loug  p.  116.  coi.  1.  A.  Index  Bibi.  u)  Raumgartnii  Nachrichten  Vol.  g.  p.  7. 
Wernigcrod.  p.  i?.  J.  M.  Gocdi  Verzeichn  s p.  48. 

*)  Bibliotheca  Gryphica  Tom.  1.  p.  igg.  *)  Baumgartcnii  Nuchrichtcn  Vol.  10.  p.  4. 
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Jacobut  Lc  Loug  filentio  hanc  editionem  praetermifit  Iisdem  vero  typis  ma  Edit.  Gencv. 
joribus  exferipta  e te , quibus  editor  in  exprimenda  hujus  anni  majori  editione  ufus  e fi.  Rovierii  et 
Nomen  urbis  Aureliae  Allobrogum  a quibusdam  exemplaribus  abell.  Editiones  Stoer*i* 
omnes,  quas  Petrus  de  la  Renuere , fi  ve  Petrut  Qucrcetanut,  five  Cepka  F.lon , uti 
hebraicc  nominari  voluit,  parum  habent,  quo  fefe  oculis  commendare  potlint;  inte- 
rim  duae  pofteriores  longe  priores  poft  fc  relinquunt..  Quod  ad  editionem  Aurelia- 
nenfem  et  Colonienfcm  attinet,  quas  Abi  finxit  Havemannus , non  eft,  quod  multa 
de  iis  difputemus.  Fraudi  ipfi  fuerunt  nomina  Colonia  Allobrogum  et  Aurelia  Alio • 
brofutn , quibus  urbs  Geneva  delignatur.  J>) 

* Novum  T eftamcntum  gracce  cum  Vulgata  interpretatione  latina  — per-  [VII] 

cipi  poflit.  Genevae  ex  cypographia  JacobiStoer.  MDCXX VII.  8 *) 

[Jungimus  hanc  editionem  praecedentibus,  quia  Stoer  Petri  de  la  Roviere 
ultimam  ejus  editionem  ita  recudi  curavit,  ut  iisdem  typis,  ufus  fit,  cademque  ubique 
oeconomia,  ut  latina  verfio  graeci  contextus  lineis  inferta  fit.  *) 


1.  $.  vin. 

• • Editiones  Gencv.  Crifpin. 

* Novum  Teftamentum  Graecum,  cum  vulgata  interpretatione -latina  Con- 
textus lineis  inferta.  Quae  quidem  — fubftituta  locum.  Cum  Prae- 
fatione ejusdem  Ben.  Ariae  Montani  — percipi  poflit.  Apud  Samue- 
lem  Crifpinum.  MDCX1I.  8-  *) 


Edit.  Genev. 
Crifpin. 

[!•] 


* Novum  Teftamentum  Graecum  cum  vulgata  — percipi  poflit.  Apud  fUl 
Samuelem  Crifpinum.  MDCXXII.  12.  ‘)  L J 

[Editiones  typis  niinufculis  exferiptae.  Latina  inprimis  interpretatio  adeo 
exilibus  typis  eft  expreffa,  ut  oculos  maxime  in  legendo  impediant  Rcccnfct  hanc 
polleriorem  Lc  Longi  fcd  ita  ut  maxime  diverfas  apprime  confundat  editiones.  Ad- 
feribit  hanc  editionem  Thomae  IVautrollerio , qui  vero  non  Gencvenfium,  fed  Londi- 
nenfinm  fuit  typographus.  Prodiit  hoc  anno  editio  N.  T.  graeci  Londini  edente  Ri- 
chardo  Whitackero  cx  officina  Joh.  BiHii,  quam  fupra  Sect  I.  §.  XLVIIi.  defcripfimus. 

Thomae  WautroUerii  editio  vero  jam  A.  1587.  in  vulgus  exiit,  et  itidem  gracca  eft, 
fine  verfione  latina.  Gencvenfium  vero  hujus  anni  editio  eft  graeco  - latina  a Samuele 
Cri/jtino  procurata. 


$.  IX. 

Editiones  Lipficuf.  et  Francof. 

Novum  Teftamentum  Graece  cum  verfione  latina 
Montani.  Lipfiae  1602.  8. 


interlineari  Ben.  Ariie 


Edit.  Lipf 
et  Francof. 


CIO 


Receofct  editionem  Rcimmammi  *);  fed  quae  de  illa  annotavit.de  unaquaque 
praecedentium  editionum  vera  funt.  Nemo  certe  praeter  Reimmannum  hujus  editio- 
nis mentionem  fecit;  quam  et  CL  Lorckiut  adhuc  quaerit. 

, Mm  2 * Novum 

y)  Htgemanm  Nachriehten  von  den  Ueber-  i)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  C. 

fetzungen  der  h.  Sehrift  p.  «36.  Index  c)  LcLongp.  216.C0I.  1. B.  CataLBMoth. 

Bibi,  Wernigerod.  p.  15.  i Baumgart.  p.  41.  n.  93. 

*>  U Long  p.  »17.  coi,  j.  B.  j d)  Catal.  Bibboth.  p.  235. 

«)  Saungaitenii Nachriehten  Vol.  2 . p.  48 1. 
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* Novum  Teftamentum  Graecum  cum  vulgata  interpretatione  latina  graeci 
contextus  lineis  inferta.  Quae  quidem  interpretatio  — eft  fubftituta 
locum.  AccefTerunt  et  huic  editioni  Libri  graece  feripti  — deprompta. 
Lip/iae  impenlis  Chriftiani  Kirchneri.  Typis  Joannis  Wittigau. 
MDCLV11.  foL 


[Editio  magnifica  et  accurata,  juffu  Johannis  Georgii  Saxoniac  Ducis  et  Ele- 
ctoris procurata.  Ad  calcem  N.  T.  accedit  Index  rerum  et  fententiarum  V.  et  N.  T. 
et  Chronologia  S.  feripturae.  Conf.  quae  fupra  Cap.  1.  Sect.  111.  §.  VIII.  de  Bibliis 
hebraco-Iatinis  annotavimus.  *) 

$•  X. 

l^enCLUg  Bi‘"°  LuZdmrnJ'!- 

Novum  Teftamentum  Graece.  Cum  vulgata  interpretatione  latina  graeci 
contextus  lineis  inferta.  Quae  quidem  — eft  fubftituta  locum.  Editio 
poftrema  multo  quatn  antehac  emendatior.  Cum  praefatione  ejusdem 
Ben.  Ariae  Montani,  — percipi  poflit.  Lugduni.  Veneunt  apud 
Barthol.  Vincentium  cid.  id  xcix.  8-  maj.  pp.  8*7- 

Editio  typis  aliquantulum  majufculis,  claris  et  diftinctis  exprefla,  praeceden- 
tibus omni  cx  parte  Crnilis. 

§.  XI. 

N.  T.  gr.  cuttt  quadrufl.  Vulgata. 

Novum  Teftamentum  Domini  noftri  Jefu  Chrifti  c r ... 

t o ; „ Ex  Graeco  in  Lau- 

ti v.anij  d/c&VKn  tcu  xtig/ct»  tj/aav  lateret»  Xg»sw 

num  ad  literam  verfum  et  fubjecta  quadruplici  editione  vulgata,  in  ufum 
Theologiae  Candidatorum  accuratum.  Pars  L Quatuor  Jefu  Chrifti 
Evangelia  continens.  Viennae  Aultriae,  anno  a partu  Virginis  cididccxl. 
Typis  Leopoldi  Joannis  Kaliwoda , Imperial.  Aul.  typogr.  Pars  II.  Acta 
Apoftolorum , Epiftolas  Pauli,  Jacobi,  Petri,  Joannis,  Judae,  et  Apo- 
calypfim  complectens  ibid  eod  II  Vol.  8-  maj. 

Editio  fatis  nitida,  quam  Ludovico  Dcbicl  S.  J.  debemns.  Ad  nonnam  editionis 
Antwerpienfis  textus  graecus  exprefltis,  et  verfio  latina  lineis  contextus  graeci  eft  in- 
ferta. Quae  vero  ab  editore  praedita  funt,  ipfe  in  praefatione  exponit:  «Ariae 
Montani  Regiam  Antwerpienfem  Editionem  quidem  typum  habui,  ad  quem  hanc  me- 
am effor marem  ; verum  multis  adeo  locis  ab  co  recedere  coegit  id,  quod  profefliis 
fum  literariae  obfcrvantiae  ftndium , ut  Ariae  verfioncm  an  dicere  hanc  aut  poflim, 
ant  debeam,  ignorem.  — — Subjeci  verfioncm  Vulgatam  quadruplicem.  Sixti- 
nam , anno  cioioxcii.  Romae  editam , Antwerpienfem , Joannis  Moreti  Plantinianis 
typis  ad  Romanum  Sixtinum  Exemplar  feptimo  ab  ejus  evulgauone  anno  fummoftudio 
accuratam,  Lovanienfium  Theologorum  Iatinam  Graeco  textui  adjectam,  publicatam 
Coloniae  eodem,  quo  ipla  Sixtina  prodiit  anno,  et  Lugdunenfem,  quae  trigcCmo  at- 
que feptimo  anno  lucem,  quam  Romana,  prius  adfpexit.  Ex  his  unam  Sixtinam 

Editio- 

t)  De  editione,  quae  Francofurti  apud  Fridtricum  Kuoctium  prodiifTe  dicitur,  conf. 
C.  I.  Sect.  III.  S- Vili. 


N.  T.  gr. 
c.  qundnipl. 
Vulgata. 


i 


Digitized  by  Goog 


s 


DE  EDITIONIBVS  N.  T.  GR.  CVM  VERSIONE.  277 

Editionem  ut  authenticam,  nt  ab  Ecclefia  probatam  receptamque  refpicies:  reliquas,  N.  T.  gr. 
ut  privatorum  hominum,  Doctorumque  Lectiones  varias,  facrae  eruditionis  gratia c.  quadrupl. 
pervolves.,.  Optime  editor  lectoribus  confuluit,  dum  non  Vulgatam  editionem  qua-  Vulgata, 
ter  exferibi  curavit,  fed  verba  in  verfione  nova  typis  diftinxit,  et  in  fubjcctis  notis 
varias  editionum  Vulgatae  lectiones  addidit.  Diu  Sixtinum  Exemplar  in  callum  quae- 
fivit,  adeo  ut  opus  inchoare  coactus  fit,  priusquam  hoc  Exemplar  confulcre  potuerit. 

Ne  vero  quidquam  defit,  lingulas  Sixtinae  Variantes,  quae  ab  iis,  quas  textui  fnbje- 
cit,  aliquantulum  recedunt,  ad  voluminis  fecundi  calcem  fubjecit.  Accedunt  binis 
tomulis  binae  facrae  Geographiae  tabulae,  quarum  prior  loca  in  Evangeliis,  pofterior 
loca  in  reliquis  Novi  Tellamcnti  libris  deferipta  repraefentat.  f) 

§•  XII.  Edit.  Leus- 

Edit  tones  Ltusdeitianae.  denianae. 

* ‘H  M/rri  StciSriv.ri.  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon-  [I.] 
tani,  in  quo  tam  felecti  verficuli  1900,  quibus  omnes  Novi  Teftamenti 
voces  continentur,  Afterifcis  notantur,  tum  omnes  et  lingulae  voces  fe- 
roei  et  faepius  occurrentes  peculiari  nota  dillinguuntur.  Auctore  Jo- 
anne  Leusden,  Profeffore.  Amftelodami  ex  officina  Wetfteniana. 
MDCXCV11I.  8-  1) 

[Quae  jam  fcquuntur  editiones,  hactenus  recenlitis  quoad  verfionem  latinam, 
nimirum  Vulgatam  ab  Aria  Montano  emendatam  et  textui  graeco  adaptatam,  funt  con- 
fornies:  recedunt  vero  ab  iis  ratione  textus  gracci,  qui  non  ad  normam  Coraplutenfis 
aut  Plantinianarum  editionum , fed  ad  Elzcvirianas  cfl  exferiptus,  ita  ut  textui  recepto 
hic  juncta  deprehendatur  verfio  vulgata  emendata.  Praefatio  editoris  cfl:  bipartita. 

«■  Prior  ejus  pars  refpicit  editionem  graeci  textus,  ct  in  fronte  editionis  graccac  hujus 
anni,  ut  et  fequentium  editionum,  legitur.  Pofterior  pars  agit  de  hac  editione  graeco- 
latina,  ex  qua  liquentia  annotabimus.  „ Latinam  addo  hic  verfionem  Ariae  Mon- 
„tani,  quae  fere  omnibus  Chriftianis,  cujuscunque  Profellionis,  placet:  nam  ell  ad-  ; , ' 
•„ftricta  verbis,  et  verbotenus  fere  cum  Textu  graeco  convenit.  — Dices:  multa 
„in  verfione  Ariae  occurrunt,  quae  Iatinis  auribus  funt  ingrata.  Refp.  Arias  id  agens. 

„ut  textum  graecum  verbotenus  redderet,  et  fingnlis  vocibus  graecis  voces  latinas  fn- 
„perponeret,  non  potuit  non  faepiflime  Graecifmos  exprimere,  Iatinis  auribus  ingra- 
„tos,  latinitate  neglecta.  Arias  igitur  hos  confiderans  graecifmos  cxprcllis  verbis  mo- 
„net,  ne  aliquis  verfionem  ita  interpolatam  feparatim  fine  contextu  graeco  in  lucem 
„edat.  • — Nos  ergo  verfionem  ejus  interlinearem  facientes  collateralem,  quali 
„iuodo  ea  nunquam  cft  edita,  non  peccamus  contra  ejus  intendoDem.,,  Editio  nitida 
ct  accurata,  ad  quam  infequentes  formatae  funt. 

*H  Kecntt  8/ct3wr\.  Novutn  Teftamentum,  cum  verfione  latina  Ariae Mon-  [u.j 
tani , in  quo  tum  — Auctore  Johanne  Leusden , Profeffore.  Amftelae- 
dami  ex  officina  Wetfteniana.  ctoioccxvir.  12. 

Praecedenti  editioni  in  omnibus  ell  conformis,  candemque  habet  prae- 
fationem. • * ' • * 

M m 3 ‘H  Mit- 

f)  Acta  hiftor.  ecclef  VoL  7.  p.  10 <6. 

gj  Le  Leng  p.-ait.  cot  i.  E.  IVoicohu  p.  43.  v • 
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'H  Sic iSy/.ti.  Novum  Teftamentum  cum  Verfione  latina  Ariae  Mon- 

tani, in  quo  tam  felecti  verficuli  1900  — peculiari  nora  diftinguuntur. 
Auctore  Joanne  Leusden,  Profeffore.  Gothae  typis  Henrici  Heufchii 
1708.  12.  *) 

*‘H  x-xtvyf  SixS/xr.  Novum  Teftamentum  cum  Verfione  latina  Ariae  Mon- 
tani , in  quo  — peculiari  nota  diftinguuntur.  Auctore  Joanne  Leus- 
den,  Profeffore.  Accedit  nova  praefatio,  et  appendicis  loco  tabulae 
chronologicae  et  geographicae.  Gothae,  typis  Henrici  Heufchii. 
1710.  12.  ») 

‘H  y,xnv  StaBnv.r.  Novum  T eftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Montani. 
— Gothae,  typis  Henrici  Heufchii.  1712.  12.  *) 

'H  Kaenii  SixSri *c*|.  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon- 
tani — — Auctore  Joanne  Leusden , Profeffore.  Lipfiae  et  Lubbenae 
apud  Georgium  Voilium.  lmpreffit  Immanuel  Titius  1 722.  12.  <) 

‘H  K<x<v>i  SxtSwn-  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon- 
tani. — Auctore  Johanne  Leusden , Profeffore.  Lipfiae  et  Lubbenae 
apud  Georgium  VolTium,  impreftit  Immanuel  Titius.  MDCCXXVIl.  12. 

'H  SiaBS^v-  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon- 
tani — Auctore  Joanne  Leusden,  Profeffore.  Lipfiae  et  Lubbenae 
apud  Joh.  Gottlob  Voilium.  Impreflic  Jo.  Chriftian.  Langenhemius. 
MDCCXXXV1I.  ia. 

‘H  Sut&riw-  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon- 
tani  Auctore  Johanne  Leusden,  Profeffore.  Berolini  et  Lipfiae, 

apud  Chr.  Frider.  Voflium.  Impreflit  Jo.  Chriftian.  Langenhemius. 
MDCCLIII.  12. 

‘H  McnS  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon- 
tani   Auctore  Johanne  Leusden.  Berolini  et  Lipfiae  apud  Chri- 

ftianum  Fridericum  Voilium  MDCCLXI.  12. 

Editiones  quatuor  poltcriores  nitidae  funt,  ct  quotidiano  nful  accomir.oda- 
tiflimae.  Tertia  vero  ob  Chartae  nitorem  ct  typorum  claritatem  praecedentibus  ante- 
ferenda eft. 

$.  XIII. 

Editio  IVittebcrg.  > . — r 

Novum  Teftamentum  graecum  ad  probariilimorum  codicum  exempla  fum- 
ma  diligentia  recognitum , verfione  latina  Benedicti  Ariae  Montani  dona- 
tum, chartarum  ac  typorum  elegantia  magnifice  adornatura,  capi- 
tum argumentis  ac  locis  parallelis  curatius  inftructum,  notis  pariter 
theologicis  ac  philologicis  quoad  difficiliores  locos  exquifitius  illu- 
ftratum,  vitiofi  contra  interpungendi  ratione  textum  deturbante,  qua 
codices  vulgo  premuntur , et  mendis  typographicis  pro  virili  liberatum 

, perpur- 

4)  Catal.  Biblioth  Beomgart.  p.  78.  n.  >7.  kj  Catal.  Bibliotli.Paumgart.  p. 7 j,  n.  100. 

t)  Lf  Long  p.  215.  eoi.  a.  B.  t)  Knocbii  Nachrichten p.  ;i6. 
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perpurgatumque  a Chriftiano  Sigismundo  Georgio,  in  Academia  Wit-  Edit.  Witte- 
teb.  Prof.  Pubi.  Witcebergae  furoptibus  Jo.  Michaelis  Teubneri.berg. 
cididccxxxvii.  8- 

Jam  anno  praecedenti  graecnm  contextum  variis  annotationibus  illuflratum 
emiferat  editor,  v.  Sect.  I.  §.  XCVUI.  qui  iteratae  editioni  Artat  Montani  addidit  tex- 
tui lacro  ad  latus  verfionem.  ") 


$.  XIV. 

N.  T.  gr.  c.  Vulg.  a Cathol.  edit. 

* Novum  Teftamentum  graeco-Iatinum,  ex  vulgata  editione  latina  a The- 

ologis Lovanienfibus  quam  diligentilfime  recognita  et  emendata,  quae 
contextui  e regione  oppofita.  Coloniae.  Arnoldi  Mylii.  1592.8.") 

[Textus  graecus  ad  Plantinianas  formatus  eft.  Vulgata  vero  hic  offertur, 
uti  ab  Hentcnio  et  dcin  a Francijco  Luca  Brugenfi  aliisque  Lovanicnfium  Theologis  re- 
cognita et  emendata  eft:  quae  ab  editionibus  Artae  Montani  variis  in  locis  differt. 

* ‘H  st otnit  StetSrpti ?.  Novum  Jefu  Chrifti  Domini  noftri  Teftamentum. 
Textui  graeco  conjuncta  eft  verfio  latina  vulgata  fummorum  Pontificum 
Sixti  V.  ec  Clementis  VIII.  autoritate  edica  et  recognita.  Quae  funt 
hoc  tomo  praeftita , docebit  fequens  ad  Lectorem  epiftola.  Tomus  ter- 
tius. Lutetiae  Pariliorum  apud  Nicolaum  Buon,  via  Jacobaea  fub  lignis  S. 
Claudii  et  Hominis  Sylveftris  MDCXXV1II.  fol.  •) 

[Prodiit  N.  T.  cujus  textus  graecus  e probatis  exemplaribus  expreflus  eft, 
una  cum  V.  T.  ex  interpretatione  Septiiagintavirali , fen 'Bibilis  graecis,  quae  juflu 
Epifcoporum  in  Comitiis  generalibus  Johannes  Moriuut  evulgavit,  cttjns  nomen  in 
aliis  exemplaribus  in  titulo  eft  exprefliim,  in  aliis  vero  omiffhm. 


N.  T.  gr. 
C.  Vulg.  a 
Catbol.  edit. 


[1] 


[U.] 


• ‘H  xeen-ri  SixBfan.  Novum  Jdfu  Chrifti  Domini  noftri  Teftamentum  — [III.] 
Parifiis , Simonis  Piget.  MDCXL1.  fol.  f) 

[Eadem  eft  editio  ac  praecedens:  integra  enim  Biblia  graeca , novo  titulo, 
omiftb  Morini  nomine,  hoc  anno  ornata  funt.  1 ; . . , .. 


* Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ex  verfione  vulgata.  Lugduni  [IV.] 
apud  Viduam  Antonii  de  Harfy.  161 1.  2 Vol.  16.  1) 

" Nov.  Teft  graece.  V.  Biblia  latina  cum  Comment.  Jacobi  Gordoni.  in  [ V-] 
Folio.  Parifiis  Cramoify.  1632.») 

[ Ita  /e  Long.  Refpicit  vero  ad  Jacobi  Gordoni  e S.  J.  Commentaria  ih  faera 
Biblia  ad fenfum  litteralem  et  explicationem  temporum,  locorum  omnium,  quae  in 
facris  litteris  habent  obfcuritatcm , una  cum  Textu  Biblico.  Conf.  quae  fupra  Cap.  L 
Sect.  Ili.  §.'LV.  de  hoc  opere  exegetico  annotavimus. 


* Novum 


m) BjttmgarrrB/(NachrichtenVol.4.p.  10S.  annal.  Tom/  3.  Part.  1.  p.  889.  Biblioth. 
Samlung  v.  A.  u.  K.  A.  1737.  P-  8 7 • Nova  Soigeri  Tom.  i p.  4.  jt. M.  Goexu  Verzcich- 
Acta  Erudif.  Suppleta.  Torft.  3.  p.  59.  Wal.  nis  p 19 1.  • 

. cbius  p.  44.  J.  .Ii.  Coe zii  Verzeichnis  p.  63,  -f)  Le  Long  p.  193.  coi.  i.  B: 

n)  Le  Long  p.  214,  coi.  3.  D.  q)  Le  Long  p.  116.  coi.  I.  B. 

• oj  Le  Long  p.  217.  coi.  a.  .B,  Maitetire  rj  Le  Long  p.  ttf.  coL  i.  D. 
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• Novum  Teftamentum  Gr.  et  Lat.  ex  vulgata  cum  interpretatione  vocum 

difficilium.  Lugduni.  Molin.  1673.  2 Vol.  12.  ') 

[Textus  ad  editionem  Henrici Stepham  formatus  efle  videtur:  interpretatio 
vocum  difficiliorum  ad  minimum  ex  ejus  editione  detumpta  cli. 

§.  XV. 

N.  T.  gr.  i,  Vulg.  a Proteft.  edit. 

• Novum  Teftamentum  gr.  lat.  Petri  de  la  Roviere,  Jac.  Stoer  Jacet  Pe- 

tri Lhouet.  Genevae  1609.  2 Vol.  16.  •) 

[Ita  Le  Long.  Sed  forma  eft  duodecima.  In  Rubro  voluminis  fecundi, 
quod  Epii  colas  et  Apocalypfin  continet,  tantummodo  legitur:  Genevae  apud  jacobum. 
Stoer.  MDC1X.  Paginae  funt  bipartitae.  In  priori  volumine  columna  prima  liftit 
graecum  textum,  fecunda  verfionem  vulgatam ; in  fecundo  vero  volumine  verlio  pri- 
mam , textus  fecundam  occupat  columnam. 

• 'A nctyr*  t x rije  Kct/vtj:  haBtjztic.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

Graece  et  latine.  Apud  Jacobum  Stoer.  MDCXXV.  16.  •) 

[Textum  ad  Plantinianas  referendum  cenfco;  Vcrtio  latina  vero  eft  ipfa 

Vulgata. 

• Novum  Teftamentum  graeco  - latinum , cum  notis  Ifaaci  Cafauboni  et  • 
Henrici  Stepbani.  Ex  officina  Pauli  Stephani.  1617.  12.  *) 

[‘Ex  eadem  officina  eodem  anno  prodiit  editio  N.  T.gracca,  cujus  textus 
editionem  anni  1J87.  fequitur;  cui  hic  terte  Le  Long  verfio  latina  adjecta  eft.  Conf. 
Sect.  1 j.  XLVL 

• Novum  Teftamentum  graecum  cum  verftone  latina  vulgata,  et  nova 
Praefatione  Adami  Rechenbergii.  Lipfiae  1709.  24.  a) 

De  editionibus  Rechenbergianis  vid.  Sect  L*  §.  LXXX. 

§.  XVI. 

Quae  in  Tectione  prima  §.  II  cum  textus  ipfius  facri  potiffimum  haberemus 
rationem,  ad  primam  N T graeci  periodum  ut  editiones  primae  et  car- 
dinales relatae  fune,  editiones  a Dtjtdtrio  Erafrno  Roterodamo,  viro  uti 
de  omni  eruditione,  fic  et  de  Novo  Teftamento  graeco  optime  merito, 
quinquies  procuratae:  eaedem  jam  vero,  dum  ad  verfiones  inprimis  no- 
bis refpiciendum  eft,  fecund  m editionum  Novi  Teftamenti  Graeco- 
latini  conftituunt  claflem.  Quinque  funt  editiones  cardinales,  quas 
Erafini  ipfius  ftudio , curae  et  vigiliis  debemus;  quae  cum  nulla  earum 
accurate  alteri  refpondeat,  fingulacim  recenTendae  funt.  §.  XVlI  - XX. 
Jungimus  hifce  duplicem  editionem  in  Operibus  Erafmi,  quae  accurate 
editionem  quintam  repraefentat.  f XXI.  Tanta  autem EraimianaeN  T. 

, editio- 
ri Le  Long  p.  »0.  coi.  s.  D.  nh  Nachricliten  Vol.  p.  7.  y.  M.  Gonii 

0 Le  Long  p.  216.  coi.  t.  A.  Index  Bibi.  Verzcichni*  p.  49. 

Wemigerod.  p.  x)  Le  Long  p.  216.  coi  1.  D. 

«)  Le  Long  p.  *rjr.  coi.  2.  B.  Buangortc ■ y)  Le  Long  p.  sij.  coi.  2.  A. 


Digitized  by  Coogli 


DE  EDITIO NIBVS  N.  T.  GR.  CVM  VERSIONE.  28t 

editiones  inprimis  in  noftra  ecclcfia  invaluerunt  auctoritate , ut  omni- 
um quam  faepiilime  fine  recufae.  Ingens  itaque  et  numerus  editionum, 
quas  ordine  Alphabetico  typographiarum  recenfebimus.  §.  XXII  ecc. 

Ab  hifce  vero,  quae  omnes  in  eo  conveniunt,  ut  etTextum  et  verfionein 
exhibeant,  non  fine  jure  diftinguitur  unica  editio,  quam  Roberto  Stt- 
yhano  debemus,  quae  textum  nabet  Stephanicum,  duplicem  vero  ver- 
lionem,  Erafmianam  et  Vulgatam;  quam  itaque  feorfim  ultimo  loco 
recenfendam  efle  judicavimus  §.  XXXII. 

$.  XVII. 

Edit.  E raf mi  J.  Edit.  Era- 

• Novum  inftrumentum  omne,  diligenter  ab  Erafmo  Roterodamo  recogni-rtui 
tum  et  emendatum , non  folum  ad  graecam  veritatem , verum  etiam  ad 
multorum  utriusque  linguae  Codicum,  eorumque  veterum  fimul  et 
emendatorum  fidem,  poftremo  ad  probatifiimorum  autorum  citationem, 
emendationem  et  interpretationem , praecipue  Origenis,  Chryfoftomi, 

Cyrilli,  Vulgarii,  Hieronymi,  Cypriani,  Ambrofii,  Hilarii,  Auguftini, 
una  cum  annotationibus,  quae  lectorem  doceant,  quid  qua  ratione  mu- 
tatum fit.  Quisquis  igitur  amas  veram  Theologiam,  lege,  cognofce, 
ac  deinde  judica.  Neque  ftatim  offendere,  fi  quid  mutatum  offenderis, 
fed  expende,  num  in  melius  mutatum  fit.  Apud  inclytam  Germaniae 
Bafileam.  Cum  Privilegio  Maximiliani  Caefaris  Augulli , ne  quis  alius 
in  Sacra  Romani  imperii  dicione,  intra  quacuor  annos  excudat,  aut  ul- 
libi  excufum  importet.  Ad  calcem : Bafileae  in  aedibus  Joannis  Frobe- 
nii  Hammelburgenfis.  Menfe  Februario  Anno  M.  D. XVI.  Regnante 
Imp.  Cacf.  Maximiliano  P.  F.  Augufto.  Fol. 

Praefigitur  Epiftola  Erafmi  Leoni  X.  nuncupata,  et  ejus  apologia.  Ex  hai  * 

Epijlola:  Novum  Teflamcntum  univerfum  ad  Graecae  originis  fidem  recognovimus, 
idque  non  temere  nec  levi  opera,  fed  adhibitis  in  confilium  compluribus  utriusque 
linguae  codicibus,  nec  iis  fane  quibuslibet,  fed  vetuftiflimis  fimul  et  emendatiflimis. 

Et  quoniam  novimus  in  rebus  facris  religiofe  quoque  verfandum  efle,  nec  hac  con- 
tenti diligentia,  per  omnia  veterum  Theologorum  feripta  circumvolantes,  ex  horum 
citationibus  atque  expolitionibus  fubodorati  fumus,  quid  quisque  legiflet,  aut  mutaflet. 

Adjecimus  annotationes  noflras,  quae  primum  lectorem  doceant,  quid  qua  ratione 
fuerit  immutatum,  deinde  fi  quid  alioqui  perplexum,  ambiguum  aut  obfcurum,  id 
explicent  atque  enodent.  Puflremo  quae  obfiflant,  quo  minus  proclive  fit  in  potie- 
ram depravare,  quod  nos  vix  credendis  vigiliis  reftituiflemus.  „ 

Ex  praefatione  annotationum  in  Nov.  Tejlamtntum : Teftamentum  quod  vo- 
eant  novum,  omni  qua  licuit  diligentia,  quaque  decuit  fide  recognovimus,  idque 
primum  ad  graecam  veritatem,  ad  quam  ceu  fontem,  fi  quid  inciderit,  confugere  — 

— et  ipfa  Romanorum  Pontificum  decreta  jubent ; deinde  ad  fidem  vetuftiflimorum 
Latinae  Linguae  Codicum,  quorum  duos  exhibuit  Joannes  Coletus,  Paulinae  apud 
l.ondinum  Ecclefiae Decanus,  adeo  prifeis  litcrarum  typis,  ut  mihi  ab  integro  difeenda 
lectio , et  in  nofeitandis  elementis  fuerit  repuerafeendum.  Tertium  praebuit  llluftr. 

Billioth.  Sucr.  Pars  L Nn  Virgo 
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Edit.  Era- Virgo  Margareta,  Caroli  Cadaris  amita,  cujus  in  hac  editione  tertia  (anni  1522.) 
fitii  1.  frequenter  adduximus  teftimonium  auvci  codicit  titulo,  quod  totus  ct  auro  fit  conve- 
ftittis,  et  aureis  literis  pulchre  deferiptus.  Mox  aliquot  mirae  vetuftatis  exhibuit 
Burgis,  ut  antiquitGmum,  ita  longe  celeberrimum  Collegium  Divi  Donatiani.  Nam 
ante,  codicem  belle  cadigatum  praebuerat  Collegium  Corfendonkenfe,  praeter  eos 
quos  nobis  cruditiflimi  Fratres  Amerbachiani  communicarant.  Non  igitur  ad  animi 
Bofiri  fomnium  emendavimus  quaedam,  fed  ad  horum  quos  recenfui  codicum  fidem, 
aliorumque  his  fimilium,  quos  non  perinde  refert  memorare.  Podremo  ad  probatif 
fimorum  omnium  fuffragiis  auctorum  vel  citationem,  vel  emendationem,  vel  enar- 
rationem, nempe  Origeriis,  Chryfoflomi,  Hieronymi,  Ambrofii,  Hilarii,  Augudini, 
Theophylacti , Bedae,  quorum  teftimonia  complufculis  locis  in  hoc  adduximus.  — 
— Hac  in  parte  cum  primum  hoc  opus  ederemus,  nonnihil  adjuti  fumus  opera  fub- 
fidiaria  viri  trium  peritia  linguarum  eminentis,  Joannis  Oecolampadii. 

Quod  fanc  miror  {inquit  ipfc  Erafmut  *))  a nemine  cafcigatorum  hactenus 
animadvertam,  quum  id  muneris  in  prima  editione  obierint  Joannes  Oecolampadius 
ct  Nicolaus  Gerbelius,  in  quarta  Sigismundus  vir  egregie  doctus.,. 

Quibus  haec  placet  aeditio  (vulgata  irtquit  Erafmut  •))  quam  ego  nec  damno 
nec  muto,  his  fua  manet  aeditio.  Si  quidem  ea  nodra  cadigatione  non  laeditur  fed 
redditur  illudrior,  purior,  emendatior.  — — Illud  aufim  polliceri,  quisquis  hanc 

nodram  domi  legerit,  fuam  rectius  intellecturus  ed. Jam  fi  collatio  tibi  non 

fatisfacit,  ne  continuo  pronuncies.  Confulc  nodras  annotationes,  quae  forfan  tibi 
vel  autoritate  tedium,  vel  rationibus  adductis  fatisfacicnt.  Fit  interim,  ut  diverfa 
lit  lectio,  fit,  ut  iisdem  ex  verbis  complures  fenfus  accipi  podint.  Nos  primum  uni- 
cam duntaxat  lectionem  proponimus.  Nec  enim  aliter  poteramus.  Coeterum  in  an- 
notamentis varias  referimus,  aut  indicantes,  quid  nobis  optimum  videatur,  aut  tuo 
relinquentes  arbitrio,  quid  fequi  malis.  Sunt  in  quibus  nodra  vulgata  magis  proba- 
tur aeditio,  aut  Ambrofiana  lectio,  quam  Graeci  codices.  Et  tamen  confentientibus 
omnibus  Graecis  exemplaribus,  quoniam  illa  mutare  non  licuit,  latina  accommoda- 
vimus, ne  non  refponderent,  cum  in  hoc  ipdun  adderentur.  Coeterum  id  in  fcho- 
liis  difc  ut  intus.,, 

Cum  jam  edendum  eflet  opus  (fc.N.  T.  inquit  Erafmut  *))  indigarunt  quidam 
ut  vulgatam  aeditionem  mea  vel  correctione  vel  interpretatione  mutarem.  Ejus  far- 
cinulae  accefiionem,  cum  oppido  quam  levem  efle,  ducerem,  longe  gravidimam  ipfam 
compcri.  Deinde  perpellebant,  ut  annotationes  adderem,  aliquanto  locupletiores. 
Jam  protinus,  ut  fcis,  texenda  omnia.  Accedit  ct  illud  oneris,  arbitrabar  Bafileae 
haberi  emendata  exemplaria:  Ea  fpes  quoque  fefellit,  coactus  fum  praecadigare  codi- 
ces quibus  ufuri  erant  Typographi.  Ad  haec  conducti  erant  duo  probe  docti,  alter 
Jurisconfultns,  ( Gcrbcliut ) alter  Theologus,  (Oecolampadiut) , etiam  hebraice  peritus, 
qtti  formis  cadigandis  praecdent:  at  hi  quoniam  hujus  laboris  erant  rudes,  quod  ftifce- 
perant,  praedare  non  poterant , proinde  necelie  fuit  extremam  formarum , quas  vo- 
cant, 

' s)  Tora.  IX.  operum  p.  S01.  ad  collatio-  O In  Apologia  fua  tertiae  fuae  editioni 
nes  cujusdam  Juvenis  Fraucifci  Tutlmmui  N.  T.  praefixa. 

Refpoiitioiiis.  b)  Epid.  lib.  i.Ep.  9. 
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eant,  recognitionem  in  me  recipere.  Conficiebatur  fimul  et  excudebatur  opus,  ab-  Edit.  Ef*- 
folvebatur  fingulis  diebus  ternio,  fic  nunc  vocant.,,  fini  X. 

In  Novo  Teftamento  nihil  aliud  propofueram  ')  quam  inilaurare  veram  le- 
ctionem, et  addita  luce  difeutere  quaedam,  ad  quae  videbam  multos  impingere.  Ne- 
que quicquam  milii  minus  erat  in  animo,  quam  mutare  vulgatam  interpretationem: 
imo  et  veterem  translationem  addidiflem  Graecis,  quamvis  diffidentem , ni  mc  docti 
quidam  amici  confiliis  improbis  verius  quam  felicibus  huc  protrnfiffent  reclamantem. 

— — Quum  ederem  primum  Novum  Teftamcntum , aderant  affidue  Capito  et  Oe- 
colampadius,  quorum  uterque  tum  videbatur  et  vir  pius  et  Theologus,  utcumque 
res  mutatae  funt.„ 

Erafmus  (inquit  JmR/  inftituta  femcl  atque  kerum Exemplarium  N. T. 

(quae  in  priori  recognitione  quatuor,  in  pofteriori  quinque  ipfi  obtigerant,)  Graeco- 
rum inter  fe  et  cura  mfl'  codicibus  verfionis  Vulgatae,  Patrumque  etiam  monumentis 
collatione,  (Epiil.  1.  12.  Ep.  21.)  textuque  adeo  ad  mentem  ipftus  caftigato,  ad  Edi- 
tionem novi  Foederis  fc  accinxit  Bafileae,  circa  Calendas  Octobres  anni  1513.  (Epiil. 

1.  8.  Ep.  29.)  Ibi  fuppetebant  ipfi  tria  exemplaria  codicum  Evangcliorum,  et  al- 
terum Actorum  et  Epiftoiarum  Apoftolicarura  fuppeditabat  Monafterium  Praedicato- 
rum Bafileae,  Apocalypfcos  exemplar  Joaoncs  Reuchlinus.  — Ad  finem  ocrte  perdu- 
ctum cft  opus,  intra  mentes  fere  quinque,  teRe  ipfo  Eraftno,  (Epiil.  1.  1.  Ep.  7.) 
unaque  cum  amplo  annotationum  corpore  ipfi  affixo  in  lucem  prodiit  poilea  meofe  Fe- 
bruario 1316.  Quid  autem  in  hac  editione  tantopere  praecipitata  praeilitum  fit, 
jam  videbimus.  In  edendo  N.  T.  haud  aliter  Erafmo  primum  in  animo  erat,  quam 
»it  iuftauraret  genuinam  lectionem  cum  Graeci  textus,  tum  et  vulgatae  verfionis. 

Nihil  minus  conflftutum  ipfi  erat, quam  mutare  veterem  translationem:  imo  vero  hanc 
addidiflem  (inquit)  Graecis  quamvis  diffidentem,  ni  me  docti  quidam  amici  confiliis  im- 
probis verius  quam  felicibus  huc  protrufifient  reclamantem.  Horum  precibus  devi- 
ctus, vir  alias  confiiltiflimus  pariter  et  doctiflimus,  e regione  textus  graeci  pofuit 
verfionem  a fe  perpetuo  renovatam,  latinisque  auribus,  fi  placet,  et  Graeco,  quem 
exhibebat,  textui  magis  accommodatam.  In  Evangeliis  unum  fere  fecutus  cft  exem- 
plar, illud  dico,  quod  fuppeditavit  ipfi  Monafterium  Praedicatorum  Bafileae  — — 

In  Actis  Apoftolorum  et  Epiftolis  Apoftolicis  codicis  alterius  fupradicti  u furam  nactus 
«ft,  qui  Praedicatorum  Bafileae  erat.  — Exemplar  mire  caftjgatum  efle  ait  ct  vene- 
randae antiquitatis,  fexccntorura  fcillcet  annorum. In  Apocalypfi  adornanda 

uno  ufus  cft  Rcuchlini  exemplari;  in  libri  calce  deerat  claufula. quum  jam 

haud  occurrebat  alius  codex,  hunc  Erafmns  e latina  verfione  in  Graecum  transtulit. 

In  hac  editione,  quae  omnium  jam  prima  in  vulgus  prodiit,  praeter  menda,  quibus 
fcatet,  typographica,  lectiones  jam  olim  notavimus  vitiofas  paulo  amplius  quingen- 
tas; fimulquc  etiam  Mas  et  genuinas  plus  centum,  pro  quibus  in  pofterioribus 
Erafmi  editionibus,  neicio  quo  confilio,  repetitae  fint  non  bonae.,, 

Erafmi  translatio  omne  punctum  femper  et  apud  omnes  tulit;  ita  ut  nihil 
in  ea  purgandum  deprehenderit  fupremus  Senatus  generalis  Inquifitionis  in  Regno  Hi* 
fpaniarura.  Hanc  Erafmi  vcrlioncm  permittit  fub  nomine  auctoris  damnati.  „ 

N n*  2 Quidam 

0 Epift.  lib.  19.  Ep.  91.  0 Laur.  Btjtrlmk.  prarf.  in  varias  facr. 

ii)  Prolcgom.  in  N.  T.  Gr.  p.  us.  m,  BibL  translationes,  Antxverpiae  1616.  editis.  . 
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Edit.  Era-  Quidam  ( 'inquit  Huetius  /))  intra  Novi  Terta  menti  cancello*  interpretando 

feri  J.  indurtriam  explicuerunt,  quorum  facile,  meo  judicio,  princeps  eft  Defiderius  Era* 
Imus:  is  ea  facilitate  hanc  ornavit  fpartam,  ut  ct  verba  verbis,  et  fententias  fententiis, 
et  faporem  faporc  exaequaverit  j et  perfpicuitatem  tamen  cum  dictionis  caftitate  et  na- 
tivo illo  colere  obtinuerit,  quae  ad  integram  Interpretis  laudem  unice  requirebamus. 
Quin  etiam  ubi  propter  Latinae  linguae  indolem,  quod  uno  Graeci,  idem  pluribus 
exponere  verbis  neccrte  habuit,  afeititia  verba  vario  et  infigni  charactere  depingi  cu- 
ravit, quo  fidei  fuae  integritas  palam  extare t.  Inde  adeo  Leoni  X.  Pont.  Max.  di- 
plomate commendari  meritus  ert  hic  ipGus  labor.,. 

Eo  tamen  nomine  fugillatus  ert  a multis,  ia|M£UOS  familiam  duxit  Petrus 
Sutor.  Praeter  hunc,  (ut  feribit  Kortholtut  f))  E^J^ovo  Teftamento  fe  objecit 
Jacobus  Lopcs  Stunica;  cui  cum  Apologiam  Erafmus  opponeret,  liti  huic  immifccre 
fe  coepit,  praefertim  quod  ad  annotationes  Erafmianas  attinet.  Sanctius  Caranza Theo- 
logus Compluteofis,  editis  pro  Stunica  vindiciis,  quibus  refpondit  Erafmus.  Infur- 
rexit  porro  in  Erafmum  heie  Eduardus  Lens.  „ 

Dum  codices  graecos,  (Judicat  JoJu  Alb.  Eahriciut  *))  qui  cum  latino.  vul- 
gato frequentius  confpirant,  fufpectos  habet  Erafmus,  ac  fi  a Concilii  Florentini  tem- 
pore ad  latinos  libros  crtent  interpolati,  non  femper  contigit  optimas  illi  deligere  le- 
ctiones, ut  a Sepulveda  in  Epirtolis,  a Leo,  et  maxime  a Stunica  fatis  quidem  acerbe, 
non  tamen  femper  citra  rationem  ipfi  fuit  objectum.  „ 

Hoc  merito  illi  debetur,  quod  rcccntiorum  omnium  Interpretum  N.  T.  ac- 
curatirtimus  habeatur  ‘). 

[Teftimoniis  et  judiciis  hifce  a Jacobo  Le  Lotig  productis  nonnulla,  quae 
majori  hujus  editionis  notitiae  inferviunt,  addenda  funt.  Laudes  ct  grates  debentur 
omnino  Erafmo  Rotcrodamo  *),  qui  operam  fuam  eo  intendit , ut  cum  jam  complura 
libri  feripta  cujusvis  generis,  et  facra  Veteris  Teftamcnd  oracula,  a tempore  inventae 
artis  typographicae  in  vulgus  producta  fint,  tandem  novum  Foedus  in  lingua  authen- 
tica legentibus  traderetur.  Prima  merito  falutatur  N.  T.  editio  graeca , quae  quidem 
biennio  port  Complutcnfcm  exferipta  ert,  attamen  rtatim  publice  expofita;  cum  illa 
per  aliquot  annos  occulta  retineretur.  Paginae  primae  veriae  inferipta  ert  Johaqnis 
Frobenii  Epirtola,  qua  pio  lectori  f.  d.  qua  rtudium  futim  ut  hoc  volumen  maxime 
emendatum  in  hominum  manus  emitteret,  profitetur.  Sequitur:  i)  Epirtola LconiX.. 
P.  M.  ab  Erafmo  nuncupata:  2)  Erafmi  Roterodami  paraclefis  ad  Tectorem}  3)  Ejus- 
dem Methodus;  4) Ejusdem  Apologia ; 5)  Vitae  quatuor  Evangeliftarum  e Dorotheo, 
graece;  5)  Textus  graccus  cum  verfionc  nova  ad  latus:  Accedunt  denique  annotatio- 
nes, quibus  praefationem  praemifit  editor  Bafileae  15 15  datam ; addita  ad  calcem  Jo- 
har.nis  Occolamyadii  epirtola , et  nota  temporis : „ Bafileae  in  aedibus  Joannis  Frobenii 
,,  Hammelburgenfis  Menfe  Februario.  Anno  M.  D.  XVI.  Subfidio  fuere  editori 

codices 

f)  Libr.  a.  de  interpretatione.  §.  2 a.  It)  Vitam  fuam  ipfe  defcripflt  Erafinur, 

?g)  De  variis  feripturae  editionibus  cap.  ry.  qnam  edidit  Anton.  Thyfiut  una  cum  aliquot 
. 27.  as.  Epirtolis,  Lugdun.  Batav.  1649.  12.  Ad- 

b)  Lib.  4.  c.  5.  p.  gi.  Bibliothecae  graecae.  datur  Samucl Knigbe  vita  Erafmi  anglice  feri- 
i)  Ricb . Simone ap.  21.  hirt.  erit,  verfion.  pta,  et  a Tbtnd.  Amold  1736.  germanice 
N.  T.  p.  262.  Hactenus  Le  Long  p.  aoo.  edita.  Bayle  Worterbuch  Tom.  2.  p.  408. 

, coi.  2.  A.  — p.  joa.  coi.  t.  C.  Freheri  theatr.  vir.  erud.  p.  1443. 
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codices  mff.  quos  Millius  recenfct,  fcd  pod  eum  Wctflenius  accuratius  delineavit,  fub  Edit.  Era- 
N.  i.  2.  3.  61.  ct  69.  qui  cos  omnes,  quia  litteris  minoribus  et  accentibus  appofitisfmi  1. 
funt  exarati,  ad  Cladem  codicum  juniorum  refert.  Duo  vero  funt,  quae  in  Erafino 
reprehenduntur,  primo  quod  nimis  feftinanter  tantum  fufccptum  negotium  geflerit, 
fecundo  vero  non  ubivis  genuinas  et  optimas  lectiones  delegerit.  Primum  omnino 
verum,  et  multis  a Wetjleuio  ex  Epiftolis  Erafmi  accumulatis  teftimoniis  comproba- 
tum. Et  quanjvis  Millius,  Erafmum  fefe  jam  anno  1313.  ad  edendum  N.  T.  accia- 
xifle  contendat;  anni  tamen  notam  errorem  involvere,  et  1515  legendum  ede,  ex- 
inde liquet,  tum  quia  Epiftola  ad  Ammonium,  ad  quam  provocat,  varias  anni  15 15 
eventus  enarrat,  et  ipfe  Erafmus  non  nifi  poli  mediam  partem  Anni  1514.  exactam 
Balileam  rediit.  Sed  idem  ipfum  minime  Erafino  vitio  eli  vertendum , cum  fine  du- 
bio id  urgeret  opus  Typographus,  cui,  quid  in  Hifpania  moliretur,  non  omnino 
ignotum  fuit.  Quod  ad  alterum  attinet,  felicior  procul  dubio  fuiflet  Erafmus,  fi  no- 
fteis  temporibus  vixiflet , et  iisdem  fubfidiis  criticis,  4tc  hodierni  ejus  cenfores , fuf- 
fulcitus  fuiflet.  Ad  locum  1 Joh.  V,7.  annotavit  Jacobus  Le  Lcttg:  „In  hac  editione 
„fitut  in  fecunda  Erafmi,  anni  1519.  in  Bibliis  Venetis  a.  1518.  in  Hagcnocnft  a. 

„ i5*i.  in  ArgentoratenG  a.  1524.  et  in  Parilienfi  apud  Sim.  Colinaeum  a.  1534. 

„ deeft  pericope  Epiltolae  Joh.  1.  cap.  j.  verf.  7.,,  Quibus  ct  altera  Argcntoratenfis 
anni  1534.  adjungi  poteft.  Nec  temere  et  (ine  fundamento  locum  illum  omifit  Era- 
fmus, fic  enim  in  Annotationibus  ad  locum : Tres  funt  qui  Tcjlimonium  dant  in  Coelo ) 

/n  grecco  codice  tantum  hoc  reperio  de  tcjlimonio  triplici;  ort  r^iis  in Iv  ct  ptxqru- 
gcvvrts , re  Ttvivptx , neu  ro  yiag,  xal  ro  oiipu».  i.  quoniam  tres  funt  qui  tejhfican- 
tur.  Spiritus  et  aqua  et  fanguis.  Et  hi  tres  unum  funt')  Hi  reducat.  Neque  eft,  uuum , 
fii  in  unum,  ite  t'o  uvto.  i.  fivc  in  idem.  Idem  quoque  oblervandum  eft  de  loco 
Mare.  XI,  26.  qui  diu  ab  Erafmicis  abfuit  editionibus;  ubi  editor  annotavit:  Haec  in 
■grateis  codicibus  non  adduntur.  Lites  denique,  quae  Erafmo  a variis  motae  funt, 
quantum  ad  biltoriam  harum  editionum  faciunt,  infra  reccnfcbimus  '). 

in:  y ■'  ' • "i ; - : ' Edit,  Erqfini  II.  , . Edit.  Et  a- 

. * Novum  Teftamentum  omne,  multo  quam  antehac  diligentius  ab  Erafmofmi  II. 

. - Roterodamo  recognitum,  emendatum  ac  translatum,  non  folum  ad  grae- 
cam  veritatem , verum  etiam  ad  multorum  utriusque  linguae  codicum, 
eorumque  veterum  fimul  et  emendatorum  fidem;  poflremo ad  probacifli- 
morum  autorum  citationem,  emendationem  et  interpretationem,  praeci* 

, pueOrigenis,Athanaru,Naziarueni,ChryfoftQmi,Cyrilli,  Theophy lacti, 

...  Hieronymi, Cypriani,  Ambrofii,  Hiiarii,  Auguftini,  una  cum  annotationi- 
bus recognitis,  ac  magna  acceflione  locupletatis, quae  lectorem  doceant,' 

. - quid  qua  ratione  mutatum  fic.  Quisquis  igitur  amas  veram  Theologiam, 
lege,  cognofce,  ac  deinde  judica.  Neque  ftatim  offendere,  fi  quid  mu- 
tatum offenderis,  fed  expende;  num  in  melius  mutatum  fit;  Nam  mor- 

Nn  3 bus 

/)  Baum^tirteeii  Nacbricbten  Vol.  i.  p!  1*4.  'Index^Blbl.  Wefnigerod.  p.  10.  Palmii  de- 
Knocbtt  tfachrlcliten  p.  143.  Prisii  introdu-  dignat.  'codie.  p.  34.  fi.  von  der  Hardt  hift. 
ctio  p.  391.  Micbaelu  Einleitung  Tom.  t.  titteror.  reformat,  p.  33.  101.  Murteae  an- 
p.  <95.  ty etfltmi  prolegom.  p.  141.  etc.  tial.  Tom.  ».  Part.  p.  tfd.  J.  M.  Gonii 
jij.  IVakbtus  p.  37.  Vogiii  catal  libri  rar.  Verzeichais  feiner  Bibeliasil.  P-  ao. 
p.  >61.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  10. 
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Edit.  Era-  bus  eft,  non  judicium , damnare  quod  non  infpexeris.  Salvo  ubiqOfl  et 
illabefacto  ecclefiae  judicio.  Addita  fune  in  lingulas  Apoftolorum  Epi- 
ftohs  Argumenta  per  Erafitium  Roc.  Ad  calcem:  13a(ileae  in  aedibus 
Joannis  Frobenii,  Anno  falutis  humanae  M.  D.XIX.  meufe  Martio.  Foi. 
Praefigitur  diploma  Leonit  X.  Pont.  Max.  Dilecto  Filio  Erafmo  RotcrodS- 
mo,  facrae  Theologiae  Profeffori,  Leo  Papa  X.  Dilecte  Fili,  falutem  et  apoftoli- 
Cam  benedictionem.  Valde  nos  delectarunt  lucubrationes  tuae  in  TeAamentum  No- 
vum jam  pridem  aeditae,  non  tam  quia  noftro  nomini  dicatae  fuerant,  quam  quod 
non  vulgari  fcd  nova  et  inflgni  quadam  eruditione  praeftabant  omniumque  doctorum 
calculo  plurimum  laudabantur.  Quas  nuper  a te  recognitas  et  pluribus  additis  nota- 
tionibus locupletatas  illuRratasque  fuifle  certiores  facti,  non  mediocriter  gavifi  fumus, 
ex  prima  illa  seditione , quae  abfolutiflima  videbatur,  conjecturam  facientes,  qualis 
haec  futura,  quantumque  boni  S.  Theologiae  Audiofis  ac  orthodoxae  fidei  noftrae  fit 
allatura.  Macte  igitur  iAius  ftimi  tui  efto,  ac  publicae  utilitati  Audens,  operi  tam 
Taneto,  ut  in  lucem  exeat,  fedulo  invigila,  dignam  quidem  tot  laborum  mercedem 
. ab  ipfoDeo  relaturus;  a nobis  vero  meritam  commendationem  et  cunctis  ChriAi  fide- 

libus perpetuam  laudem  confecuturus.  Datum  Romae  apud  S.  Petrum  fub  annuto 
v Pifcatoris  die  10.  Septembris  15 1 f?.  Pontificatus  noAri  anno  Texto. ,,  ,, 

Textum  ipfum  hujus  editionis  fecundae  quod  attinet,  (inquit MiUiut  ■)  eft 
quidem  is  prioris  editionis  altero  illo  longe  emaculatior  et  caAigatior.  Veram  et  genui- 
nam lectionem  in  priori  depravatam  locis  amplius  330  reAituit;  fed  ab  ea  receffit 
locis  circiter  70.  in  lectiones  interpolatas  et  minime  probandas.  Editio  prior,  ut  et 
haec  utcumque  et  magno  Audio  elaborata.  *) 

[Erajinur  t*  itinere  in  Belgium  et  inde  in  Angliam  redux  fecunda  vice  No- 
vum TeAamentum  recognovit  et  emendavit.  Digna  funt,  quae  ad  Calcem  operis  ad- 
didit Joh.  Frobeniin , ut  hic  legantur:,, oosoperam  dedimus  ut  caAigatior 

et  nitidior  in  lucem  prodiret,  ac  quantum  ad  nos  etiam  attinet,  priorem  longe  vin- 
ceret. Sed  enim  fuit  illi  foliquidquid  laboris  erat  exhauriendum : jnfpicienrii  veterum 
interpretum  codices;  exemplaria  graeca  conferenda,  annotanda  multa,  mutanda  quae- 
dam , adjicienda  plurima , videndum  quid  hic  fecutus , eccur  ab  aliis  ille  dilftntiret : 
ad  fingulas  denique  fyllabas  fere  fubfiAcndum  et  in  minutiis  haefitandum.  Qui  labor 
tantum  habet  moleAiae,  tantum  taedii,  ut  nullum  fit  ingenium  cte.  „ -Adfuerunt 
Typographo  fratres  Amorbaccliii  Brimo  et  Bafilius ; et  Jacobnr  Nepot,  viri  docti  Ai  mi, 
qui  memorabilem  in  opere  caAigando  diligentiam  oAendernnt.  Pagina  prima  verla 
exhibet  Diploma  Pontificis,  Leonis  X.  quod  editori  Antonii tr  Pttcdut , Legatus  in 
Helvetia,  a quo  id  per  litteras  Bafileae  die  26.  AuguAi  1 5 1 g.  datas  petierat,  procu- 
ravit. •)  Excipit  illud  i)EpiAola  nuncupatoris  primae  editionis.  2)  Erafmi  Rotero- 

- •"  • * 1 dami 

incilis  diplomati  fnbjectis,  et  quibus  nota 
adjecta  eft:  Apellei  clim  hujusmodi  pictura 
Otlummam  ufmnjl,  dijudicari  pote  A.  Lau- 
des vero,  quas  infallibilis  Pontifex  Roma- 
nus Erafmo  canir,  minime  confonant  cum 
titulo  Auctoris  danneti,  quo  a Ccnforibug 
R.  E.  oruatus  eft  Ersjmtu.  Jana  in  Indice 
. .Expur- 


«0  Proleg.  m N.  T.  p.  114» 

*)  p.  103.  coi.  1. 

d)  Nonnulla  ex  hac  ad  Pucckan  epiftola 
excerpta  inferuit  J.  Q.  Scbelhorauu  aijioenit. 
litt.  l om  1.  p.  130.  Quem  in  finem  Eva- 
Jintti  pontificale  diploma  tum  quaelierit,  tum 
et  buic  editioni  pracmifocit,  e liguris  ligno 
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dami  paraclcfis  ad  lectorem  piam.  3)  Ejusdem  ratio  feu  compendium  verae  theologiae,  Edit, 
quo  tractatu  49.  paginarum,  copiofius  explicantur,  quae  in  priori  editione  in  Methodo  fon II* 
brevius  recenlita  erant.  4)  Ejusdem  Apologia.  Accedunt  de  hac  pofteriori  editione: 

5)  Capita  argumentorum  contra  morolos  quosdam  ac  indoctos.  6)  Soloecifini  per 
interpretem  admifli,  manifeftarii  et  incxcufabilcs,  e plurimis  pauci  decerpti.  7)  Loca 
obfcura,  et  in  quibus  lapfi  fint  magni  nominis  interpretes;  ex  innumeris  pauca  decer- 
pta, ut  fit  ad  manum  quod  objiciatur  cis,  qui  dicunt  fuperfuifle,  quod  noftris  anno- 
tationibus foret  explicandum.  8)  Loca  manifefte  depravata,  fed  ex  infinitis,  ut  oc- 
currebant, pauca  decerpta.  9)  Ad  placandos  eos,  qui  putant  in  facris  libris  nihil  ne- 
que fuperefle  neque  deefle,  quaedam  excerpfimus,  quae  manifeftius  depravata  funt  in 
hoc  genere,  quam  ut  negari  poilit.  10)  Quae  fint  addita  in  noilris  exemplaribus. 
ii)  Quae  per  interpretem  commifla.  12)  Ubi  interpres  aufus  fit  aliquid  immutare 
de  verbis  Apoftolorum  aut  Evangeliftarum : quibus  tractationum  capitibus  Erafmus 
libi  conatibnsque  fuis  apologiam  parare  ftuduit,  carpendo  vero  Vulgatum  interpretem, 
aliorum  animos  in  fe  concitavit.  1 3)  Symbolum  Nicenum.  14)  'Tire Seat?  kccwwiv 
Ttjf  Tav  tuxyyektsccv  avpQmtcts , una  cum  Eufcbii  epiftola  ad  Carpianum , graecc. 

15)  Ordo  fen  numerus  librjgpm  Novi  Teltamenti.  16)  Hieronymi  vitae  quatuoc 
Evangeliftarum,  fubjectis  cuique  biographiae  veteribus  capitulis  feu  Tectionibus  cujus- 
libct  Evangelii.  Singulis  Evangeliitis  vita  fecundum  Sophronium , et  Argumentum 
fecundum  Thcophylatltim , Actis  Apoftolorum  itinerarium  et  martyrium  Pauli,  omnia 
graecc;  Epiftolis  apoftolicis  CmcSeus  graece , et  argumentum  latine  praemittitur,  ex- 
ceptis Epiftolis  Johannis  fecunda  et  tertia,  ubi  1'ola  i/ncSi-cris  adjecta  eft;  Apocalypfi 
vero  neque  u7Xc3eow  neque  argumentum  addidit.  Textus  ad  latus*habct  verfionem 
latinam  et  ad  marginem  Canones  Eufcbianos,  notatis  fimul  in  margine  capitum  nume- 
ris. Accedunt  denique:  Def.  Erafmi  Roterodami  in  Novum  Teftamentum  ab  eodem 
dentio  recognitum , Annotationes  ingenti  nuper  acceflione  per  autorem  locupletatae. 
Bafileae  anno  M.D. XIX.  Defiderantur  in  liac  editione  eadem  loca,  quae  fupra  ad 
primam  editionem  adnotavimus.  t) 

", : . . j ut: 

Expurgatorio  Gafp.  Qttirogae,  Madritti  1584.  doval  et  Roxas  annotavit  SddborlUuramoemt.' 
evulgato,  inulta  in  Annotationibus  et  in  litt.  tom.  i-  p.  3jj. 

paraphrafibus  expurganda  recenfentur.  In  p)  Nadrichten  von  eintr  balli/cb.  Bibliatb. 
indice  librorum  prohibitorum  Pii  IV.  et  Six-  Vol.  1.  p.  379.  Kuochii  Nachrichten  p.  164. 
ti  V.  prohibentur  ejus  opera,  in  quibus  de  ‘J.  A.  Fabricii  Biblioth.  graec.  Vol.  3.  p.  1 8 5- 
religione  tractat,  quamdiu  a facultate  Theo-  Pritii  introduct.  p/ 391.  bVctfltnii  prolcg. 
logica  ParHienfi  vel  Lovanicnli  expurgata  ' 1:  c.  J.  D.  Micbaelis  Einleitung  Tom.  1. 
non  fuerint.  In  Indice  Sotomajoris  dilectus  p.  692.  J.  G.  Scbclbornii  amoenit  litter. 
ille  Leonis  X.  filius  inter  auctores  damnatos  Tom.  1.  p.  aai.  Mylii  tnemofab.  Biblioth. 
primae  clafiis  numeratur,  cum  mandato:  Jeucnf.  p 179.  Hirfcbii  millenar.  3 p.  17. 

/9  prima  omnium  operum  inferiptione,  pojl  illud:  Pa/mti  defignat  codic.  p.  40.  f Valdius  p.  37. 

Erafmi  Roterodami,  adde:  auctoris  damnati.  Vogtii  Catal.  libr.  rar,  p.  262.  Maittaire  an- 
v.  p.  256.  Ad  marginem  Epiftolae  Leonis  nal.  Tom.  2.  Part.  1.  p.  327.  J.  M Gotzii 
Papae  X.  adferibendum  eft:  Dulcibus  e neo-  Verzcichnis  p.  21.  Index  Biblior.  Werni- 
mus  pius  Patet  nutanti  m ovem  allicere  conatur,  gerod  p.  21. 
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Edit.  Era- 
fiui  111. 


mo  recognitum,  non  folum  ad  graecam  veritacem , verum  edam  ad  mul- 
torum utriusque  linguae  codicum , eorumque  veterum  fimul  et  emenda- 
torum fidem , poftremo  ad  probadflimorum  autorum  citationem  et  in- 
terpretationem, una  cum  annotationibus  recognitis,  ac  magna  accellione 
locupletatis,  quae  lectorem  doceant,  quid  qua  ratione  mutacum  fit- 
Quisquis  igitur  a»!!as  veram ecclefiae  judicio.  Addita  funt  in  lin- 

gulas Apoftolorum  Epiftolas,  Argumenta  per  eundem.  Ad  calcem: 
Finis  Novi  Teltamend  totius  ad  graecam  veritatem,  vetuftiflimorumque 
codicum  latinorum  fidem  et  ad  probaddimorum  autorum  citationem  et 
interpretationem  jam  tertio  accurate  recogniti,  opera  ftudioque  Def. 
Erafmi  Roterodami , Theologiae  Profeflbris.  Anno  M.  D.  XXII.  fol. 

Ex  capitibut  argumentorum  adverfut  morofot  quosdam:  Ncc  ideo  hanc  pollc- 
riorem  aeditionem  immenfis  fudoribus.  paravimus,  quod  priori  diffideremus,  fed 
opus  quod  tum  pro  virili,  proque  temporis  (patio , quam  fieri  potuit,  optimum  de- 
dimus, nunc  emendatius  multo,  multoque  locupletius Jj^nus. ,,  *) 

Idem  Erafmus : r)  Aggreflus  Novum  Teftamcntnai,  in  quo  decreveram 
adeo  verborum  parcus  efle,  ut  ftatuerim  lingula  loca  tribus  verbis  annotare , praefer- 
tim  cum  Laurentii  ( Vallae)  caftigationem  jam  edidiffem,  qui  mihi  verbofior  quam 
pro  re  videbatur.  Caeterum  ubi  jam  accinctus  eflfet  Frobenius  ad  excudendum,  per- 
pulerunt amici  docti,  quibus  aliquoties  obfcquentior  fum  quam  expedit,  ut  mutarem 
etiam  aeditionem  vulgatam  et  in  annotationibus  effem  aliquanto  copiofior.  — • non 
credendis  laboribus  totum  opus  retexuimus  ac  rurfum  officinae  tradidimus.  Rurfutn 
tertio  manum  admovimus,  fnagnaque  cura  locupletavimus  anno  1522.  quae  quidem 
hactenus  fuit  nobis  aeditio  noviflima.  Quartam  habemus  paratam , quod  dum  Para- 
phrafes  feriberenaus,  multa  deprehendimus,  quae  prius  fefellerant.  „ 

Textum  hujus  editionis  quod  attinet,  ')  obfervandum  elt  inprimis  majorem 
in  dies  accrcvifle  Editori  Exemplarium  copiam,  de  quorum  tamen  numero,  indole, 
caeterisque  circumflandis  altum  hic  Cientium.  Extant  in  hac  editione  ad  marginem 
gracci  textus  lectiones  variantes  circiter  1 9.  c quibus  pars  maxima  ex  Aldina  editione 
defumpta  elt,  reliquae  cx  libris  MSS.  qui  Erafmo  fuerunt  ad  manum.  Editio  haec 
tertia  fecundam  per  omnia  fere  fequitur;  ita  quidem  ut  ab  ea  per  univerfum  N.  T. 
haud  recedat,  quod  video,  nifi  in  locis  circiter  ng,  in  lectionibus  quidem  36.  ad 
fidem  textus  Aldini,  in  reliquis  cx  auctoritate  MSS.  codicum,  quos  compararat,  aut 
quovis  modo  infpexerat.  Eli  priori  altera  nonnihil  expurgatior,  ct  quidem  funt  ia 


q)  Refert  Le  I.ong  hanc  Erafmi  a (Tertio,  feriberentur , edidit  Catalogum  omnium 

nem  ad  liancce  tertiam  editionem;  ipfe  ve-  Erafmi  Roterodami  - Lucubrationum ipfb 
ro  non  nifi  de  fecunda  loquitur,  cui  primo  Auctore,  Bafiieae  1523.  8.  qui  eodem  anna 
argumenta  contra  morofos  quosdam  atque  jam  tnenfe  Majo,  Lovanii  apud  Theotioricum 
indoctos  addita  funt.  • Martmum  Alotkenfem  in  $.  recufus  efh  Hinc 

r)  In  catalogo  operum  ab  ipfo  recenfito*  jam  ad  finem  anni  1522.  Erafmum  hunc 
rui»  anno  1524.  confecto.  [Jam  anno  1523.  catalogum  confcripfifle  liquet. 

£*  afrnus , verens  ue  fibi  aliorum  feripta  ad.  s)  Sunt  verba  Juit.  MiUii  prolegom.  p.  1 14. 


hac 


i 
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hac  lectiones  putae  et  germanae  allqnot,  pro  quibus  aliae  rcpofitae  funt  in  poftcriori- 
bus  Krobcnianis.  Denique  et  illud  notandum,  in  hac  jaTn  primum  repertam  cfli:  Peri- 
copen  do  triplici  teftimonio  Patris,  Filii  ct  Spiritui  Sancti  i Joan.  5,7.  quam  repofuit 
ex  codice,  quem  vocat,  Britannico.  „ 

De  hoc  Codice  haec  habet  Erafmus  in  Annot.  ad  hunc  locum : „ Repertus 

eft  apud  Anglos  codex  unus,  in  quo  habetur,  quod  in  vulgatis  dceii. Ex  hoc 

igitur  codice  Britannico  repofuimus,  quod  in  noftris  dicebatur  dceflc,  ne  cui  fit  anfa 
calumniandi.  TametC  fufpicor,  illum  ad  noftros  e fle  correctum.  „ Anno  fuperiori 
jam  in  editione  latina  N.  1'.  minori  hunc  locum  ipfe  Erafmus  reftitucrat.  *) 

[Praemittitur  iterum  pagina  prima  verfa  Leonis  X.  diploma,  quod  hic  orna- 
mentis cinctum  eft,  quae  vitam  aulicam  repraefentant.  Cum  haec  editio  tertia  fe- 
cundae quam  proxime  accedit,  eadem  praemifla  leguntur,  quae  §.  praecedenti  fub 
n.  1 - 16.  rccenfuimus,  excepto  tertio;  ratio  enim  feu  Compendium  verae  Theolo 
giae  ab  hac  editione , ficut  ab  infequentibus,  abeft.  Libris  facris  eadem  praemittun- 
tur, quae  in  praecedenti,  textusque  graccus  eodem  modo  eft  exferiptus,  ut  femper 
occupet  primam  cujusvis  paginae  columnam.  Accedunt  denique  Annotationes: 
Deiiderii  Erafmi  Roterodami  in  novum  Teftamentttm  ab  eodem  tertio  recognitum. 
Annotationes  item  ab  ipfo  recognitae  et  auctario  neutiquam  poenitendo  locupletatae. 
Apud  inclytam  Rauracorum  Bafilaeam.  Anno  M.D.  XXU.  foL  Pericopen  johanneara 
Erafmum  in  hac  editione  rcftituiiTe  omnino  certum  eft.  Fallitur  vero  Jacobiu  Le 
Lovg  in  co,  quod  id  jam  anno  fnpcriori  abErafmo  factum  effe  adferat.  Exiit  quidem 
anno  1 5»i.  Erafmi  N.T.  latinum,fed  eam  editionem  neque  Erafmus,  neque  Frobeniur, 
fed  Andrcas  Cartandcr,  feu  Cratander  procuravit,  a qua  dictam  Johanneum,  quoque 
abeft.  Ex  tertia  vero  editione  Erafmi , latina  verfio  fola  exferipta  eft  A.  1522.  Bu fi- 
le ac  apud  JoL  Frobenium  g,  Coloniae  apud  Eucharium  Cervicornum  fol.  et  A.  1523. 
Moguntiae  apud  Joh.  Sckotffcr  g,  et  Colmariae  apud  Amandum  Farckesll , 8,  in  qui- 
bus dictum  illud  expreifum  eft.  •) 

Edit.  Erafmi  IV. 

* Joannes  Frobenius  candido  Lectori.  S.  D.  En  Novum  Tcft amentum 
ex  Erafmi  Roterodami  recognitione,  jam  quartum  damus  ftudiofe  le- 
ctor, adjecta  vulgata  translatione,  quo  protinus  ipfis  oculis  conferre 
poliis,  quid  conveniat,  quid  diflideat.  Hic  non  fine  gravi  tedio  noftro, 
tibi  tedium  ademimus.  Adjecta  eft  Pauli  pergrinatio  latina,  cum  praefa- 
* tione  Chryfoftomi , in  omnes  epiftolas  Pauli.  In  annotationibus  prae- 
terquam quod  autor  exactiora  reddidit  omnia , magnam  acceflionem  ad- 
junxit 


/)  Haec  Lt  l.ong  p.  aoj.  coi.  1.  C.  — 
p.  104.  coi.  1.  D. 

u)  Faumgartenii Nachrichten  Vol.  6.  p.  193. 
Knocbii  Nachrichten  p.  323.  Job.  Alb.  Fabri- 
tiur  1.  c.  Prilii  introduct.  p.  39».  J.  D.  Mi - 
cbaelii  EinleitUng  Tom.  1.  p.  691.  Mjhi 
memorab.  biblioth.  Jcnenf.  p.  279.  fValcbius 
|.  c.  Maittairi  annales  Tom.  a.  Part.  a, 
Biblioth.  Sacr.  Pari  I. 


B.  611.  J.  M.  Gottii  Verzeichnis  feiner 
ibelfauilung  p.  33.  Index  bibi.  Wernige- 
rod.  p.  11.  Quae  de  editione  N.  T.  graeci 
Erafmiuni  Wittebergac  15:1.  excufa  refert 
Le  Long  p.  304.  coi.  1 . D.  ca  cum  vero  non 
confentire,  infra  §.  XXXI.  demonftrabimus, 
ubi  de  Wittebcrgenfium  Editionibus  agen- 
dum erit. 

Oo 


Ed  Erafmi 
IU. 


Ed.  Erafmi 
IV. 
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Ed.  EriCci  junxit  ex  Graecorum  voluminibus  eque  vetuftilTimis  exemplaribus  Lati* 

IV,  nis , quae  nuper  eft  nactus.  Cujus  in  recognofcendo  fummam  diligen- 

tiam, nos  in  excudendo  fumus  imitati.  Si  proxima  aeditio  fadsfecit, 
fateberis  hic  Frobenium  a Frobenio  fuperatum.  AccelTit  et  locorum 
annotatu  dignorum  index  non  afpernandus.  Fruere,  noftrisque  conati- 
bus fave.  Bafileae  anno  M.  D.  XXVII.  Ad-  calccm : Bafileae  in  aedibus 
i Jo.  Frobenii  M.  D.  XXVII.  Menfe  Martio.  Fol. 

Inurendus  Valla  ( inquit  Erafmut  *)  feptem  bonae  fidei  codices  fe  fccntum 
fuifle  teftatur.  Nos  in  prima  rccognidone  quatuor  graecis  adjud  fumus,  in  fecunda 
quinque;  in  tertia  praeter  alia  accefiit  aeditio  Aliilana  (Jeu  Veneta  an.  1518-);  in  hac 
quarta  praelio  fuit  et  Hifpanienfis  (five  Complutcnfis  Ximmii  ).  Deinde  confulds  tum 
pervetuftis  tum  emendatis  aliquot  latinac  linguae  voluminibus;  nec  hoc  contenti,  dif- 
■cultis  et  exploratis  probatiflimis  amoribus,  non  ofeitanter  obfervivimus,  quid  «ita- 
rint,  quid  legerint,  quid  interpretentur.  Atque  hilce  rebus  omnibus,  qua  licuit  vi- 
gilia, certe  fumma  fide  collaris  ac  penfitatis , quod  optimum  judicavimus,  fecud  fu- 
mus, et  hac  lege  in  medium  contulimus,  ut  nihilo  fccius  fuo  quisque  judicio 
frucretur.,, 

Scito,  y)  exemplaria  Graeca,  quae  tu  fccufus  es  in  Novo  Tcftamento,  ple- 
risque  mendis  el.c  depravata,  jam  fingulis  verbis , jam  folidis  orationibus  fublatis,  aut 
vicitlim  redundantibus.  Quod  factum  efle  reor  culpa  Librariorum , quibus  errandi 
occafionem  praebuerint  fcholia  quaedam  importune,  ut  faepe  folet,  a quibusdam  ftu- 
diofis  in  librorum  margine  adferipta.  „ 

Ad  textum  graecum  quod  fpcctat  (inquit  Millius  •)  profitetur  alicubi  editor, 
cum  fere  in  omnibus  confentire  cura  Complutenfi  illo,  quem  ad  exemplar  e Biblio- 
theca Vaticana  fuppeditatum  a Leone  X.  exprimendum  curarat  Ximenius.  Extant  ad 
marginem  textus  graeci  praeter  lectiones  variantes  ex  editione  priori  traductas,  aliae 
quaedam  fumptae  ex  editione  hifpanica.  Et  quidem  licet  editio  haec  in  plurimis  cx- 
prefla  Iit  ad  tertiam  F.rafmicam;  tameD  cum  Editori  jam  tandem  fuppeteret  Exemplar 
Complutcnfc,  c re  vifum  fuit,  in  haud  paucis  a tertia  illa  deflectere,  locis  106.,  lo- 
coqtte  complurium  ejus  lectionum  reponere  alias  ad  fidem  editionis  hujus 
nobiliffimae.  *) 

[Jam  anno  1523.  meditabatur  editor  quartam  editionem,  quae  tamen  usque 
ad  annum  1527.  retenta  fuit.  Non  omnia  quae  prioribus  editionibus  pracmifia  le- 
guntur, hic  iterum  exhibentur.  Diploma  Leonis  X,  eundem  ut  in  antecedentibus 
occupat  locum.  Sequitur  0 Epiflola  Leoni  X.  nuncupata  omnibus  editionibus  prae-* 
mifla;  ad  cujus  calcem  Erafmtts  notavit:  Paraclcjfm,  quoniam  totici  excuja  ntttquam 
non  circumfertur , vifum  cjl  hic  omittere.  Sequitur  2)  Apologia,  quae  exceptis  per- 
paucis locis  hic  illic  mutatis , omnino  eadem  eft.  3)  De  hac  poftrema  aeditione : ca- 
pita argumentorum  contra  morofos  quosdam  ac  indoctos.  4)  Symbolum  Niccnum  ; 
5)  Canones  Eufcbiani , et  reliqua , quae  ad  editionem  fecundam  rccenfuimus.  Textus 

graecus 

*■)  Iq  apologia  fua  qnartae  editioni  et  s)  p;  tt4.  Prolegom.  in  N.  T. 
fequentibm  praefixa  a)  Le  Lo*g  p.  204.  sol.  a.  C.  - p.  3 oyj 

.y)  JoannisGenefrasSepulveda  ex  epift  j.  coi.  1.  C. 
iih.  1.  Epift-  ad  Deiid.  Erafinum  an.  1533. 
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graccus  typis  cxfcriptus  eft,  quorum  forma  aliquantulum  ab  iis  recedit,  quibus  Fro*  Ed.  Erafin» 
benius  hactenus  ulus  erat.  Singulae  paginae  in  tres  difpartitac  funt  columnas,  qua-  IV. 
rum  prima  textum,  fecunda  Erafmi  veriionem,  tertia  Vulgatam  fiftit  verfionem,  quo 
magis  in  promptu  fit  lectori  collatio.  Annotationes  eodem  quoque  anno  quartum  reco- 
gnitae prodiere:  Def  Erafmi  Rotcrodami  in  novum  Teftamentura  annotationes,  ab 
ipfo  autorc  jam  quartum  recognitae,  et  ex  graccis  codicibus,  quos  pofcea  nactus  ell, 
auctario  ncutiquam  poenitendo  locupletatae.  Apud  inclytam  Rauracorum  Bafileam. 

An.  M. D. XXVII,  fol.  Quae  vero  ab  initio  luijus  editionis  ejecerat  tractatus,  nimi- 
rum: Soloecifmi  etc.  loca  obfcura  ctc.  loca  manifefle  depravata  ctc.  ad  placandos 
cos  ctc.  quae  funt  addita  ctc.  quae  per  interpretem  comraifta  ctc.  ct  ubi  interpres  au- 
fus  fit  etc.  de  quibus  fupra  §.  XVII.  egimus , non  plane  ab  hac  editione  abeffe  voluit, 
fed  ad  calcem  voluminis  annotationum  rejecit.  *) 

Edit.  Erafmi  V.  Ed.  Erafmi 

* Novum  Teftaraentum  jam  quintum  accuratiflima  cura  recognitum  a Def. 

Erafmo  Roter,  cum  Annotationibus  ejusdem  ita  locupletatis,  ut  prope- 

modum  opus  novum  videri  poflit. Bafileae.  Anno  MDXXXV. 

Cum  privilegio  Caefareae  Majeftatis  in  annos  quatuor.  Ad  calccm:  Ba- 
fileae apud  Hieronymum  Frobenium  et  Nicolaum  Epifcopium.  Anno 
MDXXXV.  menfe  Martio.  Fol. 

Textus  Graecus  priori  (*.  e.  editiori  quartae")  per  totum  adeo  plane  fimilis 
eft,  ut  ab  eo  non  recedat,  quod  viderim,  nifi  quatuor  in  loris  duntaxat,  in  quibus 
quidem  ipfis  lectionem  exhibet  veram  ct  genuinam.  *) 

[Senex  Erafmus  fere  feptuagenarius  mortique  vicinus,  quae  ipfum  anno  fe- 
quenti  ad  aeterna  evocavit,  ultimam  hancce,  quam  diu  meditatus  erat,  procuravit 
editionem , quae  praecidenti  fat  accurate  rcfpondet.  Praemittuntur  Diploma  Leonis, 

Epiftola  nnneupatoria,  ct  Apologia  immutata,  ex  praecedenti  editione;  De  duabus 
poflrcmis  seditionibus  quarta  ct  quinta,  fcu  illa  priorum  editionum  capita  argumen- 
torum contra  morofos  quosdam  ac  indoctos  multis  fcctionibus  adaucta,  in  quibus  apo- 
logiam  agit  pro  minus  honorifica  veteris  interpretis  tractatione.  . Sequuntur  Canones 
pufebiani  ct  reliqua  prioribus  editionibus  praemifla.  Pagina  in  duas  difpartita  co- 
lumnas, in  priori  fiftit  textum  graecum,  in  fecunda  verfionem  Erafmi.  Additae  An- 
notationes ita  funt  locupletatae,  ut  novum  opus  videri  poflit.  Multa  olim  acerbius 
dicta  hic  funt  mitigata,  et  ut  remiifiorem  oftenderet  animum,  eas  omnes,  quas  in 
fuperiori  editione  appendicis  loco  adjecerat,  ccnfuras  Soloecifinorum  aliorumque  a 
Veteri  interprete  commiflbrum,  ab  hac  editione  penitus  abefle  voluit  ■'*).  Quinqne 
funt  itaque  Movi  foederis  editiones,  quas  Dcfiderio  Erafmo  Rotcrodamo  debemus, 
quarum  fingulac  novis  curis  procuratae  funt.  Superfunt  adhuc  duae  editiones,  qiiic 
; : Qo  2 ; ...  eidem 

F)  Baiitngartenii  Nachrichten  V6l:  6.  p.  196.  c)  yob.  Mtfliut  proleg.  p.  ilf.  Et  Long 

- Kuoebii'  Kachrichtcn  p.  353.  Prrriusp.  397.  'p.  atyy. 'cob  i/E.  J •* 

J-Vcrftcmus  1.  c.  Micbaelis  Einleittmg  Tom.  f.  d)'  Rattmgartemi  Nachricliten  Vol.  4.  p.  f>f. 
p.  6 i)i.  yob.  Alb.  Fabricius  !.c.  p.  ISJ.  Cata-  Knocbii  Nachrichten  p.  359.  Job.  Alb.  Fabri- 
log.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  IO.  Hait-  cius  p.  ISJ.  Pritius  p.  391.  Micbaelis  p.  692. 

taire  nntwl.  Tom.  1.  Part.  z.  p.  6J3.  f.  .1/.  IV efflemus  p.  310.  fVetehiat  p.  }8-  J-  M. 

Gotc.it  Verzeicknis  p.  24.  ' 'Goezii  Verzeichnia  p,'  14.  •.  - : • 1 
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EA.  Erafmi  eidem  Erajrno  vindicandae  funt,  quamvis  non  ab  ipfo,  fed  ab  aliis  emiflae  fint,  fed 
V.  antequam  illas  rcccnfemus , de  controverliis  Erafino  motis  nonnulla  monenda  funt  •). 

$.  XVIII. 

Ed.iteratae.  Edit,  iteratae.  • 

[l.J  * Novum  Tefbmentum  jam  quintum  ac  poftremum  accuratiflima  cura  re- 
cognitum ab  Erafmo  Rocerodamo,  cum  annotationibus  ejusdem  ita  lo- 
cupletatis, ut  propemodum  novum  opus  videri  poflit.  Balileae,  Hie- 
ronymi Frobenii  et  Nicolai  Epifcopii  1540.  (1341.)  fol.  f). 

[Quarto,  poliquam  Erafmus  ex  hac  vita  evocatps  erat,  anno  Beatus  Rhe- 
nanus lingula  ejus  feripta  ltudiofe  collecta  Bafileae  in  IX.  Voluminibus  evulgavit. 
Tomo  fexto  exhibetur  Novum  Teftamentnm  graecum,  cum  vcrlionc  et  annotationi- 
bus ad  calcem  N.  T.  rejectis,  cum  nota  anni  1539.  ad  calcem.  Rcpraefentat  haec 
editio  accurate  quintam  et  ultimam ; hinc  et  ad  calcem  Annotationum  eaedem  in  Ve- 
terem Interpretem  ccnfurae  defiderantur.  Accedit  vero  Index  rerum  et  Verborum 
Iit  copiofus.  t) 

[II.]  * Novum  Teftamentum  graecum  cum  verlione  latina  Erafmi  graeco  textui 

e regione  adjecta,  addicis  commatum  numeris:  Annotationes  ejusdem 

fingu- 

0 Varias  cum  variis  aluit  F.rafmus , dum  pfit  annotationum  adverfut  Erafmum  Roteroda- 
viveret,  lites,  quas  omnes  hic  recenfere,  mum  hkrum  unum,  qui  infertus  legitur  Criti- 
nimis  longum  et  a fcopo  noftro  alienum  fo-  cis  Anglicnnis  Tom.  7.  p.  1131.  Oppofuit 
ret  opus.  Paucis  tantummodo  lites  per  N.  Erafmus  Apologiam  nf pandentem  ail  ea  . /uae  in 
T.  editionem  excitatas , et  qui  in  hifce  cer-  N.  T.  taxaverat  Jacotus  Lopit  St  unica,  Ao. 
taminibus  antefignani  fuere,  miliis  iis,  qui  1 521.  infertam  ibidem  p.  1337.  cui  fecunda 
ad  minorum  gentium  dens  referendi  funt,  A.  1 519.  addita  eit  apologia.  4)  A Stumcae 
hic  recenfebimus.  1)  Cum  prima  N.  T.  partibus  lietit  Sanfhut  Caranta,  contra  quem 
prodiret  editio,  inultis,  Erafmum  Joh.  1,  1.  apologiam  quoque  fcripfit.  5)  Varias  porro 
vertifle:  In  principio  cratftrmo,  fcamialo  fu-  coiilcripfit  Erafmus  apologias  contra  diver- 
it,  qui  publice  et  in  ecclefiis  contra  cum  fos,  qui  ipfi  lites  moverant,  ut,  Apologia* 1 
declamarunt,  uti  ipfe  in  Epiftola  ad  Herman-  de  loco : Omnes  quidem  refxrgens ; Apologias  ali- 
tium Rufchmm  15JO.  data  conqueritur.  Op-  quo: in  Satalem  iledam, pro paraphrafi,  A.  1 ji<. 
poluit  hifce  feriptum:  Apologia,  refellent  quo-  Apologiam  adverfut  dcbaccbatsonts  Petri  Sutoris ; 
tundam  feduiofot  clamores  apud  populum,  qui  et  Declarationes  adverfut  cenfurat  Facultatis 
ve lus  impium  infcdabaxtur , quod  verterit . /»  Tbeol.  Parifienjis.  Singula  Erafmi  Icripta  apo. 
principio  cratftrmo.  Ba/tieae  apud  Joban.  Fro-  logetica,  quae  fata  Novi  Teftamenti  quin- 
tenium.  1510.  4.  ai  Contra  Annotationes  quies  editi  illuftrant,  Tom.  IX.  opp.  Lugdu- 
in  N.  T.  infurrexit  EJuaidus  Leus,  Anglus,  ni  Batavorum  1703.  etc.  editorum  inferta  le- 
Amosarionum  Utris  duobus  in  Annotationes  in  guntur.  Conf.  Joh.  lltmr.  Hottsngets  Biblioth. 
N.  T.  Erafmi,  quos  Joh.  Fraternus  Balileae  quadripart.  lib.  1.  c.  4.  p.  163. 
ijao.  4.  recudi  curavit.  Scripfit  Erafmus  f)  LeLcmg  p.  ao6.  coL  1.  C. 

Apologiam,  contra  quam  Leus  edidit  Epiftolam  g)  IValcbiut  p.  3J.  Retmmanm  Catal.  p.  aoi. 
apologet  icam , cui  duplicem  Erafmus  oppofuit  ubi  quidem  editio  Bafileenfis  anni  1639.  re- 
Apologiam  j cum  Bafileae  ea  aedibus  Job.  cenfetur,  fed  ex  ipla  recenfione,  notam  an- 
Frotemi  fimul  emitterentur  Epiftolae  aliquot  ni  errorem  typographicum  involvere,  lau- 
Eruditarttm  Virorum, ex  quibus pcrfptcuum quan-  datamque  fextam  Erafmi  editionem,  non 
ta  fis  Eduardt  Lei  virulenta,  ijao.  4.  3)  Ac-  aliam  efle,  quam  illam  in  collectione  Opp. 

cellit  Didacut  Lopn  Stimica,  vir  orientalium  latis  apparet.  Conf.  Garrii  Verzeichnis 
linguarum  peritiiumua,  unus  e numero  edi-  p.  aj.  ubi  integra  Tomi  fexti  Oppium  Era- 
torum  1’olyglottorum  Complutenfium.  Seri-  lini  exhibetur  inferiptio. 
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lingulis  Paginis  fubjiciuntur.  Lugduni  Batavorum  apud  Petrum  van  der  Ed.  itersrtae. 
Aa.  1705.  fol.  h). 

Qohanncs  Clericus  novam  eamque  emendatiorem  operum  De fder ii  Erafmi 
ab  anno  1703-1706;  in  decem  tomos  diAinctam  procuravit  editionem,  cujus  tomus 
fextus  Novum  TeAamentum  ad  editionem  quintam  exferiptum  fidit.  Praemittuntur 
vero  varia,  quae  ab  editione  quinta  abfunt.  1)  Clerici  Praefatio,  quae  Erafmum  ab 
Arianifmo  defendit;  2)  EpiAola  nuncupatoria  Erafmi  Leoni  X.  inferipta,  cum  diplo- 
mate Pontificis  aliis  editionibus  pracmifloj  3)  Erafmi  praefatio;  4)  Paraclefis; 

5)  EpiAola  dc  piiilofopliia  evangclica;  6)  Index  foloccifmorum  etc.;  7)  Apologia 
pro  verfione  et  annotationibus;  8)  Capita  argumentorum  contra  morofos  quosdam 
et  indoctos;  9) Praefatio  in  primam  anni  1515.  annotationum  editionem,  infertis  iis, 
quae  ad  poAcriorcs  fpectant  cditibnes;  10)  Eufcbii  Canones;  ti) Summa  totius  feri- 
pturae,  librorum  videlicet  V.  et  N.  T.  12)  Index  vocabulorum  et  locorum;  13)  Vi- 
tae quatuor  EvangcliAarum,  et  reliqua  quae  fupra  jam  recenfuimus  fingulis  editionibus 
pracmifia.  Editio  eA  fatis  nitida,  prioribus  non  uno  nomine  praeferenda.  Nam  cum 
in  illis  numeri  commatum  non  fint  additi,  in  hac  graecis  et  latinis  diligenter  funt  ap- 
pofiti.  Annotationes  Erafmi.,  quae  antej^ad  calcem  erant  fubjectac,  ut  facilius  cum  textu 
conferri  poflint,  fingulis  paginis  fubjiciuntur,  et  ad  numeros  verfionis  Erafmi  referun- 
tur. Nihil  omnino  omiHum  eA,  quod  hanc  editionem  perfcctiffimam  reddere  poflit  *). 

$.  XIX. 

Etiit.  Argentorat.  Ed.  Argent. 

Novum  TeAamentum  graece  et  latine  De.  Erafmo  Roterodamo  interprete. 

Cum  Summariis,  concordantiis  et  explicationibus  difficiliorum  vocabu- 
lorum et  aliis  in  hac  editione  praeftitis,  uti  ex  fequenti  EpiAola  et  ipfius 
operis  impreflione  apparet.  Argentorati.  Excud.  Theodofius  Rihelius. 

(f.  a.)  8. 

Typographi  cpiAoIa,  quae  in  hac  editione  praeAita  funt,  longe  latcque  re- 
cenfet,  fed,  dum  fibi,  quae  alii  deberet,  appropriat,  non  erubefeit.  Nihil  omnino 
egit  praeter  id  unicum,  quod  editionem  Wittcbcrgcnfcm  anni  1605  accurate  expref 
ferit,  et  Erafmi  Schmidii  epiAolam  ita  immutarit,  ac  fi  jpfe  omnia  egHTet.  PoA 
EpiAolam  fcquitur  Summa  totius  facrae  Scripturae,  librorum  videlicet  Veteris  et  Novi 
TeAamenti,  quae  e Bibilis  latinjj  Roberti  Stephaui  anni  1545.  et  1557.  deferipta  eft. 

EvangeliAis  adduntur  vitae  per  Hieronymum , et  EpiAolis  ApoAoIorum  Argumenta 
per  Def  Erafmum.  Ad  calcem  accedit  Index  vocabulorum  quorundam  cum  demon- 
Aratione  certorum  ad  intelligcntiam  veritatis  pertinentium  locorum , ex  editione  Bry- 
lingeriana  anni  1564.  defumtus.  Capitibus  in  verficulos  diAinctis  praefiguntur  argu- 
menta additis  ubique  locis  parallelis.  Recenfet  editionem  Cl.  Knochius , fed  ita  ut  fin- 
gula,  quae  Erafmo  Schmidio  debemus,  Rikclio  tribuat , et  editionem  ad  annum  1675 
referat,  verum  eam  mox  poA  Wlttebergcnfem  anno  1605  aut  1606  prodiiflc,  ex  iis 
quae  jam  obfervavimus,  fatis  liquet  *). 

Oo  «.-'.i.-  . - . •:§.  XX. 

b)  Le  Long  p.  123.  coi.  i.  E.  Tom.  t.  p.  11.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis 

i)  Acta  Eruditor.  Lipf  A.  170J.  p.  482.  p.  25. 

Jd).  FabrJui  hift.  Biblioth.  Tora.  i.  p.  369.  k)  Baumgarttnii  Nachrichten  VoL  a.  p»  i(. 

IVahbius  p.  38.  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Kttocbu  Nachrichten  p.  447.  ..  ’• 
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) 


EditBafit.  §•  XX. 

l robenii.  Edit,  hafil.  Frobtnii. 

* Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  ex  vulgata  et  nova  verfione  jam  quin- 
tum ac  poftrcmum  accuratiflima  cura  recognitum  a Defiderio  Erafmo 
Roterodamo.  Bafileae  Hieronymi  Frobenii  et  Nicolai  Epifcopii. 
1542.  fol.  ')• 

[Accurate  repraefentat  editionem  ex  eadem  typographia  Anno  1540.  vel 
1541.  §.  XV111.  eroiflam.  Jam  ad  annum  praecedentem  lx  Lovg  et  Walchiut  recen- 
fent  editionem  iisdem  typis  Bafileae  1541.  8-  expreflam;  quae  vero  non  ad  Frobenia- 
nas,  fed  ad  Brylingerianas  referenda  efb. 


Edit.  Bafil. 
Brylingeri. 

w 


§.  XXI. 

Edit.  Bafil.  Bty&v.gtri. 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine,  juxta  veterum  cum  graecorum, 
tum  latinorum  emendaciflima  exemplaria,  accuratillima  cura  et  diligentia 
Def.  Erafmi  Roterodami  jam  denuo  collatum  et  poftrema  manu  caftiga- 
tum.  Bafileae  per  Nicolaum  Bryliqgerum  et  Sebaft.  Franckium.  Anno 
MDXLI.  8- 


Eadem  ipfa  eft  editio,  quam  Lc  Long  ")  Hieronymo  Frobenio  et  Nicolao 
Epifcopio  adferibit.  Sed  prima  eft  graeco- latina,  quae  ex  officina  Nicolai  Brylingeri 
prodiit  editio,  quam  mox  et  aliae  fcquutac  funt,  quas  hic  temporis  ratione  habita  re- 
cenfebimus. 


[II.]  * Novum  Teftamentum  graece  et  latine  juxta  Veterum cura  et  di- 

ligentia D.  Erafmi  Roterodami  jam  denuo  et  collatum  et  poftrema  manu 
caftigatum.  Adjecimus  quoque  buic  editioni  ejusdem  argumenta , una 
cum  Scripturae  (ut  vocant)  concordandis,  ne  lector  quicquam  defide- 
rare  poflit.  Bafileae  pec  Nicolaum  Brvlingerum  et  Sebaft.  Franckium. 
Anno  MDXLII.  8-  ") 

[Non  ad  Erafmi  tertiam,  nt  autumat  Cl.  Knocltiut,  fcd  ad  ejus  quintam, 
poftrema  manu  caftigatam  exferipta  eft.  Ad  marginem  cum  locis  parallelis  harmonia 
Evangeliftarum  addita  eft,  Evangeliftae  vero  via  compendiaria  litteris  M.  R.  L.  I. 
defignantur:  quod  compendium  ex  hac  in  alias  inpTimis  Lipficnfcs  tranfiit  editiones. 
Ad  Calcem  accedit  Erafmi  tractatus  ex  Athaiiafio  defumtus  de  libris  utriusque  tefta- 
menti,  partim  rejectis,  aut  non  fine  contradictione  admiflis,  partim  apocryphis; 
quem  jam  Andreas  Cratandcr  Bibilis  latinis  1522.  8-  impreffis  praefixerat  •). 

[III.]  Novum  Teftamentum  graece  . et  latine  diligentia  Def.  Erafmi  Roterod. 

emendatiflimum , et  jam  denuo  ad  multa  exemplaria  tam  imprefla  quam 
manuferipta  diligenter  caftigatum  et  editum.  Adjecta  funt  argumenta 
ejusdem  una  cum  marginalibus  concordamus.  Bafileae  apud  Nicolaum 
Bryling.  Anno  M.D.XLIX.  8.  > 

. Tertia 

/)  lx  Long  p.  506.  coi.  1.  D.  JVahhius  p.  59.  „)  Le  Lcitz  p.  io«.  coL  1.  D. 

m)  Le  Loug  p.  ao6.  coi.  t.  C.  Index  Bibi.  0)  Knochii  Nachrichten  p.  3S3. 

Wernigerod.  p.  ji.  , . 1 ...I.  . ..  - 
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Tertis  ex  officina  Brylingeriana  cmifla  editio  graeco- latina,  quam  Le  Lotig  Edit.  Baftl. 
filcntio  praetermifit.  Quae  in  rubro  de  iterata  collatione  exemplarium  impreflbrumBryliugvri. 
et  manufcriptornm  commemorantur,  aut  editionem  Roberti  Stephani  primam,  quam 
typographus  confulcre  potuit,  refpiciunt,  aut  emptorum  gratia  feripta  funt.  fj 

* Novum  Tcftamentum  Graece.  V.  Biblia  Graeca.  1550.  g.  1 ) [IV.] 

[Qui  de  Bibliis  graeco -latinis  ex  officina  Brylingeriana  enmffis,  ad  quae  pro- 
vocat Auctor  nofter,  loquuti  funt  feriptores,  quorum  utique  plurcs  funt,  de  editione 
N.T.  graeco-latini  hujus  Ihni  omnino  tacent.  Exftat  vero  tanquam  ultimum  Biblio- 
rum  graecoruin  volumen:  Novum  Tejlameutum graece  et  latine  diligentia  Def  Erafmi 
Roterod.  emendat iffimum  et  jam  tertio  ad  multa  — cum  marginalibus  concor dautiis.. 

Bajileac  apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  MDL.  8. 

* Novum  Tcftamentum  graece  et  larine  diligentia  Def.  Erafmi  Roterod.  [V.J 
emendatiflimum  et  jam  poftremo  ad  multa  — cum  marginalibus  concor- 
dandis. Balileae  3pud  Nicolaum  Bryling.  Anno  MDLI1I.  8-  r) 

Novum  Tcftamentum  graece  et  latine  diligentia  Def  Erafmi  Roterod.  [VI.] 
emendatiflimum  et  jam  poftremo  ad  multa  — cum  marginalibus  con- 
cordandis. Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  MDLVI.  & 

Editio  Jacobo  Le  Lotig  ignota,  ad  praecedentem  formata  Q.  . 

* Novum  Teftamentum  graece  et  latine  diligentia  Def  Erafmi  Roterodami.  [VII,] 

— cum  marginalibus  concordandis.  Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling. 

Anno  MDLVIII.  8-  •). 

* Novum  Teftamentum  graece  et  latine  diligentia  Def  Erafmi  Roterod.  — [VIII.] 

Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling.  JMDLXII.  g.  ") 

. Novum  Teftamentum  Jefu  Chrifti  graece  et  latine,  primo  quidem  ftudio  £jx.] 
et  induftria  Def.  Erafmi  Roterod.  accurate  editum,  nunc  autem  magna 
diligentia  collads  Compluribus  exemplaribus  denuo  expreflum.  Adje- 
ctis argumentis  cum  concordandis  in  margine  et  quadam  adjuncta  fepa- 
ratim  utili  tam  explicatione  vocabulorum  quorundam,  quam  monftra- 
tione  certorum  ad  intelligendam  veritatis  pertinentium  locorum.  Bafi- 
leae apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  1564*  8. 

Novam  quamvis  titulus  venditet  ad  plura  exemplaria  recognitionem ; prae- 
cedentibus tamen  accurate  rclpondet.  Acccffit  tamen  huic  editioni,  quae  alibi  fac- 
pius  recufa  cxftat  vocabulorum  explicatio  ct  lofcrum  monftratio.  *) 

* Novum  TeftamentutfTJefu  Chrifti  graece  et  latine  primo  quidem  ftudio  [x.j 
et  induftria  Def.  Erafmi  Roterod.  — ad  intelligendam  veritatis  perti- 
nendum locorum.  Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  1 566.  8-  yj 

* Novum 


fy  Baumgartem  Nachrichten  Vol.  a.  p.  y. 
JVaicbiut  p.  39.  ■ . 

q)  Le  Long  p.  107.  c©l.  a.  C. 

r)  Le  Leno  p.  aio.  coi.  a.  D.  Index  Bibi. 
Wcrnigcrod!  p.  a a. 

s)  'Saebrkbttu  ven  cmerbtll,  Bibiiotb,  Vol.  4. 

p.  J92.  • • --i  • 


O Le  Lotig  p.  aio.  coi.  2.  D. 
u)  Le  Long  p.  2 II.  coi.  t.  A. 

.t)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  a.  p.  479. 
Le  Long  p.  21  a.  coi.  1.  C.  Biblioth.  Sol- 
geriana  Tom.  3.  p.  ij. 
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[xn.] 

[XIII.] 


Edit  Balil. 
Fladl. 

CIO 
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* Novum  Teftamentum  Jefu  Chrifti  graece  et  latine  — Bafileae  apud  Ni* 

colaum  Bryling.  1571.  8-  *) 

[Ultima  eft  ab  ipfo  Brylingero  procurata  editio  graeco- latina.  Brylingeria- 
nae  editiones  verfuum  diirinctione  adhuc  carent,  quamvis  jam  alii  editores  inventum 
Stephanicum  in  diftinguendo  textu  adhibuerint. 

* Novum  Teftamentum  Jefu  Chrifti  graece  et  latine Bafileae,  apud 

Haeredes  Nic.  Brylingeri.  1577.  8.  •) 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine,  ftudio  et  fnduftria  Def.  Erafmi  Ro- 
terodami  accurate  editum.  Quadam  adjuncta  feparatim  utili  tam  ex- 
> plicatione  vocabulorum  quorundatn , quam  demonftratione  certorum  ad 
intelligentiam  veritatis  pertinentium  locorum.  His  accefleruntChrono- 
logiaNovi  Teftamenti,  Symbola  orthodoxae  fidei  graeco -latina,  Ar- 
gumenta fingulorum  capitum,  Concordandae  marginales  biblicae,  Varia 
lectio  graeca,  Diftincdo  verfuum.  Ad  calcem  additus  eft  teftimonio- 
rum  S.  Scripturae  in  Articulos  Symboli  Apoftolici  brevis  elenchus.  Ba- 
fileae ex  officina  Leonhardi  Oftenii.  cididxxciix.  (1588.)  8- 

Brylingerianis  hanc  jungimns  editionem , quia  Ofleniut  hacreditario  jure  in 
officinam  Brylingeri  fucceffit,  ejusdemque  typis  editionem  procuravit:  quae  tamen 
praecedentes  longe  fuperat,  diftinctione  verfuum,  qua  antecedentes  omnes  carent. 
Variae  lectiones  ex  editione  anni  1563.  in  hanc  tranfiiffe  videntur. 

§.  XXII. 

Edit.  Bafil.  Flacii. 

9 T»Jf  rev  vicv  Geou  Keeivtji,-  tticcSrrw  ct-notvrcc.  Novum  Teftamentum  Jefu 
Chrifti  Filii  Dei  ex  verfione  Erafmi , innumeris  in  locis  ad  graecam  ve- 
ritatem , genuinumque  fenfum  emendata.  Glofla  compendiaria  M.  Mat- 
thaei Flacii  Illyrici  Albonenfis  in  Novum  Teftamentum.  Cum  multi- 
plici indice  tum  ipfius  facri  textus,  tum  edam  glofTae.  Quid  praeterea 
fit  in  commodum  lectoris  in  hac  edidone  praeftitum , fequens  nuncupa- 
toria  praefatio  indicabit.  Bafileae  anno  M.  D.  LXX.  fol. 

Ex  epijlola  nuncupatoria : „ Adjiciam  quidnam  fimus  faltem  conati  in  hac 
editione.  — Primum  graeco  textui  praeter  concordantias  additae  funt  diverfae  lectio- 
nes, hactenus  a diverfis  ex  collatione  veterum  exemplarium,  patribusque  et  vulgata 
verfione  collectae.  Deinde  veriionct^  Erafmi  adjunctam  in  pluribus  locis  ad  graecam 
veritatem,  genuinumque  cujusque  loci  fenfum,  et  etiam  fententiac  perfpicuitatcm, 
graecarumque  vocum  aut  etiam  hebracarum  proprietatem  et  emphafin  emendare  co- 
nari fumus.  Tertio  tam  graccus  quam  latinus  textus  per  verfus  diftinctus  eft.  — 
Adjecimus  brevia  fcholia  in  margine  facri  textus  — praepofuimus  fingulis  capiti- 
bus duplicia  argumenta,  verfu  et  foluta  oratione  facta.  — Quod  ad  gloffam  a me 
adjectam  attinet , multa  quidem  dicenda  forent,  etc.  *) 

[Impreffum  eft  opus  Bafileae  per  Petrum  Pernam  et  Theobaldum  Dieterich. 
Pracmiflam  habet  epiftolam  nuncupatoriam  Magiftratui  Argcntoratcnfi  inferiptam. 

Singu- 

z)  Le  Long  p.  au. coi.  a. E.  a)  LtLong  p.axj.col.  i.E.  b ) Lt  Long  p.  aia.  coi.  *.  C. 
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Singulis  libris  N.  T.  prolegomena  praemifla  funt.  Textas  graecns  eft  quidem  Erafmi-  Edit.  BalU. 
cus,  fed  variae  in  margine  annotatae  funt  lectiones  una  cum  locis  parallelis.  Latina Flacii. 
Vedio  Erafmi  ab  Editore  emendata  ad  latus  graeci  textus  poGta  ad  marginem  brevia 
habet  fcholia.  Accedit  Glofla  fingulis  capitibus  adjecta,  de  qua  Editor  in  breviori 
praefatione:  ,, Habes  hicChriftiane  Lector  dilucidam  et  genuinam  Textus  Tcflamcnti 
Filii  Dei  explicationem , unico  volumine  comprchenram.  Ex  qua  fola  maximo  com- 
pendiq  fumptuum,  temporis  et  laboris  percipere  poliis,  quod  hactenus  ex  multis  co- 
dicibus, majore  impcnfa,  labore  et  temporis  jactura  conquirere  coactus  fuifti.  „ Con- 
tinet glofla  annotationes  cxegeticas  et  philologicas , et  haud  raro  controveriias  per  au- 
ctorem motas,  vel  eo  tempore  agitatas.  Ad  alterum  opus  auctoris,  quod  huic  jun- 
gendum eft,  ct  fub  titulo  Clavis  feripturae  facrae  exflat , faepe  remittitur  lector  *). 

• Titr  reii  viou  Qccv  uccivijs  8 ixS cinetvr».  Novum  Teftamentum  Jefu  [II.] 

Chrifti  Filii  Dei  ex  verfione  Erafmi  — Glofla  compendiaria  M Matthiae 
Flacii  Illyrici  Albonenfis,  nec  non  cum  multiplici  indice  tum  — gloflae. 
infuper  additione  verfuum,  ut  vocant  allegatorum  S.  Scripturae  locorum 
neceflaria.  Quid  praeterea  — • nuncupatoria  indicabit  praefatio. 

• MDCLIX.  Francofurti  apud  Jo.  Beyerum,  Jo.  Wilh.  Amonimn,  et 

..  Wilh.  Serlinum.  fol.  *)  ; 

Editio  fecunda  priori  iimilis. 


$.  xxnr. 

Edit.  Er  anco  fur  t. 

r j . i . 

Novum  Teftamentum  graccum  cum  verfione  latina  ex  prioribus  Eraimia- 
nae  verfionis  editionibus  emendata.  Francofurti,  Palchenii  1596.  g.  <■) 


Edit  Fran- 
cof. 


[1] 


Novum  Teftamentum  graeoe  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter-  [U.J 
prete,  cum  fummariis,  concordandis  et  explicationibus  difficilium  vo- 
cabulorum, et  aliis  in  hac  editione  praeftitis,  uti  ex  fequenti  praefatione 
et  ipfius  operis  hnpreffione  apparet.  Francofurti  et  Wittebergae,  im- 
penfis  Balthafaris  Mcvii  bibliopolae  Witteberg.  M.  DC.  LUI.  8- 
Primam  PrancofurtenTuim  tx  officina  Palthcnii  editionem  mihi  videre  non 
contigit,,  interim  ad  Brylingcriatuu  eam  formatam  ede  mihi  facile  pcrfvadeo.  Se- 
quentes Francofurtenfes  aecnrate  exprimunt  editionem  Wittcbergenfem  anni  1635. 
cum  praefatione  Erafmi  Schmidii  ex  mufeo  B.  Lui  heri  data.  Editio  Metii  typis  Cafpa- 
ris  Roteiu  eft  exfcripta,  et  fummam  totius  facrae  feripturae  praemittam,  indicem 
vero  vocabulorum  qnorundam  cum  demonilratione  certorum  ad  intclligentiam  veri- 
tatis 


• i)  Prodiit  Chrvii  Baftleae.  1 {<>7.  aj8o.  Gaezh  Verzeichnis  p.  33.  Index  Bibi.  Wer- 

«3409.  1617.  |<jy.  1 4 39.  fol.  et  cum  addi-  nigerod  p.  13. 

(amentis  J.  Mujiui.  Jenae  1474.  et  Lipfiae  ‘ ii)  Le  Long  p.  jao.  coi.  a.  A.  Baumgartemi 
1495,'fol.  Conf.  Bjumgartenii  Nachricliten  Naclirichten  vol.  1.  p,  484.  A Itcb.  LUuntba- 
Vol.  a.  p.  ao.  Ricb.  Suma  hift.  erit,  des  i“  exeget.  Biblioth.  p 56 j.  J.  M.  Gcezii 

Comnient.  du  N.  T.  p.  700.  J.  F.  BudJei  Verzeichnis  p.  34.  ImL  Bibi.  Wernig  p 17. 

iftgoge:rp.  1679.  JVaUkius  p.  39.  J.  M.  e)  Le  Ltmg  p.  jij.  coi.  I.  A. 

Billioth.  Ster.  Pari  I.  P P 
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Ed.Francof.  tatis  pertinentium  locorum , adjectum  habet,  et  editiohi RkhcHaftat  §'.  XIX. 

xefpondet.  /)  <•  - •>  • • 

[III.]  Novum  Tcftamentum  graece  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter- 
prete cum  fummariis  — operis  impreffione  apparet.  Editio  nova  ac- 
curatiffime  recognita.  Francofurti  et  Wittebergae  impenf.  Balthafaris 
Chriftophori  Wuftii.  Anno  MDCLXI.  8*  •<)  k‘  ■ * • * 

Ad  editionem  praecedentem  acccflit  praefatio  Joh.  Erici  Ojlcrmanni,  Witte- 
bergae 1 66 1,  data.  Reliqua  omnia  funt  eadem.  Quibusdam  exemplaribus  foltrai- 
modo  nomen  Wittebergae  adferiptum  eft.  ' 'J  ’ 

[IV.]  * Novum  Teftamerttum  graeco  - latinum  interprete  Defiderio  Erafmo  Ro- 

. terodamo,  capitum  fummariis,  innumeris  feripturae  concordandis,  va- 
riantibus lectionibus  ex  clariffimorum  virorum  feriptis  collectis,  diffici- 
liorumque  vocabulorum  Explicationibus  locupletatum , et  vitis  et  ima- 
ginibus Evangeliftarum  exornatum.  Editio  nova,  accuratillime  reco- 
gnita, a mendis  repurgata,  et  ufui  Juventutis  tam  fcholafticae  quam 
academicae  dtftinata.  Cum  privilegio  Saxonico.  Apud  Balch.  Chriftoph. 

’*  Wuftium/  Francoftfrti  ad  Moenum.  MDCLXX11I.  4.  *)  , 

\ [ Editio  inter  Francofurtenfes  nitidilfima,  informa  quidem  quarta  exferipta, 
fedlato  margine,  ut  textus  ipfe  formam  octavam  repraefentet  ad  nornysm  editionis 
Giflenfis,  fecundum  quam  haec  effigiata  cftv  * Vera  effigies  Erafmi  Rotcrodami  ct  qua- 
tuor  Evangeliftarum  aeri  nitide  funt  infculptac.  Praemittitur  Summa  totius  facrac 
feripturae,  librorum  videlicet  veteris  et  novi  Teftamenti,  quae  editionibus  Witteber- 
gcnlibns  praemitti  folet.  Accedunt  Erafini  Argumenta  in  Epiftolas  Apoftolicas  j vitae 
Evangeliftarum,  et  ad  calccm  Index  vocabulorum  quorundam,  cum  demonftratione 
certorum  ad  intclligcntiam  veritatis  pertinentium  locorum.  Textus  ad  latus  habet 
verfionem  Erafmicam  ; in  margine  exteriori  loca  parallela , ct  in  inferiori  variantes 
lectiones.  . • 

[V.]  ‘ * Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inedr- 
prete,  cum  fummariis,  concordandis  et  explicationibus  difficiliorum 

4 vocabulorum , et  aliis  in  hac  editione  praeditis,  uti  ex  fequenti  praefa- 
tione, et  ipfius  operis  impreffione  apparet.  Editio  nova,  accuratillime 
recognita.  Cum  privilegio  Saxonico.  Francofurti  ad  Moenum,  typis 
et  impenfis  Balthafaris  Chriftoph.  Wuftii.  Anno  MDCLXXIV.  12.  k) 
[Praefatio,  ad  qtiam  provocat  typographus,  pertinet  ad  editionem  Wltte- 
bergenfem  anni  1635.  Wuftianac  editiones  ad  normam  Wlttebergenfium  funt 
•expreflae. 

[VI.]  Novum  Teftamentum  ^graece  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter- 
prete. Cum  fummariis  — — > recognita.  Cum  privilegio  Saxonico, 

» ■ . „ -i  .‘.  i.  * •/ Fratr-* 

•;  f)  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  ad.  V)  Le  Long  p.  220.  coi.  4.  D.'  * , . ; 

.?)  index. Bibi  Wtrnigerod.  p.  2.7.  / 

‘ b)'  Li  Lon%  p,  220.  coi  2.  C.  I)  Baumgcrtcnit  Nachrichten  Vol,  4.  p.  3 87. 

i)  Alich.  Ltlunibaln  exeget.  Biblioth.p.  40.  (jotuas  p.  jd.  , 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  27.  •;  .i  ■ . '. 
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Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  impenfis  Balthafaris  ChriftophoriEd.Frahcof. 
Wuftii , Sen.  Anno  M.  DCLXXX  VI.  8.  -) 

* Novum  Teftatnentum  graece  et  Iatine  Defid.  Ecafmo  Roterodamo  inter-  [VII.] 
pretc  — — Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  impenGs  Balthafaris 
Chriftophori  Wuftii,  Sen.  MDCXCllI.  4.  et  12.  ") 

* Novum  Teftamentum  gradce  «t  litine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter-  [VITI.] 
prete  .*— ■ — recognita.  Cum  privilegio  Regio -Polonico  etElectorali 
Saxonico.  Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  impenfia  Balthafaris-  Chri- 

* ftophori  Wuftii  S.  M. D. CSC.  8-  - > ,0  !. 

• 1 • 

[ Editiones  Wuftianae  quoad  externam  formam  Ctfplendorem  illa  Antii' 1 673. 
longe  funt  inferiores.  Praemittitur  fumitta  totius  facrac  iriptnrac,  vitae  Ev^ngeli- 
ftarum  per  Divnm  Hieronymum;  ct  ad  calcem  additur  index  vocabulorum  qttorun- 
dam  cum  dcmonftratione  certorum  ad  intelligentiam  veritatis  pertinentium  locorum. 

Ob  anguftum  marginis  fpatium  loca  parallela  lingulis  commatibus  funt  fubjecta,  vari- 
antes vero  lectiones  fynt  omiliae.,  f),.  ' . ; . , : ..  . *•  • '♦ 


Ed.  GiefTenf. 


r r 1".  V::i  • • \ $ XXIV.  . 

- / .1^  1 Edit.  Giefftnf.--  , •< 

* rH  tuenti  hacSt sen.  Novum  Teftamentum  graeco  - latinum , interprete 
Defiderio  Erafmo  Roterodamo,  in  quo  variantes  lectiones  icemque  in- 
numerae feripturae  concordandae  ex  clarifiimorum  virorum  feriptis  coi-* 

.0  • lectae.  Aditio  npva,  lato  margine  notis  philologico- theologicis  an- 
, nectendis  accom.modatiffima  et;  utiliffima,  tali  vultu  nondum  hactenus  L 
vifa,  prout. ex  fequenti  praefarione  et  ipfo  opere  cuilibet  confpicuum 
erit.  Giflae  Haflorum,»  ex  officina  Jofephi  Dieterici  Hampelii,  Acad. 

Typogr.  ord.  MDGLX1X.  4.  . ,, 

1 {Edido,  nitida  et -fatjs;’ accurata.  Variantes  lectiones  ex  editione  Setplumi  . . 

CurceUaei  delectae  funt;  loca  vero  parailcla  fat  numerofa  ad  marginem  funt  collocata. 

Reculam  dedit  hanc  editionem  Wujliut  1673.  omilTa  tamen  praefatione  et  additis  or- 
namentis aeriinciiis,  aliisque:  quae  fupra  XXVI.  indicavimus.  0 A 

l\  " §.  xxv.  : ' \l 

- V . . . it.'..-  * ' • . ; ' ) I 1 . •'  < . * 

Edit.  Homjturg;  , Ed.HamV 

k * Novum  Teftamentum  Gr.  lac.;  Hamburgi  1655. 12*  ')  n , 

Pp  a §.  XXVI. 

• • i-  - • - • . : • it  . • . ' - ' • 

• m)  Eium^arttnii  Nachrichten  Vol-.  4!  p) BOTisgarfMnNachrichtenVol.^ p. 587. 
p 10;.  Catal.  Biblioth.  Bunav.Tpm.  i.p.  u;  Index  Bibi.  Wemiger.  p.  49. 

- ...  „ , , y ^ q)  L*Long-\f.  aio.  coi. -a.  B. 

..!*)  . P-  * i t.'Col.  3.  D.  ‘Index  Bibi.  ir^  Bauwgatttaji  Nachrichten  Vol.  4.  p.  xoi. 

w.eroifjerpd,  p.  3 i.  •;  IndeX  Bibi.  Wetnigerod.  p.  37. 

0)  Le  Long  p.  asa.  coi.  i.  C.  *"  i)  Le  Long  p.  a i g.  coi.  a.  E. 
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Ed.  Lipfienf 


[I-J 


XII] 


.1, 


J V.M. 


§.  XXVI.  ' 
Edit.  Lipjteuf. 


1.'* 


* Novum  TeAamentum  Gr.  lat.  ex  vulgata  et  ex  nova  verfione  jam  quin- 
tum ac  poftremum  accurariffiraa  cura  recognitum  a Deflderio  Erafino 
‘ • Roterodamo.  Lipfiae'  r^a.  8-0  • ’ f ... 

[Ad  Frobenianam  ejusdem  anni  recufa. 

Novum  TeAamentum  graece  et  latme,  Audio  et  induArit  DeC  Erafmi 
Roterodami  accurate  editum*  magnaque  diligentia  collatis  compluribus 
- 1 * exemplaribus  jam  denuo  expreflura.  Adjectis  argumentis  cum  concor- 
dantiis  in  margine,  et  quadam  adjuncta  feparatira  utili  tam  explicatione 
vocabulorum  quorundam,  quam  demonAratione  certorum  ad  intelligen- 
tiam  veritatis  pertinentium  locorum.  LipGae  in  officina  Voegeliana. 

. Anno  MDLX11I.  8.  , . . . . 1 ’ 

* 1 * • » 


Adcurate  exferipta  eft  ex  editione  Brylingcriana  anni  1549.  adjecta  appen- 
dice, quam  iterum lirylingerus  ediuoni  anni  1564.  annexuit.  ”) 

[III.]  * Novum  TeAamentum  Gr.  lat.  Erafmi  adjectis  argumentis  a Philippo  Ni- 
colai. Lipfiae  Voegelii  1564.  8.  *) 

[IV.]  * Novum  TeAamentum  graece  et  latine  Audio  et  induAria  Def.  Erafmi 

■ '1  Roterodami  accurate  — — - locorum.  Lipfiae  typis  Voegelianis. 
(i57°-.)/8.  yy  ...  . ..  ' ..  •• 

Ad  calcem : LipGae  imprimebatur  per  Andream  Schneider  typis  Voegelianisr 
Anno  MDLXX.  Rclpondet  accurate  editioni  a.  1563.  *)  - 


£ V.]  ‘ * Novum  TcAamentum  graece  et  latine  Audio  et  induAria  Def  Erafmi  Ro- 

terodami accurate — locorum.  Lipfiae  1578- 8*  Ad  calcem:  Lipfiae 
inprimebat  Jobannes  Steinmann.  Anno  MDLXXV11I. 

Eidem  Philippo  Nicolai , -cui  editionem  anni  1564.  Le  Lortg  adfcripfcrat,  et 
hanc  appropriat,  quae  praecedenti  omnino  conformis  cft.  •") 


[VI.] 

[VII.] 

{Vino 


• Novum  TeAamentum  graece  et  latine  Audio  et  induAria  Defid.  Erafmi 
.Roterodami  — locorum.  Lipfiae  imprimebat  Johannes  Steinmann. 
MDLXXXII.  8.  *) 

Novum  TeAamentum  graece  et  latine  Audio  et  mdoAria  Def.  Erafmi  Rote- 
rod.  — Lipfiae  imprimebat  Johannes  Steinmann.  MDLXXXVIII.  g.  e) 
Novum  TeAamentum  graece  et  latine  Audio  et  induAria  DeC  Erafmi  Rote- 
rodami — locorum.  Lipfiae.  Anno  MDXCI.  8. 

Ad  calcetA:  Li£ira<^ imprimebat  Michael  Lantzenbcrgtr  AonoM.D.XCI. 

* No- 


* ) Lt  Long  p.  ao 6.  coi.  x.  D. 
v)  Baumgart  enii  Nacliricbten  Vol.  8*  P*  6. 
x)  Lt  Longp.  a ii.  Coi.  i.  B. 

' y)  Le  Long  p.  a 12.  coi.  a. ‘E.  ’ ’ 

• z)  Baumgart  enii  Nachricliten  Vol.  4.  p.  yg. 

0)  p.  313.  coi.  x.  E.  BaumgUrtenii  Nach. 
licbten  Vol.  a;  pj  14.  ■ : *• 


b)  LtLong  p.  xi 3.  coi.  x.D.  Catal.Biblioth. 
Baumgart.  p.  40.  n.  75.  Index  Bibi.  Werni. 
gerod.  p.  »3. 

c;CataJ,  Biblioth.  Baumgart  p.  40.  n.  80. 
d)  Baumgartenn  Nachrichtcn  Vol.  x.  p.  16. 
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* Novum  Teftamencum  Gr.  lat.  Erafmi.  Lipfiae  1592.  8.  <■)  [fa] 

* Novum  Teftamentum  graece  et  Jatine  ftudio  et  induftria  Erafmi  Rote-  [X.] 

, rod.  — Lipfiae.  Vx>egelii.  1594.  8.  f) 

* Novum  Teftamentum  graece  et  latioe  ftudio  et  induftria  Def.  Erafmi  Ro-  [XI.] 

terod.  — Lipfiae  1595.  8.  *) 

Novum  Teftamencum  graece  ct  latine  ftudio  et  induftria  Def.  Erafmi  Rote»  [Xll.] 
rod.  — Lipfiae.  1599.  8-  *) 

Imprimebat  Micliael  Lant/tnbcrgcr.  Omnes  liactenus  recenfitae  editiones 
Lipfienfes  ad  Brylingcrianas  funt  formatae,  -libi  jnvieem  funt  fimillimae,  verfuum 
diftinctione  carent,  et  inter  fefe  non  nifi  typorum  ct  chartae  vel  nitore  vel  fqualore 
«Bfferwnt.  Typi  ipfi  funt  admodum  fubdles. 

J Novum  Teftamencum  gr.  lat.  Erafini  Roterodami-  Lipfiae  1691.  8-  0 [XIII.] 

5.  XXV1L 

. . Edit.  Lugdun.  Btiav.  Edit  Lugd. 

Novum  Teftamentum  graecum  cum  Verfione  latina  D.  Erafmi  Roterodami.Batav. 

, . Lugduni  Bat.  1562.  ia.  cum  fig.  . 

Editio  cujus  exiftentia  anaunciatur,  fed  quae  oculis  meis  fefe  ita  fubduxit, 
st  quamvis  nulli  operae  pepercerim , eam  tamen  lDdagare  haud  potuerim. 

§.  XXVIII. 

Siit.  Lugdun.  Ed  Lugdun. 

* Novum  Teftamentum  graece  et  latine.  Juxta  veterum  tum  graecorum  [j.j 
; tum  latinorum  emendatiflhna  exemplaria  accurariftima  cura  et  diligentia 

1 Def  Erafini  Roterod.  jam  denuo  et  collatum  et  poftrema  manu  caltiga- 
cum.  Lugduni  excudebat  Joannes  Tornaefius,  typographu*  Regius. 

..  . ann.  MDLIX.  8.  *) 

[Archetypa  hujus  eft  quidem  Brylingeriana  anni  1542;  verum  non  hanc,  fed 
Parifienfcm  Carolac  Guilltrd  anni  1545.  (equinus  eft  Johatmes  Tormujius  Junior. 

Loco  appendicis  PariGcofis  editionis  accedit  hic  Index  Epiftolarum  et  Evangeliorum, 
quae  e veteri  et  novo  Teftamento  excerpta,  in  templis.  Dominicis  etaliii  feftis  le- 
guntur. v.  feq. 

* Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  Erafmi.  Lugduni  Jac.  Roufltn.  1598.  8-  ■)  [II.] 

< * Novum  Teftamentum  graeco-latinum  Def  Erafmi  Roterod.  Lugduni  £ ni.] 
apud  Antonium  de  Harfy.  1599.  1600.  16.  «J 

[NuOa  adeft  praefatio,  ct  nihil  fingularis  habet  editio  in  duo  volumina  di* 
ftincta,  quorum  prius  notam  anni  1599,  pofterius  notam  anni  1600.  oftendit. 

Pp  3 §.  XXIX. 

i)  Lt  Long  p.  114.  coi.  a.  D.  /)  Btumgtrtenii  Nachrichtcn  Vol.  4.  p.  97. 

f)  Lt  Long  p.  114.  coi.  1.  E.  Joh.  Fabricii  hift.  Biblioth.  Part.  6.  p.  37». 

f)  Le  Longp.  414.  coi.  *.  E. • * m)  Lt  Lnttg  p.  115.  coi.  1.  B. 

) 'Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  41.  n)  Lt  Long  p.  115.  coi.  j.  C.  Catal. 
n.  8f»  s<5.  * • Biblioth.  Baumgart.  p.  76.  n.  57.  J.  M. 

• i)  1%'tkbiui  p.  4c.  ' Cotzu  Verzeicluiia  p.  41. 

’ *)  Le  Long  p.  jio.  coi.  j.  D.  . 
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’ §.  XXIX.  y.  ' 

E Jit.  Parif,  • • .......  Edit.  Parifienf.  ■ ■ 

[I.j  • Novum  Teflamentum  graece  et  latine,  juxta  veterum  cum  graeeorum 
tum  latinorum  cmendatiflima  exemplaria,  accuratillima  cura  et  diligentia 
Def.  Erafmi  Rotcrod  jam  dcnuo  et  collatum  et  poftrema  manu  calliga- 
tum.  Acceflerunt  in  fine  operis  lectionum  varietates  ex  diverfis  exem- 
plarib.  (quibus  ufi  fuimus  jn  hac  editione)  vetuftilT.  collectae.  Parifiis 
veneunt  apud  Joannem  Roigny  fub  Balilifco,  aut  quatuor  elementis  ijq 
vico  Jacobaeo.  1543-8* 

* * ...  • « * • • . . * * •'  » 

Utrum  hic  caftigationem  intelligat  Editor  'ab  Erafmo  in  Editione  fua  polire, 
ma  factam;  an  vero  rcccnfionem  iftius  ab  ipfo  paulo  ;ante  mortem  elaboratam,  haud 
conftat.  Illud  certum  eft,  opera  editoris  hujus  factum  efle,  ut  textus  graecus  a Fro- 
beniano  quinto  illo  in  locis  triginta  fupra  centum  diflentiat;  idque  ex  fide  fubinde 
editionum  paucarum  aliarum,  fubinde  unius  duntaxat.  — Notandum  in  hac  editione 
Frobenianac  quintae  in  F.vangcliis  et  Actis  minorem  longe  rationem  habitam  efle, 
quam  in  Epiltolis,  in  quibus  non  nifi  15.  in  locis  ab  ea  deviatum  deprehendimus.  In 
Apocalypfi  Textus  fere  ad  Frobcnianas  tres  priores  compofitus  «11.  Ad  calcem  hujus 
editionis  adpofuit  quispiam  varias  lectiones  ex  libris  prius  excuGs  aliisque  exemplari* 
bus  excerptas.  •) 

[Quae  Milito  dubia  vifa  funt,  facile  dirimuntur,  fi  genealogiam  hujus  editi* 
onis  attente  confidcramus.  Archetypa  ejus  eft  Brylingcriaha  anni  1541.  vel  1542. 
quam  editor  cum  editione  Colinaei  Scct.  I.  XXVII.  contulit,  ct  ex  hsc  lectiones 
varias  inlcruit,  quarum  nonnullae  cum  Codice  Rob.  Stcphani  14.  quo  Colmaeus  jam 
liliis  eft,  confcntinnt.  Reliquae  ad  calcem  notatae  lectionum  varietates  e diverfis 
ipfms  Erafmi  editionibus  quatuor  praecedentibus  funt  collectae.  Ad  calcem  operis 
legitur:  Parif  it  excudebat  Carola  Guillard  via  ad  Divum  Jacobaeum  fub  fole  aureo. 
Anno  ref auratae  falutit  M.D.  XLUI.  hinc  editio  a fac.  Le  Lovg  Carolae  Cuillar\ 
adferibitur.  Quia  vero  quibusdam  exemplaribus  inferiptum  eft;  Parif  it,  vencun e 
apud  Jacobum  Bogardum , fub  infigtti  divi  Chrifophori , e regione  gynmafii  CamcracenjU 
1543.  placuit  Wctfenio , hanc  Bogardi , qui  Carolae  cx  forore  nepos  fuit*  editionem 
appellare.  Quisquis  ille  vir  doctus  fuerit,  «ui  hanc  ornatam  debemus  editionem, 
omnino  incertum  eft.  Jacobum  Tufanum , Linguae  Graecae  Profcflorcm  regium,  .fu- 
ifle  fulpicatur  Baumgartcnius.  Praemittitur  diploma  Leonis  X.  Erafmo  datum;  Era- 
fmi epillola  nuncupatoria  primae  «ditionis  et  ejusdem  apologia.  Evangcliftis  vitae  e 
Sophronio , Actis  Apoftolorum  itinerarium  Pauli,  Epiftolis  vero  Argumenta  cx  Era- 
fmo praefixa  funt.  Poft  variarum  lectionum  defignationem  fequitur:  De  libris  ntrius- 
que  Tcftamenti  partim  rejectis,  aut  non  fine  contradictione  admittis,  partim  apocry- 
jihis.  Ex  Athanafo , tamctfi  mihi  fufpcctus  eft  titulus.  Erafmo  Roterodamo  inter- 
prete. (v.  §.  XXI.)  Recufam  dedit  editionem  Tornaefus.§.  XXVIII.  P) 

',m\H 


0 ) Millii  proleg.  p.  ii<$.  Lt  Long  p.  a 06. 
coi.  i.  E. 


p)  Batmgartenii  Nachrichten  Vol.  j.^p. 
fFcrJimii  prolegum.  p.  367.  IVakhiuf  p.  39. 
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* 'H  ttofivjj  Novum  Teftamentum  graece  et  Iatine.  Parifiis  apud  [jj  > 

Jacobum  Dupuis  fub  infigne  Samaritanae.  1549.12.  2 Vol.  ?) 

[In  titulo  voluminis  fecundi  exprefium  cfb:  Parifiis  apud  Micluetein  Fczan- 
dat,  in  aedibus  Albrcticis.  ad  D.  Hilar.  1549.  Exacte  refpondct  editioni  praeceden- 
ti, omifla  tamen  variarum  lectionum  collectione,  fervato  vero  tractatu  de  libris  utri- 
usque  Tertam  enti  partim  rejectis  ctc.  r) 

* Novum  Teftamentum  Gr.  Lat.  Erafini.  Parifiis.  Grajon  et  apud  Fratres  £mj 
de  Marnex,  1549.  16.  2 Vol.  /) 

[ Provocat  J.  G.  tritius  in  praefatione  N.  T.  ad  editionem  Parifienfcm  /lr- 
twldi  Bircknianni  anni  1549.  Quae  vero  illa  ex  hifce  duabus  hoc  anno  evulgatis  fit, 
idefinire  haud  audeo.  , ' ' ' 

1 Novum  Teftamentum  graece  et  Iatine.  'Parifiis  1599.  12.  [iv.] 

Editio,  quam  quidem  annunciatam  invenio,  fed  nec  vidi , nec  indagare  po- 
tui.. Fortaflis  per  vitium  typograpliicum  annus  fuperioris  editionis  1549.  in  annum 
X599.  deformatus  cft. 

$.  XXX. 

i •.•>/.•  ..  : : Editio  Tubingenf.  . EJ.  Tubicg. 

* 'H  n otivt)  StccSrw  ‘Itjirov  Xpwv.  Novum  Teftamentum  Jefu  Chrifti.  Tubin- 

gae  per  Theodoricum  Werlin.  impenfis  Joh.  Berneri  Bibliopolae  Franc. 

161 8.  4.  ’ 

Ex  praefatione : Erafmiana  verlio  non  ubique  ad  verbum  fervata  cft.  — et 
ut  conftarct,  quaenam  vox  aut  fententia  non  Erafmi,  fed  meae  eflet  verfionis,  illam 
diverfo  characterum  genere  exprimendam  curavi,  Erafmianis  praemiflis.  *) 

[Nomen  Editoris  Matthiae  Hafenrcffcri  ad  calcem  praefationis  indicatur.  / 

Textus  ad  Erafmicam  editionem  collatis  aliis  editionibus  typis  majufculis  in  exteriori 
pagellae  parte,  adnotatis  firaul  lectionum  varietatibus  exferiptus  cft.  “) 

§.  XXXI.  * 

;•  • Edit.  Wittibergtnf.  ’ Ed.  Witteb. 

. Novum  Teftamentum  graece  et  Iatine  Def.  Erafmo  Roterod.  interprete,  [j.j 
Wittebergae  Impenfis  Samuel  Selfifch.  Anno  1604.  8. 

Editio  prima  Wittcbergcnfis , paene  ignota , quam  tamen  certo  exftare , ex 
praefatione  fequentis  apparet. 

_ Novum  Teftamentum  graece  et  Iatine  Def  Erafmo  Roterodamo  interprete,  [u  i 
Cum  fummat  iis , concordandis  et  explicationibus  difficiliorum  vocabu- 
lorum, et  aliis  in  hac  editione  praeditis,  uri  ex  fequenti  praefatione  et 
ipGus  operis  impreffione  apparet.  Witebergae  typis  Laurentii  Seuber-. 
lich,  Impenfis  Samuel  Selfifch  Anno  «605.  8- 

Editio  fecunda,  quae  adeo  fefe  oculis  fubduxit,  ut  nullibi  ejus  rccenfionem 
indagare  potuerim.  Ad  manus  eft  editio  ad  Brylingcrianam  anni  1564.  $.  XXI.  elfi- 

•.  • ■ -giata. 

9)  L*  Long  p.  »07.  coi.  2.  C.  •'  0 Lottg  p.  216.  coi.  1.  E. 

r)  BartmgurreniiNachrichtcaVol.  6.p.  19$.  u)  Baumgarttnii  Nachrichten  Vol  2.p.  xg, 

s)  Lc  Long  p.  207.  coi.  a.  C.  JYaUbms  p.  39. 


1 •. 
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[II!.] 

[IV.] 

x 

IV.] 

[VI] 

[VII.] 
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• 

giata.  Ornata  eft  praefatione  Erafimi  S dimidii , qua  de  opere  ipfo  rado  redditor: 
„Edit  nunc  iterum,  amice  Lector,  in  publicum  Ecclefiae  ufum,  vir  AmplifT.  et  Pru- 
dcnciffi  deque  litteraria  repub.  optime  meritus  Samuel  Selfifchius  Novum  Teftamentum 
graece  latineque,  ct  edit  quidem  non  tantum,  typo  utriusque  litteraturae  eleganti, 
quantum  fieri  potuit,  emendatiflime  excufum,  fed  et  verficulis  diitinctum,  vocularum 
latinarum,  quibus  nd  fenfum  exprimendum  opus  fuit , modo  graphico  diferctum ; ma- 
teriarum earundem  vel  fimilinm  harmonia  plurimis  in  locis  correcta  et  alicubi  locuple- 
tata, ad  marginem  illuflratnm ; denique  ct  Evangcliftarum  atque  Apoftolorum  vitis;  et 
fingulornm  capitum  v7tc$e<Te<rs  yu^othcuo^esccTccts ; et  todus  religionis  Chriftianae  ex 
utroque  TeftamentotTrrro/i^  brevillima;  et  vocabulorum  difficiliorum,  rerumque  prae- 
cipuarum catalogo  fecundum  ordinem  alphabeticum  congefto,  auctum.  — Ex  /joujelc* 
noftro  die  Matthiae  Apoftoli,  AnnoChrifti  M.DC.V.  „ Haud  benp  libi  profpcxit 
Schmidiut , qui  ct  vitas  Apoflolorum  feriptis  eornm  pracmiflas  efle  adfirmat.  Sunt 
enim  Argumenta  Epiftolarum  ab  Erafmo  compofita,  quae  Epiftolis  praeponuntur.  Di- 
flinguitur  haec  editio  ab  archetypa  Brylingeriana  primo  diftinctione  verficalorum,  et 
fecundo  acceffione  tractatus:  Summa  totius  facrae  feripturae,  quae  e Roberti  Stepha- 
vi  Bibliis  latinis  mutuo  fumpta  eft.  Schmidti  praefationem  in  Epiftolam  transforma- 
vit Riheliut , atque  fic  hanc  editionem  recufam  dedit.  §.  XIX.  Ad  normam  hujus 
editiones  fequentes  Witebergenfes  funt  cxpreflac. 

* Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Def.  Erafmo  Roterodamo  inter- 

prete. — Witebergae  Samuelis  Selfifchii  1606.  8-  *) 

[ Ita  nomen  Bibliopolae  legendum , quod  apud  Lc  Loug  mendofe  Schalifchii 
exprcffiim  eft. 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Def.  Erafmo  Roterodamo  inter- 
prete. — Witebergae,  Samuelis  Selfifchii.  1616.8.  >) 

* Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter- 

prete — Witebergae.  Typis  haeredum  Seuberlichii,  Impenfis  haere- 
dum Selfifchii.  Anno  1618.  8-  •>  , 

[Praefatio  fecundae  editionis  iisdem  verbis  hic  iterum  exferipta  eft;  mutatis 
In  Initio  verbis,  ut  loco  Samuelis  Selfifchii  nunc  ejus  Haeredes  fubftituantur,.ct*ad- 
dita  ad  calcem  praefationis  anni  nota  MDCXVIII.  * 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Def  Erafmo  Roterodamo  ipter- 
prete.  — Wittebergae,  fumptibus  haeredum  Selfifchii.  1623.8.  •) 

* Novum  Teftam.  graece  et  latine  Def.  Erafmo  Roterodamo  interprete. — 

Witebergae , impenfis  hacred.  Sam.  Sclfifch.  Anno  MDCXXXV;  8.  *) 
[Ad  calccm  notatur:  Wittebergae  typis  J0J1.  Chrifioph  Siegel.  impenfis  haere- 
dum Samuelis  Selfifchii  Anno  MDCXXXVI.  Erafmi  Sehmidii  praefatio  e mufeo 
B.  Luthcri  25.  Mart.  MDCXXXV.  data  eft.  Reliqua  omnia  in  hifce  editionibus 
editioni  fecundae  A.  1605.  ex  omni  parte  rcfpondent.  Ultima  eft  Witcbergenfiura 

editio  j 

„r)  Le  Lotus  p.  Jt  j.  coi.  7.  lin.  ult.  a)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  41.  b,  04. 

y)  Catal.  Bibi.  Baumgart.  p.  41.  n.  yt.  Index  Bibi.  Wernigcrod.  p.  25. 

z)  Le  Long  p.  a 16.  Coi.  1.  D.  Baumgtrtatii  b)  Le  Long  p.  21 8.  coi.  1.  C. 

Nachrichten  VoL  4.  p.  100.  ” • ; - .l 
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feditio?  ex  hoc  enim  tempore  Bibliopolae  Francofurtcnfcs  privilegio  Saxonico  muniti Ed.Witteb. 
editiones  facrornm  Bibliorum  variis  in  lingnis  procurarunt,  hinc  editiones  Francofur- 
tenfes  fupra  §.  XXlil.  recenfitae  ad  normam  ultimae  Wittebergenfis  exferiptae  funt  *). 

Antequam  vero  hafcc  editiones  dimittimus,  id  notandum  eft,  Jacobum  le  Long  jam 
•d  annuit»  1522.  recenfere  oditioncifl  gratcolatinam  N.  T.  editionem.  „Novum 
Teftamentum  Gr.  lat.  Erafroi.  4.  Wittcbcrgac  1 522.,,  quem  et  fequitur  Walchiur, 

Verum  in  hoc  eum  errafle  fatis  certum  eft,  uti  fatis  a pluribus  dcmonftratum  eft.  *) 

6.  XXXU.  . p..,  „ . 

a».  .3.  „ Edu.  Rob.  Stephani  gr.  lat.  . , Stcphgr.l. 

* ''A aram*  rct  rijf  tottvijs  oix$rf,>uis.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

, , Cum  duplici  interpretatione  D.  Erafmi  et  Veteris  interpretis:  harmonia 
item  evangelica  et  copiofo  indice.  Ex  officina  Roberti  Stephani. 

MDLI.  8-  (Genevae.) 

^ In  omnibus  quae  vidi  annus  notatur  XLI,  pro  LI.  in  quibusdam  abrafa  eft 

littera  X,  quo  confdioid  factum  fit,  prorfus  ignoro}  certum  eft  hanc  editionem  vulga- 
tam fyifle  Genevae  anno  ipfo,  quo  in  hanc  urbem  fe  recepit  Robertus  Stephanus.  *) 

Praefatio.  Lectori.  Cum  nobis  in  animo  cflet.  Novum  Teftamentum,  ut 
eft'#?Vcteri  interprete  latine  redditum  excudere:  adjectis  tamen  brevibus  annotationi- 
bus tum  quae  te  locorum,  in  quibus  ille  non  fatis  fidelis  interpretis  officium  functus 
erat,  admonerent:  tum  etiam  quae  paucis  locos  obfcuriores  enuclearent;  (quales  ab- 
hinc annos  jam  decem  /T)  edidpramus)  ccce  tibi  amici  aliquot,  fingulari  vereque  Chrir 
ftian»  eruditione  praediti,  qui  conliliuui  nicum  fibi  probari  negant,  efle  enim  illas 
annotationes  partim  breviores  jufto,  partim  etiam  hujusmodi,  in  quibus  major  evan- 
gelicac  doctrinae  puritas  defiderari  pofllc.  Horum  ergo  lalnberrimo  confilio  quum  pa- 
rendum efle  ducfcrem;  operae  pretium  me  facturum  putavi,  fi  pro  illis  brevibus, 
quas  olim  a me  accepifti,  annotationibus,  tibi  nunc  alia?,  quae  pleni  perfectiquc  com- 
mentarii vice  efle  poflent,  in  proximum  annum  praepararem  S).  Sed  ne  tibi 

paulo  ■ 

c)Catal  Bibliotb.  Baumgart.  p.  77.  n.  72.  gine  junxerat.  Prodiit  N.  T.  fub  rubro: 
y.  M,  .Goczii  Verzeiciinis  p.  j 3.  Index  Bibi.  Novum  Teftamentum.  Breves  variarum 
Wernigerod.  p.  26.  tralationuin  annotationes,  adjecta  veterum 

ti)  Conf  P(t.  Ad.  Boifenii  Difl*.  erit,  et  latinorum  exemplarium  MSS.  divtrfa  lectio- 
theolog.  de  codice  gr.  N.  T.  quo  ufus  eft  ne;  cum  praefatione  Roberti  Stephani. 

B.  Lutherus  etc.  Lipf.  1713.  4.  §j.  5.  Acta  Pariins  ex  officina  Roberti  Stephani.  1541. 


23.  4.  §.  5.  Acta 
Eruditor,  gertnan.  Vol.  g.  p.  11 6.  Knocbii 
Nachrichten  p.  906. 

e)  [ Ex  ipfa , quam  integram  damus,  cuui 
Auctor  tantum  aliquot  ejus  paragraphos  ex- 
fcriplit,  praefatione  fatis  apparet,  editionem 
nou  anno  1541-  fettanno  1551.  elVe  eiuiftam ; 
falfa  itaque  anni  nota  ad  errata  ty  pographica 
?ft  referenda. 

. /)  In  latina  editione  N.  T.  hoc  eft  anno 
1541.  F.cce  tibi  amice  aliquot  etc.  [ Breviores 
funt  illae  annotationes,  ad  quas  re  picit 
Stepbanui , quas  editioni  N.  T.  latini  in  mar- 
BiUioth.  Sucr.  Pars  I. 


2 Vol.  g. 

g ) Annotationes,  quas  in  proximum  annum 
praeparare  feribit,  non  aliae  funt,  quam 
eae,  quas  fub  nomine  Theod.  Bezae  anno 
155(5.  prima  vice  excudit.  [Quae  fub  Bezae 
nomine  cxculae  funt  annotationes,  vere 
funt  Bezae.  Meditatus  erat  Stepbanui  majo- 
res annotationes  in  V.  'F.  et  in  N.  T.  Pri- 
ores  confcripfit ; fed  cura  ipft  et  verfio  et 
annotationes  Bezae  traderentur:  operam  fu- 
am  a N.  T.  revocavit. 

Qq 
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£dit.  Rob. paulo  longior  mora  molcfta  fit,  et  ut  dum  commentarios  exfpcctas,  hitcrim 
Stepb.  gr.Ltc  in  ipfo  contextu  excutiendo  diligenter  exerceas,  accipe  a me  hoc  opus,  in' 
quo  graecum  habes  Novum  Tcft.  ad  vetuftiflima  manuferipta  exemplaria  excu- 
fum:  adjecta  duplici . translatione : in  interiori  quidem  margine  veteris  inter- 
pretis: in  exteriore  D.  Eraftni.  Quia  autem  hic  interdum  voculas  nonnullas  iq 
fu  a interpretatione  habet,  quae  ideo  politae  funt  ab  eo,  quod  in  graeco  fermone  com- 
mode fubatidiantur , in  ladno  non  item:  rudioribus  hac  etiam  parte  confidentes,  eas 
minutiori  charactere  ligna vimus,  ut  internofei  pofiint.  Porro  veterem  verfionem  ne- 
gligendam  non  exiflimavi:  idque  tribus  potiffimum  de  caufis.  Primum  quia  eam  mul- 
tis in  locis  vctuftifiDmi  exemplaris  graeci  loco  cfle  videbam,  deinde  quod  ea  ita  memo- 
riae hominum  inhaefito  ut  vix  evelli  poflit.  poftrcmo,  quod  alteram  cum  altera  con- 
ferendo, poflit  quis  vel  mediocriter  graece  doctus,  facilius  vim  graecorum  verborum 
aflequi.  Qnod  autem  per  quosdam,  Ut  vocant,  vcrficulos  opus  dMinxiitins,  id, 
vetuftiflima  graeca  latinaqtie  ipfius  novi  teft.  exemplaria  fecuti  fecimus,  eo  autem  li- 
bentius ea  fumus  imitati,  quod  hac  ratione  utraque  translatio  pollet  omnino  c regione 
graeco  contextui  refpondere.  Ad  calcem  praeterea  harmoniam  cvangelicam  et  indi- 
cem adjecimus.  His  igitur  interim  fruere,  Lector,  ut  illarum  annotationum > qnu 
afliduo  cnrfu  perfequimur,  defiderium  lenius  feras.  Vale.  „ 

Graeca  eadem  omnino  quod  video  ( inquit  Mittint  *})  cum  prioribus  anni 
1550.  nifi  quod  Matth.  c.  24.  et  Marci  c.  13.  fclr  mutetur  in  rswr,  quomodo  fis 
habebat  in  prima  Stephaniea.  Illud  vero  in  hac  Edit  palmarium  e It , quod  in  ea  jam 
omnium  prima  textus  dillinctus  fit  in  tmemata  ea  feu  vcrficulos,  quibus  hodicque  uti- 
mur. Hanc  enim  divifionem,  quae  ipfi  forte,  cum  equitando  Lutetia  Lugdunum 
peteret,  in  mentem  venerat,  jam  perfecit  Robertus  Stephaniis,  *)  pofuitque  in  hae 
editione,  et  ex  eo  tempore  vcrficulos  bofcc  agnofeunt  plcracqtie  editiones  pofte- 
riores.  *) 

[Tres  priores  Roberti  Stephani  noviTeftamenti  graeci  editiones  fupra  Scct.I. 

XXIX.  delineavimus.  Sequitur  quarta,  et  quidem  omnium  rariflima,  quam  ut  hie 
rccenfcamiis,  ejus  requirit  indoles,  fiquidem  adjunctas  habet  textui  verfiones.  Me- 
dium optimo  jure  occupat  inter  editiones  Erafmicas  et  Bezanas  locum.  Si  verfionem 
fpectas,  accedit  Erafmicis ; fi  vero  textum  refpicis,  Bezanis  praemittenda  cft,  fiquidem 
* priores  Bezanae  eundem  fere  textum  Stephanicum  exhibent.  Quod  ad  externam  ejus 

attinet  formam , cft  editio  fatis  nitida  et  accurata , duobus  voluminibus  aut  partibus 

conflans. 


b)  Prolegom.  in  N.  T.  p.  1 17. 
i)  De  hac  inventione  videatur  Henrici 
Stephani  Rob.  filii  Praefatio  in  concordanti- 
as  Graecas  N.  T.  [ Integram  relationem 
hic  infertam  daturi  efiemus , nifi  id  jam  fe. 
eiflet  J.  G.  Pritius  loco  infra  citando.  Ad- 
dendum vero  alind  eft  ejusdem  Hturici  tefti- 
Bionium  ex  Epiftola  ad  Philippum  Suhuum 
editioni  N.  T.  gr.  1576.  praeraifla.  „ Pu- 
debat me  equidem , quum  Pater  meus  illis 
toties  operam  et  ftudium  navaflet,  variis 

Tcftamenti  novi  graeci  editionibus ac 

poftremo  iijam  fingulorum  hujus  libri  capi- 


tum in  certum  verfuum  numerum  diftribu- 
tionem  excogitaflet , nifi  et  ipfe  fymbolani 
meam  — - conferrem , ab  illo  videri  dege- 
nerare. Sed  magnam  laboris  paterni,  id 
eft,  illius  feu  diftributionis  feu  divifionis  ab 
eo  excogitatae,  cfle  utilitatem,  univerli 
propemodum  Chriftiiuii  orbis  in  ea  ample- 
ctenda confenfus,  quacunque  Teftamentuns 
novum  excudatur  lingua , lutis  fuperque  te. 
ftatur.  „ 

k)  Hactenus  Lt  L0/1*  P-  * 10.  coL  1.  C.  — 
coi.  2.  B. 
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eonltans.  Volumen  primam  continet  qaatuor  Evangeliftas  et  Actus  Apoftolorum,  Edit.  Rob. 
adjuncta  harmonia  evangclica  ex  opere  Atidr.  Ofiatidri  1537.  edito  petita.  Alterum  Steph.gr.L 
volumen  fiftit  Epiltolas  Apoftolicas  et  Apocalypfin , cum  indice  rerum  et  verborum 
in  N.  T.  Accedunt  ad  marginem  exteriorem  loca  parallela.  Ad  imitationem  Manu- 
fcriptornm  textum  facrum  in  vcrficulcts  fe  diAinxiffe  contendit  quidem  Stephanur , fcd 
hoc  tantummodo  in  gratiam  eorum  dictum  elTe,  qui  quovis  modo Stephnnum  fugillare 
confvcvcrant,  fatis  notum  eft:  longe  enim  alia  eft:  antiquorum  tmematum  ratio.  l) 

Utiliflimum  fanc  et  inventum,  quod  typographi  Gcncvcnfcs  ftatim,  Lipfienfes  vero 
nimis  fero  imitati  funt;  in  quo  tamen,  Stephamm  faepe  a vera  interpunctione  aber- 
raffe,  dolendum  eft.  ") 

$.  XXXIII.  ~ 

De  editionibris  Theod.  Bezae.  njb  Tj,^ 

Ad  tertiam  editionum  N.  T.  cladem  referendae  funt  editiones,  quae  a Bezae. 
Theodoro  Btza  nomen  acceperunt.  Plures  funt  hujus  generis  editiones, 
quarum  aliae  fpuriae , aliae  genuinae  dici  pollent.  Sacis  perplexa  eft 
editionum  hiftoria , et  nifi  accurate  editiones  genuinae  a fpuriis  difeer- 
nantur,  editiones  inter  fefe  confunduntur.  In  genere  funt  editiones  Be- 
zanae  vel  majores , vel  minores , vel  minimae.  Majores  triplicis  funt 
generis:  fpuriae,  quae  ante  Bezae  primam  graecam  jam  exprelTae  funt 
§.  XXXV,  genuinae,  quas  ipfe  Beza  procuravit  §.  XXXVI.  et  ab  aliis 
recufae  §.  XXXVII.  Minores  duplicis  funt  generis.  Aliae  habent  ver- 
fionem et  annotationes  minores  $.  XXX VI II.  aliae  vero  folam  exhibent 
cum  textu  verfionem  §.  XXXIX.  Minimae  vero  funt,  quae  textum 
habent  Bezanum , quas  fectione  I.  §.  LI.  recenfuimus. 

$.  XXXIV. 

Edit.  Bezae  I.  Ed. Bezae I. 

Primam  Novi  Teftamenti  Bezani  editionem  hic  filentio  praetermittere  poP 
femus,  quippe  quae  folam  verfionem  Vulgatam  et  Bezae  novam  cum 
ejusdem  annotationibus  continet.  Verum  duplex  eft  ratio,  quare  ejus 
hic  breviorem  praemittendam  judicamus  recenfionem.  Primo  ipfe  Beza 
hanc  editionem  primam  appellat,  et  quae  prima  eft  ejus  graeco  - latina, 
fecunda  numeratur.  Accedit  alterum , quod  typographi  alii  huic  pri- 
mae editioni  jam  prius,  quam  ipfe  Beza  textum  facrum  cum  verfione  fua 
edidit,  textum  graecum  junxerint,  atque  hanc  primam  cum  textu  recu- 
fam  dederint:  unde  editiones  fpuriae  natae  funt.  En  itaque  editionis 
primae  titulum:  Novum  D.  N.  Jefu  Chri/Ii  Tejlamentum.-  Latine  olim 
a Veteri  interprete , nunc  dentio  a Theodoro  Beza  verfum;  cum  ejusdem  an- 
notationibus , in  quibus  ratio  interpretationis  redditur.  Oliva  Robcrti  Ste- 
phani.  M.  D.LVI.  foL  Prodiit  opus  Genevae  una  cum  V.  T.  ex  verfione 

Q q 2 Santis 

t)  Conf.  Sal.  Glajfii  Plulolog.  facr.  lib.  S.  tur.  Frisii'  introd.  n.  353.  7-  D.  Micbuelit 
tract.  4.  fcct.  4.  p.  34J.  EinleituagTom.  1.  p.  699.  IVerfienii  proleg. 

w»)  Conf.  Baum^artenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  368-  376.  Job.  Leusdevi  philol.  graec. 
p.  j.  Knacbii  Nachrichten  p.  483.  ubi  falfo  Difl'.  10.  p.  167.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis 
typographiae  Parifienti  haec  editio  adfigna-  p.  43. 
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Ed.  Bezae  I.  Samii  P agnini  et  ex  verOone  Vulgata,  in  cujus  fronte  annus  MDLVII. 

expreffus  eft.  Quaelibet  pagina  eft  bipartita.  Columnam  interiorem 
eamque  minorem  occupat  Vulgata  typis  minutioribus  expreffa , exteri- 
orem majorem  Verfio  nova  typis  majoribus  exferipta,  annotationes 
vero  in  inferiore  margine  funt  collocatae.  Saepius  recufa  data  eft 
haec  prima  editio.  Sed  plura  de  hac  verlione  bono  cum  Deo  alio 
tempore. 

EJ.  Bezaiue  §.  XXXV. 

fpuriae.  Eilitioncr  Bezanae  fpun.it. 

[I.]  TV  Mcisyc  S,u5ry.rv;  u-nttsrx.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum  lati* 
ne  jam  olim  a Veteri  interprete,  nunc  denuo  a Theodoro  Beza  verfum: 
cum  ejusdem  annotationibus,  in  quibus  ratio  interpretationis  redditur. 
Additi  funt  indices  tres,  quorum  primus  res  et  fententias  praecipuas  N. 
T.  complectitur;  fecundus  res  et  fententias,  quae  in  notationibus  ex- 
plicantur; tertius  verba  et  Phrafes  Graecas  Tiguri  MDLIX.  fol. 

Editio  parum  cognita,  quae  non  ad  feriem  editionum  Bczanarum  cfl  refe- 
renda. Defumfit  praefationem  et  verfionem  Iatinam  Bezae  e bibliis  latinis  Ruberti 
Stephani , eique  textum  graccum  junxit  Typographus.  ") 

-[II.]  * Tys  xetnrf  iio&wns  ct7rx\rct.  Novum  D.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum, 

a Theodoro  Beza  verfum  ad  veritatem  graeci  fermonis  e regione  appo- 
fiti : cum  ejusdem  annotationibus , in  quibus  ratio  interpretationis  red- 
ditur. Additi  funt  indices  tres ; quorum  primus  res  et  fententias  prae- 
cipuas novi  Teftamenti  complectitur;  fecundus  res  et  fententias , quae 
in  annotationibus  annotantur;  tertius  verba  et  phrafes  graecas.  Bafileae 
• impenfis  Nicolai  Barbirii  ct  Thomae  Courteau.  MDLIX.  fol. 

Aliae  editiones  textus  graeci  cum  eadem  verfione  1560.  ij6a.  1563.'*) 
{[Addit  deinde  Le  Long : „N.  T.  gr.  lat.  Bezae  cum  ejusdem  annotationibus,  in  folio 
Balileae.  1560.  Eadem  eft  ac  praecedens  editio.  „ Quod  omnino  verum  eft.  Alii* 
exemplaribus  annus  prior,  aliis  pofterior  eft  adferiptus : , fed  non  duae  diverse  funt 
editiones.  Eosdem  vero  typographos  eandem  editionem  iterum  1 j6a  ct  1563.  cx- 
fcripfifle,  relatum  quidem  lego:  fed  nifi  omnia  me  fallunt,  ex  Jacoli  Le  Long  affertis 
liaurta  funt:  hinc  de  hifce  editionibus  Bafilecnfibus  omnino  dubito,  Equidem,  qui  il- 
las viderit  editiones , deprehendo  omnino  neminem,  f) 

[III.]  * Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  Bezae,  cum  quibusdam  brevibus  annotat. 
Excudebat  Henr.  Stephanus  1563.  8-  *) 

ii)  Ita  recenfcthanc  editionem  Le  Long.  Sed  utrum  exiftat,  an  vero  anni  nota 

errorem  involvat,  dijudicare  nolo.  Pcfterius  mihi  videtur  vcrofimilius;  nam  idem 
Stephanus  anno  1565.  editionem  in  forma  octava  emifit;  eundem  vero  typographum, 
qui  cum  Beza  conjunctiflime  vixit,  editionem  Bafilecnfem,  quam  Beza  non  ut  fuam 
agnovit,  recudi  curafle  vix  mihi  perfvaderi  patior. 

.i  .1  ,./•  . . . ..  5-  XXXVL 

n)  y.  M.  Gotzii  Verzeidmis  feinerBibel.  p.  154.  JValcbiut  p.  41.  Index  Bibi.  Werni, 
famlung  p.  29.  1 gerod.  p.  a j.  Catal.  Biblioth.SUsmilchii  p.  y. 

e)  Le  Long  p.  ito.  coi.  1.  E.  j)  Le  Lo*g  p.  au.  coi.  1.  B. 

p)  HacbrithttM  eo*  tuter  ball.BMiotb.Vol.  4,  • - 
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•1  •'  ‘ ' : §.  XXXVL  . Bezae  ed.  II. 

. i . Bezae  edit.  II.  Recogtiie.  I.  ‘ Recogn.  I. 

• Jefu  Chrifti  D.  N.  Novum  Tcftamentum  five  novum  Foedus.  Cujus  [I.] 
graeco  textui  refpondent  interpretationes  duae,  una  Vetus,  altera  No- 
va Theodori  Bezae,  diligenter  ab  eo  recognita.  Ejusdem  Th.  Bezae 
annotationes,  quas  icidem  hac  fecunda  editiorie  recognovit  ec  acceffione 
non  parva  locupletavit.  Indices  etiam  duo.  Theologis  (praefertim  he- 
braicae,  graecae  et  latinae  linguae  ftudiofis)  multum  profuturi  adjecti 
funt.  Refponfio  ejusdem  ad  Seb.  Caftalionem,  in  qua  inulti  N.  Tcfta- 
menti,  et  harum  in  ipfum  annotationum  loci  accuratiflime  excutiuntur, 
feorfim  excufa  proflat.  Anno  MDLXV.  Excudebat  Henricus  Stepha- 
nus,  illuftris  viri  Huldrici  Fuggeri  Typographus.  Fol. 

Praemittitur  epiftola  Elizabethae  Angloriim  Reginae  dicata,  et  feripta  Gene- 
vae 1564.  five  prioris  editionis  praefatio  eadem,  fcd  initio  et  in  fine  ancta  et  quibus- 
dam in  locis  mutata.  Ex  hac  Epijlola : 

Annus  jam  agitur  octavus,  ex  quo  noftram  hanc  Novi  Tefhmcnti  verfio- 
nem  ( lioc  cft  anno  15^ 6._) addicis  annotationibus  aggredis,  aliquod  ejus  fpccimen  edidi. 

Veterem  interpretem  Erafmus  merito  in  eo  reprehendit,  quod  unum  ideni- 

que  vocabulum  faepe  diverfis  modis  explicet. Deinde  quam  immerito  multis 

locis  illum  reprehendit,  tanquam  a Graecis  diflentientem  ? Diflcntiebat,  fateor,  ab  iis 
exemplaribus  quae  ille  nactus  erat:  fed  non  uno  loco  comperimus  aliorum  codicum 
et  quidem  vetufliflimorum  authoritate  eam  interpretationem  niti,  quam  ille  reprehen- 
dit. Quin  etiam  aliquot  Locis  animadvertimus  veteris  interpretis  lectionem,  quam- 
vis cum  noftris  graccis  exemplaribus  interdum  ei  non  conveniat,  tamen  ipfis  rebus 
mclins  quadrare  quam  vcrfioncm  Erafmi:  nempe  quod  ille,  quisquis  fuit,  emendatius 
aliquod  exemplar  nactus  cflet.  Praeterea  quisquis  ex  veterum  feriptis  aut  Graecis  aut 
Latinis  illa  emendanda  fufeeperit,  nift  admodum  attente  et  conEderate  id  faciat  > 

omnia  certe  corruperit  potius  quam  emendarit. Studui  autem  imprimis  ut, 

non  modo  a Graecis,  fed  etiam  a recepta  jam  oiim  editione  quam  minimum  deflecte- 
rem. Verborum  proprietatem  adeo  Ittidiofc  fum  fcctatus,  ut  etiam  a Synonymis, 

*quoad  ejus  fieri  potuit,  lubens  abftinucrim.  Singula  graeca  vocabula  eodem  ubique  • 
n£do  expritpcre  ftudui,  nift  cum  diverfa  fuit  fignificatio,  aut  peculiaris  aliqua  ratio 
incidit:  quam  et  ipfam  breviter  plerumque  annotavi;  ftcbraifmos  tum  in  fmgulis 
dictionibus,  tum  in  fenfibus  integris  phirimos  obfcrvavi;  praefertim  Antonii  Ceva- 
lerii  diligentia  ac  eruditione  adjutus,  ut,  quae  funt  hujus  generis,  non  mihi,  fed  illi 
debeantur.  In  ipfis  porro  Hcbraifmis  latinc  exprimendis  aliquoties  malui  non  fum- 
mam  habere  latinitatis  rationem,  quam  temere  Caftellronis  exemplo  quicqnam  audere. 

— - » — Deinde  cum  in  illis  explicandis  non  femper  confentiant  doctiflimi  etiam  feri- 
ptores,  fatius  efle  exiitimavi,  integra  omnia  interdum  relinquere,  quam  committere, 
ut  illata  in  ipfum  contextum  una  interpretatione,  alias  omnes  videret  rejeciffe.  Ne- 
que tamen  nobis  religio  fuit  in  annotationibus  illttftritre  quae  obfcurius  dicta 'videban- 
‘ tbr,  ctquid  potiilimum  fequcremnr,  pautis  indicare.  In  ipfis  autem  annotationibus 
fiudui  ut  nihil  prorfus  appareret  ad  ollentationcm  compofitum,  quum  alioquin  multae 

Qq  3-.  . . .....  . fefe 
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Bezae  ed,  II.  fefe  liberius  exaltandi  occationes  offerrent.  Itaque  Verborum  ct  formularum  inter- 
Recoguit.  1. pretatione  contentus,  addidi  exempla  ex  profanis  authoribus  petita,  non  quoties  licuit, 
fed  quoties  (meo  judicio)  ita  necefle  fuit.  — In  bis  autem  omnibus  concinnandis, 
cum  Vallac,  Stapulenfis,  Erafmi  annotationibus,  etiam  veterum  tum  Graecorum  tum 
Latinorum  et  recentiorum  quoque  docriffuna  fcripta  diligenter  contuli,  a quibbs  me 
plurimum  adjutum  cfie  ultro  profiteor:  quanguam  ne  his  quidem  aut  illis  ita  fui  ad- 
dictus, ut  meum  judiciom  libere  non  fim  fcquutus.  Ad  haec  omnia  acccflit  exemplar 
ex  Stcphani  noftri  Bibliotheca  cum  viginti  quinque  plus  minus  manuferiptis  codicibus, 
ct  omnibus  pene  impreflis , ab  Henrico  Stcphano  ejus  filio  quam  diligentiflime  colla- 
tum; quae  res  ur.a  prae  caeteris  me  in  plerisque  fublevavit.,,  Huc  urejue  praefatio. 

Henricus  Stephanus  notatis  a lloberto  Stcphano  patre  fuo  ad  oram  editionis 
nobiliflimae  N.  T,  graeci  anni  1550.  lectionibus  variantibus  Editionis  Complutenfis 
ut  quindecim  mflT.  exemplarium  , adjecerat  variationes  aliorum  dcccni  codicum  et  Edi- 
tionum pcnc  omnium  quae  Stcphanicam  praeccflcrant.  Hoc  exemplar  Robcrtus 
Theodoro  Bczae  foo,  qui  novam  jamVcrftoncm  et  annotationes  in  N.  T.  moliebatur, 
in  manum  tradidit;  isque  tanto  Thefauro  mirifice  fe  in  opere  ifto  adjutum  profitetur. 
Ecquis  vero  ipfe  ullis  harum  lectionum  ? Adhibet  eas  fcilicet  ad  explicandos  feripturae 
fenfus  leo  etiam  vircSiotit  fuas  fhbiliendas:  raro  ad  eruendum,  cui  potiffimum  infer- 
viebant,  facri  codicis  textum  genuinum,  de  hoc  enim  parum  laborat:  ct  ubi  dc  le- 
ctionis cujuspiam  ocvBevTlx  forte  agit,  offendit,  quam  nihil  fere  in  his  rebus  viderit, 
vir  alias  eruditus  ct  perfpicax  r).  . 

[Variis  exemplis  comprobat  Millius  judicium  fuum  de  hac  editione  Bezana, 
ad  annotationes  ejus  inprimis  provocans.  Ncc  a vero  plane  alienum  eff , quamvis  in 
infequcntibns  editionibus  Beza  quoque  ftudiofe  in  textum  graccum  inquifiverit,  ut1 
ope  MStorum  Codicum  illum  caffigatiorem  redderet.  Diffcrunf  enim  ipfae  ejus  in- 
ter fefc  ratione  lectionum  variantium  adhibitarum  editiones.  Textus  in  hac  editione 
cft  Stcphanicus,  adjunctamque  habet  ad  latus  tum  rerfionem  veterem  Vulgatam,  tum 
novam  a Beza  confectam , una  cum  ejus  annotationibus.  Uti  Beza  Erafmum , Ca- 
ftaliojtem  et  veterem  Interpretem  laepiffime  fub  cenfuram  vocavit,  ita  ct  ipfe  varios 
ccnforcs  invenit,  viros  magnae  eruditionis  ct  famae,  qui  eum  vel  laudarunt  vel  re- 
prehenderunt - 

Edit.  Bezae r 0 * 

lii.  Rec.  If.  * Erfw.  Betae  III.  Recogtt.  II. 

[U.J  * Jefo  Chrifti  D.  N.  Novum  Teftamentum  five  novum  Foedus.  Cujcfc 
graeco  contextui  refpondent  interpretationes  duae:  una  vetus:  altera 
, nova  Theodori  Bezae,  diligenter  ab  eo  recognita.  Ejusdem  Th.  Bezae 

Anno- 

Bezam  profequitur  Job.  Hehr.  Hottmgertu 
Biblioth.  quadripartit.  lib.  1.  c 4.  p.  167. 
Conf.  de  hac  editione  Knociii  Nachrichten 
p.  391.  Wttfttnh  proleg.  p.  377.  Pritii  in- 
trod.  p.  394.  J.  D.  Micbaclis  EinJcitung 
Tom.  1.  p.  699.  Wakbius  p.  41.  CataL 
Biblioth.  Siismilchii  p.  12.  Maittaire  an  n alea 
Tom.  3.  Part.  1.  p.  733.  J.  M.  Goezii  Vcr- 
aciclmis  p.  19-  Index  Bibi  Wemig.  p.  2 a. 


»•)  MiUius proleg.  p.  130.  Le  Long  p.  jii. 
coi.  i.C.  — ^p.  jia.  coi.  1.  C. 

s)  Omnium  primo  hic  nominandus  venit 
JobaniHs  Boi/ius , qui  in  collatione  Veteris 
interpretis  cutn  Beza  aliisque  recentioribus, 
Londini  1655.  Vulgatam  contra  cenfu- 
ras  Bezanas  defendit.  Accedant  Dn/w, 
Daniel  Hcinjiut  in  exercitationibus  facri*, 
Lugdun.  liat.  1639.  fbl.  et  Cautabrigiae 
1640.  4.  Ptieatm  aliique.  Snmma  laude 
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- ' Annotationes,  quas  itidem  hac  tertia  editione  recognovit,  et  acce/Iione  Edit.Bi-zae 
non^ttrva  locupletavit.  Refpon/io  ejusdem  ad  Seb.  Cafldlionem , inULRcu  If. 
qua  multi  Novi  Teftamenti , et  harunrin  ipfum  annotationum  loci  accu- 
ratifiime  excutiuntur,  feorfim  excufa  proflat.  Anno  MDLXXXIL 
-(Genevae  typi*  Henrici  Stephani.)  FoL 

Lectori  Beza:  Quid  Ct  a nobis  in  hac  tertia  hujus  voluminis  cdidone  prae* 
ftitifm  j fic  pauds  cognufce.  Hos  novi  foederis  libros,  non  modo  eum  variis  feptem- 
decim  Graecorum  codicum  aRob.  Stcphano  citatorum  lectionibus  rurfum  contulimus, 
ftd  etiam  cum  Syra  interpretatione.  „ Deinde  mentionem  facit  codicis  vctufUfiimi , quem 
Academice  Csmtat/rigienji  dono  dedit , et  codicis Cl/tromont avi,  ex  quibus,  inquit,  plu- 
rima non  parvi  momenti  obfervavimus.  Denique  in  latina  interpretatione  noftra 
paucula  quaedam  facere  meliora  fluduimns:  in  annotationibus  quaedam,  partim  ab 
amicis  admoniti , partim  judicio  noftro  emendavimus,  multa  prius  non  animadverti 
fuis  locis  adjecimus, ctc.„  Beza  in  annotationibus  licet  vitium  unum  et  alterum  cor- 
rexerit, cactcn  tamen  mordicus  tuetur,  ac  nova  infuper  addit,  ct  quidem  fere  ex 


Auctoritate  Codicum  duorum  eximiae  vettiilatis  (fi.  Canta/ rigienjis  pojlca  dicti,  et 


Oaromontani)  ct  Vcrfionum , quibus  fe  in  fecunda  hac  annotationum  Editione  locu- 
pletatum fuifle  gloriatur.»  *) 

ty  C Oliva  in  fronte  libri  Typographum  Hcnricum  Stepkanum,  quamvis  nomen 
ejus  nullibi  expreffum  legatur,  fatis  prodit.  Praemittitur  et  huic  editioni,  quae  ter- 
tia cft , illa  ad  Elifibctham  Angliae  Reginam  epiftola,  qua  fecundam  editionem  illi  in- 
fcripferat-  Secunda  vero  vicc  textum,  verfionem  et  annotationes  Beza  recognovit. 
Uti  ipf«.ii)  praefatiogp  teftatpr,  adjutus  Codicibtu  MStis,  de  quibus  jam  fupra  Scct.  1. 
$.  XXIX.  quae  ad  notitiam  illorum  pertinent,  annotavimus.  *) 

£ iit.  Becae  ir.  Recognit.  IV. 

* Teflamentum  novum , live  novum  Foedus  Jefu  Chrifti  D.  N.  cujus  grae- 
co  contextui  refpondent  interpretationes  duae;  una  vetus,  alter* 
Theodori  Bezae,  nuHc  quarto  diligenter  ab  eo  recognita:  ejusdem  an- 
rotatiQnes,  quas  itidem  hac  quarta  editione  adeurate  recognovit,  et 
accedione  non  parva  locupletavit , ut  docebunt  Aflerifci  margini  appo- 
llci , nec  non  ejus  ad  lectorem  epiflolium.  Haec  quarta  editio,  propter 
accelTiones  non  paucas,  duos  indices  novos  habet,  quorum  prior  prio- 
ri parti  , pofterior  pofteriori  fubjpnctus  eft.  Seorfim  edatur  recenfio 
earundem  in  diverfis  novi  Telbmenti  locis  vocum  (vulgo  concordandae 
novi  Teftamentij  cui  etiam  operam  multum  lectori  profuturam  idem 
Theodorus  Beza  et  quidam  alii  impenderunt.  M.  D.  LXXXIX-  fol. 

Cfcrifliano  Lectori  Theodorus  Beza  etc.  Armus  igitur  fextus,  ex  ejuo  C. 
iL  quid  fit  a nobis  io  tertia  hujus  voluminis  editione  praeftitnm,  fic  paucis  declara vi. 
Hos  novi  Foederis  libros  non  modo  cum  variis  1 7.  Graecorum  Codicum  etc.  Hacc 
tum  ego  — — Quartam  autem  hanc  editionem  idem  a rfic  cXpreffit  juvandae  magis 


Edit  B^zae 
IV.Rec  IV'. 


[liij 


. ..  . , / . 
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. /)  Mdhsu prolfg.  p.  1JI.  LeLoug  p.  213.  Muhattu  1.  e.  F.  G.  freytagn  analecta  litt*- 
col.  i.  D.  — p.  214.  CoL  1.  A.  . rtria  p.  951.  A/j suuie  annat.  Torn.  3/ 

•)  Wahhius  p.  42.  h etjlemus  p.  377.  Pal.  a.  p.  7I4.  J.  M.  Gteziut  L C.  p.  3*. 
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Edit  Bczaeac  magis  Ecetcfiaefhidium.  — ^ — Rurfum  igitur  illa  omnia  placuit  quarta  conferre ; 

IV-  Kec.  iV.  diipicere , ct  diligentius  etiam  quam  unquam  antehac  expendere.  ObCe^^vi  quoque 
locos  non  paucos  tum  ex  veterum  -Graecorum  ct  Latinorum  Parrum  tum  cx  erudito* 
rum  noftri  fcculi  feripiis.  ..Contuli  quoque  multa  cum  Sanctis  Pagnini  thefauto  (rx 
editione  amii  1577.)  Admonuit  etiam  me  de  non'  paucis  Joanpcs  Uruiius  — non 
nihil  aeque  tue  adjuvit  Joannes  Pifcator.  etc.  Genevae.  Jj 88- »,  *)  : 

[Ex  HcwUi  Stepkani  typographia  iterum  peodiit  hoc  opus,  uti  ejus  Olivi 
tefutur:  Haud  paucis  vero  exemplaribus  annus  MDLXXXV111.  efl  adferiptos,  quo 
anno  editio  efl  exferipta,  cujusmodi  exemplar  ad  manus  *ft.  Noti  anni  eum  in  finem 
mutata  efle  videtur,  ut  baec  nova  edhio  eo  facilius  ab  iterata  editione  tertia,  quam 
eodem  anno  1588.  Jacobm  Stver  in  folio  procuravit,  difeerni .queat.  Quarta  voca- 
tur editio,  in  relatione  ad  primam,  fed  non  fatis  accurate  quarta  recognitio  laudatur, 
nam  revera  eli  tertio  facta. recognitio ; interim  et  hoc  propter  editionem  Stotri  factum 
«fle.  conjicio. 7)  . 1«  " 

Edit.Bczac  '»  >v  : * * Edir.  Bexat  V.  reeegnir.  ult.  ! • ; . j..  . * ■ . 

V.  Ree.  ult.  • jefu  Chrifli  Domini  Noftri  NoVum  Teftamenrum,  five  novum  Foedus, 
[IV.]  cujus  Graeco  contextui  refpondent  interpretationes  duae  : • una  vetus; 

altera  Theodori  Bezae.  Ejusdem  Th.  Bezae  annotationes,  in  quibiiq 
. • ratione  interpretationis  vocum  reddita,  additur  fynriopfis  doctrinae  in 
Evangelica  hiltoria  et  Epiftolis  Apoftolicis  comprehenfae,  et  ipfe  quo- 
que contextus  quafi  brevi  commentario  explicatur.  Omnia  nunc  de- 
mum ultima  adhibita  manu  quam  accuratiflime  emendata  et  aceta,  ut 
quodammodo  novum  opus-  videri  polTit.  (Sumptitas  Haerede  Euftatj 
Vignon. ) M. D.  XCV1II.  fol.  1: 

Cum  nova  praefatione  et  nova  Epiftoja  Elizabethae  Anglorum  Reginae 
" ‘ ’ etiam  dicata.  „ • , -1  . j . ..  , 

• „Chriftiano  Eectori  Th.  Beza.  Annus  agitur  quadragefimus  fecundus,  ex 

quo  Novi  Tcfiamenti  latinam  interpretationem  fum  sggrefliis.  (fcilicet  anno  1556.) 
Graeco  contextu  non  modo  cum  novemdecim  yqtuftilBmis (Jfptepidcfim  feilicelHenr. 
Stephani,  liczaiiQ  ei Claromontano) quam  plurimis  mfc.  et  multis  palliat  ipiprcflis  codici- 
bus, fcd  etiam  cum  Syra  interpretatione  collato.ct  qnam  optima  potui /ide  acdili^cntia, 
partim  cum  veterum  graecorum  et  latinoruni  patrum  feriptis,  partim  cum  rcccnuoribus 
T^heologorum  verlionibus  et  variis  enarrationibus  coiqparato.  — —.Itabitur  factum. 
Ut  quater  illud  a me  fuerit  editum,  nqvis  femper  accciliouibus  valdi;  locupletatum,  dum 
jpaucql^.quaedam  in  ipfo  contextu  facere  mclior^  ftqdcoj  in  annotationibus  quaedam, 
partim ab  amicis  admonitus,  partim  judicio  ipfo  meo,  emendo;  quaedam  prorfus  tollo: 
multa  prius  a mc  non  animadverfa  adjicio:  tanfupi  abfuin  ab  eo  ut  tiqtics  inno- 

vatae iftips  rei  mc  poenitucrit,  ut  in  hac  quinta  hujus  opefis  editione  eandetti,imo£tiani 
pene  majorem,  quam  unquam  antea,  operam,  diligentiam,  fidem  adhibuifle  ipe  minime 

pudeht.  . Immo  nunc  quoque  libens  agnofeam,  ac  profitear  a me,  .rtedue  tanti  operis 

.n  j-  ’•  n ' --  —*•  * - •«.  ••  '*  3»is  •»  ■-  ...  I-..  -V  ■- — _ 

* tnagnt- 

x)  Le  Lon?  p.  J14.  coi.  1.  A.  Freytegu  analecta  p.  951.  fVahbiiu  J.  c. 

y~)  Ktcbruiaen  t>.  k.  hUifcben  BibliotV.  Mtatahc  annal.  T0111.  3:'  Ptrt.  a.  p.  goo. 
Vol.  4.  p.  195.  Kuocbit  Nachricbten  p.  40 7.  J.  M.  Goruu/ .1.  c. ip.  31,-  . . . > 

. Pritiut  p.1  344.  Wctflcuuv  h,  c.  Aliihtiiu  i.  c.  ■ • . . >v  .tr  .q  , . i- 
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■ magnitudini,  neque  meo  ipfiusfummo  defiderio,  quamvis  non  paucorum  vere  amico-  ElitBez.ie' 
rum  opera  adjuto,  cfle  fatisfactum.  Inter  hos  autem,  duos  nominatim  hoc  loco  V'.  Rec.  ult. 
-recenfeam  (_  fi.  Joati.  Pifiatarem  et  Tufautem  Bcrchctum ) — mecum  omnia  com- 
municare futlinuerunt,  — .-r-  ut  profiteri  minime  verear,  non  parvam  iflios  quin- 
tac,  etutfpero,  ultimae  futurae  editionis  partem,  illorum  eruditioni  et  candori  de- 
beri. Quid  plura?  Hanc  ipfam  editionem , dum  adhuc  fub  prelo  eflet,  non  paucis 
in  locis,  et  in  i pio  contextu,  et  in  annotationibus,  nonnullis  partim  notatis,  partim 
detractis,  partim  adjectis,  recognovi,  etc.  Genevae.  1598.» 

Per  illam  editionum  varietatem  factum  cfl  ( inquit  Kortholtus  *))  ut  annota- 
tiones interdum  verlioni  parum  refpondcant,  imo  aperte  fibi  advertentur.  „ *) 

[Spei  et  voti  fui  compos  factus  clt  Beza,  qui  octogenarius  hanc  prelo  adapta- 
vit editionem  eamque  ultimam.  Recedit  editor,  obfervante  Weiftettioy  ab  editione  Ste- 
phanica  in  verfione  et  notis,  locis  circiter  ducentis,  quorum  quinquaginta  in  ipfum 
textum  recepit;  fexcentis  vero  minimum  locis  lectionem  receptam  dubiam  facit, 
eique  alias,  aut  fingulas  aut  fubinde  plures  aequiparat.  Accentus,  fpiritusque,  com- 
mata etiam  et  dillinctiones,  pro  lubitti  immutavit,  quoties  ita  planiorem  fenfum  effici 
exiicimabat.  Neque  raro  etiam  fententia  mutata  fecundis  curis  priora  refingit  atque 
retractat.  Accedunt  huic  editioni  praeter  cpiftolam  nuncupatoriam,  duo  indices,  uti 
quartae  jam  additae  fuere  editioni.  Quinque  hae  funt  editiones  majores,  quae  ipft 
Bezat  adferibendae  funt.  *)  * 

$.  XXXVII. 

Edit,  iteratae.  Edit,  iterat. 

• Novum  Teltamentum  graeco-Iatinum  ex  vulgata  verfione,  et  nova  Be-  . . . 

zae , cum  ejus  annotationibus  ex  editione  tertia.  Genevae  Jacobi  S coer.  L 

1588.  fol.  ‘) 

[Reccnfitis  hactenus  editionibus  N.  T.  majoribus,  quas  ipfe  Beza  prelo  ad- 
aptavit, fubjungimus,  antequam  ad  minores  progredimur,  editiones  illas,  quas  aut 
infeio  aut  invito,  aut  non  amplius  fuperftite  editore,  alii  recnfas  dederunt  Typographi. 

Quorum  in  numero  prima  eft  editio  a Jacobo  Stoer  Genevae  exferipta,  quae  editio- 
nem tertiam  anni  1582-  §•  XXXVI.  repraefentat,  ct  cum  editione  Bczae  quarta  eodem 
anno  in  vulgus  exiit. 

* Jefu  Chrifti  Domini  noftri  Novum  TeUamentum,  five  Novum  Foedus, 

cujus  graeco  contextui  refpondent  interpretationes  duae : una  vetus ; al-  [D.] 
tera  Theodori  Bezae.  Ejusdem  Th.  Bezae  annotationes,  in  quibus  ra- 
tione interpretationis  vocum  reddita,  additur  Synoplis  doctrinae  in  evan- 
gelica  hilloria  et  Epiftolis  Apoflolicis  comprehenfae,  et  ipfe  quoque 
r contextus  quafi  brevi  commencario  explicatur.  Omnia  nunc  demum, 
ultima  adhibita  manu,  ex  collatione  exemplarium  omnium  quam  accura- 
tiflfime  emendata,  et  aliquantulum  aucta.  AccelTic  etiam  Joachimi  Ca- 
merarii 

*\cap.  15.  de  vaiiis  feripturae  facrae  edi-  fValcbiut,  Pritiut , Micltatlit  II.  cc.  Gceutts 
tionibus  §.  .30.  . - 1.  c.  p.  31. 

a)  Le  Long  p.  115.  coi.  I.  B.  cj  Le  Long  p.  114.  coi.  1.  E. 

b)  Knocbii  Nachrichteu  p.  417.  IVttfiemus, 
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’ Edit. iterat.  merarii  in  Novum  Foedus  commentarius,  in  quo  et  figurae  fermonis, 
et  verborum  fignificatio  et  orationis  fententia , ad  illius  foederis  intelli- 
gentiam  certiorem  tractantur.  Cantabrigiae , ex  officina  Rogeri  Danie- 
lis,  almae  Academiae  Typographi.  Anno  Dom.  MDCXL1I.  Et  fub 
figno  Angeli,  in  vico  Lumbardenfi?  (vulgo  Lombardftreet)  Londini 
venales  proftant.  Fol. 

Omnium  Bczanarum  optima  editio,  at  minoris  literae.  Ex  monito  ad  le- 
ctorem: Poftremam  Bezae  editionem  fecuti  fumus,  utpote  in  quam  ultimas  curas, 
adeoque  optimas  Author  impenderat.  In  qua  elaboranda  taritum  adjecit,  ut  jam 
novum  opus  videri  poflit.  Nonnulla,  fateor,  ex  prioribus  editionibus  adjecimus, 
quod  tamen  nulla  temeritate,  fed  neceflitatc  a nobis  factum  putes.  — Bezae  comitem 
adjunximus  Camerarium  tum  ob  paritatem  materiae,  tum  ut  aliquid  faltem  auctarium 
et  inlptTpv  adderemus  ad  priores  editiones,  verfuum  diftinctionem  et  indicem  de 
novo  appofuimus.  „ *) 

[Rccufam  dedit  Editor  reccntiflimam  Bezae  editionem;  quae  vero  e praece- 
dentibus inferenda  judicavit,  uncinulis  diftinxit.  Praemittitur  duplex  epiftola  nuncu- 
patoria  Anglorum  Reginae  inferipta  ex  editionibus  annorum  1564.  et  1598-  cum 
•praefatione  Bezae  ultima.  Textus  et  verliones  ita  difponuntur,  ut  Bezae  ver- 
fio  medium  occupet  locum,  marginem  vero  occupant  loca  parallela,  et  infe- 
riorem paginarum  partem  annotationes,  quibus  ad  calcem  index  fubjungi- 
tur.  Joachimi  Camerarii  lucubrationes  prodiere  feorfim : Notatio  figurarum  fer - 
tnonis  in  quatitor  libris  Ev angellorum , indicata  verborum  fignificatiotie  et  orationit 
fententia:  Upjiac  1552.  8.  et  acceflionibus  locupletata,  ibid.  1572.  4.  Notationes 
figurarum  fermonis  in  friptis  apoftolicis , in  libro  praxeon  et  Apocalypfeos.  Lipfeae 
1556.  8-  et  1572.  4.  Uterque  liber  ad  calccm  adjectus  eft  fub  rubro:  Commenta- 
rius in  novum  foedus  elaboratui,  nunc  demum  plurimum  illuftratus  et  locupletatus  cum 
novo  Tefiamcnto  ac  Theodori  Bezae  annotationibus.  Cantabrigienfem  hanc  Commen- 
tarii Camerarii  editionem  recufam  dederunt  Francofurtenfcs  A.  1712.  i) 


Edit.  Bezae 
minores. 


[1] 


$.  XXXVIII. 

Edit.  Bezae  minores.  , 

* Jefu  Chrifti  D.  N.  Novum  Teftamentum,  flve  novum  Foedus,  graece 
et  latine,  Theodoro  Beza  interprete.  Additae  funt  eodem  authore 
fummae  breves  doctrinae  unoquoque  Evangeliftarum  et  Act.  Apoftoli- 
corum  loco  comprehenfae.  Item  Methodi  Apoftolicarum  Epiftolarum 
explicatio.  Ejusdem  ad  illuflrilT.  Principem  Ludovicum  Borbonium 
Principem  Condenfem  et  gallicam  nobilitatem  verum  Dei  Evangelium 
amplexam  praefatio,  in  qua  de  Verbi  feripti  autoritate  et  vera  ejus  in- 
terpretatione difleritur.  Anno  MDLXV.  Excudebat  Henricus  Stepha- 
nus,  illuftris  viri  Huldrichi  Fuggeri  Typographus.  8-  f) 

CEodem 


i)  Le  l.ongp.  218.  coi.  1.  E. 

0 Baumgartenii  Nachrichton,  Vol.  8.  p.  8- 
Micb.  Lilicnthalii  exeget.  Biblioth  p.  571. 
Trtjiagii  analecta  p.  yj  6.  Jub.  Alb.  Fabri- 


cius Vol.  3.  p.  189.  Wcdchiut  p.  4,.  Index 
Bibi.  Wcrnlgerod.  p.  26.  Catal.  Biblioth. 
Bunav.  Tom.  1.  p.  11.  Goczius  1.  c.  p.  33. 
/)  Le  Long  p.  212.  coi.  x.  C. 
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[Eodem  anno,qno  major  editio  fecunda  XXXVI.  cum  annotationibus  majori-  Edit.Bezae 
bus  in  lucem  exiit,  et  haec  minor  curante  ipfo  Beza  exprefla  eft.  Sic  enim  in  epifto- minores. 

Ia  nuncupatoria  de  majori  opere  loquens:  „Sed  quum  rpilTum  illud  opus  et  valde, 

quod  expertus  profecto  loqnor,  laboriofum  fub  incudem  revocatum,  et  denuo  excu- 
fnm,  fic  viderem  excreviflc,  ut  eo  non  fatis  commode  plerique  uti  poflent,  curavi 
ut  absque  illis  annotationibus  feorfim  excuderetur.,.  Annotationum  loco  fubfiituit 
annotatas  breves  doctrinae  fummas  in  hiftoricis  narrationibus,  et  explicationem  fcopi 
et  feriet  argumentorum  in  Epiltolis , ut  methodus  intelligi  et  omnibus  ordine  diflri- 
butis  genuinae  expofltiones  cognofci  poflint.  Epiftola  ipfa  Genevae  Calendas  Martiis 
anno  M.  D.  LXV'.  data  e(i.  i) 

* Jefu  Chrifti  D.  N.  Novum  Teftamentum,  gr.  et  lat.  Theodoro  Beza  in-  [IT.] 

terprete.  Additae difTeritur.  Anno  M.  D.LXV11.  Excudebat 

Henricus  Stephanus,  iUuftris  viri  Huldrichi  Fuggeri  typographus.  8-  b) 

[Editio  minor  fecunda,  cum  eadem  epiftola  nuncupatoria.  Ad  calcem, 
ex  ipfius  interpretis  confilio,  Symbolum  Apoltolicum,  et  quatnor  illorum  univer- 
falium  conciliorum  quas  vocant  friteas  tA^eneic,  voluti  evangelicae  doctrinae  fummas, 
adjecit,  quibus  etiam  cclcbre  illud  Athanafii  Symbolum,  Niceni  expolitionem  infe- 
ruit  Typographus.  *) 

* Jefu  Chrifti  D.  N.  novum  Teftamentum  gr,  et  lat.  Theodoro  Beza  inter-  [III.] 

E rete.  Additae  funt  ab  eodem  fummae Epiftolarum  explicatio. 

[uic  autem  tertiae  editioni,  praeter quorundam  locorum  recognitionem, 
acceflerunt  breves  difficiliorum  phrafeoiv  expoGciones,  et  aliae  quaedam 
annotatiunculae,  cum  ex  majoribus  ipfius  Bezae  annotationibus  tum, 
aliunde  excerptae  opera  eorum,  qui  in  typographi  epiftola  nominantpr.  , . 
Anno  MDLXXX.  8. 

. «Typographus  Lectori.  Quoniam  multi,  qui  tertiam  hanc  Novi  Tefta- 
menti  editionem  multo  fuperioribus  locupletiorem  cflTc  audient,  omnia  quae  ad  ejus 
locupletationem  contulimus,  animadvertere  ftatim  non  poterunt.  Sic  igitur  habeto 
Lector.,  Quum  Lofclcrius  Villcrius  ad  ca  quae  binae,  editiones  fuperiorcS  habebant, 
p)iraf,-<af-ct  quorundam  etiam  difficilium  locorum  cxpofitionem  partiraex  majoribus 
Bezae  ipfius  annotationibus,  partim  ex  Joachimi  Camerarii  notis  addidiflet,  his  quoque1 
adjici  multa  pofic,  in  his  pleraque  poflb  emendari:  dignam  cfle  hanc  tertiam  editionem 
putavi,  quae  non  fohsm  illam  Villcrii  accclfioncm,  verum  et  aliam  fibi  propriam  exhi- 
beret Dum  igitur  commodum  in  Johanncm  Chcrpontium  incidiffem,  mcumque 
illi  confilium  cominunicaflctn,  oftendit  roox  cx  parte  jam  navatam  a fe,  quam  nava- 
rEcupiebara  etc.  k)  ;; 

-• . (Tertiae  huic  editioni  addita  crt  ad  Bezae  verGonem  Verfio  Vulgata  et  ajv 
pendix  fecundae  editionis.  Quae  typographus  Henricui  Stephanur  dc  Villerio  et 
Cherpontio  refert,  Jacobum  Le  Long  eo  induxerunt,  ut  titulo  libri  notam:  opera 
' • i-  ' •-  • ■ Rr  2 Lofe- 

S)  Mainaire  annat.  Tool  3.  Part  i. Meiriaire  annal.  Toin.  3.  Part  1.  p.  73?. 
ex  Bibi.  Wirnig.  p.  ia.  ” * , Index  p.  13.  • 

i)  le  Long  p.  ji*.  coL  i.  D.  '-j  k ) Le  Long  p.  113.  coL  a.  A. 

1)  Bamngarrcmi  Nadiricliten.  Vol.  4 p.  3iy.  . k ■ 
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Edit.  Bezae  Lofclcrii  ViUcrii  et  Joatmii  Cherpcmtii,  adfcriberet.  Fallitur  vero  in  hoc  aflcrto. 
minores.  Edidit  VtUcriut  Londini  1573.  Verfionem  Bezae  latinam,  fine  textu  graeco,  eam- 
qaeHenrico  Comiti  Hungtindoniae  infcripfit.  Adjecit  illi  annotationes  breves  ex  ope- 
re  Bezae  majori  petitas,  infertis  quibusdam  maxime  in  IV.  Evangeliftas  et  Acta  Apo- 
ftolortim  Joaekimi  Camerarii  annotationibus.  Hafce  a VtUerio  excerptu  annotatio- 
nes editor  adjecit,  una  cum  ejusdem  epiltola  nuncupatoris  ad  Henricum  Comitem. 
Reliqua  addidit  Ckcrpontiui. 

[IV.]  * Novum  Jefu  Chrifti  Teflamentum  graece  et  Iatine  Theodoro  Beza  inter- 

prete. Additae  funt  ab  eodem  — epiftolarum  brevis  explicatio.  Huic 
autem  quartae  editioni,  praeter  multorum  locorum  — aliunde  excer- 
ptae. Anno  io  cio  xc.  8-  maj.  ") 

[Olira  Ettjljthil  Vignonii , cujus  et  Haeredes  ultimam  Bezae  majorem  ex- 
preflerunt  editionem  §.  XXXVI.  in  fronte  Libri  confpicitur.  Praecedens  quidem  edi- 
tio accurate  una  cum  ViUcrii  annotationibus  exprefTa  cft,  fervatis  epiftolis  nuncupato- 
riis  Ludovico  Bourbonio,  et  Hewico,  Comiti  Huntingdoniae  inlcriptis,  eliminata 
tamen  typographi  praefatione  et  verfionc  latina  vulgata.  *) 

[V.]  • Novum  Jcfu  Chrifti  Teflamentum,  graece  et  Iatine  Theodoro  Beza  in- 

terprete. Additae  funt  — brevis  explicatio.  Huic  autem  quintae  edi- 
tioni praeter  multorum  virorum  recognitionem  — aliunde  excerptae. 
Anno  M.DC.  Illi.  8.  maj.  •) 

[ Praecedens  accurate  iterum  exferipta  cft  editio ; nihil  additum , nihil  muta- 
tum. Duplex  veto  exftat  editio,  quae  in  rubro  quinta  vocatur}  utraque  enim  in 
, ft  diverfa  ad  manus  eft.  t) 

[VI.]  * Novum  Jefu  Chrifti  Teflamentum,  graece  et  Iatine , Theodoro  Beza 

interprete. , Additae  funt epiftolarum  brevis  explicatio.  Huic 

autem  quintae  editioni  praeter  multorum  locorum  — excerptae,  opera 
( eorum , qui  in  typographi  epiftola  nominantur.  Cum  duplici  interpre- 
tatione. Apud  Johannem  Vignon.  MDCXI.  8.  0 

[Ad  editionem  anni  1580.  recufti  eft  haec  editio,  pracmifiis  iisdem , epiftola 
&ezae,  praefatione  ViUcrii  et  carmine  Hernici  Stephani.  Praefatio  typographi  hic  ite- 
rum addita  eft,  fed  ita  ut  ad  quintam  editionem  immutata  fit.  Appendix  vero  fecun- 
dae et  tertiae  editionis  hic  defideratur.  Duae  funt  itaque  editiones,  quae  editio  quinta 
vocamur.  T) 

§.  XXXIX. 


f)  Nachrichten  von  einer  hall.  Bibliotb. 
Vol.  4.  p.  197.  AValebius  p.  41.  Frtjragii  ana. 
lect.  p.  95J.  Index  Bibi.  Wernigcrod.  p.  13. 
Al.iar.uit  annui.  Tom  3.  Part.  j.  p.  779. 
ra)  Le  Lon g p.  »14.  coi.  J.  C. 
n)  Baumgartrmi  Nachrichten  Vol.  4.  p.  99. 
Knacbii  Nachrichten  p.  486.  Reimmaum  ca- 
tal.  p.  117.  Ad  annum  1594.  duas  recenfet 
1-r  Long  Novi  T filamenti  graeco  - latini  licta* 
editiones,  lrauu.iutt.ie  typis  Radati,  11.  et 


Francofurti,  14.  Utraque  vero  non  gr»e- 
cum  textura , fed  tantummodo  latinam  Be- 
tat verfionem  fiftit. 

o)  Le  Long  p.  uj.  coi.  a.  E. 

p)  Baumgartemi  Nachrichten  Vol.  j.p.  480. 
J.  Af.  Goesii  Verzeichnis  p.  4$. 

q)  Le  Long  p.  aid.  coL  1.  B. 

r)  Catal.  Biblioth.  Baumgart  p.  41.  n.  18. 
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XXXIX.  " ' 

Edit.  Amficlodamenf.  , Ed.  Atnftel, 

, * D.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum  novum  gr.  lat.  Theodoro  Beza  interpr.  [i.j 
prioribus  editionibus  mulco  accuratior  et  a multis  mendis  expurgatum. 
Amfterodami  fumpcibus  Henric.  Laur.  1626.  8. ') 

[ Ad  calccm : Lugduni  Batavorum , typis  Joamtit  Cornelii  Wourd.ini  Anno  .. 

1626.  Bibliopola  Henrictu  Laurentini  cpiftolam  pracmifit,  ex  qua  fcquentia  notan- 
da funt:  — In  textu  graeco  fccuti  fumus  eum,  qui  anno  1624.  Lugduni  prodiit, 
cui  non  pauci  viri  eruditione  et  pietate  praeftantes  profuere,  qui  ad  regium  eXcmplar, 

et  optimas  quasque  editiones  eum  curq  cura  exprefferunt. Huic  ex  adverfo 

Theodori  Bezae  interpretationem  adjunximus,  w ER  autem  haec  edita  anno  1573. 
eique,  prout  ex  praefatione  videre  eft,  ^aefuirvir  doctiflimns  Lofelerius  ViHcrius. 

— Ne  vero  moles  voluminis  nimium  excrefcefet,  argumenta  capitum  prolixiora 
omilimus,  fingulisque  duntaxat  quaedam  quafi  breviaria  five  praefiximus, 

a Doctiflimo  Gemma  Fabro  olim  ita  confcripta,  ut  quid  quoque  eapite  con- 
tineatur, memoriae  juvandae  caufa,  uno  intuitu  confpici  poflet. „ Differunt  ita- 
que editiones  Amftelodamenfes  vario  modo  a praecedentibus,  ratione  textus,  qui 
ad  Elzevirianam  primam  eft  formatus,  radone  annotationum,  quae  prorfus  elimina-  ' " 
tae  funt;  et  ratione  argumentorum , quae  breviora  funt.  Loca  parallela  in  margine 
exteriori  funt  notata.  Sequentes  editiones  eandem  habent  praefixam  epiftolam.  ') 

* D.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum  novum  gr.  lat.  Theodoro  Beza  interpr.  [II.] 

— Amfterodami  fumptibus  Henrici  Laurentii.  1643.  8-  “) 

* D.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum  novum  gr.  lac.  Theodoro  Beza  interpr.  '[III.] 

— Amfterodami.  Sumptibus  Henrici  Laurentii.  1647. 8.  ■*) 

Editio  nitidiflima.  [ Monitum  Typographi , ex  quo  Le  Long  nonnulla  hoc 
loco  profert,  jam  fupra  cxfcripftmus.  • J 

■ • . r . ; . j.  i 1 1 • . 

$•  XL.  , . ;n 

, ..t  . Edit.  Tigurinae.  , ; • • ; . , - • ,v  Edit.Tigur. 

, • ‘H  Mtivy  StctB) 'xm\  rev  kujicv  ’li i<tcv  Novum  Teftamentum  Do-  [I.] 

mini  noftri  Jefu  Chrifti  graeco  - latinum,  Theodoro  Beza  interprete. 

. Editio  nova  et  accurata.  Tiguri  ex  typographeo  Bodmeriano. 

MDCLXIII.  8.  y)  , 

-i  . r [Prior  ediuo  anni  1661,  graccuro  habet  textum  fine  verftone  latina.  Suc- 
teflit  ei  haec  graeco- latina,  quae  fine  ulla  praefatione  aut  editoris  monito  in  vulgus 
exiit.  Altera  columnarum  textum , altera  verfionem  exhibet,  adjectis  in  margine 
locis  parallelis.  Singulis  capitibus  diftichon  latinum  praemittitur.  *) 

* ‘H  xflwvri  Su&liiai.  — Theodoro  Beza  interprete.  Editio  nova  et  accura-  [H] 
ta.  Tiguri  ex  Typographeo  Bodmeriano.  MDCLXXI.  8-  *)  ‘ 

Rr  3 * 'H 

/)  Ir  Loag  p,  217,  Col.  ».  B.  •*.  . J 0 Le  Long  p.  2 JO.  Coi.  2.  B. 

»)  MiUiut  proleg.  p.  13*.  J.  M.  Gotiii  ..  *)  lioumgtu  :c*u  Nachrichten  Vol.  4.  p.  101. 

Verzejchnia  p.  j j.  a)  Le  Long  p,  120.  col.  2.  C.  Baumgarttmi 

uj  Le  Long  p.  ai|.  col.  2.  B.  Nachrichteu  vol.  4.  p.  103.  Index  BibL 

x)  Lt  Long  p.  218.  col.  a.  C.  ^ Wernigerod.  p.  27.  . . , 
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TAftT.  I.  CAP.  It.  SECT.  II. 


[ «1] 
[IV.] 


N.T.gr.c. 
Verf.  Caftel- 
liouis. 


[1*1 

[II.] 

[HI.] 


['•T 


Kdit.  Erafnii 
Srhmjdjj- 


* ‘H  Kotivtj  — Theodoro  Beza  interprete.  Tiguri  ex  typogra- 

pheo  Bodmeriano.  MDCCI1.  8- 

‘H  k %m\  tiietSrpcv-  Theodoro  Beza  interprete.  Tiguri  ex  typographeo 
■ Bodmeriano.  MDCCI1X.  12.  *)  ! 

§.  XLI. 

N.  T.  gr.  c.  Verf.  CafleUionti.  . 

Inter  facri  textus  interpretes  Sebajliamu  Cajlellio  non  infimum  occupat  lo- 
cum, qui,  cum  alios  videret  a latinae  linguae  puritate  aliquantum  re- 
cedere, ut  textum  facrum  eo  melius  exprimerent,  eo  omnem  intendit 
nervum,  ut  puro  et  nitido  fermone latino  ea  exprimeret,  quae  in  fa-- 
eris  litteris  leguntur.  Quc^ero  #ctum  eft,  ut  elegantiam  fermonis. 
quaerens,  a vero  et  genuino  fontium  fenfu  receflerit.  Prodiit  Verfio 
integri  codicis  facri  ab  ipfo  verfi  prima  viceBafileae  155  r.fol.  ex  officina 
Oporini.  Inter  editiones  N.  T.  tres  recenfentur,  quae  cum  textu  grae- 
co  hujus  verfionem  junctam  habent  y quarum  vero  nullam  ipfe  procura- 
vit, liquidem  jam  anno  1563.  ex  hac  vita  deceffit. 

* Novum  Teftamentum  gr.  lat.  ex  verfione  Sebaltiani  Caftalionis.  Vene- 

dis. 1583.  8 *)  .1 

* Novum  Teftamentum Caftalionis.  Antwerpiae  1584.  8.  0 3 

* Novum  Teftamentum  — Caftalionis.  Lipfiae  1591.  8.  0 

\ f XLII.  , , . ; vl  ‘ 

Denique  ad  recendffimos  interpretes  progredimur , qui  Ecclefiae  Luthera- 
nae  cives  facrum  textum  latinitate  donarunt.  Duo  funt  viri  de  ecclefia 
noftra  optime  meriti,  qui  hic  in  cenfum  veniunt.  Alter  eft  Erafmus ; 
Schmidiut  Wittebergenfis,  qui  Bezanam  verfionem  adeo  recognovit, 
ut  omnino  nova  dici  mereatur.  Alter  eft  Scbajlianus  Schmiditu  Argen- 
toratenfis,  cui  integri  codicis  facri  verfionem  debemus.  Neuter  illorum 
>'  facrum  textum  cum  verfione  edidit,  nam  prior  quo  minus  id  fieret, 
morte  eft  impeditus;  pofterior  vero  folam  edidit  fontium  latinam  ver- 
fionem, cui  recentioribus  temporibus  textus  authenticus  additus  eft. 
De  codice  hebraeo- latino  jam  fupra  Cap.  I.  Sect.  III.  §.  IX.  loquud  fu- 
mus. iSupereft  ut  et  codicem  Novi  Teftamenti  graeco-  latini  recen- 
feamus.  . . : ‘ .a  ii'  .» 

: • fi  . ■ > §.  XLIII.  « 1 ■-  • .:;:.o 

Edit.  Erafmi  Scbtnidii.  . j • • 

* Erafmi  Schmidii  opus  facrum  pofthumum : in  quo  continentur  verfio  rio- 

vi  Teftamenti  nova,  ad  graecam  veritatem  emendata,  et  notae  ac  anim- 

. '.i  adver- 

b)  Catal.  Bibi.  Baumgart.  p.  78.  n .'96.  c)  Le  Long  p.  114.  coi.  x.  B.  TValcliut 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  30.  Eodem  an-  p.  44.  \ : 

ro  et  Lipfiae  N.  T.  gr.  lat.  Bezae  recufum  d)  iid.  ibid. 

eiTe , refert  Cl.  Lorckius , de  quo  vero  nihil  *)  iid.  ibid. 

compertum  habeo.  , l.  . : , • 
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adverfiones  in  idem:  quibus  partim  mutatae  alicubi  Verfionis  reddi tur Edit Erafmi 
ratio,  partim  alia  neceflaria  monentur.  Accedit  facer  contextus  graecusSchmidii. 
cum  .verfione.yeteri,  nec  non  index  rerum  et  verborum  locupletiflimus. 

Itemque  auctoris  orationes  de  Sibyllis,  multum  hactenus  defideratae. 
Norimbergae  fumpcibus  ac  typis  Michaelis  Endteri.  Anno  cidioclviii. 

. :•  FoL  .... 

• • • 1 1 • • . . . • V t • . 

...  Ex  monito  ad  LpBprmi JNae  id  locupl$tiflima_fua  eruditione,  quam  ex  in- 

numeris graecorum  feriptorum  folertiflima  lecuone  libi  comparaverat,  fumma  fua 
cum  laude  et  obtinuit  jam  Erafmus  Schmidius,  et  obtinebit  doctiflimo  fuo  in  novum 
Foedus  commentario;  c.\  quo  dum  plurima, quibus  authentici  textus  puritatem,  quem 
voKcnu^sn  nonnulli  opinantur  impie,  afiertum  doctiflime,-ct  vocum  derivationes,  em- 
phafes,  diverfamque  conftructionis  conjecturam  evolutum  cnuclcatumque  ibat  etc.„ 

Hic  novam  ( inquit  Kortlioltus  / ))  adornayit,  eartiquc  accuratiflimam  Telia* 
menti  novi  verfionem,  additis  animadverfionibus,  quibus  partim  mutatae  alicubi  Be- 
zanac  translationis  ratio  redditur,  partim  notis  ipfius  occurritur.  „ S) 

[Non  opus  cft  affectum,  quamvis  pofthumum.  Nam  Auctor  dic  30.  Au- 
gUfti  menfis  anno  1637.  operi  colophonem  impofuit;  codcmquc  die  morbo  ultimo 
et  lethali  fuccubuit.  Sed  lucem  demum  vidit  anno  1658.  Poft  epiltolam  nuncupa- 
toriam  Carolo  Guflavo , Svecorum  Regi  inferiptam,-  /equitur  brevis  Jacobi  WeU 
Icri  praefatio  Francofurti  ad  Moenum  c diverforio  data.  Textus  graecus  adeo  eft 
J Bczanur,  ut  vrx  vicies  ab  illo  rcccflerit,  editionem  Stephani  aut  annotationes  Bczae 

■ fequutns,  aut  etiam  conjectura  inductus  Editor.  Verfionem  N.  T.  quod  attinet, 

-omnino  ell Bezae  verfio,fcd  Editor  fingula  accurate  examinavit,  quae  ipfi  dubia  vel  falGi 
, vifa  funr,  immutavit,  emendavit  et  expolivit,  ut  verfio  nova  appellari  poflit.  An- 
notationes funt  vel  philologicae  vel  criticae,  et  haud  raro  polemicae,  quae  contra 

■ Bezam  difputant.  h)  t 1 


§.  XLIV. 

N.  T.  c.  verf.  Seb.  Scbmidii. 


N.T.  c.verf. 
Seb.  Schini- 


Mitxtif  ct7tx\'Tot.  Novi  Teftamenci  Libri  omnes  interprete  Se- <&• 
baftianoSchmidio.  Accedunt  Summaria  Capitum,  felectiora  loca  notqxK-  [ *•] 
fy\ce,  breviores  Evangeliftarum  Apoftolorumque  delineationes  et  tabu- 
ke  geographicae.  Recenfuit  Chrift.  Fridcr.  Wilifch,  illuftris  Gymnafii 
Fridericiani,  quod  Altenburgi  eft,  Director.  Cum  Privilegio  Reg. 
Polon.  et  Elect.  Sax,  Chemnitii  apud  Cunradum  Stoeflelium 
MDCCXV1I.  8- 


Non  ipfe  SelafHanus  Schmidius , cujus  verfio  latina  facri  Codicis  V.  et  N. 
T.  Argentorati  1696.  prodiit,  hanc  Novi  Teftamenti  editionem  procuravit,  aut  ver- 
fioni  facrum  textum  junxit : fed  Wiiifchius  novae  textus  gracci  editioni  Schmidii  ver- 

. , ■ fioncra, 

/)  De  variis  feripturae  editionibus  c.  ij.  p.  391.  tValcbius  p.  44.  Job.  Fabricii  hift. 
§•  3 1 . ,,  . Biblioth.  Vol.  1.  p.  39.  y.  F.  Ruddei  ifagog. 

.0  Hactenus  Le  Leti*  p.  ilr.  coi.  l.  D.  p.  1543.  J-  G.  Hngtmanni  Nachrichten  von 
b)  Nachrichten  Vol.  2.  p 23.  Ueberfetxungen  p 143.  J.M.Goezius  i.  c. 

Knochii  Nachrichten  p.  933.  Micb.  Lilitntbalii  p.  34.  index  Bibi.  Wexnigerod.  p.  26. 
exeget.  Biblioth.  p.  566.  fVttfttnii  proleg. 
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PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  IT. 


N. T. c. verf.  fionem , una’ cum  capitum  fummariis  ex  eodem  opere  Schmidiano  defumptis?  adjnn- 
Scb.  Schini- xit.  Textus  ad  normam  editionis  Ceutdcni  eft  exferiptus,  ut  voces,  quae  femel  oc- 
dii.  currunt,  reliquae  vero,  ubi  prima  vice  leguntur,  nota  diftinguantur.  .!  Accedunt 

loca  parallela  columnae  exteriori,  quae  verfionem  fiftit,  fubjecta.  Vitae  vero  Evan- 
gcliftarum  et  Apoftolorum  ex  Opere  Canti  mutuo  funiptae  tlmt^.Q 

. 1 t 

[II.]  T ii?  o/xBrwt  x7rccno6.  Novi  Teftamenti  Libri  omnes  interprete  Se- 

baftiano  Schmidio  — Recenfuit  Chrift.  Frider.  Wilifch  — Chemnitii 

— 1730.  8-  k) 

-$.XLV. 

Partes N.T.  1 Partes  N.  T.  * , 

Non  integram  femper Novum  Telhmentum  cum  verfione  in  vulgus  exiit: 
fed  et  partes  vel  plures  vel  lingulae,  prout  cuilibet  vifum  eft  editori,  fe- 
orfim  exferiptae  funt.  "Verum  in  recenfendis  lingulis  N.  T.  partibus  jam 
non  eandem  habebimus,  uti  in  praecedentibus,  verfionum  rationem, 
ut  quae  ab  uno  eodemque  auctore  profectae  funt , libi  invicem  conjun- 
gantur ; fed  facrorum  voluminum  ordinem  fequuturi , ia  lingulis , quo 

'auctore  confecta  fit,  annotabimus. 

• ’;•••'  : * • * ' * » ; * * : '» 

Libri  hifto-  ’•  h'  XLVL 

rici  gr.  lat.  ' Libri  biftorici  gr.  n Ut. 

[I.]  Novi  Teftamenti  Libri  hiftorici  graec.  et  lat.  perpetuo  Commentario  ex  an- 
tiquitate, hiftoriis,  philologia  illuftrati,  quem  praeter  venerabilis  Be- 
zae,  undique  conquifitae  doctilT.  virorum  lucubrationes,  ac  prae  coete- 
ris  infigniores  explicationes  fuppeditarunt.  Adornante  Balduino  Walaeo, 
Foederat.  Belgarum  ad  potentiff.  Galliar.  Regem  legationi  a facris. 
Praemifla  eft  H.  Stephani  de  ftylo  N-  T.  differtatio.  Ad  calcem  vero 
adjecti  funt  Indices  quatuor  locupletiffimi.  Lugduni  Batavorum.  Ex 
officina  et  typographia  Adriani  Wyngaerden.  MDCLIII.  4. 

Ad  normam  auctorum  clnlficorum,  qui  cum  Notis  Variorum  prodiere,  Wa- 
JaeOy  Novum  Tcftamentum  graecum  , et  quidem  hocjn  volumine,  libros  ejus  hi- 
ftoricos,  in  vulgus  emittere  vifum  eft.  Junxit  itaque  in  fuperiori  paginarum  parte 
textui  facro  Verfioncs  duas  latinas,  alteram  Theodori  Bezae , alteram  Veteris  Interpre- 
tis. Inferiorem  partem  vero  occupant  commentarii  variorum,  in  quibus,  quorum 
lucubrationibus  quam  frequentiflime  ufus  eft,  rcconfentur  Jfaacus  Cafaubonus , Joa- 
chimus  Camerarius , Francifcus  Gomarur,  Claudius  Salmafius , Daniel  Hcinfius , Johatmes 
Camero , et  Fridericus  Spanhcmius;  quibus  data  occafione  accedunt  Jolnmues  Drufiusy 
‘ Joh.  Seldeitus , Ludovicus  de  Dicu,  et  complures  alii,  quorum  nomina  hic  exlcfibere 
nimis  longum  foret.  Opus  nitide  quidem  eft  exferiptum,  fed  tentamen  hocce,  non 
cum,  quem  fibi  editor  promiferat,  invenit  applaufum.  Henrici  Stephani  frugifer» 
Differtatio  editioni  N.  T.  Anni  1576.  adjecta  erat.  Conf.  Scct.  I.  §.  XLV. 

i ...  - ,♦ 


t)  Batangartcnii  Naclirichtcn  Vol.  4.  p.  ioy. 
IV al chias  p.  44. 

h)  Catal.  Bibi.  Baumgart.  p.  42.  n.  113. 
I)  JAieh.  ’ Lilientbalii  exeget.  Biblioth.  p.  738. 


Novi 

■Pf 'affii  introductio  in  hift.  litt.  Part.  t.  p.  144. 
Rica.  Simon  hift.  erit,  des  Comment.  du  N. 
T.  p-  79*  • 
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* Novi  Teftamenci  Libri  hiftorici  graeci  et  latini  perpetuo  commentario  — 
locupletiflimi.  Amfielaedami  apud  Johannem  Ravenfteinium,  civitatis 
et  illuftris  Scholae  typographum.  MDCLX1I.  4.  ") 

.•  [Non  iterata,  fed  eadem  eft  editio,  novo,  ut  novi  fpeciem  habeat,  or- 

nata  rubro. 

$.  XLVIJ. 

IV.  Evang.  gr.  Ut.  I 

• * IV.  Evangelia  graece  ex  editione  Antwerpien/i  an.  1572.  et  latine  ex 
Vulgata,  cum  commentariis  Franc.  Lucae  Brugenlis.  Antwerpiae 
Moreti  1606 — 1616.  IV.Vol.  fol.  ") 

[Nift  ipfe  Lc  Lottg  Commentariorum  Lucae  Brugenjti  in  quatuor  Evangelia 
mentionem  feci flet,  nos  hoc  opus , quod  majori  jure  ad  numernm  feriptorum  exege- 
ticorum  referendum  eft,  filcntio  practcrmifidctnus.  Jam  vero  ipfo  praeeunte  non- 
nulla de  opere  annotabimus.  Commentarius  in  quatuor  Evangelia  prodiit  Antwerpiae 
1606.  II.  Vol.  Praemittitur  itinerarium  Jcfu  Chrifti  Filii  Dei  e quatuor  Evangeliftis 
collectum.  Ad  calcem  vero  adjectus  eft  tractatus  de  chaldaica  facrae  feripturae  para- 
phrafi,  quo  ct  oftenditur,  quis  paraphrafeos  illius  ufus,  et  plurima  facrae  feripturae 
loca  enodantur,  feu  apologia  pro  chaldaico  Paraphrafte.  Accedit  deinde  Commenta- 
rii fupplcmcntum  in  S.  Lucam  et  S.  Johannem,  Antwerpiae  1612.  fol.  ct  denique  al- 
ter fupplementorum  tomus,  qui  reliqua  S.  Johannis  complectitur.  Textus  graecus 
eft  Plantinianus,  qui  maxima  cx  parte  Complutenfem  fequitur  editionem,  infertis 
qaibusdam  in  locis  lectionibus  Erafmianis. 


M 


Johannis  Clerici  Harmonia  Evangelica,  cui  fubjuncta  eft  hiftoria  Chrifti  ex 
IV.  Evangeliis  concinnata.  AccelTerunt  tres  diflertationes  de  annis 
rifti , deque  concordia  et  auctoritate  Evangeliorum.  Amftelaedami, 
tibus  Huguetanorum  MDCXCLX.  fol. 

Splendidum  hocce  et  pereruditum  opus  non  ab  omnibus  editionibus  (acro- 
rum  Bibliorum  adnunieratur.  At  quia  integrum  IV. Evangeliorum  Textum  continet, 
hoc  loco  minime  praetermittendum  eft.  Textus  quatuor  Evangeliftarum  graece  et 
latine  expretius  per  quatuor  columnas  eft  difpofitus , ita  ut,  ubi  unicus  tantummodo 
facta  refert  Evangelifta,  reliquae  columnae  vacuae  fint.  Ubi  vero  duo  vel  tres  eadem 
recenfent,  verba  illorum  in  duabus  vel  tribus  columnis  apponuntur.  Latinam  ver- 
fionem  jpfe  Clericuj  confecit,  quam  Joh.  Michael  Latigiui , at  fine  textu  graeco,  AI- 
torfii  1700.  4.  recudi  curavit;  hiftoriamque  Chrifti  ad  calcem  adjecit,  praemitia  dif- 
fertatione  de  potioribus  feriptoribus  Harmoniarum  Evangeliftarum.  Id  denique  mo- 
nendum eft,  nonnulla  Exemplaria  notam  anni  1 700.  in  fronte 'gerere,  quamvis  fint 
ex  una  cademquc  editione  •).  ^ XLV1II 


m)  Le  Long  p.  116.  coi.  I.C.  Baumg/irtenii 
Nachrichten  Vol.  s.  p.  »7. 

iO  Le  Long  p.  226.  coi.  I.C.  p.  J7J.  coi.  1. 
E.  fVatcbiki  p.  <27. 

e)  Acta  Eruditor.  Lipf.  A.  1699.  p.  179. 
VnfcbuU.  Nacbricbten  A.  1701.  p.  164.  Alich. 
Bddioth.  Socr.  Pan  L 


Lilienthalii  exeget  Biblioth.  p.  J90.  Job.Fa. 
Irieii  hift  biblioth.  Vol.  4.  p.  101.  Joh.  Fr. 
BwMti  ilagog.  hift  theol.  p.  1751.  IValchii 
Biblioth.  exeget  p.  898.  j.  G.  Ptitii  intro- 
duct.  p.  224.  J.  M.  G oeci  i Vcrzeichnis  p.37. 

Si 


[II.] 

IV.  Evang 
f.  lat. 

[‘•J 


[n.]  • 
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PART.  I.  CAP-  IL  SECT.  II. 


Edit.  Joh.  $■  XLVI1I. 

Ericaei.  Edit.  Job.  Ericaei. 


• Joannis  Pricaei  Commentarii  in  varios  Novi  Tedamenti  libros:  in  qui- 
bus vulgatae  veriionis,  quam  plurimis  locis,  prae  quavis  alia  recentiore, 
fermo  purus  lalinusque  odenditur:  contextus  graeci  litera  explicator; 
ejusdem  phrareologia  cum  auctorum  Ethnicorum  locutionibus  amoene 
comparatur;  multorum  difficilium  locorum  expolitiones  novae  afferun- 
tur, fenfusque  non  folum  ex  chrillianis  ecclefiae  antiquiffimae  doctori- 
bus,  fed  et  ex  graccis  latinisque  gentium  fcriptoribus  ubique  illuftratur. 
His  acceffernnt  annotationes  inPfalmorum  librum,  item  in  aliquot  Iparfa 
capita  novi  Tedamenti.  Ad  Sereniffimum  Principem  Cofmum,  ma- 
gnum Principem  Hetruriae.  Londini,  excudebat  Jacobus  Flefher. 
MDCLX.  Prodant  apud  Cornelium  Bec.  Fol.  f ) 

• [Non  omnes  N.  T.  libros,  fed  tantummodo  Matthaeum,  Lucam , Johannit 
cap.  X.  et  XI.  Acta  Apojiolorum , Epidolas  Pauli  ad  Timotheum,  Titum  et  Philemo- 
nem, Prioris  Epid.  ad  Cormth.  cap.  XI,  Epiltolas  Joliamiit,  Jacobi  et  Judat  et  Apo- 
caljpjin  ita  illuftravit  Pricaeut,  ut  contextui  graeco  Vulgatam  addiderit,  et  commen- 
tario tum  textui  tum  verfioni  novam  addere  lucem  duduerit.  Jam  antea  nonnullas 
' hujus  collectionis  partes  feparatim  evulgarat,  ut  Commentarium  in  Matthaeum  Parlliis 
1646,  Commentarium  in  Epiilolam  Jacobi  eodem  anno,  et  anno  fequenti  Com- 
mentarium in  Acta  Apojiolorum,  quae  lingula  cum  aliis  in  hac  collectione  recula  funL 
Commentaria  vero  ipfa  Criticis  Anglicanis  inferta  leguntur.  Collectionem  integram 
editionibus  facris  non  adnumeraffemus , nili  nobis  Jacobus  Lc  Long  exemplo 
praeiviflet  *). 


§.  XLIX. 

Johan.gr.  1.  Joban.  g r.  Ut. 

[l.J  * Evangelium  S.  Joannis  gr.  lat.  Balileae  1547.  8.  r) 

[II.]  * Evangelium  Joannis  et  Epidolae  Apodolorum  graece  et  Iatine  ex  ver- 

lione  Jo.  Cocceii.  V.  tjtu  Opera  1673.  1689.  1701.  fol. 

Ita  Lc  Long  quo  duce  has  editiones  albo  editionum  facrorum  librorum 
inferibimus:  Divifit  Coccejus  textum  facrum  in  fcctioncs  minores,  eique  novam  ver- 

fionem  , fubjuncto  cuilibet  fectioni  commentario  fatis  amplo,  adjecit.  In  Collectione 
operum  Cocceji,  Francofurri  ad  Moenum,  typis  et  impenCs Balth.  Chriftoph.  Wuftii, 
A.  MDCXXCIX.  (1689)  exdat  Evangelium  Johannis  tom.  4.  p.  126  fqq.  Epid.  ad 
Romanos  p.  364  fqt^  Ad  Corinth.  Galat.  Ephcf.  p.  605.  fqq.  Ad  Philipp.  — Titum 
tom.  5.  p.  3. fqq.  Ad  Hebr.  nec  non  Epidolae  Jacobi  et  Petri  p.  449.  fqq.  Epid.  Jo- 
dac  p.  873.  «t  Apocalypfis  p.  893- 

$•  L- 

ActApoft.  Acta  Apoft. 

[I.J  • Acta  Apodolorum  Gr.  lat  Ingoldadii,  Sartorii  1595.  12.  *) 


p)  Le  Long  p.  Si6-  coi.  1.  D. 
t/")  fiamngartenii  Nachriditen  V0I.4.  p.119. 
Xnuebu Nacbrichten  p.441.  JYolcbitu  p.  ut. 


, I 

r)  Le  Long  p.  11 6.  coi.  1.  E. 
i)  p.  s>6.  coi.  >.  E. 

.»)  Le  Lgng  p.  coi.  t,  E. 


Ac» 
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* Acta  Apoftolorum  graeco-  latina  litteris  majulculis.  E Codice  Laniario  [II,] 
characteribus  uncialibus  exararo , et  in  Bibliotheca  Bodlejana  adfervato, 
defcriplit  ediditque  Tho.  Hearnius  A.  M.  Oxonienfis,  qui  et  Symbolum 

'■  ■>  Apoftolorum  ex  eodem  codice  fubjunxic.  Oxonii  e Theatro  Sheldo- 
niano.  MDCCXV.  fumptibus  editoris.  8- 
! • Praemittitur  Ipecimen  codicis  et  Alphabetum  illius  latinum  ct  graecum.  Ex 
praefatione  Hearnii : „Ad  codicis  antiquitatem  quod  attinet,  mea  fert  opinio , cum 
efle  annorum  plus  mille,  id  quod  facile  aflcquor  ex  ipfa  literarum  forma.  — Itaque 
non  multum  refert  quod  a nobis  aliquantulum  diflentiat  Cl.  Millius,  qui  minore  cura 
(id  quod  nollem  dicere,  nifi  ita  poftularet  veritas)  quam  par  erat,  hunc  codicem  evol- 
verat, ut  e notis  noftris  ad  imum  paginae  politis  manifefturn  erit.,,  *) 

[Textui  graeco  juncta  eft  verlio  antiqua  Itala,  quae  aetate  tempora  Hiero- 
nymi fuperare  dicitur.  In  exprimendo  textu  et  verfione  typis  majoribus  ufus  eft  edi- 
tor, atque  lingula  ita  ordinavit,  ut  codicem  ipfum,  quantum  fieri  poterit,  repraefen- 
tent:  Characterum  vero  graccorum  et  latinorum  Codicis  fpecimcn  aeri  incifum  una 
cum  editoris  effigie  praemittitur.  Liber  infigne  rarus,  cujus  tantummodo  iao  Exem- 
plaria typis  exferipta  exilaut  *). 

$•  LL  , 

•Epi/l.  Apejiol.  ( Ep.  Apoftol. 

* Epillolae  Divi  Pauli  graece  cum  triplici  edkione  ad  veritatem  graecam.  [I.] 

Veneriis  apud  Jo.  Antonium  et  fratres  deSabio,  Sumptu  Joannis  An- 
tonii Garuphae  civis  Veneti  153  3-  8.  y) 

[Cura  Fratris  Damiani  Lori  Veneti.  Accedit  ad  M.  Antonium  Contarenum 
Oratorem  Venetum  apud  Carolum  Caelarem  Epiftola , et  Lini  Epifc.  de  Paffionc  Pauli, 

Epiftola  ad  Laodiccnfcs,  aliaque.  Verfio  prior  eft  Erafmi,  altera  Jacobi  Fabri  Sta- 
pulcnfis,  tertia  vulgata  *). 

* Epiltola  ad  Galatas  gr.  Iit.  Bremae  1612.  8.  O . [II.] 


• §.  LII. 

’ Apocalypf.  Apocalypf. 

Apocalypfeos  Cap.  XXII.  graece  et  latine,  edente  Richardo  Bentlejo. 
Cantabrigiae  1720.  etLipliae  1737-  8- 

Speciminis  loco  edidit  Richardus  B<mtlejut  ultimum  Novi  Tcftamenti  graeci 
caput,  cum  verfione  antiqua,  et  fubjunctis  variantibus  lectionibus.  Jam  ante  annum 
1716.  novam  N.T.  editionem,  Militant  longe  praeftantiorem,  ad  codices  aetate  mille 
annorum  rcccnfitam  meditatus  eft,  quam  demum  1720  publico  programmate  exfpe- 

Ss  2 ctari 

• • 1 • i 


ii)  Le  Long  j».  i)6.  coi.  i.  E. 
x)  Baumgartcmi  Nachrichten  Vol.  8.p.  u. 
D.  Clemern  biblioth.  hift.  Tom.  i.  p.  43?. 
Samlung  v.  A.  «.  N.  1716.  p.  3*8-  * °9^- 
Oetelntt  Zeitun g.  Lipfiae  1 7 1 s.  p.  511.  Acta 
Erudit.  Lipfienf.  1717.  P-  101.  7*  yogtii 
' catal,  libr.  rar.  p.  5.  Freytujtii  analecta  p.  6. 
Bautri  biblioth.  unlverf.  p.  3.  J.  AL  Goau 


Verzeichnis  p.  60.  De  codice  ipfo , qui  eft 
Bodlejanus  1119.  conf.  Le  Lemg  p.  1 83.  Af</- 
lim  p.  1 57.  H ctjlcmm  et  Micbatlis  Einleit. 
Tom.  1.  p.  14  5- 

y ) Le  Long  p.  116.  coi.  ».  B.  coU.  p.  ju. 
e)  Mattmre  annal.  Tom.  1.  Part.  a.  p.  77J. 
0)  Le  Long  p.  n6.  cdL  a.  C. 
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Apocalypf ctari  jjtflit,  fub  rubro:  'H  xawvif  SuxBrytti:  graece.  Novum  Teflamcntum  verjltnii 
vulgatae  fer  Sanctum  Hierotrymum  ad  vetufta  exemplaria  graeca  cajligatae  et  exactae 
— — Utrumque  ex  antiquijf.  codi.  mjf.  tum  graecit  tum  latmit  edidit  Richardut 
Bctttlejus.  Sed  tantas  ipfi  D.  C.  Midletoniur  movit  lites.  Ut  a propoli to  abftineret, 
et  haec  editio  Bibliothecae  promifibrum  ct  latentium  adlcribenda  fit.  Qualis  vero  fu* 
t.ira  fuiflet , ex  fpccimine  illo  io  Prilii  introductione  in  N.T.  LipC  1737.  8-  p-  401  - 
405.  dijudicari  poterit.  *) 

$•  Lllf.  ; ;i,'. 

Ev.  Ep.  gr.  1 1 Evang.  Efift.  gr.  lat. 

[ 1.]  Erangelia  et  Epillolae  Dominicorum  ac  feltorum  Dierum  graece  ec  lati  ne. 
Argentorati  excudebat  Tlicodofius  Rihelius.  Anno  MDXC11.  8* 

Verfio  latina  cll  Era/mi  Rotcrodami. 

[II.]  “EiKtyytEM  re  *xt  ktisdheti  r«v  k vpeer.ani  ymi  ictrrctsnucy  ijpuqeov,  rAAifv/r<  R xt 
Qufxxin.  Evangetia  ec  Epillolae  Dominicorum  ac  Fertorum  dierum 
Graece  et  Latine*  Una  cum  dillichis  graeco  • lacinis , fummam  cujuslibet 
Evangelii  continentibus.  An.  1634.  Wittebergae,  Sumptibus  Haeredum 
Samuelis  Selfifchii , Typis  haeredum  Georgii  Mulieri.  8. 

Editio  ad  praecedentem  formata. 

[III.]  Evangelia  Dominicalia  graece  et  latine.  Aboae  1679.  8- 

Eidem  Gczclio , cujus  N.  T.  graecum  fupra  Scct.  1.  §.  LXVIII.  laudavimus, 
hanc  debemus  in  uium  fcholarum  procuratam  editionem. 

$.  LIV. 

Reliant  adhuc  nonnullae  NoviTeftamenti  graeci  editiones,  quae  verfionem 
vulgarem  ad  latus  habent,  quae  pro  racione  verfronis  adjunctae  quadru- 
plicis funt  generis.  Primum  locum  occupant  merito  editiones  cum 
verfione  neo -graeca,  feu  graeco- barbara  eum  in  finem  procuratae,  ut 
ecdefiae  orientali  inferviant.  §.  LV.  Accedunt  his  editiones  cum  ver- 
ftone  germanica  B.  Luthtri  noftri  §.  LVI.  quibus  editiones  cum  verfione 
belgica,  §.  LVII.  et  denique  illam,  quae  verfionem  Anglorum  fer- 
mone  confcriptam  ad  latus  habet , adjungimus.  $.  LV1I1. 

' i*v. 

t')  Varia  funt,  quae  illo  tempore  de  N.  1711.  quamvis  tecto  nomine.  Refpondit 
T.  Betit  lejano  Icripta  funt,  quae  lingula  hic  Bnttlejus  Propefeis  for  priotiag  a ncw  Editum 
recenfere,  et  quae  hinc  inde  difputata  funt,  of  tbe  Greek  itjlamnt , wub  t fui  An,  me  r 
accurate  exponere , nullius  plane  ufusforet,  to  aU  tbe  Remarki  of  a late  Pompblet  bjta  Mem. 
cura  ipfa  editio  (emper  latebit.  Interim  non  ber  of  Trinity  Col/ege.  Cantabr.  1721.  et  A 
abs  re  efie  judicamus,  fi  brevibus  (cripta  defence  of  Dr.  Bemleys propofatr  etc.  Middte- 
qnae  libi  invicem  fuccelferunt , indicamus,  nuiut  vero  oppofuit:  Same  fartber  Rrm.uk t 
Cum  a.  17115.  propofitum  Rembjt  innotefie-  Poragropb  by  pai  igrapb.  Acceflerunt  hisce 
ret,  duae  Epillolae  illud  dijudicarunt;  quibus  alia  Icripta  minora  , ut  et  alii  feriptures, 
refpondit  Hentleju,  : Tro  Leturs  to  Ut.  BcmUy  quibus  lites  auctae  fuerunt.  Conf.  J,  P. 

■ end  tbe  Unctor’ t Attimr,  171A  Jau.  ( 1 7 1 7. ) Wecronii  Nachricliten  von  beriihintcn  Ge- 
Sequuli  funt  Propo/td/  for  priming  a n,  »■  Edi-  lehrtcn  Tom.  4.  p.  429.  etc.  Samhmg  v.  A. 
tiott  of  tbe  Greek  Tcflamem , and  St.  liicromt  u.  N.  1721.  p.  612.  613.  GcUltrte  Ztietutg. 
I.n-ifi  Vtrjiatt.  1720.  Oppofuit  D.  Conytriut  Lipf.  172J.  p.  179.  5JJ. 

Mtddletonitu  Retuerkt  paragrapb  by  paragraph. 
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K.  T.  c.  Verf.  Neograec.  : • . .-Neograec. 

* 'H  KCMri  SictBry.tj  tcv  Kigicu  tj/xav  Itjacv  Xj>i?cv,  tilyXuTros , iv  y ctvrntQo-  [I.J 

aa 'mees  rcre  Be7cv  tiqxtctvxov  ym)  r\  ccxcc^xXXmktoos  eneivov  iis  xxXry 
$mXtk tcv  Sia.  tcv  /xccuccpTcv  - K vglcv  M cc£ipicv ' XctXXiovTioXiTev  ytvcfnivtt 
yurcLp^cttus  cifxot  erv7iu>Bi\<jct\.  "l Erti  XHHAAAT1III.  (1638.)  4. 

• Decreto  ct  fumptibus  Ordinum.  Generalium  Belgii  Foederati  in  gratiam  mo- 
dernorum Graecorum,  ut  aflerit  praefatio,  Genevae  prodjit  *)• 

[Novum  teftamcntum  cft  bilingue,  in  quo  textus  authenticus  cum  verfione 
Ncograeca  a Maximo  CaHiopolitano  confecta  exhibetur.  Genevae  editum  efle  aflerit 
Le  L"}tg,  ad  infigne  typographi  Petri  Choueti  in  fronte  libri  provocans  d).  Sed  cum 
Decreto  et  Sumptibus  Ordinum  Generalium  B.  F.  in  lucem  emiflum  cft,  iis  potius, 
qui  Lugduni  Batavorum  apud  Elzevirios  impreflum  effc  autumant,  aflentiendum  judi- 
camus. Edidit  hoc  N.  T.  Cyrillus  Lutaris  y de  quo,  ut  et  de  auctore  et  verfione 
ipfa,  plura  fuo  loco  annotabimus  *_). 

1 * 'H  Kotiyri  fiictBwn  tcv  K v^lcv  neci  Zarrrgoe  rj/s cov  ‘bjocv  X%i<?cu,  tcvt  t?i  re 
Bficy  ct%x*TV7tc\  k »1  n ctvTOv  fAercUp^ucis  bs  xs/vrjv  fiictXr/.Tcv.  M etee  xcL- 
• sry:  eitifSfXslxs  hogBuBirrct , Y.ctt  vea?)  fxrrxTvxcSbrx  h "Aha  rijs  Zcc£o- 
vlotSy  ey  tu  T vxoyqcc^du  O^etvcT^eitt.  Ere 1 einc  rfie  ivactanu  Onuvcfxicts 

tcv  Kt/g/eu  xa)  'Zonxwps  rpuliv  ‘lrycv  Xgircv.  cc.  ip.  /.  (Halae  Saxonum 
1710,)  12.  f) 

[Novum  Teftamentum  graecum  cum  verfione  neograeca  Halae  Saxonum  ty- 
pis Orphanotrophii  impreflum , fcquitur  quoad  textum  graecum , editionem  Leusdc- 
uianam,  Amftclodami  apud  Wetfienium , 1698.  yerfio  vero  neograeca  ex  editione 
Londinenfi  neograeca  a Seraphino  Mitylenfi  defututa,  ied  variis  in  locis  emendata  eft: 

[d  quod  in  fe  fufeepit  negotium  Anafiafius  Michael  Macedo.  Duplici  ornata  eft  editio 
praefatione,  altera  graeca  Joliatmis  Heimanni , altera  latina  A.H.  Franckii.  Sumptus 
et  impenfas  Boruflbrum  Regina  Sophia  Lanifa  clementiflime  fubminiftravit  i) 

c I.-.;-.)  ••  $.  LVIf 

. N.  T.  c.  Verf.  germ.  •.  . . ...  . .•!  ; . . germ. 

• H HctisH  SixBtjm : das  ift  das  neue  Teftaraent  unfers  Herrn  Jefu  Chrifti,  [i.j 

Griechifch  und  Teutfch,  mit  einer  Anlticung  der  Verficul  und  Worter, 

. welche  Herr  Leusden  in  feiner  griechifchen  Edition  gezeichnec  zu  mer- 
cken,  und  Vorrede  Herrn  Johann  Wincklers  Paftor  zu  S.  Michaelis  in 
Haniburg.  Luneburg,  verlegts  Joh.  Georg  Lipper  Anno  1693.8.  *) 

[Textus  ex  editione  Leusdeniana  expreflus,  quo  Jacobut  Le  Long  eo  dedu- 
ctus eft,  ut  hanc  editionem  Jludio  Lcusdini  tribuat.  Ad  latus  ejus  Vcrfio  gcrmanica 

Ss.3  . B.  Lu - 

e)  p.  aig.  coi.  1.  C.  f*)  Le  Long  p.  225.  coi.  a.  C. 

d)  P.  2 ij. . • • .<:  / .>»  g)  Knocbii  Nachrichten p.  511.  Acta Eru- 

0 Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  g.  p.  1.  dit.  Lipfienf.  A.  1710.  p.  414.  Index  Biblioth. 

Catal  BibUoth.  Bunav.  Toin.  i.p.  i r.  Vo^.  Wemigerod:  p.  30.  Actahift.  ecclef.  Vol.  XI. 
tu  Catal.  libr;  rar.  p.  46 1.  Pnjtat/ii  analecta  p.  703. 

p.  95S.  Jujen  Arcan.  Bibi.  Drefd.  cont.  b)  Le  Long  p.  22 1.  coi.  ».  E.  qui  addit: 
p.  80.  Acta  hi(t  ecclef.  Vpl,  Xt  p.  7 02.  s /ludio  Ltusthnu  t 


N.  T:  c.V. 
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N T.  c.  V.  B .Lutheri  adjecta  eft.  Loca  parallela  marginem  occupant, et  certis  lignis  dilUncta  funt 
germ.  verba,  ad  quae  illa  refpiciunt.  ')  ....  ’> 

[U.]  * H x*/vt;  $ix9twr- Liineburg  — — 1702.  8.  , 

Editio  prior  iterata.  *) 

flll.J  'H  nitrifi  d.u^y/.nf  tcu  ttu^icv  xctl  r/zav  Iajffcu  X^/rcu  y.xroc  re  u^'/trru7te\ 

fxirx  rn»-  tcv  AeuSrgiv  Das  neue  Teltamenc  unfers  Herm 

und  Heylandes  Jefu  Chrilti  nach  denj  Grund-Texte  mit  der  teutfchen, 
Ueberfetzung  Lutheri.  Leipzig  und  Lubben,  verlegts  George  Vofs. 
1732.  8. 

1 Rccufam  dedit  typograpbus  praecedentem  editionem,  fed  ita  nt  praefationem 

JVinckJtril  argumenta  capitum  et  loca  parallela. eliminari!.  , 

[IV.]  ' * H xetor  SixStpin.  NovumITeftamencuni  graeco  • germanicum , ad  proba- 

tiflimos  codices  exactum  accurateque  revifum:  item  locis  vere  parallelis 
illuftratum  atque  auctum  etfummariis  inflructum,  prorfusque  ita  ador- 
natum , ut  magno  adjumento  et  ufoi  effe  poflit  Graeca  difeere  et  cum 
verfione  germanica  conferre  volentibus.  Cura  atque  vigiliis  D.  Joh. 
Henrici  Maji.  Giflae  Haflorum,  typis  et  impenf.  Joh.  Reinh.VuIpii: 
Acad.  Typ.  Anno  MDCCV-  «a.  my  ...  , 

[Titulum  et  praefationem  latine  fcripGt  editor,  qui  textui  graeco  Lutheri 
verfionem,  infertis  quibusdam,  ut  graeco  textui  eo  melius  refpondeat,  verbis,  ad 
fatus  junxit.  Loca  parallela  cuique  commati  ftibjecta  funt.  *) 

[V.]  H y.aivit  SictSrw.  Das  ift  das  neue  Teltament  unferes  Herm  Jefu  Chrilti,; 

griechifch  und  teutfch,  mit  kurzen  Summarien  der  Capitel,  vielen  Pa ral- 
le len  , und  kurzen  Lebensbefchreibungen  eines  jeden  Evangeliften  und 
Apoltels;  nebit  zween  zur  Lefung  diefer  h.  Schriftfehr  dienlichen  Land- 
charten  zum  Druck  befordert  von  Chriftian  Friderich  Wilifchen.  — 
Chemnitz  bey  Conrad  Sttifleln.  1717.  8.  •) 

[vi.]  H xotivit  iixBr.xtf.  — ■ — Chriftian  Friderich  Wilifch  — Chemnitz  bey 
Joh.  Chriltoph  und  Joh.  David  Stoeflel.  1730.  8.  f) 

[VIL]  Novum  Teltamentum  graeco  -germanicum".  Zullichovii  1741.  4. 

Pars  integrorum  Bibliorum  lingua  authentica  editorum  cum  praefatione  Joh. 
Muihnunmiy  in  qua  textus  graecus  cx  editione  Rcinccciana , verfio  vero  Lutheri  ex 
editione  Canfteniana  deferiptus  ell.  PracmiGt  Stembartiut  harmoniam  hiltoriae  vitae 

\ . • . ’ ■ . Jcfu 

i)  thmngancnii  Nachrichten  Vol!  1,  p.  19. 

Joh.  Mll’.  Fabricii  centifol.  lutheran.  p.  164. 

Index  Biblioth.  Wernigerod.  p.  1%.  Gonii 
Verzeichn.  p.  5 8. 

A)  Lc  Lmg p.  232.  coi.  t.  E.  Fabricim  ].  c. 


/)  Bauingartcnii  Nachrichten  Vqk  a.  p.  30. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33. 

»)  Lc  Lottg  p.  223.  coi.  1,  E.  qui  tvpo. 
grapliura  Job.  Mas.  a Sande  appellat,  Winck- 


lerique  praefationem  adjectam  effe  ad£rinat, 
in  quo  utroque  a vero  aberravit.* 

_ "1  Boumgmrtnii Nachrichten  Vol.  2.  p.477, 
Knocbn  Nachrichten  p.  488.  Samlung  t'.  .4. 
u.  N.  A.  1721.  p.  957.  Index  Bibi.  Werni- 
gerod p.  30.  ; 

• 0)  Catal  Bibi.  Banmgart.  p.  4*;  n.  199.’ 
Fabricii  centifol.  p.  164.  J.  M.  Goczii  Ver- 
zeit  linis  p.  6 2.  I 

fj  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33« 
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Jefu  Chrifti  praeeunte  llaubero  ct  collationem  verlionis  Lutheri  cum  textu  graeco  a N.  T.  c.  V. 
Bengelio  revifo.  1)  genu. 

H K»ivti  Su&tm-  Das  neue  Tcftament  griechifch  und  teutfch:  Jenes  nacb  IVIH.] 
der  Herausgabe  D.  Gerhards  von  Maftrichc;  diefes  nach  der  Ueber- 
fetzung  D.  Martin  Luchers  dergeftalc  eingerichtec,  dafs  beyde  mit  dem 
in  den  Canfteinifchen  Bibeln  von  Blatt  zu  Biatt  ubereinkommen.  Halle, 
in  Verlegung  des  Wayfenhaufea  1741.  12. 

Dc  editione  graeca  originali  fupra  Sect.  I.  LX.  rationem  reddidimui:  Re- 
liqua ex  ipfo  libri  titulo  dijudicari  poliunt.  ’) 

H Ktiovij  Das  Neue  Telhment  — Zweitc  Audage.  Halle  in  Ver*  [IX.] 

legung  des  Wayfenhaufes.  1756.1». 

Editio  prorfus  praecedenti  Emilis.  ' ■ 


§.  LVII. 

N.  T:  c.  Vtrf.  btlg. 

* Het  Nieuwe  Telhment  met  de  Nederduytfche  Overfettinge  door  Job. 
Leusden.  Amfterdam  by  Hendrick  Wetftein.  1698. 12.  0 


N.  T.  c.  V. 


[Tres  dillinguendae  funt  hujus  anni  editiones  Leusdenianae,  graeca,  Sect. I. 
§.  LXXI.  graeco -latina  Sect.  II.  $.  XII.  et  gracco  - bclgica , io  qua  verfio  e Bibliis  Sta- 
tuum defumpta  exhibetur.  Textus  graecus  in  omnibus  idem  cft. 


• T Evangely  volgens  Mattheus,  errde  de  Brief  van  Paulus  aan  de  [II.] 
Romainen  in  t’  Griekfch.  Met  en  Nieuwe  Ncderduiefche  Vertaaling 
van  Woord  tot  Woord  onder  het  Griekfch  gevoegt.  Door  Wylen 
Adam  Boreel.  By  welke  gevoegt  zyn:  I.  De  verfeheide  Griekfche 
Leezingcn,  met  hun  Nederduitfche  Vertaalingen.  11.  De  Syrifche 
Overzetting  van  zommige  plaatzen,  waar  in  t*  Syrifch  anders  ais  in  den 
Griekfche  Tekft  fchynt  geleezen  te  worden.  Zynde  een  Werk  zeer 
nut  en  dienftig  niet  alleen,  om  in  de  Kennis  der  Griekfche  Taal  gevor-' 
dert  te  worden,  maar  inzonderheit,  om  de  Boeken  des  Nieuwqp  Ver- 
bonds  wel  te  verfban.  t’ Amllerdam.  By  Jan  Rieuwertsz.  1693.  4.  *) 
[Textus  graecus  ad  normam  editionis  Strphatii  CurceUici  A.  1658.  eft  ex- 
feriptus,  cu!  variantes  ab  eodem  collectae  adjiciuntur.  Accedit  verfio  bclgica  ab 
Adamo  Boreel  concinnata,  quae  lingulis  vocibus  tvpo  gothico  fubjecta  eft.  Auctorem 
Le  Long  Mennonitam  appellat,  qui  hoc  opus  MStum  reliquit,  quod  poft  obitum 
ejus  11  'illicimus  Homme  addita  praefatione  in  publicum  emilit.  Auctor  idem  efle  vi- 
detur, qui  a Satidio  antitrinitariis  annumeratur.  *) 

5.  Lvm. 

4)  vid.  Script.  eap.  I.  Sect.  III.  {.  XLU.  #)  J.  M.  Gtttii  Verzelchnis  feiner  Bibel- 
citat.  fami.  p.  39.  Ifaat  Lt  Ltmg  Boeckzaal  der  ne- 
ri Index  Bibi.  Wemigerod.  p.  31.  derd.  Bibeln  p.  341.  Conf.  Scmin  Biblioth. 

r)  Lc  Lung  p. , 1 2 . coi.  1 . B.  CataL  Biblioth.  antitrinit.  p.  144.  Hiftoire  du  Socinianifme, 

Bunav.  Toin.  1.  p.  34.  et  n.  PariC  1733.  4. p.  5 16.  Dav.Clement  Tam.  5. 

1)  U LoMg  p.  116.  coi.  1.  E.  p. 
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$.  LVIII. 

N.  T.  gr.  e.  Vtrf.  Angi. 

The  new  Tefhment  in  Grcek  and  Englifh.  Containing  theoriginal  text 
corrected  from  the  auchority  of  the  moli  Authencic  Manufcripts,  and 
a new  Verfion  form’d  agreeably  to  the  illuftrations  of  the  moli  Learned 
Commentators  andCritics:  wich  notes  and  various  readings  and  a copi- 
ous  alphabetical  Index.  In  two  Volumes.  London  printed  for  J.  Ro- 
berts,  near  the  Oxford- Anna  in  Warwik-Lane.  MDCCXXiX.  8-niaj. 

Editio  fi  ad  externam  fpectas  formam  fatis  nitida.  Typi  cum  in  finem  fingu- 
lari  cura exfculpti  funt,  ut  antiqua  repracfentent  Manufcripta.  Textus  vero  variis 
in  locis  ita  immutatus  elt , ut  Arianotum  hypothcfi  ipfa  fuccurrat  lectio.  Novam 
verfionem  ut  et  annotationes  D.  Maceo,  Collegii  Gresliami  Londinenfis  focio,  tri- 
buunt, qui  haud  raro  et  in  vcrGonc  et  in  annotationibus  Arianifmi  femina  fpargit.  *) 

*)  Kaclricbtcn  von  einer  ball.  Bibliotli.  Vol.  4.  p.  959.  J.  M.  Goetii  Verzeichnis  p.  fi. 
p.  >o$.  Bcytriigc  zur  Gefchicbte  mtrkn.  Biicber  Conf.  Lconb.  Txellfi  critical  examinatiori 
p.  43.  Ptitii  introduct.  in  N.  T.  p.  40$.  of  the  late  N.  T.  Lond.  1731.  $.  et  J.  C. 
J.  D.  Micbaelis  Einleit.  Tom.  1..  p.  71$.  HoJJjii  curas  philolog.  pailim, 

IVaklius  p.  4j.  M.  Lilieiubtlii  exeget.  Blbl. 
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PARTIS  I.  CAPVT  III. 

:i;  v» de  ,:v;t  ... 

EDITIONIBVS  POLYGLOTTIS. 


§.  L 

Jam  ad  tertiam  accedimus  Bibliorum  facrorum  editionum  Claflem,  quae 
Editiones  polygloccas  recenfet.  Quibus  in  definiendis  aliquantulum  ab 
aliis  recedimus , qui  in  eodem  nobiscum  occupati  fuere  negotio.  Placuit  vi- 
ris eruditis,  qui  rei  facrae  infervire  ftuduerunt,  Bibliorum  facrorum  textum 
et  verfiones,  vel  plures  interdum  textus  facri  verfiones,  ita  difponere,  ut 
plures  fimul  et  in  una  eademquc  pagella  legentibus  offerantur.  Hinc  funt, 
qui  ad  Polyglottorum  claffem  omnes  referunt  editiones,  in  quibus  textus  ar- 
chetypus vel  unam,  vel  duas  una  eademque  lingua  confcriptas  verfiones  ad- 
junctas habet  ‘).  Verum  hifce  editionibus  nomen  polyglottorum  minime 
convenit;  funt  enim  tantummodo  duae  linguae,  etiamfi  duplex  adfit  verfio 
una  eademque  lingua  confignata.  Sunt  alii,  qui  polyglotds  adnumerant  edi- 
tiones , in  quibus  variae  verfiones  vel  una  eademque  lingua  vel  diverlis  lin-  ■ ( 
guis  exjjreflae  libi  invicem  junguntur  et  quidem  fine  textu  authentico  *).  _ 

Sed  et  ejusmodi  editiones  a numero  polyglottorum  exinde  excludimus , quia 

T t 2 ‘ "*  con- 


o)  Cl.  G.  L.  O.  Knocbius  tum  in  Biblio- 
theca Biblica,  Brunfwigae  1751.  4.  edita, 
p.  1.  etc.  tum  in  Hiftor.  crir.  Kacbrvbun  ne. 
ad  editiones  polyglottas  refert  codicem  V,, 
et  N.  1\  Antwerpieiifem  cum  verlione  lati- 
na interlineari , ab  /hia  'Montano  editum, 
p.  1.  mec  non  Biblia  Hebraeo  - Rabbinica 
' Buxtorfii , p.  54.  et  Biblia  hebraeo  - latina 
Sebafiiam  lltinjlcri  p.  55.  Haud  difiimili  ra- 
tione y ’ob.  Gnij,  I /agcmanniu  in  Neckficbt 
ion  lien  f/ebeifet:vnotn.der  H.  S.  Polyglotds 
iidnumetat  Biblia  Hebraeo -Rabbinica  Ihm- 
bergi,  p.  is J-  Editiones  Flaminianas  etGe- 
nevenfes  interlineares,  p.  189.  Parum  (ibi 
ipfi  confiat  l lagemtnHur,  qui  undequaque  fna 
corrafit;  liquidem  eodem  jure , quo  Novum 
Teftamentum  praeco -latinum  Atiae  Menta- 
»1  ad  Polyglotta  refert,  et  editiones  N. 
1'.  Erafmicas  praeco  - latinas , Bezanas  ad 
minimum  editiones,  quae  duplicem  latinom 
verlionem  habent,  in  tandem  clalfem  trans- 
ferre debuifiet.  - . 


b)  Ipfe  Ce  Lontt,  qui  alias  fatis  adeurate 
Polyglotta  ab  aliis  editionibus  difiinguit, 
eo  mterdum  abreptus-  eft,  ut  catalogo  illo- 
rum editiones  inferuerit,  quae  majori  jure 
ab  ilLo  removendae  funt , fiquidem  folaS, 
quamvis  plures  continent;  textus  lacri  verfi- 
ones. mrum  in  numero  fant,  1)  Pfalte- 
riuui  Davidis  Coptice  et  Arabice  ftudio  Tb. 
Petraei,  I.ugdun.  Bat.  166  j.  4.  p.  4-5.  coi.  2. 
D.  , ) Canticum  Canticorum  Aethiup  Arab. 
et  Latino  J.  G.  KiffeHi  Lugd.  Bat.  ib^6.  4. 
p.  44.  coi,  1.  B.  3)  Evangelia'  ab  Ulfila  Go- 
thice translata.  Holmiac  1671. 4.  p.  46*. coi.  t. 
D.  4)  Epiftolae  Jacubi , joannis  et  Judae, 
Arabice,  Aethiopice  ct  latine,  per  Niffelinm 
et  Petraeum.  Lugd.  B.flr.  1654. 4.  p 47.  cdl.i, 
B.  Sequitur  auctorem  noltrum  M.  M/Jfer- 
f/bmidt  in  annotat,  ad  Ca/meti  Bibliothecam 
Uiblicam  p.  154.  ct  p.  tjr,  Biblia  pentapla 
WandsbeckieuGa  1711.  4.  polvglottis  an- 
numerat,  prnecunte  ipfi  Hegematmo,  qnl 
p.  193  eadem  Biblia,  in  quibus  quinque  veri 
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contextus  authenticus  defideratur.  Illas  enim  tantummodo  huc  refcrimq» 
editiones,  in  quibus  Textus  archetypus  five  Veteris  five  Novi  Teftamenti 
itaexpreflus  eft,  ut  ipfi  plures  et  ad  minimum  duae  verfiones  et  quidem  di- 
verfo  idiomate  confcriptae  ad  latus  ponantur.  • Editiones  itaque  texcus  he- 
braei,  cum  paraphrafi  chaldaica  et  latina  verfione,  vel  editiones  hebraeae 
graecae  et  lacinae,  aut  graecae  Iatinae  et  gallicae,  er  quae  hifce  funt  fimiles, 
ad  clafiem  polyglottordm  funt  relatae.  Differunt  editiones  iftae  inter  fe  ma- 
xime multitudine  linguarum ; 'in  quibus  verfiones  funt  concinnatae.  Hinc 
aliae  funt  octoglottae,  aliae  heptaglottae,  aliae  pentaglottae.  Cum  vero  va- 
riis incommodis  laboratura  foret  tractatio,  fi  pro  numero  verfionum  editiones 
diftinguere  voluifiemus,  aliam  omnino  methodum  eligendam  efie. duximus. 
Praemittimus  itaque  Bibili  Polyglotta  jrttegra , et  ab  editoribus  abfoluta,  ob; 
fervato  plerumque  temporis  ordine,  ut  tamen  opera  majora  minoribus  prae- 
cedant, §.  II -IX.  Sequuntur  deinde  Biblia  Polyglotta  inchoata  quidem,  fed 
quorum  editores  vario  modo,  quominus  opus  tentatum  ad  finem  perducere 
potuerinc,  impediti  funt,  §.  X.  XI-  Subjungimus  hifce  tum  partes  Veteris 
Teftamenti,  XII -XXXI.  tum  editiones  Novi  Teftamenti,  §.  XXXII- 
XXXV.  et  denique  partium  ejus,  §.  XXXVI.  Ultimo  denique  loco  recen- 
fentur  Specimina  Polyglotta,  et  dicta  clalfica  minoresque  textus  facri  fectio- 
nes,  §.  XXXVII.  fqq.  ' ’ ‘ ; 

. ‘ f II-  • •: 


Bibi,  polygl.  Biblia  pttfygl.  Cmpluttnjia , < 

Compiuten-  # Ciblia  Sacra.  Vetus  Tcftamentum  multiplici  lingua  nunc  primo  impreP 
fum.  Et  imprimis  Pentateuchus  Hebraico  atque  Chaldaico  idiomate. 
Adjuncta  unicuique  fua  latina  interpretatione.  IV.  Vol.  fol.  (1514  - 1517.) 

Ad  calcem  voluminis  quarti  leguntur  haec  verba:  „Explicit  quarta  et 
ultima  pars  totius  Veteris  Teftamenti  hebraico,  graecoque  et  latino 
•<'  idiomate  nunc  primum  impreffa  in  hac  preclarilTima  Coroplutenfi  Uni- 
verfitate;  De  mandato  et  fumptibus  Reverendiflimi  in  Chrifto  Patris 
Domini,  Domini  Francifci  Ximenii  deCisneros,  tituli  fancte  Balbine, 
facrofancte  Romane  Ecclefte  prefby teri  Cardinalis,  et  Hifpaniarum  pri- 
matis ac  regnorum  Caftelle  Archicancellarii,  Archiepifcopi  Toletani. 
Induftria  et  folertia  honorabilis  viri  Arnoldi  Guillelmi  de  Brocario  artis 
imprefforie  Magiftri.  Anno  Domini  millefimo  quingentefimo  decimo 
feptimo,  Menfis  Julii  die  decimo.,, 

Haec 


fiones  germanicae  per  quinque  Columnas 
funt  difuofitae;  p.  194.  Biblia  latina  Atit- 
werpienfia  1616.  fol.  et  Pfalterium  quincu- 
plex J.  Fabri  Stapulenfis,  Parifiis  1509. 
fol.  iisdem  polyglotris  accenlet,  atque  de 
poftrriori  diierte  adfirmat,  in  quinquediver* 
fis  linguis,  ait  fram.o/jfd)tn , btlidijdtn , Ro- 
mifdcn , nacb  dtr  altat  und  vcrbtfferten  Vulga- 


ta, Pfalterium  efie  exfcriphim;  cum  non 
nili  quinque  diverfas  latina  lingua  con- 
figiatas  verfiones  contineat.  Longe  plures 
hic  addere  pollemus  editiones,  injullo  titu- 
lo polyglottis  adnumeratas.  Sed  hacc  ani- 
inadvertifle  fufiiciat,  ne  quis,  nos  errore 
ejusmodi  editiones  intactas  praeteraiMe, 
fibi  perfs  adeat. 
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Haec  Biblis  Cardinalis  Ximenii  vel  Polvglotta  Complutenfia  vulgo  nnn- 
cupantur. 

Praemittitur  in  primo  Volumine  Francifei  Cardinalis  Ximenii  ad  Leonem  X. 
Pontificem  Maximum  Prologus:  deinde  alter  prologus  ad  Lectorem,  Ximenii  nomine 
conforiptusj  Prologus  in  Novum  Teltomentum,  et  Diploma  Leonis  X.  opus  praefa- 
tum comprobans. 

Ex  primo  Prologo  ad  ipfum  exemplar  rxfcripto:  „ Multa  funt  bcitiflime  Pa- 
ter: quae  ad  excudendis  impreObriis  formis  originales  facrae  feripturae  linguas  nos 
incitarunt.  Atque  haec  imprimis:  quod  cum  unius  cnjusque  idiomatis  fuae  fint  ver- 
borum proprietates:  quarum  totam  vim  non  poffit  quantum  libet  abfoluta  traductio 
prorfus  exprimere:  tum  id  maxime  in  ca  lingua  accidit,  per  quam  os  Domini  locu- 
tum cft. Accedit  quod  ubicunque  latinorum  codicum  varietas  cft:  aut  depra- 

vatae lectionis  lufpicio  ( id  quod  librariorum  imperitia  fimul  et  negligentia  frequentif- 
fime  accidere  videmus)  ad  primam  feripturae  originem  recurrendum  eft:  ficut  B. Hie- 
ronymus et  Augnftinus  ac  coetcri  Ecclcfiaftici  tractatores  admonent:  ita  ut  librorum 
Veteris  Teftamenti  fynccritas  ex  Hebraica  veritate:  Novi  autem  ex  Graecis  exempla- 
fibus  examinetur. 

Ut  ipfa  igitur  originalia  in  promptu  haberet  quicumque  divinarum  litterarum 
ftudiofus:  poUctquc  non  folis  rivulis  efle  contentus:  fcd  ex  ipfo  fonte  falientis  aquae 
in  vitam  aeternam  fitim  pectoris  extinguere:  juflimus  archetypas  facrae  feripturae  lin- 
guas cum  adjunctis  variarum  linguarum  translationibus  impreflinni  mandari  Sanctitatis 
fuae  nomini  dedicandas.  Atque  imprimis  Novum  teftamentum  Graeco  latinoque 
fermone  excudendum  curavimus  fimul  cum  Iexico  Graecarum  omnium  dictionum: 
quae  poliunt  in  eo  legentibus  occurrere:  ut  his  quoque  qui  non  integram  linguae  co- 
gnitionem adepti  funt,  pro  viribus  confuleremns.  Deinde  vero  anteqnam  Vetus  Te- 
ftamentum aggrederemur:  Dictionarium  praetuifimus  Hebraicorum  Chaldaicorumque 
totius  veteris  inftrumenti  vocabulorum.  — — Quibus  omnibus  veluti  pro  praeludio 
ita  peractis  ad  cxcufionem  divcrlarum  veteris  teftamenti  linguarum  nos  convertimus: 
adjicientes  etiam  lingulis  carum  fuam  latinam  translationem. 

Qua  in  re  aperte  beatitudini  tuae  id  teftari  pofTumus:  Pater  (hnetiflime,  ma- 
ximam laboris  noferi  partem  in  eo  praecipue  fuiflfe  vtrfatam : ut  et  virorum  in  lingua- 
rum cognitione  eminentillimorum  opera  uteremur:  et  caftigatifiima  omni  ex  parte  ve- 
tudilTimaque  exemplaria  pro  archetypis  haberemus:  quorum  quidem  tam  Hebraeorum, 
quam  Graecorum  ac  Latinorum  multiplicem  copiam  non  fine  fummo  labore  conquifi- 
vimus.  Atque  ex  ipfis quidem  Graeca  fanctitati  tuae  debemus,  qui  ex  illa  Apoflolica 
Bibliotheca  antiquillimos  tum  Veteris  tum  Novi  Teftamenti  codices  perquam  humane 
ad  nos  mifilii:  qui  nobis  in  hoc  negotio  maximo  fuerunt  adjumento.,, 

, Ex  altero  prologo  ad  ipfum  exemplar  exferipto:  Pcntateuchu*  triplicem  lin- 

guam habet : Hebraicam  videlicet,  Chaldaicam  et  Graecam : quas  imprimendas  juflimus 
cum  aliis  tribus  latinis  interpretationibus  juxta  correfpondcntibus : ita  nt  Hebraicae 
veritati  refpondeat  latina  b.  Hieronymi  tranflatio : Chaldaicae  vero  alia  latina  fere  de 
verbo  ad  verbum  a viris  ejus  linguae  peritiflimis  elaborata:  Graecae  autem  Septuaginta 
Interpretum  editioni  interlincaris  latina  traductio.  Agiographi  deinde  libri  fimul  et 
Prophetales  duplici  lingua  excuduntur:  hoc  eft  Hebraea  et  Graeca  cum  aliis  duabus 

T t 3 latinis 
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Ribl.polygl.  latinis  translationibus  illis  correfpondentibus.  Nam  Chaldaica  in  coetcris  libris  prao- 
Compluten- tcrquam  in  Pentateucho  corrupta  eft  aliquibus  in  locis:  et  fabulis  merifque  Thalam- 
!»»•  diftarum  nugis  confpcrfa:  indigna  prorfus  quae  fueris  codicibus  inferatur:  Verum  qni- 

bufdam  in  locis  ubi  integra  eft  literact  incorrupta:  mirum  in  modum  favet  Chriftianae 
religioni:  Idcirco  reliquos  libros  totius  Veteris  Tcftamcnti  Chaldaica  lingua  in  lati* 
nam  verti  fecimus:  et  diligentiflime  cum  fua  latina  traductione  confcriptos  in  publica 
Complutenfis  nolirac  Univerfitatis  Bibliotheca  reponi.  At  vero  libri  extra  canoncra 

Graecam  tantum  habent  feripturam  cum  duplici  latina  interpretatione:  altera 

b.  Hieronymi,  altera  interlineari  de  verbo  ad  verbum:  co  modo  quo  in  caeteris'. 
Haec  autem  de  numero  linguarum  hujus  libri  oportuit  in  univerfum  praelibafle. 
Nunc  dc  modo  quo  linguas  Pentateuchi  in  libro  ipfo  difpofuimus:  brevibus  agendum 
eil.  Primum  itaque  aperto  codice  duae  fefe  tibi  chartarum  facies  hinc  et  inde  offe- 
runt: quarum  unaquaeque  tres  praecipuas  columnas  habet.  Ex  quibus  ea  quae  ad 
marginem  exteriorem  fita  eft:  Hebraicam  continet  veritatem.  Quae  vero  interiori 
margini  adhaeret:  Graeca  eft  feptuaginta  Interpretum  editio:  cui  fnpcrponitur  latina 
• interlincaris  dc  verbo  ad  verbum.  —Mediam  autem  inter  has  beati  Hieronymi  tranfla- 

tionem  vclut  inter  Synagogam  et  orientalem  ccclefiam  pofuimus. f).  Hi* 

praeterea  tribus  columnis  duae  aliae  minores  columellae  in  calce  paginae  fupponuntur. 
Quarum  altera  latior  Chaldaicam  continet  feripturam:  altera  anguftior  latinam  eju* 
interpretationem.  Difponuntur  autem  columnae  ipfac  hoc  modo : ut  fmgulis  lineis 
hcbraicis  correfpondeant  binae  lineae  latinae  c regione:  hoc  tamen  femper  obfervatot 
ut  omnes  quaeque  columnae  tam  in  principio  quam  in  fine  confcntiant:  nili  ubi  loci 
anguftia  non  patitur,  quod  verillimc  deprehendes.  — — - Ut  hebraicas  dictiones  fa* 
cile  poflit  quiennque  diftinguere  et  litam  latinam  interpretationem  cuique  aflignnrei 
inter  fingulas  dictiones  Hebraicas  fuperponuntur  minutae  litcrulac  latinae  alphabcticd 
ordine  procedentes:  quibus  confimilcs  aliae  in  latina  proxima  columna  reipondenti. 
ut  per  fimilitudinem  licentiae  cognofcatur : quae  dictio  latina  ad  quam  Hebraica  fit 

referenda. Primitiva  feu  radices  dictionum  hebraicarum  ct  Chaldaicarum  ai 

• marginem  funt  appofita. 

Illud  eft  etiam  confidcrandum,  quod  io  Hebraicis  characteribus  feienter  omi- 

fimus  apices  illos:  quibus  nunc  utuntur  Hebraei  pro  accentibus. Quod  autem 

ad  graecam  feripturam  attinet  illud  tc  non  latere  volumus:  non  vulgaria  feu  temere 
oblata  exemplaria  fitifle  huic  noftrac  imprcITioni  archetypa:  fed  vcttiftilfima  lirattl  et 
emendatiflima:  quae  fanctiflimus  dominus  nofter  Leo  decimus  Pont.  Max.  coeptis  no* 
ilris  afpirans  cx  ipfa  Apoftolica  Bibliotheca  ad  nos  mifit : tantae  integritatis:  ut  nifi  cis 
plena  fides  adhibeatur:  nulli  reliqui  dTe  videantur:  quibus  merito  fit  adhibenda. 
Quibus  etiam  adjunximus  alia  pauca  quorum  partem  cx  Beftarionis  caftigatilfimo  corii» 
ce  fumma  diligentia  tranferiptam  llluftris  Venetorum  Senatus  ad  nos  mifit:  partem 
ipft  magnis  laboribus  ct  cxpenGs  undique  conquifivimus : ut  copia  emendatorum  codi- 

v cum 

c)  Non  fine  ratione  omifit  hic  Le  Long  „ Jcfutn , hoc  eft  Romanam  ecclcfiam  collo- 
comparationem  illatn  infijlfam,  quam  et  „ cantes.  Haec  enim  fola  fupra  firmain  petram 
plures  ecclefiae  Romanae  addicti  jufta  rati-  „ aedificata , reliquis  a recta  feripturae  in* 
one  reprehenderunt:  „ pofuimus,  tanquam  „telligentia  deviantibus , immobilis  femper 
„duos  hinc  et  inde  latrones,  medium  autem  , „in  veritate  pcnnanlit.  M 


v 
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cum  abunde  fuperelTet.  Latinam  itidem  beati  Hieronymi  tranflationcm  contulimus  Bihl.  polypi, 
cum  quamplu  rimis  exemplaribus  venerandae  vetufiatis:  fcd  his  maxime:  quae  in  Compluten- 
publica  Complutcnfis  noftrac  Univcrfitatis  Bibliotheca  reconduntur:  quae  Cupra  octin- 
gcnteCmum  abhinc  annum  literis  Gothicis  confcripta:  ea  funt  fynccritatc  ut  nec  api- 
cis lapCus  poffit  in  eis  deprehendi.  Demum  in  libro  Pfalmorum  illud  efc  admonendum 
communem  tranflationem  latinam  qua  utimur  poGtam'eflc  pro  interlineari  Cupra 
Graecam  LXXlntesprctum  editionem:  quia  ei  de  verbo  ad  verbum  fere  correCpondeu 
Eam  autem  quam  b.  Hieronymus  juxta  Hebraicam  tranllulit  veritatem  in  medio  dua- 
rum columnarum  fuiffe  locatam.»  . 

Ex  Prologo  in  Novum  Tcftamcntum  ad  ipfum  exemplar  exfripto : „Nc  mireris 
ant  vitio  vertas  odudiofc  lector  quod  in  novi  tedamenti  editione  gracca  aliter  quam  ia 
veteri  nudae  tantum  litterae  fine  ullis  aut  fpirituum  aut  tonorum  notis  impreflae  publi- 
centur. Operae  precium  vifum  ed  hujus  tibi  rei  rationem  affignarc.  Ea  enim  hujusmodi 
ed.  Antiquiffimos  graecos  absque  hiCce  faftigiis  Iiterarum  fcriptitalfe  notius  cd  quam  ut 
iit  multis  argumentis  comprobandum.  Cum  igitur  univerfum  novum  tedamentum 
praeter  Evangclium  Matthaei  et  Epidolam  ad  Hebraeos  Graece  primum  fit  a SpirituS. 
dictatum:  vilum  elb  prifeam  in  eo  linguae  illius  vetudatem  majeltatcmquc  retinere.» 

Ex  diplomate  Leonis  X:  „ Intelleximus  inter  alia  quae  bonae  memoriae  Fran- 
cifcus  Ximcnins  S.  Balbinac  PrcCbytcr  Cardinalis : antequam  ab  humanis  excederet 
fumma  cum  laude  abfolvit:  extat  opus  n.  et  v.  tedamenti:  novi  videlicet  in  gracco 
et  latino:  et  veteris  in  gracco  et  latino  praedictis  nec  non  hebraeo  et  chaldaeo  Termo- 
nibus ab  eodem  Francifco  Card.  multa  cum  vigilia  ct  doctorum  confcnfu  compofitura. 

Et  ufque  ad  fcxcenta  volumina  vel  amplius  impenfa  ejusdem  Francifci  Cardinalis 
imprefla.  Sed  cum  poft  impreflionem  hujusmodi  Cubito  dictus  Francifcus  Card.  mor- 
te edet  ablatus:  et  noder  ad  publicationem  dicti  operis  confcnTus  petitus  non  edet: 
nequivit  hactenus  opus  ipfum  ad  doctorum  manus  et  publicam  utilitatem  cui  erit  fru- 

ctuofum  advenire. motu  proprio  et  ex  certa  feientia  nodra  opus  praefatum 

comprobantes:  et  ut  tale  in  locem  per  Doctorum  ct  aliorum  manus  libere  de  cactcro 
venire  poffit.  etc.  Datum  Romae  die  23.  Martii  i $20.  „ 

Ex  Mandato  Francifci  Epifcopi  Abulcnjis : „ Curavimus  per  viros  indudrios 
atque  ejus  rei  peritos  terniones  in  volumina  ct  ea  ipfa  volumina  in  fex  totius  operis 
partes  redigere : et  non  habita  impenfarum  ratione:  quae  fuerunt  propemodum  infi- 
nitae: fed  utilitate  quae  inde  fequeretur  ex  lectione:  taxavimus  totum  opus  ducatorum 
aureorum  numerorum  pretio  fex  et  dimidio  ant  aliquando  pluris.  — — „ 

„ Primus  omnUm  podremis  hifce  temporibus  Textum  facrum  cum  diverfis 
conjungendum  verdonibus,  typisque  mandandum  excogitavit  Francifcus  Cardinalis 
Xlmenius,  ftimmus  ille  vir  cum  ad  tantos  Ecclefiae  ac  reipublicae  honoris  gradus  eve- 
ctus fuiflet,  nil  aliud  in  mente  habebat,  quam  utriufque , hoc  ed  datus  cujus  penes 
fe  regimen  erat , ct  Ecclefiae  cujas  ampliffimas  obtinuerat  dignitates,  utilitati  confu- 
Iere.  Anno  igitur  millelimo  quingentcftmo  fecundo,  ut  refert  Alvares  Gomefius,  *•) 

inten- 

<0  lib.  a.  de  gedis  Francifci  Ximenii  folierdu  mmifttrt  du  Cardinal  Ximenes  169) ; 
pag.  47.  num.  10.  Q Prodiit  opus  hoc  lectu  nec  don  Hem.  vo»  der  Hardi  memoria  fifcu- 
dlgnum  Compluti  1 569.  fol.  Jungatur  Fle-  laris  Xtmcnn,  Helmftadii  »717. 
tiier  hj/leire  du  Cardinal Xsmenei  l<Sp3|CtJI£tfk  . *.  . • 
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Bib!  polygl. intentionem  ad  «i  convertit,  quae  jam  diu  meditabatur.  InteHigebat  fane  vir  pru- 
Compluito- dens  facrorum  voluminum  lectionem,  quae  Biblia  Graeco  nomine  paffim  appellantur, 
fi  a.  cunctis,  qui  facris  initiati  funt,  fed  praefertim  Theologis  maxime  efle  neccflariam. 

— Magni  igitur  Origenis  : diligentiam  imitatus,  qui  hexaplis  illis  decantatis, 

omnes  facrorum  voluminum  quae  tunc  habebantur,  tranflationcs  iu  unum  conjunxe- 
rat, editionem  Bibliorum  faciendam  curavit.  In  ea  Veteris  Tcilamenti  libri  terni* 
columnis  per  Ungulas  paginis  funt  diftincti.  Prima  hebraicam  lectionem  tenet,  me> 
dia  vulgarem,  qua  nunc  utimur,  tertia  verlionem  Graecam  LXX.  interpretum  tranf- 
latione  etiam  latina  illuftratam:  ln  margine  vero  inferiori,  ne  quid  delidcroretur, 
Chaldaica,  quam  vocant,  paraphrafis  fubjecta  eft,  latina  verfion e e regione  appofita. 
At  novum  Teftamentutn  Graecam  lectionem  quam  emendatiflimam , ct  vulgarem 
tranl  lationem  habet.  Additum  eli  poftremum  volumen  Hebraicarum  dictionum  eri> 
ditum  et  cppiofum  Onomafticon , ab  ejus  linguae  peritis  valde  laudatum.  Id  in  ali. 
quot  Bibliorum  hujufmodi  libris,  quorundam  incuria,  qui  eos  aflervandos  fufccpe- 
rant,  non  fine  gravi  jactura,  defideratur.  i 

Res  fuit  cum  primis  operofa  et  magnifica,  et  quae  non  modo  tam  ingentem 
principem , fcd  etiam  ingentis  animi  virum , ad  difficultates  omnes  ■ evincendas  rem 
tam  arduam  comitantes,  requireret.  Accerlivit  continno  ad  le  homines  utriusque 
literaturae  peritiflimos,  Demetriu m ( Duram ) Cretenfcm  natione  Graecum,  (Aelium') 
Antonium  Nebriflenfcm,  ( J aco  tum ) Lopidcm  Afitinigam,  et  Ferdinandum  ( Nomium 
de  Gufman)  Pintianum,  Graecarum  literarum  et  latinarum  Profcflbres,  quorum  feri, 
pta  et  ftudiofa  monumenta  paflim  nunc  in  manibus  habentur;  Alphonfum  Medicum 
• Complutenfem , Paulum  Coroncllum,  et  Alphonfum  Zamora,  hebraearum  rerum 
confultiffimos,  qui  cum  olim  inter  fuos  publicas  fcholas  fuiflent  moderati,  tunc  Chri- 
ftianae  fidei  facris  ex  animo  fufeeptis,  cccleCae  orthodoxae  domeftici  et  alumni  edent; 
merito  ad  tantum  negotium  a Ximenio  funt  vocati:  quod  illorum  virtuti,  eruditioni 
et  conftantiae  merito  eft  commiffiim. 

Cum  his  viris  de  fuo  confilio  fermones  confert,  liberalillirae  impenfas  pro. 
mittit,  et  Cngulos  praemiis  propofitis  privatim  invitat  Ante  omnia  fefti  nandum  ad- 
monet, ne,  ut  funt  res  mortales  caducae  et  fluxae,  aut  illi  patrono  ad  eam  rem  prom- 
ptiflimo,  aut  ipfe  tam  accommodis  adjutoribus  privaretur,  quorum  praefentiam  et 
operam  pluris  quam  ullas  preciofas  poflclfioncs  aut  divitias  aeftimaret.  Accenduntur 
cuncti  Ximenii  verbis,  ct  ab  eo  die,  donec  ultima  manus  fuit  impolita,  nihil  eft  a 
viris  eruditiflimis  ceflatum.  .-.i.; 

Conquiflti  funt  undique,  utriufque  tcftamenti  vctilftiflimi  codices,  ad  quo- 
rum fidem  caftigatio  excudendorum  fieret,  et  vitiata  loca  fanarentur,  et  quae  dubia 
et  obfcura  eflent,  illuftrata  collucerent.  Sed  potiflimum  adjumento  fuerunt  Biblio- 
thecae Vaticanae  venerandae  antiquitatis  apographi,  quorum  copia  per  Leonem  X. 
Pont.  Max.  benigniflime  Ximenio  facta  eft.  »)  LXX  tamen  tranflationis  expli-. 
catio  (feu  verfio  latina)  partim  ab  aliquot  Acadcmjae  Complutenfis  eruditis  ho- 
minibus, qui  jam  tunc  fub  Demetrio  et  Pinciano  praeceptoribus,  in  Graecis  literis 


non 

.i 

t)  Mixtus  Senenfis  in  Bibliotheca  (ancta  erunt , aut  aliunde.  „ [ vtd.  Biblioth.  Sati, 
addit  „ exemplaria  Medicaeae  Bibliothecae,  (tam  libr.4.  p.  a}S.  coi.  a.  edit.  ijj6.  foL 
•t  jjuae  a Venetorum  Senatu  transitui!»  fu. 
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'non  vbfgiritcr  profecerant,  partito  t Demetrio,  Pinculnb  et  Aftuniga,  «deo  feliciterBibl.polyjri. 
confecta  fuit,  ut  nihil  a LXX  Interpretibus,  juxta  Graecam  eruditionem  fit  dictum,  Compluten- 
qualia  permulta  apud  cos  habentur,  quod  a nolitis  in  tanta  brevitate  fuerit  praeter*  "*• 
milium.  , 

k F(uit  inter  hos  ad  hoc  munus  vocatus  Joannes  Vergara,  cui  libri,  quos  Sa- 

pientiales vocant  (ut  ab  eofaepius  audivi ) explicandi  funt  coramidi;  in  quibtts  mul- 
ta, quae  in  vulgata  translatione  difficilia . efic  videbantur,  in  antiquam  lcctiopcm  rc- 
ftituit.  — ■ — . Duravit  ab  hoc  anno  qui  M. D.  II.  Chrilti  nati  fuit,  annos  continuos 
plus  minus  quindecim  de  facris  Bibliis  edendis  cura;  ut  pene  cum  Ximenii  vita  finem 
quoque  editio  fufccpcrit.  Ubi  fi  per  partes  narrandum  eflet,  quantum  laboris  exhau- 
ftum  fit,  quantum  taedii  et  fallidii  devoratum  a viris  illis  operi  praefectis,  in  exem- 
.plaribus  excutiendis,  quamque  multiplici  et  ardua  negotiorum  mole  Ximenius  jnterim 
alio  evocetur,  nimium  profecto  in  iis  dicendis  immoraremur.  At  illud  unum  quod 
.ad  impenfas  a Ximenio  in  ea  re  abfolvenda  factas  pertinet,  reticendum  nequaquam 
cft.  Septem  Hebraea  exemplaria,  quae  nunc  Compluti  habentur,  quatuor  millibus 
aureorum  ex  divcrfis  regionibus  fibi  ccmparafle,  Alphonfus  de  Zamora  faepeaumero 
Referebat:  ut  interim  de  Graecis  et  Latinis  taceam,  quorum  illa  ala  urbe  Romana, 

.haec  tum  ex  peregrinis  locis , tum  ex  variis  jn  Hifpania  Bibliothecis,  ab  octingentis 
fere  annis  characteribus  Gothicis  feripta,  magnis  fumptibus  Complutum  funt  delata. 

Jam  vero  Chalcographorum  et  Scribarum  falaria,  doctorum  hominum  non  vulgaria 
praemia,  mercedes  internuntiis  propofitas,  quibus  ad  codices  vetufeos  adipifeendos 
utebatur,  afiiduara  denique  fubminillrantium  catervam,  quam  ad  res  quae  iqfperato 
emergebant  expendendas  fuftentabat,  et  mille  alia.,  quae  longum  eflet  referre,  fi 
bene  quis  ratione  fubducta  numeret,  quinquaginta  millium  aureorum,  et  amplius, 
fumrnam  conficiet , quod  et  majortf  natu  frequenter  dicere  audivi. 

Hac  tandem  diligentia  et  authoritate  et  liberalitate,  opus  illud  abfolntiffimum 

prodiit  Leoni  X.  Pont.  Mas.  dicatum. Opus  me  hercule  miraculo  par,  et 

cujus  tanta  apud  omnes  qui  ubicumque  terrarum  in  faecis  literis  verfantur,  veneratio 
cft,  ut  ad  Cumplutenfium  Bibliorum  exemplum,  quidquid  alibi  excuditur;  certatim 
revocetur/).  Audivi  Joannem  Crocariuin  Compl.  cxcuforem.,  Arpojdi  Quiliqlmi 
Brocarii  filium,  faepenumero  ad  aequales  dixifle,  eo  iplo  dic  quo  ultima  manus  a 
patre  operis  excufioni  impofita  fuit,  fe  puerum  .eleganter  vqftitum  cum  ultimo  biblio- 
rum  volumine  ad  Ximenium  veiiiflc : qui  impendio  laetatus  ka  coelum  fufpiciens  ac- 
clamavit: Grates  tibi  ago  fumme  Chrjllc,  quod  rem  magnopere  a me  curajam  ad 
optatum  finem  perduxeris.  Et  ad  familiares  continpo  convufiis , equidem  (inquit) 
eum  multa  ardua  et  ditUcilia  rcipublicae  caufa  hactenus  geflc^i,  nihil  eft,  amici,  de 
quo  mihi  magis  gratulari  debeatis,  quam  de  hac  bibliorum  editione , quae  una  faeros 
religionis  nollrae  fontes  tempore  perquam  ncceflario  aperit:  unde  multo  purior  theo- 
logica difciplina  haurietur,  quam  a rivis  poftea  deductis,  ,,1/w  usque  Gomefus.  t) 

v [Sex  integrum 'opus  abfolvitur  partibus,  in  quatuor  volumina  diftributis, 

.quae  lequenti  ordine  in  lucem  exiere;  > , .' 

1;  F°* 

f)  Haec  feribebat  Gomecius  anno  ij6o.  g)  LtLong  p.  coi.  a.  C.  — p.  ti.qol.  a.  A. 
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L Novum  Teftanientum  grece  et  latine  in  «cademia  coroplutcnfi  noviter  impref- 
fum.  Ad  calccm  notatur  annus  MDX1V.  diesque  X.  Januarii,  v.  Cupra. 

II.  yocabularium  hcbraicum  atque  cbaldaicum,  totius  Veteris  Tcflamenti,  cum 

aliis  tractatibus  in  academia  Complutenfi  noviter  impreflum , de  mandato  et 
fumptibus  F.  Francifci  Ximenes  de  Cifneros,  Cardinalis,  induflria  et  folertia 
honorabilis  viri  Arnaldi  Guilielmi  dc  Brocario  artis  itnpreflbrie  magiftri. 
MDX1V.  Mcnfis  rtiaji  die  ultima.  Ex  jsraef, itione:  Poflquam  jubente  Domi- 

no Fratre  Francifco  Ximenes  de  Cifneros  etc.  dedimus  Novum  Tellamentum 
graeco  latinoque  fermone  impreflum,  adjecto  infuper  quam  utilillimo  lexico 
Graecarum  omnium  dictionum,  quae  io  eo  continentur:  daturi  quam  primum 

' Vetus  lnftrumentum  (quod  jam  nunc  in  praelo  elt)  Hebraica,  Chaldaica 
Graccaque  lingua  cum  fingulis  latinis  interpretationibus  excnflitm:  En  praemit- 
timus vobis  vcluti  pro  dcguftamento  et  praeludio  operis  copiofiffimum  hebraeo- 
rum  Chaldaeorumque  vocabulorum  dictionarium  — - — fummo  labore  elucu- 
bratum nec  minori  etiam  ftudio  et  fedulitate  correctum:  In  quo  non  modo  fim- 
plices  dictionum  interpretationes  tam  primitivorum  quam  derivativorum  totius 
Veteris  mPtrumenti  feriatim  continentur;  fed  (quod  omnium  opcrofiflimuq» 
fujt)  quot  locis  in  eodem  Veteri  Teflamento  unaquaeque  dictio  propter  Hnguae 
illius  foecunditatem  multiplicet  lignificata,  adjectis  quam  plurimis  concordanti» 
continuo  fubjungitur : allignata  cuique  loco  propria  fignificationc,  qua  ibidem 
ufus  cfl  latinus  interpres.  — — Adjectus  eft  tractatus  de  nominnm  proprio- 
rum interpretatione. Appofita  deinde  cft  legendorum  hebraicorum  cha- 

racterum ars  et  inftrucdo,  una  cum  ipfahebracac  linguae  Grammatica  ex  fummis 
ipforum  ductoribus  accuratiflime  collecta,  atque  eo  ordine  digcfla,  ut  nullibi, 
(aut  certe  in  quam  pauciflimis)  praeceptori»  opera  defiderari  pofle  videatur.  — 
— Poftremum  tandem  voluminis  locum  obtinet  aliud  dictionarium  latini  Abe- 
cedarii ordine  digeflum:  quod  omnia  Veteris  Tcflamenti  latina  vocabula  citatis 
prioris  Vocabularii  paginis  hebraicc  proferre  docet,  ut  non  tantum  hcbraica 
latine,  fed  verfa  vice  latina  hebraicc  polfts  couociare.  ,, 

III.  Vetns  Tellamentum  multiplici  lingua  nunc  primum  imprefluro.  Et  imprimis 
Pentateuchus  hebraicc  atque  Chaldaico  idiomate , adjuncta  unicuique  fua  latina 
interpretatione.,,  Hebraicum  et  chaldaicum  idioma  quamvis  folummodo  ex- 
prefle  nominetur;  adell  tamen  graccum.  Prima  in  fuperiori  paginae  parte 
columna  fiftit  textum  hebraicum  punctis  inflrnctum,  fed  fine  lignis  tonicis:  fe- 
cunda verfioncnJatinam  Vulgatam  ad  antiquiilimos  codices  revocatam,  et  in- 
terdum ad  textmff  hebraenm  conformatam:  tertia  Textum  graccum,  non  ad  fi- 
dem Manufcriptorum  emendatum,  fed  ad  textum  hebraeum  adaptatum,  et 
fine  caulis  fontieis  immutatum,  cum  verfione  latina  intcrlineari  de  verbo  ad  ver- 
bum a Demetrio,  Pinciano , /Ijhmiga  feu  Stunica,  de  Vergant  aliisque  Academiae 
Complutenfi»  doctoribus  confecta;  Columella  prima  in  interiori  paginae  parte 
fiftit  Paraphrafin  Chaldaicam  Onkclojiy  cem  latina  verfione  Alpkonft  de  Vaniora. 

IV.  Secunda  pars  Veteris  Tcflamenti  hebraico  graecoque  idiomate  nunc  primum 
impreiia,  adjuncta  unicuique  fua  latina  interpretatione.  Pars  haec  continet  Jo- 

• • fue. 
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fue.  Judices,  Ruth,  libros  quatuor  Regum  et  duos  Paralipomenon , et  oratio-  Bibi. poiygl. 
nem  Manafle.  • , . Compluten. 

V.  Tertia  pars  Veteris  Teftamenti  hebraico  graecoque  idiomate,  nunc  primum  im-  ***• 
p refla,  adjuncta  unicuique  fua  latina  interpretatione.  Quae  in  hoc  volumine 
continentur,  haec  funt:  Esdras,  Nehemias,  Tobias,  Judith,  Hcfter,  Job,  Pfal- 
tcrium.  Proverbia,  Ecdeflalces,  Cantica,  Sapientia,  Ecclciiaflicus. 

VI.  Quarta  pars  Veteris  Teftamenti  hebraico  graecoqtlc  idiomate  nunc  primum 
imprefla,  adjuncta  utrique  fua  latina  interpretatione.  Quae  in  hoc  volumine 
continentur,  haec  funt:  Ifaias,  Hiercmias,  Threni,  Baruch,  Ezechiel,  Daniel, 

Ofee,  Johcl,  Amos,  Abdias,  Jonas,  Michcas,  Naum,  Abachuc,  Sophonias, 

Aggeus,  /acharias,  Malachias,  Maccabaeorum  libri  tres.,.  Ad  calccrn  hujus 
partis  notatur  annus  MDXV1I.  dies  X.  menfis  Julii. 

In  Angulis  partium  titulis  confpiciuntur  in  parte  fuperiori  verfus  fe«0kr.tes  : 

Haec  tibi  pentadccas  tetragonon  rcfpicit  illud 
Hofpitium,  petri  et  pauli  ter  quinque  dierum. 

Namque  inftrumcntum  vetus  hebdoas  innuit:  octo 

Lex  nova  fignatur.  ter  quinque  receptat  utrunqnc.  *)  ' / 

In  medio  exhibentur  inlignia  Cardinalis  Ximenii,  in  quindecim  campos  divifa:  et  in- 
fra legitur  cnjusvis  partis  infcriptiO. 

Per  quindecim  annos  fub  praefidio  Cardinalis  Ximenii  viri,  quos  elegerat, 
eruditi  in  opere  edendo  ab  anno  leculi  decimi  fexti  fecundo  ad  annum  decimum  fepti- 
muro  fuere  occupati,  et  approbante  quidem  Pontifice  Romano.  Sub  Alexandro  fexto 
coeptum,  et  fub  Leone  X.  demum  finitum.  Sed  non  ante  annum  MDXXIL  in  publi- 
cum productum  eft.  Voluit  Leo , ut  opus  non  fine  ejiis  ljieciali  conceflione  divulga- 
retur. Cum  vero  Ximeniui  jam  inter  vivos  cflc  defiiflet,  opus  patrono  orbatum  in 
dauftris  retentum  eft,  donec  tandem  Leoni , diplomate  praefixo  conceflionem  dare 
placuit.  - Opus  quoad  externam  formam  fplcndidiflimum  atque  rariffimum,  cujus  ta- 
men quindecim  exemplaria  completa  in  Germania  obvia  reccnfct  Cl.  Goctziur. 

Uu  2 §.  III. 

b ) Quid  fibi  velit  lufus  ifte  ingenii,  difpu-  Bibi.  hebr.  Vol.  i.  p.  338.  Ricb.  Si- 

tatuin  eft  inter  eruditos.  Niti  omnia  me  mos  hift.  erit  du  V.  T. , Cataloguc  des  Princi- 
fallunt,  pentadecas  tetragonon  referenda  pales  Editioris  de  Ia  Bible  p.  515.  JG.Cup- 
eft  ad  infignia  quindecies  divifa , -ita  ut  per  coni  critica  lacra  p.  389.  fValcbuB  ibi.  exe- 
tetrogonon  campus  feu  fpatiam  lic  iiitelligen  gct.  p.  167.  Job.  Fr.  Budd ei  ifagog.  hift. 
dum.  Comparantur  inter  fefe  quindecim  theol.  p.  1473.  J.  C.  Qornii  biblioth.,  theol. 
fpatia  cum  quindecim  diebus  hoipitii  Petri,  Tom.  i.lib.  4.  c.  4.  p.  <$57.  etc.  Hcttbtgen 
defenforis  legis  live  V.-.T.  et  Penii , defen-  biblioth.  quadripart.  p.  134.  Job.  Alb.  Fabri- 
foris  evangelii  f.  N.  T.  Galat.  1 , r*.  et  de.  aut  bibi,  graec.  Vol.  2.  p.  31J.  Maittaire 
niqtie  cum  quindecim  anni»,  in  quibus  opus  annales  Tom.  s.  Part.  x.  p.  273.  295.  Aljlti 
ad  finem  eft  perductum,  quorum  feptem  V.  memorab.  Biblioth.  Jenenf.  p.  39.  Vortii  ca- 
et  octo  N.  T.  adfignantur:  ut  ter  quinque  tal.  libr.  rar.  p.  92.  Gerdefii  Florilegiutn 
anni  integrum  opus  receptent.  p.  32.  IVidekindi  Verzeictmis  p.  600.  D.‘ 

•<)  In  praefatione  ad  au.fih  Hebere  Verthei-  dement  biblioth  hift.  et  erit.  Vol.  4.  p.  16  J. 
diguvg  rlci  CimjdittmJtfcbai  gritcbijiben  Ketten  et  auctores  ab  illo  citatas ; Catal.  Biblioth. 

'Frfltmentt.  Hamb.  17 /3 . jj.  p.  XXX.  etc.  Bunav.  Tom.  s.  p,  3.  G.  C.  Gie/a  hiftori-' 

Conf.  Ejusdem  Vertieidigung  tler  Complute*/!-  fche  Nachricht  von  der  Bibcliiberf.  Lutheri 
jcben  Bibet.  Hamb.  1-65.  8.  p.  a.  etc.  Conf.  Part.  t.  p.  77.  etc.  J.  G.  Hagemanm  Naclir. 

. . A . 'i  • .1  *J  von 
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Bibi,  polygl. 
Antwerp. 


r f:UL  - 

Bibi.  Polygl.  Annrerp. 

* Biblia  Sacra,  Hebraice,  Chaldaice,  Graece  et  Latine,  Philippi  II.  Re- 
gis  cathol.  Pietate  et  ftudio  ad  facrofanctae  ecdefiae  ufum.  Chriftoph. 
Plantinus  excud.  Antwerpiae  (1569-1572)  VIII.  Vol.  Fol. 

Quo  anno,  legitur  ad  calccm  primi  voluminis;  „ Quinque  Molis  libros  He- 
braice Graece  et  Latine  cum  Paraphrafi Chaldaica  et  latinis  verfionibus  fumma  diligen- 
tia a Plantino  excufos,  Benedictus  Arias  Montanus  ex  Philippi  Catholici  Regis  man- 
dato Legatus  a fc  cum  Complutenfi  et  corrcctiffimis  aliis  exemplaribus  collatos  rccen- 
fuit  ac  probavit.  Antwerpiae  Kalcndis  Martii  M.D.LX1X.,,  Et  in  adverfa  pagina, 
haec  hcbraicc  leguntur:  „abfolutum  cft  opus  in  menfc  Nifan , anno  329  juxta  mino- 
rem Hujotitationem,,  (hoc  cft  anno  Chrifti  1569.) 

^Sic  explicit  volumen  quartum:  „ Hanc  quartam  et  ultimam  totius  veteris 
Tcftamcnti  partem,  Hebraice,  Graece  et  Latine  cum  Paraphrafi  Chaldaica  et  latinis 
verfionibus  Chriftophorus  Plantinus  excudebat  Antwerpiae  pridie  D.  Joannis  Baptiftae 
anno  Domini  1570.,, 

Et  in  calce  quinti  voluminis  haec  exarata  funt:  „Novum  Tcftamcntums 
Graece,  Syriace  et  Latine  fumma  diligentia  a Plantino  excufum  Bcn.  Arias  Montanus 

a fc  cum  Complutenfi  et  corrcctiffimis  aliis  exemplaribus  collatum  recenfuit  et 

approbavit.  Antwerpiae  Calendis  Februarii  1571.,,  Apparatus  facri,  qui  triplici 
volumine  confiat,  tomus  primus  finitus  cft  2 dic  Januarii  1571.  fecundus  et  tertius 
eodem  anno  perfectus  cft.  Sicquc  illa  editio  quatuor  ad  minimum  annis  abfoluta  fuit. 
Regia  vocantur  haec  Biblia,  quod  impenfis  Philippi  Regis  cxcufa  fuerunt,  vel  Arit- 
wcrpienfia,  et  Plantini,  qui  ea  in  celebri  hac  civitate  typis  mandavit.  Licet  in  tomi 
prioris  titulo  quatuor  duntaxat  linguae,  fcilicct  Hebraica,  Chaldaica,  Graeca  et  latina 
recenfentur,  cum  in  quinto  Tomo  adjectum  fit  novum  Teftamentum  lingua  expref 
fum  Syriaca,  merito  quidem  hoc  opus  Pentaglotton  nuncupatur. 

Omnia  haec  ftudio  et  induftria  Ariae  Montani  *),  qui  latinas  omnes,  prae- 
ter illam  quae  cft  ex  Syro,  verfiones  recognovit,  et  Guidonis  Fabricii  Bodcriani,  qui 
translationem  Novi  Teli  amenti  latinam  ex  Syro  confecit;  Juvantibus 

1)  Nicolao  Guidonis  Fabricii  Fratre: 

2)  Joanvc  Harlemio  S.  J.  qui  in  Chaldaeis,  Syris  et  Graecis  non  vulgares  fecit  pro 
greflus, plurimum  nos  fublcvavit  *),  adjuvitquo  cum  in  translationis  noftrae  re- 
cognitione, tum  etiam  in  univerfo  Eibliorutn  opere  ejusque  appendicibus.' 

Idem 

comparamur  lacc  Biblia , quia  enim  verfionibus 
non  optimis  inftruaa  funi , nulhus  habentur 
pretii,  etc. 

k)  [De  vita  Ariae  Montani  conf.  J.  P. 
Kiccrou  Nachrichten  Vol.  22.  p.  139.  NVc. 
Antonii  Bibiioth.  Hifpan.  nov.  Tom.  2.  p.  2 84. 
citat,  ap.  IVoljjium.  Le<  Btoges  de  Mr.  de  Toou 
et  /et  Additions  de  Teijjier  Tom.  2.  p.  271.  et 
427.  Pauli  lieheri  theatr.  p.  1492.  j 

/)  Inquit  Boderianus  in  fine  praefationis 
in  N.  T.  Syruui. 


von  den  Ueberfe-teungen  der  H.  S.  p.  1 80. 
Aug.  Calmetii  Bibiioth.  Biblica  p.  126.  edit, 
german.  Frejtagii  ansdect.  de  libr.  rar.  p.  94S. 
j.  M.  Goetii  Verzeichnis  feiner  Bibdfaml. 
p.  1.  etc.  Varia  funt,  quae  in  opere  hoc 
r.ecenfendo  errata  funt;  quorum  nonnulla 
jam  fupra,  ubi  de  novo  Teftanicnto  actuin 
cft,  emendavimus.  Addimus  jam  tum  erro- 
rem Harcmanni,  qui  initium  imprimendi  jam 
1502.  factum  efie  affirmat;  tum  fatis  jeju- 
num et  falfum  Doruii  judicium ; Hodie  raro 
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' Idem  **)  Indicem  Biblicum  concinnavit,  varias^ne  collegit  lectiones  in  LatinisBibl  polvgl. 
Bibliis,  et  ad  textum  Hebraicum,  Chaldaicum  Graecum  atque  Syriacum  exa-Ant\verp. 
minavit  et  difcuffit: 

3)  Francifco  Raphclciigio  qui ")  incredibile  quantos  labores  fuftinuerit  in  edendis 
Bibliis  Regiis  cum  Benedicto  Aria  Montano,  Andrca  Mafio  et  Gnidone  Fabri- 
cio: In  quorum  omnium  impreflione  «)  indefeflb  labore  doctiflimi  ac  diligcn- 
tilTimi  correctoris  officio  functus  efl  Francifcus  Rapheler.gius,  Plantini  gener, 
cui,  ut  ornato  multarum  linguarum  peritia,  ftndiofi  omnes  acceptum  fere  ha- 
bent, quod  nunc  habeant  univerfam  Paraphrafim  Chaldaicam  longe  emendatio- 
rem quam  hactenus  prodierat,  punctorum  affixionc  ad  analogiam  librorum  Da- 
nielis  et  Efdrae  ubique  revocata: 

4)  Francifco  Luca  Brugcnf,  qui  f)  Regiorum  Bibliorum  editioni  cum  magno  illo 
EcRcdicto  Aria  Montano  caetcrisquc  praefectus  fuit: 

5)  Atidrea  Mafio,  qui  9)  Antwcrpiam  evocatus  una  cum  Benedicto  Aria  Montano 
iftam  vere  Regiam  Bibliorum  editionem  adornavit : 

6)  Joanne  Livmcio , qui  in  Plantiniana  Bibliorum  editione  Graeca  cumGuill.  Can- 
tcro  fcdulam  operam  navavit : T) 

7)  Guill.  Cantcro,  qui  variarum  ia  Bibliis  illis  lectionum  libellum  concinnavit, 
qui  extat  in  apparatu. 

„Poftquam  autem  ')  quotquot  huic  operi  aflidue  incubuerunt,  fcdulam  in  eo 
navaflent  operam , Benedictus  Arias  Montanus,  Hifpalenfis,  Doctor  Theologus , pro 
munere  fibi  a Regia  Maj.  mandato,  femper  poftrcmam  adhibuit  ^crluftrationem , 
examinationem  atque  approbationem.,, 

Ex  iis,  quae  jam  allata  funt,  patet,  in  hnjufce  editionis  prioribus  quinque 
voluminibus,  Vetus  Teftamcntum  cxftare  Lingua  Hebraica,  Chaldaica,  Graeca  et  la- 
tina; novum  autem  lingua  expreflum  Syriaca : ntrumque  autem  exaratum  typis  elc- 
gantiflimis  Parifiis  a Guillclmo  le  Be  fnfis  et  eilormatis  f).  In  apparatus  facri  primo 
volumine  reperiuntur  Grammatica  hebraica,  et  Epitome  Thcfauri  Sanctis  Pagnini  a 
Francifco  Raphelengio  concinnata,  Grammatica  Syra  et  Lexicon  Syro -Chaldaicum 
Guidonis  Fabricii  Boderiani;  Andreae  Mafii  Grammatica  Syra  et  Lexicon,  quod  in- 
fctipfit  Peculium  Syrorum:  Grammatica  denique  Graeca  cum  Lexico  gracco  diligen- 
tia et  impenfis  Chrift.  Plantini  confecta.  Secundus  tomus  ejusdem  apparatus  exhibet 
Hebraeum  veteris  et  Graecum  novi  Teftamenti  contextum,  minore  charactere 
quam  in  praecedentibus'  voluminibus  exaratum , atque  Latina  interlineari  verfionc  il- 
luftratum  “).  In  ultimo  tandem  apparatus  tomo  leguntur  idiotifmi  linguae  Hebraicae, 
et  plurimae  dilicrtationcs,  quae  circa  pondera  ac  menfuras,  Geographiam  facram , 

’ Uu  3 aedifi- 


w)  Addit  Sotuel  in  Bibi.  Scriptorum  S.  J. 

ut  ait  Swertius  in  Athenis  Belgicis 
pag.  1 j r.  [ Addatur  JJj.  Mturfiut  in  Athe- 
nis Batavis  p.  140. 

0)  Scribit  Boderianus  fub  finem  ejusdem 
Praefationis. 

f)  Juxta  eundem  Swertium  ibid.  p.  245. 
q)  Juxta  eundem  p.  123. 


»•)  Jac.  Aug.Thuanus  fubfmem  libri  122. 
fui  temporis.  [ Adde  Tdjfcrii  Addit.  Tom.  2. 
p.  2g  ;. 

r)  Sic  fuam  abfolvit  Praefationem  Bode- 
rianus. 

r)  ut  refert  Jo.  de  la  Caille  pag.  46.  Hift. 
Arcis  typographicae. 

»)  [vid.  dc  hoc  codice  fupra  cap.  1 . Sect.  III. 
iii.  et  Cap.  II.  Sect.  II.  $.  III. 


I 
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Bibt.Polygl.  aedificia,  veftitus,  et  ornamenta,  Chronologum  ct  alia  ejusmodi  verlintar,  qporum 
Aimverp.  Auctor  eft  Arias  Montanus,  quaeque  fiyunctim  poftea  ibidem  fub  titulo  Antiquita- 
tum Judaicarum  typis  mandata  fuerunt ; adjecta  eft  quoque  diverfarum,  lectionum  a 
multis  auctoribus  excerptarum  varia  fuppellcx. 

Quo  major  hiftoriac  hujus  editionis  Regiae  lux  affulgeat,  placuit  hic  quae- 
dam excerpere,  quae  in  dedicatione  totius  operis  fub  finem  leguntur:  „Cacterum 
veritatis  ille  pater  ct  piorum  omnium  protector,  F.ccleliae  Catholicae  illuftrator,  ver- 
bique fui  aflertor  Deus eam  mentem  Philippo  11.  Catholico  Hifpaniarunj  Regi 

et  Principi  potentiflimo  et  Chriftianac  pietatis  ftudiofiffimo , injecit,  ut  inter  quatn  plu- 
ma confilia  — — de  facris  etiam  libris,  antiquis  linguis,  ct  earum  optimis,  inter- 
pretationibus, qua  fieri  pollet  diligentia,  inter  fe  collatis , excudendis , is  etiam  deli- 
beraret.   Igitur  quam  plurimis  ex  publicis  Academiis  et  ex  facrae  religionis 

Magiftratibtis , Cenfores  et  Judices,  atque  adeo  ex  omni  Ecclefiaftico  ordine  miniftri 
confpiciuntur,  ad  tantam  rem  deliberandam  adhibitis;  communi  omnium  fententia 
confirmatum  eft  hujusmodi  Regis  conlilium,  non  tanquam  utile  tantum,  fed  etiam  ve- 
luti  plane  neceflarium  ac  divinum  comprobari,  ct  omnium  fuffragiis  poftulari,  cmoi- 
nmque  piorum  ftudio,  ut  expleretur,  orari  oportere.  Id  quod  Rex  ipfe  libentiffime 
fpfceptum  mature  cxfcqui  atque  perficere  inftituit.:  praefertim  vero,  cum  eorum 
omnium  quae  ad  eam  rem  parandam  et  oportuna,  ac  etiam  necefiaria  erant,  magnam 
copiam  apud  fc  intclligeret;  fcque  iis  viris,  qui  tanto  huic  operi  ct  exolvendo  praeef- 
fent,  quales  ipfac  rei  litcrariae  amantiflimus  quam  plures  continuo  fovet,  omnino 
non  carere  confpicerct.  Tantum-igitur  Catholici  Regis  confilio,  ftudio,  auctoritate 
atque  benignitate  pracftitum  eft,  tu  operis  hujus  admiranda  moles,  maximis  rerum 
difficultatibus  fuperatis,  extructa  ct  in  publicum  Catholicae  Ecclefiac  ufum,  aeternnm- 
que  Chriftianae  veritatis  monumentum,  ftabilita  et  expofita  denique  fuerit;  cujus  jn- 
fpectionem  nuili  chriftianae  pietatis  ftudiofo  non  gratiftimam , utililfimamqtte  fore  ar- 
bitramur, cum  propter  eximiam  omnis  generis  characterum  elegantiam,  et  egregiam 
Optimi  ct  celeberrimi  Typographi  operam:  tum  vero  maxime  propter  fummam  inte- 
grae et  incorruptae  lectionis  perfectionem , quam  praeter  affiduain  doctiifimorum  et: 
linguarum  omnium  peritiffimorum  hominum  diligentiam,  variorum  quoque  et  corrc- 
ctiffimorum  exemplarium,  Romanorum  videlicet,  Venetorum,  Conftantinopolita- 
norum  et  Germanorum  collatio  nobis  pracftitit;  Complutenlibus  vero  potjlfimum  hac 
in  parte  ufi  fumus,  quae  quidem  a cclcbratiffimo  ac  pientiftimo  viro  Francifco  Xime- 
nio  S.  R.  E.  Cardinali , magno  ftudio,  incredibili  fumptu,  infigni  diligentia,  utiliffi- 
moque  eventu  edita  quondam  fuerant,  ct  apud  doctos  homines  magno  in  pretio  ha- 
bita; quae  tamen,  quia  propter  miram  eorum  paucitatem  ct  raritatem  defiderabantur,.. 
hoc  in  opere  non  modo  inftaurata  , fed  multis  etiam  in  partibus  aucta,  integrata,  lo- 
cupletata , magno  etiam  appofitiflimoque  rerum  ct  verborum  apparatu  exornata  fupt. 
Nam  praeter  excellentem  formarum,  chartae  et  characterum ,pracftamiam , integras 
etiam  chaldaicas,  in  veteri  teftamento  paraphrafes,  et  Syriacae,  in  novo,  lectionis 
libros,  eosdemque  diligenti  ftudio  et  cenfura  examinatos,  et  commoda  latinarum  in- 
terpretationum copia  inftructos,  opus  hoc  Complutenlibus  Bibilis  addit;  et  quod  ad 
lectionis  et  fcntentiarum  diftinctionem , cxplicaticncmquc  plurimum  confert,  accen-. 
tus  omnes,  Hcbraicosque  apices  ailigentiflime  obfcrvatos  adjungit.  Infignem  prae- 

_ . . - terea 
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"Terea  rerum  et  verborum  fuppoftectilcm , aliis  variis  codicibus  dlfpcrfam  V l#  unum  Bibi  polygl. 
opus  continet,  quae  magis  ufu  percipi,  quam  oratione  judicari  poiTunt.  Antwerj. 

His  accedunt*  variarum  in  omnibus  linguis,  lectionum  propofua  exempla, 
quae  quidem  quot  et  quantos  lectoribus  fructus  allatura  fint,  nemo  facile  aeftimare 
-poteft.  Stint  praeterea  integra  Biblia , novumque  Tefcamcntum  Graecum  Iatinis  ad 
'verbum  interpretationibus,  majori  quam  unquam  antea,  diligentia  et  fcdnlitate  elabo- 
ratis, quae  praeterquam  quod  ad  fententiarnm  cognofcenda  myfteria  plurimum  adju- 
menti afferunt,  Latinum  hominem  Hebraicam  et  Gracoam,  Graecum  vero  et  Hebrai- 
cum Latinam  linguam  line  praeceptore  ac  nullo  pene  negotio  docere  pedunt.  Addita 
praeterea  funt  opportunis  locis  difficiliorum  verborum  Hebraicorum,  Graecorum  et 
■Syriacorum  Themata,  quas  radices  Hebraei  dicunt.  Poftren  um  vero  et  utiliffimnm 
illud  volumen  adjungitur,  quod  quia  multarum  et  ad  familiares  divjni  verbi  explicatio- 
nes  cdfnmndifljmaruBi  rerum  copiofam  ac  multiplicem  fuppeditat  materiam,  facrorum 
librorum  apparatum  infcripfimus,  quo  in  opere  dictionaria,obfcrvationcs,  arcanorum 
fermonnm  interpretationes  multaque  alia  cognitu  digniflima  continentur.  Atque  haec 
quidem  omnia  magnae  facrarum  literarum  ffudioffs  utilitati,  magnoque  nfui  Catlioli- 
cae  Ecclefiae  futura  a Philippo  Catholico  Rege  curata,  ejnsque  tum  auctoritate,  tum 
dignitate,  tum  libcraiitate  Regia  expedita,  et  infigni  rerum  omnium  diverQtate  et 
«legantia  infignita,  ad  optimum  et  fcliciffimum  exitum,  divinae  providentiae  fummo 
Beneficio,  tandem  perducta  funt.,, 

Ex  ejusdem  Benedicti  Ariae  Montani  ali*  ad  lectorem  praefatione,  quae  it * 
orditur:  „Amplifl5mos  et  uberrimos  fructus,  qui  ex  illuffcri  hoc  opere  percipientur, 

■Lector,  nuHa  fane  faciliori  ratione  tibi  repraefentare  potuimus,  quam  fi  lingulas  ejus 
•partes,  eo  quo  collocatae  funt,  ordine,  diligepti  explicatione  perfeqtieremur.  — — — 

Sed  quia  ex  veterum  exemplarium  cum  noftro  hoc  diligenti  collatione,  quid  alii,  qui 
in  eodem  opere  non  mediocrem  alias  adhibuerunt,  (quorum  laboribus  nihil  detrahi- 
mus) et  quid  deinde  nos  in  hac  parte  praeffiterimus,  planius  ct  apertius  cognofcatur: 
'Complutenfibus  BiblHs  ad  unguem  examinatis,  et  cum  noffrishifcc,  qua  fieri  potuit  1 
diligentia , collatis  quid  per  nos  in  noffra  hac  editione  effectum  fit , quo  res  tota  clari- 
us pateat,  breviter  exponemus. 

In  iis  itaque,  ut  characterum  elegantiam,  quibus  pollent,  ac  ordinem  ct 
feriera  dictionum  fuis  locis  difpofitarum,  rnifiam  faciamus:  Hebraica  veritas  puris 
■dictionibus  et  claufulis  bene  Hiftinctis,  atque  omnibus,  otparefl,  fuo  ordine  collo- 
catis, dilucide  confpicitnr.  Graecum  item  contextum  ea  habent,  cui  interpofita  eft 
Latina  interpretatio,  quae  ad  verbum  apte  refpondct.  His  additur  vulgata  editio, 
fartctO  Hieronymo  plerumque  adferipta,  quae  inter  hebracum  et  Graecum  textum, 
medium  obtinet  locum.  Praeterea  in  eorum  infima  pagina  legitur  Onkelofi  in  quin- 
que libros  Mofis  Chaldaica  Paraphrafis,  cui  c regione  addita  cft  Latina  interpretatio. 

Opus  certe  omni  laude  dignum  et  ( temporibui  Ulis')  fatis  eruditum  atque  elaboratum. 

* Deinde  coeteri  omnes  libri  7tei(>ctp(>WM>rverfi . partim  a Jonathane  Uzielis 

^ilio  in  pofferiores  Prophetas,  partim  a Jofeph  Coeco,  atque  aliis  antiquis  auctoribus 
in  reliquos  Iaerae  fcriptnrac  libros,  in  Comphttenfi  editione  plane  defiderantnr.  Has 
quidem  in  htinum  fermonem  convcrfas,  atque  adeo  dc  verbo  redditas,  et  ad  fidem 
tum  Hifpanorum,  tum  Venetorum  exemplarium  fumma  diligentia  caffigatas  et  cor- 
rectas, 
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Bibi. polygl. rectas, ^h  Regio  hoc  opere  non  defiderari  comperie*.  E*  vero  praeter  illas,  qu*e 
Antwerp.  ut  diximus,  alias  in  quinque  libros  Molis  editae  fuerunt,  hae  funt:  Hidoriarum  libri, 
qui  priores  Prophetae  dicuntur:  Quindecim  pofteriorpm  Prophetarum  explanatio: 
Pfalterium  ac  Proverbiorum  libri  qui  una  voce  J1CS  appellantur.  Qui  omnes  quanta 
cura,  (ludio  et  diligentia  et  expurgati  et  latina  facti  fuerint,  et  res  ipfa  docet, 
et  nos  etiam  fuis  locis,  Deo  dante,  commodius  demondrabimus.  Habent  itaque 
Theologi  et  (aerarum  literarum  Ihidioli  Vetus  Tcftamcntum,  illud  quidem  Hebraicum, 
Chaldaicum,  Graecum  ac  Latinum.  Novum  vero  Syriace,  Graece  et  Latine  confcri- 
ipturu.  Quibus  accedit,  in  eorum  gratiam , qui  minus  in  antiquis  linguis  funt  exer- 
citati, triplex,  latino  idiomate , Veteris  '1  aliamenti  interpretatio,  quae  Hebraicam 
veritatem,  cui  coetcrac  linguae  fe  interpretes  praebent,  ita  reddit,  ut  non  mediocrem, 
fed  certe  amplitlimum  fructum  ex  ea  hnt  reportaturi. 

Opus  procul  dubio , omnibus  fuis  partibus  abfolutum,  quod  quidem  nullis 
annotationibus  magis  i 11  u fera ri  potell,  cum  in  co  veltiti  primario,  et  fummae  auctori- 
tatis exemplari  uberrimi  quatnor  linguarum  fontes  continentur.  Coctcra  vero  quae 
ad  Veteris  Tcftamcnti  tempora  referuntur,  eodem  idiomatis  genere,  quo  feripta  repo- 
riuntur,  Graeca  fcilicct Graece,  et  Latina  Latine,  diligenter  correcta  his  annexa  con- 
fpicics.  Novum  denique  Tedamentum,  jam  Syriaca  (ut  diximus)  lingua  confcri- 
ptum,  ex  optimis  quibusque  exemplaribus  cxprcdlim  prodit,  idque  duplex:  alterum 
Syriacis,  ct  genuinis  characteribus;  alterum  vero  in  infima  margine  Hebraicis  literis, 
et  omnibus  diis  punctis  et  numeris  condans  huic  etiam  accedit,  ut  iis , qui  tam  in 
.Hebraica  quam  in  Syriaca  lingua  exercitatiores  funt , hac  ratione  confu!crcturN  Syri- 
aci quidem  idiomatis  Latina  interpretatio,  fumma  fide,  ct  diligentia  adhibita  eil  a 
Guidone  Fabricio  Bodcriano,  qui  et  hanc  fuam  interpretationem;  fummo  dudio  ela- 
boratam, atque  adeo  fc  ipfum  una  cum  fratre  Hebraicae  linguae  peritifhmo,  alacri 
promptoque  animo  obtulit.  „ 

Deinde  apparatum  facrum  deferibit , et  quid  complectatur,  pluribus  verbi* 
indicat.  Denique  ultimi  tomi  initio  facit  mentionem  , in  quo  reperiuntur  Biblia  He-  * 
braica  integra  cum  Latina  interpretatione,  quae  quidem  omnia  hic  praetermittimus, 
de  quibus  jam  fufius  fupra  dictum  ed.  Tandem  adjutores  recenfct:  , 

«Itaque  (inquit)  re  quam  plurimos  Hifpanos,  Italos  et  Gallos,  qui  nos 
fua  ope  et  auxilio. plurimum  juverunt,  hoc  loco  referamus;  eostantura  rcccnfcbimus, 
qui  ab  ipfo  operis  initio,  ad  finem  tisquc,  tam  in  co  parando,  deferibendo,  vertendo, 
adornando,  immutando,  aut  corrigendo , multum  laboris  operae  ac  diligentiae  adhi- 
buerunt. 

Ex  quorum  numero  Chridophori  Piamini  (Turoner.fis)  viride  Typographi- 
ca  arte  optime  meriti,  fummam  ingenii  dexteritatem,  admirabilem  prudentiam , fcdu- 
lam  operam,  infinitos  labores,  ac  denique  omnibus  in  rebus  infiguem  diligentiam  ne- 
mo fatis  admirari  ac  dignis  laudibus  extollere  potell. 

Maximam  vero  partem,  quae  hic  diligenter  correcta,  exornata,  perpolita 
ct  elaborata  funt,  Francifci  Raphelengii,  quem  fibi  generum  Plantinus  adfeivit,  (lim- 
mac  induftriac,  incredibili  diligentiae,  continuae  fcduliiati,  perfpicaci  ingenio  et 
praed.  nti  judicio  acceptam  referre  debes.  Ampliflimus  hic  fcientiarum  et  linguarum 
thclaurus  hujus  viri  ope  et  indudria  correctilumc  in  lucem  prodit. 

„ Guido- 
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Gnidonem  Fabricium,  cujus  fupra  meminimus,  Hebraici  idiomatis  peritifli- Bibi,  pol  vgl. 
mum,  atque  adeo  Syriacae  linguae  infigni  cognitione  ornatum  (quod  quidem  vel  exAntwerp. 
ipfa  novi  Teftamenti  Syriaci  Latina  interpretatione  aperte  cognofci  potclt)  non  eft 
quod  meis  verbis  hoc  loco  commendem ; ejus  quippe  infignis  eruditio  et  opera , qua 
nos  in  hoc  opere  mirifice  juvit,  ipfa  per  fe  fatis  praedicant , a ftudiofis  omnibus  huic 
viro  plurimum  deberi. 

Nicolaum  Fabricium  Guidonis  fratrem,  ac  potilfimum  in  Hebraica  lingua 
non  infeliciter  verfatum,  qui  fua  diligentia  et  continuis  laboribus,  in  hoc  opere 
tranferibendo,  interpretando  et  corrigendo  inter  coctcros  nobis  etiam  adjumento  fuit, 
huic  catalogo  merito  inferendum  duximus. 

In  primis  autem  facrarum  literarum  ftudiofi  Augultino  Hunnaeo  et  Cornelio 
Goudano,  duobus  Lovanienfis  Gymnafii  luminibus,  facrae  Theologiae  Doctoribus, 
et  publicis  Profefforibus , ac  toti  rei  litterariae  addictiffimis,  ingentes  habeant  gratias; 
his  enim  propter  infignem  eruditionem  et  facrarum  linguarum  non  vulgarem  cogni- 
tionem, optimi  Regis  mandato,  hoc  opus  evolvendum  ac  diligenter  examinandum, 
a Lovanienfi  Academia  commilTum  e(L  Qui  quidem,  qao  funt  felici  ingenio  et  ma- 
turo, et  ad  grividimas  quasque  res  apto  judicio  (adhibito  ad  eam  rem  Joanne  Harle- 
mio  Sacrae  Theologiae  Liccntiato,  in  omni  linguarum  genere  cxcrcitatiflimo,  S.  Scri- 
pturae et  Hebraicae  linguae  apud  Lovanienfes  in  Societate  Jefu  Profcflure)  fuo  mu- 
nere , ut  a tantis  viris  exfpectari  poterat , cum  fumma  laude  perfuncti  funt. 

Cardinali  Spinofae  Regii  in  Hifpaniis  fummi  confilii  ct  fanctae  Inquifitionis 
Praefidi  amplifiimo,  non  parvae  habendae  funt  gratiae;  ejus  enim  confilio  ct  favore 
convocatis  etiam  ad  eam  rem  praedintiffimis  viris.  Regique  aConfiliis,  Rex  noder 
optimus  et  fapientidimus  praedantiffima  haec  Biblia  inchoari  et  ad  finem  perduci 
voluit. 

Nec  vero  Granvellanus  Cardinalis  ampliffimus  hoc  loco  nobis  defuit ; pro 
eo  enim,  quo  erga  rem  literariam  ac  potillimum  facrofanctae  Theologiae  dudia  cd  pro- 
penfo  animo,  Bibliorum  Graecorum  exemplaria,  fuis  impenfis  ad  Vaticanorum  fidem 
deferipta,  ac  diligentiflime  collita,  ad  nos  opportune  transmifit 

Nec  polium.  Lector,  Sirleti  etiam  Cardinalis  operam,  laborenvftindudri- 
am , ac  doctrinam  prope  fingularem  tibi  non  vehementer  commendare.  Is  enim  prae- 
ter gravidimas  occupationes,  quibus  amplidimus  et  lhcratidimus  Cardinalium  ordo 
didineri  folet,  animum  ad  facra  dudia  ita  convertit,  ut  jam  Theologorum  labor  in 
perquirendis  facrorum  voluminum  variis  lectionibus  magna  cx  parte  fit  fublevatus; 
tanta  enim  indudria  et  judicio  eas  collegit,  ct  quas  fcqui,  et  quas  rejicere  oporteat, 
ita  docte  admonuit,  ut  merito  tanti  beneficii  immortalgg  gratias  amplifliruo  huic  vira 
habere  debeas. 

joannes  Regia  felicidimae  memoriae  Caroli  V.  Cacfaris  invictidimi  Confedor, 
quem  vocant,  inltituti  Hicronymiani  apud  Hifpanos,  Tuam  hac  etiam  in  parte  prae- 
ftirit  operam. 

Ab  Andrca  Mafio,  viro  a Confiliis  et  Secretis  Ducis  Cliviae,  plerisque  valde 
doctis  annotationibus,  et  Chaldaica  Paraphrafi  in  priores  Prophetas,  Pfalmos,  Ec-  • 

dcGaden  ctRuth,  ope  Hifpani  exemplaris  a fe  Romae  inventi, 'et  quod  maximum  • 

eft,  Oictionario  Syriaco  cum  ejusdem  idiomatis  doctidiuia  Grammatica  aucti  fumus; 

Btilioth.  Sacr.  Pari  /.  Xx  fum- 
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Bibl.polygl.fummam  certe  commendationem  praeftantiffimus  et  antiquarum  literarum  peritiflimu* 
Antwerp.  hic  vir  apud  omnes  ftudiofos  meretur. 

Eft  etiam  nobis  a Clemente  Anglo , Philofopbiae  et  Medicinae  Doctore , qui 
in  hifce  regionibus  propter  Chriftianam  religionem  exulat,  exhibitum  Pentateuchi 
Graeci,  ex  Thomae  Mori  Bibliotheca,  elegantiflimum  exemplar. 

His  omnibus  addo  Guilielmum  Canterum,  virum  praeter  generis  nobilita- 
tem et  rei  familiaris  amplitudinem,  in  Graecis  et  latinis  literis  feliciter  verfatum,  rei- 
que  publicae  ftudioGdimum,  atque  adeo  de  hoc  opere,  omni  ex  parte,  bene  meritum. 

Detulimus  et  nos  ex  Complutenfi  Bibliotheca  pofteriorum  Prophetarum  Pa- 
raphrafim  latinain  ex  Chaldaica  factam ; atque  adeo  ex  noftra  antiquiflinuim  exemplar 
pofteriorum  Prophetarum  Hebraice  et  Chaldaice  feriptum. 

Chriltophorus  Plantinus  habuit  penes  fe  Complutenfia  Bibliorum  exemplaria 
cxcufa.  Praeterea  Veneta  Hebraica,  Chaldaica  et  Graeca,  et  Germanica  Hebraea  et 
alia  fuis  typis  alias  impreda:  deinde  Graeca  omnia,  quae  quidem  in  Galliis  et  Germa-  . 
nia  extant  celeberrima. 

Daniel  Bombergus  pius  et  doctus  vir,  et  paterni  tum  nominis,  tum  ingenii 
haeres,  Novi  Teftamenti  antiquiffimum  exemplar  Syriacum  Colonia  Agrippina  ad  nos 
attulit:  quod  quidem  magno  nobis  fuit  ufui  et  commodo.  Id  enim  contulimus  cum 
iis  noftris,  quae  Pcrdinandi  optimi  ac  piidimi  Imperatoris  beneficio,  paucos  ante  an- 
nos cum  Latina  Ecclcfia  communicata  fuerant.  i 

Itaque  jam  ex  te  ipfe.  Lector,  facile  potes  conjicere,  quale  et  quantum 
munus  tibi  offeratur ; cum  ad  id  parandum , tot  et  tam  infignium  virorum  induftria 
et  fingularis,  qua  praediti  funt,  doctrina  acceflerit.  — — - Vale.  Datum  An twer- 
piae  X.  Cal.  fextilis.  cio  io  lxxi.  „ 

Ex  Epijlola  Lovanienfium  ad  fummum  Pontificem:  „ Sacra  Biblia  ex  parte 
quidem  veteris  Teftamenti,  Hebraica,  Graeca,  Latina  atque  Syriaca  a Chriftophoro 
Plantino  Regis  Architypographo  Antwerpiano  opera  quatuor  integrorum  annorum,  et 
fumptu  incredibili,  ex  Complutenfi  exemplari,  quatenus  id  exemplar  extendebatur 
fumma  fide  atque  diligentia  expreda  ( funt ).  In  qno  opere  quantum  ad  vetus  Tcfta- 
menturq*attinct,  quod  Paraphrafi  Chaldaicae  in  Complutenfi  editione  deerat,  id  ex 
Bibilis  Venetis,  collatis  tamen  prius  cum  MS.  Chaldaico  exemplari,  quod  Cardinalis 
Ximenius  ante  mortem  fuam  Compluti  per  viros  doctos  fideliter  corrigi  juflerat,  fup- 
plctum  eft.  Novum  vero  Teftamentum  in  hac  memorabili  editione,  Syriaco  Textu 
(ex  editione  Viennenfi)  cum  ejusdem  catholica  ct  doctiflima  verfionc  c regione  refpon- 
dente,  auctum  atque  locupletatum  eft.  His  omnibus  in  ifta  editione  accedit  Appara- 
tus facer,  — — - in  tres  tomos  diftributus,  quorum  primus  libros  ad  earum  lingua- 
rum, quibus  in  iftjs  Bibliis  Sacra  Scriptura  exprciTa  eft,  prima  rudimenta  facile  ad- 
difeenda  utilidimos  continet.  Secundus  vero  tomus  ad  earundem  linguarum  primam 
exercitationem  atque  meditationem  plurimum  earum  ftudiofis  adjumenti  allaturus  eft. 
Tertius  vero  tomus  variarum  rerum  ad  facrae  feripturae  verum,  germanumque  fen- 
fum  pcrfpicicndum  cognitu  necedariarum  , copia  eft  refertus.,, 

Ex  oratione  Bened.  Ariae  Montani  ad  Grcgorium  XIII.  Pont.  Max.:  „ Fui- 
mus in  labore  per  quatuor  integros  annos,  a XV.  Maii  menfis,  quo  ego  in  Belgium 
perveni,  anni  1568.  usque  ad  ultimam  Martii  1572.  Cum  tamen  nemo  edet,  qui 

credere  - 
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credere  pollet,  tentum  opus,  tanta  elegantia , tantaque  Majeftate , tanto  fumptu , tanta Bibl.Polygl. 
denique  mole  abfolutum  iri,  propter  fnmmam  omnium  rerum  caritatem,  maxime Antwerp. 
vero  propter  bellorum  tempeftates  in  Galliis  et  aUis  provinciis,  unde  nobii  chartarum 
ct  operarum  totiusque  materiae  copia  petenda  erat.  Atque  his  difficultatibus  omni- 
bus, gratia,  providentia  atque  ope  Dei , in  cujus  honorem  opus  hoc  a Philippo  Ca- 
tholico infiituebatur,  fuperatis,  tandem  ftrnctura  omnis,  magnis  quidem  fumptibus, 
fexaginta  perpetuis  operis,  magnis  virorum  doctorum  laboribus  eft  abfoluta.  — — 

Quod  vero  ad  operis  integritatem  attinet,  ego  Benedictus  Arias  Montanus  offero  fan- 
etitati  vcftrae  Biblia  ipfa  a me  a prima  pagina  ad  ultimam  usque  diligenter  Graece, 

Latine  et  Chaldaice  perlecta,  ct  cum  exemplaribus  fideliflime  collata,  tanta  fide,  ut 
non  folura  fi  verbum  aliquod  depravatum  deprehendatur,  fcd  fi  vel  unus  apex  aut  iota 
unum  in  illis  merito  defideretur;  coeteris  coadjutoribus  meis  exceptis,  et  a culpa  li- 
beratis, ipfe  perpetuam  ignorantiae  et  negligentiae  notam  fubire  velim. Ter- 

tium tomum  (in  quo  continetur  Apparatus)  totum  fere  ipfe  conlcripfi.,, 

Haec  editio  compta  eft  et  elegans;  partibus,  quibus  confiat,  integra;  pro- 
Iegomenis,  Lexicis,  grammaticisque  variis  ornata. 

„Immenfum  illud  ac  vere  Regium  opus  a Theologis  Hifpanis,  Parifienfibas, 
Lovanienfibusque,  et  aliis  viris  eruditione  et  pietate  confpicuis  approbatam,  imo  ct 
a Summo  Pontifice  GregorioXIlI.  eximie  laudatum  *).  A quibusdam  etiam  orbis  mi- 
raculum dictum  >).  Sunt  tamen  nonnulla  in  hoc  opere  cum  judicio  pio  legenda  •). 

[Quit nor  priora  operis  Regii  volumina  continent  Vetus  Tcftamcntum  infer- 
atis filis  lods  libris  Apocryphis,  ct  quidem  Contextum  Hebraicum  ex  Complutenfi 
editione  cum  editione  Veneta  Bombcrgi  collatum,  Paraphrafin  Chaldaicam,  et  quidem 
in  Pentateuchum  ex  Complutcofi,  in  reliquos  libros  ex  Veneta  editione  et  *lStis 
Complutenfibus,  Verfionem  graecatu  ex  Complutenfi  cura  Aldina  collatam;  Verfionem 
latinam  Hieronymi,  feu  Vulgatam;  Verfionem  ex  graeco  e Complutenfi  exemplari, 
et  denique  Verfionem  latinam  e chaldaico  partitu  a Zamora  confectam  et  ab  Aria  Moti, 
tino  recognitam;  partira  ab  iplo  Arii  elaboratam.  Quae  fingula  ita  funt  in  columnis 
dtfpofita,  ut  paginae  fecundae  prima  textum  hebraeum,  fcennda  verfionem  Vulgatam, 
pagina  tertia  in  prima  columna  verGoncm  e graeco  et  fecunda  columna  contextum 
graecum  contineat.  In  inferiori  vero  parte  paginae  fecundae  Textus  Chaldaicus  et  in 
pagina  tertia  verfio  ejus  latina  exhibetur.  Simili  modo  fingnlae  plagulae  per  totum 
opus,  exceptis  iis,  ubi  vel  Contextus  Hebraeus,  vel  Chaldaica  Paraphrafis  defideratur, 
fnnt  difpnfitac.  Tomus  I.  continet  Pentateuchum,  cui  duplex  prieitiittitur/riaf  Mon- 
ttni  praefatio,  altera  de  divinae  feripturae  dignitate,  linguarum  ufu  ct  Catholici  Regi* 

«nfilio,  altera  ad  Lectorem,  in  qua  de  totius  operis  ufu,  dignitate  ct  apparitu  ex  or- 
dine difleritur.  Tomus  II.  praemidam  habet  Artae  Montani  de  Chaldaica  Paraphrafi 
praefationem  et  Hieronymi  prologum  in  librum  Jofuae,  et  in  fc  comprehendit  librum 
}ofuae.  Judicum,  libros  Samuelis  et  Regum:  Accedunt  libri  Paralipomcnon  in  qua- 
tuor  columnis  per  integram  paginam,  fine  paraphrafi  Chaldaica;  et  appendicis  loco 

X x * Oratio 

Riehardus  Simon  difquifit.  erit  de  va-  i)  Ut  obfervat  Nic.  Sclncccerus,  cujua 
rii*  bibtiomm  editionibus  p 116.  ad'  haec  Biblia  notata  leguntur  in  Arcanis 

y)  Tefte  Waltono  in  Praef.  ad  Biblia  Bibi,  Tliom.  Lipf  facris  p.  49. 

Polygl.  Londin.  et  Proleg.  IV.  p.  33. 
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Bibi,  polygl. Oratio  Manaffae,  cum  hac  infcriptione : «Oratio  Manaflae  Regis  Juda,quae  neque  in 
Autwerp.  Hebraeo, neque  in  Graeco  habetur.,,  *)  Tomus  III.  fidit  libros  Efdrac  ctNchcmiae  in 
quatuor  columnis,  line  Chaldaica  Paraphraft,  tertium  et  quartum  Efdrae  vero  librum 
tantummodo  latine;  librum  Tobiae  et  Jqdith  in  tribus  columnis  fecundum  Verfionem 
Vulgatam,  textum  graccum  et  ejus  verfionem;  Librum  Eftherae  in  quatuor  columnil 
adjecta  Paraphraii  Chaldaica,  et  acceffiones  apocryphas  graece  cum  duplici  latina  inter- 
pretatione; Librum  Jobi,  Pfaltcrium,  et  Salomonis  feripta  canonica  in  quatuor  co- 
lumnis, fubjecta  Paraphraii  Chaldaica;  Sapientiam  vero  et  Ecclefiadicum  graece  cum 
duplici  verfione  latina.  Tomus  IV.  fidit  Prophetas  poderiores  eodem  modo,  uti  Pen- 
tatcuchus,  exferiptos,  excepto  Daniele,  a quo  Paraphrafis  abed  Chaldaica.  Libri 
priores  Maccabaeorum  tribus  columnis  i#icripti  funt,  tertius  vero  liber  duas  explet' 
paginae  cujusvis  columnas.  , 

Quintum  Volumen  exhibet  Novum  Teilamentum  in  quatuor  itidem  co- 
lumnis, ac  in  prima  verfionem  Syriacam. typis  Syriacis  exprelfam,  in  fecunda  Textus 
Syriaci  verfionem  latinam  a Guidone  Fabricio Boderiano  confeci  o , in  tertia  verfionem 
latinam  vulgatam,  et  in  quarta  denique  Contextum  graecum  cx  editione  Complutenfi. 
In  inferiori  margine  veto  Textus  Syriacus  typis  hcbraicis  expreflus  exhibetur.  Tex- 
tus Syriacus  ex  editione  VVidmandadii  Viennae  1555  emifla  exferiptus  cum  MSto  Co- 
lonienfi  elt  collatus:  defunt  vero  ab  illo  eadem,  quae  in  editione  Viennenfi  defidc- 
rantur:  Secunda  E pidola  Petri,  fecunda  et  tertia  Johannis,  Epidola  Judae  et  Apoca- 
lypfis  *),  nec  non  hidoria  Adulterae  Joh.  VIII.  ct  dictum  1 Joh.  V.  c.  7.  Tres  reli- 
qui Tomi  continent  Apparatum  facrum , nimirum  variorum  opufculorum  collectio- 
nem, ct  codicem  facrum  V.  etN.  T.  authenticum  cum  verfione  interlineari.  Quibus  in: 
difpoTimdis  Arias  Montanus  fibi  ipfi  haud  condat , quippe  qui  codicem  facrum  modo 
ad  feptimom , modo  ad  octavum  refert  tomum,  qui  fortaffis  majori  jute  quinque  prio- 
ribus jungendus,  ex  fextus  dicendus  cflet.  Apparatus  tomus  primus  et  operis  fextus 
continet  tractatus  de  Verborum  copia  fequentes:  1)  Thclauri  hebraicac  linguae  olim. 
z Sonte  Pttnino  Lucenfi  confcripti  epitomen;  2)  Oictionarium  Syro- Chaldaicum 
Guidonis  Fabricii  Boderiaui;  3)  Mafii  grammaticam  linguae  Syriacae;  4)  Ejusdem 
Syrorum  peculium ; 5)  Lexicon  graccum  et  inditutiones  linguae  graecae.  Tomus 
. fecundus  (eu  feptimus  continet  Biblia  hebraea  ct  N.  T.  graecum  ad  linguarum  exer- 
citationem. Tomus  ultimus  exhibet  varias  Ariae  Montani  opellas  de  copia  rerum: 
O De  idiotifmis  linguae  hebraicae.  2)  Liber  Jofeph,  five  de  arcano  fermone.  3). 
Liber  Jercmiae,  five  de  actione.  4)  Tubal-  Cain,  five  de  menfuris  facris.  5)  Pha- 
*g>  five  de  gentium  fedibus  primis,  orbisque  terrae  fitu.  C)  Chaleb,  five  dc  Terrae 
promiflae  partitione.  7)  Chanaan,  five  de  duodecim  gentibus,  g)  Exemplar,  five 
de  (acris  Fabricis  liber.  9)  Aaron  five  fanctorum  vedimentorum  ornamentoruuique 
fumma  deferiptio.  10)  Nehemias,  five  de  antiquae  jcrufalem  fitu.  11)  DanieI, 
five  dc  Saeculis  codex  integer.  1 2)  Index  Biblicus.  1 3)  Catalogus  librorum  cano- 
nicorum veteris  et  novi  Tcdamenti  ex  cap.  XLVII.  Concilii  tertii  Carthaginenfis. 

14)  Hc- 

«)  vide  infra  cap.  IV.  §.  XVIL  Bat.  1630.4.  Apocalypfin  vero  edidit  e 

b)  Epifiolas  hafce  Petri,  Johannis  et  Ja-  MS.  Jofepbi  Scaligeri , Lud.  de  Dieu,  Lugd. 
eobi  primus  e codice  MS.  Bibliothecae  Bod-  Batav.  «617.  4.  et  ad  calcem  Criticea  (aerae, 
lejanac  evulgavit  Edw.  Pocockc,  Lugdun.  1693.  fol.  v.  $.  XXXVU. 
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14)  Hebraea,  chaldaea,  graeca  et  latina  nomina  virorum cum  adjecta  eorum  Bibi.  polygl. 

expolitione.  15)  De  variis  in  hebraicis  libris  lectione  ac  de  Mazzoreth  ratione  at-Antwerp. 
que  ufu.  16)  Variae  lectiones  in  Thargum.  17)  Loca  ex  chaldalca  paraphrafi  re- 
jecta. 1 8)'-.Variarum  in  graecis  Bibliis  lectionum  libellus  a Guill.  Cavtero  concinna- 
tus. o 19)  Sirjcti  annotationes  variarum  lectionum  in  Pfalmos.  20)  Tabula  evange- 
' Ikarum  lectionum  ccplefiae  Syriacae.  21)  Loca  reftituta  in  N.  T.  Syriaci  contextu 
ope  MS.*exemplaris.  22}  Errata  quae  in  N.  T.  Syriacum  irrepferunt.  23)  Variae 
lectiones  in  latinis  Bibliis  editionis  vulgatae.  Novem  illi  Tractatus  a n.  3.  ad  n.  1 1. 
recenfiti , fcor&m  Lugduni  Batavorum  poliea  excufi , Criticis  facris  Anglicanis  inferti; 
leguntur  f).  Ad  normam  Complutenfium  Bibliornm  exferipta  funt  quidem  Bibli*- 
haecce  Antwerpienfia , fcd  iis  funt  certe  longe  praeftontiora ; commendant  fe  cnjm; 
prae  iliis  non  folum  majore  chartae  et  typorum  elegantia , fed  et  apparatu  copiofo 
literarum  facrarum  ftudiofis  fatis  utili.  At  taria  funt,  quae  in  opere  ilio  reprehen- 
denda vifa  funt  viris  eruditis  Proteftantium , quin  et  Romanorum  facris  addictis,  quae 
fiuis  erudite  exponit  Jok.  Gottl.  Carpzovius.  Artas  Montanus,  cui  maximus  omnino' 
exhauriendus  fuit  labor,  cuique  plurimae  debentur  grates,  adeo  fratrum  fuornm  fa- 
crum  odium  in  fe  excitavit,  ut  Apologiamfcribere  coactus  fit.  Et  ipfe  Plautinus ,t 
quum  Regia  liberalitate  fuffultus dicatur,  edendo  opere  res  fuas  domcfticas  ita  detur- 
bavit, ut  multo  aere  alieno  oneratus,  a creditoribus  multum  vexatus  fit.  Inter  ra- 
riora Bibliothecarum  ornamenta  refertur  editio,  dum  magna  exemplarium  pars,  dum 
Hifpaniam  vehebatur , in  undis  periit  d). 

r 

Biblia  Polygl.  Parijtenf.  Bibl.polygl. 

* Biblia  1.  Hebraica.  2.  Samaritana.  3.  Chaldaica.  4.  Graeca,  j.  Sy-PariGeniu 
riaca.  6.  Latina.  7.  Arabica.  Quibus  textus  originales  totius  feriptu- 
raefacrae,  quorum  pars  in  editione  ComplutenG,  deinde  in  Ancwerpi- 
enfi  regiis  fumptibus  exftat,  nunc  integri,  ex  manuferiptis  toto  fere 
orbe  quaeficis  exemplaribus,  exhibentur.  Lutetiae  Pariliorum  excu- 
debat Antonius  Vitri,  Regis,  Reginae  regentis  et  Cleri  Gallicani  Typo- 
graphus.  Anno  MDCXLV.  Fol.  maxim. 

[Hiftoriam  hujus  Operis  Biblici,  quoad  externam  formam  omnium  fplendi- 
dilfimi  tam  accurate  expofuit  Le  Long , ut  quae  iis,  quae  fatis  amplo  fermone  recen- 
fet,  addi  poflent,  nobis  omnino  non  fint.  Verum  cum,  gratum  fore  lectori,  fi  in 
compendio  quae  fcitu  funt  maxime  neccflaria  exhibeamus , non  fine  ratione  judica- 
mus, brevem  operis  reccnGonem  praemittimus.  Opus  ipfum  typis  nitidis  et  diftin- 

Xx  3 ctis 

O Tom.  VI.  p.  523.  etc.  edit.  Francof. . D.  Clemtnt  Biblioth.  hili  VoL  4.  p.  176. 

y.  G.  Stbellionti  amoeni  t.  litt.  Tom.  a. 
p.  398.  Mylii  memorab.  Biblioth.  Jenepf. 
p.  39. 'Bibliotheca  Solgeriana  Tom.  1.  p.  1. 

Vojttii  catal.  libr.  rar.  p.  9J.  fVa/cbii  Bibi. 

Exeg.  p.  169.  Job.  Gtorg.  Hagmumni  Nach- 
richten  p.  18  i.  Au? . Ot /met ii  Biblifchel 
Biblioth.  p.  1127.  J.  M,  Gotsii  Verzeichni» 
feiner  BibeliaraJ.  p.  4.  . • ' v o - 


fub  titulo:  Antiquitatum  Judaicarum  libri 
IX.  Prodierunt  antea  feorfim  anno  1 593. 4. 

d)  Conf.  praeter  Ricb.  Simon  et  W altanum 
tVotflius  Bibi.  hebr.  Vol.  7.  p.  341  Vol.  4. 
p.  xoo.  Carpzcvii  Crit.  facra  p.  391.  Boum- 
ganetiii  Nachrichten  Vol.  1.  p.  289.  Domii 
bibi.  theol.Tom. ».  ilb.  4.  c.  4.  p.  663,  jfab. 
Franc.  Buddci  Ifagoge  hift.  theol.  p.  1474. 
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Bibi,  polygl.  ctis  in  charta  imperiali  exfcripfit  Antonini  Vitri , famptus  vero  haud  exiguos  fubmini- 
Parifienl.  ftravit Mickacl  le  Jay.  Jam  anno  1628.  coeptum  eft  opus,  novem  tomis  in  decem 
volumina  diftributis  conftans;  fed  per  lites  inter  Jayum  et  Sionitam  adeo  retardatum 
eft,  ut  demum  anno  1645.  ultimus  tomus  in  lucem  prodire  potuerit.  Prodiit  enim 
Tom.  I - IV.  A.  1629.  Tom.  VI.  A.  1632.  Tomi  V.  Vol.  r.  1630.  Vol.  2.  1633. 
Tom.  VIII.  1635.  Tom.  VII.  1642.  Tom.  IX.  1645.  In  duo  corpora  opus  ipfum 
diftinguitur.  Primum  in  V.  Tomos  et  VI.  Volumina  diltributum  exhibet  ea,  quae 
e Bibliis  Polyglottis  Antwerpieniibus  exferipta  funt;  qnorfum  lectorem,  qui,  quae 
lingulis  tomis  contineantur,  fcire  cupit,  ablegamus.  'Interim  notandae  veniant  im- 
mutationes et  acceffiones  nonnullae.  Paraphrafis  chaldaica  V.  T.  ex  editionibus  Veal 
netis  aliisque  interpolata  aut  emendata  eft;  verfio  vero  latina  ex  Opere  Antwerpienfi 
retenta  eft.  Hinc  textus  chaldaicus  et  verfio  latina  fibi  non  ubique  accurate  refpon- 
dent.  Acccfiit  Volumini  priori  Pentateuchus Hebraeo -Samaritanus,  et  Pentateuchus 
Samaritanus  charactere  Samaritano,, cum-  verfione  latina  unica  a Morino  confecta. 
Novo  Tcftamento  acceffit  verfio  Arabica  cum  verfione  latina,  in  locum  Textus  Syriaci 
in  Antwerpienfi  opere  typis  hebraicis  exferipti,  fubftituta,  nec  non  Epiftolae  Cano* 
nicae  et  Apocalypfis  Syriace.  Secundum  Corpus  Vol.  VII- X.  continet  textus  Syri- 
acos et  Arabicos  V.T.  cum  verfione  latina,  ubi  tamen  varii  V.  T.  aut  fi  mavis,  Apo^ 
cryphi  libri  defiderantur.  Reliqua  elegans  Jacoii  Le  Long  dabit  Diffcrtatio,  cum 
qua,  quos  infra  nominamus,  feriptores  conferantur.  *)  ’ t 

; • . f 1-  ..  ; i 
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HISTORICA  DISSERTATIO. 


Luandoquidem  omnium  quae  feculo  decimo  fexto  in  lucem  data  fuerunt,  Biblio- 
rum  Polyglottorum  Hiftoriam  conficere,  variosqtie  eorumdem  cafus  referre  abfolvi- 
mus , de  Parifienfi  nunc  Editione  inftituenda  eft  oratio.  -» 

I.  Hujus  operis  btjlitutum  a Perronio  delineat  um. 

Non  mirum  cniquam  efle  debet,  quod  antefextum  et  decimum  fectili  fequen- 
tis  annum  hujus  Editionis  inftitutum,  ac  vclut  ortum  conftituaraus.  Hoc  enim  anno 
fic  ea  de  re  Jacobus  Auguftus  Thuanus  feribebat:  „Librarii  noftri  novam  Bibliorum 
«editionem  parant,  cui  poft  Hifpanam  et  ultimam  Antverpianam,  meliorem  para- 
,, phrafim  Chaldaicam,  five  Syriacam  et  Arabicam  verfionem  in  vetus  et  novum  Te- 
« ftamentum  addent  cum  interpretatione  Latina  peculiari,  illuftrifiimus  Cardinalis 
«PerroDius  opus  urget,  et  vicaria  opera  noftra  ad.  eam  rem  utitur.,.  Ita  Thuanusk 
in  Epiftola  feripta  4.  nonas  Majas  anni  1615.  ad  Sebaftianum  Tengnagclium,  quae 
repetitur  p.  15 o.  libri  I.  Comment.  Lambecii'  de  Bibliotheca  Vindobonenli.  * 

Ex  his  poftremis  Thuani  verbh  Cardinalem  Perronium  hujufcc  indituri  au-! 
ctorcm  ac  patronum  quis  non  colliget?  imprimis  qui  recordabitur  horum  congrefluum,-  -> 

quos 

t)  Woljjius  Vol.  2.  p.  374.  Carpzovii  erit.  Nachrichten  p.  15.  Catalog.  Biblioth.  Bu-* 
facr.  p.  395.  Ric/j.  Simon  hift.  erit,  du  V.T.  nav.  Tom.  1.  p.  3.  Biblioth  Solgeri  Tom.  r. 
p.  fig.  J.  F.  Buddci  lfagog.  p.  1+74.  fVaL  p,  x.  Calmesii  Biblifche  Biblioth.  p.  129. 
cbius  p.  170.  JValtoni  proleg.  p.  Knocbti  ; . J i 
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quos  cum  Joanne  Baptifta  Raymundo  Romae  de  hoc  argumento  circa  annum  1607.  Bibi,  polygt. 
ihabuit.  1 Jamque  et  ipfe  Thuanus  fcripferat  Francifco  Savari  de  Breves,  qui  anno Pariiieal. 
1614.  apud  Summum  Pontificem  Oratoris  Regii  munere  fungebatur,  ut,  in  Galliam 
rediturus,  binos  fecum  adduceret  Maronitas.  Ifti  quidem  circa  hujus  anni  finem 
Parifios  adventarunt,  et  a Thuano,  Bibliothccario  Regio,  doctorumque  hominum 
ftudiofiffimo,  benigne  fuerunt  excepti.  Cujus  rei  memoriam  ipfi  fervarunt  Maronitae 
in  Epiftola  Guillelmo  du  Vais  Epifcopo  Lexovienfi  nuncupata  Geographiae  Nubicnfi 
praefixa,  et  excufa  Parifiis  an.  Dom.  1619.  ita  namque  orditur:  ,,Cum  nos  e longin- 
qua terrarum  regione  advenas,  blando,  ut  folebat  coeteros  omnes,  excepiffet  vul- 
„tu  doctiflimus  ille  et  nunquam  fatis  laudatus  Jac.  Thuanus,  etc.  et  poft  aliquot  li- 
neas: „ Tlluftriffimus  Francifcus  Savarius  Dn.  dfe  Breves,  cui  non  pauca  debemur, 
„qoiqnenos  Roma  fecum  in  Gallias,  legatione  ad  Pontificem  Summum  Paulum  V. 
j, functus,  juffu  Henrici  Magni,  transvexerat,  quos  prae  manibus  ex  fua  Bibliotheca 
„ Arabica  Salomonis  et  Jobi , atque  adeo  omnes  veteris  Tcftamenti  libros  abhinc  ter 
j, centum  annis  Arabice  deferiptos  habebamus,  jamque  primo  ftilo  a nobis  exarati, 

„ extremam  aut  lituram  aut  manum  defiderabant,  ad  umbilicum  perducendos,  decre- 
» verat.,. 

Hujus  quoque  meminerant  utrique  Maronitae  in  Epiftola  praefixa  Gramma- 
ticae Arabicae  ibidem  editae,  quam  nonis  Januariis  an.  Dom.  1616.  omatiflimis  viris, 

Cardinali  Perronio  et  Jac.  Aug.  Thuano,  quorum  ope  et  cura  in  hanc  urbem  fe  rece- 
perant, nuncuparunt  j in  cujus  fine  haec  ajunt:  „ Prodit  opus  hoc  in  lucem,  amplifli- 
„mi  Domini,  veftrorum  nominum  fplcndorc  infignitum,  quod  quidem  velut  folida 
„ fundamenta  continet,  et  fpecimen  eorum  librorum  praecurrit,  quos  ex  Arabico 
„fermone,  nec  non  et  Chaldaico  per  nos  in  Latinum  convertendos  (quas  linguas  ae- 
»que  profitemur)  maxima  prudentia  decreviftis  in  lucem  mandari.,, 

Non  modo  jucundus  fuit  Thuano  Parifios  Maronitarum  adventus;  fed  et 
curavit  ftatim , ut  omnibus  utilis  effet  ac  fructuofus.  Ante  omnia  effecit  ut  Gabriel 
Sionita,  de  Monte  Libano,  Syriacarum  et  Arabicarum  fieret  Regius  Profeffor  ac 
Interpres,  atque  Joannes  Hefronita  alter  Maronita,  item  earum  quoque  Regius  inter- 
pres conftituerelur.  Utrique  concelfli  funt  diplomate  Regio  4.  die  Januarii  anni  1615, 
annui  reditus  ducentorum  coronatorum ; fed  et  majores  obtinuiffc  aionitam  patet  ex 
alio  diplomate  anni  1619.  fiquidem  ducentarum  et  mille  librarum  fumma  tum  frue- 
batur. 

Supra  relatis  Thu«ni  verbis  evidentiflimom  eft,  idem  eos  praclhre  voluiffc, 
qui  tunc  de  Bibliis  edendis  confilium  inierunt,  ac  id  quod  exeeutus  eft  qui  ad  opta- 
tum finem  opus  perduxit,  Guido  Michael  le  Jay,  hoc  eft,  Antverpianae  editioni  Syri- 
acos et  Arabicos  facrorum  librorum  contextus  adjungere.  Verum  anno  1617.  mor- 
tuo Cardinale  Perronio,  itemque  anno  fequente  Thuano  fato  functo,  qui  duo  fuam 
huic  inftituto  operam  navabant;  alii,  tum  in  primis  Francifcus  de  Breves,  qui  in 
idem  opus  confpirabant , fuere  tantum  folliciti  de  Arabica  Bibliorum  veriione  in  lu- 
cem emittenda,  de  qua  jam  anno  1617.  fama  percrebuerat.  Nam  Joannes  Melchior 
Malderns,  Augnftanus  linguae  Arabicae  Profeffor,  in  oratione  quam  habuit  menfc 
Octobri  hujus  anni,  Parificnfis  Bibliorum  Arabicorum  editionis  mentionem  facifhis 
verbis:  „ Nuper  admodum  (anno  1616.)  novum  teftamentum  univerfum  Arabicum 
. „elegaft* 
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Bibi. polygl. >. elegantiflimis  typis  Erpenius  noder  emilit  dias  in  luminis  oras;  et  breviter  etiam  ve- 
Parifienf.  „tus  adjunget.  Quod  idem  fperamus  a Maronitis,  qdi  Paridis  docent;  nam  fub 
„ praelo  nunc  habent  cum  verfione  collaterali.  „ , 

Idem  amplexi  funt  confilium  Cleri  Gallicani  Proceres  Blefis  anno  1619.  con- 
vocati; die  namque  prima  Julii  Dominus  de  Saint  - Jean,  coetus  hujufcc  Promotor 
obtulit  Gero  feriptum  Maronitarum,  quo  exponebant  fe  a Krancifco  Savario  de  Bre- 
ves e Collegio  Romano  fuiffe  advocatos,  ut  Arabicam  codicis  facri  verfionem  Latio 
donarent.  Quae  cum  edet  jam  abfoluta ; ne  inutilis  evaderet  ac  irritus  ipforum  la- 
bor, id  tantum  a Clero  podulabant,  ut  haec  Latina  textus  Arabici  converiio  in  ho- 
norem Ecclefiac  Catholicae,  et  Religionis  Chridianae  lucem  publicam  afpiceret. 

Ideo  coetum  univerfum  fupplices  exbrabant,  ut  qnandam  pecuniae  fumrnam  conditue-  'N 
ret,  cujus  ope  haec  editio  perficeretur.  Illis  quod  petebant,  libenter  annuit  omnis 
Cleri  Conventus,  jnflitque,  qt  quoquomodo  pecunia  ad  eam  rem  confummandam 
dedinaretur.  Fuit  itaque  determinata  ab  ipfo  Promotore  furama  octo  millium  libra- 
rum , huic  operi  deinceps  impendenda , dummodo  Latina  Maronitarum  tranf latio  ab 
Archiepifcopo  Turonenfi  Bcrtrando  d’Efchaux,  a Joanne  Divy  du  Perron,  Cardina- 
lis cognominis  fratre,  Senonenfi  Archiepifcopo,  a Carolo  de  Balfac  Epilcopo  Novio- 
menfi,  a Joanne  Camus  de  Pontcarre'  Sagicnfi  Epifcopo  et  a Promotore  Dn.  de  Saint  - 
Jean , ab  omni  coetu  ad  hoc  deputatis , recognofceretur.  • 

Haec  fane  noverat  Fronto  Ducaeus,  cum  litcras  mifit  ad  eundem  Tengnaga- 
lium  (apud  Lambccium  ibidem  ut  fupra)  idibus  Januarii  anno  1621.  (criptas,  qui- 
bus illi  fignificat  „Maronitas  duos  linguam  Arabicam  (Parifiis)  profiteri,  et  illis  tan- 
„quam  Regiis  Profefforibus  quadringentorum  aureorum  dipendium  afiignatum  ede. 

„ Nuper  etiam  ab  univerfo  Franciae  Clero  munere  non  exiguo  funt  adjuti,  ut  incho- 
„atam  veteris  Tedamenti  paraphrafim  Arabicam  in  lucem  edere  polfint,  una  cum 
,, interpretatione  Latina,  quam  fuis  fumptibus  iidem  Epifcopi  in  lucem  exire  cu- 
„ rabunt.  „ > 

At  haec  pecuniae  fumma  ad  Arabicam  facri  voluminis  editionem  dedi  nati 
aliorfum  expenfa  fuit;  dc  qua  re  graviter  conqueritur  Gabriel  Sionita  in  praefatione 
Pfalterii  Syriaci  a fc  anno  1625.  editi,  in  qua  podquam  verba  fecft  de  nobiliffimo 
totius  veteris  indrumenti  Arabico  exemplari  in  Aegypto  exarato  ante  annos  trecentos, 
fubdit:  „ quo  quidem  una  cum  verfione  Latina  frueretur  modo  Chridiana  Refpnblica, 
„liberalitate  llludridimorum  Ecclcfiac  Gallicanae  Praefnlum,  nifi  pecunias  ab  iis  in 
„ Comitiis  Blefenfibus  anno  1619.  huic  operi  moliendo  attributas  quidam  avcrtiflcnt, 

„ inque  alios  et  forfitin  in  fuos  ufus  convertiffent. ,, 

Idem  Sionita  initio  hujus  praefationis  dixerat,  „pod  longos  acerbofquc  bien- 
„nii  dolores  et  valetudinem  hodilem  ipfi  animum  fuifle  Pfalterium  Syriacum  cura 
„ verfione  Latina  in  lucem  edere,  „ ficut  et  reapfe  anno  1625.  praeditit.  Ad  id  certe 
I non  intendebat  Jac.  Sirmondus,  cura  eidem  Tcngnagelio  ( apud. Lambccium  ibidem 

pag.  1 66. ) anno  1626.  nonis  Novembris  feribebat : „ quod  ad  Biblia  Syriaca  et  Arabica 
„ fpcctat , quae  Maronitae  pollicebantur,  nihil  hactenus  apparuit. „ 

, II.  Editionem  Biilicam  tgsrrtdiCur  Guido  Michael  le  Jjy. 

Huc  ufquc  cclebratitlimum  Guidonis  Michaclis  lejsy  nomen  vix  indicavi- 
mus, qni  licet  hujus  operis  inditutum  alteri  cedat,  illius  tamen  perficiendi  atque  con- 
■■■  , t . * . furoman- 

4 • 


• Digitized  by  .Googl^ 


DE  EDITIONIBVS  FOLYGLOTTIS. 


353 

fumlhandi  gloriam  merito  fine  adeptus  elL  Hoc  quidem  vix  incoeptum  fummis  ex- Bibi,  polygl 
tollit  laudibus  anno  1633.  Joannes  Morinui  cxercit.  r.in  Pentat.  Simarit.  ubi  poft- Parifienf 
quam  mentionem  fecit  ComplutcnGs  et  Antverpienfis  editionis,  ita  pergit:  „ Illam 
„(  Antverpianam  ) et  impenfis  et  charactere  et  finceritate  longe  antecellit  Editio, 

„ quam  elariffimus  et  eruditidimus  D.  le  Jay  PariliAGs  animo  plane  regio  non  modo 
,,  molitus  eft,  fed  etiam  ad  umbilicum  perduxit.  Editio  illa  omnes  tantum  fuperemi- 
,,  net,  quantum  lenta  folent  inter  viburna  cuprefli;  fapientiflimum  Cardinalis  Ximenii 
„Heroicum  conatum,  potentillimique  Regis  Philippi  11.  admirandum  opus  adeo  vin- 
„cit  una  Parificnfls  civis  pietas  et  magnificentia.,, 

Tanto  revera  fuit  Jayus  animo,  et  ad  res  etiam  difficillimas  audendas  a natu- 
ra comparato,  ut,  quamvis  magnafff  pecuniae  vim  et  copiam  ad  opus  illud  promo- 
vendum atque  ablblveodum  neccflariam  judicarit,  eam  tamen  ipfe  quaG  profundere, 
feque  ingentis  aeris  alieni  vadem  reddere  non  dubitaverit. 

• • . 

III.  Ab  Antonio  Vitri  excudendum  oput  demandatur. 

Itaque  Antonio  Vitre'  celebri  Typographo  fuum  opus  typis  edendum  commf- 
fit;  qui  quidem  fculptis  a peritiffimo  artifice  Jacobo  Sanlccquc,  et  ab  eodem  fufis 
clegantiffimis  characteribus,  diligenti  (ludio  illud  adornavit;  nova  tum  papyracea, 
eaque  ita  Angulari  forma  excogitata,  ut  infolitum  huc  ufque  chartae  imperialis  nomea 
modo  adeptum,  ctiamnum  hodie  confervet. 

Una  licet,  diverfas  tamen  haec  ParifienGs  editio  fortita  eft  appellationes. 

A quibusdam  nuncupantur  Biblia  Polyglotta  Dn.  le  Jay.  Apud  alios  Magna  Biblia 
Barijienfia  audit,  vel  etiam  Antonii  Vitri , utpote  qui  fuis  illa  typis  Lutetiae  Parifio- 
rum  exaravit. 

IV.  Perronii  injlitutum  projequitnr  Jayus. 

Non  aha  fuit  mens  clariffimi  Jayi  ac  olim  doctilGmi  Cardinalis  Perronii, 
Antverpienfem  fcilicet,  ut  diximus , iteratis  typis  dare  editionem,  adjectis  tantum- 
modo Syriacis  et  Arabicis  textibus  cum  Latinis  eorumdem  interpretationibus.  De 
edendo  Samaritanorum  Pentateucho , nondum  ipG  ulla  cogitatio  fubierat;  contextum 
duntaxat  Hebraeum  (ut  refert  Claudius  de  Peirefc  Epift.  36.  Antiquib  EccL  Orient. 
pag.  180.)  iis  in  locis,  in  quibus  major  inter  utrumque  Pentateuchum  reperitur  dis- 
crepantia , notis  fuis  illuftrare  (latuerat.  Verum  piiffimus  Cardinalis  Berullius  clarif- 
fimo  Jayo  autor  fuit,  ut  curaret,  ne  Pentateuchus  Hebraeo -Samaritanus  in  editione 
fua  dcfideraretnr , de  quo  in  praefatione  fua  Gc  legitur : „Eminentiffimus  Cardinalis 
t, Petrus  Berullius,  Congregationis  Oratorii  auctor  ac  primus  Generalis  in  Francis» 

„piiffimae  memoriae,  qui  inchoandi  hujnfce  laboris  propoGtum  adjuvit  ac  miri&ce 
„ confirmavit,  dum  pro  commilfo  Gbi  a fede  Apoflolica  munere  (conGliis  ac  fuafu  Emi- 
„nenti<limorum  Cardinalium  CremonenGs,  Dandini  et  ac  RR.  PP.  Cornelii 

„a  Lapide  e Societate  Jefu  et  Claudii  Bertin  ejusdem  Congregationis  Oratorii,  et  alio- 
„ rum  Theologorum  ad  id  congregatorum  ) de  fufeipiendae  editionis  ratione , verfio- 
,, numfidc,  deque  toto  apparatu  illuflre  ac  luculentum  tedimonium  perhibuit.,.  Is 
ergo  Joanni  Morino,  Congregationis  fuae  Prefbytero  doctiffimo,  qui  primus  affidua 
fua  invedigatione  ac  diligenti  cura  exemplaris  Samaritici  lectionem  fuerat  allecatus, 

.onus  impofuit,ut  huic  textui  una  cum  Latina  ab  ipfo  condenda  verGon^  typis  exarando, 

Bibliath.  Sacr.  Pan  l.  Yy  totus 
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Bfbl.polygl.  totus  incumberet.  Scribebat  enim  .anno  1628.  Morinus  Hieronymo  Alcandro:  (Ep.  4. 
Parifienf.  Antiq.  Eccl.  Oricnt.  pag.  141.)  «Editionem  Pentateuchi  Samaritani  juflu  llluftriffimi 
Cardinalis  Berullii  meditor.  ,, 

Abfoluta  fuerat  hoc  ipfo  anno,  ejusdem  Morini  cura  et  labore,  juffu  Cleri 
Gallicani  anno  1626.  in  Comitiis  fcncralibus  congregati  fufeepta  ad  Romanum  exem- 
plar Graeco -Latina  Sacrorum  Bibhorum  Editio.*  Tunc  doctiflimus  ille  vir,  qui  fibi 
proponebat  «tria  vel  quatuor  folia,  non  plura,  verfionis  famariticae  in  Pentateuchi 
«Samaritani  illuftrationem  (ut  ipfc  Petro  a Valle  fcribcbatEpift.  2r.  Antiq.  Eccl.  Orient. 

P-  195.)  «typis  committere:,,  cum  fibi  copia  totius  verfionis  illius  Samariticae,  hu- 
jufcc  liudiofi  Viatoris  beneficio,  peropportune  facta  fuiflet,  hanc  ipfi  textui  conjun- 
gere, et  utrumque  luci  publicae  exponere  opcrSe  pretium  judicavit. 

Opus  Polyglotton  anno  1628.  menfc  Martio  typis  exferibere  coepit  Antonius 
Vitre';  literis  namque  Madriti  ad  Jayum  circa  finem  Julii,  hujus  anni  feriptis  Andrcas 
de  Leon  ex  ordine  Clericorum  Regularium  qui  Minores  dicuntur  (Epift.  3.  Antiq* 

Eccl.  Oricnt.  pag.  13  1.)  tcfiificabalur  fc  «folium  Polyglottorum  Latinis,  Graecis,  He- 
>, braicifque , Hebraice  et  Chaldaice , literis  editum  infpexiffc.,,  Verum,  quae  poft- 
ea  exortae  funt  contentiones  et  diflidia  inter  Jayum  et  Sionitam,  dum  Bibliis  edendis 
immorabantur,  eorum  editionem  toto  fere  decennii  fpatio,  nempe  ab  anno  1635.  ad 
annum  1645.  retardarunt,  quapropter  hoc  ipfo  tantum  ultimo  anno  conclula  fuit  at«  • 
que  perfecta. 

V.  Titulus  Operis  defcrilitnr. 

Rem  ipfam  nunc  attentius  confiderare,  titulum  integrum  deferibere;  quibus 
haec  editio  partibus  conftct;  juxta  quos  tam  editos  quam  manu  exaratos  codices  con- 
dita fit;  quibus  doctiflimorum  hominum  auxiliis,  quove  labore  ad  umbilicum  per- 
ducta Biblia,  quibus  tandem  cafibus  obnoxia  fuerint,  juvat  etiam  indicare. 

Ex  ipfms  tituli  lectione,  quid  totum  complectatur  opus,  facilius  dignofeetur: 
inferiptum  eft:  Biblia.  x. Hebraica,  2.  Samaritana,  3. Chaldaica,  4. Graeca,  5. Syri, 
aca,  6.  Latina,  7.  Arabica.  Quibus  textus  originales  totius  Sacrae  Scripturae,  quo- 
„ rum  pars  in  editione  Complutcnfi,  deinde  in  Antvcrpienfi  regiis  fumptibus  extat:  nunc 

integri  ex  manuferiptis  toto  fere  orbe  quaefitis  exemplaribus  exhibentur.  (Novem 
tomi  in  decem  partiti  volumina  in  folio  maximo.)  Lutetiae  Pariliorum,  excudebat  An- 
tonius Vitrfc,  Regis,  Reginae  regentis  et  Clori  Gallicani  Typographus,  ab  anno  1628.  H 
*d  annum  MDCXLV.  menfe  Octobri. 

Cum  autem  in  illo  titulo  nulla  facta  fit  Guidonis  Michaelis  Ic  Jay  mentio,  ne- 
eefle  mihi  vifum  eft  aliquam  partem  Infcriptionis  quae  illum  excipit,  hic  proferre,  u% 
jtalam  omnibus  fiat  clariflimnm  Jayum  hujufcc  operis  Biblici  fuifte  Rgyed/wxrnv: 
«Regnante  Ludovico  XIV.  . . Gallia  . . . auguftos  Regis  licitiorum  codices,  facras 
„ paginas  fepteno  idioir.ajjferfonantes  . . . aeterno  immortalitatis  templo  appendit, 
«flimmo  perennitatis  auctori,  offerente  et  confccrar.te  Guidonc  Michaclc  lc  Jay,  dat, 
«dicat,  vovet. « 

Poft  hanc  inferiptionem  fcquitnr  Prrefatio  fub  nomine  ejusdem  clarifiimi  le 
Jay  vulgata;  licet  enim  prolixius  aequo  forftn  fer  pta  fit,  quao  et  quanta,  quae  ftu- 
diofus  lector  difccre  averet , in  ca  tamen  rc-  icentur!  plurima  fiquidem  quae  ad  ejus 
editioni*  hiftoriam  lpectant>  in  ca  penitus  (.milia  fuere. 
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Primam  hanc  altera  fubfcqiiitur  Joannis  Morini  Praefatio,  in  qua  five  deBibl.polygl. 
textu,  five  dc  verfione  Samaritanorum  docte  ac  fule  diflerit.  At  quae  in  praefatione Parificnf.  • 
editorum  a fe  feptuaginta- Interpretum,  et  in  fuis  Samaritani*  Exercitationibus  jam. 
fcripferat,  haec  eadem  ille  hic  iterum  ac  tertio  tuetur,  Pentateuchum  fcilicct  Judai- 
cum feu  Maforeticum  corruptum  efle;  Samaritanum  vero  fincerum  ac  integrum, 
adeoque  et  alteri  praeferendum.  Cui  opinioni  multi  multa  oppofuere,  inter  quos 
eminet  Joanncs  Hcnricus  Hottingcrus , qui  doctiflimum  Morinum  fuis  Exercitationi- 
bus Antimorinianis  Hcidelbergac  anno  1642.  editis,  acrius  perltringit. 

VI.  Partitio  Operit  Biblici. 

Totum  hoc  quantum  quantum  eft  opus,  in  duo  quafi  corpora  invicem  fepa- 
rata  diftinctum  eft.  Primum  quinque  tomis  vel  fex  voluminibus  (quintus  quippe  to- 
mus in  duo  volumina  difpefdtur}  conftat;  cum  autem  in  hac  priori  parte  contineatur 
duntaxat  exemplar  dentio  recufum  feu  repetita  Antverpienfis  editio,  non  mi^um  fi 
eadem  fit  amborum  veriio,  idem  textus,  par  oeconomia  fervata,  adjuncta  tantum  ia 
quinto  tomo  Arabica  novi  Tcftamcnti  tranflatione,  quae  una  cum  illius  Latina  inter- 
pretatione, loco  Syriacae  editionis  typis  Hebraicis  exaratae  in  Antverpienfi , imas  pa- 
ginas occupat;  nec  non  addita  quatuor  Epiftolarum  Canonicarum  et  Apocalypfeos  Sy- 
riaca verfione  quae  in  praecedenti  aberat.  In  primo  infuper  volumine  geminus  exhi- 
betur Per.  tatcuchus : alter  charactere  Samaritano,  lingua  Hebraea:  alter  charactere  et 
idiomate  Samaritano;  utrique  tamen  una  duntaxat  joannis  Morini  Latina  tranflatio 
correfpondct.  Secundum  corpus  contextus  veteris  Teftamenti  Syriacos  et  Arabicos, 
una  cym  eorum  interpretationibus  Latinis  quatuor  voluminibus  complectitur. 

Quod  autem  ad  Editorem , allata  fuperius  tam  fuoferiptionis  quae  in  fine, 
praefationis  legitur,  quam  praecedentis  Infcriptionis  verba  invictilfime  probant  clarit^. 
fimum  Jayum  praecipuum  fuiffe  hujus  operis  Propalatorem,  utpote  qui,  quo  opus  in- 
coeptum ad  coronidem  perveniret,  nec  curas  nec  expenfas  neglexerit  aut  practcrmi- 
ferit,  imo  quod  erat  fupra  vires  ac  fortunas  privati  hominis,  tanto  animo  tamque  ar-. 
denti  ftudio  fufeepit,  ut  omnes  quas  palTus  eft,  dum  opus  praelo  fubjaceret,  diihculta-. 
tes,  infregerit  atque  fuperaverit. 

VII.  Quorum  opera  et  labore  promotum  Jit  Opus.  * 

t Fautores  hujufcc  inftituti  fuerunt  viri  ea  aetate  doctilfimi;  quorum,  quos  in-' 
dicat  praefatio , gratia,  favore,  ope  et  confilio  tantae  molis  opus  incoeptum,  pro-- 
vectum,  ac  tandem  abfolutum  eft.  Nonnulli  quoque  adjutrices  ac  benignas  eidem 
operi  manus  admovere  Don  funt  dedignati;  quos  inter  juxta  Valerianum  de  Flavigny, 

Epift.  1.  quam  in  hanc  Editionem  fcripfit,  pag.  9.  ,,  Hebraicis  excudendis  praefuit  fi- 
„mul  et  Chaldaicis  Philippus  Aquinas,  Avcnionenfis,  ct  c Judaeo  Chriftilnus;  Sama-^ 

„ritanis  Joannes  Morinus,  Blefcnfis,  Oratorii  D.  I.  C.  Prefbyter  et  infignis  Thcolo-f 
„gus;  Arabicis  fimul  et  Syriacis  Gabricl  Sionita,  Maronita  celeberrimus,  et  in  alma 
„Parifienfium  Academia  Syriacarum  et  Arabicarum  literarum  Profcffor  Regius;  Grae- 
„ cis  vero  et  Latinis  mercenarii  quidam  correctores,  nullius  plane  nominis,  ac  mihi 
,, (inquit  Valerianus)  penitus  incogniti.  Porro  (pergit  idem  ibid.  pag.  16.)  libello 
„Ruth  obftctricatus  eft  Abrahamus  Ecchellenfis , Maronita,  nuper  Roma  Parifios 
„ evocatus.  „ Et  pag.  45.  liis  quoque  adjungit  „ Hieronymum  Parcat  Doctorem  ac 
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Bibi. polygl.,, Socium  Sorbonicam  et  linguarum  Orientalium  peritiflimum , qui  multis  rogatus 
Parifienf  „ precibus,  textus  Syros  et  Arabicos  novi  Tcftamcnti  ac  Pentateuchi  Hebraici,  qni 
„foli  tunc  temporis  (an.  1635.)  e praelo  prodierant,  una  cnm  Latinis  verfionibut  re- 
„cenfuit.  „ Quod  autem  hic  narrator  tomi  fexti  Pentateuchum  Syro- Arabico -Sama- 
ritanum complectentis,  item  octavi  tomi  et  etiam  feptimi,  aliqua  licet  non  omni 
parte  exarati  non  meminit , id  fane  ex  profeffo  ct  mala  mente  videtur  practeriifle. 

Alios  quosdam  viros  eruditos , qui  huic  operi , praefertim  contextui  Graeco 
recognofcendo  laboraverunt,  indicat  Adrianus  Baillet  in  vita  Godefridi  Hcrmant,  Gal- 
lico fermone  conferipta  et  edita  Pariliis  1718-  Bellovacenlis  hic  Canonicus  unus  fuit 
inter  clariflimos  ac  praeAantiflimos  homines,  quorum*  curis  et  monitis  plurimum  fe 
adjutum  fuifle  Jayus  in  praefatione  fua  profitetur.  ^ Hujus  quoque  mentionem  facit 
Bailletus  (tomo  3.  Judiciorum  a viris  doctis  prolatarum  pag.  524.)  quod  duntaxat 
intelligendum  videtur  de  accurata  Graeci  contextus  revifione,  qui  jam  anno  1633. 
editus  erat,  et  cui  recenfendo  anno  1640.  operam  dabat  Godefridus  Hermant.  At 
haec  recenfio  nondum  fuit  in  publicum  emifla. 

Idem  Bailletus  in  Epiftolis  Latinis,  quas  ad  Vincentium  Placcium  fcripfit,  duos 
alios  homines  literaturae  Graecae  peritiffimos  memorat , qui  curas  fuas  huic  operi  per- 
ficiendo contulerunt,  quorum  primus  in  praefatione Jayana  nuncupatur, fcilicetjoannes 
Aubertus,  linguae  Graecae  Regius  Profeflor,  quique  de  literis  Graecis  operum  S.  Cy- 
rilli  Alexandrini  Graeco -Latina  editione  bene  meritus  eA.  Is  forte  Graecum  etiam 
contextum  recognovit:  at  quomodo  id  Flavignium  ejus  Collegam  fugerit,  explicare 
non  intendo.  Alter  vocatur  JoannesTarinus,  Andinus,  vir  funrtna  praeditus  facun- 
dia, Regiusque  Eloquentiae  Profeflor,  et  Origenis  Graeco  - Latina  Philocalia  fuo  Audio 
•t  labore  excufa  celebris.  Cum  ei  praefertim  Ailus  concifus  et  veluti  fcctus,  quo 
uti  folent,  qui  Lapides  marmoreas  fuis  ornant  infcriptionibns,  unde  a quibusdam 
Lapidarius  dicitur;  inferiptionem  in  capite  primi  voluminis  Bibliorum  Parifienfium 
appofitam , ab  eo  confcriptam  fuifle  non  aegre  crediderim.  Epitaphium  fane  Simco- 
nis  Muifii  Collegae  fbi  eodem  auctore  et  Ailo  elaboratum  confpicitur  initio  operum 
doctiflimi  hujnfce  linguae  Panctae  Regii  Profefloris.  Facile  Tarino  concederem  quo- 
que praefationem  totius  operis  Biblici , utpote  multa  verborum  facundia  infignem, 
ornamentis  ac  figuris  rhetoricis  decoratam,  cui  fubfcripfit  Guido  Michael  le  Jay;  fed 
de  his  plusquam. 

Recenfentur  adhuc  duo  clariflimi  viri,  qui  Biblicum  opus  fuis  manu  exaratis 
exemplaribus  fubminiAratis  juvare  Auduerunt;  ‘quorum  alter  Gaudius  Fabricius  dc 
. Peirefc,  Aquenfis  Senator,  cujus  benevolentia  tres  Pentateuchi  Samaritani  codices  Jo- 
annes  Morinus  paulo  tardius  accepit;  ut  ipfe  ait  in  fua  praefatione:  „ Editione  Parifi- 
„enfi  jam  peracta  tres  Pentateuchi  Samaritici  codices  nobis  fupervenerunt  ab  amplif- 
„fimo  viro  Peirefcio  ad  nos  mifli;  fed  eorum  nullus  integer  erat.,,  Alter  Petrus  a 
Valle  Patricius  Romanus  feliciorem  opellam  contulit;  fiquidem,  ut  Samariticae  ver- 
fionis  exemplar  doctiflirco  eidem  Morino  redderetur,  fumma  cura,  Audioque  fingu- 
lari  ufus  eA,  teAe  ipfo  Morino,  qui  in  EpiA.  ai.  Antiq.  Eccl.  Oricnt.  pag.  195.  haec 
ait:  „Pcntateuchum  tuum  hunc  fanum , integrum , nulla  fui  parte  lacerum  aut  macu- 
„ latum  accepi.  „ 

* . vili. 
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VIII.  Rccerjio  Codicum , ad  quot  exacta  eft  kicc  Pari/cujit  Editio. 

Jam  fatis  dc  iis  qui  fuam  huic  editioni  operain  et  laborem  praebuerunt:  nunc 
aliquid  dc  codicibus  fi  ve  typis  fi  vc  calanto  txfcriptis,  ad  quos  hacc  Parita)  fis  Editio 
fuit  exacta,  dicendum  eft.  In  quinque  primis  voluminibus  iteratis  typis  emifla  eft 
Antverpienlis  Editio,  cui  tantum  Arabica  translatio  quatuor  Evar.gcliorum  adjecta  eft: 
in  quo  judicium  clariflimi  Editoris  requirit  Andrcas  de  Leon  Clericus  Minor-  Is  ni- 
mirum, cum  primum  Jayani  operis  folium  infpexiflet,  collibere  fe  non  potuit,  quin 
auctorem  inflmnlarit,  quod  Editionis  Antverpianac  vcftigia  nimium  premens  ,,  Vul- 
„gatam  Latinam,  ct  Graecam  LXX.  Interpretum  convcrfionem  fine  Romanis  correctio- 
,,  Dibus  contra  expreflam  Sixti  V.  et  Clementis  VIII.  fummorum  Pontificum  prohibiti- 
,,oncm  temerario  quodam  aafu  itdrum  protulerit.  Quod  idem  fuit  deinceps  virorum 
»doctiflimorum  judicium.,. 

Quod  ad  Graecam  interpretationem  attinet,  Morino  fane,  qui  eam,  nt  dixi- 
mns,  ad  exemplar  Vaticanum  a fe  recenfitam  mox  ediderat,  praetermifla  Romana 
editione,  aliave  Complutenfi  adjecta,  favere  voluerunt  hujus  operis  alii  Curatores, 
Sed  ,, quis  ferat  (inquit  Flavignius  pag.  42.  prioris  fu ae  Epift.)  Vulgatam  Editionem 
„ Latinam  etiam  non  emendatam  a fummis  Pontificibus,  ac  minime  recognitam  in 
„ hoc  opere  repraefentari.  Equidem  ego  frio  facile  regeri  pofle  Propalatoris  iftius 
„ operis  inftitutum  tantum  pofitum  fuifle,  nt  Editionem  Antvcrpienfero  fub  incudem 
„ revocaret;  fcd  fcio  etiam  atque  facile  intelligo  bino  diplomate  Sixti  V.  Pont.  Max. 
„quod  longe  pofterius  eft  Editione  Antverpienfi,  hoc  omnino  interdictum  rfc  atque 
» prohibitum.,,  W 

Arabica  quatuor  Evaogeliorum  traductio  cum  Latina  eonimdem  interpretati- 
one, quae  Joanni  Baptiftae  Raynmndo  deberi  videtur,  ea  quidem  a Gabricle  Sionita 
revifa,  una  cum  textu  Arabico  ad  Romanum  exemplar  anni  1591.  excufa  eft. 

In  fexto  volumine,  quod  alteram  novi  Teftamenti  partem  complectitur. 
Textus,  Graecus,  Latinus  et  Syriacus,  ex  Antverpienfi  editione  toti  defumpti  funt, 
quibus  in  Syriaco  Pocockii  Epiftolae  quatuor  Canonicae , et  Ludovici  de  Dieu  Apo- 
calypfis  cum  utriusque  Latina  veriione  additae  fuerunt.  Sed  in  hac  noftra  editione 
deeft  etiam  Hiftoria  Syriaca  mulieris  adulterae  Joannis  VIII.  1 - 1 1.  et  Comma  I.  Joan- 
nis  de  tribus  coclcftibus  tcftibus  c.  5.  v.  7.  quod  quidem  abeft  in  omnibus  Syriacis 
exemplaribus.  Libri  Arabici  hujufcc  voluminis  ex  codice  MSc.  Aleppo  recens  Parili- 
os  adfportato  exfcrjpri  funt,  quibus  fuam  Latinam  interpretationem  Gabriel  Sionita 
fubjunxit.  » , , 

Ex  his  Verfionibus  Orientalibus,  quibus  conficitur  alterum  operis  corpus, 
plurimae  jam  publica  luce  donatae  fuerant;  Pentateuchus  nempe  Arabicus  Conftanti- 
qppoli  anno  1546.  Pfalterium  Syriacum  fimul  et  Arabicum  in  Monte  Libano  anno 
1610.  Syriacum  feorfim  Parifiis  anno  1625.  Arabicum  etiam  Genuae  anno  iji6. 
Arabica  enim  Pfalmorum  editio,  quae  Romae  anno  1613.  prodiit,  non  eadem  eft 
utpotc  ex  Graeco  concinnata,  ac  ea  quae  juxta  textum  Hebraeum  condita  in  Bibliis  " 
Parificnfibus  invenitur. 

Licet  autem  hujus  operis  Propalatores  in  fronte  libri  magnifice  jactitent,  ex 
manuferiptis  toto  fere  orbe  quaefitis  exemplaribus  textus  exhiberi;  conflat  tamen  ad 
fex  vel  feptctQ  exemplaria  confectum  fuifle  totum  hoc  opus  Polyglotton.  Gabriel 
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nita  in  fupplici  Libello,  qfiem  fupremo  Galliarum  Senatui  in  Jaynm  anno  1643. 
tulit»  quatuor  tantum  memorat  ccdiccs,  binos  Arabicos,  et  binos  Syriacos,  quo- 
rum unus Pfalterium  jam  ab  co  typis  mandatum  complectebatur;  quid  contineat  alter, 
nullus  indicat,  neque  ex  quo  codice  exprelTus  lit  Syriacus  veteris  Teftamenti  contex- 
tus. Sed  ejusdem  verfio  Arabica  juxta  exemplar,  quod  Conftantinopoli  rediens  lllu- 
fcrillimus  Savarius,  tum  Legatus  Regius  apud  Turearum  Imperatorem,  fecum  attu- 
lit, omnino  conformata  efc,  cique  adjuncta  fuit  Pentateuchi  a Joanne  Hcfronita,  coe- 
terorum  vero  librorum  ab  ipfo  Gabriclc  elaborata  convccfio,  praeter  librum  unicum 
Ruth  Syrum  et  Arabicum  unica  vcrGonc  Latina  redditum  ab  Abrahamo  Ecchcllcnfi, 
ejusque  ftudio  cxcufum.  Hic  quidem  Maronita  anno  1640.  Roma  Parifios  evocatus, 
eximium  advexit  totius  veteris  Inftrumenti  Syriacum  exemplar,  quod  tcftamento  ipfi 
legaverat  Sergius  Rjfius,  de  quo  codice  ct  aliis  haec  ait  Abrahamus  (pag.  149.  Epift.  2. 
Apolog. ) „ Aliqui  deliderabantur  in  codicibus  Gabriclis  Sionitae  libri,  ut  llutb, 

j,Elthcr,  Tobiac , Judith,  Baruc,  Machabacorum  etc.  quos  mecum  attuleram,  par- 
„tim  cx  codicibus  Collegii  Maronitarum  de  Urbe,  partim  Collegii  ejusdem  nationis 
„ Ravennatis,  partim  ex  codicibus  bonae  memoriae  Illuftriftimi  Rifii  Archiepifcopi 
„Damafccni,  Maronitae,  fuisque  adornavi  verfionibus  et  vocalibus.  Et  cum  editis 
„cx  his  Ruti:  ac  tertio  Machabacorum  intellexi  id  Gabrieli  Sionitae  utcunque  difpli- 
„ccrc,  ab  incoepto  deftiti  opere  non  absque  magno  clariflimi  viri  I).  Ic  Jay  difpcndio 
„ct  forte  Rcipublicac  Litcrariae  injuria.  Ipfi  libri  cum  fuis  verlionibus  extant  apud 
1, praefatum  clariftimum  D.  le  Jay  cum  quibusdam  notis  ac  variis  lectionibus,  quas 
„ parti^collcgi  cx  collatione  textus  quondam  lllultrifliini  Archiepifcopi  Damafccni, 
„nunc  vero  Emincntiflimi  Cardinalis  Mazarini  (ctiamnum  in  Bibliotheca  Regia  afler- 
„ vatur)  cum  textu  edito  jn  Magnis  Bibliis;  partim  ex  collatione  eorum  quae  ad  raq 
„ Pariflis  Romam  miferat  olim  praefatus  D.  Gabricl  Sionita;  nec  non  dubia  quaedam 
„et  mendas,  quas  in  ejusdem  D.  Gabriclis  verlionibus  annotavi,  dum  illa  reccnfui 
„ex  mandato  Emincntiffimi  Cardinalis  Richelii.,, 

Tertius  hic  memoratus  liber  Machabaeorum , fi  Bartholomaeo  d’Herbelot 
(p.  523.  Bibliothecae  Orientalis)  fit  adhibenda  fides,  nihil  cft  aliud  quam  quaedam  pars 
operis  Jofcphi  bcnGorion  ex  Hebraeo  Arabice  reddita.  Reliquos  novi  Teftamenti  libros, 
qui  funt  in  VI.  volumine,  f.cut  narratur  in  Scripto  Antonii  Vitrc  adverfus  Sionitam. 
anno  1 640.  cxculb , ad  mfc.  codicem  R.  Patris  Jofcph  Csrmclitac , qui  illum  Alcppo 
afportavcrat,  Editores  adornarunt.  Hic  autem  textus  Arabicus  exceptis  Epiftolis 
Canonicis,  ut  me  monuit  Michacl  lc  Qiiicn  cx  Ordine  Pracdicatonim  infignis  Theo- 
logus, ab  eo  quem  anno  1616.  vulgavit  Thomas  Erpcnius,  plurimum  diferepat. 

Pentateuchum  Hebraeo  - Samaritanum  Joanncs  Morfmis  edidit  juxta  optimum 
Bibliothecae  Oratorianae  Parifienfis  exemplar,  quod  Rev.  Pater  Achilles  Sancius  tum 
■Congregationis  Oratorii  D.  J.  Socius  et  Symmifta  anno  1620.  huic  Bibliothecae  do* 
no  dederat;  Samaritanam  vero  publicavit  translationem  ex  illo  codice,  quem  cum 
*prieri  Damafcl  anno  1616.  multo  precio  Petrus  a Valle  redemerat,  ut  ipfc  feribit 
Epift.  13*  Tomi  I.  Itineris  fui  Gallice  verfi.  Utriusquc  codicis  etiam  meminit  Hiero- 
nymus Alcandcr:  „ At  vero  (inquit  Epift.  5.  Antiq.  Eccl.  Orient.  pag.  142.)  Petrus 
,, a Valle  Patricius  Romanus,  qui  duodecim  totos  annos  in  Orientalibus  regionibus 
„ confuiupferat , ct  cujus  potiffimum  opera,  ut  audio,  Pater  liarlacus  Sancius  codi- 
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„ cem  funm  nactus  cft , aliud  Pentateuchi  exemplar  Romam  detulit,  quod  non  cha-Bibl.polygl. 
«racterc  tantum,  fed  et  idiomate  Samaritano  conicriptum  cft.  ,,  ParifienC 

Samaritanae  verfionis  codicem  hunc,  quem  multo  tempore  ab  ifto  ctiriofo 
Viatore  Joannes  Morinus  poftularat,  literis  tandem  ac  precibus  Hieronymi  Aleandri 
et  Claudii  Peircfcii  victus  Petrus  a Valle,  ei  tandem  anno  1630.  conceflit;  fuam  ipfe 
de  vulganda  hac  interpretatione  mentem  explicat  Epift.  14.  Antiq.  Eccl.  Orient. 
pag.  160.  «Pentateuchum  Samariticum,  qui  apud  me  eft,  cum  primum  in  Syria 
,,  reperi,  femper  ea  fui  mente, ut  publicae  utilitati  in  lucem  emitterem  . . . volvebam 
«igitur  animo  date  operam  nt  characteres  ifti  Samaritani  efformarentur,  occafione 
«cujusdam  Germani  hujus  artis  pcritiftiini , qui  modo  Romae  commoratur;  nec  pro- 
„cul  aberam  ab  impreflione  libri  omni  conatu  aggredienda;  quandoquidem  alius 
,,ade(t  nobis  ad  haec  aptiftimus  vir,  Stephaniis  Paulinus,  alumnus  olim  erudiuftimi 
«viri  Joannis  Baptiftae  Raymundi,  qui  Orientales  litetis  et  praefertim  Arabicas,  in 
«Europa  femimortuas,  fufc:tavit,  illasque  facillime  atque  clegantiffimc  imprimendi 
«modum  primus  adinvenit.  Sed  ab  his  omnibu»  ea  me  diftinuit  cogitatio,  quia 
«Pentateuchum  Samaritanum  absque  verfione  typis  mandare  infructuofum  putavi, 

«illum  vero  qui  Latine  redderet,  Romae  non  erat , et  fi  fuiflet,  fortallis  ibi  facile  fu-  v 
«turum  erat,  ut  hujusmodi  liber  imprimi  a fuperioribus  impetraretur,  ( impediretur ) 

«praecipue  fi  textus  ille  a Vulgata  editione  in  aliqua  tantifpcr  difcordarct.  Haec 
«omnia  pracftitcrunt, nt  ad  hanc  ufquc  dierfl  nihil  amplius  fim  molitus  . . . Attamen 
mirum  in  modum  lactatus  fui,  quando  R.  Pater  Bertinusura  cum  Aleandro,  nec  non 
«amantiflimus  ille  bonarum litcrarwn,  de  illisque  optime  meritus,  Dominus  de  Pei- 
«refc  me  de  Paternitate  tua  admmuerunt,  virum  nempe  linguarum  Orientalium  * 

,,  ftudiofiflimum  aeque  ac  peritiffimr m efle,  et  praeterea  ad  id  onus  fufeipiendum  Penta- 
«teuchi  Samaritani  tum  fideliter  interpretandi,  tum  eximia  diligentia  imprimendi, 

«ante  alios  omnes  longe  idoneum,  itcmqne  paratiflimum  fore.  Perfuadentibns  idcir- 
,,co,  ut  ad  tc  librum  in  Gallias  amandarem,  facile  aftcnfi;  dummodo  enim  publi- 
«co  confulatur  commodo,  nihil  ad  me  refert,  an  liber  Parifiis  an  Romae  fit  excufus. 

...  Libenter  etiam  in  hanc  fententiam  defeendi,  nt  ipfummet  originale  ad  te’ 
«mitterem.,,  Haec  feribebat  12.  Kalendas  Aprilis  anno  1630.  Jamquc  eodem  anno 
Kalendis  Angufti  codicem  hunc  Morinus  acceperat. 

Vitae  doctiflimi  Morini  Scriptor' anonymus  nimiam  in  eo  Pentateucho  eden- 
do feftirtationem  non  fine  injuria  illi  exprobrat  his  verbis.  „ Verui^  (inquit  pag.  27. 
hujus  vitae, quae  praefixa  eftAntiqnitntibus  Ecclefiae  Orient.)  «dum  nimis  urget  ope-  - 
«ris  illius  editionem  Morinus,  minus  accurati  prodierunt  Samaritani  codices.  Pcnta-  8 
« teuchum  Hebraeo- Samaritanum  cx  uno  exemplari  Oratoriarfo  et  verlioncm  Samari- 
,,  tanam  ex  eo  tantum,  quod  a Petro  a Valle  acceperat,  edidit;  vixque  peracta  fuerat  il- 
„h editio,  cum  illi  fupervenerunt  a Pcircfcio,  viro  clariffimo,  gentis  Samariticae  co- 
« dices  Hebraeo- Samaritani,  Samaritani  et  Arabici.  Thomas  quoque  Cromberus, 

«Collegii  S.  Trinitatis  apud  Cantabrigienfes  in  Anglia  Socius,  qui  de  Pentateuchi  Sa-  T 
«niaritani  editione,  quae  Parifiis  tunc  parabatur,  aliquid  refeiverat,  Morinum  de 
«exemplari  Hebraeo -Samaritano,  quod  tunc  in  privata Cottonorum  Bibliotheca  affer- 
ri vabatur,  monuit,  mifitquc  adrillum  poftea  diverfas  Pentateuchi  illius  Samaritani 
«ab  Hebraeo  feu  Judaico  lectiones.  Cui  malo  ut  manum  medicam  adhiberet  Mori- 
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Blbl.polygl.j»nus,  excufum  Pentateuchum  Samaritanum  relegit,  manufcriptos  inter  fe  codices 
ParilienC  „cum  fua  editione  comparavit,  variisque  annotatis  lectionibus,  eas  cum  aliis  ejusdem 
„ naturae  animadverfionibus , quas  jam  paraverat,  adtcxcre  meditatus  fuerat  ad  vo- 
lumen obfervationum  criticarum  in  omnes  Bibliorum  editiones,  quod  ad  calcem 
„Bibliorum  Parifienfium  mox  edendum  erat;  fcd  ob  eorum,  qui  PoJyglottis  illis 
«praeerant,  contentiones  et  diiCdia , egregium  illud  opus  ad  finem  perduci  non  po- 

• „tuit.  Unus  tandem  Morinus  loitgo  poft  tempore  (anno  fcilicet  .1 657.  Parifiis  in 
„ i2ffio)  criticas  illas  animadverfiones  fub  nomine  Opufculorum  Hebraeo- Samarita- 
,,  norum  feorfim  edi  curavit. ,, 

An  jufta  fit  haec  expofttilatio,  alii  viderint ; fupponit  faltem  auctor  ille  Ano- 
nymus,  quod  Morino  licitum  fuerit  eam  editionem  ad  aliud  tempus  amandare;  quae 
quidem  vix  illi  conceflerim;  clariflimus  enim  D.  de  Peircfc  (Epift.  36.  Antiq.  Eccl. 
Oricnt.  pag.  179.  anno  1631.  dic  8.  Novembris  ad  Jo.  Morinum  feripta)  quot  et 
quanti  fupervenerint  obices,  quibus  impeditus  eft,  ne  citius  codicum  fuorum  ipfi 
copia  foret,  minutatim  profequitm ; ita  ut  illi  anno  tantum  1632.  exeunte,  vel  in- 
eunte  1633.  in  Morini  manus,  pervenerint.  Ubi  vero  ex  utriusque  Samaritanorum 
% Pentateuchi  comparatione  inftituta  Morinus  intellexit  Samaritanum  interpretem  ita 
preffe  textui  fuo  adhaerere,  ut  ab  eo  rarillimc  difccdat;  unicam  ideo  Latinam  verlio- 

nem  duplici  textui  collateralem  edidit. 

. * 

IX.  Quot  fuppeditarent  manufcriptos  codices  ditijjimac  Parifienfes  Bibliothecae , . 
fi  modo  nova  Bibliorum  Polyglo[torum  Editio  adornaretur. 

* Si  nova  modo  Parifiis  adornaretur  Bibliorum  Polyglottorum  editio;  quot  ad 

illam  perficiendam  confummandainque  manufcripfe  exemplaria  fuppeditarent  ditiflimae 
hujus  Regiae  Civitatis  Bibliothecae,  utpote  cum  in  fex  velfeptem,  Regia  nimirum, 
Colbertina,  Segueriana,  Sangermanenfi,  Dominicana,  Oratoriana  et  aliis  quibusdam 
tanto  nnmero  codices  Bibliorum  linguis  Orientalibus,  Graecis  et  Latinis  expreffonim 
ferventur,  ut  fi  ad  calculum  revoces,  duo  ct  triginta  fupra  trecentos  numerentur. 
•Pergratum  autem  Lectori  facere  mihi  videor,  - fi  codices  illos  juxta  linguas  paucis  rc- 
cenfeam;  ubinam  vero  fint,  difeere  eft  ex  tribus  primis  hujufcc  Bibliothecae  Sacrae 
capitibus.  Codicum  illorum  fex  Pentateuchum  Judaicum,  totidem  Hebraeo- Sama- 
riticum exhibent;  quinque  vero,  coctcros  Hebraicae  veritatis  libros  produnt.  Tres 
tantum  reperiuntur  tam  Onkclofi  quam  aliorum  Chaldaicae  Paraphrafcs;  at  fcxdecim 
Syriaci;  quorum*  unus  totum  vetus  Teftamcntum,  quatuor  Pfaltcrium,  feptem 
! Evangclia,  et  quatuor  alios  novi  Tcftamenti  libros  complectuntur,  exceptis  tamen 
quatuor  Epiftolis  Canonicis  et  Apocalypft,  quae  in  plerisque  Syriacis  exemplaribus 
ut  plurimum  defiderantur.  Codices  Arabicos  circiter  triginta  fex  praebent  eaedem 
Bibliothecae,  quorum  unus  integras  facras  paginas  continet,  decem  librum  Pentateu- 
chi, tres  Pfaltcrium;  quatuor  alios  veteris  Inftrumenti  libros;  novem  Evangclium; 

* ct  tres  omnes  alios  novi  Tcftamenti  libros. 

Quamvis  autem  tam  ingens  fit  codicum  jam  recenfitorum  numerus;  pauci 
tamen  cenfebuntur,  cum  Graecorum  etLatinorum  ratio  habebitur:  fexaginta  namque 
codices  Graeci  quorumdam  librorum  veteris  Tcftamenti;  novi  vero  fexdecim  ibidem 
«licrvantur,  praeter  fexaginta  fex  Evangeliorum  et  aliorum  ejufdem  novi  Teftamcnti 

* libro- 
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librorum  triginta  tres.  Latinos  quoque  praecipuos  et  optimos  facrorum  Bibliorum  Bibi  polyg!. 
triginta,  et  ad  minus  fexaginta  vulgares  codices  manuferiptos  fuppeditabunt.  Si Pariiionf. 
vero  his  linguis  addantur  Perfica,  Aethiopica  ct  Cophtica  feu  Aegyptiaca;  jam  Perfi- 
cos  fubminiftrabunt  undeviginti,  octodecim  Aethiopicos,  Cophticos  viginti.  His 
denique  manu  exaratis  exemplaribus  adjungatur  copiofiflima  variarum  omnis  generis 
ct  linguae  lectionum  fuppellerf,  quae  variis  in  locis  et  a multis  doctillimis  hominibus 
fummo  Audio  collecta  jam  a fexaginta  annis  et  amplius  prodiit,  nec  non  praeftantiffi- 
mae  Bibliorum  quavis  lingua  excuforum  editiones,  quae  vulgo  his  in  Bibliothecis  cu- 
ftodiuntur;  quanta  tum  auxiliorum  copia  adeffeteis,  qui  hoc  opus  Polyglotton,  im- 
mortali gloria  dignum,  aggrederentur;  fat  eft  rem  jucundiffimam,  atque  maxima  uti- 
litate confertam  explicare,  qua  ad  felicem  exitum  perducta  majori  fane  gaudio  affice-.' 
rer;  nunc  ad  Jayanae  Bibliorum  editionis  hiftoriam  convertatur  oratio.  + 

X.  Quot  antiis  et  quot  inter  cafus  abfoluta  fuerit  editio. 


Haec  quidem  editio  mihi  vifa  eft  variis  obnoxia  cafibus,  iisque  memoria  di-  . 
gnis,  nec  praetermittendis, Ait  innotefeat  omnibus,  qda  de  caufa  in  tot  annos  dilata; 
fuerit.  Opus  illud  Htptaglotton , ut  dixi  fupra,  circa  menfem  Martium janni  1628.; 
inchoavit  Antonius  Vitra  Teftameotum  vetus  Hebraicum,  Chaldaicum,  Graecum 
et  Latinum,  quo  complentur  quatuor  priora  volumina,  anno  1629.  abfolutum  eft. 

Inftructa  poftmodum  atque  ditata  elegant  iffimis  characteribus  Samaritanis 
Syriacis  et  Arabicis  celebris  hujus  Typographi  officina , mox  Antonius  Vitr6  diver- 
fos Pentateuchi  his  linguis  expreffos  contextus  excudendos  aggrefTus  cft;  fimulque  bina 
in  ea  praela  fervebant,  fuh  quorum  uno  Pentateuchus  triplici  hac  lingua  exaratus,  qui, 
tomum  fextum  conficit,  perfectus  eft  anno  1632;  fub  altero  mandatus  eft  typis  tomus . 
quintus  in  duo  divifus  volumina,  quorum  primum  quatuor  Evaogelia Graeca , Latina, 
Syriaca  et  Arabica  continens  Anno  1630.  prodiit;  fecundum,  quod  coeteros  novi 
Teftamenti  libros  exhibet,  anno  1633.  luci  publicae  datum  eft. 

Jamquc  feptimi  tomi  magna  pars  excufa  erat,  nempe  libri  Jofue,  Judicum 
ct  tres  Rcgiun  priores , ut  compleretur  ille  tomus,  fuppeditanda  erat  a Gabricle  Sio-, 
nita  Latina  librorum  Rnth,  quarti  Regum  et  duorum  Paralipomenon  converfio,  una 
cum  fuis  textibus  exferibenda,  cujus  cum  ab  ipfo  copia  non  fuiffet  opportune  facta,, 
ideo  ad  alind  tempus  remiffa  fuit  horum  librorum  editio.  Itaque  tomo  octavo,  in  quo 
comitientur  libri  Efdrae,  Nchemiae,  Job,  Pfalterii,  et  qui  vocantur  Sapientiales,  Ara- 
bice et!Syriace  confcripti  cum  Latina  eorum  interpretatione  excudendo  iufudarunt 
operae»  quem  circa  exitum  anni.  1635.  perfecerunt.  i . .. 


• • ~ | 

XI.  Opus  Polyglotton  approbatur  a Clero  CtUkano. 


Abfolutis  tandem  octo  prioribus  tomis,  paucos  fi  excipias  libros,  Jayo  ve- 
nit in  mentem  immenfo  fuo  ifti  operi  non  leve  pondus  additum  Iri,  fi  quodam  Cleri 
Gallicani  elogio  commendaretur.  Opportuna  tum  fefe  dabat  occafio , ejusdem  fciiicet 
Cleri  in  Comitiis  generalibus  anno  1635.  Parifiis  congregati.  Eam  ob  rem  Jayus  Hie- 
ronymum Parent  conVenit,. virum,  referente  Flavignio,  linguarum  Orientalium  pe- 
rkiffimnra,  quique  textpsSyros,  Arabicos  et  Samaritanos  tunc  temporis  editos  una 
cum  Latinis  coram  verfionibus  recenfuerat.  Nec  mora;  ipfe  adire  Ludovicum  Ode- 
Bibhoth.  Sacr.  Pars  I.  Z z fpunc 
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Bibi,  polygl.lpunc  Dominum  de  la  Melfchinicrc,  qui  in  fecundo  coetus  illius  ordine  locum  occu- 
Parifienl.  pabat,  illique  narraret  „fe  attente  perlegiflc  omnes  iftos  textus  cum  Latinis  eorum 
„ verfionibus,  neque  quicqnam  aliud  inter  legendum  deprehendifle,  quam  omnia  le 
„ recte  habere,  et  ad  Ecclcfiae  utilitatem  appofite.,,  Ut  autem  id  ab  eo  refeivit  Do- 
minus  de  la  Melchiniere,  univerfo  tum  Cleri  conventui  poftulavit,  ut  illuftri  ac  pu- 
blico tcftimonio  illud  opus  Biblicum  celebraret  et  approbaret.  Rogati  ideo  fuerunt 
a Clero  Gallicano,  ut  in  actis  legitur,  Carolus  dc  Montchal  Archiepifcopus  Tolofa- 
nus,  Carolus  dc  Noaillcs  S.  Flori  Epifcopus,  et  Jacobus  Camus  de  Pontcarrc  Epifco- 
gus  Sagicnfis  (unus  fiquidem  ex  his,  quibus  in  Comitiis  ejusdem  Cleri  anno  1619.  ha- 
bitis cura  Bibliorum  Arabicorum  edendorum  demandata  fuerat)  ut  hi  Pracfules  novam  - 
hanc  Heptaglottam  facrarum  paginarum  editionem  recenfcrcnt,  examinarent,  refer- 
rentque,  myn  ad  honorem  Ecclefiae  Catholicae,  et  ad  ejus  utilitatem  iftud  opus  con- 
fpiraret,  quo,  quid  tum  conveniret,  dc  illo  decerneretur. 

Itaque  die  24.  Januarii  anno  1636.  coram  univerfo  coctu  Archiepifcopus To- 
Jofanus  retulit,  fe  juxta  mandatum  Cleri  Gallicani,  ct  Carolum  de  Noaillcs  S.  Flori 
Pracfulcm,  editionem  multiplici  exaratam  idiomate,  et  Gfliijonis  Michaclis  lc  Jay  non 
folum  curis  ct  diligentia,  fed  et  maximis  iitipcnlis  fuiceptam  infpcxillc,  ingens  illud 
opus  jam  ad  Octavum  tomum  pervehifle,  idemque  totius  Cleri  laudem  atque  approba- 
tionem demereri.  Quo  audito,'  univerfns  coetus  eundem  Carolum  de  Montchal  ex-, 
oravit,  ut  feriptum  nomine  Cleri  Gallicani  vulgandum  confcribcret;  quo  deinde  per- 
lecto, laudata  fuit  atque  omnium  fufTragio  comprobata  celebris  illa  feptem  linguis  ex-  . 
prefia  Bibliorum  l3crorum  editio.  Hanc  autem  fuain  fententiam  in  Actis  relatam  Cle- 
rusfic  orditur:  „Cum  vir  clariflimusGuido  Michacl  lcjay,  cujus  fumptibus  et;  dili- 
„gentia  ingens  iftud  Bibliorum  opus  Parifiis  excuditur,  «os  humiliter  rogaverit,  ut 
„ad  diligentem  operis  illius  Biblici,  atque  voluminum,  quae  Complutenfibus  et  Ant- 
„verpienlibus  fuperadduntur,  recognitionem  et  inquilitionem,  nonnullos  e Collegis 
„noftris  delegaremus:  Nos  ejus  precibus  benigne  faventes  . ..  . totum  ejus  negotium 
„illuftrifl)mis  Collegis  noftris  (qui  hic  nominantur)  commifimus.  Illi  autem  munere 
„c  nobis  demandato  diligenter  defuncti  retulerant,  Opus  Biblicum  jam  ad  Editionis 
,ycoronidem  peneidcductum  effle , ut  nulla  unquam  actas  fimile  in  eo  genere  pepercrit, 
„cum  non  modo  Origeniana  Tetrapla,  Hcxapla,  imo  ct  Octapla,  omnium  Ecclefiae 
,,  Patrum  ore  et  feriptis  dccantatiflima  fuperet,  lcd  ct  Complutenfia  Cardinalis  Xime- 
„nii  et  Antvcrpienfia  Regis  Catholici , hactenus  editorum,  omnium  confenfu,  Ope* 
„rum  Biblicorum  pracftantiflima,  imtncnfnm  quantum  excellere.  Quidquid  Antvex-l 
„piac  a Plantino  editum  cft,  id  ab.  Antonio  Vitrc  Regket  Cleri  Gallicani  Typographo- 
„non  minori  ftudio  et  vigilantia,  fed  meliore,  et  charta  majore  excufum  elTc,  prae- 
euntibus iis  excilfionis  infpcctoribus  ct  ectyporum  emendatoribus,  qui  linguae  He- 
braicae, Chaldaicae,  Graecae  et  I^uinac  eruditione  et  diuturna  exercitatione  Parifiis 
„coctcros  antecellunt.  Retulerunt  infuper  praeter  iteratam  cum  tanto  apparatu  r; 
,,  Antwerpienfem  editionem,  novum  et  orbi  Chriftiano  nondum  cognitum  totius  vete- 
,,-ris  Tertamenti  textum  Syriacum  et  Arabicum,  cum  totius  Pentateuchi  Samaritani  , 
„ textu  Hebraeo , atque  illius,  in  dialectum  Samaritanis  vernaculum  translatione,  ho- 
,,rumqne  omnium  Latinis  verfionibus  ad  exculionis  finem,  vwgcrc , ct  nativis  unmn- 
>,  quemque  textum  characteribus  non  miiiori  cum  apparatu  quam  fuperrora  confpici- 
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„ut,tur  effulgere.  „ (Deinde  quorum  labore  et  induftria  opus  illud  praeditum  Ct  hic  Bibi,  poh  g' 
„ indicant)  Parifienf. 

„ Retulerant  Te  etiam  magna  illa  volumina  ludraffe  et  conftderaflc ; verum 
„ etiam  de  utilitate,  et  cum  vulgato  Ecclefiae  textu  confcnfione,  cumGabriele  Sionita, 

,, Joanne  Morino,  atque  Hieronymo  Parent  Doctore  Sorbonico  veterano,  linguarum 
„ orientalium  cognitione  percelebri , qui  maxima  cum  diligentia  et  indefeiib  labore 
„ textus  Syriacos,  Arabicos,  Samaritanos,  et  feorfun  legit,  et  cum  verfionibus  fuis, 

„nec  non  cum  vulgatis  Ecclefiae  textibus  attentitiime  comparavit. Quapropter 

„ his  omnibus  a nobis  mature  confideratis,  et  cum  Reverendiflimis  Collegis  nolitis 
,,fedulo  examinatis,  cenfemus  multiplicem  illam  Editionem  a clariffimo  Viro  D.  le  Jay 
,, ingenti  cum  laudis  merito  coepiam  et  adornatam,  Ecclefiae  Catholicae  utiluliruam  * 

„fore  ad  illuftrandam  et  confirmandam  vulgatam  Ecclefiae  translationem,  etc.  „ 

. j Plurimis  Sionita  laudibus  in  hoc  conventu  cumulatus,  labori  fuo  finem  im- 

ponere merito  debuerat;  attamen  tomus  feptimus  anno  duntaxat  1642  completus  cft, 
nonus  denique  et  ultimus,  in  quo  fune  libri  Prophetici  lingua  Syriaca  ct  Arabica  do- 
nati, tandem  tertio  nonas  Maji  anno  2645  abfolutus  efc, 

XII.  Dijjiilia  inter  Jayum,  Sionitam  et  EcchcUcnfcm  exponuntur. 

Id  autem  contigit  propter  varia  ditlidia  et  contentiones,  quae  inter  Jayum  et 
Sionitam  intcrcellcrunt.  Hic  quidem,  ut  ipfe  aderit,  omnes  libros  Syriacos  et  Ara- 
bicos adhuc  excudendos  penes  fc  habebat,  fcd  nondum  in  Latinum  converfos  fermo- 
ncm.  Verum  hic  Maronita  erat  animo  nimium  remilTo  ac  inerti,  epulationibus  ma- 
gis quam  labori  dedito;  ab  annis  namque  viginti  duobus,  hoc  eft  ab  anno  1614  ex- 
eunte,  quo  Parifios  accefiit,  ad  annum  1636.  praeter  latinam  Geographiae  Nuhicnfis, 

Pialtcrii  et  parvuli  poematis  Syriaci  de  Sapientia  divina  annis  1619.  1635.  et  1628. 
publicatam  translationem,  in  folis  libris  qui  extant  in  fecunda  tomi  quinti  parte,  et 
in  quibusdam  aliis  tomi  feptimi  e?  octavi  Latine  reddendis  totum  tempus  contriverat. 

Ut  autem  objectae  fibi  Biblici  operis  nimiae  dilationis  invidiam  declinaret, 

- aflerit  in  lupplici  libello  anni  1643,  dc  qno  fupra:  „Bibliorum  Complutenfium  edi- 
„tnrcs,  qnamvis  edent  viri  fcptM^ii  quidem  in  plerisque  linguis  Orientalibus  ver- 

- „fatidimi,  annos  tamen  quindeBpJiis  excudendis  infiimpfide,  peritiiTimos  quoque 
„quatuor  homines  Editionem  Antwcrpianam  non  fine  duodecim  annorum  fpatio  ab- 

- „folviflc.„  (In  hoc  errat;  per  quatuor  tantum  annos,  ut  diximus  fupra,  hanc  elabo- 
. rarum,)  . „ldeo,  pergit  Sionita , nemini  mirum  videri  debet,  fi  et  ipfe  ab  annis  tre- 

„decim„  (Huic  enim  labori  ab  anno  163D.  incumbebat,)  „ meam  in  elucubranda 
8 „ Parifienfi  editione  operam  fubminiftraverim ; praeterquam  quod  verfionibus  latinis 
a „ condendis  mihi  tempus  erat  terendum.,,  Addebat:  ,, toti  octo  anni  elapfnri  funt, 

- „ antequam  opus  ad  optatum  finem  perveniat,  nifi  majori  diligentia  illud  feftinentTy- 
■ „pographi,  qulhactenns  unum  duntaxat  folium  per  diem  excuderunt.,. 

Solius  Jayi  culpa  dilatum  fuifie  hoc  opus  Heptaglocton  ibidem  affirmat  Sio- 
nita, fiquidem  ipfi  per  LambinumCuriae  Parifienfis  Advocatum  anno  163?!  Jayus 
fignificavit  fitam  deinceps  editionem  fe  e fle  dimiflurum.  Hoc  quidem  conii  Irum  prae 
nimio  et  affectato  torpore  ac  fumraa  delidia  Maronitae  hujufce  ufque  defeflus  videtur' 
iniiffe.  Sed  ne  penderet  imperfectum  opus , ac  proinde  in  caffum  in  eo  conficiendo 
" ' Z z 2 operae 
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Bibl.polvgl  operae  collocatae  effent,  aliam  Maranitam,  nomine  Abrahamum  Ecchellenfem, 
Parifienf  Romae  commorantem,  ibidem  docentem  Arabicas  et  Syriacas  Linguas,  literis  fuis 
compulit,  ut  ad  affectum  opus  perficiendum  Parifios  fefc  reciperet.  Ut  id  refeivit 
Sionita,  jayo  male  fidens,  fchedam  ab  eo  exegit,  qua  ipfi  tam  pro  fufeeptis  curis, 
quam  pro  laboribus  adhuc  exantlandis  fummam  libraram  ad  triginta  millia  promitte- 
ret; quo  fe  donatum  mcrcede  anno  1637.  Sionita  videtur  confiteri.  Ante  illud  tem- 
pus de  dilato  opere  (inquit  ibidem  Sionita,)  nunquam  Jayus  conqueftus  eft;  imo  11 
Maronitae  credimus,  magna  femper  fuerat  inter  utrumque  animi  confenfio. 

Ut  autem  de  concepta  a jayo  operis  intermiffione  audivit  Gabriel  Sionita, 
tum  Latinae  librorum  Syriacorum  et  Arabicorum  converfioni,  quae  defiderabatur , 

* totum  fe  dare:  abfoluta  Jayo  notum  facere  fe  promptum  effe  ut  operi  Biblico  finem 
imponeret.  Verum,  eodem  referente , Jayus  non  modo  intermiflam  operis  impref- 
fionem  rurfus  non  molitus  eft,- quin  imo  juvantibus  Archiepifcopis  Burdegalenfi  et 
.Remenfi,  nec  non  Marchione  de  Sourdis,  a Cardinale  Richelio  decretum  impetravit, 
quo,  jubente  Rege  ac  ipfo  poftulante  quiritationibus  fuisMichaele  Jayo,  Sionita  menfe 
Januario  anni  1640.  Vincenniariac  carccri  mancipatus  eft.  Idem  confirmat  Andreas 
Chevillicr  p.  299.  tract.  de  Origine  Artis  Typographicac.  „Tum  abi  Spuerunt  Ga- 
„brieli  fua  feripta,  ut  ipfe  queritur,  et  Antonio  Vitre  tradita,  qui,  ut  ab  Abraliamo 
„ Ecchellenfi  mox  Roma  Parifios  evocando  latine  facta  ederentur,  illa  curavit  exferibi; 
„ficque  labor  meus  (pergit  Sionita)  incafliis  erat,  oleum  et  operam  huc  usque  oped 
• „Biblico  infumptum  perd idifle  arbitrabar.,, 

Die  duodecima  Julii  ejusdem  anni,  cum  liber  c cuftodia  exiiflet  Gabriel,  lit- 
teris fuis  Abraham  Ecchcllenfcm  enixe  rogavit,  ut  quam  primum  Parifios  contenderet: 
„haec  funt  (inquit  Abraham  p.  14 1.  alterius  EpiA.  Apolog.)  ejus  ipfifiima  verba  in 
„ litteris  ad  me  datis  Lutetiae  Pariliorum  Romam  anno  Domini  1640.  die.  12  Julii.,, 
Poft  alia  quae  ad  rem  praefentem  non  faciunt,  haec  fubdit:  „ Cum  Dei  ope  veritas 
„ patuerit  et  e carceribus  liberatus  fim , opponi  effeptum  eft  meos  textus  Syriacos  et 
,, Arabicos  haud  effe  correctos,  ac  verfiones  meas  effe  imperfectas,  it^gue  propter  * 
„ Editionem  profequi  noluerunt  ii,  quorum  iotercrat;  donec  Roma  alii  codices  ac  ho- 
„ mines  Arabice  et  Syriace  periti  venirent.  Cmj^autem  nobis  relatum  eflet,  eos  ad 
„ Fraternitatem  tuam  hac  de  re  fcriplifle;  quaflpfi  animo  decreveris  et  venire  con* 
„ftitucris  ad  has  regiones,  ne  moras  protrahas  aut  praetexes  impedimentj;  fcd  quam 
„ primum  veni  ad  liberandum  me  ab  animi  moeroribus  et  contentionibus,  in  quibus 
„cum  illis  quotidie  verfor.  Certiorem  ut  me  facias  de  tuo  confilio,  rogo,  ut  te  cum 
)rgaudio  et  laetitia  expectem.  . Datum  Parifiis  die  1.2  Julii  1640.,, 

Eidem  Ecchellenfi  gratulatur  Joannes  Morinus  de  fua  in  Gallias  profectione 
Epift.  58.  Antiq.  Ecclef.  orient.  p.  298-  feripta  eodem  anno  3.  Nonas  Auguilij  quae 
lic  incipit:  ,,Literae  tuae  primo  Julii  datae  mihi  redditae  funt,  quibus  nihil  mihi  pot- 
3.  eft  contingere  jucundius , cum  praefertim  ex  iis  intellexi  te  ad  itqr  Parifienfe  accin- 
„gere.  Huc  venias,  Deum  precor,  falvus  et  incolumis.  Eminentiflimum  Cardina- 
. ,,lcm  Barbcrinum  Arabica  Biblia  concefliirum  fpero,  imo  confido;  aliter  fi  fiat,  liber 
,,Efther  fimul  cum  libro Baruch  eflet  cx.ifto  codice  exferibendus.  Dictionaria  et  Vo- 
„cabnlaria  quaecunque  habes  aut  recuperare  potes,  non  erit  inutile  in  omnem  even- 
tum  tccum  deferre.,,  • 
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«Cum  Roma  Parifios  advocatus  effem,  (inquit  idemtylaronita  p.  *73.Ep.  3-Bibl.  polygl. 
«ApolQg.)  et  Sionitae  follicitatus  literis,  facrae  Congregationis  de  propaganda  fideParifienf. 
«decreto  coram  fanctiflimo  Papa  habitae,  unius  anni  tantum  fpatium  mihi  concefliim 
„eft,  data  prius  fide  ad  tempus  condictum  revertendi. « Sed  poftulat  Gabriel,  ut  ab 
Abrahamo  producantur  diplomata,  quibus  a Pontifice  Maximo,  et  Cardinalium  Colle- 
gio , vel  a Richelio  Emincntiflimo  fuerit  Roma  Parifios  evocatus.  De  Richelio  iftc 
nihil  refpondet,  nifi  lc  vcrfioncs  latinas  Gabrielis  juflu  hujufce  Cardinalis  recenfuifle;  at 
de  alio  diplomate  reponit,  ,, decretum  non  ede  ad  manum;  fed  fi  cavillaberis  hac  dc 
«re,  duorum  mcnfium  fpatio  illud  habebis,  et  ad  id  me  recipio.,,  x 

Ut  ut  fit,  ftatim  atque  Abrahamus  Urbem  falutavit,  ad  Guidonem  Michae- 
Iem  le  Jay  fe  contulit , et  apud  eum  divcrfatus  cft.  Syriacum  veteris  Inftrumenti  co- 
dicem elcgantiflimum,  qui  quondam  erat  Sergii  Rifii  Archiepifcopi  Damafceni,  Maro- 
nitae, et  quem  cum  caetcris  bonis  ex  tcftamento  ipfi  reliquerat,  fecum  afportavit. 

Quinque  priores  reenfes  commorationis  ipfius  in  Parifienfi  civitate  in  exami- 
nandis facrorum  librorum  Syriacis  et  Arabicis  textibus,  una  cum  Latinis  utriusque 
linguae  verfionibus  a Gabriele  Sionita  cum  cufis,  tum  cudendis  elapfi  funt;  dc  qua  re 
ita  fc  Abrahamus  explicat  in  approbationis fuae  fyngrapha  pag.  142.  Epift.  2.  Apolog. 

Juflu,  inquit,  Emincntiflimi  Principis  Cardinalis  Ducis  mihi  injuncto  ab  Illuftrifli- 
«mis  et  Reverendiflimis  D.  D.  Lconoro  d’Eftampes  Archiepifcopo  Rcmenfi  et  Jacobo 
«Lefcot  Epifcopo  Carnotenfi  ad  incoeptum  multilinguis  Editionis  opus  promovendum 
«ab  eodem  Emincntiflimo  delegatis»  eorundem  Bibliorum  vcrfioncs  a clariflimo  viro 

«Gabriele  Sionita Latini  juris  factas  ex  Syrorum  et  Arabicorum  linguis  fedu- 

^lo  evolvi  atque  perlegi,  easque  Syriaco  et  Arabico  archetypis  omnino  conformes  re- 
«peri  ac  fideliflime  expreflas.  — Datum  Parifiis  die  15  Decembris  1641.,, 

Jam  idem  fupra  p.  127.  fcripfcrat  «Cardinalis  Richelii  nomine  injunctum 
«fibi  fuiffc  ab  Archiepifcopo  Rcmenfi,  ut  Syriacum  fuum  codicem  conferret  cum  illo, 

«qui  in  Magnis  Bibliis  erat  editus,  et  vel  minutas  varietates  notaret,  quod  (ut  ait) 

«qua  potui  diligentia  praediti,  libellumquc  confeci  variarum  utriusque  codicis  lectio- 
„num,  quem,  uti  par  erat,  clariflimo  viro  D.  le  Jay  tradidi,  ex  quo  libello  in  fua 
«praefatione  quadam  varia  lectione  exferipta,  ad  fuam  rem  et  propofitum  ufus  cft.,, 

«Pacto  deinde  Ecchellenfis  cum  Javo  inito  conftituit  pro  mcrcede  et  honora- 
«rip,  mille  et  octoginta  libris  Turonenfibus  Gallicis  ab  illo  acceptis,  fe  omnem 
«operam  adhibiturum,  ut  libri  nondum  editi  recte  et  accurate,  nulla  interpofita  mo- 
«ra,  a fe  excudantur,  et  fi  ita  contingat,  quod  Dominus  Gabriel  non  excudat  libros, 

«fi  quos  habet,  illatam  Arabicos  quam  Syriacos,  latine  vertam  (inquit  Abrahamus) 

«et  ut  accuftte  et  irneere  excudantur  cum  fuis  verfionibus  Latinis  quam  diligcptiflime 
«adnitar. ,,  Haec  referuntur  p.  27.  Commonitorii,  quod  fub  nomine  Gabrielis  Sio- 
nitae  Banneretius  Theologiae  Doctor  et  linguae  fanctae  Regius  Profcflbr  anno  1648. 
edidit.  «Juxta  pactum  fuum  libros  Ruth,  Efther,  Tobiae,  Judith  et  Baruch,  quos 
«Roma  fecum  attulerat,  fuisque  adornaverat  verfionibus  et  vocalibus,  quique  penes 
„ Sionitam  non  erant,  Jayo  fuppeditavit,  apud  quem  cum  fuis  Latinis  verfionibus 
«exftarc  integros  notisque  ac  variis  lectionibus  illuftratos  feribit  Ecchellenfis  pag.  150« 

«Epift.  2.. Apolog. 
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Bibl.polygl.  Sed  ita  repolit  Sionita  p.  44.  Commonitorii  fupra  laudati:  „fciraus  te  li- 

Parifienfi  „bros  reliquos  fuis  apicibus  exornatos,  una  cum  latina  verfione,  tanquan*.  munus 
„pretiofiffimum,  in  thefauro  tui  Michaclis  le  Jay  recondendos  et  affcrvandos  tradi- 
,, diflc.  Verum  quae  lint  illa  opera,  cx  quatuor  capitibus  libelli  Ruth  dignovimus; 
„ atque  etiam  conjecimus,  fi  quid  valuifieut,  tuum  illum  Michaelem  lc  Jay  editio- 
„nem  fuam  tot  membris  mutilam  non  fuifle  paflurum.,, 

Revera  libellum  Ruth, et  tertium,  quem  falfo  vocat  Machabacorum  librum,  qui 
circa  Kal.  Septembris  anni  1641.  erat  abfolvendus,  in  publicum  Abrahamtis  cmiferat. 
Contra  Gabrielis  aflertionem , qua  unum  libellum  Ruth  per  annum  integrum  edidifte 
expoftulat,  refpondct  Ecchcllenfis  p.  174.  Epift.  3.  Apolog.  „demonftrarc  haud  cfle  dif- 
„ficile,  quod  illius  anni  fpatio  praeter  tuarum  verlionum  recenfionem  et  quatuor  capi- 
,,  ta  libelli  Ruth,  plura  alia  confecerim;  liquidem  apud  Clariilimum  D.  le  Jay  extant 
„mea  exarati  manu  Syriace  et  Arabice  fuis  adornati  punctis  una  cum  verfionibus  La- 
tinis quartus  liber  Regum,  tres  libri  Efdrac,  Judith,  Tobias,  Baruch  et  duo  libri 

„ Machabacorum.  Ad  haec  latinitate  donavi Epiftolas  viginti  S.  Antonii, cur 

„autem  cos  Bibliorum  libros  non  edidi,  ratio  fuperius  aflignata  cft  Epiftola  altera, 
„ nempe  in  tui  gratiam.,,  Hanc- vero  rationem  p.  150.  Epift.  2.  Apolog.  Abrahamus 
attulerat  his  verbis:  ,,Cum  editis  Ruth  et  libro  tertio  Machabacorum  intellexerim 
„id  clariflimo  viro  Gabricli  Sionitae  utcumque  difplicere,  ab  incoepto  dediti  opere.,. 
Rem  aliter  narrat  Flavignius:  „ Habebat  (inquit  ille  doctor  p.  382.  Ep.  4.) 
„Gabriel  Sionita  omnes  illos  libros  Syriacos  et  Arabicos,  qui  adhuc  defiderantur 
„ in  Editione  Parifienfi , una  cum  latinis  eorum  verfionibus  in  ferinio  fuo  repofitos 
„ct  ita  aptatos  et  coflcinnatos,  ut,  qua  data  occafione,  typis  mandari  potniflent,  fi  Jayo 
• 5, tuo  clariflimo,  qui  editionem  iftam  fufccpcrat,  ita  placuiflct.  Hoc  bona  fide  •- 

„ flari  pofliim,  cum  ego  illos  viderim  et  infpoxerim  una  cum  clariflimo  noftro  Mulli  o, 
„ antequam  quicquam  aggredereris  et  inciperes.  Et  tamen  aufus  cs  etiam  Gabricle 
,,praefente  Parifiis,  libellum  Ruth  Syriacum  et 'Arabicum  praelo  committere,  et  illum 
* „ipfum  codicem  (quem  tibi  clariflimus  Sionita  commodaverat,)  ad  opus  tuum,  ctfi 

„ reluctaretur  atque  repugnaret,  aflumere.,, 

Eadem  Commonitorii  fui  p.  23.  confirmat  Sionita:  „Annon  (inquit)  Ga- 
'.briele  reclamante,  Parifienfi  Propraetore  inhibente,  libellum  Ruth  illum,  quem  habebat 
,,Gabriel  promptiflimum , quemque  novo  advenae  commodaverat,  praelo  commifit 
„ Abrahamus?,,  Haec  pofterior  narratio  majorem  fibi  fidem  conciliare  merito  videtur. 

Interca  licet  provocatus  Ecchellenlis , et  iniquis  modis  laccflitus,  obfcquio, 
patientia,  et  manfvetudinis  plectro,  ut  ipfe  ait,  Gabrielis  demulcere  animum  ftuduit. 
„His  non  contentus  (addit  p.  144.  Epift.  2.  Apolog.')  nullum^on  movi  lapidem,  ut 
„partim  diffidentes  animos  reconciliarem,  ne  nimium  quid  gloriae  clariffimi  Sionitae 
„ decederet,  adeoque  precibus  obtinui , ut  partes  fubfcribcrcnt  articulis  et  conventio- 
,,nibus  ad  profequendam  editionem.,,  Quae  quidem  fublcriptio  facta  elt  Parifiis  die 
5.  Augufti  anno  D.  1641.  fcd  et  ibidem  lubjicite  „ Quamvis  flipendia,  quibus  nunc 
„Rcgia  ‘fruor  liberalitatc,  mihi  conccfla  fuiflent  anno  1641.  a Rege  Ludovico  XIII. 
„gloriofae  memoriae,  opera  Eminentiffimi  Cardinalis  Ducis  Richelii  felicis  recordati- 
„ onis,  ea  tamen  acceptare  nolui , fed  eodem  anno  Romam  reveritis  fum,  morasque 
„ ibi  protraxi  fere  usque  ad  finem  anni  1645.  quo  coronis  et  abfolutio  Magnorum 
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„Bibliornm  impolita  'em  Hoc  autem  ut  omnem  umbram  adimerem  illis,  qui  ani- Bibi. po 
,,mum  meum  fidemque  erga  clariff  D.  Gabrielis  Sionitac  labores,  elucubrationes^^rifien 
„ gloriam  aut  exiftimationem  fufpicari  poterant.  „ 

Imo  et  praecedentes  ejusdem  Sionitac  curas,  verfionesque  latinas,  antequam 
Abrahamus  Romam  reverteretur,  dic  fcilicet  15.  Decembris  ejusdem  anni  tamquam 
fideliffime  exprelTas  fyngrapha  fua  approbavit.  His  autem  omnibus  modis  advcrlarii 
mentem  minime  libi  conciliavit.  „Fruftra  ( loquens  Sionitac  ibidem  p.  1 60.)  omnem 
„ collocavi  operam,  oleum  perdidi;  imo  his  clTcracior  in  diesnvafifti  atque  ferocior.,, 
Fatendum  quidem  eft,  iis  praefertim  qui  aculeata  ab  hifce  Maronitis,  vel 
cornm  nomine  emifla  evolverunt  feripta:  illos  fefe  nimium  laccffiviffe.  Pro  Sionita 
flabat  Flavignius  et  Eanneretus ; Joannes  vero  Morinus  pro  Ecchellenfi ; quibus  dilfi- 
diis  Jayus  fuit  plurimum  immixtus,  ut  ex  feriptis  publicis  videre  eft.  His  de  caufis 
opus  Biblicum  lente  admodum  procedit  etiam  imperfectum,  et  in  quibusdam  partibus 
omnino  incompletum. 

XIII.  Judicia  virorum  doctorum  de  ijlo  opere. 

Quo  perfecta  fit ifthaec  narratio,  nihilquc  in  ea  defideretnr;  varia  hic  com- 
memoranda funt  de  tanto  labore  doctorum  hominum  juaicia.  Omnium  quidem  una 
mens  ede  debet  et  fententia,  opus  illud  Heptaglotton  characteribus  luculentioribus 
et  pracftantioribus,  papyroque  latitudine  patentiori  et  elegantiori  Bibliis  Compluten- 
fibus , nec  non  Antw-erpicnfibns  palmam  praeripere.  His  autem  aftente  inveltigatis 
atque  curiofe  perluftratis,  fi  fides  oculis  denegetur,  publico  falcem  duortSn  hac  in  re 
peritidimorum  hominum  tcftimonio  omnis  cedat  dubitatio.  Prior  cft  Adrianus  Bail- 
let,  qui  poftquam  tomo  2.  Judiciorum  a viris  doctis  prolatorum  p.  39.  verba  fecit  dc 
Antonio  Vitre',  fubdit:  „ neglectis  invidorum  conatibus,  pofthabitisque  variis,  in- 
,,fauftisquc  divini  illius  operis  calibus,  quibus  poftrcmis  hifce  temporibus  obnoxium 
,,fuit;  ut  ut  eft,  tanquam  opus  Typographicum  omnium  elaboratidimum , et  artis 
,,Typographicae  abfolucidimum  exemplar  palam  fufeipi  et  haberi,  non  tantum  ob 
„novas  et  magnificentidimas  characterum  formas,  fed  et  propter  fummam  et  peculi- 
arem hujus  Typographi  diligentiam,  quam  in  illo  perficiendo  femper  adhibuit.,,  De 
ea  fane  quae  Typographo  competebat  diligentia  fermo  fit,  coeteroquin  non  vera  edet 
haec  affertio,  fiquidem  correctorum  negligentia  plurimis  hanc  editionem  fcatere 
fphalmatis  in  confefio  eft  apud  omnes. 

Pofterior  hujufce  rei  teftis  admodum  locuples,  quem  adducimus,  ipfc  eft 
Andreas  Chevillier,  fagacifiimus  Bibliothecae  Sorbonicac  Praefectus,  hujusque  domus 
Socius  ac  Doctor.  Poft  factam  a fc  Antwcrpicnfis  Editionis  mentionem  fubjnngit  * 
parte  1.  tract.  de  Ori|ftartis  Typogr.  cap.  4.  p.  58.  5 9.  „ Aliam  quoque  in  Galliis 
„fuide  concinnatam,  iisdem  locupletatam  idiomatibuSj^it  tertiam  in  Anglia  prodiifie. 

„Quod  fpcctat  ad  fummam  Editorum  Parificnfium  in  linguis  Orientalibus  peritiam, 

„et  in  coetcris  rebus  eruditionem, filentio  penitus  praeterpiitto ; quid  his  dc  rebus  fen- 
,, tirc  debeant  docti  homines,  ipfi  viderint;  de  ipfo  typographico  labore,  ipfaque 
„ operarum  fagacitatc  et  indullria  tantummodo  loquor.  Huic  Parifienfi  editioni  ab 
„ Antonio  Vitre  adornatae  omnino  cedit  ac  primas  defert  Londinenfis,  quam  poftea 
„fufcepit  Thon»s  Roycroft,  five  characterum  majeftate  et  nitore,  fi  ve  elegantiflima 
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Bibi,  polygl.,,  papyri  forma  et  ingentibus  difpendiis  ac  omnimoda  mag^ccritia,  quae  ubique  in 
Parifieni.  „illa  confpicitur.  Uno  verbo  Anglicana  artis  typographicae  induftria,  cum  ea  qua 
„ad  fummura  perfectionis  gradum  Parifienfes  pervenerunt,  nullo  modo  comparanda 
» eft. ., 

XIV.  Hoc  opus  partim  Flavignianae  cenfttrae  fubjiertur , partim  ab  ea  vindicatur. 

Editionis  itaque  Parificnfis  hac  in  parte  gloria  a nulla  alia  praecifa  eft  atque 
erepta;  fed  virorum  quorundam  ipfi  nimis  infenforum  et  judicio  feveriori  utentium 
ccnfuram  declinare,  eamque,  quam  fibi  primum  conciliaverat,  famam  apud  omnes 
fervarc  non  potuifle  quis  diffitebitur? 

Enim  vero  qui  praefationes  huic  operi  appofuit,  cum  de  textu  Hebraeo  fuam 
aperuit  mentem,  quaedam  incaute  vel  fcienter  fcripfit,  quae  virorum  linguae  fanctae 
peritia  celeberrimorum  invidiam  incurrerunt,  quos  inter  primus  fignum  dedit  Fla- 
vignius,  qui  e re  fua  efle  credidit,  textum  Hebraeum  defendere,  utpotc  in  alma  Pa« 
rificnfium  Academia  facrarum  Hcbraicarumque  literarum  Regius  Profcflor.  Idcirco 
fermonc  qui  inferiptus  eft : Pro  facrofanetae  editionis  Hebraicae  authentica  veritate , 
oratio  apologetica , quemque  decimo  Kalendis  Martii  anno  1648.  habuit  in  novo 
Franciae  auditorio,  Praefationis  auctorem  aggrdTus  eft.  „ Verum  Uluftrifliroi 
„Bignonii  nomine,  (ut  ipfe  Flavignius  feribit  pag.  19.  Epift.  3.  Apolog.)  a Clau- 
„ dio  Alvcrno  Collega  fuo  rogatus,  libelli  mei  evulgationem  rcmifi,  quoad  ufque 
„ipfc  refeiviflet , nn  clariflimus  Jayus  praefationem  illam  amarulentam  immutare  vel- 
let, aut  ii#in  locis,  quibus  facro- fanctam  editionem  Hebraicam  ac  ejus  ftrenuos . 
„ propugnatores  immaniter  impetebat,  emendare.,,  Et  pag.  21.  „Et  certe  non; 
„ negabit  clariflimus  tuus  Jayus,  fe  hoc  mihi  multoties  promififle,  ctfi  nondum  fi-. 
„*dcm  fuam  liberaverit.,,  ; • 

Itaque  totius  operis  ccnfuram  quatuor  Epiftolis  anno  1646.  (647.  ct  1648. . 
ea  de  re  vulgatis  adornavit , in  quibus  omnem  fuam  bilem  in  Hcptaglotton  opus  dif- 
fundit ac  evomit;  licet  p.  12.  facramento  folemni  profiteatur  „fc  neque  cujusdam 
„ odio  aut  amore,  neque  etiam  alienis  perfvafionibus  aut  illecebris  animum  ad  feri-. 
„bcndum  appuliffe;  fed  tantum  ut  gloriam  fuae  gemis,  vel  hocfolo  partu  laboran- 
„tem,  priftino  fuo  fplcndori  reftituerct,  atque  ideo  omnes  illos  cruditiflimos  Thco- 
„logos,  qui  ea,  qua  par  eft  hominibus  Chriftianis,  pietate  ct  reverentia  jurant  in 
„Hebraica  volumina,  ab  illis  calumniis,  quibus  in  fulpicionem  criminis  luerefeos 
„ adducebantur , eximeret.  „ 

Sed  is  tam  infcnfo  in  Editores  Parifienfes  animo  fuas  cpiftolas  fcripfiOc  vide- 
• . tur,  ut,  ce  falfi  criminis  reus  judicetur,  necefium  fit  fateri,  ipfum  prae  fumma  ira, 
qua  tum  erat  commotus,  neque  fc  fui  ipfius  aequum  judico®»  prodere,  neque,  fui 
quippe  non  compotem,  quicMpfe fentiret,  potuifle  dignofecre.  Ab  ipfius  igitur  re- 
ferendo judicio  abftinerem,  nifi  veritati  confentaneum  aliquid  haberet;  ea  propter 
quod  aequum  mihi  videtur,  ex  eo  excerpere  juvat  „ Hebraeus  Textus  (ait  Flavignius 
pag.  19.  prioris  Epift.)  „gui  velut  omnium  primus  atque  praeftantiflimus,  peculiari 
„ quadam  cura  fovendus  erat,  una  cum  Chaldaeo  fibi  adhaerente  et  focio,  fuit  omnium 
„ textuum  infeliciflimus ; tot  enim  ac  tantis  confpurcatus  maculis  fuit  atque  fordibus, 
„obftctricantibus  impuriflimis  manibus  Philippi  Aquinatis  Avenioncjifis  — ut  vix 
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reperirc  lic£3t  vsjftculiifli,  fer  quo  non  fit  peccatum  immaniter,  in  accentibus Bibi, polygl 
,, ubique,  in  literis  fatis  frequenter,  in  vocalibus  faepiflime.,,  Parifieafi 

Quaedam  horum,  quao  feribit  Flavignius,  efle  vera,  at  non  omnia,  non 
aegre  fatebor;  fed  an  ,,de  induftria,  ut  ille  aflerit  ibidem  p.  21.  praeftiterit  Aquinas, 

„ quippe  qui  more  gentis  fuae  (tum  judaifmo  relicto  Chrijlianis  nat  addictus)  nihil 
„ omnino  illis  non  invideret,  „ credat  Judaeus  Apelia;  a temerario  certe  judicio  non 
fe  liberaret  is,  qui  Flavignio,  Aquinati  nimium  infenfo  ac  proinde  falli  tertis  crimine 
reum  fe  prodenti,  fidem  adhiberet.  Aliam  profecto  magis  aequitati  confentancam 
rationem  fubjungit.  «Quis  nefeit  e noftratibus  (inquit)  Philippum  non  fuifle  capa- 
«cem  et  idoneum,  qui  laborem  tanti  ponderis  ac  momenti  fufciperct. ,, 

Scribit  ibidem  Aquinatem  „ ita  dertitutum  fuifle  omnibus  praeceptionibus 
«grammaticis,  et  aliis  adminiculis  ad  hoc  opus  adornandum  ncccflariis,  ut  etiam  co- 
„ actus  fuerit  filium  fuum  adhuc  tyronem  et  immaturum  accerfcre,  et  eum  a jocis 
«puerilibus  ad  emendanda  fpecimina  typographica  transmittere.  Sed  quid  infiilfius 
«quam  aliam  (Vulgatam  nempe  Latinam)  a fuo  textu  verfionem  excudere;  textus 
«enim  Hebraeus  nullam  habet  verfionem  fibi  correfpondcntem,  quae  tamen  ncccflari» 

«foret  ad  tantum  apparatum.,, 

«Textus Chaldaeus,  quem  nobis' exhibet,  (pergit  Flavignius  ibidem  p.  20.) 

«omnino  interpolatus  e(l  ex  editione  Antwcrpiana,  Bafilecnfi  et  Veneta;  ejus  autem 
«vcrfio  nunquam  ab  Aniwcrpicnfi  , licet  interdum  mendofa  fit,  difccden»  aut  abfona. 

«Nempe  non  potuit,  indoctus  penitus  latine,  fuam  illam  interpretationem  Latinis 
«verbis  exprimere.,,  Plurima  hic  profert  fuper  ca  re  teftimonia. 

«Mirum  porro  videri  debet  omnibus  piis  ac  vere  Catholicis,  alum  efle  edi- 
ctionem feptuaginta  duorum  feniorum  ab  ca  quae  nobis  a Sixto  V.  Pont.  Max.  diplo- 
«mate  Cupientes  commendata  eft  atque  propofita.  — Sed  quis  ferat  Vulgatam  cditio- 
«nen»  Latinam  etiam  non  emendatam  a Summis  Pontificibus  ac  minime  recognitam  in 
«hoc  opere  repraefentari.  ibid.  p.  39.,,  Hacc  quidem  merito  ac  jure  a Flavignio  re- 
darguuntur. 

Dc  bino  Pentateucho  Samaritanorum  jam  p.  10.  fuum  fenfum  expofucrat: 

«'De  utroque  illo  vix  efle  quod  ego  conquererer;  fi  duplici  textui,  diverfo  penitus  at- 
« qpc  diftincto,  duplex  etiam  vcrfio  refponderet ; etfi  enim  optime  fciam  inutilem  efle 
«penitus  ac  fuperfluam  illam  Samaritani  Pentateuchi  editionem,  quod  nullam  unquam 
«habuerit  in  Ecelcfia  auctoritatem,  nihilominus  tamen  vel  hoc  folo  laudandum  efie 
,, 'Morini  conatum  exiftimo  , quod  prifca.illa  rei  litterariae  monimenta  typis  elcgantil- 
« fimis  ab  obligione  nerpetua  vindicaverit.,, 

Quaaivis  niodefte  magis  hic  loquatur  Flavignius,  tamen  in  errorem  impin-  ’ 
git;  inutilis  quidem  omnino  ac  fuperflua  Samariticae  vcrfionis,  utpotc  textui  fuo( 
mordicus  adhaerentis,  Latina  translatio  Morino  vila  cit : at  idem,  dici  de  utriusque 
Pentateuchi  Samaritanorum  recenti  editione  nullatenus  poceft,  praefertim  co  quod 
nullam  in  Ecdelia  auctoritatem  unquam  illa  fibi  comparaverit;  fruftra  fanc  ac  intem- 
peranter haec  affirmantur;  fiqyidcm  in  alias  etiam  orientales  facrorum  librorum  inter- 
pretationes aeque  merito  regeri  pollent,.  Textus  ir.fppcr  Hebraeus  antiquis  vcrlioni- 
bus  Ut  plurimum  elucidatur  atque  confirmatur;  defumenda  eft  autem  vecfionum  orien- 
* Bil/lioth.  Sacr.  Pars  I.  ' Aaa  talium 
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Bibi,  polvgl. talium  utilitas  tam  ex  fida  interpretatione»  qnam  ex  abfoluts  cum  texta  Hebraeo  eoo* 
Parifienfi  formitate  atque  eonfonantia. 

Quod  ad  textus  Syriacos  et  Arabicos  attinet,  Flavignius,  qui  Sionitae  cau- 
ftm  ubique  tuetur,  ac  veluti  ejus  patronum  agit,  eum  tanquam  accuratiflimum  ho- 
rum textuum  editorem  magnis  laudibus  effert’,  fic  enim  loquitur  p.  11.  „Jam  quis 
,, non  videt  foetum  illum  Arabicum  fimul  et  Syriacum  fuifle  longe  feliciffimum , fi,  eo 
«quo  coeperat  pede,  perrexiflet?  is  enim  eft  Gabriel  Sionita , quem  omnes  erndid 
«non  folum  colere  ac  venerari,  fed  etiam  fufpicere  ac  mirari  debent.  — — Luilra 
„ animo  et  oculis  etiam  atque  etiam,  iterum  atque  iterum  perluAra  illos  libros  vete- 
y, ris  TeAamenti,  quos  Arabice  fimul  et  Syriace  in  hoc  opere  Biblico  effe  voluit,  et 
«videbis  nihil  effe  cultius,  nihil  elegantius,  nihil  elaboratius.  Habent  enim  chara* 
«ctcrcs,  ejus  ope  et  indullria,  elegantes  et  eximios;  vocales  una  cum  omnibus  pun- 
,,  ctulis  et  apicibus  folerter  et  accurate  fitas  et  appofitas;  Latinas  edam  verGones  vere 
„ Latinas,  et  ita  fideles  et  accuratas,  ut  omnino  mirum  fit,  et  feculis  omnibus  inaudi- 
„tum,  tantum  ac  tam  eximium  virum,  poli  tot  ac  tantos  labores  ilrenue  ac  generole 
,,  exantlatos , in  grad  animi  teliificadonem  aut  honorariam  mercedem  nihil  aliud  con- 
„fecutum  fuifle,  quam  probra,  contumelias,  dicteria  etc.«  • 

An  res  ita  fe  habeant,  ex  fupra  allegatis  judicare  eft:  facundus  ac  vehemens 
ille  Doctor  in  defendendo  Oabriele  profecto  nimius  eft , et  ejus  adverfarios  acrius  per- 
iiringit;  quali  Sionita  ab  omni  prorfus  culpa  et  infeida  vacuus  edet  et  immunis:  cum 
conilct  apud  viros  doctos,  hunc  Maronitam  in  lingua  Hebraea  vel  etiam  in  Ladna  fu- 
ifle  mediocriter  verfatum.  Praeterea  Syriacos  et  Arabicos  contextus  plurimis  fcatere 
mendis  et  lacunis  defici,  Waltonus  Proleg.  XII.  $.  8-  credidit,  ubi  fufe  exponit  fe  in 
fua  editione  fupplevifle  ope  codicum  mfc.  quae  in  Parifienfi  defiderabantur.  Item  Ri- 
chardus  Simon  cap.  27.  Exercit.  de  variis  Bibliorum  editionibus,  alfcrit  notum  effe 
•mnibus  illos  ipfos  contextus  innumeris  abundare  erroribus. 

Addit  Flavignius  pag.  1 4.  Epift.  1.  nimio  redarguendi  Audio:  ,,  Jayanum  opus 
v incompletum  omnino  in  lucem  pervenifle:  nimirum  praeter  duas  illas  infignes  lacu- 
„nas  in  textu  Arabico  libri  II.  Efdrae,  defunt  libri  integri  EAher,  Tobiae,  Judith,  et 
„ Machabaeorum  alter  Syriace  et  primus  Arabice.  In  libro  Job  etfi  duplex  fit  textus, 

„ unica  tamen  verfio  confpicitur,  eaque  folo  textui  Arabico  correfpondens. 

„ Porro  libello  Kuth  obActricatus  eA  Abrahamus  Eccbellenfis,  fed  latis  infeliciter.  Ibi 
„ enim  peccatum  eA  toties  ac  tam  enormiter  in  apponendis  vocalibus  et  apiculis,  ut 
«quod  tibi  primum  inter  legendum  occurrerit,  fummam  fapere  videatur  tironis  alicu- 
,,jus  ofeitantiam. „ Et  pag.  jf2.  Epift.  t.  idem  Abrahamo  exprobrat:  «Tuo  libello 
«Ruth  Syriace  et  Arabice  edito  nihil  eA  incultius,  nihil  ineptius.',,  EWcm  confonat 
Sionita,  cum  p.  12.  commonitorii  fui  dicit:  «Infueras  impudenter  operi  meo  Biblico 
,,  ( fola  nocendi  libidine)  libellum  laith. ,, 

Etfi  autem  remanferunt  in  textu  Arabico  Efdrae  binae  lacunae,  id  tamen  Ec- 
chellenli  non  eA  vitio  vertendum ; atque  fi  una  tantum  fit  ex  Syro  Arabicoque  con- 
. textu  libri  Job  Latina  converfio.  Textus  Efdrae  qui  initio  tomi  octavi  legitur  jam 
ex  culus  erat,  priusquam  ille  Lutetiam  appuliflet;  unica  vero  Latina  verfio  Jobi  uni 
, Sionitae  debetur , qui  folam  hanc  condidit.  Quod -ad  libros,  qui  in  Parifienfi  editione 
defunt,  tam  Syros  quam  Arabicos,  hos  omnes,  ut  diximus,  dariflimo  Jayo  Ecchellenfis 
, fijppe- 
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fuppeditaverat , cur  his  futim  opus  Heptaglotton  non  ornaverit,  fi  alium  Maronitam  Bibi  polypi 
audias,  id  ex  ejus  infcitia  factum  intellexeris.  „Si  quid  flla«  verCones  latioae  (inquit  PariftenC 
Oabricl  pag.  44.  Commonit.)  „ valuilTcnt,  tuus  ille  Michael  le  Jay,  coeteroquin  cau- 
n tus  et  verfutus,  editionem  fuam  tot  membris  mutilam  non  paflus  eflet.  „ Cum  autem 
libellus  Ruth  ab  Bcchelleofl  publicatus  anfam  Sionitae  illum  calumniandi  praebuerit; 
non  mirum  eft,  quod  et  ipfe  Gabriel  et  ejus  Patronus  Flavignius  tam  irreverenter  ac 
perfracte  de  illo  locutus  fuerit. 

,,Sed  quid  opus  erat,,  (pergit  tandem  idem  Ooctor  pag.  i6.Epift.  1.)  „ no- 
„vos  illos  et  Europaeis  incognitos  textus  fine  praeviis  quibusdam  praefationibus  evul- 
gare?,, Et  pag.  S-  Epifi.  z.fubdit:  ,,  Paraverat  a multis  annis  clarilT.  nofter  Sionit» 

„ praefationem  quandam  luculentiflimam,  ut  eam  tanto  apparatui,  ficuti  par  erat, 

,,  praefigeret , in  qua  de  antiquitate  linguarum  Syriacarum  et  Arabicarum , quibus  in 
„ regionibus  vigent , et  apud  quas  gemes,  nec  tum  de  antiquitate  translationum  Syria- 
ce arum  et  Arabicarum , unde  et  a quibus  manaverint , cujus  ufus  fint  in  Ecclefta  Occi- 
„ dentali,  et  quam  authoritatem  habeant  in  Ecclefta  Orientali;  quidve  conferant  ad  fin 
„ dem  propagandam  et  ad  haereticos  confutandos ; cur  fufeepta  fit  earum  editio , et  ex  • 

„ quibus  et  quam  antiquis  manuferiptis ; quos  textus  fecuti  fint  Syri , quos  Arabes,  et 
nquot  etiam  habeant  verfiones;  quis  ordo  fervatur  fit, in  libris  et  capitulis  Bibi  iorum 
1,  Syrorum  et  Arabum;  quae  etiam  oeconomiae,  et  an  ab  Hebraeis  et  Graecis  diffide  ani 
„ — — cur  loca  ab  Haereticis  controverfa , quaeque  reperiuntur  in  Pentateucho  Ara- 
„bico  ac  Novo  Tefiamento  Leidae  a Thorna  Erpenio  editis,  cum  nova  hac  editiotie  non 
„ conveniant;  qua  ratione  et  quomodo  adhibita  fint  puncta  et  vocales  ambabus  illis 
£ translationibus ; ad  quid  inferviant  majora  minor aque  puncta,  quae  in  contextu  Sy- 
■„riaco  confpiciuntur ; et  cur  una  cademque  dictio  Arabica  habeat  diverfos  accentus,  et 
„ diverfas  vocales ; qua  fide  verfae  fint  ifiae  translationes  ; an  de  verbo  ad  verbum , an 
„ aliter;  fi  mutatum  fit  quidpiam  aut  detractum , et  quam  ob  caufam.  Denique  an  fint 
„ aliqui  alii  m Bibliis  Syrorum  et  Arabum  libri,  quidve  caufae  ejfe  potuerit , ut  in  hac 
„editione  longe  luculentijfima  minime  prodierint?  Hanc,  inquam  praefationem  amplit 
„fimam,  et  quae  tanto  apparatui  omnino  neceflaria  erat,  paraverat  darillimus  nofter 
,.  Sionita ; fed  Propalator  ingentis  iftius  Bibi  iorum  operis,  nefeio  quo  coeco  ductus 
„ impetu  aemulationis  aut  invidiae,  hoc  tandem  obtinuit  fuis  artibus,  ut  eximius  ille 
,, foetus  minime  prodierit.,, 

Si  rem  accurate  et  veraciter  exponit  Flavignius,  ingentem  hujus  tam  erudi- 
tae, tamque  reconditiori  literatura  refertae  praefationis  jacturam  docti  homines  num- 
quam  fatis  poliunt  deflere,  illamqtie  Jayo , modo  hac  labe  laboret,  aegre  condonabunt; 
cum  illius  notitia  vix  poftit  aliunde  relarciri  ac  fuppleri;  etiamfi  id  eflet  vehementifli- 
me  exoptandum,  ut  horumee  peritiflimus  quifpiam  idem  etiam  argumentum  retracta- 
ret. Acquiflima  fane  adverfns  clariffimum  Jayum  nec  non  graviflima  expoftulatio, 
quod  in  fuo  opere  Polyglotto  nulla  praelixa  fint  Prolcgomena , quodque  in  prolixa  fua 
praefatione  tam  pauca  reperiantur,  quae  hujus  editionis  hiftoriam  doceant  aut  elu- 
cident. 

XV.  Cardinalis  Richelii  circa  id  opus  ambitio  ct  repulfa. 

Ex  quo  a Cardinale  Richelio  Sionitam  in  carcerem  trudendi  licentiam  Jayus 
obtinuit;  fummus  ille  vir,  Cardinalis  Ximenii  veftigia  fectans,  Biblia Polyglotta  fuo 

Aaa  2 infigni- 
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Bibl.polygLinfigniri  nomine  magnopere  pcrcupivit.  Id  quidem  fignificare  voluit  Ecchcllenfis 
Parilienf.  pag.  143.  Epift.  2.  Apolog.  cum  dixit  tam  eminens  opus  EminentijJimo  Richcliano  no- 
mine dignum  ejfe  habendum.  Ut  id  affequeretur  llichelius , varios,  quique  ipfi  vide- 
bantur cfficaciores,  modos  adhibuit.  Centenorum  millenorum  fummam  coronato- 
rum, ope  Domini  de  Noycrs  clariflimo  Jayo  fpopondifle  fertur,  ut  ab  ingenti  pecu- 
niae vi  et  copia,  quam  in  illo  opere  conficiendo  erogaverat,  quasque  non  erat  fol<- 
vendo , liber  prorfus  effet  ac  immunis.  Infuper  et  jayanae  familiae  curam  a fe  fufei- 
piendam  fore  pollicitus  eft,  modo  Magna  Biblia  Parilienfia  Richeliano  nomine  deco- 
rata vulgarentur.  ’ ? 

At  vani  effecti  funt  (ut  quidam  nuperus  auctor  feribit)  ac  plane  inanes  po- 
tentiflimi  Cardinalis  conatus,  obveniente  morte  anno  1642.  die  4Dccembris.  Vero 
quidem  fimile  videtur,  haec  ideo  Richelium  frnftra  tentafle,  quia,  quae  Jayo  proponi 
juffit,  ea  ipfi  non  fuerint  grata  atque  accepta.  Infolita  graviter  pcrculfus  repulfa  Car- 
dinalis llichelius,  illico  totum  fe  convertit , ut  opus  nondum  confummatum  penitus 
•tiifturbarct  atque  aboleret;  fuadere  idcirco  Simconi  de  Mnis,  celebri  tunc  temporis 
linguae -Sanctae  Regio  Profeffori,  ut  hoc  opus  fcvcriflima  ccufura  caftigaret.  Tuiti 
Muifius  morem  gerens  infigniores  mendas  diligentifiime  obfervare,  atque  in  unurti 
ftudiofe  colligere;  qtiac  quidem  collectio  centenis  quinquies  foliis  conflans  in  MufacO 
llluflriflimi  Renaldini  Confifloriani  Comitis,  et  in  magno  Regis  Confilio  Cognitoris 
Catholici  (ut  ait  Gabricl  Sionita  pag.  53.  Commonitorii)  jam  reconditur;  unde  quarti 
cito  in  publicum  emitteretur,  Flavignius  ctian>pag.  77.  prioris  Epift.  plurimum  pet- 
optabat;  huc  usque  tamen  irritis  votis,  cum  ccnfura  ifthacc  nondum  fuerit  in  lucem 
cmifla. 

Quid  fi  Jayus  immenfo  Richelii  defiderio  fccifTct  fatis;  quod  et  quanta  fibi 
fuisque  commoda  comparaffet,  quibus  fe  difficultatibus  expcdiiflct ! At  five  vilem  ac 
multo  imparem  fummam  pecuniae  ipfi  oblatam  ad  folvendas  omnes  impenfas,  quibus 
obnoxius  erat,  five  opes  prope  immenfas  cfie  congeftnrum,  brevi  tempore  facta  ope^ 
ris  fui  divenditione,  arbitratus  eft,  five  tandem  novi  foetus  amore  captus,  gloriae 
apud  pofteros  adipifeendae  libidine  incenfus  laudem  ad  alios  transferri  inique  paflus 
fuerit ; propofitiones  Richelianas  omnino  refpuit. 

Ingenti  lucri  defiderio  allectus,  fi  fides  eft  Sionitae  in  allato  fupra  fupplici  li- 
bello, Jayus  perfuafum  habebat,  quod  fummam  ad  numerum  quatuor  centenarum 
millenarum  librarum  Hcptaglotta  fua  ab  aliis  pretio  acquirenda  brevi  tempore  fuo  au- 
ctori fuppeditarent;  fed  vana  fpe  lactatus  eft,  fi  unquam  affectus  fit  hujusmodi  Audio. 
Tantum  abeft,  ut  res  fuas  familiares  opere  divendito  vel  minimum  auxerit  ac  ampli- 
ficaverit, quin  et  graviffimos  paflae  funt  defectus  et  jacturas.  Plurima  fiquidem  hujus 
exemplaria  iis  qui  et  labore  et  confiliis  et  auctoritate  fua  opus  promoverant  atque  ab- 
folvcrant,  muneris  inftar  ac  veluti  grati  animi  tcftimonio  tradenda  efle  ipfi  vifum  eft; 
quo  quidem  gravi  onere  fuiffet  fublevatus,  fi  fub  alieno  nomine  opus  fuum  prodire 
ocnfcnfiffet. 

XVI.  Unde  viluertt  adeo  haec  editio. 

Ducenti  primum  pro  eo  emendo  nummi  numerabantur.  Tunc  Angli  pa- 
ctum cum  Jayo  inire  propofacrudt,  ut,  fi  pro  dimidio  pretio  concederetur  opus  Po- 

• • lyglot- 
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lyglotton,  fexcenta  faltem  exemplaria  illo  pretio  redimerent.  Sed  in  contrarium  ab-  Bibi,  polypi 
eunte  Jayo  novam  hujufcc  operi*  editionem  a fe  concinnare,  de  qua  infra,  publiciquc Psrifiettl. 

, f juris  faeeri^Btucrunt.  Quo  fatali  tandem  eventu  ita  imminutum  fuit  Editionis  Pari- 
finae  pretium,  ut  multa  exemplaria  folo  chartae  appenfac  valore  comparata  fuerint; 
jicque  fufeepto  ultra  fuas  vires  fortunasque  opere, -neglectaque  praefecti  ac  ntili  ex* 

|ienforum  redimendorum  occalionc,  fuis  obrutus  conatibus  ac  difpcndiis,  quae  nun- 
quam Jayus  perfolvere  valuit,  laborem  feptendecim  annorum  fpacio  in  hac  editione 
conficienda  exantlatum,  incafium  ipfe  reddidit,  fortunasque  tam  fuas  quam  alienas 
fruilra  dilfipavit 

Magnam  fine  pecuniae  vim  et  copiam  in  hoc  opere  perficiendo  Jayus  con- 
fompfit;  fcd  immortalem  omniumque  doctiflimorum  hominum  memoria  dignam  libi 
gloriam  merito  conciliavit.  Hoc  autem  opus  licet  voluminum  mole  gravidimum, 
proindeque  ad  ufum  minus  idoneum , quippe  eum  in  conferendis  fiteris  textibus  inter 
fe  duplicem  fimul  tomum  infpieere  necefle  fit;  in  ditiffimrs  tamen  Bibliothfccis  veluti 
fuperbum  rei  litcrariae  monumentum  praecipuam  fedem  femper  promerebitur,' 

Cum  ad  calcem  primae  partis  hujus  Bibliothecae  finguloi  Bibliorum  dditores 

xecenfeamus , majorem  Parifienfium  notitiam  hic  dare  fuperfedcbimas. 

' t ) 

£ V 

I Bibl.polygL 

Bibtia  Polygl.  Alexandrina . Alcxandr. 

- * Non  omittenda  e(l  hic  Librariorum  qnortmdam  in  fbppenefldis  nttviS  Bibliorum 
• i Editionibus  mala  fides.  ,vEx  Libris  editis  (Bibliothecae  Chigianae)  praeclara 
funt  Biblia  Polyglotta  Parifienfibus  typis  ante  annos  quadraginta,  Cxpenfii 
Jaianis  imprefla , et  pretiofo  operta  corio,  quibus  Alexandfo  VH.  fucum  fi- 
cere  tentarunt  Hollandici  Typographi  tres,  Joannes  Janflbnius  a Waesberge, 
joannes  Jacobi  Chipper,  et  Elifaeus  Wcirftraet.  Hi  cum  anno  MDCLXVI. 

Romam  librorum  venalium  canfa  adventafifcnt , primum  horutp  librorum  foti* 

< um,  quod  titulum  operis  continet,  cum  annb  et  loco  itnpreiiionis , novis  ty« 
pis  recudi  curarunt,  adjecta  epiftola  nnneupatoria  ad  Alexandrum  Vlh  in  cujus 
gratiam  hanc  editionem  primo  factam  fuillfe  videri  voluerunt.  Specimen  ita 
* habet : 

Biblia  Alexandrina  heptagloeta,  aufpiciis  S.  D.  Antandri  VII.  anno  SefTio- 
nis  ejus  XII.  feliciter  inchoato.  Lutetiae  Pariliorum  proftant  apud  Jo- 
annem  Janflbnium  a Waesberge,  Johannem  Jacobi  Ghipper,  Elizaeum 
Wcirftraet  MDCLXVI. 

Sic  titulus;  Praefatio  feu  Epiftola  hoc  modo  exordiuiti  habet:  Alexandro 
VII.  divina  providentia  Pontifici  maximo  felicitatem  et  longaevitatem.  Ab  ultimis 
Belgarum,  Urbem  Dominam , Sedem  veftram,  Romam  divinarum  litterarhm  farcina 
inftructi  magis  quam  onufti  — animis  paflrbnsqne  fubfntramns  — dona  quae  feptern- 
plex  facrae  Scripturae  facies  facit  deferimus,  etc.  f) 

Aaa  3 : ' 1 ’ ‘J  > 6.  VI. 

i ■ : i •*  * » • 

f)  Haec  ex  Johannis  Mabillonii  Itinera-  Vol.  a.  p.  350.  Cirpzoviut  p.  400.  IVtkhins 
flo  Italico  p.  95.  tom.  1.  Mufaei  italici  ha-  p.  171. 
bet  Lekong  p.  40.  coi.  a.  A*  [Couf.  Weltfnu 
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Biblpolygl.  • • §•  VL 

Anglican*.  OWu  Pcfygl.  Anglicam. 

* Biblia  Sacra  Polyglotta,  ( i ) complectentia  Textus  OrlginaR,  Hebrai- t- 
cum,  (a.  3.  14)  cum  Pentateucho  Samaritano,  (4)  Chaldaicum, 
(9)  Graecum,  (16)  verflonumque  antiquarum  Samaritanae,  ( 4 ) Grae- 
cae LXX1I.  interp.  (j.  6.  7)  Chaldaicae,  (9.  10.  ao)  Syriacae,  (13) 
Arabicae,  (15)  Aethiopicae,  (n)  Perficae,  (12)  Vulg.  Lat.  (8) 
quicquid  comparari  poterat.  Cum  Textuum  et  verfionum  Orientalium 
Tranflationibus  Latinis.  Ex  vetuftidtmis  MSS.  undique  conquifitif, 
optimisque  exemplaribus  impreflis,  fumma  fide  collatis.  Quae  in  prio- 
ribus editionibus  deerant,  fuppleta;  mulca  antehac  inedita,  de  novo 
adjecta;  (21}  omnia  eo  ordine  difpofita,  ut  Textus  cum  verfionibus 
uno  intuitu  conferri  poflit.  Cum  apparatu,  (18)  Appendicibus, 
Tabulis,  Variis  Lectionibus,  Annotationibus,  Indicibus  cet.  (17.) 
Opus  totum  in  fex  Tomos  (22 ) tributum.  Edidit  Brianus  Waltonus 
S.  T.  D.  Rationes  quibus  hoc  opus  fufceptum ; Quorum  Aufpiciis  et 
munificentia  promotum;  Quorum  collatis  (ludiis ct  laboribus  perfectum; 
Quidque  in  hac  editione  prae  reliquis  praeditum,  fequens  Praefatio 
indicabit.  Londini,  imprimebat  Thomas  Roycraft.  MDCLVII.  Vo- 
lum.  VI.  Fol.  maj. 

1)  Ne  credas  in  hac  editione  facros  omnes  libros  efle  novem  expreflos  idio- 
matibcs,  fc.  Hebraeo,  Chald.  Samar.  Graeco,  Syriaco,  Arabico,  Aethiopico,  Per- 
fico  et  Latino;  Pentatcuchus  enim  eft  Octaglottus;  Pfaltcriiim  Heptaglottum;  Libri 
Jofuae,  Jndicum,  Ruth,  IV.  Regum,  itemJV.  Evangelia  Hexaglotta ; Liber  Efthef 
et  reliqui  Novi  Teftamenti  Pentaglotti;  cocteri  veteris  Teftamenti,  qui  non  repeti- 
untur  in  Canone,  fc.  liber  Tobiae,  Sapientia,  Ecclefiafticus,  Baruch  et  fragmenta 
Danielis  Tetraglotta;  libri  Judith,  primus  et  fecundus  Maccabaeorum , Triglottus, 
et  Fragmenta  libri  Edheris  Diglolta.  Sed  ut  baec  cum  titulo  congruant , fat  eft,  octo 
linguis , quibus  exaratus  eft  Pentatcuchus , adjiciatur  lingua  Aethiopica , in  qna  con- 
feriptum  eft  tam  Pfalterium  quam  Novum  Teftamentum. 

Ex  praefatione  XValtoni:  „Tcxtus  cum  verfionibus  (ic  ordinavimus,  ad  * 
morem  Origenis  Hexaplo4k  ut  lector  omnes  limul  et  inter  fe  conferre  poffit,  fine 
plurium  voluminum  infpectione.  — — 

2)  In  Vet.  Teftam.  Texium  hebraicum,  verfionum  fontem,  primo  loco 
fubfternimus  cum  punctatione  ufitata,  quam  appofuerunt  Maforethac.  — • — Exem- 
plar interlineare  in  Bibliis  Regiis  fecuti  fumus,  fecundum  quod  Keri  et  Ketib  nota- 
vimus. — 

3)  Latinam  veriionem,  quae  Hebraeum  ad  verbum  exprimit,  fc.  Pagnini  a 

Bcn.  Atia  Montano  et  aliis  ad  verbum  expenlam  et  alicubi  mutatam,  ut  cum  Hebraeq 
exacte  conveniret,  alio  tamen  charactere  notatam  inferuimus. 

* 4)  Poft  Textum  Hebraicum,  proximum  fibi  locum  vendicat  Pentatcuchus 
Samaritanus,  qui  inter  textus  primaevi  exemplaria  vetuftiflima  numerari  pofle  videtur, 
charactere  Hebraeo  antiquo,  quem  retinuerunt  Samaritani.  Hunc  Pentateuchum  e 

tenebris 
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fenebris  eruit  D.  Joh.  Morinus,  primusque  publicavit  in  Heptaplis  Parifianis,  una  Bibi,  polygl. 
cum  antiqua  verfionc  Samaritica,  quam  ita  exacte  cum  Textu  Samaritano  convenire  AngUcana, 
exiftimat,  ut  una  eademque  latina  verfio  utrisque  infervire  poflit.  Cum  vero  verfio- 
nem  illam  Samariticam  a Textu  facpius  diOcntirc  deprehenderimus,  et  illam  D. 

Morini  Latinam  interdum  ab  utroque  difcedere,  et  potius  Vulgatam  Latinam  expri- 
mere; ideo  loca  in  quibus  Verfio  Samaritana  a Textu  differt,  ad  finem  cujusque 
columnae  apponi  fecimus.,, 

„In  edendo  Pentateucho  Samaritano  ejusque  verfionc  Chaldaeo -Samaritana 
exemplar  Parificnfe  fecuti  fumus,  quod  quidem  religiofius  obfervantes , (cum  non 
nifi  in  mendis  evidentifiimis  typographieis,  neque  id  tamen  in  omnibus,  ab  eo  difcedere 
confinii  tum  fuerit)  in  caufa  hoc  erat,  cur  fn  vocibus  Aftcrifco  notatis,  quae  non 
raro  erant  erratorum  indices,  nil  mutaverimus,  nec  plura  in  iflb  edam  quae  nobis 
correctione  egere  videbantur,  emendaverimus.  S)  „ 

5)  Verfionem  Graecam  LXX1L  Interpr.  celeberrimam  et  omnium  antiquiffi- 
mam  Editionis  Romanae,  fecundum  Exemplar  Vaticanum  exhibemus.  — , — 

6)  Cum  exemplari  Romano  etiam  fimul  exhibemus  MS.  noftrum  codicem 

Alexandrinum  celeberrimum,  diu  multumque  a doctis  defideratum,  quem  ab  Alexan- 
dria  fecum  attulit  Cyrillus  Leucaris  etc.  — Hunc  qui  cum  Romano  de  antiquitate 
contendere  videtur,  non  totum  excudimus,  fed  ubi  a Romano  diferepat,  in  qualibet 
pagina  notavimus. 

7)  Vetus  etiam  Vulgata  Latina  ex  Graeca  t«v  i exprefla,  cum  prorfus  peri- 
ifle  videretur,  per  mille  annos  intermortua,  hic  rediviva  fiftitur  ex  antiquorum  lati- 
norum  icriptis,  fummo  labore  Fiam.  Nobilii  compilata  — — 

8)  Vulgatam  Latinam,  quae  per  mille  annos  fere  fola  per  Occidentem  in  ulb 
fuit,  fecundum  Sixti  V.  et  Clementis  VIII.  editiones  emendatas  et  correctas,  et  a 
multis  errorum  millibus  per  Lucam  Brugenfcm  ct  alios  eDumeratis  repurgatas,  reli- 
quis adjecimus.  — 

9)  Chaldaicas  edam  Paraphrafcs  damus,  fecundum  editionem  Bafileenfem, 
magno  labore  ac  ftudio  viri  fummi  D.  Joh.  Buxtorfii  P.  elaboratam , cum  verfionc 
ladna  Alphonfi  de  Zamora  ab  Aria Montano  recognita,  *)  mutatis  illis  quae  exempla- 
rium diverfitas  mutari  exquirebat,  ac  diverfo  plerufpque  charactere  notatis. 

10)  Targum  Pentateuchi  triplex,  quod  in  prioribus  editionibus  non  con- 

fpicitnr,  appendicis  loco  ad  Vetus  Teftamentum  adjecimus,  quod  fere  dimidium  fa- 
cit Tomi  quarti.  1.  Targum  feu  Paraphrafin  Hierofolymitanam  cum  Verfione  latina 
Cevalcrii  ipflut  manuferipta  — in  multis  tamen  vidofa,  ut  in  ea  repurganda  et  emen- 
danda multum  operae  infumendom  eflet  2.  Targum  Jonathani  adferiptum  cum  verfio-  ^ 

ne  Latina  ejusdem  Cevalcrii,  ita  tamen  defoedata,  ut  revifionem  neceflario  pofiula- 

rit.  3.  Perficam  Paraphrafin  Jacobi  Tufenfis,  quem  Tawofum  appellant,  juxta  edi- 
tionem Conffandnopolitanam  hic  characteribus  Perficis  deferiptam , et  Latina  inter- 
pretatione donatam  a Thoma  Hyde  cum  coctcris  imprimendam  duximus. 

11)  His 

g)  Edm.  Cafiellus  2n  pfacfat.  Animadv.  Clericus  in  obfervat.  ad  variantes  lection. 

Samarit  Tom.  V.  horum  Polyglott.  Cbald.  Tom,  VI.  horum  Polygl. 

4)  „Et  textui  Doftra  adaptata ,,  inquit  S.  ' • 
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nibl. polvgl.  n)  His  addidimus  Pfalterium  Aethiopicum,  exemplaribps  Coloniae  et  Eo» 

Anglicana.  mae  imprctlis  cum  MS.  Focockiano  collatis,  Latina  interpretatione,  ubi  a Graeca, 
LXX.  Intcrpr.  vel  a Vulg.  Lat.  diferepat,  annexa.  Item  Canticum  Canticorum  to- 
tumque Novum  Teliamcntum  Aethiop.  variis  collatis  exemplaribus,  cum  verfione 
Latina  Edmundi  Caltclli  nunc  primum  edita. 

*J‘  i2)Evangelia  quatuor  Perfica  (facta  ex  Syro,  interprete  Simone  F.  JofepU, 
*t  Tabrizi,  juxta  Thomam  Hyde)  nunquam  antehac  edita,  fecundum  exemplar  Pop, 
cockianum  inter  alias  Novi  Tcitamenti  verfiones  collocavimus  cum  nova  verfione  la- 
tina Samuelis  Clerici.  *)  ,, 

13)  Syriacam  verfionem  antiquiflimatu  Vet.  Tefiamenti,  quae  in  Bibliis  Pa- 
rifianis  (cum  translatione  latina  Gabrielis  Sionitae)  primo  lucem  vidit,  mutila  ta.rnen^ 
integritati  fuae  ex  vjyiis  MSS.  antiouiffimis  reftituimus.  Libros  enim  quosdam  inte- 
gros, qui  in  editione  Pariftna  deerant,  cum  eorum  verfionibus  Latinis  nunc  priinun^ 
in  lucem  protulimus,  viz:  Librum  Ellherac,  tam  Canonic.  quam  Apopr.  Jndith, 
Tobiam,  Epift.  Jeremiae,  Baruchi  alteram,  Suzannac  hiltoriam  duplicem , quarum 
altera  eft  ex  editione  Heracleenfi,  partem  Cantici  III.  puerorum,  lib.  2.  et  3.  Macha- 
baeorum,  praeter  loca  innumera  in  reliquis  libris,  ubi  vel  verba  quaedam  vel  verfi- 
culi  plurcs  deficiebant  in  Parif.  quae  ex  iisdem  MSS.  fupplevimus. 

14)  Librum  Tobiae  Hebr.  tam  fecundum  editionem  P.  Fagii,  quam  Seb. 

Munfteri,  cum  utriusque. verfionibus  latinis  adjecimus.  • >• 

15)  Arabicam  verfionem  Aegyptiacam  fi  ve  Alexandrinam , quae  in  Bibliis. 
Parifianis  lacunofa  et  lacera  extat,  (cum  traductione  latina  Gabr.  Sionitae)  locis  pluri- 
mis ex  aliis  MSS,  fupplevimus , praecipue  in  Pfalmis  et  Prophetis,  -r-  Verfio  haec 
Prophetarum  Textum  Hebraeum  plerumque  exprimit,  ex  qua  multos  verficulos,  iraou 
integra- Capitula  dcfurapfimus  ad  lupplcnda  quae  in  Parificnfi  deerant.  * ) 

16)  Novum  Tcitamentum  Graecum  edimus  juxta  Roberti  Stcphani  editio-; 

nem  accuratillimam,  quam  fumma  cura  et  diligentia  collatis  16.  exemplaribus  publi- 
cavi   Adjecimus  etiam  canones  concordandarum  Evangcliorum  Eufebianos. 

17)  Praeter  hacc*quae  Textus.  ct  Verfiones.  rcfpjciu^nt,  varios  tractatus  ad 
apparatum  neceflarios  tomo  primo  pr^efixjmyus,.  jullumque  volumen  adjnnximus,(. 
quod  ultimo  loco  pofuimus,  conltans  cx  variis  annotationibus,  obfervationibus,  col- 
lationibus variorum  exemplarium  antiquorum  Hebr.  Gracc.  Lat.  Samarit.  Chald. 
Syriae.  Arab.  Aethiop.  Perii  fumriTo  labore  et  ftudio  elaborans , tabulis , indicibus, 
aliisque  hujusmodi. 

18)  In  apparatu  exhibemus  1.  Chronologjam  facram  ab  Orbe  condito  ad 
templi  fecundi  everfionem  cx  fcriptnra  fola  depromptam  a Ludov.  Capello.  2.  Dcfcrir 
ptionem  brevem  terrae  fanctae  cum  tabula  ejus  chorographica.cx  diverfis  auctoribus 
exprefla,  in  qua  etiam  brevis  veteris  Syriae  delineatio.  3.  Tabulati}  etiam  exfculpi  fe- 
cimus tiierofolymac  veteris  fecundum  Villalpandi  exemplar.  4.  Libellum  etiam  clc- 

gantifii- 

i)  Hanc  Simonis  Tabricenfis  verfionem,  i)  In  hac  editione  dcfiderantur  libri  To- 
fjusdemque  interpretem  latinumS.  Clericum  biae,  ']udith,  Efther,  primus  et  fecundus 
uc  coeteros  editores  contra  cavillationes  Machabaeorum,  qui  fub  nomine  fecundi  edi- 
Angeli  a S.  Jofeph,  Carmel i};»e,  defendit  Tu.  . tus  ipfa  eft  verfio  Pfeydo-Gorionidis.  Deeft 
HjJc  fn’  caftigat.  miae  cum  Abr.  Peritfol  liber  primus  Macliabueorum. 

Cofmographia  prodiit  Oxon.  i‘6y  1. 
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/gahtifllmufti  Ltid.  Capelli  antehac  non  editum,  imprimendum  cnrayi,  Tripigion  nun  BibLpolygl.  « 
cupitum,  in  quo  triplex  Templi  Hierofolymitani  delineatio.  5.  His  annectimus  vari  Auglicaua. 
orum  auctorum  tractatus  utilillimos,  Eduardi  Breerewood,  Jacobi  Tirini  etc.  de  ve- 
terum nummis,  Hebraeis,  Graecis  et  Latiois,  et  de  ponderibus  et  menfuris,  de  idio- 
tifmis  etiam  praecipuis  et  proprietatibus  feripturae  peculiaribus.  6.  Praeter  haec,  Prq-  • 

legoinena  XVI.  quae  inter  negotia  innumera  horis  fuccifivis  confeci.  *)  „ 

Et  poli  unam  et  alteram  paginam  haec  addit  Waltonus:  „ Etfi  vero  multi 
funt,  quos  ad  hoc  onus  luftinendum  me  multo  paratiores  efle  fateor,  cum  tamen  a 
nemine  tentatum  viderem,  omnes  cogitationes  defixas  habui,  ut  ineo  aliquid  prao- 
ilarcm;  quae  vero  in  me  defuerunt  doctrinae  et  ingenii  adminicula,  labore  improbo 
Itudiisque  indefefiis  compenfare  decrevi.  Editiones  itaque  Bibliorum  celeberrimas 
antiquas  et  rccentiores  pervolvi,  verliones  veteres  variarum  linguarum  infpexi,  Bi- 
liothecai  perlullravi , exemplaria  optima  imprefla  cum  MSS.  editionesque  tum  inter  » 

fe, 

0 [Non  eodem,  quo  hic  recenfentur  or-  onibus  graecis,  praecipue  LXXII.  Seniorum. 

'dine,  tractatus  ipfi  in  opere  funt  typis  ex-  :o)  De  Vulgata  Latina  verfione.  11)  De 
fcripti.  CaptHi  chronologiam,  Parilus  16  5 j,  Samaritanis  et  eorum  Pentateucho,  ejusque 
.4.  primo  editam , excipit  1 ) Edw.  Brcremo-  Verfionibus.  1 1)  De  lingua  Chaldaica  et 
di  liber  de  Pondetibus  et  pretiis  veterum  Targumim  live  Paraphralibus  in  hac  lingua 
nummorum,  Londini  1614.  4.  cum  fiip-  feriptis.  1 3)  De  lingua  Syriaca  et  feriptu- 
plementis  Waltonianis.  Sequitur  3)  Tra-  rae  verfionibus  Syriacis.  14)  De  lingua 
ctatus  de  antiquis  Ponderibus,  Monetis  et  Arabica  et  Scripturae  verfionibus  Arabicis. 

Menfuris,  ex  variis  auctoribus.  4')  Explica-  ij)  De  lingua  Aethiopica  et  feripturae  ver- 
tio  Idiotifmonjm  linguae  hcbraicae  ct  grae-  lione  Aethiopica.  16)  De  lingua  Perfica 
cae.  j)  Cbrifl.  Adricbomii  terrae  fanctae  et  Scripturae  verfionibus  Perficis.  De  hifce 
deferiptio,  cum  Jjtobi  Bmfrtrii  annotatio-  tractatibus  judicium  hocce  apud  Le  Lottg  ex- 
nibus,  et  tabulis  chorographicis  cum  Job.  preffum  legitur:  „ Multa  fane  ac  erudite 
Ltnhtfooui  animadverfionibus.  6)  Tf< „ Waltonus  in  Prolegomenis  fuis  congeflit; 
feu  Templi  Hierofolymitani  triplex  delinea-  „fed  ex  varietate  opinionum,  quas  refert; 
tio,  juxta  mentem  ViUalpandi,  Jofcpbi , et  „ cum  verba  facit  tam  de  Textu  Hebraeo, 
fecundum  tractatum  Talmudicum  Tamid:  qui  ,,quam  de  verfioue  Graeca  70.  Interpretum, 
a Lud.  Capello  elucubratus  tractatus  hoc  loco  „ collatorem  potius  aU$nanj8*-fentcntiarum, 
prima  vice  prodiit.  Accedunt  hifce  XVI.  „quam  ipfarum  auctorem  fe  prodit.  Re* 

Tractatus  ab  ipfo  VValtano  elaborati,  1)  de  „vera  ab  Edm.  Callello  annotationes  in 

linguarum  natura,  origine,  divifione,  na-  „ Textum  Hebraeum,  et  a Jobanne  Pearfo- 

roero.  mutationibus  et  ufu.  *)  De  literis  „ no  notas  in  70  Interpretes  acceperat,  (ut 

five  characteribus,  ipfarum  ufu  mirabili,  ori-  „me  monuit  vir  harum  rerum  notitia  inftru- 

gine  et  inventione  prima,  et  diverfitate  in  „ctu*f)*  quas  omnes  et  tanquam  veras,  li- 

fiuguis  praecipuis.  3")  De  lingua  hcbraica,  „cet  fibiinet  et  aliquando  ipli  contrarias,  » 

ejus  antiquitate,  confervatione,  mutatione,  „ absque  diligenti  cura  ut  plurimum  ample*- 

praedantia  et  ufu.  Itera  de  antiquis  eius  „xused.  „ Dignus  interim  omnino  Appa- 

ciiaracteribus  et  punctis  vocalibus.  4)  De  ratus  fuit , qui  feorfim , eorum  in  gratiam, 

Bibliorum  editionibus  praecipuis.  5)  De  qui  ab  ipfo  opere  Polyglotto  prohibentur, 

Bibliorum  verfionibus.  6)  De  variis  in  iterum  exprimeretur.  Prodiit  itaque:  Briam 
feriptura  lectionibus.  7)  De  Textuum  ori-  Waltoni,  Angli,  Biblicns  Apparatus  Chro- 
ginariorum  integritate :et  auctoritate,  g' De  nologico  - Topographico  * Philologicus - 
Mafora,  Keri,  Ketib,  lectionibus  variis  - Adjiciuntur  Johannis  Drufii  de  Proverbiis 
Orientalium  et  Occidentalium,  Ben  Afcher  facris  Clades  duae.  Tiguri  exTypographeo 
et  Ben  Naphtali,  et  de  Cabala.  9)  De  Vcrfi-  Bodtneriano.  MDCLXXJLII.  Fol. 

Biblioth.  Sucr.  Pan  I.  - Bbb 
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polygl.fe,  tum  cum  nupcrrimt  Parifiana  contuli,  quid  in  fingulis  praeditum  fit,  quid  in 

icana-  omnibus  deficiat  animadverti. Dum  de  pecuniis,  quae  operis  totius  nervus, 

fine  quibus  omnes  conatus  irriti,  multum  deliberarem,  tandem  hunc  modum  ex- 
cogitavi, ut  qui  nummos  fuppeditarent,  pleraque  exemplaria  imprimenda  inter  fe 
partirentur,  unde  atfiduis  meiplins  aliorumquc  laboribus,  pecunias  quae  ad  fumptus 
perferendos  fufficereut,  (fi  omnes  fidem  liberaflent,)  ct  a variis  fub  chirographo  pro- 
•miflas  procuravi.  „ — — 

19)  Sub  finem  ita  feribit:  „Viros  etiam  doctilfimos  conquifivi,  qui  prelorum 
correctioni  ct  exemplarium  quorundam  collationi  ctc.  invigilantes  mecum  continuo 
adedent:  Edniundum  Cafldlu»: , qui  in  Samaritanis,  Syriacis,  Arabicis  ct  Aethiopicis 
nullam  non  adhibuit  diligentiam.  Cantici  Canticorum  Aethiopici  verfionem  larinam 
procudit,  nec  non  annotationes  doctillimas  in  earumdem  linguarum  verfiones  elabo- 
ravit. Alexandrum  Huijjttm , qui  in  verfione  Graeca  LXX  Interpr.  Textu  Graeco 
Novi  Teftamenti  ct  Vulguta  Latina  operam  impendit,  nec  non  antiquifiimum  noftrum 
exemplar  MS.  Alexandrinum  cum  Humana  Tcft.  Vet.  ct  Rob.  StcphaniTeft.  novi  edi- 
tione contulit,  variantesque  Lectiones,  quae  fingulis  paginis  apponuntur,  diligenter 
collegit.  Samuelem  Clericum , qui  in  textu  Hebraeo,  Chaldaica  Paraphrafi,  ncc  noa 
Evangeliis  Perficis,  quorum  verlioncm  latinam  dedit,  nullum  non  laborem  obiit. 
Nec  praetereundus  7 "hornas  Hyde , liimmac  fpei  juvenis,  qui  in  linguis  orientalibus  fu- 
pra  aetatem  magnos  progrclfiis  fecit,  quorum  fpccimina  dedit  tum  in  Arabicis,  Syria- 
cis, Perficis  ctc.  corrigendis,  tum  in  Pentateucho  Perfico  characteribus  perficis  deferi- 
bendo,  qui  antea  folis  Hebraeis  extitit,  ejusque  verfionem  latinam  concinnando. 
Novum  Teftamentum  Aethiopicum  latinc  vertit  Dudleim  Loftufius  J.  V.  D.  Dublinen- 
fis,  qui  fthedas  fuas  ex  Hibernia  mihi  mifit,  quas  cum  iple  prelo  abeflet,  D.  Ca- 
ftellus  re  vidit  tiltimamque  manum  eis  impofuit.,, 

20)  Ex  prolegomeno  Xll.  §.  20.  „Cum  reliquis  accuratior  fit  Bafileenfis 
editio  Chaldaearum  Paraphrafeon , opera  Cl.  Buxtorfii,  tum  in  punctatione,  tum 
quod  quae  in  aliis  editionibus  refecantur,  hic  ex  MSS.  antiquis  reftituuntnr,  illam 
prae  cacteris  fccuti  fumus:  verfionem  vero  latinam,  quae  in  Regiis  primo,  poftea  in 
Parifienfi  excufa,  £hm  non  exacte  Chaldaeo  refpondeat,  in  multis  ad  Chaldaeum 
aptius  exprimendum  emendavimus,  maxime  vero  poft  Pentateuchum,  cum  dilcre- 
pantia  illa  verfionis  Latinae  a Chaldaeo  in  Regiis  non  nili  poft  imprefium  Pentateu- 
chum a nobis  obfervata  fit.  Ubi  tamen  Regia  et  Bafileenlia  exemplaria  variant,  ver- 
fioncm  latinam  alio  charactere  diftinctam  notauimus.,, 

21)  Ex  his  jam  allatis  patet  concinnatum  fqifTc  pene  totam  hanc  editionem 
ex  variis  praecedentibus,  quibus  nova  adjuncta  liint.  Quaenam  illae  fint,  paucis  ex- 
ponendum eft.  Textus  Hebraeus  cum  verfione  interlincari  Latina  tam  hujus  textus* 
quam  Graeci  Novi  Teftamenti,  ex  Bibliis Regiis  defumptns  eft.  Paraphrafcs  Chaldai- 
cae cx  editione  Bafil.  anni  1619.  praeter  Pfevdo- Jonathanem  qui  ex  edit,  anni  1591. 
vel  1614.  vel  1640.  PariGcnfis  editio  textum  Arabicum  totius  facrac  feripturae,  Sy- 
riacum Veteris  Tcftam.  cui  additi  funt  quidam  libri,  et  utrumque  Pentateuchum  Sa- 
maritanum fuppeditavit,  Novum  autem  Teftamentum  Syriadum  cx  editione  Tremel- 
liana  cum  ejus  latina  verfione  exlcriptiifrt  eft,  adjectus  4 'EpiftoJis  Canonicis  et  Apo- 
calypH  cx  codicibus  editis  Pococfcii  etLud.  deDicu  cum  corumdem  interpretat,  latina. 

Verfio 


Digitized  by  Google 


DE  EDITIONIRVS  PQ1YGIOTTIS. 


379 


Yerfio  GraecsLXX  Interpretum let: eorum  Latina  tranflatio'  cum  Vulgat*  latina  juxta  Bibl.polygi. 
exemplaria  Romana  an.  1587»  ij88»  et  1592  cxcufa  funt.  Sed  Novum Tcftamen.  Anglicana. 
tum  Graecum,  ex  editione  Rob.  Stephani,  Pfalterium,  Canticum  Canticorum,  et 
Novum  Teftamentura  Aethiopicum  ad  Romanos  codices  anni  15 13.  et  1 549.  Libet 
Tobiae  Hebraeus  ex  editione  Fagiana  et  Munderiana  an.  1542,  Pentatcuchus  deni* 
que  Perficus  ad  exemplar  Condantinopolitanum  anni  1546.  editus  eft.  Igitur  hae 
tantum  verfiones  fuerunt  hac  in  editione. primum  typis  exaratae,  fc.  Syriaca  librorum 
Tobiae,  Judith,  Edher,  Baruch,  primi  Machabaeorum,  hidoriae  mulieris  adulterae, 

Arabica  quarumdam  Lacunarum  in  Prophetia  Hieremiac,  et  Perfica  quatuor  Evange- 
liorum  cum  latinis  carumdem  interpretationibus. 

22)  Tomus  I.  editus  anno  1654.  complectitur  Pentateuchum  Hebr.  Judaeo- 
Samaritanum,  et-Chaldaeo -Samaritanum,  Graecum,  Lat.  Syr.  et  Arabicum  cum  ver- 
fionibus  latinis.  Praemittuntur  quidam  Tractatus,  fupra  notati,  in  primis  Waltoni 
prolegomena  fcxdccim.  Tomus  II.  qui  anno  1655  abfolutus  eft , et  III.  qui  anno 
1656.  coeteros  Canonis  Hebraici  libros,  Hebr.  Chald.  Graec.  Lat.  ct  Arabice.  To- 
mus lV.<jui  cxcufus  eft  anno  1 65  7.  Libros  Dcvterocanonicos  Syr.  Arab.  Graec.  ct  Iatine 
et  triplicem  Targum  in  Pentateuchum  Pfevdo  - Jonathanis,  Hicrofolyinitanum , et 
Perlicum  Jacobi  Tawfenfis,  . Tomus  V.  Novum  Tedauientum  Gr.  Syr.  Arab.  Acthiop, 
et  latinc:cum  quatuor  Evangcliis  Perfice.  Tomus  VI.  appendicem,  in  qua  tractatus, 
annotationes , obfervationes , variae  lectiones  ct  ipdiccs.  Edi  coepta,  ut  legitur  in 
infima  parte  effigiei  Waltoni,  Bibliis  fuis  praemiflae,  anno  1653.  et  abfoluta  1657. 

Carolo  11.  ad  Regium  folium  revocato  Epidolara  nuncupatoriam  fcripfit 
Waltonus,  quam  his  praefixit  Bibliis:  ob  hanc  rem  fuit  a Carolo  Epifcopus  Ceftri- 
enfis  defignatus.  . •.  l . . ::  ..  . •. 

.1  Haec  editio  Parificnfi  accuratior,  multis  locupletior  acceflionibu»,  textus  ct 
verfionum  difpofitionc  ad  ufom  maxime  accommodata.  Variantes  tamen  Lectiones 
Novi  Tcdamenti  in  his  Polyglottis  mendofe  admodum  ac  negligenter  reccnfitas  cfle 
monet  Joannes  Saubertui '*)i: 

„Ad  ora  invidorum  obftrucnda  libet  (imjuit  Waltonus  *))  paucis  catalogum 
eorum,  quae  in  hac  editione  fupfa  Parifienfcm , vel  jam  praedita,  vel  auxilio  divino 
praedanda  expectari  poflbnt,  hic  contexere: 

I.  Textus  ct  verfiones ,•  qui  in  diverfis  voluminibus  habentur  in  Parifiana  editione, 
hic  fimul  per  varias  columnas  in  fingulis  paginis  lectori  objiciuntur,  ita  ut  omnes  uno 
intuitu  afpiccrc,  collationemque  inftituerc  podit  fine  aliorum  librorum  evolutione. 

II.  Editio  nodra,  quanquam  dudioforum  ofibus  magis  accommodata»  vix  quart* 

parte  pretii  Parifianae  conflabit.  ....  , . 

III.  Multa  etiam  exhibebit,  quae  in  Parifiana  non  habentur,  qualia  funt,  quaefo* 
quuntur. 

1)  Vcrfio  intcrlincaris  textus,  Pagoini  e.t  Ariae  Montani. 

2)  Verfio  LXX.  Editionis  Romanae  ad  exemplar  Vaticanum,  omnium  quae  hq- 
dieextant,  maxime  genuinum. 


, Bbb  2 .3)  Ve- 

1 ■’  ?.  -k  . -i  r!  • ' < n . 1 , j-s;  «. «,»  • ' 

»»»■)  In  Prolegomenis  ad  varias  lectiones  lectionem  linguarum  Orientalium,  anno 

in  Matthaeum.  . , ' 165 j.  vice  fecunda  excufae.  

»)  p.  pa.  praefationis  Introductionis  ad  <,-.i  , \ . ,c. 


r i p ait.  I.  ~cap.  ne  r.  J 
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Bibi,  polygl.  3)  Vetus  edam  Vulgata  Latina  nwv  0 cx  Patribus  Latinis  per  Nobilium 

Anglicaua.  compilata. 

4)  Mfc.  Alexandrinum  70  verfionis  e Bibliotheca  Regia  (Londinenfi)  defum- 
ptum,  quatenus  a Romano  differt,  ad  finem  ciijiisque  columnae  annexum, 

5)  Verfionis  Samaritanae,  ubi  a textu  Samaritano  differt,  translatio  latina. 

6)  Penfatenchus  Perficus  jac.  Tufii,  charactere  Pcrfico  cum  verfione  latina. 

7)  Chaldaica  Jonathanis  (quae  dicitur) Paraphralrs  in  Legem  cum  verfione  latina. 

8)  Targ  im  feu  Paraphrafis  Hicrofolymitana  cum  verfione  latina. 

9)  Plalmi  Aethiopici,  Canticum  Cantic.  ct  Novum Teftamentum  Aethiopicum 

cum  verfione  latina.  •'  ••  i 

* • • • 

10)  Quatuor  Evangclia  Perfieo- latina. 

11)  Libri  Efther,  Tobit,  Jndith  et  Machabaeorum  primus  Syriaco. latini. 

> 12)  Prolegomena  lou  Apparatus,  in  quibus  quaeltiones,  quae  de  Textu  Hebr. 

et  Graeco,  (et  quae  fupra  n.  1 8- indicavimus.)  * • • 

1 3)  Variae  lectiones  textus  Hebr.  ubi  dc  Kcri  et  Ketib.  . . > ■ 

14)  Differentiae  Textus  Hebr.  a Textu  Samaritano,  cum  variis  lectionibus  eae 

codicum  famaritancrum  collatione,  (facta  ab  ip(o  Waltono  et  Joanne  Lightfoot)  cum 
notis  et  obfervationibns  viri  doctiflimi  Edm.  Caftclli  opera  collectis.  >. 

15)  Flaminii  Nobilii  in  Roman.  70.  notae  et  lectiones  variae  longe  doctifr 
limae  cum  fragmentis  veterum  tranflationum  per  Drufium  et  alios  collectis. 

1 6)  Patricii  Junii  annotationes  ad  MS.  Alexandrinum  cum  aliis  aliorum  viro- 
rum ex  mff.  et  antiquis  feriptoribus  a Nobilio  et  Junio  praetermittis. 

17)  Syriacae  verfionis  et  Arabicae  cum  mff.  variis  Syriacis  et  Arabicis  collatae 
variantes  lectiones  cum  notis  et  obfervationibns  opera  virorum  doctorum  collectae*). 

ig)  Variae  lectiones  Chaldaicae  Paraphrafeos  ex  variis  exemplaribus  cum  notis 
Ct  obfervationibus  (ludio  viri  doctittimi  Samuelis  Clerici  collectae. 

19)  Indices  varii  rerum  ct  verborum. 

IV.  Praeter  praedicta  omnia,  quae  in  Parifienfibus  non  habentur,  verfiones  etiam, 
quas  habent  Parilienfcsv  ex  melioribus  exemplaribus  et  mfT  exhibemus. 

1 1)  Samaritanam,  Syriacam  ct  Arabicam  collatione  variorum  miT.  antiquifli- 

morum,  in  plurimis  locis  obfcuris  vel  male  redditis,  Typographi  vel  exemplarium 
vitio,  emendatas; 

2)  Chaldaicam  Paraphrafim  exhibemus  editionis  Bafileenfi9  ab  infinitis  in  pnn- 
ctatione  erroribus,  quae  erant  in  Veneta,  Complut.  Regia  et  Parif.  ad  analogiam 
Efdrae  et  Danielis  immvnfis  Buxtmrfii  laboribus  reftitutam. 

3)  Vulgatam  Latinam  juxta  exemplaria  emendatam  ct  recognitam,  et  a diverfis 
mendarum  millibus  repurgatam  cum  correctionibus  Romanis  Lucae  Brugenfis.,, 
Hactenus  Waltonus. 

„ Samuelis  Clerici  opera  (inquit  Edm.  Caftellns  *))  ac  ftudiis  laudatiflimis 
in  parato  eft  apud  Oxonienfts  Septimum  Bibliorum  Polyglottorum  volumen  cum  ver- 

fionibus 

■ «..i”? 

0 ) Sc.  Syriacae  veteris Teft.  ab  Herberto  p)  In  pracfat.  Lexici  Polyglotti.  [Opus 
Thorndicio,  Arabicae  V.  T ab  Ednardo  illud  rarimmum  annumeratur  haud  raro  np- 
Pocockio;  quibus -adduntur  l^erfica  a lito-  pendicis  loco  Bibliis  Polyglotti*.  Prolbt  fub 
ma  Graevio,  Aethiopica  ab  Edm.  Caftello.  * - ^ ’ - -» T -•  » . . rubro: 
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fionibns  antiqulfllmis,  nec  adhuc  unquam  editis,  non  Chaldaica  tantum  librorum  Pa  Bibi. polvgl. 
ralcipomeiiwn , led  Syriacis  infuper,  Aethiopicis,  Copticis,  Arabicis,  Perlicia  con- AngUcana. 
textum.,, 

‘ Rem  clarius  explicat  idem  Caftclhis  f);  „Ut  prela  (qnae  excudendis  Bibliia 
occiipata  fuerunt,)  habeant,  quod  cum  orbe,  praeter  huc  defignatum  l.exicon  (fc. 

Heptagl  tton)  communicent,  varii  Tractatus,  huic  Bibtico  operi  homogenei, a variis 
nollris  commendantur;  videlicet  Manufcriptum  Buxtorfii  lenioris  propria  manu  exa- 
ratum de  variis  Chaldaicorum  Paraphraftanim  lectionibus,  a filio  ejus  nobis  pridem 
transmiffum.  Chriflianus  Arabicui  Pentateuckus  in  Oxonienfi  Bibliotheca  (qui  enim 
hactenus  exrant.  Auctores  habent  Jodaeos,  feu  Mahumedanos,  five,  ut  alii  volunt, 
Samaritanos)  cum  prolixa  praefatione  deOrigenisHexaplis.  etc.  M.mujcriptum  PJal- 
morum  Arabicum,  ab  eo,  quod  jam  extat,  longius  recedens,  et  Hebraico  magis  ac- 
cedens; Arabicum  MS.  Prophetarum  (olim  Scldeni,  nunc  in  Bibi  Oxonienfi)  ex  quo, 
quae  in  editione  Parifienfi  hic  illic  deficiunt,  in  nollris  Bibliis  fupplevimus.  Frag/nen - 
M quaedam  apocryphorum  Arabice.  Secundum  Targum  in  librum  Eflher.  S.  Matthaei 
Evangelium  Hebraicum  editionis  optimae , et  Epiftolae  ad  Hebraeos.  Quatuor  Evan- 
getia  Syriace,  ab  alio  translata,  et  quartus  Liber  Machabacorum.  Omnes  Hymni 
Jcripturae  Aethiopice,  quorum  exemplar  MS.  commodato  «obis  dedit  D.  Pocockius. 

PJalmi  Perjici.  Hieronymi  verjio  Pfalterii.  De  his  omnibus  tuum  judicium  et  len- 
tendam humillime  petimus*,  infuper  an  Teias  aliquas  feripturae  partes  alicubi  delit efce- 
re  in  lingua  Armeniaca  (penes  Doctorem  Walton  quatuor  Evangelia  in  illa  lingy* 
funt)  aut  Aethiopica,  aut  Coptica,  etquibns  iflte  mediis  poflint  obrineri.,, 

Idem  Ccjiettus  ') : „ Annus  (Jcilicct  1669)  jam  agitur  decimus  feptimus,  ex 
quo  (.hoc  ejl  anno  i6ja)  relicto  rure  paterno,  immanibus  ltifce  atque  tremendis  aulis 
(talia  fuerunt  certe)  non  line  M.  T.  confenfu,  quum  primum  fpecimen  hujus  operis 
fub  ejus  initium  ob  oculos  fuit  pofitum,  me  fubmifi  invitus  admodum,  animoque 

multum  horrefeente. Mihi  vero,  in  molendino  hoc  per  tot  annorum  luftr» 

indefinenter  occupato,  dies  ille  tanquam  fertus  et  odofus  vifus  ert,  in  quo  tam  Bibliis 
Polvglottis  quam  Lexicis  hifce  provehendis  fcxdccim  aut  octodecim  horas  diedm  non 
infudavi.  Mitto  privata  quae  corpori  in  curriculo  hujus  operis  contigerunt  mala, 
membrorum  confectiones , luxariones,  contnfiones,  quodque  prae  omnibus  hifce 
gravilfime  dolet,  oculorum  lumen  perpetuis  atque  indefeitis  vigiliis  tantum  Don 
ademptum.  ete.„  ‘)  v ' ; 4 

[Satis  accurate  lingula,  quae  ad  hiftoriam  ut  et  oeconomiam  Biblinrum  Po- 
lyglottorlim  Anglicanorum  feu  Londinenfium  fpcctant,  ipfius  fere  Waltoni  verbis  re- 
cenfuit  auctor;  ut  perpauca  fint,  quae  addenda  videantur.  Quomodo  Angli,  ut  dc 
nova  Polyglottorum  editione,  Parifiana  cnm  recenti  tempore  evulgata  fit,  ferio  cogi- 

Bbb  3 • ‘ tarent, 


rubro : Lexicon  heptaglotton , Hebraicum, 
Chaldaicum,  Syriacum,  Samaritanum,  Ae- 
thiopicum, Arabicum,  conjunctim,  et  per- 
ficum  feparatim  - - A thore  Edmundo 
Csllello  — — Londini  imprimebat  Tho- 
«nas  Roycroft  cio  uc.  lxix  fol. 
q)  in  aunexo  ad  epiitolam  fuam  Joanni 


Lightfoot  feriptam  et  inter  Liglitfooti  opera 
porttiuma  relatam  Epirt.  16 

r)  In  epiftota  Carolo  11.  Magnae  Britan- 
niae Regi  nuncupata  et  praefixa  i.exico 
Heptaglotto. 

• r)  Le  Long  p.  coi.  a.  B.  - pag.  4. 
eoi.  1.  E.  i 
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PART.  I.  CAP.  ITT.  _ 

Cibi. polygl. (arent,  per  repulfas  a Jayo  Parifienfium  editore  acceptas,  excitati  fint,  jam  §. pr. n.  16. 

Auglicana.  expofitum  cft.  Beljiim  tunc  temporis  exortum  civile  Brimo  IValtono , viro  lingua- 
rum orientalium  peritillimo,  opportunum  fecit  otium,  ut  fe  operi 'procurando  accingere 
potuerit;  qui  cumOxonium  fc  conferre  coactus  fit,  ibidem  tum  amicos,  qui  ipfi  quo- 
vis modo  adeflent,  tum  permulta  fubfidia,  quibus  felici  fuccelTt]  et  io  publicam  utili- 
tatem uti  pollet,  nactus  cfl.  In  amicorum,  qui  et  codices  expreflos  ac  manuferiptos, 
et  confilia,  quin  et  annotationes  benevole  fubminilirarunt , numero  fuere  Jacobui 
Ujfcrui  Armachanus,  Guitl.  Futurus , Gilb.  Sheldoniut , Bruti.  Ryvtfiut , Rob.  Saun- 
derfonius , Henr.  Hammondut,  Henr.  Feameiut,  Hcrb.  'lhomdicius , Joh.  Johnfonius, 
Rieh.  Drakius , Air.  Whcclocut,  Edui.  Pocockiui , Joli.  Grcaviur  et  Thom.  Smithiui, 
viri  in  re  litteraria  magni  nominis  et  famae.  Acccflerunt,  qui  et  aere  auxilio  adefla. 
voluerunt,  non.folum  ii,  qui  datis  Syngraphis  fefe  ad  folvendum  certam  pretium 
obftrinxcrant,  fed  et  alii,  qui  numerato  aere  impcnfa  gravilbma  fublevarunt,  ut 
Elector  Palatinus,  Carolus  Ludovictts , aliique  ex  Anglorum  gente.  In  Prolegomcnis 
praeivit  Uraltonui,  Morini , Capelii  aliorumquc  velUgiis  inhaerens,  hodiernis  criticis 
in  difputationibus  de  litteris  famaritanis,  antiquitate  punctorum  hebraicorum,  quo- 
rum inventionem,  per  feribendi  errorem , ad  feculum  poli  Cbriftum  natum  quingen- 
tejimum  vel  fixccr.tcfimuv^  refert , et  de  integritate  Textus  lacri.  Maximae  omnino 
Waltono  pro  tot  exantlatis  laboribus  referendae  lbnt  grates , qui  Polyglotta  cmifit  Bi- 
blia,  quae  ad  hunc  diem  adhuc  omnium  funt  locupletiffima  ct  optima.  Sed  illas  apud, 
fariftnos  non  invenit,  qui  furti  eum  accufantcs,  operi  quantum  potuerunt,  detraxe- 
runt. Sed  ab  illa  criminatione  omniqp  liberandus  eft.  Nam  quamvis  quidem  editio- 
nem Parilianam  reculam  dederit,  fingyla  tamen  recognovit,  incliori  ordine  difpofuit, 
acceflionibus  permultis  locupletavit.  Hinc  Londinenfis  editio,  quoad  formam  exter- 
nam Pariliana  inferior,  illam,  fi  oeconomiam,  recognitionem  et  emendationem  fpe- 
Ctas , longo  poli  fe  relinquit  intervallo 

§.  VII. 

Bibi,  polygl.  Bibi.  Polygl.  Upfutij «i. 

Lipfienfia.  , facra  quadrilinguia  Veteris  Teflamenti  Hebraici , cum  Verfionibus, 
e regione  poGtis,  utpote  verfione  Graeca  LXX  Interpretum  ex  Codice 
MSto  Alexandrino,  a Jo.  Ernelto  Grabio  primum  evurgaca,  ec  origeni- 
• anis  ailerifcis  et  obelifcis,  quoad  Geri  potuit,  inftructa  et  paflim  emen- 

data; item  verGone  Latina  Sebaft.  Schmidii,  noviter  revifa  et  textui 
Hebraeo  adeuratius  accommodata,  et  Germanica  beati  Lutberi,  ex  ul- 
tima beati  viri  reviGonc  et  editione  MDXLIV  — XLV.  exprefla, 
adjectis  textui  Hebraeo  notis  maforethicis  et  graecae  verGoni  lectioni- 
bus Codicis  Vaticani,  editionis  Romanae  ct  praecipuis  aliarum  editionum 

et 

i)  Conf.  IPolffiiBM.  hebr.  Vol.  i.p.};i,  I.  c.  p.  171.  Hottingeri  biblioth.  quadrip, 
Carpvovius  L c.  p.  400.  Ri(h.  Simo»  hiji.  erit.  p.  56.  index  Bibi.  Wernigerod.  p.  4.  Ca. 
du  I'.  T.  p.  4g  1.  et  s»o.  Nocbiiclnen  vo«  ei-  tal.  Biblioth.  Bunav.  Totn.  1.  p.  4.  Biblioth. 
ner  boli.  Ihbhoth.  Vol.  8.  p.  519.  Kneehti  Solgermna  Toiu.'i.  p.  1.  Hjgemanni  Nach. 
Nachrichten  p.  ai.  Dornu  biblioth.  1.  qp  richten  p.  1S4.  J.  M.  Goezu  yerzeiebait  /ei- 
p.  611.  Buddei  iUgog.  p.  1475.  IValcbtut  ner  iilbJjMd.  p,  J. 
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et  interpretum  (objectis,  notisque  philologicis  et  exegeticis  aliis,  ut  et  Bibi  polygl. 
funmiariis  Capitum  ac  Locis  parallelis  locupletiffimis  ornata,  accurante LiplienGa. 
M.  Chrift.  Reineccio,  Confiliario  Saxon,  et  Gymnaf.  WeiflVnfelf.  Recto- 
re. Acceflit  Praefatio  Salomonis  Dcylingii.  Lipfiae  fumtibus  Haered. 
Lankilianorum.  MDCCL.  fol.  111.  Vol. 

Recentiflima  Bibliorum  Polyglottorum  editio,  ante  complures  annos  pro- 
mifla,  per  plures  annos  tanquam  opus  affectum  retenta,  nunc  denique  in  lucem  cmifia. 

Jam  anno  hujus  feculi  decimo  tertio  cura  ejusdem  Rchtcccii  prodiit  Novum  Teftamen- 
tum  fub  titulo:  ,, Biblia  facra  Quadrilinguia  Novi  Teftamenti  Graeci,  cum  Verfioni- 
bus  Syriacis,  Graeca  Vulgari,  Latina  et  Germanica,  univcrla  ad  optimas  quasque 
Editiones  recognita,  adjectis  Variantibus  lectionibus,  tum  Graecis  ex  Editione  Novi 
Tcft.  Johannis  Millii  S.  T.  P.  praecipue  excerptis,  tum  Syriacis  ex  Polyglottis  Angli- 
canis  et  Edit.  Schaafn  petitis,  tum  etiam  Germanicis  nonnullis  e diuerfis  B.  Lutheri 
‘editionibus  annotatis,  nec  non  Locig  Parallelis  et  annotationibus  Philologicis  et  Exege- 
ticis: accurante  Chriftiano  Reincccio  SS.  Theol.  Baccul.  Lipfiae  fumptibus  Haeredum 
Lanckifianorum.  MDCCXIII. „ f&L  Eodem  quoque  tempore  initium  imprimendi 
Veteris  Teftamcnti  factum  eft;  hinc  opus  hocce  Jacobo  Le  Long  *)'  innotefeere  po- 
tuit. Varia  vero  caque  haud  levia  impedimenta,  quo  minus  opus  ad  finem  perducc-  1 
tetur,  tunc  temporis  prohibuerunt.  Latuerunt  itaque  plagulae  j^m  typis  e^criptae 
usque  ad  annum  1747.  quo  fumptibus  ab  iisdem  Haeredibus  fuppeditatis  coeptum 
opus  continuatum  et  denique  abfolutum  eft.  Prodiit  prior  Veteris  Teftamenti  To« 
mus  cum  praefatione  Sal.  Dylitigii,  qui  Pentateuchum  et  libros  hiftoricos  continet; 
fucceflit  pofterior  cum  praefatione  Chrift.  Frid.  Boertieri  anno  1751.  in  quo  reliqui 
V.  T.  libri  una  cum  Apocryphis  continentur.  Novi  vero  Teftamenti  Volumini  jam 
•17 13.  exferipto  novum  adjectum  eft  folium,  in  quo  titulus  cum  nota  anni  1747.  eft 
expreflus.  Veteris  Teftamenti  textui  hebraico,  punctis  et  accentibus  inftructo  et  fum- 
ma  cura  emendato  jungitur  ad  latus  Vcrfio  LXX  Interpretum  ex  editione  Grabiiy  una 
cum  variantibus  lectionibus  Codicis  Vaticani.  Accedit  verfio  latina  Sebaftiaui  Schmi» 
dii  ab  editore  multis  in  locis  ad  textum  Hebraeum  revocata,  et  verlio  germanica  Ltt- 
j theri , ex  editione  anni  1544  et  45.  cum  notis  marginalibus,  locis  parallelis  ac  non- 
nullis annotationibus.  Libri  Apocryphi  graecc  editi  funt  ex  eadem  Grabii  editione, 
cum  variantibus  Codicis  Vaticani,  et  verfione  tum  latina  Schtuidii , tum  germanica 
Lutheri.  Libris  Judith  et  Tobiae  addita  eft  latina  vulgata.  Tertius  Esdrae  liber  grae- 
ce  eft  expreflus  cum  verfione  latina  Vulgata  et  germanica  Dati.  Crameri , quartus  ve- 
ro latinc  et  gcrmanice  eft  exferiptus.  Tertius  denique  Machabaeorum  liber  iterum 
graccc  latine  et  germanice  exhibetur.  Novum  Tcftamentum  eft  quidem  itidem  qua- 
drilingue;  fed  quatuor  accedunt  textui  facro  verfiones.  Graecus  textus  latis  accurate 
ad  Millii , Klifterique  editionem,  collectis  ex  eadem  Variis  Lectionibus,  exlcriptus, 
mediam  occupat  columnam.  Ad  latus  habet  verfionem  Syriacam,  et  verfionem  Nco- 
graecam,  ex  editione  Halae  Saxonum  1710.  procurata  deferiptam.  In  altera  pagina 
additur  verfio  latina  Sebaftiani  Schtuidii , et  Lutheri  germanica , cum  locis  parallelis 

et 

u)  p.  40.  coi.  j.  E.  Haufit  fua  ex  recen-  tum  temporis  publici  juris  factus  fit.  Hinc 
fionr  N.  T.  in  Actis  En.dit.  Lipf  fed  ita  illa,  auae  exfcripfit,  iterum  hic  exferioere, 
de  iutegro  loquitur  codice,*  ac  fi  ille  jam  fuperfluum  judicamus. 
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Bibi,  polygl.  et  glofGs  marginalibus,  aliisque  annotationibus.  Praemittuntur  Lutherl  Praefationes, 
Lijjlienfia.  et  ad  calcem  accedit  appendix,  continens  variantes  Lectiones  veTfionis  Syriacae  c 
Polvglottis  Anglicanis,  et  editionibus  Gtnbierii  et  Caroli  Scluufii  collectas , Colet  i ob* 
fervationes  in  verfionem  neo-graecam,  Ofandri  harmoniam  Evangcliflarum , et  Edi- 
toris quaedam  annotata.  Opus  nitide  et  accurate  exferiptum , quod  quamvis  majori- 
bus Bibliis  Polyglottis,  Antwcrpicnfibus , Parifianis  et  Anglicanis  haud  acqniparari 
poflit,  minoribus  tamen  Polyglottorum  editionibus  longe  praeferendum  cft.  *) 


Bibi,  polygl. 
Bertrami. 
[!•] 


[II.] 


[IU.] 


5.  VIII. 

Biblia  Bolyglotta  Bertrami. 

* Sacra  Biblia  Hebraice,  Graece  et  Latine.  Cum  annotationibus  Francifci 

Vatabli  Hebraicae  linguae  quondam  ProfelToris  Regii  Lutetiae.  Latina 
interpretatio  duplex  eft ; altera  vetus , alcera  nova.  Omnia  cum  editi- 
one Complutenfi  diligenter  collata;  additis  in  margine,  quos  Vatablus 
in  Tuis  annotationibus  nonnunquam  omiferac,  idiotilmis,  verborumque 
difficiliorum  radicibus.  Ex  officina  Sanccandrcana.  MDLXXXV1.  foL 
3 Vol. 

* Sacra  Biblia  Hebraice , Graece  et  Latine.  Cum  Annotationibus 

difficiliorum  radicibus.  Editio  poftrema,  multo  quam  antehac  emenda- 
tior:  cui  etiam  nunc  acceffit,ne  quid  in  ea  defiderari  poflet,  Novum 
Teftamentum  Graeco -Latinum  Ben.  Ariae  Montani  Hifpalenlis.  Ex 
officina  Commeliniana  MDXCIX.  fol.  3 Vol. 

* Sacra  Biblia  Hebraice,  Graece  et  Latine.  Cum  Annotationibus 

difficiliorum  radicibus.  Editio  poftrema Novum  Teftamen- 

tum Graeco- la tinum  Ben.  Ariae  Montani  Hifpalenlis.  Ex  officina  Cora- 
meliniana.  MDCXVI.  fol.  3 Vol.  * 


Collatis inter  fe  tribus  horum  annorum  fcilicct  1 5 86. 1 599.  et  1 6 1 6.  exempla- 
ribus, unam  candemque  editionem  efle  cognovi, idque  certo  certius  adferitiir,  quod  libri 
ex  officina  Sanctandreana,  Hieronymi  Commelini,  qtii  ob  ufum  Bibliothecae  Palati- 
nae Hcidclbergam  adierat,  ibique  anno  1596.  diem  ultimum  obiit,  typis  cxeufi  pro- 
dierunt. Haec  autem  editio  unica  facta  cft  fecundum  textum  Hebraicum  et  Graecum 
editionis  ComplutcnGs,  cui  adjecta  eft  Genevenfis  Bibliorum  Latinorum  editio  anno 
1557.  a Rob.  Stephano  concinnata. 

Haec  Biblia,  quae  fub  nomine  Vatabli  ob  ejus  annotationes  his  aflutas  vulgo 
circumferuntur,  Corn.  Bonav.  Bertrami  nomine  infigniri  profecto  merentur.  Is 
enim  linguam  hcbraicam  Genevae  ab  anno  1566.  quo  comparationem  hujus  linguae 
cum  Aramaea  publicavit,  usque  ad  annum  1384.  publice  docuit;  per  id  tempus 

vatia 


*•)  Conf.  fVolffitu  Vol.  4.  p.  tot.  Carf. 
ternius  p.  408.  fValcbius , p.  174.  Acta  Eru- 
dit Lipfienf.  1714.  p.  jo.  A.  1750.  p.  433. 
Acta  hiftorico  - eccleliaft.  Vol.  11.  p.  193. 
Vol.  16.  p.  aJ7.  Uufcbuld.  Nachrichten  1713. 
p.  944.  Ammemii  Auizug  Tom.  a.  p.  137. 
Bieleri  Theol.  Schatzkammer  Tom.  a.  p.  29. 


F.  IV.  Kraftii  Theolog.  Biblioth.  Vol.  y. 
p.  iis.  Vol.  7.  p.  260  Kuocbii  Nachrichten 
p.  56.  Hagemanni  Nachrichten  p.  191.  In- 
dex Biblioth.  Wernigcrod.  p.  4}.  Catal. 
Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  4.  C almttsi  bi- 
blifche  Biblioth.  p.  131.  132. 
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yaria  identidem  opera  emifit  in  locem,  et  praefcrtim  Thcfeuriftn  Linguae  fanctae  aBlbl.polygl. 
Pagnino  concinnatum , auctum  vero  a Joanne  Mercero,  et  ab  Ant.  Kod.  Cevalerio BertrainL 
eum  fuis  obfervationibus:  at  ablbluta  Genevenftum  Bibliorum  Gallicorum  recognitio^ 
pe,  anno  1584-  relicta  Geneva,  ut  ipfe  icribjt  in  praefatione  Incubationum  Iliarum 
Francktallenliuin  Spirae,  anno  1 588..excufarum,  propter  fummas  civitatis  et  Ecclelia» 

Genevenfis  anguflias,  Frar.cktallum  fe  recepit,  ubi  per  annum  integrum  facro  verbi 
Dei  minilterio  navavit  operam-  Addit  poflea  fe  non  ita  pridem  in  Germania  peregeft 
natum  fuiffe.  Ex  his  fane  conficitur  conjectura  probabilitate  fua  non  inani, Bertrainum 
horum  Bibliorum  Trilinguium  Hcidclbergac  anno  1 586.  vulgatorum  efle  parentem. 

Nam  his  in  regionibus  morabatur  vir  ille  Hebraicarum  et  Graecarum  literarmn  peritia 
infignis,  qui  in  hac  editione  textui  Hebraeo,  Graeco  et  Latino  ex  Complutenfibus 
exemplaribus  exferipto  latinam  Pagnini  verfionem  cum  notis  Vatabli  jam  anno  1557. 

Genevae  exetifam  duntaxat  adjunxit.  Comelino  quidem  ipfi,  in  cnjus  officina  haec 
Biblia  exarata  funt , non  denegaretur  hic  labor,  fi  linguae  fanctae  cognitio  ab  aliquo 
feriptore  conccfla  illi  fuiflet.  Itaque  uni  Bertramo  tribuenda  videtur  haec  praeiens 
editio.  *)  . r 

[Quae  ad  meliorem  operis  hujus  rarioris,  attamen  inter  eruditos  aliquantu- 
|um  neglecti,  cognitionem  faciunt , fequentia  funt.  t)  ln  ipfo  libri  titulo  nomea 
Pagnini  minime  expreflum  ell;  fed  nullus  verlionis  novae  determinatur  auctor.  Adr 
jecerat  nomen  Paguini , Le  Lotig , poit  verba:  altera  nova;  typoque  tanquam  addita- 
mentum diftinxerat : quo  auctore  Walchiut  ct  Cl.  Gocziut  inducti  funt,  ut  idem  no- 
men ac  in  titulo  expreflum  ^exhibeant.  2)  Salutantur  hacc  Biblia  plerumque  ano 
piine  Vatabli;  fed  Vatablo  minime  editio  tribuenda  ell.  .Haud  bene  itaque  fibi  pro- 
fpexit  Calfnetus , feribens,  Biblia  hacccc  invito  ct  infeio  Vatablo  typis  mandata  efle, 
dum  Vatablus  jam  anno  1 547.  inter  vivos  efle  deficrat.  Robertu t Stephanut,  ut  dici- 
mus, quod  res  ell,  anno  1545.  annotationes  aliquas  Bibliis  Iatinis  adjunxerat,  eas- 
demque  auctiores  anno  1557.  reendi  curaverit.  Has  fub  Vatabli  nomine  publice  ex- 
pofliit,  quia  cx  ejus  praelectionibus  hauftac  dicebantur.  Hinc,  quia  eaedem  annota- 
tiones Bibliis  .hifce  polyglottis  additae  funt,  nomen  Vatabli,  ut  auctoris  annotatio- 
num,.in  titulo  ell  expreflum.  3)  In  quatitor  columnas  quodvis  folium  diftinctum 
ell,  quarum  prima  textum  hebracum  ex  editione  Complutcnii,  fecunda  novam.,  ter-* 
tia  veterem  verfionem,  quarta  denique  verfionem  graecam  fcptuagintaviralem  cx  ea- 
dem editione  exhibet.  Accedunt  libri  Apocryphi  graece,  ct  latinc  ex  Claudii  Budwelli 
verfione.  4)  Verlionis  novae  quod  attinet  auctorem,  induas  abeunt  eruditi  ct  ma- 
gni nominis  Viri  fententias,  dum  ad  antiquiorem  Roberti  Stephani  ab  utraque  parte 
provocant  editionem.  Verum  quidem  ell,  Editorem  hujus  operjs  verfionem  novam 
ct  Vatabli  annotationes  cx  editione  aliqua  Roberti  Stephani  dcfcripfiflc.  Sed  quacnana 
illa  fit,  omnino  difputatum  ell.  Duae  funt  et  a fe  invicem  maxime  diverfae  editio- 
nes Rob.  Stephani  quae  Vatabli  habent  annotationes.  Anno  1545.  edidit  Biblia  la- 
tina ex  veriione  Tigurina  Isonit  Judae,  eique  Vatabli  annotationes  adjunxit.  Dein- 
de vero  Anno  1557.  emifit  Biblia  Latina,  iterum  cum  annotationibus  Vatabli  aliquan- 
tulum locupletioribus,  et  quidem  V.  T.  cx  veriione  Santis  Pagntniy  N.  T.  vero  ex 

i.,..,.  •.  :•  verlio- 

..  y)  Le  Lomg,  ,.  . . ...  . /-..i 

Biblioth.  Sacr.  Pars  /.  Cee 
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BibL  polygl. verfione  Theodori  Betae  eum  ejusdem  annotationibus.  Quamnam  vero  ex  hifce 
Bertrami.  duabus  Editor  operis  Commeliniani  fequutui  Et  editionem , difputatum  efi.  VerCo- 
nem  Tigurinam  Leonis  Judae  ex  editione  anni  1545.  hanltam  hic  exhiberi  contendit 
J.  G.  Carpzoviu ^ qui  titulum  quidem  P agnini  nomen  proferre,  rem  ipfam  vero,  e (Te 
verfionem  Tigurinam,  loqui  feribit.  Sequutus  eft  eum  J.  G.  Walchius , J.  G.  Hage- 
tnatmns  ct  denique  Cl.  J.  M.  Goeziut , qui  omnes  fibi  fine  jure  pcrfvaferunt,  nomen 
Pagnini  in  titulo  efle  expreflum.  J.  C.  Wolffius  in  recenfione  hujus  operis  fluctuat, 
et  indiftincte  de  verfione  ct  annotationibus  diflerit.  Walttnus  nullam  praemiflam  efle 
praefationem,  nec  ex  toto  opere  conflare  pofle,  quisnam  editionem  procuraverit, 
vel  verQonis  novae  auctor  fuerit,  conqueritur.  J.  C.  Domius  nodum  gordium 
tranfeindit,  et  verfionem  Leonis  Judae  et  verfionem  Ptgnini  unam  eandemque  efle 
flatuit.  Contrarium  flatuunt  Calmetus  et  Clementus,  qui  verfionem  novam  Pagnino 
tribuunt.  Quomodo  lites  hae  dirimi  poflint,  judicent  lectores  ex  unico  quod  omoino 
latis  eft  exemplo.  Job.  XIX.  2 5. 

Vei 'Jio  Tigurina.  Ver/io  t Biti.  Polygt. 

Novi  et  ego,  quod  vindex  meus  vivit  Ego  quoque  novi  redemptorem  meum 
et  noviflimo  (tempore)  adhibebit  fuam  efle  viventem  ct  noviflimum,  qui  fuper 
vim  pulveri.  Poftquam  vero  circumde-  terram  furget.  Ac  poft  pellem  meam 
derint  hoc  mea  cute,  fpectabo  Deum  e contriverunt  iftud,  et  ex  carne  mea  vi- 
carne  mea.  Quem  ego  mihi  contempla-  deboDeom,  quem  ego  vifurus  fum  mihi 
bor  et  oculi  mei  videbunt,  et  nonalius,  ct  oculi  mei  confpecturi  funt  et  non  alie- 
quod  unicum  meum  eft  defiderium.  nus.  Defecerunt  renes  mei  in  finu  meo. 

Jam  vero  fi  Roberti Stephani  duae  editiones  conferuntur, pofterior  anni  1557.  accurate 
cum  Bibliis  Polyglottis  confentit ; hinc  P agnini  verfionem  hic  exhiberi,  et  operis  edito- 
rem Verfionem  veterem  et  novam  una  cum  annotationibus  e pofteriori  Stephani  edi- 
tione transferipfiflc,rcs  ipfa  loquitur,  j)  Editor  operis  omnino  ignotus  eft:  Bertramutn 
ctim  fuifle  non  fine  veri  fpccie  conjicitur.  Robcrtus  Stephaniis  certe  non  fuit,  ud 
adfirmare  videtur  Domius,  neque  Henriais  Stephaniis,  uti  fibi  perfvadet  Hagcmannus, 
cumque,  qui  Genevae  vixit,  Parifios  transmittit.  6)  Prodiit  anno  1586.  tantum- 
modo Vetus  Tcftamentum,  cum  libris  Apocryphis.  Addiderunt  vero  Commelinl 
*haeredes  anno  1 599.  Novum  Teftamentum  graecum  cum  Verfione  latina  Ariae  Mon- 
tani interlineari ; et  novum  ut  videretur  opus,  fecundum  praefixerunt  titulum.  Cum 
vero  emptores  deeflent,  de  novo  operi  tertium  praefixerunt  rubrum:  ut  adeo  unica 
fub  triplici  anui  nota  exftet  editio.  *) 

$.  IX. 

*)  Conf.  JValcbii  bibi,  exeget.  p.  167.  perfluum  erit;  docet  enim  nos,  1)  Henri- 
J.  G.  Carpzovii  erit.  facr.  p 417.  Calmctii  cum  Stepbamm,  Roburi  Filium,  Biblia  baec 
mblifche  Biblioth.  p.  i»s.  y.M.Goetii  Ver-  typis  exfcripfifle;  j)  cum  Parifii  officinam 
xcichnis  p.  4.  D.  CUmtut  Biblioth.  criL  h-ibuiflfe ; Officinam  Sanet  - Andreanam 
Tom.  4 p.  14K.  IValtoui  prolegotn.  p.  j.  efle  Pariiif  nfeui ; 4)  exhiberi  hic  verfionem 
Dormi  Biblioth.  theol.  p.  61  j.  liagtmanni  Tigurinam;  5)  Novum  TelUinertum  ad- 
Kacbridten  von  den  Ueberfetz.  der  h.  Scbrift  junctas  habere  Tbeai.  Betae  notas ; 6)  Edi- 
p.  187-  qui  auctor  tam  multos  in  unum  'tioriemanni  1 599.  efle  editionem  iteratam, 
cumulavit  errores,  quos  hic  recenfere,  cum  a priori  diverfam ; 7)  eam  quoque  Parifiis  ef- 
libellus  multorum  in  manibus  fit,  nou  fu-  fe exfcriptaui;  j;  Officinam  Commelinianain 
. 1 'j  % efle 


Digitized  by  Googlc 


DE  EDITIONIBVS  POLYGJ.OTTIS. 


38  7 


$.  IX. 

Bibi.  Polygl.  fVolderi. 

.*  Opus  Quadripartitum  facrae  fcripturae,  continens  S.  Biblia  five  Libros 
Veteris  et  Novi  Teftamenti  omnes,  quadruplici  lingua,  hebraica,  grae- 
ca,  latina  et  germanica.  Hamburgi  (MDXCVI. ) Fol. 

Cum  Lucius  utramque  Bibliorum  editionem,  fcilicct  Ebraicam  Eliae  Hutteri 
anno  i$87-  ct  trilinguem  Woldsri  anno  1596.  abfolviflct;  forte  ut  priori,  quae  nul- 
lius fere  utilitatis  erat,  emptores  conciliaret,  utramque  fimul  inftar  Tetraglottorum 
Bibliorumjudicavit  efle  publicandam,  licet  unaquaeque  feorfim  typis  exferipta  fuiflet. 
In  his  igitur  exemplaribus,  quorum  tituli  diverfi  leguntur,  eadem  prorfus  ct  unica  eft 
jllorum  editio.  a) 

[Divcrfos  exemplarium  titulos  exhibet  quidem  Le  Longy  fed  ordine  haud 
concinno;  hinc  univerfalcm  editionis  Titulum  hic  fubftituere,  melius  nobis  vifunt 
eft.  In  duas  commode  integrum  opus  diftingui  poteft  partes.  Prima  pars  continet. 
Vetus  Teftjmentum  hcbraicum , anno  «587.  typis  Hutterianis  plane  lingularibus  ex- 
prcfliim:  cui  rubrum  datum  eft:  ,, Bibliorum  quadrilinguium  tomus  primus,  in  quo 
textus  hebraicus  continetur  — — nunc  primum  emendate  editus  Hamburgi 
MDXCVI. ,,  Fumum  ultimis  verbis  omnino  vendit  editor,  feu  fi  Davident  Wolderum 
excufitre  mavis,  -typographus  Jacobus  Luctus.  Integer  enim  codex  ille  eft,  quem 
ftipra  Cap.  1.  Sect.  1.  $.  XVII.  accurate  delineavimus.  Alteram  partem  curae  ct  ftu- 
dio  Davidis  Wolderi  debemus.  Proftat  fub  rubro:  „Sacr.  Bibliorum  quadrilinguium 
Tomus  fecundus,  trilinguis,  librorum  Veteris  et  Novi  Teftamenti  verfioncm  conti» 
nens:  graccam,  feptuaginta  Interpretum;  latinam  duplicem,  unam  veterem  et  vul- 
gatam, alteram  Xantis  Pagnini,cum  notis  hebraicatii  veritatem  indicantibus;  etgerma- 
nicam  Martini  Lutheri.  Hamburgi  excudebat  Jacobus  Lucius  MDXCVI.,,  Prae- 
mittitur operi  fumma  totius  facrae  fcripturae,  librorum  videlicet  Veteris  et  Novi  Te- 
ftamenti, collecta  per  Joannem  Brentium.  Tomus  hic  in  partes  iterum  eft  diftinctus. 
Prima  pars  Pentateuchum,  fecunda  libros  hiftoricos,  tertia  libros  Jobi,  Pfaltcrium 
'et  Salomonis  feripta:  quarta  feripta  Prophetarum,  quinta  libros  Apocryphos,  fexta 
et  leptima  Novi  Teftamenti  libros  continet.  > 'Singula  folia  in  quatuor  columnas  funt 
divifa,  ut  verfiones  duabus  foliorum  paginis  inferiptae  fibi  invicem  femper  refponde- 
ant,  exceptis  libris  tertio  ct  quarto  Efdrae  et  Machabaeorum  tertio,  qui  folummod» 

. - Ccc  2 latine 

efle  Parifienfem.  Haec  fant  Hagrmanni,  '(jai  eruae  ab  quibusdam  Vatab/o  adfcribuntnr.  — "Nui* 
a Carpzovio  meliora  edoctus,  infelici  fidere  la  praefigitur  praefatio  bis  editionibus , nec  e» 
Dornium  fibi  hodegum  cle-git  Jungimus  toto  opere  conflare  poteft , quisnam  eat  procura. 


BibL. 
WoIdetL 


hifce  AfVroni  errorero,  qui  duas  fingit  ope- 
ris editiones,  et  utramque  Robcrto  Stepbano 
adferibit:  Rubati  Sttpbani  Biblia,  quae  vulgo 
Francifci  V 'at abii  tffe  dicuntur,  complecten- 

tia textum  bebraium  cum  verfione  graeca  ex  edi- 
tione ComplutenJ: , Laridam  Vulgatam , <tum 
latina  ultera  nova.  Prodierunt  primo  in  amplo 
quatto  tribus  voluminibus , adjuncto  Novo 
Xeftatncnto.'  Pojlea  m fol.  tribus  Vol.  1586. 
ex  officina  Santandreanq  cum  annotationibus. 


vtty  vel  V.erfitmis  novat  autor  fuit.  Fallitor 
enim  IV ait  onus , dum  editionem  in  fonna 
quarta  textum  hebraeum  cum  verfiotiibu* 
continere,  et  N.  T.  adjuactum  habere, feri- 
bit.  Delineavimus  iftam  editionem  hebra^. 
cam  Cap.  1.  Sect.  1.  § Xl  Novum  Tefta- 
mentum  vero  non  priori  editioni,  fed  huic 
pperi  polyglotto  accelfit  demum  A.  1599, 
v.  Cap.  l(.  Sect.  IL  $ VI. 
a)  LcLeng  p.  n.  coL  a,.#  / 
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Bibi,  polygl. 
Joh.  Draco- 
nitis. 

[i*] 


Bibfpolygf  latine  ct  gcrmanice  exhibentur.  Eaedem  jam  rcccnfitac  fex  partes  veniunt  etiam  fub 
Woldori.  titulo:  „ Biblia  facra , graece,  latine  etgermanice;  opera  Davidis  Woldcri : in  ufum 
eccleliarum  germaniearum,  praefertim  carum,  quae  fimt  in  ditionibus  liluftrillimorum 
Ducum  Holiatiae.  Hamburgi,  anno  Domini  M.D.XCV1.  Jacobus  Lucius  iuni.  ex- 
cudebat. „ Graecum  textum  ex  Polyglottis  Antwcrpier.fibus  dclcribi  curavit;  lati- 
nam  vulgatam  vero,  ut  ct  Pagjmri  ^erfioncm  V.T.  ex  editjone  Francofurtenfi  a.  1591. 
quae  exacte  refpondct  editioni  Tigurinae  anni  1579.  ct  antiquiori. anni' 1 564;  quae 
iteratae  funt  editiones  exemplaris  a Rob.  Stcphaiio  a.  1557.  fol.  editi,  ct  adjunctam 
habent  Novi  Tcftamcnti  verfionem  latinam  a Theodoro  Bcza  elaboratam.  Ignoravit 
Wolderus  verum  verfionis  novae  auctorem , cujus  nomen  in  editione  Francofurtana 
ftudiofe  celatur.  Hinc  Bezae  verfionem  operi  Fuo  inleruit  et  cum  verfione  Lutheri 
gcrmanica  ex  editione  anni  1545.  conjunxit,  id  quod  Editori  haud  leves  paravit  ct 
lites  ct  cenfuras.  *)  ’ 

"$•  x.  / 7 * " 

■ Bibi.  Polygl.  Joh.  Dracotthir. 

Genefeos  Patriarchae  Sex,  Adam,  Noah,  Abram,  Ifaac,  Jacob,  Jofeph* 
cum  translationibus  fontis,  hebraici,  Chaldaica,  Graeca,  Latina,  Germa- 
nica, ac  explicatione  grammatica  linguae  et  feripturae  fanctae  et  indice 
Chrifti  Salvatoris  mundi.  Doceor  Johannes  Draconites.  Vitebergae 
excudebat  Joannes  Crato.  MDLXlli.  fol.  : 

[Ad  Eibiia  Poiyglotia  tentata  quidem,  fcd  minime  abfoluta,  temporis  ratio- 
ne ducti,  omnium  primo  opellas,  quas  Jolumiet  Draconitet  *)  diverfis  evulgavit  arv1 
nis,  referimus.  Redux  ille  e Boruflia  Witcbcrgam  Cortfilium  de  edendis  Bibliis  pen- 
taglottis  cepit.  Varias  hinc  edidit  1'acri  codicis  partes,  majores,  nflinoresve,  qu*p 
hic  ordine  rcccnfcbiinus.  A Genefeos  libro  coeptum  cft,  quem  in  fex  partes  divifiit 
editor  fecundum  fex  Patriarcharum  nomina,  Adamoquc  fex  priora  .capita  adfignat. 
Sed  nc  haec  pars  integra  quidem  typis  exferipta  eft;  quinto  enim  capite  operarius  jam 
dciiit:  ut  adeo  conjectura  Jac.  Le  Lav£  omnino  vero  fit  confeotanea:  >,Forfan. quin- 
que ejusdem  libri  priora  duntaxat  capita  typis  excufa  fuerunt.  *)  Textus  hebrakps 
cum  punctis  vocalibus  ita  per  lirteas  cft  expreflfus,  ut  vCrfiones,  Chaldaica  Ookelofi, 
Graeca  LXX  interpretum,  Latina,  et  Germanica  Lutheri  per'  totidem  lineas  ipfi  fubji- 
ciantur.  Singula  capita  iu  lectiones  divifit,  cisque  adnotationes  adjecit,  maximam 
partem  grammaticas,  et  interdum  dogmaticas  et  morales.  Quoties  nomen  Dei  tc- 
tragrammaton  in  Chaldaica  Paraphrafi  occurri^,,  per  triplex  Jod  hebraicuoi  eft  expref- 


fum.  Q 


h • I 

-veo  Olei  H*‘, 


b')  Conf.  TVolffius  1.  c.  Vol.  2.  p:  344'. 
Carpzoviur  1.  c.  p.  406.  Buthieut  1.  C.  p.  1354. 
t)ornim  p.  677.  fValdius  I.  c.  p.  174.  Boum- 
varrenii  Nachrichten  Vol.  1.  p.  30^.  Knochii 
Nachrichten  p.  32.  ffidckindi  Vcrzeichnia 
6 07.  Jat.  i-V.  K awtnarwi  Ca  ta  1 . p.‘  iyijt 
ndex  Biblioth.  'Wernigerod.  p.  2.  Catal! 
Bibliorb.  Bbrrav.  Tonj.  1.  p.  3.  BibHotliedA 
Solgeriana  Tom.  1.  p.  2.  J:  M.  Goezu 
Verzeichnis  fefaer  Bibelfemf,  p.  4!  et  16: 


f.i’>  1 . * Pfal» 

e)  De  vita  Auctoris  Cotrf.  Samlttng  vm  A. 
v.  N.  1730.  p.  1 of 9.  ' Melebi  Adami  vitae 
Theolog.  gertnan.  p.  40J.  Frcberi  Theatr. 
p.  210.  Triffier  Totn.  I.  p.  300. 

m <0  P-  41-  C0l.  j • ......  . , ■ > ..... 

’■  e)  Conf!  WvTffhit  Vol.  4.  p.  103.  Knochii 
Nachrichten  p.  46.1  Cafmctus  p.  133.  Hagt. 
wtMnus  p.  190.  Vogiii  Xatal.  p.  244.  Catal. 
flrbliotb.  Btttiar.  Vol.  1.  p.  4. 
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* Pfalterium  cum  translatione  fontis  Hebraici , Chaldaica,  Graeca , Latina,  [H.] 

Germanica,  ac  explicatione  grammatica  linguae  ac  fcripturae  facrae,  et 
indice  regni  Chriiti.  Doctor  Johannes  Draconites.  Vitebergae  excu- 
i debat  Johannes  Crato.  MDLXIU.  fol. 

.t  [-Meminit  editionis  quidem  Le  Long  f).  fed  minus  recte  annum  1565  con- 

ftituit.  Oeconomia  editionistadcm  eft  ac  in  Genefi:  fcd  primus  ct  fecundus  Pfalmus 
tantummodo  typis  exferiptus  eft,  ut  itaque  titulus  operi  minime  refpondeat.  s) 

Jefaias  Propheta  cum  translatione  fontis  hebraici  Chaldaica,  Graeca,  latina,  [IU.] 
germanica,  ac  explicatione  grammatica  linguae  et  Prophetiae  , nec  non 
indice  regni  Chrifti.  Doctor  Johannes  Draconites.  Lipfiae  excud. 

' Joh.  Rhamba.  MDLXIII.  Fol.  - 

Non  nifi  feptem  priora  Prophetiae  capita  hic  et  quidem  colore  rubro  expri- 
muntur. Silentio  hoc  fragmentum  polyglotton  praetermifit  Le  Long.  b) 

* Proverbia  Salomonis.  Cum  translationibus  fontis  ebraici,  Chaldaica,  [IV.] 

graeca,  latina,  germanica,  ac  explicatione  vulgari  linguae  et  feripturae,  ‘ J 
et  indice  regni  Chrifti.  Doctor  Johannes  Draconites.  Vitebergae  Jo- 
hannes Crato  excudebat.  Anno  MDLXIIII.  fol.  *) 

[Praecedentibus  prorfus  quoad  oeconomiam  et  difpofitionem  textus  et  ver* 
fionum  liniilis.  Vcrfio  vero  latina  a Philippo  Melanchthone  eft  confecta.  Capite  octa- 
vo et  capite  .trigefimo  varia  commata  colore  rubro  funt  exprefla.  *) 

* Malachias  Propheta.  Cum  translationibus , ac  explicatione  gram-  [V.] 

matica  linguae  et  Prophetiae , et  indice  margineo  regni  Chrifti.  Doctor 
Johannes  Draconites.  Lipfiae  Johannes  Rhamba  excudebat.  Anno 

* M.  D.  LXIIII.  fol.  0 ‘ ; 

[Lipfiae  tunc  temporis  redux  e Boruffia  fuit  Draconites,  ubi  ct  praefatio- 
nem fubfcripfit.  Le  Long  editionem  ad  annum  feqncntcm  refert.  "') 

0 Joel  Propheta.  Cum  translationibus  — ► — ac  explicatione  Prophetiae  [VI.] 

1 et  indice  regni  Chrifti.  i Doctor  Johannes  Draconites.  Vitebergae  ex- 
r ! cudebat  Johannes  Crato;  AnnoMDLXV.  fol.  ") 

[Infcripfit  librum  Augujlo  Saxonise  Electori,  qui  benevole  editori  impcnfal 
edendis  reliquis  libris  facris  requifitas  fubminiftravit.  Verlionem  Iatinam  ipfe  editor 
elaboravit,  germanicam  vero  Lutheri  ita  immutavit,  ut  lingulis  textus  hebraici  ver- 
bis fubjici  queat. ‘ +y  • •-  ' '*  c r:  : ■-  r ) 

•s  ■*.  ..  j . Cee  3”  : ••  1 * Mi- 


f)  p.  43.  coh  i.  B.  * 

ij)  iVdffiut  Vol.  4.  p.  toy.  Knocbiut  p.  4 6. 


, p.  ioj. 

. w « cl. 


Knocbiut  et 


0)  WolJJiut  Vol. 
ypgtius  1L  tc, 

- •*)  p.  44.  coi.  1.  B. 

k)  tVoijfius  Vol.  4.  p.  107.  Knocbiut  p.  46. 
Vogtiut  1.  c.  Bauntqairrnn  N achrichfen  Vol.  t. 
p.  311.  Rcimmattm  catal.  p.  197.  Index  Bibi. 
Wernigerod.  p.  x.  Bibliotb.  Solgeriana 
part.  1.  p.  ao. 


l)  p.  41.  coi.  a.  A. 

m)  IVotffiut  Vol.  4.  p.  104.  Baumgartenii 
Nachrichten  Vol.  t.  p.  315.  Knocbiut  p.  47. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  1.  Vogtiut  1.  c. 

n)  p.  43.  coi.  2.  B. 

fV djjius  et  Fogtiut  II.  cc.  Baumgarrtniut 
1.  c.  p.  333.  Rdmmartni  Catal.  p.  197.  Index 
Bibi.  Wernigerod.  p.  x. 
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PART.  I.  CAP.  IIL 


[VII.] 


[vm.] 


Polyglotta 

Hutteri,- 

w 


* Micheas  Propheta.  Cum  translationibus  — ac  explicatione  Prophetiae 

et  indice  Regni  Chrifti.  Doctor  Johannes  Draconites.  Vitebergae 
excudebat  Johannes  Crato.  MDLXV.  fol.  t)  ■. 

* Zacharias  Propheta.  Cum  translationibus  — regni  Chrifti.  Doctor 
Johannes  Draconites.  Vitebergae  excudebat  Johannes  Crato. 

• . MDLXV.  fol.  #)  • 

[Praemittitur  Epiftola  Johannii  Spangcnbergii  jam  1530  feripta,  ex  qua  i 
editorem  jam  per  triginta  annos,  propoGtum  de  edendis  JBibliis  polyglottis  animo 
volvifle,  apparet.  Ultimum  eft  Bibliorum  quod  edidit  fpecimcn,  fiquidem  anno  fe- 
quenti  18  Apr.  1566.  pie  placideque  defunctus  eft.  Id  denique  monendum  eft,  Jtt- 
cobum  le  Lotig  quatuor  Prophetias  ita  recenfere,  ac  fi  uno  volumine  contineantur.  T) 

§.  XI.  • i • 

* « 

Poljglona  Hutteri. 

* Biblia  Sacra  Ebraice,  Chaldaice,  Graece,  Latine,  Germanice,  Sclavo- 
nice.  Studio  et  labore  Eliae  Hutteri  Germani.  Noribergae  cum  Sacrae 
Caefar.  Maieft.  Quindecim  annorum  Privilegiis.  M.  D.  XCIX.  fol. 

* Biblia  — — - Germanice,  Italice. M.DXC1X.  Fol. 

* Biblia  — — Germanice,  Saxonice. MDXCIX.  Fol. 

* Biblia  — — Germanice,  Gallice. MDXCIX.  Fol. 

Haec  quadruplex  editio,  quae  unica  eft  excepta  ultima  columna,,  ultra  Li- 
brum Judicum  ct  Ruth  non  progreditur.  Ex  praefatione:  „ Harmoniam  Biblicatn 
fex  linguarum  columnarumque  ordine  per  omnes  Veteris  et  Novi  Teftamcnti  libro*, 
pio  ct  bono  confilio  ita  difpofui,'ut  primum  fex  idiomata,  Ebracum,  Chaldaicum, 
Gr^Ccum,  Latinum,  Germanicum  et  Sclavonicum  apte  invicem  e regione  vcrlibus 
diftinctis  convenirent;  denique  loco  Sclavonici,  modo  Gallicum,  modo  Italicum, 
modo  Saxonicum , aliarumquc  gentium  et  nationum  idiomata  minimo  fumptu  vel  im- 
primendo vel  adferibendo  fubftitui  poflent.  „ *) 

[ Elias  Hutterut , poftqnam  Biblia  hebraica,  quae  fupra  Cap.  I.  Sect.  I. 

XVII.  defcripfimus,  Hamburgi  publici  juris  fecerat,  Norimbergam  Typographiam 
fuam  transtulit:  ibidemque,  Polyglotta  edere  Biblia  tentavit.  Utrum  vero  Hutterut 
primo  Biblia  V.  Teftamenti,  an  vero  Novum  Teftamentum  Dodecaglotton  prelo  fub- 
miferit,  incertum  eft.  Prius  contendit  D.  Clement.  \ Singulae  paginae  in  tres  colu- 
mnas funt  diftinctae,  quarum  prima  caque  minor  chaldaicam  verfionem,  fecund* 
eaque  major  textum  hcbraicum,  tertia  minor  verfionem  graecam,  et  in  altera  pa- 
gina, prima  minor  verfionem  latinam,  fecunda. major  germanicam,  et  tertia  minor 
verfionem  vel  fclavonicam,  vel  gallicam,  vel  italicam  vel  faxonicam,  in  dialecto  Sa- 
xoniae  inferioris  concinnatam  continet.  Textus  hcbraicus  typis  Hutterianis,  quibus 
radicales  a fcrvilibus  diftinguuntur,  eft  exferiptus.  Smgulis  libris  peculiaris  praemift 

W.  fus 

: < 1.  . . ‘m  x,  ; .1  . , 

p)  p.  43.  coi.  i.B.  Add.  IVolfliut , Vogtiuiy  tius  1L  cc.  Index  BibL  Wernigerod.  p.  t.' 
Baumgartctuut , et  Reimmannus  11.  cc.  Bibliotli.  Solgerian.  Part.  1.  p.  20, 

f)  p.  42.  coi.  2.  B.  , , /)  p.  19.  coi.  A.  , , ‘c,  „ 

r)  IVolffius,  Raumgartotius , Knoihius , Vog-  , • 
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fui  eft  Titului.  Exfpectari  jubet  Tituluus  integrum  veteris  teftamcnti  codicem , fed  Polyglotta 
non  ultra  librum  Ruth  progreflus  eft  editor,  qui  plures,  quam  invenit,  fibi  emptores Hutteri. 
promiflt.  Confunditur  hoc  opus  haud  raro  cum  Polyglottis  Wolderi , IX.  a quibus 
omnino  diftinguendum  eft.  Rarioribus  annumeratus  libris,  et  exemplaria,  quibus 
verflo  fclavonica  adjecta  eft,  majoris  funt  raritatis.  *) 

* Genefis  Ebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  Studio  Eliae  Hutteri.  [II.] 
Norimbergae  1601.  8. 

[Ita  quidem  Le  Long  et  Wolffinr.  Verum  utrum  haec  opella  integrum  Ge-  - 

nefeos  librum  contineat;  an  vero  tantummodo  fit  Specimen  quatuor  Linguarum  m* 

Genejin , Norimbergae  8-  emiflum , definire  non  poflum.  *) 

* Efaias,  Hebraice,  Graece  et  Latine,  Audio  Eliae  Hutteri.  Norimber-  [III.] 

gae  1601.  4.  ")  i 

Malachias  duodecim  Verfionum,  Audio  Eliae  Hutteri.  Norimbergae  [IV.] 

1600.  4.  ») 

* Malachias,  Hebraice,  Chaldaice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  Stu-  [V.] 
dio  Eliae  Hutteri.  Norimbergae  1601.  4. 

[ Le  Long  in  reccnfione  tantum  tres  nominat  linguas,  reliquas  vero  addit 
Wolffius  •). 

* Pfalterium  harmonicum,  Ebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice;  pro  [VL] 
verbi  Dei  et  linguarum  Audiolis,  editum  Audio  et  labore  Eliae  Hutteri, 

Germani.  Norimbergae  MDCII.  8.  *) 

[In  quatitor  columnis  difpofltus  eft  textus  et  vertiones,  accedit  quinta  co- 
lumna caque  minor,  quae  textum  hebraeum  latinis  typis  exprefliim  continet.  *)  . 

* Pfalterium  Harmonicum  — - Hutteri  Germani.  AmAelodami  1615.8.*)  [VII.] 


Eadem  prorfus  editio  cum  noro  Titulo. 

Specimen  quatuor  linguarum  harmonicum  in  Pfalterium,  Audio  Eliae  Hut- 
teri. Norimbergae  1602.  8-  *) 

* Nouum  Teftamentum  Dni.  Nri.  JefuChriAi,  fyriace,  italice,  ebraice, 
. hifpanice,  graece,  gallice,  latine,  anglice,  germanice,  danice,  bohe- 
mice,  poionice.  Studio  et  labore  Eliae  Hutteri,  Germani,  cum  gratia 
et  privilegio Sac.Caef.Mtis  ad  quindecim  annos.  MDXCIX.  fol.  llVol. 

Novutn 


r)  Conf.  Wdftiu,  Vol.  1.  p.  34J.  Qtp to- 
viui  p.  406.  Bmiieut  ifagog.  p.  1475  Twol- 
cbiui  p.  I7J.  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  1. 
p.  312.  Knocbii  Nachrichten  p.  ag.  Hortm - 
gtri  Bibliotll.  p.  141.  142.  Htgtmannut 

p.  190.  Gotzii  MerkwUrdigkeiten  Vol.  1. 
p.  2 06 . D.  dement  Tom.  4.  p.  1S4.  IViie- 
kiudi  Verzeichnis  p.  f>o6.  yogtii  Catal.  p.  93. 
P.  KoHii  introd.  in  hift.  Ut.  ScUv.  p.  «<3. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  2.  Catal.  Biblioth. 
Bunav.  T.  i.  p.  3. 

u)  Lt  Long  p.  4t.  coi.  2.  E.  IVolfjiut 
Vol.  2.  p.  3j j.  Unfcbuld.  Uacbridbtcn  171  d. 


p.  398.  Catal. , Biblioth.  Bunav.  .Tom.  1. 
p.4. 

x)  Lt  Long  p.  42.  coi.  I.  D.  Wolffiut 
Vol.  2.  p.  357. 

y)  Unfchuld.  Nachrichten  17 1<.  p.  397. 

a)  Le  Long  p.  42.  coi.  2.  B.  IVoiflitu 
Vol.  J.  p.  357.  Unfcbuli.  Neelniciten  1716. 
P-  39S- 

«)  Lt  Long  p.  43.  coi.  2.  C. 

b)  iVotflitu  Vol.  2.  p.  359.  Beuntgarteun 
Nachrichten  Vol.  5.  p.  97. 

r)  Le  Long  et  IVolfjiut  1.  c. 
i)  Unffchuld.  Nachrichten  17x6.  p.  358- 


[vm.] 
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Polyglotta  Novum  Teftamentum,  Syriace , fecundum  editionem  Tremcllianim  anni 

Hutteri.  1 569.  cui  adjecit  alitor  ex  fua  vcrfionc  quaedam  quae  in  illa  deerant,  libraiee , cx 
ipla  verfione  Eliae  Hutteri,  latine  ex  Vulgata  editione,  Germanice  ex  interpretatione 
Lutheri,  Bohcniice,  cx  editione  1593-  Italice  ex  verfione  Genevenfi  anni  156».  Hi- 
fpanicci  cx  Calliodori  Reyna  tralaiione  anno  1569  exctifa;  Gallice  ex  recognitione 
Genevenfi  anni  1588;  Anglice  ex  editione  1562.  yel  aliqua  iimili;  Donace  ex  editione 
1589-  et  Polonice  ex  editione  1596.  Ifthoc  Bibliohim  Polyglottorum  opus  pluribus 
confiat  linguis,  quam  quodcunque  aliud  huc  ufquc  publicatum;  enim  vero  exceptis 
textu  Graeco,  Latina  ct  Syriaca  verfione,  omnes ^aeterac  vulgaribus  linguis  expreflae 
* trahtiones  rccentiflimae  fnnt,  et  feculo  decimo  fexto  concinnatae.  Hutterus  commu- 
nem in  illis  recenfendis  ordinem  non  fectatus  eft,  fiquidem  binae  in  ftngulis  columnis  ^ 
conjunctae  funt,  et  in  fex  columnis  difiributae,  ita  ut  prima  earumdem  linea  Syrum, 
Hebraeum  et  Graecum  exhibeat  in  adverfa  pagina;  fecunda  vero  Italicam  verfionem, 
Hifpanam  et  Gallicam : at  in  recto  folio  priorem  lineam  occupant  editiones  Latina , 
Germanica  et  Bohcmica;  poficriorcm  Anglica,  Danica  et  Polonica.  Idem  ubique 
ordo  in  feqoentibus  fervatus  eft.  *) 

[Duobus  abfolvitur  opus  hodie  rari  (limum  voluminibus,  quorum  prius 
IV  Evangclia  et  Acta  Apoftolorura,  pollerius  vero  XV  Epiftolas  Pauli,  et  reliquos 
N.T.  libros  continet.  Singulis  libris  Titulus  adferiptus  eft.  Epiftolam  Pauli  ad  Co- 
lofienfes  fequitur  in  volumine  fecundo : Pauli  ad  Laodicenfes  Epiftola  fyriace  — 

— polonice  ex  Difpofitiond  et  adornatione  Eliae  Hutteri  Germani.,,  Dc  qua  in 
praefatione  ad  Candidum  Lectorem:  ,, nec  eandem  (epiftolam)  in  ullo  vel  Graeco  vel 
Syriaco  vel  latino  Codice,  nifi  in  Jacobi  Fabri  Stapulenfis  Latino  Commentario  fuper 
Novum  Teftamentiim,  nec  non  in  Germanico  Johannis  Dictenbcrgii  Coloniae  im- 
preffo,  atque  Bohemico  Pragcnfi,  invenerim;  propemodum  a nobis  neglecta  fuifiet. 

Quia  tamen  infignes  et  folatii  plenas  in  fe  doctrinas  fcontinet , operae  pretium  efle  ju- 
dicavi, ut  eandem  et  in  reliquas  linguas  converterem,  prout  divina  mihi  conccfiiim 
eft  gratia.  Veriiones  in  opere  cumulatae  revera  funt  fubleftae  fidei,  fiquidem  editor 
fe  illas  immutafle,  aut  emendafic  profitetur.  Promittit  ad  calcem  pratfLtionis  volu- 
■ minis  pofterioris  „ Novum  Tefiamcntum  in  aliis  12  linguis,  Arabica,  Aethiopica, 
Mofchovitica , Ungarica  etc.  harmonice  et  fymmetrice  huic  Operi  refpondcntibus, 

typis  elegantifiimis. ficque  A et  £1,  numero  viginti  quaternario  abfoluto  et 

perfecto  tantum  claudatur  negotium.  „ Hebraicam  verfionem  N.  T.  typis  Elianis  ex- 
fcribi  curavit.  /) 

[X.]  * Novum  Teftamentum  idem.  4 Vol.  ibidem  1599-1600. 

Iftae  editiones  funt  fola  verfionum  multiplicitate  fpectabilcs.  Ex  praefatione 
Epifiolis  S.  Pauli  praefixa:  „ Integrum  Novum  Tefiamcntum  in  linguam  fanctam  con- 
vertendum fufeepi,  converti,  correxi,  et  annuo  temporis  fpatio  ablblvL „ Quatuor 
quoque  Epiftolas  canonicas,  Apocalypfin,  et  Hiftoriam  mulieris  adulterae,  iple  in 
Syriacum  convertit  Termonem,  t)  • 

[Eodetn 

t)  Le  Long  p.  45.  coi.  1.  A.  Clement  Vol.  4.  p.  ijf.  IVaicbiut  p. 

f}  WolJJiui  Vol.  j.  p.  361.  Vol.  4.  p.  107.  UnfchuU.  Kachrubttn  1716.  p.  3 jj. 

Baumgartcmi  Nachrichten  Vol.  1.  p.  3 1 A.  g)  p.  45.  coL  a.  C. 

Gamt  MerkwiirdigKeiten  VoL  1.  p.  joS. 
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[Eodem  (empore,  qno  mejor  editio  in  vulgus  exiit,  et  hanc  minorem  in  Polyglotta 
forma  quarta  majori  exicribi  curavit  Hutteriu.  Rcccnlet  editionem  Le  Lang  ita,  ac  Hutteri. 
fi  certo  conftaret,  integrum  Novum  Tcftamentum  hac  forma  efle  expreffum.  Verum 
excerpta  illa  ex  praefatione  in  majori  editione  leguntur:  et  nullus  unquam  teftis  elt, 
qui  ex  oculari  infpectione  iftam  editionem  recenlere  potuerit : Hinc  mihi  verolimilli- 
mnm  eft,  Huttcrum,  poftquam  duos  Evangcliftas  Matthaeum  et  Marcum  exfcriple- 
rit,  a propofito,  ut  impenforum  rationem  latis  libi  neceflariam  haberet,  abllinuille. 

Exliant  nimirum  tantummodo: 

Sanctus  Matthaeus , Syriace,  Italice . Ebraice,  Hifpanice,  graece,  gallice,  [XLJ 
Latine,  anglice,  Germanice,  Danice,  bohemice,  polonice  ex  difpo- 
fitioneetadomatione  Eliae  Hutteri,  Germani.  Noribergae  MDXC1X.  4. 

Sanctus  Marcus,  fyriace  — polonice  ex  difpofitione  et  adornationc  Eliae  [XII.] 
Hucteri  Germani.  Noribergae.  MDC.  4.  k) 

* Novuin  Tellamentum  harmonicum  Ebraice,  Graece,  latine  et  germanice.  [ XUI.J 
Pro  verbi  Dei  et  Linguarum  cultori bu$  editura  ab  EliaHuttero,  Germa- 
no. Noribergae  cum  Sac  Caef.  Majeftatis : ete-  nec  non  Regis  Gallia- 

rum  et  Navarrae  ete  Privilegiis  Anno  MDC11.  4.  ')  ■> 

[Absque  ulla  praefatione  prodiit  opus,  cujus  volumen  fecundam  anni  1603. 
notam  habet.  Verfiones  tres,  ut  et  textum,  ex  editione  majori  dnodecim  linguarum 
iterum  exfcripfit,  inferta  et  hic  ad  Laodicenfes  epiilola.  Vcrfio  vero  hebraica  non 
typis  ab  Hnttero  inventis,  fed  confvetis  exprefla  exftat.  *) 

• Novum  Tellamentum  harmonicum Huttero.  Amftelodami,  [XIV.] 

apud  Joan  Wallcbaert.  1613.  4. 

Eadem  eft  editio  ac  anni  i6oa.  *) 

Specimen  trium  linguarum  harmonicum  in  Nouum  Tellamentum,  Itudio  [XV.] 
Eliae  Hutteri.  Noribergae  i6oa.  8.  **) 


$.  XII. 

Ptnttt.  folygl.  Pentat.  po- 

* Pentateuchus  Hebraeo- Chaldaeo -Perfico- Arabicus,  fol.  (Conflanti no  ^1,] 
poli  a.  306.  i.  e.  1546.) 

Pentateuchus  in  tres  deferiptus  columnas,  in  media  textus  Hebraicus,  li- 
ter a majori,  reliqua  litera  minori,  in  laeva  Paraphrafts  Chaldaica  Onkelofi,  in  dex- 
tra verlio  Perfica  R.  Jacob  F.  Jofcph  DMKtO  Tavos  fivc  Tufenfii,  in  luperiori  parte 

, . paraphra- 


b)  Btumgartmi  Nachrichtcn  Uat.  1. 
p.  315.316.  Cltmtm.  Vol. 4. p. 

Nidrruhten  1716.  p.  397. 
i)  pag  45.  col  ».  D. 
h)  Wotffiui  p.  361.  Baumgartfmi  Nachrich. 
ten  Vol.  5.  p.  98.  BtytrSg t zur  Grjchicbee 
mnkw.  Biicktr  p.  >49.  Index  Bibi.  Werni- 
Bihlioth.  Ster.  Pars  /. 


gerod.  p.  j.  UnfcbuU.  'Nttbridsun  171I. 
p.  399.  '.i 

/)  p.  45.  coL  s.  E.  Conf.  fVoJffim  1.  c. 

1»)  Unfchuld.  N»chrichten  171«.  p.  398. 
Polyglottis  Hutterianis  annumerari  quoqse 
poifuut  evangelia  anniver&ria : de  quibitr 
tamen  infra  nobis  dic  ena  uni  erit. 

Ddd 


Digitized  by  Google 


(1 


354 


PART.  1.  CAP.  tn.  rj 


Pentit.  po-paraphrafis  Arabica  R.  Saadiae  Gaonis,ot  ia  iafcriori  Commentarius  Rali.  Omnia  cha- 

iygl.  ractere  quadrato  Hebraico  cum  punctis.  In  fine  Genefeos  legitur:  ,,  Abfolutus  eft  li- 
ber Genefeos  in  domo  Eliczeris  Berab  Gerfon  Soncinatis;,,  et  in  fine  Deuteronomii: 
,, Completum  eft  hoc  opus,  opus  coelorum,  die  16.  Menfis  Scheveth,  anno  ‘nun 
„5306.  creationis.,,  qui  eft  Chrifti  1546.  Conftantinopoli  editum  eiTe  conftat  cx 
fequenti  editione ; itemque  ex  R.  Schabbatai  Siphte  Jefchinim , ubi  hoc  opus  Con- 
. ftantinopoli  impredum  commemoratur  litt.  n nura.  53.  TlielTalonicae  factam  fuifiTe 

hanc  editionem  non  recte  aflerit  Joanncs  Morinos  „R.  Saadias  apud  Judaeos 
r celeberrimus  ante fexcentos  et  quinquaginta  annos  (hoc  eft  anno  D.  983.  haec  enim 
fcribebat  Morinus  anno  1633.)  Legem  kxtx  A*'£<v  tranftulit,  quae  Thedalonicae  ab 
ipfis  Judaeis  charactere  Hebraeo  excufa  fuut.  cujus  exemplar  penes  nos  eft.  „ 

Haec  Verfio^Arabica  litteris  hebraicis  exarata,  juxta  Pocockium,  •)  pafllni 
jnendis  fcatct,  exemplaris  aliquando  forfan  quod  fecuti  funt  vitio,  alias  eorum  qui 
vocales  appofuerunt  Grammaticae  Arabicae  Linguacque  proprietati  minus  confonas, 
five  imperitia  five  negligentia.,, 

*.  Scriplit  vero  Eufeb.  Renaujjot  ad  Le  Long:  ,,Ea  futiliter  dicuntur;  puncta 

namque  Arabum  vocalia  characteribus  Hebraicis  non  potuerunt  exprimi:  hujus  autem 
exemplaris  punctatio,  habita  pronuntiationis  ratione,  accurata  eft.  Eodem  quoque 
modo  egerunt  Judaei  in  Tuis  Perficis  translationibus  tam  cxcufis  quam  manu  ex- 
aratis. f)  „ 

1 [Mentionem  codicis  rarilCmi,  qui  Parifiis  in  Bibliotheca  Regia  et  inOrato- 

riana,  nec  non  in  Bibliotheca  Bodlcjana  inter  codices  MSS.  Huntingtonianos  adfer- 
vatur,  faciunt  Joli.  Henr . Holtingcruj  et  Wahonut,  qui  eum  ad  annum  1551.  refe- 
runt, quia  calculum  Judaicum  pro  numero  3 1 1.  acceperunt,  r) 

[II.]  Exodus  Hebraeo  - Chaldaeo  - Perflco  - Arabicus  cum  notis  Rafchii,  Con- 
ftantinopoli 5305.  (1545  ) foL 

Recenfet  codicem  Wolffiut , eumque  partem  Pentatenchi  praecedentis,  aut 
fpeciminis  loco  Exodi  librum  anno  praecedenti  emidum  ede  judicat.  Prius  vero  ve- 
ritati magis  confcntaneum  videtur.  Nam  ad  Genefin  in  praecedenti  editione  nulla  an- 
; ni  nota  eft  expreda , ad  calcem  vero  Deuteronomii  expredus  eft  annus  306.  Per  bi- 
ennium opus  fub  prelo  fuit,  ct  libri  priores  auno  305.  pofteriores  anno  306.  exferi- 
pti  funt.  f ) 

$.  XIII. 

Ventat,  poljgl. 

* Pentateuchus  Hebraicus , Chaldaicus , Hifpanicus  et  Barbaro  - Graocus. 
(Conftantinopoli  5307.  1547.)  fol. 

Triplici  diftinctus  columna.  In  medio  textus  hebraicus,  ad  latus  dextrum 
Verfio  hifpanica  vetus  Judaeorum  Hifpanorom,  jAdiniftrum  verfio  Barbaro  - graeca, 
utraque  ex  Hebraeo;  fupra  Targum  Onkelon^^ffra  Commentarius  Rafi.  omnia 

litteris 


n)  In  Epift.  ad  Th.  Crombertum  p.  »03. 
Antia  Eccl.  Orient. 

*•  0)  V.  ejus  praefatio  in  variantes  Lectio- 
nes Arabicas  tomo  VI.  Bibiior.  PolygL 
Angi.  p.  a. 


p)  Le  Lrmg  p.  41.  coi.  S.  D. 

IVoltfiui  Vol.  a.  p.  354.  Hott  ingeri 
Biblioth.  quadripart.  p.  133.  W altani  pro- 
lcg.  XIV.  p.  407.  Carpzovii  Crit.  (aer.  p.  40S. 
r)  fValJ/mt  Vol.  4.  p.  101. 


« 
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- % . ' ' ... 
litteris  hebroicis.  Ad  calcem  legitur:  «Initium  libri  hujus  in  principio  menfisTha-  Pentat.  po- 
mus, anno  TL?n.  5307.  creationis,  (E0*  eft  Chrifti  1547.)  Conftantinopoliin  do  lygi, 
mo  Eliezcris  Berab  Gerfon  Soncinatis. ,,  Sabtai  ')  notat  hunc  Pentateuchum  fuifle 
editura  anno  3^10  312.  (Chrifti  1552.)  Si  71  fumatur  pro  5.  fignificabit  an- 
num 3 1 2.  Utriusque  (praecedentis  nimirum  et  hujus)  exemplar,  quod  non  eft  vul- 
gare, reperitur  in  Bibliotheca  Regia  et  in  Oratoriana.  „ In  his  verfionibus  *)  fermo-  ' 
nem  Graecum  vulgarem  et  Hifpanicum  agnofeere  difficile  eft,  adeo  frequentes  occur- 
runt in  illis  Hcbraifmi. „ . . , 

* ; ? 

Licet  Hebraifmis  referta  fit  haec  interpretatio  *)  utpote  ad  verbum  confecta, 

(id  enim  omnibus  Judaeorum  verfionibus  Biblicis  congruit)  nihilominus  tamen  Hifpa-  , ; , 
nicum  fermohem  repraefentat.  *) ,,  * 

[ Vcrfio  hifpanica,  fi  pauca  exceperis,  eadem  eft,  quae  poftea  Perrarae  1583. 
prodiit.  Rccenfct  Woijfiitt  aliam  Pentateuchi  polyglotti  editionem ; qui  in  Catalogo  * 
Bibliothecae  Schultingianae  ita  annunciatur:  «Pentateuchus  cum  Verfione  Chaldaea, 

Hifpanica  et  nova  gracca,  litteris  Ebracis  ct  punctatis  expreffiis,  una  cum  notis  1U- 
fchii,  edente  R.  Jofcpho,  facerdote,  fil.  R.  Ifaaci , faccrdotis,  Abigdor,  fil.  R.  Elie- 
feris  Afohkenafi,  i.  e.  Germani.  1 Venedis  A.  M.5257.  C.  «497.  fol.,.  Verum- ex  !• ' * 
iis  quae  Wolffium  docuit  Hcrtnamiu s vati  de  Wall  V.  D.  Miniftcr  inter  Reformatos  Ara- 
ftelodamenfis,  quin  et  ex  iis,  quae  de  Typographiis  Judaeorum  Venetiis  ipfc  addidit; 
fatis  liquet , hunc  Codicem  non  alium , quam  illum  effe  Conftantinopolitanum.  >) 


1 


Genef  »0- 
lygl. 

chaldaice,  fyi  [I.J 
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Genefeos  capita  V.  priora  cum  aliis  dictis  Biblicis  hebraice* 

riace,  arabice,  aetbiopice  et  perfice,  per  Joh.  Fridericum  Krebfium. 

Jenae  1692.  *) 

• Palaeftra  Linguarum  Orientalium,  hoc  eft:  Quatuor  priorum  Capitum  £H.] 
Genefeos  1.  Textus  originalis  tam  ex  Judaeorum , quam  Samaritano- 
rum traditionibus,  JJ.Targumim  feu  Paraphrafe^  Chaldaicae  et  orientales 
'l|  praecipuae,  nempe  Chaldaicae  Onkelofi , Jonathanis  et  Hierofofymita- 
na,  Syriaca,  Samaritana,  Arabica,  Aethiopica  et  Perfica:  Omnia  cum 
verfione  latina  ex  Bibliis  Polyglottis  Anglicanis,  cura  Georgii  Othonis, 

‘ • " cum  ejus  Praefatione.  Francofurti  ad  Moen.  typis  Martini  Jaqueti. 

*7°2.  4-  ...  ..... 

Omnia  ex  Bibliis  Anglicanis , praeter  Paraphrafin  Aethiopicam , quam  cum 
verfione  latina  ex  editione  Cl.  Dn.  Burcklini  mutuatus  eft  editor,  ut  ait  in  prae- 
fatione, *)  • 


jj 


j 


\ 
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Gene- 


s ) In  Bibliotheca  Rabbinica  p.  8f. 

- 0 Rich.  Siinon  in  difqulfit.  criticis  de 
variis  Bibliorum  editionibus  cap.  14.  p.  «'-7. 

u)  Ita  ad  auctorem  fcripfit  eruditilliraus 
Eufeb  Renaudot. 

L*  Lon6  p.  41.  coi.  a,  C. 


y)  TVoIffitu  Vol.  1.  p.  3 JJ.  et  447.  Vol.  4. 
p.  101.  Carptoviur  p.  408.  • 

d)  fVolffiui  Vol.  2.  p.  35 j. 
a)  Lf  Long  p.  41,  CoL  a.  E.  fVtdffint 
Vol.  a.  p.  356. 
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[III.]  Genefeos  tria  capita  priora,  Hebraice,  Graece  et  Latine , cum  Schuliflf 
marginalibus  et  annotationibus  feorftm  poft  Textum  per  Petrum  Arto* 
poeum.  Bafileae  1545-8. 

Non  diflimili  modo  Artopocus  feuBecker  Pfalterium  excudi  curavit,  de  quo 
ia  fequentibui  agendum  erit.  *) 

' §.  XV. 

• . • • Decalogus  polygl. 

Decalogus  germanice,  latine,  graece  et  bebraice.  Studio  Johan.  Gaji. 
Wittebergae  excudebat  Johannes  Crato.  Anno  MDLX  XII.  8- 

Decalogus Claji.  Witebergae  excudebant  Haeredes  Joannis  Cra- 

tonis.  Anno  MDLXXXVII.  8- 

Decalogus Claji.  ' Witebergae  MDXCIV.  8.  4 

Decalogus Claji.  Witebergae  MDXCV1I.  8- 

Exflat  in  Catechifmo  Minori  Lutheri , quem  Clajus  Hcrtzbergenfis , genua* 
nice , latine , gracce  et  hebraice  annis  fupra  notatis  edidit.  *) 

Decalogus  Hebraice,  Graece,  Germanice  et  Latine.  Magdeburgi  1689. 4- 
. Exhibet  illum  Henr.  Ammerbachius  in  Novo  Alphabetario  ad  linguas  illas 

quatuor  difcendas  accommodato}  una  cum  lectione  hebraici  et  graeci  textas  latinis 
litteris  exprella.  d)  t . . ■ j 

Decalogus  etPfalmi  VII.  poenitentiales  Hebraice,  Graece  et  Latine.  Pa- 
rifiis  apud  Jacobum  Gazellum,  fub  inflgni  Invidiae.  1544.  16. 

Praemittuntur  aliquot  precationes  celebriores  e facris  Bibliis  defumptae;  ad- 
ditur Calendarium ; omnia  in  enchiridii  formam  redacta,  e)  > ' 

Decalogus  tetraglottos.  Jenae  1692.  v.  §.  XL.  n.  10. 

$.  XVL 

Ctntic.  pofygf.  ■ 

. Canticum  Canticorum  cum  Targum  et  verfione  hifpanica.  Venedis  apud 
Hieronymum  Bragadinum.  1655.  8.  f) 

[II.]  Canticum  Canticorum  cum  fubjecta  verfione  hifpanica  ipfius  contextus  et 
paraphrafeos  chaldaicae.  Amftelodami  apud  . Salom.  Proops.  472. 
(1712.)  g. 

Jam  quinta  eft  editio.  Textus  exhibetur  punctatus.  X) 

[HIO  ..  Canticum  Canticorum  Salomonis,  Paraphrafi  tum  ligata  Hebraea  et  Da- 
nica , tum  profa  latina  adornatum  a Laurentio  Petraeo , Ecclefiafte  N y- 
copienfi.  Hafniae  typis  Melcbioris  Martzan.  Anno  1640.  12. 

Statim 

b)  Wolffms  Vol.  1.  p.  356.  v i)  Wolffius  Vol.  4.  p.  107.  Mmtairt  an- 

c)  Waidii  praefat.  ad  Tora.  X.  opp.  Lu-  nal.  Tom.  3.  Part.  1.  p.  358. 
theri  p.  18.  19.  Wolffii  Bibi.  hcbr.  Vol.  3.  f)  Wolffius  Vol.  a.  p.  410. 

P-  3*i.  g)  Wolffius  Vol.  4.  p.  151. 

* <0  Wolffius  V ol.  a.  p.  31S0.  ^ . 


Decalogus 

polygl. 

• CIO 
Cii.] 

[III.] 

- [IV-]  ‘ 


[V0 


[VI.] 


f 

» pvil.] 

Cantic.  po. 

fygl- 

[1] 
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Statlm  in  limine,  textum  Hebraicum  in  rhythmos  tinnientes,  quamquam  Cande,  po'. 
alicubi  fatis  horridos,  redactum  exhibet,  ita  tamen  ut  plus  centies  voces  transponat, lygi* 
verfuumque  per  Soph  Pafuk  diAinctionem  infuper  omnino  liibeat ; porro  eadem  et 
metri  et  Muticorum  modulorum  Aructura,  Hebraicis  juxta  ac  Danicis  hymnis  para*  * 
phrafin  adornat,  notis  non  inerudids,  latino  fermonc  illuArataru.  Similem  Metaphra- 
Cn  PJalmorum  et  cap.  53  Efaiae  ineditam  reliquit.  *) 


§.  XVII. 

Ruti  pe  lygi.  Ruth  po- 

* Ruth.  Libellus  hiAoricus:  Ebraice  Graeceque,  Latine  ac  Germanice,’y6L 
tam  cum  artificio  difpofitionis  logicae , et  elocutionis  rhetoricae  alicubit 
quam  cum  grammatica  explicatione  vocum  difficiliorum,  praefertim  he- 
braicarum ; in  margine  additis  femper  radicibus  et  notionibus  ad  texcum, 
et  interdum  memorabilibus  ad  fcholia.  Auctore  M.  Conrado  Neandro 
Bergenfi.  Vitebergae,  excudebat  Johannes  Crato.  1592  8-  0 •- 
[DiAinguendus  elt  hic  Conrsius  (non  Cornelius)  Neander  a Michaele 
mdro  So ravienti,  cui  Graecae  linguae Erotemata  Bafileae  1565. 8-  edita  debemus.  Utri- 
que in  Philologia  et  Linguis  lieris  fuere  exercitatiflimi.  Conradut,  Nordhufii  ab  of- 
ficio facro  dimidiis,  Pcricopas  EpiAolicas  hebraice,  et  Lutheri  Catcchifmum  mino- 
rem io  quatuor  linguis  iterum  edidit.  *) 


. $•  XVII!. 

• ,V  . ...  Tbrcni  pelygt.  ‘Cl  . 

* Threni  Hieremiae  bebraice.  graece  et  latlne  ex  duplici  verfione  S.  Hie- 
ronymi et  SebaAiani  Munfteri  Bafileae  >5 $2.  8.  ') 

Threni  hebraice  cum  nova  verfione  latina,  Paraphra fi  chaldaica,  Mafora 
utraque  et  commentariis  rabbinicis  ex  Bibliis  Buxtorfianis,  per  Fran- 
cifcum  Taylerum.  Londini  1651.4. 

Annotationes  marginales  erroribus  Paraphrafcos  chaldaicae,  Mafurae  et  com- 
mentariorum rabbinicornm,  nt  et  typothetarum  mendis  in  Bibliis  Regiis,  Venetis  et 
Buxtorfianis  obviis , medelam  parant.  ■) 


Threni  po 

>ygL 

[I-] 

fn-i 


...  $.  xix. 


Jefut  polygl.  , Jof.  polygl. 

* Jofuae  Imperatoris  hifloria  illuftrata  atque  explicata  ab  Andrea  Malio. 

Quae  hoc  opere  continentur,  proxima  pagina  oAendet.  Antwerpiae, 
ex  officina  Chriftophori  Plantini  Architypographi  regii.  MDLXX11II. 
fol.  •)  . 


Ddd  3 


[Pluri- 


i)  Welffus  Vol.  1.  p.  CetpzmU  in- 
trod.  in  lib.  Can.  V.  T.  Tom.  3.  p.  17. 
i)  Lr  Long  p.  44.  coL  i.C. 
k)  W olffiui  Vol.  ».  p.  360.  Index  Bibli or. 
Wcrmgcrod.  p..»,. 


/)  Lr  Long  p.  44.  coi.  *.  C.  Welfftu 
Vol.  s.  p.  3<So. 

m)  Wolffiui  Vol.  4.  p.  107.  et  vj3. 

«)  Lr  Long  p.  41.  coi.  s.  B. 


358 


PART.  T.  CAP.  IIL 


Jof.polygl.  [Pluribus  verbis  exprimunt  LtLong  et  ex  eo  Wolffitu  titulum  libri,  quem  hic 

genuinum  fubftituimus.  Duabus  abfolvitur  liber  partibus.  In  priori  fiftitur  textus 
hebraeus,  et  verfio  ejusdem  latina  in  pagina  prima;  ct  in  fecunda  pagina  verfio  graeca, 
* eum  eius  interpretatione  latina;  et  denique  in  inferiori  utriusque  paginae  parte  verfio 
latina  S.  Hieronymi,  feti  Vulgata.  Accedit  Mafu  praefatio  in  graccam  editionem  jo- 
fnae,  in  qua  de  hac  editione : ,,Haec  feptuaginta  duorum  Interpretum  quidem  eftj 
fed  admiftione  verborum  Theodotionis  fuppleta  atque  afterifeis,  obelifeisque  ct 
limnifcis,  ut  olim  ab  Adamantio,  ubique  diftincta , illuftrataque,  et  ab  incredibiliter 
<•  ■ multis  mendis  repurgata.,,  Sequuntur  Annotationes,  quibus  editionis  graecae,  hi- 

ftoriae  Jofuae  ratio  modusque  omnis  per  capita  et  verfus  explicatur.  Pars  fecunda 
continet  Mafii  in  librum  Jofuae  commentarium.  Singula,  excepto  textu  polyglotto, 
et  annotationibus,  quibus  editionis  graecae  etc.  Criticis  Anglicanis  inferta  leguntur.  •) 

$.  XX. 

hiYias  po-  E/aitt  pctygl. 

*ygl.  * Ifaias  Propheta,  hebraice,  graece,  et  latina.  Addita  eft  autem  duplex 

• latina  interpretatio  Hieronymi  ec  Miinfteri.  Acceflit  et  fuccincta  diffi- 
ciliorum hebraicorum  vocabulorum  expoficio,  collecta  per  Sebaftianum 
Munitarum  ex  Davidis  Kimhi  commentario.  Bailleae  per  Henrichum 
Petrum.  4-  ?) 


[ Absque  ulla  temporis  nota.  Prima  pagina  exhibet  textum  Hebraeum  pun- 
ctatum, et  verfienem  graccam  feptuagintaviralcm , pagina  fecunda  vero  duplicem 
latinam,  quas  adjunxit,  ut,  fi  una  dilpliceat,  altera  (altem  placeret.  Annotationes 
funt  hcbraicae , cx  KJmchio  collectae , et  typis  puncta  adjecta  funt.  i)  • 


Hofeas  po- 

iy«>- 


$.  XXI.  ' • V ’ • oil!  ;•  j -P  * 

Hofeas  poljgl . . ■ • j f 

. * Hofeas  hebraice  ecchaldaice,  cum  duplici  verfione  latina  commentariis 
Ebraicis  trium  dociiffimorum  Judaeorum , Mafora  item  parua,  ejusque 
ec  commentariorum  latina  quoque  verfione.  Accedunt  in  fine  fuccjnccae 
fed  necellariae  annotationes  Guilielmi  Coddaei.  Lugduni  Batavorum, 
typis  Raphclengianis.  Proliant  apud  Joannem  Matre.  1621.4.') 

[Verfio  altera  eil  P agnini  ex  hebraeo,  altera  vero  ex  Chaldaica  paraphrafi 
A Iphotiji  de  Zamora , e Polyglottis  Antwerpicnfibus  petita.  Commentaria  vero  Rab- 
binica  Rafchi,  Aben  Efrac  ct  Kimchii  a Jokanac  Mercero  latine  reddita  funt.  *) 


0)  WoUfiui  Vol.  1.  p.  3j<.  Uogtii  eatal. 
p.  4415.  Preytarii  analcct.  p 573.  Nacluichten 
V.  e.  Ha/I.  BJ,I.  Vol.  7.  p.  >94  Recenfetur 
editio  commentariorum  Mafi  in  hiftoriara, 
Jofuae.  Antwerpiae  apud  Gunmarum  Sul- 
ceniimi,  1609.  in  Indice  Expurgatorio  So- 
tomaioris.  Madriti  1647.  fol-  p.  46.  adje- 
cto Uris  a replo  expurgandorum  catalogo: 
quae  editio  eadem  iila  eft  Plantiniana,  aut 
accurate  gd  illam  exprefla.  Antiquior  vero 
Aotwerpienfi»  editio  iniuJiccGafparis  Qui- 
rogae  edit.  Hanovicnlis  1611.  p.  ,j<.  libris 


$.  xxir. 

expurgandis  annumeratur,  lnterim  praeda- 
re de  Ma/io  fentiunt  e Pontificiis  Rid.  Mmo • 
bijl.  erit,  du  V.  T.  lib.  3.  c.  ij.  p.  444.  Hadr. 
BaiOet  Jugeinent  des  fcavans.  Vol.  4.  p.  41J. 
TeiJJier  Eloges  Tom.  1.  p.  431.  Tom.  1. 
p.  414.  x 

p)  Le  Long  p.  43.  coi.  1.  D. 
f)  Wolffikt  Vol.  a.  p.  356.  Baumgantnii 
Nachrichten  Vol.  5.  p.  100. 

» r)  Le  Long  p.  41.  coi.  1.  D. 

s)  /Vo  t/mt  Vol.  a.  p.  357.  llaurri Bihlioth. 
libr  rar.Vol.  a.p.  145.  J. M. Goeaut  p.  7. 
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- $•  XXII.  Joel  polygl. 

Joel  polygl. 

• Joel  explicatus , in  quo  textus  hebraeus  Prophetae  Joel  variis  modis  ex- 

plicatur, fcilicet  per  Paraphrafin  Chaldaicam,  Maforam  magnam  et  par- 
< vam,  et  per  trium  praeftantiffi  morum  Rabbinorum  commentaria  rabbi- 

nica.  Adjunctus  eft  Obadias,  eodem  fere  modo  illuilratus,  authore  " 1 

Joanne  Leusden.  Trajecti  ad  Rhenum  apud  Joh.  a Waesberge. 
i6;7.  8. 

Rabbini  Funt  iidcm,  quos  Prophetae  Jonae  $ praec.  adjunxit  editor.  Acce- 
dit textus  hebraei  verfio  latina.  ■) 

6.  XXIII. 

• . . T.  ‘ii  . . ..  - y 

Obadias  polygl. 

• Obadias  h.  ch.  et  latine.  . Trajecti  ad  Rhen.  1657.  8.  $.  XXII. 

• Obadias  Hebraice,  Chaldaice,  Syriace,  Arabice,  et  Latine. 


Obadias  po. 

tygb 
Ci-3 

[H.] 


Bremae 

1673.  4.  *) 

[ Ex  dat  in  Lud.  Midi.  Crocit  Specimine  philologico.  Verfiones  iftae  fibi  in- 
vicem per  verfus  fingulos  fubjiciuntur.  Accedunt  fingulis  commatibus  Commentaria 
EUfchii,  Kimchii  et  Aben-Efirae  cum  interpretatione  latina,  et  notae  editoris.  O 

§.  XXIV. 

r rt  t 1 Jonas  po- 

Jonas  polygl.  , jygi  r 

1 * Jonas  Propheta  in  quatuor  orbis  principalioris  linguis,  Graeca,  Latina,  [I.J 
Hebraea  atque  Chaldaica,  pulchre  libi  correfpondentibus  columnellis. 

Porro  latina  examuflim  quadrat  cum  Graeca.  (Balileae  in  officina  Fro- 
*.  * beniana.  15*4  ) 8.  •) 

[ Scbajliano  Mitnjlero  debemus  hanc  editionem.  Edidit  ille  Inftitutiones 
grammaticas  in  hebraeam  linguam,  quibus  ad  calcem  Jonae  Prophetiam  quadrilin- 
guem  adjecit,  ne  ftudiofi  fanctarum  linguarum  pofthac  inopia  laborarent,  et  fcopurn 
haberent  exercitam^’.  a) 

Jonas  Propheta  et  Pf.  I.  trilinguis,  ima  cum  Scholiis  Petri  Artopaei.  [II.] 
Balileae  apud  Henricum  Petrum,  15®.  8- 

Ad  calcem  grammatices  trium  linguarum , ibidem  prima  vice  editae.  *) 

• Jonas  Propheta  et  Pfalmi  XV.  trium  linguarum,  hebraice,  graece  et  latine  r uj  i 
per  Petram  Artopaeum.  Balileae  1545-  8- 

Cum  ejusdem  Artopaei  grammatica  trium  illarum  Linguarum,  fecunda  vice 

emiffa.  f) 

• Jonas 

r)  Le  Long  p.  41.  coL  2.  A.  c)  Le  Long  p.  4».  coi.  1.  E. 

u)  Wolffius  Vol.  2.  p.  357.  Walcbiut  p.  574.  a)  IVolffius  Vol.  4.  p.  103.  Baumgarremi 

Index  Bibi.  Wernigerodk  p.  37.  Biblioth.  Nachrichten  Vol.  j.  p.  ioj.  Index  Bibi. 

Solgerian.  Tom.  3.  p.  28.  Wernigerod.  p.  r.  ( . 

- x)  Le  Long  p.  42.  coi.  2.  A.  b)  Maittahrt  annal.Tora.  3.  Part.  i.p»  3JJ. 

y)  fVol/Jius  Vol.  2.  p.  }J7.  fV alcbiut  p.  579.  c)  W 'olffius  VoL,  ».  p.  3J7. 


4..*- 
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[IV.] 


[V.] 

[VI.] 


[VII.] 


Jonas  Propheta,  Hebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  Helmftadii 
apud  Jac.  Ludum  1580.8. 

Ad  calcem  exitat  Elchanan  Pauli  Pragenfis  cvc/uc?» fgjcv  rhythmicum  ad  Jok. 
Olearium.  Atque  illum  Elchanan  pro  editore  habendum  credit  Welffiiu.  **)  . 

• Jonas  Propheta,  Hebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  Magdeburgi, 

1607.  8-  «) 

Eadem  videtur  ede  editio  ac  praecedens : aut  faltem  editio  iterata. 

• Jonas  iliuftratus  per  Paraphrafin  Chaldaicam , Maforam  magnam  et  par- 
vam, et  per  trium  Rabbinorum,  Schelomonis  Jarchi,  Abr.  Aben-Ezrae, 
Davidis  Kimchi , textum  rabbinicum  punctatum , nec  non  per  varias 
nocas  philologicas,  authore  Joanne  Leusden.  Trajecd  ad  Rhenum,  ty- 
pisGilberti  a Ziil.  1656.  8.  /) 

[Polyglottis  annumerandus,  quia  textui  hebrieo  et  Paraphrafi  chaldaicae 
accedit  latina  texfus  interpretatio.  Prolegomena  latis  ampla  et  erudita  pracmida 
funt.  a) 

• Jonas  iliuftratus Trajecti  ad  Rhenum 1692,  g.  *) 

Editio  iterata,  nonnullis  praecedentis  editionis  otuidis. 


§.  XXV. 


Pf.  octapl.  Ffa,t-  oaai‘!-  * 

Juslio.  * Pfalterium  Hebraeum,  Graecum.  Arabicum  et  Chaldaicum,  cum  tribus 
latinis  interpretationibus  et  glottis.  (Genuae  Fol. 

Ad  calcem  haec  leguntur:  ,,  lmprcflit  miro  ingenio  Petrus  Paulus  Porrus, 
gcntiae  in  aedibus  Nicolai  Judiniani  Pauli,  praeiidente  reipubl.  genuenfi  pro  Sercnifi. 
fimo  Francorum  Rege,  praedanti  viro  Octaviano  Fulgofo,  anno  Chridianae  fallitis 
millefimo  quingentefimo  lextodecimo,  menfe  Vllllbri.,,  Hic  liber  columnarum  nu- 
mero Octaplus,  linguarum  vero  Pentaglouus  dicendus  ed,  eujus  1.  columella  habet 
Hebraeam  editionem , 2.  Latinam  Augudini  Judiniani  interpretttionem  refpondentem 
Hebraeae  de  verbo  ad  verbum,  3.  Latinam  communem,  4.  Graecam,  5.  Arabicam, 
6.  Paraphrafin  fermone  quidem  chald^o  fed  literis  hebrairis  confcriptam , 7.  Latinam 
Judiniani  refpondentem  Chaldaeae,  ultima  hoc  ed  octava  continet  ejusdem  fcholia,  id 
cd  annotationes  fparfas  et  intercifas.  Praemittitur  Augudini  Judiniani  praedicitcrii 
ordinis  Epifcopi  Ncbicnds  in  octaplum  Pfalterii  ad  Leonem  X.  pontificem  maximum 
cpidola  feu  praefatio. 


Ex  praefatione:  „ Acceflerunt  (qui  fuit  praecipuus  labor)  novae  ex  Hebraeo 
et  Chaldaeo  interpretationes,  fed  et  fcholia  quaedam  in  maxime  neceflariis  locis  addi- 
dimus;  quibus  omnibus  li  lepor  et  elegantia  verborum  defiderabitur,  cogitet  quilibet 

aequus 


i)  Vol.  s.  p.  317. 

t')  Le  Loug  p.  42.  00L  i.E.  XVclffut  L c. 
f)  Le  Lon£  p.  41.  coi.  *.  E. 


j?)  XVelfpue Vol.  t.  p.  3t7-  WMitu  p.  53». 
Lthtniba.u  exeget  Bibliotli.  p.  957. 

h 1 Le  Ltmg  p.  41.  coi .u  A.  Ihilf/im  1.  e. 
Bibliotb.  Solger.  lom.  |.  p.  2 i. 


* 
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aequus  rei  arbiter,  contendifle  nos  non  tam.  ut  clc^fer,  quam  nt  ex  fide  verba  re- Pfalt.  octapl. 
fponderent  verbis,  fenfaqne  fenfibus.,,  , . Judin. 

„Primus  poftremis  hifce  temporibus  *)  nomen  fuum  duplici  facrorum  libro- 
rum interpretatione,  altera  ex  Hebraeis,  ex  Chaldaeis  altera  celebrauit  Augudinus 
JufUnianus,  verba  verbis  totidem,  iisque  ftlcctis,  nec  impuris  in  utraque  retulit, 
fidemque  fuam  ac  diligentiam  doctis  omnibus  probavit.*)  ,,  • 

[Jam  ab  anno  hujus  fecnlifcxto,  uti  ex  adjecta  Jacobi  Antiquarii  cpidola 
Meditjlani  VIII.  Kal.  Aprilis  MDVI.  data  conjici  poted,  JnJlmianut  in  eo  occupatus 
fuit,  ut  non  folum  Pfalterium,  fed  integrum  Vetus  et  htovum  Tedamentum  eodem 
modo  difpofitum  ad  prelufe  pararet:  de  quo  ipfe  in  praefatione  ad  Leonem  X:  „An 
vero  noder  hic  labor  fructum  aliquem  fit  pariturus  in  catholica  matre,  cui  ipfe  digne 
praefides,  libuit  periculum  facere  hoc  davidico  Pfalterio,  quem  ex  toto  opere  nunc 
quafi  delibamus  tuo  dicatum  nomini.  Quod  fi  tu,  cujus  authoritate  nihil  inter  hu- 
mana fublimius,  rem  ipfam  probaveris , et  dignam  editione  duxeris,  in  promptu  erit 
nobis  univerfo  operi  manum  extremam  imponere  et  tam  novum  quam  vetus  indru- 
mentum,  iisdem  didinctum  Unguis,  eademque  ferie  et  dructura  tradere  imprcQbribus 
formandum.,.  Multas  fibi  ex  editione  promifit  editor  divitias;  fed  cum  fpem  fallere 
experientia  edoctus  edet,  integrum  eodem  modo  et  propria  manu  deferiptum  Novum 
Tedamentum  Rcipublicae  Gcnuenfi  dono  dedit.  ') 


$.  XXVI. 

Pfilt.  tttragl.  pf  tetragl. 

* Pfalterium  in  quatuor  linguis  hebraea,  graeca,  chaldaea,  latina.  Im- 
prelTum  Coloniae  MDXV11I.  fol. 

Ad  calcem  fubjicitur  cpidola  Joannis  Potken , cujus  dudio  et  opera  facta  eft 
haec  editio.  Ex  hac  cpidola : „Cumque  maximam  Indiae  majoris,  quae  et  Aethiopia 
fub  Aegypto  ed,  regis  (quem  vulgo  Presbyterum  Johannem  appellamus,)  a puero' 

audillcm  efle  potentiam , linguam  ipfam  ab  eis  ( Monachii ) ad  tantam  fuf- 

ficientiam  didici , ut  mihi  perfvaderem,  me  polle  Pfalterium  David  arte  imprellbria 
edere,  ut  et  quinquennio  vix  exacto  Romae  edidi  (fc.  1513.).  Sed  cum  homo  Ger- 
manus, in  patriam  poft  multa  ludra  reverfus,  patriae  me  fatear  debitorem,  Pfalterium 
ipfum,  non  modo  in  hac  Chaldaea,  per  me  in  Europam  importari  coepta,  fed  et  He- 
braea et  Graeca  ac  Latina  linguis  imprimi  curavi.  — — retegens  etiam  quod  Graeca, 

Latina  et  Chaldaea  translationes  ex  f<$tuaginta  Interpretibus  , non  ex  Hebraea  veri- 
tate, defccnderunt.  Adjutorem  in  his  habui  Johannem  Soter  alias  Heyl,  affinem  mei 
cbariffimum,  harum  quatuor  linguarum  dudiofum.  *)„ 

[Quatuor  duarum  paginarum  Columnae  fibi  invicem  refpondent,  eo  quidem 
'ordine,  ut  prima  verConem  latinam  Vulgatam , fecunda  verfionem,  quam  Chaldaeam 

vocat, 

i)  Inquit  Huetius  de  daris  interpr.  §.  13.  Merd^Jtdigkeiten  Vol.  1.  p.  >01.  Mvt- 
k)  Le  Long  p.  41.  coi.  1.  B.  taire  atfflal.  Tom.  ».  Part.  1.  p.  171^.  Biblioth. 

/)  Woifjms  Vol.  j.  p.  ii».  Buumgartenii  Soleer.  Part  1.  p.  19.  Bautri  Biblioth.  uni- 
Nachrichten  Vol.  7.  p.  J.  F.  Hirtii  verf  Tom.  3.  p.  i<Sj. 
oriental.  Biblioth.  Vol.^Pp.  ij.  Gottii  m)  Le  Long  p.  43.  coi.  1.  A. 

Biblioth.  Sacr.  Part  I.  % Eee 
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Pf.  tetragl.  vocat , revera  vero  Aethiopica  gL,  tertij  verfionem  graecam  feptuagintaviralem,  et 
quarta  denique  textum  hebraeui^^ontineat,  in  qno  fecundum  Judaeorum  fupcrllicio- 
nem  in  nominibus  divinis  Jchova  et  Elohim,  loco  He  littera  Dalcth  exprefla  eft.  A 
monachis  ex  Aethiopia  Romam  venientibus  didicerat  Potkeniut  linguam  aethiopicam, 
atque  Romae  Pfalterium  acthiopicum  jam  anno  1513.  prelo  fubjeccrat.  Redux  ia 
Germaniam  et  Pi^epofitus  Eccleliac  Colleuiatae  S.  Georgii  Colonicnfis  renunciatns 
Pfalterium  tctraglotton  edidit,  quod  Coloniae  Agrippinae  tertio  Idus  Jun,  1518-  abfo- 
lutum  eft.  Accellit  deinde,  ct  quidem  uti  ex  claufula  finali  apparet,  Alphabetum 
Aethiopicum  cum  cpiftolajoh.  Soteri,  ct  Pater  Nojlcr  ut  et  Ave  Maria  aetlSopice 
et  latiue,  anno  1522.  menle  Majo.  ")  ' ♦ 


§.  XXVII. 

Pf.  triglott.  - Pfalt.  triglott. 

[I.]  * Pfalterium  Hebraice,  Graece  et  Latine  tam  ex  verfione  S.  Hieronymi 

» fecundum  hebraicam  veritatem,  quam  ex  vulgata  Latina  cura  et  Audio 
Defid.  Erafmi  et  Conr.  Pellicani.  Balileae  typis  Amerbachii  1518-  fol. 

• VideS.  Hieronymi  opera.  Ex  praefatione  Amerbachii:  „ Veteri  probatae* 

que  Theologiae  plurimum  lucis  acceffurum  ex  hac  caltilfima  Hicnnymranorum  ope* 
rum  editione,  quam  inprimis  Erafmo,  non  nihil  etiam  nobis  ftudiofi  ferre  debent  ac- 
ceptam.   Nos  huic  octavo  tomo  corollarii  vice  quadruplex  Pfalterium  adjeci- 

mus, videlicet  et  Hebraicum,  et  huic  appolitam  D.  Hieronymi  vcrlionem,  quam 
vulgo  Hebraeam  veritatem  appellant,  Graecum  item,  cui  rcfpondet  e regione  tralatio, 
quae  paflim  legitur,  «jjjAor,  hoc  eft,  incerto  auctore.  — — et  in  Hebraicis  prae- 
cipue curavimus,  ut  quam  minimum  ab  archetypis  ct  his  antiqn illimis  difcederemus. 
— — Porro  fatemur  ingenue  hoc  negotii  cint  elveuBnoecot  quod  ajunt.  nos  confccifle, 
fed  adjutos  opera  doctiifitiii  pariter  ct  humanidimi  Patris  Conradi  Pclheani,  Rubea- 
quenfis,  ex  familia  D.  Prancifci,  cujus  aufpicio  potidimum  haec  res  peracta  eft.  *)  „ 
-w  [ Deftderii  Erafmi  Roterodami  Audio  et  cura  prodiere  Opera  S.  Hieronymi 

Stridonenlis  ab  a.  1516.  ad  a.  1518.  Bafilcac  typis  Anierbarhii;  quibus  tomo  octavo 
Pfalterium  adjunctum  cft.  Textum  hcbraicum  exferibi  juffit  Pcliicanus  e Bibliis  hc- 
braicis  Pifarienfibus  (Gap.  1.  Sect.  1.  VI.)  adeoqne  accurate confpirat  cum  editione 
minori  ab  eodem  jam  1516.  procurata,  (ib.  §.  LXXXV11. ).  Cum  editiones  Operum 
S.  Hieronymi  triplicis  fint  generis,  notandum  venit,  Pfalterium  hocce  non  omnibus 
editionibus,  fed  tantummodo  plerisque  eorum  quae  ad  hanc  primam  cfligiatae  funt, 
infertum  legi,  P)  m 

[II.]  * Pfalterium  Hebraicum  et  Graecum  cum  duplici  latina  verfipne.  Bafilea# 

apud  Frobenium  1531.  Fol.  *) 

In  editione  operum  Hieronymi,  a.  1 5 2 6.  coepta  et  1 5 3 1 . abfoluta.  Reliquis  Bafileen* 
fium  editionibus  annorum  1553. et  1565.  Pfalterium  additum  efle, relatum  non  inveni. 

* Pfalte- 


«1  JVoIffiut  Vol.  j.  p. 358.  Vol.  4^1  os. 
Bnumjartcitii  Naihrichten  Vol.  5.  p qT.  Kno- 
chii  Nachrichten  p.  40.  Gotzti  Merckwiird. 
Vol.  1.  p.  22.  Freytagit  analecta  p.  717. 
Cu/mctii  Biblifche  Biblioth  p.  13 1. 

•)  Le  Lo»g  p.  43.  coi.  i.C. 


p')  Wo{ffius  Vol.  a.  p.  3 f8.  Catal.  Biblioth. 
Bunav.  Tom.  1.  p.  4.  Mylii  memorab.  Bibi, 
Jenenf  p.  40.  n._i  8- 

q')  Lt  Long . coi.  1.  A.  Wolffiltf 

Vol.  a.  p. 
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* Pfalterium PariGis  apud  Cephallon.  1533.  Fol. 

[In  appendice  Tom.  Vll.  Opp.  5.  Hieronymi.  Le  Long  ut  et  IVoIffitu  refe- 
runt hanc  editionem  ad  Hebraeo -latinas;  verum  fibi  haud  ipGs  Anftant  circa  editio- 
nem feqnentem , quam  bis  recenfent.  Hcctifam  dedit  Cephallon  primam  Erafinianam 
operum  S.  Hieronymi  editionem,  bine  et  quadruplex  Pfalterium  hic  cxftare,  mihi  per- 
fvadeo.  T)‘ 

* Pfalterium  — PariGis <y pis  Carolae  Guillard.  1545.  Fol. 

[Itidem  in  appendice  Tomi  feptimi  Operum  Hieronymi.  Ad  polyglotta  re- 
ferunt Le  Long  et  WolJJiut  hanc  editionem;  et  deinde  eandem  inter  editiones  hebraco- 
latinas  recenfent.  ')  j 

* Pfalterium  fextuplex.  Hebraeum  cum  tribus  Iatinis,  videlicet  Divi  Hie- 

ronymi, R.  P.  Sanctis  Pagnin^  et  Felicis  PratenGs.  Graecum,  feptua- 

ginta  interpretum,  cum  latina  vulgata.  Seb.  Gryphius  excudebat. 

Luguduni.  Ann.  1530.8.  *) 

[Praecedentibus  jungimus  fummo  jure  Pfalterium  hocce  fextuplex  quidem, 
attamen  triglotton.  Evulgarat  eodem  anno  Grypkiut  opera  Hieronymi , ad  normam 
primae’ editionis  Erafmianae;  led  fine  appendice  VII.  Tomi.  Imis  itaque  loco  hocce 
fiibdituit  Pfalterium , in  quo  iis,  quae  in  operibus  Hieronymifflis  jam  exdant,  ver- 
fiones  latinas  Santii  Pagnini  et  Fcticii  Pratenjit  adjecit.  Pagnini  verfio  V.  T.  prodiit 
Lugduni  per  Antonium  de  Av  15x7.  fol.  min.  vel  4.  quamvis  annus  1518-  in  titulo 
notetur.  Felieit  vero  Pntftnfu  Pfalterii  verGonem,  Bombergus , Venetiii , 1515. 
publici  juris  fecit.  , 

Pfalterium  hebraicum  graecum  et  latinum.  LipGae  i533-  8. 

Receofet  editionem  aliis  feriptoribus  j^ktam  Wolfiut.  Prodiit  eodem  anno 
LipGae  Pfalterium  hebraicum  Antonii  Margaritaettjathci  (Gap.  I.  Scct.  i.§.  XCVI. ); 
hinc  mihi  .hocce  Pfalterium  triglotton  incertae  Gdei  clfc  videtur.  *) 

* Pfalterium  Davidis  Trilingue.  Additis  aliquot  doctiflimorum  virorum 

correctionibus,  juxta  hebraicam  veritatem  per  Petrufti  Artopoeum. 

Bafileae  per  Henrichum  Petri.  (1545-)  8. 

[Recenfet  quidem  Le  Long  hanc  editionem,  fed  ita,  ut,  quae  ex  confulo 
duarum  diverfarum  editionum  titulo  orta  funt,  emendatione  egeant.  Titulum  fc- 
quitur  Petri  Artopoci,  ftvc  Beckeri , V.  D.  Miniftri  aptid  Sedinenfes,  epillola  nuncu- 
patoris, Principibus  Bamitno  et  Philippo  Ducibus  Pomcraniac,  Stcttini  1.  Martii  >544. 
inferipta:  ct  praefatio  D.  M.  Lutheri  in  Pfalmos.  ' Duae  Gbi  oppofitae  paginae  in  qua- 
titor diftinctae  funt  columnas,  quarum  primr textum  hebraeum  punctatum,  fecunda 
verGonem  graecam,  tertia  latinam  vulgatam,  quarta  ver# annotationes  feu  Vulgatae 

E e e 2 corre- 


r)  Le  Long  p.  76.  ‘coi.  s.  D.  fVolfptu 
Vol.  4.  p.  144. 

i)  Le  Long  p.  43.  coi.  'a.  A.  et  p.  76. 
col.  1.  E.  tPoIffiui  Vol.  s.  p.  358-  et  Vol.  a. 
p.  403.  Vol.  4.  p.  145. 

0 Le  Long  p.43.  col.  1.  E. 


[III.] 


[IV.] 


[V.] 


[VII.] 


«0  Wolffius  Vol.  1.  p.  3J8.  Baumgartcnu 
Nachrichten  Vol.  1.  p.  38  j.  Catal.  Biblioth. 
Bunav.  Tom.  1.  p.  4.  Biblioth..  Saltbenii 
p.  497.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  1 34. 
jr)  Wolffitu  Vol,  4.  p.  ioj. 
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Pf.  triglott.  correctiones  et  loca  parallela  exhibet  Rariores  funt,  et  Columna  maxima  exparte 
vacua  relicta  eft;  id  quod  Poflc  flori  exemplaris,  quod  fervo,  a Pf.  1.  ad  22.  verfio- 
nem  Lutheri  adfcrilvndi  anfam  dedit.  Ad  calcem  legitur:  Bafileac  apud  Henrichum 
Petrum,  Menfe  Martio.  Anno  M. D. XLV.  Textus  Hebraeus  multis  in  locis  a le- 
ctione hodierna  recedit , ct  accurate  fcquitur  editionem  primam  Stbajliani  Miinjleri 
(Cap.  1.  Sect.  HI.  §.  a.).  Hinc  Pf.  XL.  1 8-  vel  19.  legitur  nVP,  et  Pf.  XLI,  3.  ab 
initio  commatis  noffien  IT) IT  omiflum  eft.  Reperiuntur  hujus  editionis  exemplaria 
aliquantulum  locupletiora,  quibus  poft  Praefationem  Cutkeri  infertus  eft  novus  Titu- 
lus: „ Pfalmorum  liber  Prophetae  David,  Hebraice,  Graece  et  Latine;  ad  veterum 
orthodoxorumque  exemplarium  fidelem  lectionem , per  Petrum  Artopaeum  emenda- 
tus, et  explicatus  collatis  celebrium  interpretum  locis.  Erit  igitur  pio,  Dominumque 
quaerenti  et  timenti  cxpcditillima  Pfaltetii  lectio.  Balilcae  per  Henrichum  Petrum.,, 
Accedit  porro : Pfalmorum  omnium  fecundum  ordinem  incipientium  index ; et  deni- 
que: Index  argumenta  Angulorum  Pfalmorum  complectens:  Reliqua  funt  ejusdem  edi- 
tionis. Ex  hoc  vero  addito  Titulo  fua  confinxit,  quae  LcLong  de  hac  editione  retulit.  2) 

[V1U.]  • Pfalcerium  Prophetae  Davidis.  Hebraeum,  Graecum  et  latinum  Jam 

denuo  ad  probaciilimorum  codicum  fidem,  collatis  veterum  orthodo- 
xorum inceratum  translationibus,  emendatum:  et  in  omnibus  difficili- 
oribus locis  aWiotacionibus  explicatum.  Petro  Artopaeo  autore.  Bafi- 
* leae,  apud  Henrichum  Petri  Anno  M.D.XLV111.  8.  *) 

[Editio  fecunda,  eaque  ultima.  Recenfentdr  qi^era  a Jacobo  Le  Lottg  et 
«»  Wolffio  editiones  duae  aliae,  altera  Bafileac  8-  absque  anno,  quae  illa  prior  eft,  in 

qua  in  titulo  nulla  anni  nota  exprimitur;  altera  Bafileae  1569.  §.  quae  non  ad  Poly- 
glottas,  fed  ad  hebraeo- latinas  referenda  eft.  *) 

[IX.]  * Pfaiterium  hebraicum,  graq^taiet  latinum,  Jacobi  Gordoni.  PariC  1632. 

fol.  *) 

Vide  quae  de  Bibliis  Gordoni  Cap.  1 . Sect.  111.  §.  LV.  notata  funt.  . 


6.  XXVU1. 

• * y 

Pl.  hexagt.  P/  bexugl. 

[1.]  Pfalterii  Davidici  hexaglotti  et  decaftyli  Decas  prima,  cum  hexaglottarum 
et  ogdoftylarum  concordantiarum  Centuriis  quinque.  Quam,  fancta 

ilia 


y)  Le  Lottg  p.  43.  coi.  1.  A:  „ Pfaiterium 
hebraice  graece  et  latine  ad  veterum  exem- 
plarium fidem  per  Petrum  Artopaeum  emen- 
datum et  explicatum,  cum  Felicis  Pratenfta 
interpretatione  et  Johanni*  Gfempenfis  para- 
phrafi  additis  do  tiflimorum  virorum  cor- 
alii rectionibus.,,  Eadem  exfcripfit  fVolfhus 
Vol.  1 p.  35t.  Idem  addit,  hanc  editio- 
* nem  jam  antea  Lugduni  apud  Grypbium 
1530.  8-  in  lucem  productam  fuifle:  fed  et 
ipfe  errorem  emendavit  Vol  4.  p.  10?.  quo- 
circa tamen  obfervanduiu  eft ; quamvis  ver- 
ba Wulffit  in  priori  loco  ad  effiiionem  Grj- 


fbd  flnt  referenda,  nomen  Jobannis  Cum. 
ftnfis  tamen  elle  removendum.  In  illa 
enim,  quam  Grypbn  debemus,  editione 
fupra  commemorata  non  exftat  Jo/iannii  Csm- 
ftnjii  paraphrafis,  fed  Gryphiiu  illam  feor- 
fim  anno  1540.  prelo  fubjecit,  quae  deind^ 
a.  1 <44.  cura  aliis  verfionibus  Argentorati 
ex  officina  Knoblochianf  iterum  eraifla  eft. 
z ' Le  Limg  p.  43.  col.  1.  B. 

O Holffiui  Voi  J.  p.  35V-  coli.  Vol  4. 
p.  145.  Baeemjiareenii  Naclirichten  VoL  7. 
p.  380.  J.  M.  Got-nii  Veraeichuis  etc.  p.  9. 
b)  Le  Long  p.  43.  coi.  s.  C. 
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illa  aut^ntica  in  medio  a reliquis  ancillaribus  intercepta,  fex  linguis  etPf.  hexagb 
decem  columnis  comprehenfam , et  lectionibus  publicis  et  privatis  in 
Academia  Gryphiswaldenfi  propoficam,  Sereniflimis  — Duci  Frideri- 
co  — et  Duci  Jobanni,  Epifcopo  Lubecenfi  et  Oytinenfi humil- 

limo ftudio  et  caiidiflimo  pro  SerenilTima  domo  Holfatiae  voto  infcribic, 

dedicat  offert  Jacobus  Laurentii  F.  Michaelis  N.  Gerfchovius. Gry- 

phisvvaldiae  T y pis  Jacobi  Jegeri  expreffa  Anno  M,  DC,  XL.  fol.  • 

Praemittitur  ftcrnma  Priocipum  Holfatiae,  et  epiftola  nuncupatoris.  Sequi-  * 

tur  Praefatio , quae  incipit:  „ Vides,  lector  benevole,  conliliura  meum,  dc  linguis 
inter  fc  compendiofc  conferendis,  atque  exinde  facilius  addifeendis.  Exhibeo  quidem 
illas  ijrxyXarrrws  columnis  decem,  cum  lyluyKwrrTws  columnis  viginti  malttiflcm. 

Et  Pfalterium  certe  totum  hac  praefenti  forma  dudum  Deo  volente  abfolvilfcm,  nili 

ab  iis  fuiflem  impeditus,  a quibus  in  re  Ecclcfiae  — — tam  utili,  merito  debu- 

iffem  adjuvari.,,  Decem  Pfalmi  priores  ita  exferipti  funt,  ut  fingulis  textus  hebraci 

vocibus  in  eadem  linea  refpondeant  verliones  ejus  vocis  fequenti  ordine:  latina,  ara-  ♦ 

bica,  graeca,  hebraea,  graeca,  chaldaea,  latina,  et  denique  fyriaca.  Singulis  vocibus  Pfal- 

mi,  linea  dcilinata  cft.  Accedit  concordandarum  fpecimen  c Pfalmis  continens  vo- 

ccs  ab  33N  ad  vocem  hebraice,  graece,  arabicc,  chaldaicc  et  lyriace,  cum  : 

interpretatione  latina,  et  notatis  in  margine  Pfalmorum  et  commatum  numeris.  Edi-  . ^ 

dit  non  nifi  decadem  primam  anno  1646.  Editionem  vero  Plaltcrii  Ebr.  Ch.  Syr. 

Arab.  graec.  et  latin.  Jacobi  Gerfchovii,  quam  Le  Longzd  annum  1643.  Roltochii 
emiflam , r&enfet , non  exltare  fads  liquet.  f)  •' ' * 

Pfalmus  VI  octoglottos,- et  quidem  gallice,  arabice,  graece,  hebraice,  «(II] 
latine,  chaldaice,  anglice,  ec  fyriace.  Gryphiswaldiae  1636.  4.  pl.  1. 

Programmatis  loco  edidit  Pfalmum  Jacobus  Gerfchovius  modo  laudatus. 

♦ > 

$.  XXIX. 

. Pf  pentagl.  . / Pf.  pentagl. 

Pfalmus  XCI.  Hebraice,  Chald.  Graece,  Latine  et  germanice.  Vitember-  [].j 

gae  1599-  8.  4)  -y  , • 

* Pfalmus  CXIX.  hebraice,  chaldaice,  Syriace,  et  Arabice,  cum  commen-  [H.] 
tariis  hebraicis  R.  Sal.  Jarchii,  et  Aben  Efrae,  cum  verfionibus  textuum 

et  notarum  Maforet^carum.  Cura  Balth.  Scheidii.  Argentorati  1 700. 4.  *) 

9 $.  XXX. 

Pf-  tetragl  - - • . , Pf.  tetragl. 

* Dyodecas  aureorum  Pfelmorum  Davidicorum,  eorum  qui  funt  praecipue  [i.] 

prophetici,  De  JefuChrifto  humani  generis  Redemptore  unico,  nempe 
2.  8.  16.  22.  40  45.  68.  69.  72.  97.  1 10.  118.  HebrAe,  Chaldaice, 
cum  Latina  verlione,  et  Graece  ex  LXX  interpretibus.  Item  Epiftola 

• Eee  3 ~ S.Pau- 

0)  Le  Lotig  p.  4.3.  coi  1 C.  Wolffius  Vol.  a.  p.  359.  et  VoJL  4.  p.  105. 

1)  Woffiu,  VoL  4.p.  .06.  - 

0 Le  Long  p.  44.  coL  1.  A.  Wolffius  Vol.  3.  p.  360.  . •’1:-  > • • J 
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. S.  Pauli  ad  Galatas  Graece,  Syriace,  Latine  et  Germanice,  (eorfint 
nunc  edita  pro  Itudiofis  earum  linguarum.  Bremae.  Ex  ollicina  typo- 
graphica  Thomae  Villeriani,  illuftris  fcholae  Bremenfis  typographi. 
. MDCX1V.  8-  f) 

QPialn.i  in  rubro  ctefienati  in  nfum  tironum  in  quatuor  linguis  publici  juris 
facti  funt,  ab  editore,  qui  quidem  praefatiunculam  praemifit,  attamen  nomen  fluitn 
latere  voluit.  Accedit  Epillola  ad  Galatas  polyglotta,  de  qua  infra  §.  XXXVI. 

• Davidis  Pfalmi  decem,  item  fex  facrae  feripturae  Vet.  Teli,  integra  ca- 

pita, prifeo  Hebraeorum  metro  rellituit  omnia,  et  cum  tribus  interpreta- 
tionibus apparere  voluit  Marcus  Meibomius.  Amdelodami  1690, 
Foi.  O 

[Pfalmi,  quorum  textus  hic  reditutns,  aut,  fi  mavis,  adulteratus  exhibetur, 
funt  Pf.  23.  aj.  47.  48.  6r.  6j.  71.  95.  148.  et  15°-  quibus  verfio  graeca, 
latina  et  germanica  adjecta  cft.  Accedunt  nonnulla  V.  T.  loca  more  fuo  emendata, 
quae  anno  1671.  et  1678- jam  publicarat:  ut  adeo  hic  quatuor  fpccimina  conjuncta 
exhibeantur.  *) 

* Davidis  Pfalmi  duodecim,  et  totidem  facrae  feripturae  Veteris Tedamenti 

integra  capita;  quae  novi  fpcciminis  loco  biblicarum  fuarum  emendatio- 
num et  interpretationum  prifeo  hebraeo  metro  redituit  et  cum  tribus  in- 
terpretationibus adparere  voluit  Marcus  Meibomius,  qui  et  multiplices 
fuas  in  plurima,  facri  codicis  hebraei  loca  obfervationes  et  aotas  inter- 
fperfit.  Amdelodami  apud  Henricum  Wetdenium  cididcxcviii.  fol.  <) 

[Haud  fatis  accurate  Lc  Long  et  Wolffim  hanc  editionem  eandem  cum  priori 
ede  perhibent.  Infertum  quidem  et  hic  legitur  tentamen  illud  portentofum , quod 
jam  recenfuimns.  Sed  accedunt  in  praefatione  illoftrationes  duorum  Pfalmorum,  ut 
et  plurium  V.  T.  locorum,  quapropter  in  rubro  duodecim  numerantur  Pfalmi.  Ad- 
junctae funt  quoque  appendices,  tanquam  fpccimen  fecundum  et  pars  tertii:  quorum 
prius  nonnulla  V.  T.  loca  more  fuo  itludrat,  et  jam  1671.  4.  ad  calcem  libri  de  Fa- 
brica triremium,  publici  juris  factam  ed;  alterum  vero  anno  1678.  emiflum  loca 
quaedam  Jobi  ut  et  Ezechielis  emendat.  Promifit  editor  integrum  facrum  codicem 
eodem  modo  reditutum,  hebraicum,  graecum,  latinum  et  germanicum,  fi  praemium 
dignum  ipfi  cxfpectare  liceat,  quod  libi  tam  ingens  imaginatus  ed,  ut  prope  ad  ducen- 
ta millia  Thalerorum  accedat.  *) 

$.  XXXI. 

; Pf.  trigloit.  ® 

Pfalmi  XV.  triglotti  Petri  Artopaei.  Bafileae  IS4S-  8-  §.  XXII. 

* Septem 

f)  Lt  Long  p.  43.  coi.  1.  E.  Wolffitu  richten  Vol.  1.  p.  393.  Kmdiii  Nichricbten 


Vol.  a.  p.  359 -Mf.  AI.  Goctii  Verzeichnis  p.  42.  Conf.  de  t 
p.  1 2.  toris  J.  G.  Carfzo 

f)  Le  Long  p 43.  coi.  3.  E.  non.  V.  T.  Part.  s 

) vid.  ad' edit.  fequ.  p.  3<>-  38.  Vol.  4. 

i)  Lt  Long  p.  43.  coi.  a.  E.  F.  BtriJn  ifagog. 

k)  Wolffius  Vol.  a.  p.  159.  Rcimimmtti  Verzeichnis  p.  17. 
Cstal.  Tom.  3.  p.  978-  Bonmgartnu  Macti- 


p.  43.  Conf.  de  tentamine  portentofo  edi. 
toris  J.  G.  Carpzovii  introduct.  in  libr.  Ca- 
non.  V.  T.  Part.  a.  p.  jo.  Wolfpui  Vol.  a. 
p.  3<S - 3S.  Vol.  4.  p.  9.  WulcLrnr  p.  jn.  J. 
F.  BtriAn  ifagog.  p.  1433.  J.  M.  Gctari 
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* Septem  Pfalmi  Poenitentiales  ex  hebraeo  ad  verbum  latine,  germanice-  [Ik] 

que  a Joh.  Bofchenftein  translati.  (Auguft  Vindelic.  1 520.  ) 4.  [) 

[Ad  calcem  legitur:  „Aug.  Vind.  io  otScina  Sieg.  Grimm  medici  ac  Marci 
Wirfung.  MDXX. „ Textus  Hebraeus  primam,  verlio  latina  fecundam,  germanica 
tertiam  occupat  columnam.  Accedit  Pfalmus  fci  1 . itidem  trilinguis.  m) 

Pfalmi  VII.  poenicentiales  hebr.  gr.  et  lac.  Parifiis  1544.  16.  §.  XV.  [ni-3 

Pfalmi  Davidis  quos  poenitentiales  vocant,  commentariis  illuftraci  et  cum  [Iv.j 
textu  trilingui  hebraico  graeco  et  latino  editi,  autore  Fnderico  Baldui- 
no. Wittebergae  1608.  8- 

Singuli  Pfalmi  ita  exferipti  funt,  ut  textus  hebracus  integram  pagellam  occu- 
pet; accedit  in  pagella  bipartita  Verfio  graeca  et  latina  vulgata:  excipit  vero  textum 
et  vcrlione*  amplus  commentarius,  cui  paraphrafis  Pfalmi  metrica  fubjungitur. 

Pfalmi  Davidis  quos  poenitentiales  — autore  Friderico  Balduino,  Editio  [V.] 
fecunda.  — Wiccebergae  Sumptibus  Pauli  Helwigii,  typis  Augufti 
Boreck.  1621.  8-  , 

Rcccnfet  quidem  Le  Long  editionem  antiquiorem  Wittebergae  1599.  8-  fed 
illam  ftippolititiam  elle,  apparet  tutn  ex  praefatione  anno  1608-  feripta,  tum  quia 
pofterior  exprclTe  fecunda  editio  in  rnbro  vocatur,  *)  * 

Paraphrafis  trilinguis  metrica  PfalmorumJPoenitencialium,  hebraice,  grae-  [VI.] 
ce  et  latine.  diverfo  carminum  getftce,  per  Martinutn  May  erum  a 
Schonberg  Francofurti  1624.  •)  *• 

Pfalmi  poenitentiales  cum  officio  parvo  B.  Mariae  Virginis , hebraice,  grae-  [VII.] 
ce  et  latine.  Lugduhi  1660.  24. 

Accedit  Epitome  controverfiarum  fidei  contra  Judaeos  et  Calvinianos.  *) 

* Pfalmi  113-  verfus  3.  „A  folis  ortu  usque  ad  occafum  laudabile  nomen  [vili.] 

Domini.,,  Veluti  fpecimen  quoddam  variarum  translationum  facrae  J 

• feripturae  in  linguas  37.  Vid  Augufti  Pfeifferi  fcrjptum  germanicum, 
Wittebergae  1670.  4.  et  ejus, Critica  facrapag.  346.  editionis  fecundae» 

Drefdae  1688-  8-  ») 


$.  XXXII. 

Chaldaica  poljtgl.  Chaldaic. 

: Capita  Chaldaica  in  Daniele  et  Efra  occurrentia  una  cum  verfu  JeremiaepolygL 
• hebraice  translata,  et  in  lucem  edita  a Joanne  Leusden , (partim  in  cal- 
ce tract.  Talmudici  Pirke  Avoth,  partim  etiam  alibi)  Leidae  1685  4-  r) 

O Le  Long:  quae  vero  non  omnimode  vero  confentanea  funt.  Adornavit 
Leuidenui  verfionem  Hebraicam  textus  Chaldaici , jpnque  in  decem  difputatiooibus 

ab 

/)  Le  Long  p.  44.  coi  I.  A.  p')  Wolffius  Vol  4.  p.  107. 

»»)  Wolfput  Vol.  a.  p.  359.  Wrfcbii  milia-  4)  Le  Long  p.  44.  coi.  1.  B.  Wolffiut 
nar.  j.  p.  »0.  Vol.  a.  p.  3<o. 

«)  Le  Long  Tom.  a.  p.  <»3.  coi.  a.  C.  r)  Conf.  Le  Long  p.  go.  cof,  a.  B. 

•)  Woi/Jiui  Vol.  4.  p.  107. 


a 
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? PART.  h CAP.  IIP. 


Chaldaica  ab  anoo  1665.  die  4.  et  g.  Martii  ad  annum  1684,  die  24.  Junii  publice  eruditorum 
polygl.  examini  fubjecit.  Textus  chaldaicui  in  hifce‘dirputationibus  ubique  verGonibus  he- 
braeae  et  latinac  erat  additus.  Tractatus  Talmudicus  Pirke  Avoth  hcbraice  et  latine 
prodiit  Ultrajecti  1665.  4.  cui  addidit  Leuidenur  caput  II.  et  III.  Danielis  et  v.  XI. 
c.  X.  Jcremiae,  itidem  triplici  lingua*  Ultimo  denique  omnia,  quae  difputationibus 
evulgarat /collegit  et  uno  fafciculo  edi  curavit,  Lugduni  Batavorum  1685.4.  Sed 
ab  hac  editione  abeft  textus  chaldaicus,  et  tantummodo  verfio  hebtaica  punctata 
et  latina  exhibetur:  C t.  Translatio  hebraica  omnium  Textuum  Chaldaicorum,  qui 
in  Daniele,  Ezra,  et  in  Jeremia  inveniuntur,  auctore  Johanne  Lcusden;  Lugduni 
Batavorum  apud  Jordanum  Luchtmans  Bibliopolam.  Anno  cioioclxxxv.  ') 


N.  T. hexa- 
glott. 


N.  T.  tri- 
glotton. 


§.  XXXIII. 

N.  T.  bexagl. 

• Novum  Teftamentum  juxta  editionem  Bibliorum  Polyglottorum,  in  quo 
textus  graecus  cum  verfione  interlineari  et  vulgata  latina , translationes 
antiquae,  Syriacae,  Arabicae,  Aethiopicae  totius  Novi  Teftamenti, 
Perfica  Evangeliorum : et  fingularuin*ver(tones  latinae.  Omnia  ex  or- 
dine difpofita  cum  variis  leccionibus  ex  mfc.  antiquiflfimis  undique  con- 
quifitis,  optimisque  exemplaribus  impreflis.  Londini,  typis  Smith  et 
Wqlford.  1698.  fol. 

Haec  editio  nulla  forfan  alia eft,  quam  quae  anno  1657.  Londini  in  luc«m_ 
emifia  eft  cum  coeteris  Bibi.  Polygonorum  voluminibus:  eadem  omnino  complecti- 
tur. Nec  verofimile  eft,  Londini  time  temporis  fuiffe  Typographos,  qui  hujusmodi 
variis  typis  aliquid  ederent.  *) 

§.  XXXIV. 

N.  T.  triglotton. 

9 ‘H  x«m i SixBrp.ii.  Teftamentum  novum.  Kmn  Eft  autem  inter- 

pretatio fyriaca  novi  Teftamenti  hebraeis  typis  deferipta,  plerisque 
etiam  locis  emendata.  Eadem  latino  fermone  reddita.  Autorelmma-. 
nueleTremellio,  Theologiae  doctore  et  profeflbre  in  fchola  Heidel- 
bergenfi , cujus  etiam  grammatica  chaldaica  ec  fyra  calci  operis  adjecta 
eft.  Excudebat  Henr.  Stephanus.  Anno  MDLXLX.  fol. 

Ex  praefatione  Tremellii:  ,, Theodorus  Beza  novi  foederis  volumina  de 
Graeco  dedit  latina,  fed  ego,  qua  nefeio  dexteritate,  certe  qua  potui  diligentia,  de 
fermone  Syriaco  exprefli»  offero.  — Syriaca  noftra  verfio , fi  forte  non  tota,  majori 
tamen  ex  parte  ex  archetypo  Graeco  fideliflGmc  exprefla  eft.  — — Venerandam  an- 
tiquitatem abunde  confirmant  cum  incorrupta  Termonis  elegantia,  tum  defectus  Epi- 
ftolae  Petri  II.  Joannis  II.  et  III.  B.  Judae,  Apocalypfeos  et  acccufationis»adulterae 

apud  Johannem  cap.  8. Haec  apud  Syros  dicuntur  extare;  fed  in  antiquiffimia 

harum  nationum  libris  defunt  ot^ia. Illuftria  pafllm  edidimus  documenta  ex 

longe  antiquilfimo  et  optimo  codice  mfc.  quem  Frederici  Ili.  Electoris  Palatini  Biblio- 
theca 


/)  Praefatio  LeuiJeni  editioni  anni  i6gy.  praemiffa.  Wotffias  Vol.  a.  p.  413.  Vol.  4. 
p.  1 J4- 

i)  Le  Long  p.  46.  coi.  t,  A. 


? 
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theca  nobis  fuppeditavlt.  Praeter  quem  nullum  alium  habere  potuimus,  eo  duntaxat  N.  T.  tri- 
excepto,  quem  Ferdinandus  Imperator  annis  abhinc  amplius  duodecim  (i.  e.  anno  glottou. 
1555.)  primus  magnis  fumptibus  et  elegantibus  typis  ex  duobus  mfc.  codicibus  excu- 
di curavit.  Rem  ipfam -(/eu  editionem  N.  T.  Syriaci')  ante  triennium  t^mio  1965.) 
tandem  aggreflus  fum.  Prima  nobis  cura  fuit  lectionis,  quam  fi  diverfam  invSnimus, 
id  diligenter  notavimus,  et  quod  pro  noilra  mediocritate  optimum  judicavimus,  id 
potifiimum  fecuti  fumus.  Deinde  Syriacum  textum  Hebraeorum  litteris  panctisqoe 

vocalibus  multo  certe  ac  taediofo  labore  defcripfimus. Praeterea  ex  Syriacis  in 

fuo  genere  elegantiffimis  Latina  fortafle  non  optima,  fed  tamen  tolerabilia  effecimus* 
ut  ejusmodi  efficacitatem  fyriacam»  quantum  fieri  poteft,  repraefentent  et  expri- 

ntaot.  Poflremo  ,>  quae  jam  a longo  tempore  in  locos  plerosque  obfcuriores  < 

meditata  habuimus,  bona  fide  communicamus.,.  Scripta.  eff  haec  praefatio  Heidel- 
bergae  anno  ifH8*  t • 

Poftquam  locutus  fuiflet  Genebrardus  “)  de  editio^  Vienncnfi  Novi  Terta- 
mefiti,  haec  addit : „ Hoc  tam  infigne  opus  aliquot  annis  i?ort  quidam  Tremellius — — - v 

Genevae  characteribus  Hebraicis  incredibili  perverfitate  publicavit.  Primo  fuftulit  ti- 
tillos Epiftolarum  ebEvangeliorum. Deinde  tabulam  Evangclicarum  et  Apofto- 

licarum  lectionum  fuppreflit.  — — Tertio  multas  motiones,  quas  putabat  manes, 
prae  imperitia  fubduxit,  in  carum  iocum  affixis  pro  libidine  punctfc  contra  analogiam, 

ufum  et  phrafim  Syrorum. Uni^;  fi  ejus  editionem  Syri  legerent,  «Te  fyriace 

illic  nihil  aut  parum  legere  faterentur.  Quarto  non  modo  literas  protractionis  fuftu- 

lit fed  ct  confonat^s , praefertim  literam  Nun,  cujus  loco  folet  fubrtituere 

Jod,  quod  nefdret  apud^yros  literam  Nun  efTo  fymbolnm  tertiarum  perfonarum  ae- 
que ac  primarum  plgfalium.  — -•  Portremo'  Guidonis  Fabricii  Boderiani  docti  et* 

Catholici  laborem  per  plagium  Ifbi  vindicavit,  qui  illud  ante  e characteribus  Syriaci* 

in  Hebraicos  tranfcripfcrat , ct  addita  latina  interpretatione  Antwerpiae  Plantini  typis 

emiferat,  nifi  quod  dum  praefationes,  apparatus  et  judicia  Theologicarum  Academia-  • 

rum  et  prit^legia  Regum  etPrincipum  tribus  aut  quatuor  annis  expectantur,  publi-' 

catio  in  annum  1572. rejecta  eft i quam  ifte  antevertit  anno  1569.,,  • Haec  ille.  Et 

quidem  feribit  Boderianus  in  praefatione  fua,  fe  verfbnem  latinam  ex  Syriaco  fermo- 

ne  anno  1567.  abfolvifle.  ,,Tremelliana  verfio  Novi  Teftamenti^yriari  *)  primum 

anno  1569  prodiit  typis  Hernici  Stephani,  quam  ipfe  author  Tremellius  in  praefatione 

fe  jam  anno  1565  adornafie  feribit.  Fabriciana  anno  1571»  ceu  Pars  operis" Regis 

Hifpanid  excufa  eft,  quam  autor  Fabricius  Boderiapus  anno  1567.  confecifle  trttdit,1 

UndeTremellium  verfionem  fuam  fubtrahere  Fabricio  non  pbtuifle  apparet. ,y  *) 

[Epiftolam  nuncupatoriam  Eltfabothae  Anglorum  Reginae  • Heidelbergae 
d.  1.  Martii  1568.  datam  praemifit  Tremellius^  unde  Joh.  Georg.  HJgemamur  fibi' 
perfuafit,  eodem  loco  hoc  N.  T.  polyglotton  fnifle  typk  exprefliim,  ctiatnff  fatis  no-"  . 
tum  fit,  Henricum  Stephanum  Genevae  artem  exercuirte  typographicam.  Textui 
gracco  in  prima  columna  accedit  verfio  latina- ejus  a Tkcodoro  Bcza  confecta  ex  ejus 
*-  ■ • • • ’ . . . 1 . ■ “ ‘ ; " \ ';vr  7 editione  ’ 

* u ) lib.  4.  Chronol.  ad  ano.  Chr.  1555.  , >)  L*  Long  p.  44.  C0L  ^ C.  p\AS-  •» 

’*#)  Scribit  Joannes  Diecmannus  apud  coi,.  1.  A%  7 ■ - / . y,  ...  . r 

Placcium.de  fcript.  Pfevdonymis  num.  ioij.  y 0 '• 

BibUoth,  Sacr.  Par  1 1.  ' .<  Fff  .u-n 
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[II.] 


N.  T.  trl.editione  fecunda,  feu  recognitione  prima  anni  1565.  (Cap.  II.  S.  IL  §.  XXXV.)  in^ 
glottoa.  utrogue  margine  adduntur  tum  loca  parallela  tam  breviores  annotationes.  In  co-* 
lamna  tertia  exhibetur  verfio  fyriaea  typis  liebraicis,  adjectisque  punctis  vocalibus, 

> quoeom  mffltampfc  Trcmcllua  fecundum  analogiam  adjecit  i Cquidem  in  archetypa 
cditiont  Viennenfi  puncta  quam  faepiffime  defiderantur.  In  ultima  columna  traditur 
verfio  latina  textus  Syriaci  de  verbo  ad  verbum , ab  ipfo  Trcmdlio  confecta’.  Quae 
in  cditioee  Viennenfi  defiderantur, etiam  hic  fruftra  quaeruntur,  nimirum  epiilolac  deu- 
. terocanomcae,  Apocalypfis,  hiAoria  Adulterae,  et  com.  7.  Epift.  jpr.  johan. ; quae  tamea 

omnia  graecc  et  latine  expreifa  funt.  Sequitur  quidem  in  Syriacis  editionem  illam  prio- 
rem , fcd  Mfc.  Heidelbcrgenfe  in  auxilium  vocavit,  ut  editio  evaderet  emendatior.  •) 

* Novum  Teftamentum  graece  latine  et  fyriace.  Lugduni  in  BibGopolio 

Salamandrae.  1571.  Fol.  1 ' ' ' Ifc 

Eade*m  eft  prorfus  ac  praecedens  editio.  •) 

* Rrnn  ^ wxw t SixStixri.  Nouum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamen- 

tum.  Ad  ChridianifT.  Galliae  et  Poloniae  Regem  Hcnricum  III.  PotentilT. 
et  InvictiiT.  Principem , Chriftianae  Religionis  Vindit^m  et  Aflertorem 
uniegm.  Parifiis.  M.  D^LXXXIIU-  Apud  Joann.  Benenatum*  4. 

Ad  calcemriegitur : ,,  Excudebat  Steph.  Prevofteau,  Joannis  Benenati  fumpti- 
bus  et  labpre.  Parifiis  pridie  Calendas  Novembris,  anno  Domini  M. D. LXXX1II. ,, 
Ex  praefatione:  „Jam  duodecim  anni  et  amplius  (fi.  anno  1572.)  ex  quo 
praeclarae  Bibliorum  editioni,  una  cum  Fratre  meo  Nicolao  j^ibricio,  Anttverpiae  adfui. . 
Ea  quidem  aufpiciis  Regis  Catholici , praelo  autem  Chriiw^hori  Plantini , multoquo 
doctorum  virorum  labore  et  induftria  ad  umbilicigio  tandem  ucdi^cta  eft.  In  qua  prae- 
ter coeteros  labores  mihi  cum  alii»  viris  doctis  commAies,  NOvum  Teftamentum  e5t 
charactere  Syro  in  literas  hebraicis  tranfcripfi , ac  latinae  interpretationis  facibus  colr 
luftravi:  Bibliorum  vero  apparatui  Lexicon  Syrochaldaicum  et  Rabbinicum  adjeci. 

: — — Cum  autem  anno  1581.  t certior  factus  fym , Tvpographum  Benena-;’ 

tum  fecundam  editionem  fecundum  exferiptionem  meam  literis  hebraicis  Ted  absque 
punctis  feliciter  inchoaiTc,  ut  ab  iillocpto  non  defiftcret,  vehementer  fum  adhortatus;  et 
quidem  nili  alia  negutia  me  domum  rcvocalfent,eum  libenter  mea  qualicumque  opera 

in’ totius  operis  editione  fublevalfem. Novi  Teftamenti  Syriaci  literis  hebraicis 

exferiptionem,  et  ejusde®  verfionem  latinam  pridem  antea  a me  abfolutam  denuo  ccn- 
fui  racognofccndam , eamque  gratis  et  lubenter  dedi  editioni  Regiae  inferendam.,,  *) 
[Ad  Polyglotta  merito  et*haec  refertur  editio,  jn  qua.  textus  graecus  cum 
latina  verfione,  et  verito  fyriaea  cnm  latina  interpretatione  cxliibetur.  In  majori  co- 
lumna expreifa  eft  verfio  fyriaea,  typis  feu  characteribus  hebraicis,  absque  punctis, 
ad  normam  editionis  Flaminianae,  quam  Boderianut  primam  et  hanc  fecundam  appcl- 

» , 1« 

*)  Kaebricliten  v.  t.  Hali.  Bibi.  Vol.  6.  danda  obveniunt,  Maitttirt  annal.  Tam.  3. 
p.  a S 3 . y F.  Hirtii  oriental.  Biblioth.  Vol.  i.  Part.  *.  p.  74«.  Walcniut  p.  15,.  ubi  editio 
p.j  S9.  JID.  Afitbatlis  Einleitung  cte.  Vpl.  1.  fictitia  Heidelbergenfij  anni  t*dij,  recenfe-» 
p.  140..  Rtt-i.Aiahm  hift.' erit.  drisQerf  du  tur.  y.' At.  Goczii  Veraeichnis  feiner  Bt- 
N.  T.  p-  «73- Index  Bibi.  Wemigefod.p.  ti:' beltaml.  p.  3.  „ 

Catal.  BiMfcth  Bunav.  Tom.  1.  p.  a.  Hagt-  a)  l*  I.nng  ibid.  • ‘ 

•wxaiNaehriBiten  p.  py.  ubi  nonnuila  emen-  b)  Le  Long  p.  4 3. -coi.  t.  B.-  - 
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ht  editionem.  Singulis  verbis  fyriacis  ejus  interpretio  interlinearis  adjecta  eft.  In  N.  T.  tri- 
jnnrgine  feu  in  columna  minori  exhibetur  vcrfio  latina  vulgata : in  inferiori  vero  pa-glottou.  # 
gintc  parte  textus  graecus  ad  normam  ejusdem  operis  Pvegii  eft  exfcriptus.  Nome» 
editoris  in  fronte  lityi  no»  apparet;  quod  iqtfe  factum  eflc  videtur,  quia  Bcnenatut 
primo  ftatuerat,  ex  opere  Regio  editionem  exfcribere.  *Ex  Epiftola  vero  Dedicatori» 
fatis  apparet , eundem  Guidomcm  Fabricium  Bdtcrianum , qui  gallice  Gui  ie  Ftvrc  de 
la  Bodcric  dicitur,  ct  edendis  Bibliis  AntwcrpienGbus  interfuit,  et  hujus  editionis  e (Te 
procuratorem.  Quae  ab  opere  ViennenG  et  Tremelliano  abfunt  Epiftolac  et  loca  no- 
tata, et  hic  tantummodo  graece  et  latine  exhibentur.  *) 

§•  XXXVt  - . N.T.tri-  * 

N.  T.  trighrtt.  glott. 

• Novi  JefuChriftiTefhmenri  Graeco  - Latino  -Germanicae  novae  editionis  '[!.]* 
pars  prima.  4n  qua  una  cum  pietate,  et  verbis  aeternae  vitae , tres  lin- 
guae, vel  folae,  vel  inter  fe  collatae  Uha  opera  et  propemodum  (imul 
legi,  et  addifei  compendiofe  a junioribus  pofline,  cum  praelimjpari  ad 
CelfHTimum  Pomeraniae  Principem  Philippum  Epifloi^  in  qua  Confilium 
de  latina  lingua  compendiofe  a pueris  addifccnda  exponitur  fludio  Eil- 
hardi  Lubini.  Roftochii,  Typis  Joachimi  Pedani  Typographi  Acade- 
mici. Anno  M.DC.X1V.  4.  *) 

• [Prima  bsec  eft  facies  operis  rariffimi,  quod  propriis  fumptibus  editor  excu- 

di curavit,  quodque  variis  fub  annorum  notis  publice  expofitum,  poft  mortem  edito- 
ris, qui  A.  1621.  ex  hac  vita  emigravit,  in  tabernas  mercatorum  tranfiiflc  videtur, 
ad%3  ut  perpauca,  eaqttc  plerumque : mutila  et  manca  exemplaria  adhuc  fuperfint. 

Servo  ejusmodi  exemplar , cui  priores  fecundae  partis  plagulae  detractae  funt.  Ad 
calcem  voluraini%primi  exftat  nota  anni:  Roftochii  typis  Joachimi  Pedani  Typographi 
Academici  Anno  M.  DC.  XIV.  In  Epiftola  Praeliminari  prioris  partis  Confilium  fuum 
ita  folio  ultimo  exponit:  „ — Hifcc  ftiam  ut  confulercm,  hanc  Novi  Tcftamcnti  no- 
vam editionem  adalnare  volui,  cujus  jam  priorem  partem  publici  juris  facio.  Unde 
nimirum  pflcri  latinam,  et  mox  adolefccntes  graccam  Linguam  poflint  addifcerc.  Ipfa 
enim  linguarum  collatio  forte  viris  doctis  ct  Theologis  non  inutilis  erit.  VerGonem 
gcrmanicam  Divi  Lutheri  fideliter  retinui,  ad  quein  graccum  textum  interdum  cogere 
«pactus  fum,  idque  co  confdio,  ut  pueris  haec  accommodarem.  Qua  in  re  peritio-  ‘<3, 
res  Graeci  Termonis  veniam  mihi  dabunt,  ut  etiam  in  multis  aliis,  quae  in  hoc  infti- 
tuto  meo  facile  defugere  non  potui.  — — Dabam  Roftochii,  18.  Martii.  Anni 
M.DC.X1V.,,  Epiftola  ipfa  multa  praeclara  continet  confdia,  de  emendando  Scho- 
larum publicarum  corruptiftimo  ftatu.  Continet  haec  prima  pars  Quatuor  Evangelia 
et  Actos  Apoftolorum.  Volumni  fecundum  inferibitur:  ,,Novi  Jefii  Chrifti  Tella- 
menti  novae  editionis  Graeco- Lat’no-Gcrmanicae  intcrlinearis  five  parallelae,  qua  ad 
nobiliffimim  linguarum  Greccaui  una  cum  pietate  et  verbis  aeternae  vitae  addifeendam 
facilis  et  expedita  via  fternitur,  et  io  qua  tres  linguae  vel  folae  vel  inter  fe  collatae  una 

* Fff  s . oper»  . 

e)  Nocbricbttu  v.  e.  Hali.  Bibi.  Vol.  g.  p.  191.  Mahmirc  annal.  Tom.  3.  P»rt.  a.  p.  rgS- 
J F.  Hirtii  oriental.  Biblioth.  Vol.  i.p.  3*0.  Wetcbhu  p.  151.  Hagemami  Nachrightett  • 

Micbaelii  Einleitung  Vol.  1.  p.  141.  Ricb.  p.  99.  . 

Simeu  hift.  erit,  des  Verf.  du  N.  T.  p.  174.  d)  Le  Lmg  p.  45.  coi.  a.  E. 
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N.  T.  tri-opera  et  propemodum  Gmul  Iqgi,  imbibi  et  addifci  a junioribus  compendiofe  poflinf, 
'lott.  pars  altera  continens  Apoilolorum  epiftolas  et  Apocalypfin , cum  adjunctis  Symbolis, 
ad  CeUHEmum  Pomeraniae  Principem,  Philippum  Julium , addita  fub  finem  Novi 
Teflamenti  Gave.  Studio  Cura  et  ippenfis  E.  LubinL  • Roftochii  Typis  Joachimi 
Pedani  Typographi  Acadcmifl.  Anno  M.DC.XVL  Symbola  huic  volumini  adjecta 
triglotta,  funt  Apoflolicum , Nicenup,  AthanaGanum  et  Chalcedonenfe.  Qaod  ad 
oeconomiam  operis  attinet,  recedit  editor  ab  aliis,  qui  per  columnas  textum  et  ver- 
fiones  difpofuerunt.  Placuit  enim  per  lineas  textum  et  verfiones  jungere,  ut  in  pri- 
ma linea  textus  graecus,  in  fecunda  fubftrata  verfio  latina  Vulgata,  et  in  tertia  fub- 
jecta  B.  Luthcri  verfio  germanica  exhibeatur.  Verficuli  in  linea  graeca  fiofculo  trifo- 
liato,  et  in  linea  germanica  notis  numeralibus  diftinguuntur.  In  margine  lemmata 
• latina  collocata  funt.  Gavem,  cujus  in  rubro  partis  alterae  mentio  fit,  edidit  auctor 
eodem  anno  cum  Volumine  primo;  „ Clavis  N.  T.  five  breve  omnium  dictionum, 
quibus  illud  ab  Evangeliflis  et  Apoftolis  confcriptum ‘exflat,  Lexicon;  cujus  attenta 
et  faepius  iterata  lectione  ad  illos  J.  C.  aeternae  vitae  latices  ex  .Tuo  fonte  graeco  hau- 
riendo* facilis  et  expedita  via  fternitur,  Audio  et  cura  Eilhardi  Lubini.  Roftochii 
cxcud.  Joach.  Pedatius,  Acad.  Typogr.  Anno  M.DC.XIV.  »)  „ Sequentes  editiones, 
quae  hic  recenfendae  funt,  non  funt  nifi  haec  unica,  quamvis  divertas  anni  notas,  di- 
verfaque  Bibliopolarum  nomina  oftendant: 

[II.]  • Novi  Jefu  Chrifti  TeAamenti  graeco  - latino -germanicae  novae  editionis 

pars  prima  — Studio  Eilhardi  Lubini.  Aniftelodami  apud  Johannem  Jan- 
foniurn.  M.DC.XIV.  4.  f ) , . 

[Sine  dubio  editor  nonnulla  exemplaria  Bibliopolae  Amftelodamenfi  transiret, 
qui  nomen  fuum  titulo  libri  inferibi  curavit.  Addit  Lt  Ltug  editionem  Roftochicn- 
fem  anni  1615.  de  qua  vero  omnes,  qui  de  hac  editione  egerunt, «gpinino  tacent. 

[DI.]  * Novi  Jefu  Chrifti  Teftamenti  graeco  - latino  • germanicae  novae  editionis 

pars  prima. — Studio  Eilhardi  Lubipi.  Proflat  apud  Johannem  Haller- 
fordium.  M.DC.  XVII.  4.  Q * 

[Anno  inchoatae  a B.  Lutkcro  reformationis  Jubilaeo  duo  N.  T*!  volumina, 
ona  cmn  Clave,  in  Bjbliopolio  IhUerfordii  publice  iterum  expofiti  funt.  Addit  Reim- 
mannus  h)  aliam  editionem  anni  1620.  fed  fine  dubio  nota  anni  vitio  typographico 
deformata  eft.  • 

[IV  ] Novi  Jefu  Chrifli  Teflamenti  novae  editionis  graeco  - latino  - germanicae 
interlinearis,  five  parallelae , quae  ad  nobiliffimam  linguarum  Graecam 
una  cum  pietate  ec  verbis  aeternae  vitae  addifeendam , facilis  et  expe- 
• v " . . • ‘ . , dita, 

0 Ad  manus  eft  recentior  hujus  Lexidii  Graecae  fthdio  capiuntur.  Authore  Eilhar- 
editio  per  quam  elegans:  Clavis  graecae  do  Lubino.  Editio  novilfima , fuperioribus 
linguae,  duabus  partibus  diflincta:  quarum  omnibus  multo  repurgatior , et  fexcentis  in 
I.  Vocabula  Latino -Graeca:  I/.  Omnes  to-  locis  locupletior  reddita.  Opera  et  cura 
tius  linguae  graecae  voces  primigeniae,  in  J.  H.  Ltigduni  Batavorum  apud  F rancileura 


linguae,  duabus  partibus  diflincta : quarum 
I.  Vocabula  Latino -Graeca:  I/.  Omnes  to- 
tius linguae  graecae  voces  primigeniae,  in 
vulgari  lexico  occurrentes,  alpliabetiqe  depo- 
nuntur; nec  non  earundem  derivata  praeci- 

fiua  fubjunguntur.  Opufculum  apprime  uti- 
e,  et  maritae  accommodum  iis,  qui  Linguae 


J.  H.  Lligduni  Batavorum  apud  Francifcum 
Hegerum.  1644.  n.  v . 

Lt  Lont  ibid.  v C 

f)  Id.  ibid. 

) Accpfiiones  a<|  Caai,  Biblioth.  p-.tjo. 
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dita  via  demitur.  Et  in  qua  tres  linguae  vel  foiae,  vel  inter  fe  collatae  N.T.  tri- 
una  opera  et  g^tpemodum  fimul  legi , imbibi  et  addifci  i junioribus  gl«*t. 
compendiofe  poflint.  Pars  prima,  continens  Evangelia  et  Acta  Apofto-  -1-  I 
lorum.  Cura , dudio  et  labore  Eilhardi  Lubini  SS.  Th.  D.  «e  ProfeiT. 
in  Academia  Roftochienfi  quondam  celeberrimi.  Roiiochii  impenfis 
Awjuftini  Ferbeu^  Anno  M.DC.XXVI.  4.  •*  • 

Toft  mortem  edfforis  Ferienti  aonmjlla  exemolaria,  quorum  rubram  novam 
editionem  mentitur,  publice  expolitu;  attamen  hajaC  bene  fibi  profpexit,  dum  alte- 
jum  volumen  et  Clavem , ter  vatis  iisdem,  quos  fupra  exfcrifSmus,  titulis  adjecit.  ‘) 


{.  XXXVL  T 

. N.  T.  trigluttm.  ' 

* Novum  Tedamentum  Graece,  Latine  et  GallicofBt  duplici  verflone 

Theodori  Bezae.  Genevae,  Joan.  de  Tournes.  i6a8-  8. 

{ Vcrtio  gallica  non  omni  cx  parte  Theodoro  Bezae  adfignanda  ed.  Antiqua 
enim  verfio,  quam  primus  Petrui  Robertut  Oievitatmi  concinnavit,  a Calvino  ct  Beza 
anno  1560.  expolita,  iterum  circa  anmtm  1590.  recognita  eft.  Ex  bac  tertia  reco- 
gnitione a Typograpbo  Genevenfi  graeco  aonte|fpi  verboni  Bezae  latinae  juncta  eft 
baec  verfio  gene  veniis. 

* Le  Nouveau  Tedament  de  nodre  Seigneur  Jefus  Chrift,  traduit  en  Fran- 

cis avec  le  Grec  et  le  Larin  de  la  Vulgate  ajoutez  a cote.  Nouvelle 
Edition.  a Mons  cbez  Gafpard  Migeot,  a l enfeigne  des  troirVercus, 
«DCLXXIII.  8-0  * 

[ Rotottyigi  in  Gallia,  non  vero,  ut  tituhis  habet,  in  Montibut , typis  ex- 
icriptum  efife  hoc  N.  T.  triglotton,  affirmat  Le  Lottg,  qui  bis  ejus  mentione^^zeit. 
Verfio  illa  gallica  Monter.fis,  dc  cujus  fatis  alio  loco  agendum  erit,  mediam  occupat 
columnam , Vulgata  latina  exteriorem , tlxttis  vero  graeens  infriarem.  Locus  Jo- 
hanneus  de  tribus  coeli  tedibus  i.Epid.  V,  7.  uncinulis  indufus  a reliquo  contextu  fe- 
paratur.  ■)  1 • s - 

f XXXVII. 

Panet  N.  T.  foljgl. 

* Quatuor  Evangelia,  Hebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice^ 

Joannis  Claii.  Lipfiae  1610.8.  ,*) 

[Joanitcr  Clajus  Herzbergenfis , primo  Scholae  Goldbergcnfis  et  podea 
Nordhulanae  Rector,  et  denique  V.  D.  M.  Bendelebenfis,  plura  ex  germanico  idioma- 
te  in  hebraicum  trandnlit,  ut  Evangelia  et  Epidolas  Oominicales,  Lutheri  Catechifinum 
minorem,  ut  et  Augudanam  Confeffionem.  Eidem  a Le  Long  et  Woljfio  adTcribuntur 

Fff  3 • Qua- 

4«. 'col.  1.  A. 


N.  T.  tri. 
glott. 

[!•] 


[D.) 


Partes  N.  T. 
polygl. 

Studio  [!.]• 


0 Conf.  KnoehU  ffachrichten  etc.  p.‘4it. 
Bibliotheca  Salthenii  p.  ,09.  Boutri  Biblioth. 
univerf.  libr.  rar.  Tom  4.  p.  t«i.  J.  M. 
Cotzit  Veracichnis  feiner  Bibelfaml.  p.  7. 

i)  Le  Long  p.  45.  Col.  i.  E.  . 


l)  Le  Long  p.  46.' col.  I.  A.  p.  jio. 

eoi.  a.  C. 

m)  Baimgsrtenii  Nachrichten  Vol.  4. 
p.  10«., 

»■)  Le  Long  p.  4«.  col.  1.  C.  fPolff.ut 
Vol.  i.  p.  36 V. 
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* 

Partes  N.T.  Quatuor  Evangelia,  in  quatuor  linguis  edita,  quorum  itaque  fide  hanc  editionem  aliis 
fcolygl.  fcriptoribus  ignotam  hic  rccenfcmus. 

[II.]  •.  • Evangelium  fecundum  Matthaeum  octolingue,  Hebraice,  Graece,  La- 

tine, Sclavonice,  Italice,  Anglice  ec  Belgice.  Studio  Henrici Kelier- 
. manni.  Mofcuae  1712.  •) 

► [Editor,  natione  Rufius,  Pataviae  arti  medicae  ope^m  dedit;  in  R^fiiam  re- 

vertens Medietis  Aulicus  Caefaris  Petri#I.  repunciatus  eft.  f) 

[III.]  * Epiftola  D.  Pauli  ad  Romanos,  Graece,  Latine,  ex  verfione  Vulgata, 
ec  gallice  ex  verfione  Francifci  de  Harlay  cum  ejus  obfervacionibu#. 
Gallionis  1641.  s&) 

[IV;]  Epiftola  D.  Pauli  ad  Galatas,  Graece,  Syriace,  Latine  et  Germanice. 
Bremae  typis  Thomae  VHleriani.  r6 14.  T) 
i . >.  [Non  feorH^rodiit  epiftola  tetraglotta,  fed  una  cum  Duodecade  Pftlmorura 

ftipra  §.  XXX.  recenfita.  Accedunt  Commata  1 1 - 14.  Cap.  III.  Epiftolae  ad  Titum, 
Arabice,  fed  typis  hcbraicis,  latinc,  italicc,  hifpanice,  gallice,  germanice,  tum  in 
mifnica  tum  faxonica  dialecto,  belgice,  dmglice,  bohemicc,  polopice  et  hungarice.  'J 
[V.]  * Epiftolae  quatuor,  Petri  fecunda,  Johannis  fecunda  et  tertia,  et  Judae 

fratris  Jacobi  una,  ex  cejgfcerr**  Biblioth.  Bodfejanae  Oxonienfis  mfc. 
exemplari  nunc  primum  depromptae,  ec  charactere  hebraeo,  verfio- 
ne latina , norisque  quibusdam  infignitae,  opera  et  ftudio  Edw.  Pococke 
Angli  Oxonienfis.  Lugd.  Batav  ex  oflic  BonaventuraeAbrah.  EJzevir- 
acad.  typogr.  an.  cioioqxxx.  4-  ! .. 

Ex  praefatione:  „Syra,  inquit  editor,  ad  mfc.  codicis  exemplar  fldcliter 
dcfcripfi.  Eadem  Ebraco , annexis  infuper  ubique  fuis  vocalibus , c^aractete  expreflr. 

.i — ^ Latina  uti  Syriacis  ad  verbum  fere  refpondcrent , curavi.  Verfioncm  ntf. 
«ftram  cum  illa,  quam  oliui  dedit  Etzelius,  (fruftra  diu  quaefitam,  Serrani  tandem 
operibus  infertamjrcffcrioy  contuli,  a qua  dum  fine  caufa  longius  alicubi  diffentiam; 
fi  notas  confulcre  placuerit,  acftimahis.,,  *)  . . ; ..  ...  « 

m [ Quae  per  plurcs  annos  ab  editionibus  Novi  Teftamenti  Syriaci  abfuerant 

Epiftolae  facrac,  tandem  publici  juris  fecit  Edw.  Pococke : textuique  fyriaco  tum  typis 
fyriacis  tum  Hebraicis  expreflo  adjunxit  verfionem  latinam*«t  textum  graecum,  prae- 
mifla  ad  Gerh.  Joh.  Fojfmm  praefatione  et  fubjectis  ad  calcem  annotationibus.  Editio, 
• euju?  Le  Long  inter  editiones  fyriacas  meminit,  ad  Polyglotta  omnino  referenda.  “) 

[VI  ] * Apdcalypfis  S.  Johanpis  ex  manufer.  exemplari  e biblioth.  clarifT.  viri  Jo- 

'fephi  Scaligeri  deprompto,  edita  charactere  fvro  et  hebraeo  cum  .ver* 
fione  latina  et  notis , opera  ct  ftudio  Ludov.  ae  Dieu.  Lugd.  Bat.  ex 
typogr.  elzeyiriana.  cidiocxxvii.  4. 

• Ex 

u)  ‘Nacbricbten  v.  e.  Hntt.  Bibi.  Vol.  i. 
p.  <)(*.  J.  F.  Hirtii  oriental.  Biblioth.  Vol.  i. 
p.  309.  Kiwcbii  Naclirichten  p.  599.  Rcim. 
manni  catal.  p.  219.  Index  Bibi.  Wernigerod. 
p.  3.  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Toro.  1.  p.  y, 
J.  M.  Gotzii  Verzeichnis  fciner  BibellamL 
p.  9.  H' altani  prolegotn.  p.  jj,  j. 


0)  Le  Long  p.  46.  «dI.  i.  D. 
f)  Calmcti  bibliichq  Biblioth.  p.  133. 
q)  Le  Long  p.  47.  coi.  1.  A.  conf.  {>,343. 
coi.  a.  B.  . 


r)  Le  Lonq  p.  47.  coi.  1.  A. 
Wotftiut  VoL 


0 
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Ex  praefatione:  „Jam  vero  ad  laborem  noftrum  quod  attinet,  quem  ctlan- Parte* N.  T. 
dum  minime  ccnfeo.  tfxtqjn  Syriacum  charactere  facilHti,  qui  typographo  notus  polygl* 
eflet,  defcripfi,  euntWn  litpris  Hebraicis,  additis  voyalibui  in  gratiam  tyronum  ex- 
prefii;  verfionem  latinam,  ter  vati  quantum  potui  phrali  Syra,  addidi;  atque  ut  hacc 
cum  textu  authentico  conferri  quam  facillime  poliunt,  Graecuj  quoque  ut  adeflet,  ; ■ 
curavi.  Textum  Syriacum  fideliter  defcripfi,  deferiptum  contuli , relictis  etiam  men- 
dis quae  occurrebant,  quae  tamen,  ne  tector  alicubi  olTenderet  et  haereret,  hujus- 
modi ligno  -f-  notavi , et  in  charactere  hebraco  ad  idem  fignu:n,.nifi  fallor,  emen- 
davi. — — < ubi  verba  quaedam,  ad  fenfum  perficiendum  dccflcnt,  id  hujusmodi 
figno  []  fpatio  aliquo  vacuo  relicto  indicavi,  et  in  charactere  Hebraflp  et  Graeco 
fupplevi.,,  x)  * 

[Ad  Polyglotta  omnino  referenda  ej  haec  prima  Apocalypfeos  editio,  quae 
poftea  in  pofteriores  tum  Bibliorum  Polyglottorum  tum  N.  T.  Syriaci  editiones  trans- 
lata eft.  *) 

* Revelatio  quae  facta  cft  fuper  Johannem  Evangcliftam  -a  Deo,  in  Patha-  [VTL] 

mun  infula , in  quam  ejectus  fuit  a Nerone  Caefare.  ( Amftelaodaoii  ex- 
cudit Gerardes  Borftius  Bibliopola  fioiocL^cxxm.)  Fol.  *)  '■ 

[Sub  hoc  rubro  adjecta  eft  Apocalypfis  Syriaca  ex  editione  praecedenti  Ludo-  _ ■ • j-; 
vici  dt  Dieu  criticae  facrae,  a pag.  763.  ad  846.  Succedunt  denique  Animadverfiones 
quaedam,  tum  ad  textum  Syriacum,  tum  ad  punctationem  pertinentes,  p.  847-861. 

Columna  interior  continet  textum  fyriacum  typis  fyriacis,  et  infra  textum  grac- 
ciim',  exterior  vero  textum  fyriacum  typis  hebraicis  punctatis,  et  infra  vcrlio- 
nem  latinam. 

* XXXVIII  * Evang.  Ep. 

Eiangel.  Efifl.  amisetj.  potygl.  ~ _ anniv.  poL 

Evangelia  Annivarfaria  Dominicorum  et  Feftorum  Dierum,  Germanice,  [1.] 
Latine,  Graece  et  Ebraice  edita  Audio  et  opera  Johannis  Cisii  Hertz- 

• bergenfis.  Lipiiae.  JohanncsRhamba  excudebat-  Anno  MDLXX VI.  8- 

Ex  praefatione:  „ Annus  hic  eft  quartus,  cum  edidi  Catcchcfin  Lutheri, 
quam  vocant  minorem,  qiiadrilinguem.  (157*). In  libelli  praefatiun- 

cula pollicitus  fum  editurum  me  paulo  poA  Evangcliorum  anniverfariorum  interpreta- 
tionem lingua  fancta,  quam  tunc  in  manibus  habebam.  Sed  poft  id  tempus  mutavi 
confilium.  Sed  dum  hac  fum  fententia  et  verlionem  meam  ut  nullius  momenti 
fupprimendam  cenfeo:  Ecce  quidam  Aimmi  viri  iterum  hortantur  et  pene  co- 
gunt etc.  „ Prima  hacc  cft  editio,  deinde  aliquoties  recufa.*  Evangelia  ex  Evange- 
Uo  Matthaei  defumpta,  non  ex  antiquo  Evangelio  hebraeo  defcriplit,  fedipfc  traduxit. 

Vcrfio  litinaAvftrafmica.  Subligavit  Praefationem : „Bendclcbii  fefto  die  Pafchae, 
quod  cft  hoc  mundi  quinquies  milleftmo  quingeutefimo  trigefimo  feptimo  etc.» 
qui  numcrlts,  'nili  erradet  editor,  annum  1588'prodcret. 

* Evan/  • 

Biblioth.  Wernigerod.  p.  3.  .7-  A/.  Gotziut 
1.  p.  9.  Reimmanm  Catii,  p.  >39.  fV altem  a 

pfoleg.  p.  39J.  . 

s)  LtLaHz Lc.  ' s’  '■ 


x)  Le  Lottg  p.  108.  coi.  ^B. 
y}  Kttcbrichten  V.  e.  hal&BiblioVt.  Vol.  J. 


p.  97.  J.  F.  Hirtii  oricntal.  Biblioth.  Vol.  1. 

L309.  VogtH  Catal.  p.  134.  Petr.  Bctylii 
,\ic.  Tom.  1.  p,  307.  edit,  german.  Index 
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[IV.] 

[V.] 


[VII.].. 


r. 


* Evingelia  anniverfaria  — edita  ftudio  et  opera  Joannis  Claii  Hertzber- 

genfis.  Lipfiae  rs#8- 8- a)  . , 

[ItiLeLong  et  Wolffiut:  Errant  itaque  auctores defiGcUhrtcn^^xicon-, qni hoc anqo  . 
folam  Evangeliorum  etEpiftolarum  verfionclu  hebraicam  a Claio  editam  effe  adfirmant. 

* Evangelia  anniverfaria  Dominicorum  et  praecipuorum  Fertorum  accura- 
to rtudio  correcta , una  cum  perioche,  et  fummaria  expolitione  Angu- 
lorum quae  huic  editioni  nunc  primum  acceflere.  Studio  et  opera  Jo- 
annis Claii. , Lipfiae  1586.  8-  *) 

Evangelia  anniverfaria  — editailudio  et  cura  M.  Johannis  Claji  Hertzber- 
J genfis* — Lipfiae  apud  Philippum  Fuhrmannum  1665.8. 

* Lectiones  Evangeliorum  et  Epiftoljrum  anniverfariae , Ebraice , cum  ra- 
dice , literis  fervilibus  et  latina4ectione,  Graece,  Latine , et  Germanice. 

Harmonice  et  Symmetrice  pro  verbi  Dei  et  lihguarum  ftudiofis  editae 
ab  Elia  Huttero  Germano.  Noribergae  MDCI.  8-  *) 

[VI.]  Evangelia  et  Epiftolae  anniverfariae  Ebraice  — ab  Elia  Huttero  Germano. 

- _ Lipfiae  apud  Schurerianos  et  Goetzianos.  1663.8.  ; • 1 

Idem  liber  eademque^litio,  fejl  novo  ornata  tituli  folifll  d)  •*f  * 

EtxeyyfA/*  re  v.ott  e7Tt?ohxi  roov  xvqsocKav  xoci  tcgret7Moov  vfteqccv , eAAwv/"/,  <J»- 
ye^*v/9/.  Evangelia  et  Epiftolae  Dominicorum  ac  Fertorum' 
Dierum,  graece,  latine  et  germani  ce.  Evangelia  und  Epifietn,  auff  die 
Sonn  - und  Fejltage , 'Griechifch , Lateinifch  und  Deutfch.  Una  cum  di-; 
ftichis  Graecis  etlatinis,  et  tetraltichis  germanicis,  fummam  Evangelio- 
rum exhibentibus.  Cum  Privil.  Elector.  Saxon,  fpecial.  Jenae  Sumpt.1 
4 Joh.  Friderici  Gleditfchii  ^jbliop.  Lipfienf.  Anno  M.  DC.LXXXIX.  8. 
Ad  editionem  graecolatinam  Wittebergenfcm  anni  1634.  (Cap.  II.  Sect.  II. 
LIII.)  acceflkin  hac  iterata  vcrfio  germanfca  Lutheri.  Difticha  gracca  ct  latina  ftint 
quoque  eadqjn.  Tetrafticha  germanica  dc  novo  addita  funt.  Paginae  in  tribus  co- 
lumnis fiftunt  Textum  graecum,  Verfionem  latinam  Erafini , et  germanicam  Lutheri. 

* Epiftolae  anniverfariae , quae  Dominicis  diebus  et  fertis  in  ecclefia  prae- 
leguntur, Hebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  (Ebraeae  jam  re- 
cens ex  graeco  textu  et  fyriaca  paraphrafi  factae  a Conrado  Neandro) 
cum  brevibus  Scholiis.  Lipfiae.  Typis  Defneri.  1586.  8.  ') 

1 - ;.«!■■:.$.  XXXIX..  . • , . • ...... 

* •>  Oratio  Domi»,  polygl.  ■ 

’[!.]  Oratio  Dominica  in  XX  linguis  cum  notis  in  lingua  teutamca  imprefla. 
Exrtat  inter  codices  Mfc.  Biblioth.  Bodl^anae  cod.  S2e<zmk 

“ * Oratib 

d)  It  Long  p.  46.  coi.  1.  E.  WoWiut  1 JS  ■Wolffiut  Vol.  4.  p.  107/  *•- 

Vol.  a.  p.  361.  Allgem.  Gelehrten  - Lexicon  , * 

Tom.  1.  p.  1917..  . t)  Lt  Long  p.  47.  coi.  1.  B.  Wolffiut 

b)  Lt  Long  Ibid.  JtWffiut  Vol.  3.  p.  361.  Vol.  4.  P-  107.  4 


[vm.] 


Orat.  Dom. 
polygl 


c)  Lt  Long  p. 46.  coL  i.E.  conf.  &o]fffct  /)  Lt  Long  p.  46.  coi.  1.  E.  fVolffiut  t 
Vol.  a.  p.  361.  Baunigait.nii  Nachriclitco  Vol.  2.  p.  361. 

Vol  j.  p.  99. 
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* Oratio  Dominica  XXVI.  linguis  di  ver  fis.  Studio  Angeli  Rocchae  edita. 

. (Romae  159«-)  4*  « ; 

Vid.  ejus  appendix  de  Bibliothecae  Vaticanae  dialectis.  X)  [Nimirum  apr 
pcndix  fecunda  libri  alias  raritTimi:  „ Bibliotheca  ApoftalicaVaticana  a Sixto  V.  Ponti 
Max.  in  folcndidiorem  commodioremque  locum  translata,  et  ,a  Fratre  Angelo  Ree* 
eha  a Camerino  commentario  variarum  artium  ac  fcientiarum  materiis  curiofis  ac  difr 
ficillimis,  fcituque  dignis  refertilGmo  illuflraia.  Ad  S.  D.  N.  Gregorium  XIV.  Ror 
Biae  MDXC1.  ex  typographia  Apoftolica  Vaticana.  *)  > 

Oratio  Dominica  XXVI.  linguis  diverfis  edita  (ludio  Angeli  Rocchae  edita. 
(Romae  1719.  Fol.) 

Tomo  fecundo  operum  Angeli  Rocchae , £ t.  Opera  omnia  tempore  ejusdem 
autoris  fcilicet  imprefia,  nec  non  autographa  et  Romae  in  angelica  Jdibliothect  origi- 
naliter aflervata.  Romae  MDCCX1X.  fol.  s) 

* Specimen  XL.  diverfarum  atque  inter  fe  differentium  linguarum  et  dia- 
lectorum a Hieronymo  Megifero  e diverfis  auctoribus  collectarum,  qui- 

..  - bus  oratio  dominica  eft  exprelTa.  Francofurri  1592.  8-  k) 

* Oratio  Dominica  L.  diverfis  atque  inter  fe  differentibus  linguis  cura  Hie- 
ronymi Megiferi  tdica.  Francofurri  1593.4. 

■ .V.  ejus  Thefaurua  polyglqttus  l)  [vel  dictionarium  multilingue,  ex  quadrin- 
gentis circiter  tam  veteris  quam  novi,  vel  potius  antiquis  incogniti  orbis  nationum 
jinguis,  dialectis  ct  idiotifmis  conflans. 

* Oratio  Dominica  L.  diverfis  linguis  Audio  Hieronymi  Megiferi.  Fran- 

cof.  1603.  8.  , 

Exllat  Schcdiafma  fub  titulo:  Prob  einer  Perdulmet/chung  in  funfzig  unter- 
fckiedlichen  Spraehen , darin  dai  heilige  Vater  Unfer , der  Englifch  Gruji , die  ztvelff 
Artickcl  det  Glauben s,  die  zehen  Geboth,  Jiunt  undam  Sprlichen  trtauferiret  und  i» 
Druck  verferttget  worden  durch  Hieronymum  Megiferum.  m) 

• * Oatio  Dominica  XL  linguarum  a Joanne Reutero  edita.  Rigae  i66a.  ■)  1 
< * Orationis  Dominicae  verfiones  praeter  authenticam  fere  centum  linguis, 

eaeque  longe  emendatius  quam  antehac  a probatiffimis  authoribus  poenis 

• quam  prioribus  collectoribus,  jamque  lingulae  genuinis  fuae  linguae 
characteribus  a Barnimo  Hagio  ( id  ejl,  Andrta  Muliero)  traditae  editae- 
que  a Thoma  Ludekenio.  Berolini  ex  officina  Rungiana.  1680.25.  • 

* Orationis  Dominicae  prope  centum  verfiones  collectae  olim  et  illuftra- 

• tae  ab  Andrea  MDIIero,  nunc  editae  una  cum  alphabetis  diveriarum 

linguarum  pene  feptuaginta.  StudioSebaftianiGotofrediScarek.il.  Be- 
rolini apud  Joh.  Liebermannum.  1703.4.  ^I(a 

t)  Le  Long  p 46.  col.  a.  A.  /1  Le  Long  p.  4 6.  coi  s.  A.  fVUffim 

%)  Fortii  cami.  p.  5*4  J liefaurus  Bibi  io  Vol.  a.  p.  j6i. 
tbcenlis  1 om.  1.  p 113.  <n)  Biblioth  Solgeriana.  Tora.  3.  p.  jij. 


i)  Le  Long  p 46.  col.  a.  A. 

J)  Vapii  cami.  p.  5*4  'J  hefaurus  Bibi  io 
tbeealis  ' I’om.  1.  p 313. 

«>  Frynegii  analecta  de  libr.  rar.  p.  7*1. 
k)  Le  Eanjj  p.  46.  col.  a.  A.  Wtfffint 

V«1  4.  P^o». 

Bibiink.  Uder.  Pert  J.  :- 


11)  Le  Long  p.  4$.  col.  a.  B.  IVeiffos 
Vol.  4.  p.  tog. 

- Ggg 
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Orat.  Dom.  [Ita  recenfct  Le  Long  •)  collectiones  MulUrianas , tanquam  diverfa* , qnae 

polygl.  tamen  non  funt  nifi  una  eademque  editio  diverlis  titulis  emtoribus  expofita.  Jam 
ante  annum  1 660  evulgavit  Andrear  Mlillerus  et  quidem  propriis  fumptibu* , Ora- 
tionis Dominicae  verfiones  ferme  centum,  pp.  64.  Addidit  deinde  anno  1660  fub  no- 
mine Bamimi  Hagii , ab  oppido  natalitio  Greifenhagio  defumto,  Verfionum  orationis 
Dominicae  auctarium,  pp.  9.  Duo  haec  fchediafmata  conjunctim  expofita  funt  i6go, 
acfi  tunc  temporis  curante  Ludehenio  in  officina  Rungiana  exferipta  eflent.  Denique 
cum  aliis  opellis  ejusdem  auctoris  in  unum  fafciculum  funt.conjecta,  addita  praefatione 
' , St  archii,  quae  vitam  auctoris  et  hiftoriam  feriptorum  ejus  exponit,  f) 

[X.]  * Oratio  Dominica  plus  centum  linguis,  verfionibus  aut  ch-aracteribus  red- 

dita (ab  eodem  Muliero')  et  exprefla , editio  novilTtma.  Londini  Danie- 
' lis  Brown.  1 700.  4.  i) 

[ Ita  Le  Long.  Quae  vero  tantum  ex  parte  vera  funt.  Debemus  editionem 
Druidi  Wilkifijto,  qui  quidem  Mulieri  collectionem  iterum  prelo  fubjecit,  attamen 
variis  formulis  adauxit.  r) 

[XI.]  1 * Oratio  Dominica  in  diverfas  fere  omnium  linguas  verfa,  et  propriis  cu- 

jusque  linguae  characteribus  exprefla,  una  cum  Differtationibus  nonnul- 
lis de  linguarum  origine  variisque  ipfarutn  permutationibus.  Editore 
Joh.  Chamberlaynio,  Anglo- Britanno.  Amftelodami  typis  Guil.  et 
• • Dav.  Goerei.  17*5.  4-  - 

[Satis  mendofe  apud  Le  Long  exfcriptnm  titulum  hic  reflituimus.  Duabus 
abfolvitur  liber,  fumptibus  et  impenfis  editoris  exferiptus,  partibus.  Prima  continet 
fere  centum  et  quinquaginta  orationis  dominicae  formulas,  et  quidem,  quantum  fieri 
potuit,  propriis  cujusvis  linguae  characteribus  expreffas.  Altera  pars  vero  continet 
fymbolas  litterarias,  fcu  differ tationes  rogatu  editoris  ab  eruditis  et  magni  nominis 
viris  feriptas,  nimirum  Nicholfonii , Leibnitzii , Suretthujii,  Wottoni , Wilkmjii , Re» 
lendi,  La  Crozii , Schroederi  et  Joncfii.  Lacrozti  pererudita  Differtatio  inter  cpiflo- 
las  ejus  recufa  ex  liat.  De  Collectoribus  formularum  Orationis  Dominicae  coro- 
nidis loco  fequentia  annotavit  auctor  nofier:  „ Orationis  Dominicae  verfiones  collectas 
ediderunt  Conrad.  Gefnerus,  Gafp.Wafcrns,  ambo  in  Mithridate  fuo.  Hier,  deinde 
Megiferus  et  Ge.  Piftorius  Maverus,  uterque  in  peculiari  jlibro.  Noviffime  Joannes 
Wilkins  in  libro  Anglico  de  rcali  charactere  et  lingua  philofophica.  Poli  hunc  ego 
easdem  et  plures  editurus  eram , ita  tamen , ut  non  latinis  duntaxat  litteris  deferiptas 
verfiones  rccenferem,  et  varias  lectiones  fubnecterem,  fed  vel  maxime  fingulas  ver- 
fiones  propriis  ejus  linguae  characteribus  exprimerem , et  bonam  partem  deficientibus 

typis. 


•)  Le  Long  p.  4 6.  coi.  a.  B.  et  C. 
p ) Nachrichten  von  einer  Hali.  Biblioth. 
Vol.  6.  p.  360.  363.  Titulus  collectionis 
elt:  „ Alphabeta  et  notae  diverfarum  lin- 
guarum pene  feptuaginta , tum  et  verfiones 
Orationis  dominicae  prope  centum,  colle- 
cta olitn  et  illultrata  ab  Andrta  Muliero 

Greifenhagio cum  praefatione  de  vita 

ejus  et  praefertim  opufculorum  hiftoria. 


Proflant  Berolini  apud  Johannem  Lieber- 
mann.  (.  fine  anni  nota  in  titulo  ) 4.  Vigin- 
ti  tria  funt  opufcula  diverfa,  quorum  XVI H. 
et  XIX.  verfionas  Orationis  Dominicae  ex- 
hibent. Nullum  vero  illorum  tunc  tempo- 
ris de  novo  eft  impreflum.  # 

q ) Le  Long  p.  46.  coi.  j.  C.  ^ 

r)  Conf.  Uolii  Thefaurus  epi".  Lacrozi- 
anus  Toin.  2.  p.  78.  Totn.  3.  p.  71. 
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typi»,  ex  aere  darem.  „ Hue  exfiripji  ex  pag.  398-  fed  unde  defumu  fient  non  indica-  Orat  Dom. 
tur.  Hacc  Le  Long.  Unde  vero  haec  fua  hauferit,  difficile  omnino  erit  inventQ  :polygl. 
et  vix,  multo  labore  et  Audio  id  indagare,  foret  operae  pretium.  Id  tamen  in  aprico 
eft,  haec  e libro  exferipta  efle,  qui  circa  Unem  feculi  praeteriti  in  lucem  exiit.  Ulti- 
mum et  noviilimum  enim,  quod  recenfet,  cft  Wilkenfii  feriptum.  Interim  non  abs 
re  fore  judicamus,  ii  quas  nominavit  Auctor  collectiones,  hic  recenfeamus,  iisque 
alias,  quas  omifit,  adnumeremus.  De  Hieronymo  Mcgtfero  jam  fupra  nonnulla  ad- 
notavimus. 


Conradi  Gefneri  collectio  exhibetur  in  tabula  adjuncta  libello  rariflimo : Mi-  [XII.] 
thridates,  iive  de  differendi*  linguarum  tum  veterum,  tum  quae  hodie 
apud  diverfas  nationes  in  toto  orbe  terrarum  in  ufu  fune,  obfervationes. 

• Tiguri  typis  Frofchoveri  1555.  8.  1) 

Gajfarur  fVa/enu  collectionem  Gefneri  mulds  formulis  adauxit  in  fecunda  [XTII.] 
editione  Mithridatis.  Tiguri,  Typis  Wolphianis.  1610.  8-  ') 

Georgii  Pifiorii  Maueri  Pfarr  zu  Durat  Pater  Nofter,  «der  dat  flater  Un-  [XIV.] 
fer  in  viertzig  unterfcbiedlichen  Sprachen*  Gtdruckt  zu  0'Jmiitz , 1621. 

12.  *) 

, * Johenme/  IVilkinfiut,  in  tentamine,  quod  anglice  edidit:  An  Effay  coward  [XV.] 
a real  Character  and  a philofophieal  Language.  Londini  1668.  fol.  parte 

* 2.  cap.  2.  Orationem  Dominicam  et  Symbolum  Apoliolicum  exhibet 
variis  verfionibus  expreffum.  ■) 

• Reliquos  ColleqMMs  vel  collectiones  Verfionum  Orationis  Dominicae,  quos 
Le  Long  vel  praetermilit,  tempore  funt  receotiores,  ordine  Alphabetico  hic  recen-  * 
febimus;  quamvis  id  lubentes  confiteamur,  non  omnes  collectiones  ad  hanc  cladem  Poljr- 
glottorum  efle  referendas,  fed  alias  tantum  plures  exhibere  Orationis  Dominicae  ver- 
fiones  fine  textu  authentico. 


« 

• Pierre  D Avity  le  monde , ou  defeription  de  t univert  et  fet  quatre  partiet,  [XV!.] 
Parifiis,  1643.  fol. ’)  ... 

filaudiur  Durttut  perplures  exhibet  Orationis  Dominicae  verfiones  in  Threfor  [XVII.] 
de  1'  hi/loir e des  Languet  de  cefi  univert , continent  let  origines , beautez, 
perfectione , decadencet,  mutatioru,  changement , convtrfiont  et  ruinet  det 
languet  hebraique  etc.  d Cologny,  per  Matth.  Berjon  161 3.  4.  et  cum  novo 
rubro  i Tverdon  de  f imprimerit  de  la  focieti  Helvetiale  Catdoresque. 

: 16.9. 4*)  • • + 

Bartholomaeut  Georgievitz  ex  graviflima  captivitate,  quam  per  tredecim  annos  [XVIII.] 
expertus  clt  inter  Tureas , fuga  fe  demum  liberavit.  Romam  veniens  edidit 
« Ggg  2 ibidem 


s)  Vogtii  catal.  p.  307.  Clanem  Tom.  p. 
p.  iAt. 

r)  Nacbricbten  von  einer  baV.  Bibliotb.  Vol.  6. 
p.  354.  Clanem  et  yogtiut  11.  cc. 

u)  v.  Catal.  Collectorum  Verf.  orat.  Dom. 
collectioni  Mullernuue  praemiiTum. 


x)  Nacbriebten  i>o#  thnr  Hali.  Bibliotb. 
Vol.  6.  p 365. 

y)  Catal.  Bibliotb.  Bunav.  Toin.  1. 
p.  203. 

s)  Vegtii  catal.  p.  a 51.  Kacbricbten  t-.  t. 
Hali.  Bibi.  Vol.  6.  p.  jjj.  Clonott  Tom.  7. 
p.  467. 

‘ I , * 


% 


f 
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ibidem  anno  1550.  varios  de  rebus  Turearum  tractatus,  qui  cohjunctim  deinde 
publice  cxpofiti  funt  fub  rubro:  De  Turearum  moribus  epitome, Bartholomaeo 
Georgicwitz  peregrino  auctore.  Romae  1552.  12.  Saepius  deinde  opella  ro- 
cufa  eft.  Lugduni  1555.  12.  Wittcbcrgae  t562.  8-  Parifiis  1568.  8.  Gene- 
vae apud  Joan  de  Tournes  1629.  12.  Hclmftadii  1671.  4.  item  in  Theodori 
Bibliandn  Machumetis  Saracenorum  Principis  ejusque  fucce (Torum  vitis  ac  do- 
ctrina ipfoquc  Alcoran,  Bafileae  1543.  fol.  Nec  non  denique  germanice: 
Bartholomaei  Georgicwitz  TUrckenbiichleht,  darinnen  der  tiirckifchen  Kayfer . Nak- 
men  etc.  Serveftae  1583.  8-  Capite  fecundo  exhibetur  oratio  dominica  fda- 
vonicc,  cuin  expofltione  latina;  capite  quarto  O.  D.  in  lingua  turcica  et  verfione 
latina,  et  ad  finem  capitis  fexti  arabico  Termone.  *) 

Joh.  Baptijl.  Grammoye  „in  1.  qui  centum  verfiones  Orationis  Dominicae 
complectitur. „ Ita  rccenfetur  liber  tum  in  catalogo  collectioni  Mullerianae 
praemido,  tum  ad  calcem  editionis  Lipfienfis,  de  qua  infra.  Exitat  ejusdem 
Gramniaye  Africa  illuflrata.  Tornaci  Nerviorum,  1622.4.  Utrum  huic  ope- 
ri appendicis  loco  verlion^  junctae,  an  vero  Teorlim  ab  eodem  auctore  emilTae 
fint,  definire  haud  audeo. 

Orationis  Dominicae  verfiones  fere  centum , furnma  qua  fieri  potuit  cura, 
genuinis  cujuslibet  linguae  chafacteribus  typis  vel  aere  expreflae.  Li- 
pfiae  litteris  Takkianis  1740. 8.  ■ • • 

Cum  Praefatione  J.  G.  H.  B.  A.  M.  Accedit  libellus  appendicis  loco  libro 
In  memoriam  fccularem  artis  typographicac  conlcript<^jp/V  fo  nathig  ait  niitzlmhe 
Buchdruckerkuttft.  Lipfiac  1740.  8*  apud  C.  F.  Gefneron , cum  Pracfat.  Koppli. 
Omnia  fua  debet  editor  ita  Andreae  Muliero,  ut  et  catalogum  collectorum  de  verbo 
ad  verbum  defcripferit , ipfius  vero  Mulieri  et  Chambcrlaynii  ne  verbulo  quidem 

mentionem  faciat.  ... 

’ **  ' * 

[XXI.]  GttUielmi  PofttUt  collectio  in  libro,  cui  titulum  dedit:  Linguarum  duode- 
cim characteribus  differentium  Alphabetum,  introductio,  ac  legendi 
modus  longe  facillimus.  Parifiis  1538.  4.  > 

[ XXII.]  Olaus  Rudbcchiut  filius , lectione  Chamberlaynianae  Collectionis  commotus, 
quinque  rariores  O.  D.  verfiones  publicavit  in  fperimine  ufus  linguae 
Gothicae  in  eruendis  atque  illuftrandis  obfcurififimis  quibusdam  feriptu* 
raedocis.  Upfal.  1717.  4.  f) 

rfXXIII.]  ^ Joannis  Scbildtbcrgcri  wunderbarliche  und  kurzweilige  Hillory,  wie  Schildt- 
berger  einer  aus  der  Stadt  Munchen  in  Bayern  von  den  Turcken  ge- 
fangen , in  die  Heidenfchaft  gefuhret,  und  wider  heimkommen  ift.  fehj 
luftig  zu  lefen.  Francof.  1554.  4.  et  Magdeburgi  1606.  8-  Recenfet  iter 
et  hiftoriam  belli  fub  Tamerlane,  infertis  O.  D.  formulis.  d) 

Orien- 

\ • 

• 

«)  Frejtagii  apparat,  litter.  Tom.  3.  b ) Nacbr.  v.  t.  Hali.  Biblioth.  Vol.  <$.  p.  357. 

p.  257.  liaucri  biblioth.  univerf.  Tom.  2.  c)  Gclcbrte  Zeitungert.  Lipf.  17,1.  p.  350. 

p.  20.  Biblioth.  Kinckiana  p.  600.  Nacuricb - d)  Vcgtii  Catal.  p.  613.  Frejtagii  anale- 

ten  v.  e.  Hali.  Bibhotb.  Voi.  ji  p.  241.  cta  p.  826.  * ' 
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Orientalifch  und  Occidental  ifcher  Sprachrneifter,  wekher  nicht  alie  in  fin- 
dere Alphabcte  nebit  ihrer  Ausfprache,  fo  bey  den  meilten  Europaifch- 
Afiacifch  - Africanifch  - und  Americanifchen  Volckern  und  Nationcn  ge- 
brUuchlich  lind,  auch  einigen  tabulis  polyglottis  verfchiedenerSprachen 
und  Zahlen  vor  Augen  leget:  fondem  auch  dasGebet  des  Herrn  in  200. 
Sprachen  und  Mundarten  mit  derfelben  Characteren  und  Lefung  nach 
einer  geographifchen  Ordnung  mittheilet.  Aus  glaubwUrdigen  aucto- 
ribus zufammengetragen , und  mit  dazu  nothigen  Kupfern  verfehen. 
Leipzig,  zu/inden  bey  Chriltian  Friedrich  Gefsnern'.  1748.  8- 

Praemittitur  Epiilula  Betijammi  Schuhzii , olim  Millionarii  apud  Indos,  et 
Praefatio  Juhittt.  Fridcr.  Fritzii.  Duabus  abi' Ivitur  partibus,  quarum  polterior  in- 
feribitur:  Orationis  Dominicae  Verfiones  plurium  linguarum  Europaearum,  Aiiati- 
caruru , Africanarum  et  Americanarum,  pp.  128-  cum  tabulis  aeneis  40.  Collectio 
omnium  locupletillima,  ad  cujus  calcem  plures  rccenfcntur  orationis  Dominicae  col- 
lectores. 0 

Gtorgius  Sticmhitlmius  IV.  Evangeliis  ab  Ulfila  gothice  verfis  et  Holmiae 
1671.4.  edit  is.  in  limine  adjecit  nonnullas  orationis' Dominicae  verfiones. 

Oratio  Dominica  ■ncXvyKnrre s ym  areAv/aejper,  nimirum  plus  captum  linguis, 
Verfionibus  aut  Characteribus  reddita  et  exprelTa;  editio  noviflima.fpe- 
ciminibus  variis  quam  priores  auctior.  Das  ifl,  das  Gebet  des  Herrn 
oder  Vater  Unfer  in  viel  Sprachen  und  Schreibarten , nemlich  in  mehr 
ais  hundert  Sprachen  , Ueberfetzung  und  Sdirifften  verfaffet  und  vorge- 
flellet;  die  letzte  edition.  Um  unterfchiedliche  Exempel  vermehrter 
ais  die  vorige.  Verlegt  von  Johann  Ulrich  Kraufen  Burgem  und  Ku- 
pferftechern  in  Augfpurg.  Das  iibrige  durch  Johann  Chrilloph  Wag« 
nern  Buchdruckern  dafelblt.  Fol.  f.  a.  pp.  22. 

5 ditio  parum  nota.  Inter  editiones  polyglottas  ultimam  recenfet  editor  anni 
e jam  ante  annum  1715.  hanc  evulgatam  efle,  conjiciendum  erit.  Recen- 
-tiores  editores  Collectionum  anno  1740.  et  1748.  emifiarum,  hanc.  filcntio  'praeter- 
miferunt.  /)■■■•  ■'  '■  ■■  • 

Bonaventura  Vulcanius  de  literis  et  lingua  Getarum  f.  Gothorum,  item  de 
notis  Lombardicis.  Lugdun.  Bat  1597.  8.  *) 

Oratio  Dominica  germanice,  latine,  graece  et  hebraice-  Studio  Joh. 
Claji  Herzbergenfis.  Wittebergae  excudebat  Johannes  Crato.  Ann<J 
MDLXXII.  g.  - - ~ “ * - 

r Oratio  Dominica  Claji.  Wittebergae  1587.  8- 

Oratio  Dominica  — Claji.  Wittebergae  1 594*8 

'.'•i  .n:  * v 1 


[XXIV.J 


[XXV.] 

[XXVI.] 
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[XXVII.] 

[XXVIII.] 

[XXIX.] 

[XXX.] 


■ • - • • • L.  L n j 1 j 1 ’ ' .*  • 

e)  Htgrmani  Xachrichten  p.  195. 


t)  ('ostii  Catal.  p.  717,  . patitri  biblioth. 
nnicerf.  Tom.  4.  p.  igg.  KeytrHgt  tur  crttt- 
Nachricbten  p.  195.  Biblio-  fclxn  Htflonc  der  Doufcbtn  Spracbt , Part.  u. 


theca  Rin,kiana.  p.  4. 


p.  671. 
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pQCXI.]  Oratio  Dominica  — Claji.  Wittebergae.  1597*  R- 

In  Catechifino  Lutheri  minori  tetraglotto.  Conf.  fopra  §.  XV. 

[XXXII.]  Oratio  dominica  tetraglotta.  Jenae  1692.  12.  v.  §.  XL.  n.  X. 

[Recenfentur  quinquaginta  fex  Verfionum  Orationis  Dominicae  collectore* 
ad  calcem  Collectionis,  quam  fupra  fub  rubro  Orientalijch-  Occident alifchcr  Sprach- 
meijlcr  dcfcripfimus ; quorum  in  numero  plurimi,  attamen  non  omnes  funt,  quos 
jam  nominavimus.  Reliquos  vero,  quos  ille  editor  rccenfet,  hic  nominafle  fufficiat; 
Baldaroi  introd.  in  L.  Malab.  bclg.  Amftclod. ; E.  C.  Barchewitz  0(1  - Indiam fche  Rcifc- 
befchreibung  1730.  p.  450.;  Th.  S.  Bayeri  Mufacura  Sinicum;  Cardin.  Rob.  Bell  armi- 
ni  Elem.  Arab.  Syr. ; Alex.  Chodcierit  in  Caton.  graec.  lat.  Jo.  Mylii ; Jo.  Clericus 
verf  gall. ; Erpcnii  N.  T.  arab.;  St.  dc  Flacourt  jn  hift.  Madagafc.  I.  p.  47.;  Freherurt 
in  Urf.  antiqu.  Ecclef.  Gcrm.;  'Ih.  Gaye  R eifebefck reibung ; Maximus  Callipolis  Ed. 
Venet. ; Dan.  Gajlrifius  MS. ; Chrijloph.  Hartkttochiut ; Hottomanur  in  Codicem ; Hut- 
tcrus  N.  T.  Norimb  1599.;  Franc.  Junius;  Atium.  Kircherur  in  China  illuftrata; 
Petr.  Kirjlenius  Gram.  Arab.  *,  Chrijloph.  Lehmann  Chron.  Spir. ; G.  IV.  Leibnitz  Col- 
lect.  Etym.  P.  11.  p.  373  » Jo.  Ludolff  Graram.  'aethiop.  p.  11.:  Jo.  Mercerus  in 
Ev.  Mattii. -Ebr.;  Jo.  Micracliut  in  Pomcrania  gcrm.  ed.  Part.  r.  p.  124;  Alb.Molnar 
gramm.  ungijj.  p.  197.;  Andr.  Mulieri  epift.  ad  Job.  Ludolphum;  Seb.  Mlinjler  in 
Cofmographia  IV.  p.  31.;  PJeijJcr  Fafcic.  DilT  135;  Rushwovtianus  in  Codicem; 
Seomann  N.  T.  Ture.;  Bcuj.  Sihultzius  in  Grammat.  Hindoft. ; Jo.  Barth.  Schrecken- 
fuchjius  in  Ev.  Matth.  cbr.;  Hcnr.  Stahlius  in  Handbuch  P.  1.  p.  4;  Leonh.  dc  Thum- 
.tyjfcr ; Prim.  Trubcr  Catech.  p.  24;  Cypr.  dc  Falcra  N.  T.  hifp.  Atnft.  1625.;  Urfi- 
■ nus  in  antiqu.  Ecclef.  Gcrm;  Wheloci  IV.  Evang.  perGcc;  Hic.  Witfon  Noord-en  Oll- 
* Tartaryc  p.  633.  Quibus  adhuc  Franckii  altes  und  nettes  Mccklcnburg  lib.  1.  p.  189. 
215.  216.  jungi  poteft.  Qui  tamen  non  omnes  varias  verlioncs  collectas,  fcd  diver- 
fas  tantummodo  verfioncs  ediderunt. 

. $.  XL.  . ..  . 

ls>ca  Singula  Polygl.  ■ , 

Andreae  Baueri  oracula  V-  T,  felectiora  hebraice , Iatine , gfaece  et  ger- 
manice/in  quibus  potiores  Aphorifmi  Theologici  in  loco  de  Deo  uno 
et  trino  nec  non  de  attributis  divinis  laudantur.  Lipliae  1635.  8. 

Editor  munere  Profcfforis  Theologiae  apud  Lipfienfes  functus,  in  ufum 
praelectionum  collectionem  edidit,  quae  jam  ab  Opitio  in  praefatione  ad  Parva  Biblis 
^hebraeo- latina  inter  Schediafmat*  refertur,  quae  funt  ipfa  raritate  rariora.  *) 

[II.]  Dicta  infigniora  Scripturae  S.  hebraice,  graece,  Iatine  et  germanice.  Ge- 
dani  i&55-  8. 

Opus  videtur  inchoatum,  fcd  non  confummatum.  E Pentateucho  tfoira 
tribus  plagulis  exftantiora  oracula  divina  exhibentur.  *)  i I 

fin.]  Eclogae  facrae  Novi  Teftamenti,  Syriacae,  Graecae.  Latinae,  cum  ob- 
fervattonibus  philologi  cis,  quibus  praemittuntur  Rudimenta  grammaticae 
Syriacae  opera  Joh.  Mich.  Dilherri.  Jenae  1638.  12. 

Eclogae 

i)  Wolfflus  V0I.4.  p.  ijy.  i)  Wolffus  ibid.  . . 


Loca  fingu- 
la  polygl.  ’ 
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• Eclogae  facrae  — Jenae  1658.  11. 

: Eclogae  facrae  — Jenae  1662.  12. 

Ad  manus  eft  editio  Halae  Saxonum,  typis  haeredum  Oelfchlegelianis,  im- 
penfisJohannisBentzbachii  1646.  n.k)  e cujus  praefatione  fcqucntia  notanda  veniunt: 
„Ecce  vobis  tandem  — Eclogas  facras  Novi  Salvatoris  noftri  Teftamenti,  Syriacas, 

„ Graecas,  Latinas,  obfervationibus  quibusdam  illuftratas.  Cumque  partim  exem- 
plaria  grammaticorum  Syriacorum  paucilfima  ad  nos  perferantur  — — Eclogis 
„ junximus  Rudimenta  grammaticae  Syriacae,  fecundum  Aruirac  etDieu  praecepta  ctc. 
Verum  dc  Eclogis  ipfls  in  hac  editione,  quae  omnino  completa  cft,  et  pagina  ul- 
tima monitum  de  erratis  typographicis  exhibet,  nullum  exftat  veftiginm.  * 

> c . 

3 M.  Valentinus  Friderici  dicta  facrae  feripturae,  Hebraea,  Chaldaea,  ac 
Syra  fecundum  articulorum  theologicorum  feriem  intra  privatos  parie- 
tes, Deo  adjuvante  refolvet,  eadem  non  minus  gfciiologice  quam  theo- 
logice illuftraturus.  Lipiiae  typis  Juftini  Brandii.  8.  f.  a.  pp.  32. 

Ad  morem  librorum  hcbraicorum,  qui  a finiftra  evolvuntur  manu,  ex- 
preflum  cft  fcbediafma,  in  quo  loca  biblica  fecundum  feriem  articulorum  fidei  ita  funt 
ordinata,  ut  c.  g.  in  pagina  quarta  locus  e V.  T.  in  duabus  columnis  hcbraice  et  chal- 
daice,  cum  duplici  verfione  latina  interlineari , et  in  pagina  quinta  locus  parallelus  e 
N.  T.  Syriace  cum  verfione  latina  exhibeatur.  E.  g.  De  Theologia.  Jof.  I,  8-  Johan. 
XVII,  3.  De  feriptura  S.  2 Sam.  XX111,  2.  1 Pctr.  1,  10.  Libellus,  qui  fe  fortaffis 
oculis  lectorum  fere  fubduxit. 

■ Precationes  aliquot  celebriores  e facris  Bibliis  defumptae,  hebraice.  grae- 
ce  et  latine,  adjectis  benedictionibus,  canticis  et  fi  quae  alia  ejusdem 
funt  generi*  "Parifiis  apud  Mardnum  Juvencum.  1554-  »2. 

In  Commentariis  MSS.  J >.  Bapt.  Ottii  legi : Hebraica,  graeca  et  latina  Biblix, 
precationes  et  benedictiones.  Sed  io  hoc  volumine  non  textus  Biblicus  integer,  fed 
' aliquot  partem  continentur. 

v 

* Epitome  Bibliorum,  continens  infigniora  Veteris  et  Novi  Teftamenti 
dicta  in  fex  linguis;  Hebraice,  Chaldaice,  Syriace,  Graece,  Latine  et 
Germanice.  Studio  Valent. Schindleri.  Wittebergae  1578-  8 . 

fidem  ille  Schmdlerus  Oederanus,  cui  Lexicon  pentaglotton , Hebraicum, 
Chaldaicum,  Syriacum,  Talmudico  - Rabbinicum  et  Arabicum,  Hanoviae  1612. 
fol.  poli  mortem  editoris  excufum,  debemus,  Biblia  haec  parva  polyglotta  publici 
juris  fecit.  ") 

Tameion  faccofanctum;  feu  dicta  utriusqueTeftamenri,  ad  confirmandum 
’ potiores  fidei  Articulos,  in  aureo  B.  Leonhardi  Hutteri  compendio  ad- 
ducta, aut  et  eo  pertinentia,  feorfim  exS.  Codice  excerpta,  cum  LXX 
virali  Graeca,  nec  non  Graecis  V.  T.  Apocryphis,  addita  ubique  Lad- 

. no- 

Walclm  Biblioth.  exeget.  p.  788.  m)  Le  Lnng  p.  41.  coi.  1.  C. 

/)  Lt  Long  p.  46.  coi.  1.  E.  Maittaire  ti)  Wolfpus  Vol.  a.  p.  354.  Catal.  Biblioth. 

Tom.  3.  Parti  a.  p.  631.  • Buuav.  Tom.  1.  p.  4. 
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[V.] 


[VI.] 
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Loci  firtgu*  no • germantca  interpretatione,  in  ufura  ftudiofae  juventutis  pubKd  ju- 
la  polygi.  ris  facta  Quae  fub  finem  acceflerunc  alia,  et  quis  totius  opellae  fcopus 

• fit,  Praefatio  exponet.  Editio  fecunda.  Jenae  fumtibus  Jo.  Bielkii, 
Bibliop.  jen.  Typis  viduae  Samuelis  Krebfii.  1692.  12. 

t t 

. Editionem  procuravit  Jok.  Frid.  K'6l>er,  Rector  Rnthenaei , quod  Gerae  eft. 

Dicta  hcbraica  ex  editione  Bibliorum  hebraicorum  Clodiana  deferipta  funt.  Accedant 
id  calcem  Symbola  occumcnica,  cum  Anathematifmis  Ephefinis  et  potiori  capite  De- 
creti Chalcedonenlis , graece  et  latine.  Idem  edidit  eodem  anno : 

[X.]  « Dicta  Vet  Teilam.  cum  verfionibus  Graeca,  Latina  et  vernacula.  Fertis 
cum  potioribus  tum  et  minoribus,  fingulisque  diebus  dominicis  per  in- 
tegrum annum  fecra.  Acceffere  fiiperpondii  loco  Praecepta  Decalogi  et 
varii  gemitus  ex  gazophylario  divino  deprompti.  Cum  indke  Dicto- 
rum et  Phrafiun*  Jenae,  fumtu  Joh.  Bielckii,  Bibliop.  Jenenf.  Typis 
Viduae  Samuelis  Krebfii.  A.  O R.  MDCXC1I.  ia. 

Inter  appendices  legitur  Oratio  dominica  tetraglotu. 

• . 5 l ■ » 
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. PARTIS  L CAPVTilV.  V 

. j ■ * 

/ DE 

LIBRIS  APOCRYPHIS. 


•::;i  1 : . - v f.L 

Tl  , r.r  i -■!•*••••  ‘ * 1 

te  eceofionem  feriptorum  variorum,  quae  ex  antiquioribus  ad  nos  perve- 
-P-V  nerunt  temporibus,  et  fub  nomine  A[Wcryphorum  venire  folent,  ap- 
•pendicis  loco  hic  fubjongimus.  Medium  illa  inter  Canonicos  Veteris  ac  Novi 
Teftamenti  libros  occupant  locum.  Separantur  a Canone  Veteris  Teftamenti, 
confentiente  EccleGa  Judaica,  quae  illa  nunquam  in  Canoncm  retulit.  Nec 
Libris  Novi  Foederis  Canonicis  annumerari  poliunt,  quamvis  EccleGae  Roma* 
nae,  hifce  libris  canonicam  auctoritatem  adjudicare  pjacuerit.  Diftinguimus 
vero  Libros  Apocryphos  ab  aliis,  qui  Veter»  Teibmento  ut  Pfevdepigrapha, 
et  Novo  Teilamento  ut  Apocrypha  jungi  pollent , .quos  collegit  et  edidit  Jo- 
btmnes  Albtrtut  Fabricius  *)..  Illa  tantummodo  hic  recenfebimus  (cripta,  quae 
Bibliis  facris  jungi  folent,  et  graeco  idiomate  conjbripta  creduntur.  Syracfr 
dis  Sententias  primo  lingua  chaldaica  eje  confignatas  non  negamus;  at  quia 
opufculum  illud  in  fua  nativa  lingua  non  ad  noftra  pervenit  tempora,  editio* 
nem  graecam  ut  archetypam  habendam  efle  cenfemus.  Editiones  vero,  quae 
hic  in  cenfum  veniunt,  vario  modo  inter  fefe  diftingui  poliunt.  Prodiit  inte- 
gra opufculorum  collectio^gua  graeca  vel  Gne  vel  cuqj  verCone,  aut  feorfim 
exferipta,  aut  Bibliis  erams  vel  inferta,  vel  annexa.  Emifli  quoque  funt 
Vel  plures  vel  linguli  libri ,^ouc  edicoribus  ratum  vifum  elL  Quae  vero  ad 
hiftoriam  vel  librorum  iprtWm , vel  eorum  auctorum , aut  a<^  controverGas 
inprimis  cum  Pontificiis  pertinent,  ea  omnia,  ab  aliis  itudiofe  tractata  ‘),  filen- 
tlo  praeteribimus,  ec  primo  editiones  graecas,  deinde  vero  editiones  cum 
verfione  emiflas  enumerabimus. 

, ...  ‘ Hhh  2 §.  1L 

a)  Codex  Pfeudepigraphus  Veteris  Tefhi-  fum  Pontificio?,  inprimis  Robertum  Bellajp- 
end  collectus,  «alligatus,  teftimoniisque,  minum.  Oppenheimii  1 6 11 . 4.  Job.  GodoflF. 


-,;p 


menti 

cenfurie  et  apiiuadverlionibusjlluftranu.  — 
Editioni  huic  fecundae  accedit  volumen  al- 
terum feparatim  excufup».  Hamburgi  1722. 
8.  Codex  Apocryphus  Novi  Teftamenti, 
collectus,  caftigatus,  teftimoniisque , Cen- 
furis  et  animadverfiombns  iilultratus.  — 
Editio  fecunda.  Hamburg.  1719.  111.  To- 
mi. 8. 

b ) Conf.  Job.  FaimUi  cenfura  librorum 
Apocryphorum  Veteris  Teftamenti,  adver- 


tlcnchi  introductio  ad  libros  Apocryphos 
V.  T.  Halae  17 1 8.  4.  Jol<.  Htnr.  Hciihggcri 
Enchiridion  Biblicum,  lib.  2.  c.  1.20.  p.  301. 
etc.  Job.  Franc.  Ruthiti  liift.  ecclef  V.  T. 
VoL  2.  p.  832.  et  pafiim.  Ejusdem  IfagSgc 
hiftor.  theol.  Hb.  2.  c.  g-  p.  »453  etc.  Job. 
Albert.  Ftbricii  Biblioth.  gr.  lib.  3.  c.  29. 
Vol.  2.  p.  727.  Job.  cbriftapb.  Wolftii  Biblioth. 
hebr.  Vol.  2.  p.  192.  Vol.  4.  p.  43.  WaUbu 
Biblioth.  Ex  eget.  p.  224. 


* 
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Sae 
ra 


Editione*  $• 

graecae.  Editiones  graecae.  ' m 

[I.J  * Bibliorum  pars  graecf,  fc.  Tobit,  Judith,  Batuch*ec  Jeremiae  Epiftola, 
quae  hebraice  non  invenitur.  Antwerpiae  Chriftoph.  Plantini.  1575.4.*) 
[E  Codice  facro  hebraeo  et  gracco- latino,  quem  fupra  Cap.I.  Sect.  III. $.111. 
defcripfimus,  Libros  Apocryphos  plane  fuftuleratj  hinc  paulo  poli  eosdem,  fed  non 
omnes,  ad  normam  editionis  ComplutenEs»  feu  Operis  Eiblici  Regii,  feorfim  exfcribi 
curavit  Chri/lophorus  Plantinut. 

[n.]  * ran  ($ ptyce  0 yi*u<Qry  a%  ivtftmerxh  Bibliorurj  pars 

. * graeca,  quae  hebraice  non  invenitur.  Elenchum  verfa  pagina  indic*- 
bit.  Antwerpiae  ex  officina Chfiftophori  Plantini.  M.  D.  LXXX1II1. 4 .*) 
[Addit  Le  Lotig  editioneff  Leidenfem  Rcphelcngti)  qnae  tamen  non  feorfim 
proffat,  fed  ad  Biblia  Hebraeo- latina  ejusdem  editoris  referenda  eft. 

. - t 

im  • 'Os  'ATToiqyfc/  &(Zha.  Libri  Veteris  Teftament?  Apocryphi  omnes  j 
ece,  ad  Exemplar  Vaticanum  emendatiffime  expreffi.  Accedit 
ratio  Manaffis  et  Prologus  incerti  Auctoris  in  Ecclefiafticum.  Franco- 
furti  ad  Moenum  j typis  et  impenlis  Balthafaris  Chriftoph.  Wuftii,  Sen. 
MDCXC1V.  8.  ') 

4 Editionem  procuravit  Rudolphuj  Lens  denius , eum  in  finem,  ut  una  cnm 
V.  T.  hebraeo  Cap.  I.  Sect.  l.,$.  XXXV11I.  et  N.  T.  graeco  Cap.  II.  Sect.  I.  $.LXX1V. 
recenfitis,  una  ligatura  jungi  polfit.  Reftituit  in  hac  editione  Siracidis  Cap.I.  comma 
quintum  et  cap.  XIII.  comma  decimum* quartum,  adjuncta  oratione  Manafiac,  et 
Prologo  ex  editione  Complutenfi.  Reliqua,  ex  editione  Septuaginta  interpretum  Lon- 
dinenfi  anni  1653  defumpta  funt  /). 

[IV.]  Libri  Apocryphi  gr.  Halae  1 71 1.  g.  * 0 

Editionem  procuravit  Jok.  Qodofrcd.  Hmckiut , qaii  praefationem,  (eu  in- 
troductionem in  libros  Apocryphos  praemifit.  Eand^R  novis  accclfionibus  locuple- 
tatam Halae  1 f 8.  4-  feorfim  excudi  curavit,  t) 

[V.]  os  eATsowpvqci.  Hoc  eft:  Libri  Apocryphi  Veteris  Teftamenci  graeci. 

Ad  fidem  optimarum  editionum  denuo  recenfiti,  ee  in  ufum  Juventutis 
4>/AfAA»ivc>f  emendate  expreffi.  Halae  Magdeburgicae.  Sumtibus  Or- 
phanotrophei.  MD  CCXLIX.  12. 

•ft'  Curam  editionis  geffit  Joh.  Gtorg.  Kircknerut , qui  eam  ad  editionem  Bret» 
thtgeri  ita  exfcribi  curavit,  ut  forma  externa  cum  V.  et  N.  T.  graeco  iisdem  typis 
• expreffo,  accurate  conveniat. 

§.  III. 

0 Le  Long  p.  199.  coi.  t.  B.  Calai.  Biblioth.  Banmgart  p.  41.  n.  toa. 

d)  Le  Long  ibid.  J.  M.  Gorzii  Vcrzcich-  Esslnicim  1.  c.  p.  7J0. 
nis  p.  191.  g)  IV n! chius  p 5,4. 

, t)  id.  ibid.  coi.  j.  P.  ‘ b)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  80.  n.  1 1 1. 

f)  Knochti  Nachrichten  p.  159.  ... 
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X.  A.  Bihliii  gr.  inferti . • 

Libri  Apocryphi.  Veneriis  1518.  FoL 

Legantur  in  editione  rariflima  Veteris  et  Novi  Tertamenti  graeci,  quam 
Andreae  Afulano  debemus*  et  plerumqae  Editio  Aldbta  nominatur.  Immiici  vero 
funt  Apocryphi  libri  Canonicis,  uti  tum  in  MStis  graeais,  tum  in  editione  Vulgata 
inveniuntur.  1 ) 

'Kiccx^v^ct , it  l@pdont  rov  tcSv  afrovkan  avyxoiBkxvTCU. 

Argentorati  1526.  g. 

Ad  calcem:  Argentorati  apud  Wolphium  Cephalaeum  excudebantur.  1526. 
Occopant  Libri  Apocryphi  ultimam  partem  editionis  Septuaginta  Jhterpretum  a Ioni- 
eero  procuratae,  pag.  264-4J5.  Sunt  in  numero  illorum  Tobias,  Judith,  Baruch, 
Epiftola  Jcremiae,  Canticum  trium  virorum,  Erdras,  Sapientia  Salomonis,  Sapientia 
Jefu  Filii  Sirachi,  Hiftoria  Sufannae,  De  Dracone,  Maccabaeorum  libri  tres,  et  deni* 
que  Jolephus  de  Maccabaeis.  Sequutus  eft  editor  ordinem  illum,  quem  Lutherus  in 
difponendis  libris  ftcris  obfervavit,  et  Libros  Apocryphos  a Canonicis  feparavit,  ]o- 
fephiqnc  librum  de  martyrio  reptem  fratrum  Maccabaeorum  attexuit,  quod  editori  a 
quibusdam  vkio  vertitor.  . 

Libri  Apocryphi.  Bafileae  per  Joan.  Herwagium  1545.  Fol. 

In  Bibliis  graecis  Herwagianis  libri  Apocryphi  eodem  ordine  et  numero 
pag.  636-774.  exprefli  et  a Libris  Canonicis  diftincti  funt,  ut  in  Bibliis  graecis  Wol- 
pkii  Cepkalaei.  , 

Libri  Apocryphi.  Veneriis,  impenfis  Jacobi  Leoncini.  1567.8. 

Vide  quae  fupra  Cap.  II.  Sect.  1.  j.  XXI.  annotavimus.  . 

Libri  Apocryphi.  Rorffeie  ex  typographia  Francifci  Zanetti.  1587-  Fol. 

'Secundum  antiquum  Eccleflae  Romanae  morem  libri  Apocryphi  Canonici! 
Romae  e codice  Vaticano  gracce  editis  inferti  funt.  Librum  Nehemiae  excipit  Liber 
Tobiae,  Hiftoria  Jndithae  et  fragmentum  hiftoriae  Eftherae:  Canticum  Canticorum 
fequitur  Sapientia  Salomonis  et  Sapientia  Jefu  Siracidis ; Tkrenit  juncta  eft  Epiftola  Je- 
remiae,  Prophetia  Danielij  inter  Canonicos  ultimum  occupat  locum , cui  tres  Macca- 
baeorum libri  additi  funt. 

Libri  Apocryphi.  Francofurti  apud  Andreae  Wecbelii  Haeredes.  rj97.F. 

Biblia  Graeca  Francofurtana  ad  editionem  Herwagianam  anni  1545.  feu  Cc- 
phalaeanam  anni  1526.  formata  flint ; hinc  iijem  Apocryphorum  et  textus  et  numerus 
et  ordo.  . , . • 

Libri  Apocryphi.  Londini  excudeWt  Rogerus  Daniel-  1653..  4. 

Editio  Biblinrum  graecorum  ad  normam  editionis  Romanae  anni  1587.  feu 
codicis  Vaticani  cxlcripta  quidem  dicitur.  Sed  Libri  Apocryphi  ad  calcem  voluminis 
rejecti  funt.  1 •,  , - - . 

Hhh  3 Libri 

i)  Partes  Bibtiorum  grjiecorum  Apocry-  faciunt,  fuo  tempore  bono  cum  Deo  fuppe- 
plias  hic  tantummodo  notninaile  fufficiat.  ditabimus.  Conferendus  interim  eft  Jtco- 
Quae  ad  hiftoriam  Bibliorum  graecorum  kut  Le  Long  T0111.  1.  p.  135. 


L.  A.  Bibliis 
gr.  inferti. 

[« 


CII.] 


» i 


Cnio 

• 

[IV.] 

[v.] 


[VI.] 


[VII.] 


( • •' 
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[VIII.]  Libri  Apqgryphi.  Cantabrfgiae  per  Jolnnnem  Field.  i66y.  12. 

i . ®Ad  normam  editionis  Londincnfis  excufa  fuht  Biblia  graeca  Cantabrigienfia. 
Eandem  iequitur  editio  Amilclodameniis  anni  1683.  a qua/ tamen  Libri  Apocryphi 
penitus  fublati  funt..,  J : • • _ -,•••,  ._  r;  . j 

[IX.]  Libri  Apocryphi.  Veneriis  apud  Nicolaum  Dulcem.  1687.  fol.  J - 

Ad  editionem  Haeredum  Wechelii  anni  1597.  exprefla  funt  Biblia  graeca 

Veneta,  quibus  Libri  Apocrvphi  additi  funt.  . .um.  irr  . , 

* ' 

[X.]  Libri  Apocryphi.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Ghriftopb.  KGnigii.  1692.8.“ 

Adhacccnt  Veteri  Teftamcnto  gracco  cum  prolegomcnis  Joannii  Fritkii  ad 
normam  editionis  londincnfis  1653.  exferipto.  ' . u ‘ ' 1 J(.  ; 

^[XI.]  Libri  Apocryphi..  Franequerae  excudit  Francifcus  Halma.  1709.4. 

• j.  E Codice  Vaticano  in  Lamii.  Bofti  editione  feptuaginta  interpretum,  p.  1137.” 
1326.  fubject»  Variantibus  lectionibus  Ungulis  paginis. 

[XII.]  Libri  Apocryphi.  Oxonii  1709.  et  1719-  fol.  • . 

' ' -.  _ E Codice  Alexandrino  Biblia  graeca  evulgavit  Joh.  Ertt.  Grate,  tomumque 

ultimum  ibu  quartum  anno  2709.  ipfc  edidit,  fecundum  vero  poft  fata  ejus  Franetfeter 
Lee  Jnno  1719.  luci  expofuit.  Canonicis  libris  inferti  funt  libri  Apocryphi  eodem 
ordine,  quo  in  Codice  MSto  leguntur.  ■ " 'I  • • ' ' . ! • I 

[XIII.]  Libri  Apocryphi.  Amftelodami  fumptibus  Societatis.  i7aj-  8. 

• E codice  Vaticano  in  Joh.  MilTii  editione  Septuaginta  Interpretum. 

[XIV.]  Libri  Apocryphi.  Lipfiae  apud  B.  O.  Breitkopfiupj.  1730.8.  k 

# Ad  calcem  editionis  Septuaginta  Interpretum  ad  normam  Codicis  Vaticani 
cum  potioribus  Codicis  Alexandrini  lectionibus  a Chrifliano  Rchtcccio  procuratae.  k) 

[XV.]  • Libri  Apocryphi.  Tiguri  ex  officina  Joannis  H?ideggefi.  1730.  1731.  4. 

EdititV  Septuaginta  Interpretum  a Johawie  JacoQo  Breitingero  procurata  fc. 
quitur  editionem  Oxonienfcm  modo  laudatam. 

L.  A.  cum 
Bibi.  h.  ct 
N.T.  gr..  ‘ 

[I.]  Libri  Apocryphi,  graece. 

Adhaerent  Bibliis  hebraicis  Muthmannianis,  conf.  Ctpra  Cap.  L Soct.  L 
§.  XXXIII.  , • . : , 

[II.]  'Libri  Apocryphi.  Gothae  fumptibus  Joh.  Andreae  Reiheri.  1716.1*. 

Accefferunt  Libri  Apocryphi  editioni  N.  T.  graeci  cum  Praefatione  Emejl. 
Salom.  Cypriani  edid.  Ad  annum  fequci^lhi  refert  La  Long  utriusque  voluminis  edi- 
tionem , eique  formam  octavam  adferibit.  >) 

• - ' ; $.  V., 

I)  Jam  antiquiorem  editionem  recenfet  Gratii  exprefla  dicatur,  cujus  tomus  pri. 
Jacobut  Lt  Lotis , cumque  ad  annum  1711.  mus  et  quartus  eo  tempore  tantum  luci  ex- 
refert,  in  Biblioth.  facra  p.  196.  coi.  a.  E.  politus  erat. 

Sed  illam  haud  exltare  editionem,  exinde  /)  p.  iyy.  coi.  t.  E. 
latis  liquet,  quod  ad  nonnam  editionis 


•<  • §.  IV. 

L.  A.  cum  Bibi.  h.  et  K.  T.  gr. 
Zullichovii  1740.4. 
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Sapienda 

1566.  4 


Salomonis 


i •;  $.  V. 

Sarient.  Salomon. 

graece.  Paridis  apud 

$.  VI. 

i,  Libtr  Toliae. 


Viduam  Guil.  Morelli. 


Sapient.  Sa- 
lomon. 


Lib.  Tobiafl 


" Liber  Tobiae , juxta  edidonem  Romanam , cum  Scholiis  Joannis  DruGi. 
Franeckerae.  1591.  4.  • 

Omnium  interpretationum  Libri  Tobiae,  quae  hodie  circumferantur,  anti- 
quilCma  ac  proinde  purilbma.et  exemplari  fimillima  Graeca  eA:  nam  ea,iet  veteri 
Latina  ad  illam  accurata,  ufos  elTe  videmus  auctorem  ConAitutionum,  quae  Gementi 
adfcribuntur,  (lib.  1.  c.  1.  lib.  3.  c.  if.  lib.  7.  c.  2.)  Polycarpum  (EpilL  ad  Philip- 
penres)  Gementem  Alexandrinum,  (Stromatum  1.)  aliosquc  Patres  graecos  et  lati-  . ’’ 
nos  Hieronymo  vetuAiores,  quid  quo3  a Septuaginta  interpretibus  concinnatam  qui- 
dam arbitrati  funt,  fed *non  ego  credulus  illis:  cum  enim  in  canone  non  haberetur 
ille  liber,  quis  credat  fuiflfc  in  luculento  et  accurato  Exemplari,  quod  ad  Ptolemaeum 
Philadelphum  transmifit  EleazarUs  Pontifex  ? Neque  vero  ejus  auctorenj  Theodotionem 
dicam,  quod  inulti  faciunt,  quippe  quam  vidifle  certum  fit Tcriptores  antiquiores 
Theodotione,  quos  et  eam  ex  chaldaico  exemplari  excepilfe  verifimile  eA,  et  ad  reli- 
quos feripturae  facrae  partes  a feptuaginta  Senibus  graece  convcrfas,  et  ufu  quotidiano 
verfari  fibi  folitas  ateudifle,  atque  hinc  porro  acccpific  Chrilti  ecdefiam,  et  in  futim 
demum  Canonem  rttulifle.  *) 

. [Duplex  quidem  exftat  Exemplar  Libri  Tobiae  Hebraice  feriptum,  alterum 

a Paulo  Fugio,  alterum  a Sebajliano  Mlinftero  editum  i fed  utrumque  pro  authentico 
minime  habendum  eA.  Graecum  textum  a Drujio  emendatum,  de  novo  cum  verfio- 
ne  laana  edidit  Joh.  Alb.  Fabriciut.  •) 

1 1 ' VII.  . 

S<n*n,ia'  Siracidir.  jJSS?" 

* Sententiae  Jefu  Siracidae , Graece  fumma  diligentia  et  Audio  Gngulari  [ l.j 
Joachimi  Camerarii  editae,  cum  neceffariis  ejusdem  annotationibus. 

Bafileae  per  Oporinum.  ijji.  8 *) 

* Sententiae  Jefu  Siracidae  — Bafileae  per  Oporinum  1555.  8-  *)  [II.] 

* Sententiae  Jefu  Siracidae , graece  Argentorati  1628.  8.  r)  [111.] 

* Sententiae  Jefu  Siracidae  graece,  cum  140.  difpofitionibusWolfg.  Melchi-  [1V.J 

oris  Stifleri , et  variis  lectionibus  e diverforum  exemplarium  collatione 
decerptis.  Halae,  1676.  4.  •) 

■ * Ze$i» 

m)  l\^mnire  annal.  Tom,  3.  Part.  ».  p.  73  j.  p)  LtLong  p.:i9<>.eol  1.  E.  Catal  Bibliurh. 

coi.  E.  P-  43.  t35 ^fob.  JW.  Nxrcro- 


»)  Haec  Lt  Long  p, 
)a».  Hurtii  demon" 
libro  Tobiae.  §.  4. : *' 


t,  - ...  J!97'  t“I'  **•  e nii  Nachrichten,  Vol.  ty : p, 

Van.  Hutu,  deraonAr.  Evangei.  prop.  4.  de  bib]iothi  „r.  Vol.  1.  p.  73«. 

q)  Lt  Long  et  btueron  11.  cc. 
0)  v.  infra  IX.  Conf.  Fabricii  Biklioth.  r)  Lt  Long  p.  tpp.  pol.  a.B. 


86.  Fabricii 


gr.  Vol.  a.  P.  744. 


0 id.  ibid. 
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[V.]  * Se?/*  £«<>*%  live  Ecclefiafticus  graece,  ad  Exemplar  Joachlmi  Camerarii, 

in  ufum  Scholae  Mifnenfis  recufus.*  Lipfiae  apud  J.  F.  Gleditfch. 
1682.  8.  *)  : • 

[VI.]  * Sapientia  Jefu  Filii  Sirach  ex  recenfione  et  cum  notis  Dav.  Hoefchelii, 

Londini  1660.  Fol. 

« [VII.]  * Sapientia  Jefu  Filii  Sirach  — Francofurti  1695.  Fol. 

[VIII.]  * Sapientia  Jefu  Filii  Sirach.  — Amftelodami  1698.  Fol.  •) 

* [Textus  graecus  a Davide  Hocfchclio  collatis  variis  MStis  emendatus  infer- 

tu* legitur  Criticis  Anglicanis  una  cum' notis  Hocfckelii , Baduclli , Clarii,  Drufti  et 
Grotii,  Londini,  Francofurti,  et  Atnftclodami  editi*. 


Ora);.  Ma< 
naflae. 


VIII. 


.u 


Libri  Apocr. 
c.  verf.  lat. 


Orat.  Manajfac. 

Oratio  Manafle,  graece.  Veneriis  ex  officina  Jordani  Zileri.  1563.  4. 

Orationem  iftaiu  graece  non  exftare,  quamvis  a quibusdam  verfionis  Iatinae 
editoribus  alTeratur,  graece  tamen  inferta  legitur  Conftitutionibus  Apoftolicis  a Fran- 
cifco  Turriano  Vcnetiis  editis. 

$.  IX.  ; 

Libri  Apocr.  c.  verf.  lat. 

• Liber  Tobiae,  Judith,  Orario  Mana/Tae,  Sapientia  et  Ecclefiafticus,  grae- 
ce et  Iatine,  cum  dictis  Scripturae  parallelis,  tabulis  fynoptitis  Heideg- 

8 eri  et  Prolegomenis.  Orationi  Manaflae  fubiecta  eft  duplex  poetice 
letaphrafts,  et  ad  calcem  Ecdeliaftici  politum  duplex  Alphabetum  Ethi- 
cum Ben -Syrae.  Francofurti  etLipfiae  apud  Chriftoph.  Balth.  Lampium. 

1691.  8.  • 

Ex  praefatione : Inter  verfiones  latinas  librorum  Ecclefiaiticorum , quarum 
plurimae  exftant,  illae  inprimis  nobis  fe  probarunt,  quae  Jo.  Drulium  auctorem  ha- 
bent j quia  gracca  ubique  fere  exactius  exprimunt,  neque  tamen  ineptae  funt  iatinis 
auribus  nec  obfcurae.  — Ecdefufticum  itaque  ex  Drulii  translatione  damus.  — 
Tobiamf  quem  graece  tantum  Brufius  edidit,  ipfi  fumus  interpretati.  Judithae  librum 
vulgamus  cum  verfione  Claudii  Baduclli;  Sapientiam  cum  translatione  Victorioi  £tri- 
gclii.  — Orationi  Menaffeae  interpretem,  quem  praeponeremus  Vulgato,  neminem 
reperire  potuimus.  Adjecimus  tamen  duas  ejus  elegantiflimas  paraphrafes,  alteram 
graccain  Joh.  Godofr.  Herrichen , alteram  latinam  Balduini  Berlicomii.  1) 

Editionem  procuravit  Joh.  Alb.  Fabricius , qui  in  prolegomenis  erudite,  uti 
folet,  de  libris  Apocryphis  diUerit.  Bcn -Syrae  fententias,  quas  Libris  Apocryphis 
jungere  Fabricio  placuit,  primus  edidit  Paulus  Fagius,  Unae  15  J**  4:  De^dc  re- 

moto commenUuo  hcbraico  easdem  cvuIgavit«Dn</w  Franeckerae  1597*  4-  <lu*e 

- - ™ -.o  / n.  • 1 ' * ■»'  noltea 


i)  id.  p.  199.  coi.  1.  E. 
«)  id.  ibid.  coL  1.  B. 


•#»  i 


gr- 


x)  Conf.  Fabricius  Bibliotb 
p.  719.  Vol.  j.  ‘ . 

y')  Lc  Long  p.  199.  coi.  x.  C-  ■»' 
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pollet  cum  variis  D rnjii  (criptis  Tomo  fexto  Criticorum  Anglicanortim  infertae  funt.  *)Libri  Apocr. 
De  libro  Judithae , qui  uunqutm  fcorfim  graece  prodiit , fequentia  e Huetio  annota-c.  verf.  Ut. 
vit  Le  Long,  quae  hic  inferenda  judicamus: 

Multum  Hieronymianam  inter  Lihri  Judith  interpretationem  et  graecam, 
quae  hodie  exftat,  intereft.  Verum  utra  exemplaris  veftigiis  preflius  inftitille  dicen- 
da fit,  dubitare  nequaquam  patitur  Hieronymus,  cum  in  praefatione  ait:  fe  magie 
fenfim  e fcnfu,  quam  e verto  verbum  tranftulijfe  ; multorum  codicum  varietatem  vitio • 
fifjunam  amputajfc,  fola  ea  quae  intelligentia  integra  itt  vertit  chaldaeit  invenire  potuit, 
latine  cxprejfijfe.  Huc  accedit,  quod  adhibitus  eft  hic  quoque  ab  Hieronymo  inter- 
pres, ut  et  in  Tobiae  Libro  e chaldaeo  ftrmone  latine  reddendo,  nonnulla  etiam  de 
luo  videtur  efle  largitus.  Hinc  tanta  inter  utramque  interpretationem  occurrit  difere- 
pantia.  Graecam  vero  itidem,  ut  illam  Libri  Tobiae,  ex  Chaldaico- exemplari  ex- 
ccrpfifle  Judaeos  Hellcniftas  credibile  eft.  — Ex  gracca  porro  illa  interpretatione  lati- 
nam  quandam  deinceps  prodiiUe  exiftimaverim  Hieronymiana  vetuftiorem,  et  grateis 
magis  conformem , qua  latini  patres  ufifunt,  et  Syriacam  praeterea.  *) 

[ Optime  itaque  lectoribus  confuluit  editor , qui  rejecta  illa  Hieronymiana 
verfione,  Claudii  Baduclli  novam  verfionem  textui  gracco  accurate  refpondcntcm  c 
Bibliis  Latinis  Kobcrti  Stephani  anni  1557.  fol.  petitam,  in  ejus  fubftituit  locum. 

Utri  Apocr.  m BM.  gr.  tae.  ^BibL^r.' 

Bibliorum  graecorum  latinorumque  pars  quarta,  continens  Tobit,  Judith,  iat  ’s‘ 
Baruch,  Hicremiae  Epiftolam,  Puerorum  trium  carmen,  Efdram,  Sa-  [j.j 
lomonis  Sapientiam,  Jefu  Filii  Seirach  Sapientiam,  Sofannac  ct  Draco- 
nis exempla , Maccabaeorum  libros  tres  et  Jofephum  de  Maccabaeis. 

.Bafileae  per  Nicolaum  Brylingerum.  1550.  8. 

Bibliorum  graecorum  latinorumque  pars  quarta.  — . Bafileae  per  Nicolaum 
Brylingerum.  1582.  8-  • 

Una  eadeinque  eft,  quamvis  anni  nota  tam  diverfa  fit,  feptuaginta  Interpre- 
tum editio,  cujus  textum  non  ex  Aldina,  fed  ex  editione  Argcntoratenli  Ceph.1l.1ei 
anni  1526.  exferibi  curavit  Brylingerus , addita  ex  editione  Complutcnfi  verfione  la- 
tina. Hinc  idem  hic  eft  Librorum  Apotryphorum  et  ordo  et  augmentum. 

Libri  Apocryphi , graece  et  latine.  Parifiis,  impenlls  Antonii  Stephani  et 
fociorum.  1628.  Fol. 

In  Johamit  Morini  Bibliis  gpccis  ad  normam  editionis  Romanae  anni  1587. 
exferiptis  cum  adjuncta  ad  latus  verfione  latina,  ex  editione  verfionis  latinae  feptua- 
ginta  Interpretum,  Romae  anno  1 J88-  petita. 

i*  Libri  Apocr 

Libri  Apocr.  in  Bihl.  htW.  let.  ;n  Bibi.  Ii.  1. 

Libri  graece  feripti,  quos  ecclelia  orthodoxa,  Hebraeorum  Canonem  fe-  [|.j 
cuta,  inter  Apocryphos  recenfet , cum  interlineari  interpretatione  lati- 
na 

*)  Conf.  Index  Biblior.  Wernigerod.  Siracidem , cum  Ecclelufte , feu  Libro  Co- 
p.  14.  Fabiciut  in  Bibl.gr.  Vol.  >.  p.  730.  helet  confudit. 

Stctron  VoL  20.  p.  3 76.  editionis  gerraani-  d)  p.  197.  coi.  2.  C.  e Pttr.  Dan.  Iluetii 
ese , Ubi  interpres  Ecclefiafticum , id  eft  demonilr.  evang.  prop.  4.  delibro  Judith.  4. 

Bibiioth.  Sacr.  Pars  I.  * 1 i i 


[II.] 


[III.] 
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iat. 


na  ex  Bibliis  Complutcnfibus  petita.  Antwerpiae  ex  officina  Chrifto- 
phori  Plantini.  1584.  Fol. 

Quos  a priori  Bibliorum  hcbraeo-latinorum  abefle  voluit  Libros  Apocryphos 
Chrijlophoruf  Plautimu , poftcriori  addidit,  nimirum  Libros  Tobiae,  Judithae,  Ad- 
jectiones ad  Librum  Eftherae,  Sapientiam  Salomonis,  Eccleliaflicum,  Librum  Baruchi, 
Adjectiones  ad  Danielcm,  et  tres  Machabaeorum  libros.  Conferantur  quae  fupra  de 
immutato  in  q ubusdam  exemplaribus  libri  tittdo  annotavimus  Cap  I.  Scct.  III.  6.  III. 

' ( 

[II.]  Bibliorum  pars  graeca,  quae  hebraice  non  invenitur,  cum  interlineari  in- 
terpretatione ex  Bibliis  Complutcnfibus  deprompta.  Ex  officina  Plan- 
tinfana  Raphelengii.  1612.8. 

[III.]  Libri  graece  feripti,  qui  vocantur  Apocryphi,  eum  interlineari  interpretati- 
one latina  e Bibliis  Complutenfibus  petita.  Genevae  per  Petrum  de  Ia 
Roviere.  1609.  Fol. 

[IV.]  Bibliorum  pars  quae  hebraice  non  invenitur  Genevae  per  Petrum  de  la 
Roviere.  1619  Fol. 

[V.]  Libri  Apocryphi.  Lipfiae  typis  Chriftiani  Kirchneri.  >657.  Fol. 

Editiones  libi  invicem  limillimae,  quae  omnes  ad  normam  editionis  Pianti- 
nianae  1584.  exfcriptac  funt.  Conf.  quae  fupra  Cap.  1.  Sect.  111.  §.  V.  VI.  et  V1L 
de  Bibliis  Hebraeo -Latinis  obfervavimus.  . • 

[VI.]*  Libri  Apocryphi.  Lutetiae  Parifiorum  apud  BriafTon.  1753-  Fol. 

Adhaerent  Bibliis  hcbraeo-latinis  Houbiganti.  v.  Cap.  I.  Scct.  Ul.  §.  XI. 

Or.  ManalT.  §•  XII.  ' 

gr.  Iat.  Orat.  Manaff.  gr.  Iat. 

Oratio  Manafle,  graece  et  latine.  Roberci  Stepbani  1 J40.  Fol. 

In  Bibliis  Iatinis-a  Roberto  Stephano  editis  prima  vice  prodiit  Oratio  Ifogua 
graeca.  Eadem  in  utraque  lingua  legitur  db  calcem  Canonum  cum-  Scholiis  Zonarae 
a Frontone Ducaco  Parifiis  1618.  Fol.  editis,  in  Conciliis  Labbei Tom.  1 . Parifiis  1671.  fol.  . 
et  in  Patribus  Apoftolicis  Cctclerii  Parifiis  1672.  fol.  et  Amftclodami  1698.  Fol. 

‘§.  xirr.  ’ .*  • ; 

Liber  Sapient,  gr.  Iat. 

* Liber  fapientiae  graece  et  latine  ex  Verfione  Nicolai  Selnecceri,  cum 
argumentis  notisque.  Lipfiae  1568.  8- f) 

§•  xiv* 

Siracidcs  gr.  lar.  ...  j 

* Sententiae  Jefu  Siracidae,  graece  et  latine,  cum  novis  ad  eam  notis, 
Audio  Joach.  Camerarii.  Lipfiae  ex  officina  Voegeliana.  1568.  8- 

Refert  editionem  fine  jure  ad  editiones  mere  graecas  Le  Levg , eamque.iis, 
quas  fupra  §.  VII.  dcfcripfimus,  adjungit:  diftjnguitur  vero  ab  iis  tum  verfione  adjecta, 
tum  novis , quae  editioni  acceffcrunt , notis.  d) 

* Sen- 

4 ■ . * 

V)  Conf.  Fabricii  biblioth.  gr.  Vol.  1.  p.  739.  d)  p.  199.  coi.  1.  E.  Fabriciut  L c.  p.  730. 

c)  Le  Long  p.  199.  coi.  a.  C.  Fabricius  Catalog.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  9. 
Vol.  i.  p.  738.  Fhceroi i V*l.  IJ.  p.  «6.  . 


Lib.Sapient, 
gr.  Iat. 


Siracides 
gr.  Iat. 
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• Sententiae  Jefu  Siracidae  graece  et  latine  — Lipfiae.  1570.  8-  0 [II.] 

• Sententiae  Siracidis  graece  et  latine  cum  verfione  et  notis  Matthiae  [ m.] 

Uergii  Brunfwicenfis.  Helmftadii  1580.  8-  f ) 

• Sententiae  Siracidis  — Bergii  Brunfwicenfis.  Lubecae  1591.  8-  *)  [IV.] 

• Ecfnx  Ze>%«x  five  Ecclefiailicus,  graece  ad  Exemplar  Romanum,  et  lati-  [v.] 

ne  ex  interpretatione  J.  Druiii..  Franeckerae  apud  Aegidium  Ra- 
daeum.  1596.  4. 

Janus  Drujius  ad  Hebraifmi  rationes  plura  revocavit,  verfionem  novam  et 
notas  addidit , Romanamque  editionem  cum  aliis  contulit,  et  varias  lectiones  a Ja- 
cobo  Kiiuedoutio  e Codice  MSto  ad  Camerarii  editionem  notatas  adjecit.  Drujii  ver* 
lionem  recudi  curavit  Fabricius.  J.  IX.  ') 

0 * Sententiae  Siracidis  graece  cum  variantibus  lectionibus  ex  Membranis  [VI.] 

Auguftanis  aliisque  codicibus , addita  verfione  latina  vulgata , cum  notis 
% Davidis  Hoefchelii.  Auguftae  Vindelicorum,  Joannis  Praetorii. 

’•  1604.  8-  *) 

[fum  Codice  Auguftano  contulit  Hoefcheliui  qnatuordccim  exemplaria,  in 
quorum  numero  praeter  editiones  typis  exlcriptas Codices MSti  Palatini  fuere.  Verfio- 
nem ex  editione  Romana  fumfit. 

...  & KY'  , Lib.Maccab. 

Ltv.  Maceat* . jgr.  tat . » ^ 

• Liber  Hafmonacorum , qui  vulgo  prior  Maccibaeorum , graece  ex  edi- s 

cione  Romana,  et  latine  ex  interpretatione  Joannis  Drufii,  cum  nt^js 
ejusdem.  Franeckerae,  excudebat  Aegidius  Radaeus.  i6co.  4.  m)  ^ 

[Subjuncta  elt  Alberici  Gentilis  Differtatio,  qua  tuetur  nonnulla,  quae  in  " 
boc  libro  reprehendi  folent.  Inferta  legitur  Criticis  Anglicanis,  cum  Drujii,  Baduelli 
et  Grotii  annotationibus.  a) 

6.  XVI.  T . . . 

L.  A.  m Bibi.  bebr.  germ.  h.  gerra. 

Libri  Apocryphi.  Zullichovii,  apud  Gottlob  Chriftian  Frommann.  1741.  4. 

Adhaerent  Bibliis  hdbraeo-gcrmanicis  ibidem  editis.  Textus  ex  editione 
Romana  feu  Codice  Vaticano  clt  exferiptus,  adjunctamque  habet  verfionem  germani- 
cam*fi.  Lutheri.  Conf.  Cap.  1.  Sect.  111.  §.  XL1I. 

§•  XVII.  Libri  Apocr. 

Utri  Apocr.  Poljrgl.  Polygl. 

Libri  Apocryphi.  Compluti  15*7.  fol.  [1.] 

In  fecunda  Bibliorum  Complutenfium  parte  adhaeret  Oratio  Manafiae  fecun- 
do Paralipomenon  libro,  et  quidem  latine  exprefla:  in  tertia  parte  Librum  Nehemiae 
fcquitur  Liber  Tobiae , et  Hiftori*  Judithae.  Scripta  Salomonis  excipit  Liber  Sapi- 
entiae et  Ecclefiailicus.  In’ quarta  parte  Prophetarum  feriptis  inferta  funt  Apocrypha  ( 

lii  a de 

e)  Le  Long  ibid.  Cat.  Biblioth.  Baumgart.  i)  Fabric. l.C.  p.  730.  Nictron  Vol.i4.  p.ijS. 
p.  43.  n.  136.  CataL  Biblioth.  Sufinikhii  k)  Le  Long  p.  199.  coi.  2.  C.  • 

p.  n.  n.  78,  /)  Fabncius  L c.  p.  730. 

f)  Le  Long  ibid.  Fabricius  p.  730.  111)  Le  Long  p.  199.  coi.  a.  C. 

.1»)  Le  Laug  et  Fabricius  11.  cc.  * »)  Fabricius  i.  c.  p.  748.  Index  Biblior. 

t>)  Le  Long  p.  199.  coi.  a.  A.  Wemigerod.  p.  jo. 
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LibriApocr.de  Sufanna,  dc  Belo  et  Dracone,  et  agmen  claudunt  tres  Maccabaeorum  libri  Lt 
Polygl.  bri  illi  graccam  tantum  habent  fcripturam  cum  duplici  interpretatione  latina,  altera 
Hieronymi,  attera  interlineari  de  verbo  ad  verbum.  Conf.  Cap.  111.  §.  II. 

[II.]  Libri  Apocryphi.  Antwerpiae  Chriftoph.  Plantini  1570.  Fol. 

Eodem  fere  ordine  ac  in  Bibliis  Complutenfibus  Libri  Apocryphi  in  Bibliis 
Antwerpienfibus  feu  Polyglottis  Regiis  funt  difpofiti.  Oratio  Manaflae  eundem  occu- 
pat locum.  Eam  neque  in  graeco  neque  in  hebraeo  haberi,  adierit  Editor,  fed  jam 
anno  1540.  eadem  graece  in  lucem  producta  erat.  Reliqui  libri  Tomo  111.  et  IV. 
tribus  columnis  funt  infcrip®  quarum  prima  Vcrfionem  Hieronymi , fecunda  textum 
graecum , et  tertia  graeci  textus  vcrfionem  exhibet.  Tertius  Maccabaeorum  liber  in 
duabus  tantum  columnis  eft  exferiptus.  Conf.  cap.  11L  f).  111.  - 
[IH.]  Libri  Apocryphi.  Ex  officina  Sanet- Andreana  1586.  Fol.  4 

[IV.]  Libri  Apocryphi.  Ex  officina  Commeliniana  1 599.  FoL 

[V.J  Libri  Apocryphi.  Ex  officina  Commeiiniana  1616.  FoL 

Una  eademque  editio,  quae  tam  diverfa  annorum  nota  diftinguitur.  Libri 
Apocryphi  Claudii  Baduelli  vcrfionem  habent  adjunctam , cujus  et  annot|tiones  acce- 
dunt, quibus  Hebraifmi,  quos  Graecus  interpres  ufurpavit,  explicantur.  Verlio 
cum  annotationibus  e Bibliis  latinis  Rob.  Stephani  anni  1557.  deprompta  clh  Conf. 
Cap.  IU.  $.  VIII. 

[VI.]  Libri  Apocryphi.  Parjfiis  excudebat  Antonius  Vitre.  1 645.  Fol. 

Accurate  editio  Parifienfis  Antwerpienfi,  feu  Operi  Regio  rcfpondet.  Refer- 
tog  quidem  ad  annum  1645.  fed  Vetus  Tellamcntum  jam  anno  1629.  abfulutum  fuit. 
Conf.  cap.  III.  {.  IV. 

[VII.]  Libri  Apocryphi.  Londini  imprimebat  Thomas  Roicraft.  1657.  Fol. 

Quartus  tomus  Polyglottorum  Londinenfium  fiftit  Libros  Apocryphos  fequen- 
ti  ordine:  Oratio  ManalTae  graece  cum  verfione  latina  Vulgata;  Lib.  III.  Efdrae  latine 
graece  et  fyriace;  Lib.  IV.  Efdrae  latine;  Liber  Tobiae  hebraice  ex  editione  Pauli 
Fagii,  et  itidem  hebraice  ex  editione  Setajliani  Mimfttri , cum  verfione  graeca,  Vul- 
gata latina  et  Syriaca;  Lib.  Judithac  graece,  latine  Q fyriace;  Acceffiones  ad  Lib. 
Eftherae  graece  et  latine;  Sapientia  Salomonis,  Ecclefiafticus,  Liber  Baruchi,  Hiltoria  Su- 
fannae  et  Fragmenta  Daniclis,  Canticum  trium  puerorum,  et  hiftoria  de  Belo  et  Dracone 
latine,  fyriace  et  arabice;  tres  denique  Maccabaeorum  libri  graece  cum  verfione  vulgata 
latina,  fyriaca  et  arabica,quae  tamen  a graeco  textu  longe  recedit.  Conf.  Cap.  111.  §.  VI. 
rvm.]  Libri  Apocryphi.  Hamburgi  1596.  Fol. 

In  quinta  parte  Bibliorum  Polyglottorum  Woldtri  exhibentur  libri  Apocryphi 
graece,  latine  et  germanice,  excepto  libro  tertio  et  quarto  Efdrae,  et  Maccabaeorum 
tertio,  qui  tantummodo  latine  et  germanice  exprefli  funt.  Conf.  cap.  1IL  §.  IX. 

[IX.]  Libri  Apocryphi.  Lipfiae  fumptibus  haeredum  LaDkifianorum,  1750.  Fol. 

Graece  editi  funt  Libri  Apocryphi  e codice  Alexandrino  feu  ex  editione  Gra- 
tii cum  variantibus  Codicis  Vaticani  et  verfione  latina  Sebajiiani  Sckmidii  et  gertru- 
nica  Lutfltri.  Libris  Tobiae  et  Judithae  adjecta  eft  latina  vulgata.  Efdrae  graeco 
textui  juncta  eft  verfio  latina  vulgata  et  germanica  Damelis  Cramcri;  quartus  vero 
Efdrae  liber  latine  et  germanice  eft  expretius.  Conf.  Cap.  11L  6.  VII. 

INDEX 
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Littera  c.  ante  numerum  defignae  Caput;  f.  fictionem , n.  editionem  inter  plure t ht  paragrapba 
recenfitam.  Editimet  ab  amo  primo  ad  annum  MDCCXXI.  ftgno  f diftinctae , a Jacobo  Lc 
Long  prattermijfae  funi.  Quae  figno  o notantur,  futtt  fuppofituiae ; quae  ftgno  d indi- 
cantur, dubiae  funt  fidei. 


A.  MCCCCLXVI. 

• Biblia  hebr.  Venet  g.  c.  1.  f.  I.  $ 4.  f). 
A.  MCCCCLXXVil. 

■f  Pfalterium  hebraic.  c.  Comm.  4.  c.  I.  f.  II. 
§■  4?-  n-  »■ 

A.  MCCCCLXXXII. 

f Pcntateucbus  hebr.  c.  Commeat,  fol.  c.  I. 
« 'f.  11.  $.  23.  n.  7.  - 

A.  MCCCCLXXXVr. 

Prophetae  omnes  hebr.  c.  Commcnt.  fol. 
c.  1.  f.  II.  $.  36.  n.  1. 

f Plalini  et  Megilloth.  Soncin.  4.  c.  1.  f.  I. 

S-  7‘-  n.  t. 

A.  MCCCCLXXXVII. 
t Hagiographa  hebr.  c.  Comm.  Neapol.  f. 
c.  1.  f.  11  $.  4g.  n.  1. 

A.  MCCCCLXXXVUT. 

Biblia  hebr.  Soncini  fol.  c.  I.  f.  I.  «,  4. 

A MCCCCXC. 

Pcntat.  h.  chald.  c.  Comm.  fol.  c.  I.  f.  II. 
S »3-  “•  *8- 

A.  MCCCCXCI. 

Peotat  b.  chald.  Ulyllipon.  4.  c.  I.  C II. 
§.  >}.  n.  22. 

A.  MCCCCXCII. 

t Peotat.  h.  cum  Megill.  et  Haphth.  Bri- 
xiae  g.  c.  I.  £1.  <§.49.  n.  1. 

a Mccccxcirr. 

Prophet  priores  c.  Comment  Neapoli  fol. 
c.  1.  f.  11.  f.  37.  31.  i. 

a.  mccccxciv. 

Biblia  hebr.  punctata.  Brixiae  g.  c.  I.  f.  I. 

f.  j. 

Biblia  hebr.  punctat  Pilauri  g.  c.  I.  f.  1. 5.  i. 
Biblia  h.  non  punctat.  Pilauri  f.  et  4.  c I 
f 1-  $ 35- 

Pentat.  h.  Brixiae  8.  c.  I.  f.  I.  §.  49.  n.  2. 
oph.  pr  h c.Comm.  I.eiriae  f.  c.  L f.  U. 

S-  37’  n.  6. 

t Pfalter.  h.  Brixiae  14.  c.I.f.I.§.  gy.  n.a.  * 


A.  MCCCCXCVII. 

Jefaias  et  Jerem.  h.  c.  Coinment.  Ulyllipon.  f. 
c.  I.  f.  11.  f 40.  n.  r. 

f Proverbia  h.  chald.  c.  Comment.  f.  c.  I. 
C 11.  j>.  63.  n.  1. 

Pentateuch.  polyglott.  Venet.  f.  c.  III.  §.  13. 
A.  MDV1. 

f Pentat.  hebr.  et  chald.  Conlbmt.  4.  c.  I. 

CII.  S ■!.(.  *• 

t Jobus  h.  c.  Commcnt.  c.  I.  f.  II.  S-  64. 
n.  4. 

A MDXI. 

o Biblia  h.  Venet.  Bombergi  4.  c.  I.  f.  I.  §.  9. 
n.  1. 

Prophetae  h.  c.  Comment.  Pifauri  f.  c.  I, 
f.  II.  §.  36.  n.  2. 

Prophetae  pofterior.  h.  c.  Comment  Pifad- 
itf.  c.l.  f.  II.  S.  39. 

A.  MDXn. 

Pllilmi  VII.  poen.  h.  lat.  Reuchlini  Tu- 
bing.  g.  c.l.  f.  III.  $.  33. 0.4. 

A.  MDX1II. 

Efiias  et  Jerem.  h c.  Comment.  Conftantl- 
nop.  fol.  c.  I.  f.  11.  §.  40.  n.  2. 

A.  MDXIV. 

N.  T.  graec.  lat.  Complut.  f.  c.  II.  f.  II  C.  j.’ 
A.  MDXV. 

o Biblia  h.  Venetiis  f.  c.  1.  f.  I §.  6.  1 e). 
Pent.  h.  ch.  c Comm.  4.  c.  I.  f.II.S.  23.  n.  14. 
PI.  Prov.  Job.  Dan.  h.  c.  Comment.  Thef- 
Gtlon.  fol.  c.  I f.  11.  §.  48.  n.  2. 

A MDXVI. 

t Prophetae  porter,  h.  c.  Comm.  Pilauri  f. 
c.  I.  C 11.  §.  39.  n.  4. 

Pfalt.  h.  Muniferi  Bafil.irt.c.I.f.  I.§  87.0.1. 
N.  T.  gr.  lat.  Erafmi  Bafil.  fol.  c.  II.  f.  II. 
S >7-  n.  1. 

Ptolter.  polyglott  Jurtiniani.  Genuae  fol. 

C.  III.  J.  t). 

Pfalter.  triglott.  Balil.  fol.  c.  HI.  §.  »7- 
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A.  MDXVII. 


Biblia  hebr.  Soucinorum  fui.  c.  I.  f.  I.  §.  7. 
Bibi  ia  polyglotta.  Compluti  fol.  e.  111.  §■  2. 
Libri  Apocr.  gr.  lat.  Compluti  fol.  c.  IV. 
$.  17.  n.  1.  • 

A.  MDXV1II. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet.  4.  c.I.  f.  I.  §.  9. 
n.  1. 

Biblia  h.  Rabb.  Bomb.  Ven.  f.  c.  1.  f.  II.  3. 
f Pentateuch.  h.  c,  Comment.  Pragae  fol. 
c.  I.  f.  II.  $.  14.  n.  f. 

Efther  h.  c.  Cotnment.  Conftantinop.  4. 
c.  I.  f.  II.  }.  34.  n.  1.  ' 


PGalt.  h.  c.  Comment.  Theitalon.  F.  c.  i 

f.  II.  §.  59.  n.  1. 

Pfalt.  hebr.  Boitib.  Venet.  26.  c.  I.  f.  L 
§.  106.  n.  1. 

Proverb.  h.c.  Coram.  Theflalon.  f.  c.  I.  f.  IL 
$•  <1-  a j. 

Proverb.  Cantic.  Ecclef.  h.  Borabergi.  Ve- 
net. 16.  c.I.  C I.  §.  in.  a.  6. 

N.  T.  gr.  lat.  EraGni.  Bafil.  f.  c.  II.  f.  IL 
6.  17.  n.  3. 

o N.  T.  gr.  lat.  Witteberg.  4.  c.  II.  f.  II.. 
5.31.0.7. 

A.  MDXXUI. 


N.  T.  gr.  Aldi.  Venet.  fuL  c.  II.  f.  I.§.  10. 
Pfalt.  polygl.  Poikcnii.  Colon,  f.  c.  III  §,  26. 
Pfalt.  triglott.  B»fil.  f.  c.  111.  §.  17.  n.i. 
Libri  Apocr.  gr.  Aldi.  Venet.  f.  c.  IV.  §.3. 

A.  NDXIX. 

Pfalter.  h.  Pellicant  i<.  c.  I.  f.  I.  §.  s?. 
o Pfalmi  VII.  poen.  h.  lat.  Reuchlini.  Wit- 
teberg. s.  c.  I.  f.  III.  S-  a S- 
N.  T.  griec  lat.  EraCni.  Balil.  f.  c.  II.  f.  II. 
§•  17.  n.  j. 

A MDXX. 

o Numeri  h.  PariCis  4.  c.  I.  f I.  §.  67.  n,  j.p) 
Ruth.  Threni  h.  Juftiniani  Parif.  4.  c.  I. 
C I.  §.  73-  "•  4- 

Tropli.  poli.  h.  c.  Comment.  Soncini  f. 

c.  I.  f.  II.  5-  39-  n.  1.  „ 

f Proverb.  h.  lat.  Munfleri.  Baftt.  i-  c.  I. 
f.  III.  j.  34-  «>•  3- 

f Epift.  ad  Roman.  gr.  g.  c.II.  f.  I.  §.  100. 
n.  1. 

PIT.  VII.  triglott.  Auguft.  4.  c.  III.  5-  3 1.  n.  a. 
A.  MDXXI. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet.  4., c.I.  f.I.  5.9. 
n.  i. 

t Pentat.  h.  ch.  c.  Comm.  Theflalon.  foL 
c.  1.  C II.  J.  u.  n.  ult. 
f Obadias  h.  Wittcbergae.  4.  c.  I.  f.  I.§.  81. 
n.  4.  • 

K.  T.  gr.  Gerbelii  Hagenoae.  4.  c.  II.  f.  I. 

S-  « «• 

j Epift.  I.  ad  Corinth.  gr.  8.  c.  II.  f.  I. 
W.  «oo  n.  3. 

t Epift.  II.  ad  Corinth.  gr.  8.  c.  II.  f.  I. 
5.  1 00.  n.  4.' 

| Epift.  ad  ColoiT.  gr.  8-  c.  11.  C I.  5-  toe. 
A.  MDXXII. 

■}■  1’eDtat  h.  ch,  Conftant.  f.  c.  I.  f.  II. 

§■  22.  n.  |. 


Pentat  h.  ch.  c.  Comment.  Bombergi.  Ve- 
net. f.  c.  I.  f.  II.  S.  13.  n.  19. 
t Decalogus  hebr.  Bafil.  8.  c.  I..  C I.  J.  67.. 
n*  4* 

Pfalt.  h.  FrobenC.  Bafil.  16.  c.I.  f.  I.  §■  87- 
n >. 

t Pfalt;  h. lat.  Mogunt.  12.  c.I.  f.  111.$.  2j\ 
n.  1. 

A.  MDXXIV. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Comment.  Bombergi.  Ve- 
net. f.  c.  I.  f.  II.  5. 22.  n.  16. 

Megilloth  h.  ch.  c.  Comment.  Bombergi 
Venet.  f.  c.  I.  f.  II.  §.  20.  n.  1. 
f Threni  h.  c-  praef.  Melanchth.  Witt.  g. 

c.  I.  f.  I.  $.  74.  n.  12. 

Pfalter.  h.  Bombergi.  Venet.  1 8.  c.  I.  C I. 
5-  106.  n.  3. 

Proverb.  Cant.  Ecclef.  Boinbetgi.  16.  c.  I. 
f.  I.  5.  11 2.  n.  7. 

Proverb.  h.  lat.  Munfteri  Bafil.  8-  c.  I. 
f.  111.  §.  34.  n.  4. 

N.  T.  gr.  Cephalaei  Argentor.  s-  c.  IL 
f.  1.  §.  12.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Bebelii.  BaGleae  8-  c.  II.  f.  I. 
5-  13-  11. 1. 

Jonas  tetragl.  Munfteri.  Bafil.  8.  e. III.  5. 24 . 
n.  1. 

A.  MDXXV. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet.  4.  c.  I.  f I.  n.  9. 
n.  3. 

t Daniel  h.  Anrogalli.  Witteb.  $.  c.  I.  f.  I. 
S.  1 14.  n 4. 

f Proverb.  b.  lat.  Munfteri.  BaCl.  8.  c.  L 
f.  III.  5.  34-  n.  3. 

Cantic.  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  S-  c.  I.  f.  III. 

5.  35-  n.  4. 

Ecclef.  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  8-  c.  I.  f.  IJt. 
5-  3$-  n.  4. 

A.  MDXXVI. 

Biblia  h.  Rabb.  Bombergi  f.  c.  I.  f.  if.  <f.  4. 

Libri 
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Libri  apocrynh.  gr.  Cephalaei.  Argent  8. 
c.  IV.  $.  3.  n 2. 

A.  MDXXVII. 

Pentat.  h c.  Megill.  Bombergi.  Venet.  $• 
c»L f.  1.  $ Ci.  n.  1 

Pentat.  h.  chald.  Bombergi.  Venct.  g-  c.  I. 

f.  II,- §.  21.  n.  6.-  ...  ' ! 

t Jobus,  Daniel  h.  Bombergi.  Vcnet.  16. 

. c.  I.  f.  i.  $.  1 13.  n.  $. 
f Decalogus  h.  lafc  Munfteri.  Bafii  -8. 

c I.  f li I.  $.  16.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafii.  f.  c.  II.  f.  H. 
$•  «7-  n.  4. 

A.  MDXXVIII. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet  4.  c.  I.  f.  L 
§.  9.  n.  3. 

A MDXXIX. 

t Pfalmi  Vil.  poen.  h.  lat.  Witteb.  8.  c.  L* 
C III.  $..35.  n.  5.  . ' 

f Epift.  ad  CololT.  gr.  Hagenoae.  8.  c.  II. 
f.  1.  $.  100.  n. 

A MDXXX. 

Pentat.  h.,  c.  R1  et  H.  Oifnae  f.  c..  I.  f.  I. 

$.  37-  n *• 

Pentat.  1)  c.  RI  Cracov  f c.  1.  f I.  § ji. 
•(•  Joel,  Rlaleach.  h.  c.  Comment.  Balil.  g. 
c.  1.  f Ii.  $.  42.  n.  1. 

Pfalt.  fex  tu  p lex  Lugdun.  Gryphii  g.  c.  III. 
§■  »7-  n-  5’ 

A.  MDXXXI.  « 

Cantic.  Cantic.  b.  lat.  Guidacerii.  Parif.  4. 
c.  1.  f.  Ili.  $.  35.  n.  5. 

N.  T.  gr.  Bebelii.  Balil.  8*  c.  II.  f.  I.  §.  13. 

n.  i., 

N-  T.  gr.  Lovanii,  Rcfcii.  8.  c.  II.  1. 1.J.  22. 
Plltlc.  triglott  Balil.  fol  c.  III.  §.  27.  n.  2. 
A.  MDXXXII. 

Pfalt.  h.  Frobenii.  Balil.  16.  c.  I.  f I.  $.  17. 

n.  3. 

P1T  V.  h.  lat'  Guidacerii.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  III.  £ 33.  n.  1 9. 

A.  MDXXXIII. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet.  4.  c.  I.  f I.  $.  9. 

n.  4.  - : i • .1 

Pfilter.  h.  Rlargaritae.  Linf.  8.  c.  I f I §.97. 
N.  T gr.  Brylingeri  Bafii.  8.  c.  11.  f.  I. 
$.  1 5 . n.  > 1 . 

f Epift.  ad  Roman.  gr.  Hagenoae  $•  c.  II. 
f.  i.  $.  100.  n.  2. 

Epift.  Paufi  gr.  lat.  Venet.  8«  c;  H.  f.  II. 

$.  5 1.  n 1.  •' 

Pfalter.  polygl  Parif  f c.  III.  $.  27.  n.  3. 
d Plidter.  triglott.'  Lipf.  g.  c.  ILI.  $.  27.  n.  6. 


A.  MDXXXIV. 

f Jcel,  Maleach.  h.  Wechelii.  Parif.  8-  e.  Ir 
f 1.  $.  82.  n.  1. 

f Obad.  h.  Wechelii.  Parif.  8-  c.  I.  C I. 
$.  g2.  n.  2. 

N.  T.  gr.  Colinaei.  Parif.  g.  c.  II.  f.  I.  §.  17. 
f N.  T.  gr.  Argentorati  Cephalaei  8- 
c.  II.  C L $.  12.  n.  2.  * 
f Epift.  ad  CololT.  gr.  Hagenoae  8-  c.  II. 
£ I.  $•  100.  n.  7. 

A MDXXXV. 

Biblia  h.  lat.  Munfteri.  Bafii.  f.  c.  I.  f.  IU. 
$ 2.  n.  1. 

Genefis  h.  Wechelii.  Parif.  4.  c.  I.  f I.  $.  6y. 
n 7- 

N.  T.  gr.  Bebelii.  Bafii.  8-  c.  II.  f.  I.  §.  13, 
n.  3. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafii.  f.  c.  II.  C H* 
$.17.  n.  j. 

A.  MDXXXVI. 

Bibi.  H.  Munfteri  Balil.  4 c.  I.  f.  I.  $.  10. 
Exod.  b.  Wechelii.  Parif.  4.  c.  1.  f.  I.  $.  67. 
n.  1. 

N.  T.  gr.  Valdcri.  Balil.  12.  c II.  f I.  §.  14. 
Elaias  polygl.  Balil.  4.  c.  III.  $.  20. 

A.  RIDXXXVII. 

Genef  Exod  h-  Wechelii  Parif.  4.  c.  I, 
f.  I.  $.  67.  ' / '*  . 

Pfalter.  h..  Bombergi.  Venet.  g.  c.  I.  f.  I. 
$.  106.  n.  4. 

A MDXXXVIII. 

Pfalter.  h Frobenii.  Bafii.  16.  c.  I.  f.  L 
$ «7.  n.  4. 

f Pfalmi  VII.  poen.  h.  lat  Reuchlini.  Lipf.  8« 
c 1.  f III.  $.  23.  n rt. 
t Job.  Dan.  h Bombergi.  12.  c.  I.  f.  I. 

$.  1 1 3.  n 6. 

Job  Dan.  h Balil.  it:,  c.  I.  f.  I.  $.113.  n.  r. 
N.  T gr.  Platteri.  Bafii.  8.  c.  II.  f I.  §.  14. 

n.  x.  . 

N.  T.  gr.  Venet  16.  c.  II.  f.  I.  $.  24.  n.  r. 
f Orat.  Dom.  polygl.  Poftelli.  Parif.  4.  c.  HI. 
§ <39.  n.  2 1. 

. A.  MDXXXrX. 

Biblia  h.  Rob.  Stephani.  Parif.  4.  c.  I.  f.  I. 
$.  11.  n.  1. 

o Prophet  XII.  min  h.  c.  Com.  Parif.  4, 
e 1.  f.  I J.  1 1. 

Cantic.  b.  lat  Guidacerii.  Parif.  4.  c.  I f.  III. 
§.  35.'  n.  6. 

Ecclef.  1k  lat.  Guidacerii.  Parif  4,  c.  I.  £ HL 
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o N. T.  gr.  lat.  Erafmi  Bafil.  f.  c.II.  CII.  Job.  Danlel.  Bombergi.  Venet  14.  c.I.  C I. 
§.  >8.  * $■  ,I3-  «•  7-  ■ ~ 

A.  MDXL.  -f  Job.  h.  carmin.  Venet  11.  c.I.  f. II.  $.64. 

+ P&lter.  h.  Parif.  4.  c.I.  f.  I.  §.  100.  n.i.  n.  10. 

N.  T.  gr.  Platteri.  Bafil.  8-  c.  II-  fi  I-  $•  >4-  t Pfi  I - X.  h.  lat.  c.  Com.  Confiant,  f.  «.  I. 

n.  j.  C III.  {.  33.  n.  5.  * 

o N.  T.  gr.  Bebelii.  Bafil.  ».  c.  II.  fi  I.§.  13.,  Pfi  I- VI.  h.  lat.  Reuchlini.  Bafil.  f.  c.  I. 
N.  T.  gr.  lat.  Frobenii.  Bafil.  f.  c.  II.  _ fi  III.  5.  3 3 . n 8. 


f.  II.  J.  i8-  »■  1. 
d.  | Epift.  ad  Rom.  gr.  PariC  Wechelii. 

c.  II.  fi  I.  $.  100.  n.  8. 

-f  Evang.  Dominic.  gr.  Lovan.  8.  c.  II.  f.  I. 
J.  10:.  n.  1. 

t Orat.  Manaff.  gr.  lat.  PariC  f.  c.  IV.  J.  n. 
A.  R1DXLI. 

o Bibi.  hebr.  Venet.  4.  c.  I-  fi  I.  $■  n. 

Pfi  I - XXIV.  h.  lat.  Guidacerii.  Parif.  8- 
. c.  I.  fi  III.  $.  33.  n.  1. 

, f N.  T.  gr.  Ut.  Erafmi.  Bafil.  Bryling.  8. 
c.  II. fili.  $.  ai.  n.  1. 

A.  MDXLII. 

P&lter.  h.  c.  Comm.  Ifnae.  f.  c.  I.  f.  II. 

f Pf.I-X. Ii.lat.  c. Coram.  Fagii.  c.I.  fi III. 
§.  33.  n.  a. 


Proverb.  Cant.  Ecclef.  h.  Bombergi.  Venet. 

1$.  c.  I.  C I.  §.  mSn.  8- 
d N.  T.  gr.  Piatteri.  Bafil.  8-  c.  H.  fi  I. 

S- 

f Decalogus  polygl.  Parif.  16.  c.  IU.  J.  ij. 
n.  6. 

t Pfi  VII.  polvgl.  Parif.  16.  c.  III.  §.  31,- 
n.  3. 

A.  MDXLV. 

Jobus  h.  c.  Comm.  Conltantinop.  4.  c.  I. 
f.  II.  s.  64.  n.  I. 

f Pfalt.  b.  german.  Venet.  8-  c.  I.  fi  III. 
«.  49.  n.  .. 

N.T.gr.  Herwagii.  Bafil.  f.  c.II. fi  I §.17. 
o N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8-  c.  II.  f.  I. 

S-  «J-  r). 


N. T.  gr. Frobenii.  Bafil.  4.  c.II. C I.  §.  10. 
N.  T.gr.  lat.  Erafmi  Frobenii.  f.  c.  II.  f.  II.  N.  T.  gr.  Curionis.  Bafil.  16.  c.  II.  fi  I. 
§.  10. 

N.  T.  gr.  Brt.  Erafmi.  Bryling.  8-  c.  II. 
f.  II.  J.  ai.  n.  a. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lipf.  8-  c.  II.  f.  II. 

5.  16.  n.  1.  * 

A.  MDXLIII. 

Pcntat  h.  ch.  Bombergi.  Venet.  8-  c.  I. 
f.  II.  §.  ai.  n.  7. 

Genef.  c.  IV.  h.  germ.  Confiant.  4.  c.  I. 


_ 

t Evang.  et  Epift.  gr.  Colon.  8-  c.  II.  f.  I. 
S-  103.  n.  1. 

■J-Nacnefi  c.  III.  polygl.  Artopaei.  Bafil.  8- 
•i  c.  III.  §.  14.  n.  3. 

t Exod.  polygl.  Conftantinop.  f.  c.  III. 
§•  ia.  n.  1. 

Pfalter.  trigl.  Artopaei.  Bafil.  8.  c.  IIL 

S-  27.  o-  7 •. 


f.  III.  g.  48.  , Pfelter.  trigl.  Parif.  f.  c III.  §.  37.  n.4. 

N.  T.gr.  Gaftii.  Bafil.  8-  c.  II.  fi  I.  J.  »4.  Pf.  XV.  trigl.  Bafil.  g.  c.  III.  |.  31.  n.  1. 
n.  3^  _ _ f Jonas  polygl,  Artopaei.  Bafil.  8.  c.  IIL 

$•  34.(0.  3. 

Libri  Apocr.  gr.  Bafil.  fi  c.  IV.  S.  3.  n.  a. 
A.  MDXLVI. 


f N.  T.  gr.  B.ifUeae  Bryling.  8.  c.  II.  C L 

§.  ij.  n.  3. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafini.  Parif.  g.  c.  II.  C II. 
S 19.  n.  t. 

•J-  Jonas  polygl.  Artopaei.  Bafil.  8-  c*  IIL 
§.  2 4-  »•  1\ 

Orat.  Domin.  polygl.  Bafil.  f.  «.  III.  J.  39- 

n.  ig- 

A.  MDXLIV. 

Bibi.  hebr.  Bombergi.  Venet.  4.  c.  I.  f.  I. 

t-  9-  n-  S- 


Bibi.  hebr.  lat.  Miihfteri.  Bafil.  f.  c.  I.  f.  IIL 
Jj.  3.  n.  1.  '-II  . , 

f Pentatcuchus  h.  Antwerpiae.  4.  c.  I.  f.  I. 
g.  45,  n.  t; 

Pentatcuchus  h.  c,  M.  et  H.  Brifkiae.  f. 
c.  I.  f.  I.  J.  48. 

■f  Pf.  h.  c.  Comm.  Venet.  de  Gara.  4.  c.  I. 
f /I.  g.  60.  n.  1. 


Blbl.  hebr.  Rob.Stephani.  Parii.  1*.  c.  I.  fil.  Walt.'  h.  Jufiiniani.  Venet  ig-  e.  1.  f.  JJ 
11,  n.  3.  {.  to<5.  n.  j. 

d' Bibi.  hebr.  Venetiis,  4.  c.  I.  f.  I.  J.  11  .q).  d N.  T.  gr.  Xifti  Betuleji.  Bafil.  f.  c.  11.’ 
Pentat.  h.  c.  Megilloth.  Venet.  Bombergi.  8-  f.  I.  g.  11. 
c.  I.  C L S 62.  o , 2.  N.  T. 
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A.  MDLI. 

Bibi.  h.  Juftiniani.  Venet.4.  c.  I.  fi  I.  §.  12. 
n.  1. 


N.  T.  gr.  Rob.  Stephani.  Parif.  12.  c.  II. 
f.  I.  $j.  39.  n.  1. 

Pentat  tetragl.  Conftantinop.  f.  c.  III.  §.  u. 
n.  1.  • 

A.  MDXLVII. 

Pentat.  h.  c.  Comm.  Venet.  Juftiniani.  4. 

c.  1.  f.  II.  $.  11.  n.  g. 

Pentat  h.  ch.  c.  Comm.  Venet.  Juftin.  4. 

C.  I.  f II.  §.  22.  n.  1 $. 

Pfalt.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.  I.  f.  I.  §.  87. 
n.  y. 

N.  T.  gr.  Frofchoveri.  Tiguri.  g.  c.  II.  C I. 

§.3*.  • • 

Ev.Johan.gr.  1.  Bafil.  8.  c.  II.  f.  II.  $.49.0.1. 
Pentat.  polygl.  Confiant,  f.  c.  111.$.  13. 

A.  MDXLVIII. 

Pentat.  h.  c.  M.  Bombergi.  Venet  8-  c.  I. 
f.  I.  §.  62.  n.  3. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Comment.  Bombergi  f. 

c.  I.  f.  11.  $.  21.  n.  17. 
o Pfalt.  h.  Bafileae.  8.  c.  1.  f.  I.  §.  87-  i 
Proverb.  h.  lat  Munfieri.  Bafil.  8.  c.  1. 
, f III.  §.  34.  n.  6. 

N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8.  c.  II.  f.  I. 
§•  »5-  n*  3. 

Pfalt.  triglott.  Artopaei.  Bafil.  8*  c.  III.  §.  27. 
, n.  8- 


BibL  h.  Francof.  ad  Oder.  4.  c.  I.  CI.  J.  14. 
n.  1. 

Pentat.  h.  lat  Juftiniani.  Venet.  4.  c.  I. 
f.  III.  §.  12. 

■j-  Decalogus  h.  Parif.  8«  c.  I.  f.  I.  §.  6 7. 
n.  j. 

t Pfalmi  VII.  h.  Parif  g.  c.  I.  f.  I.  §.  tu. 
n.  1. 

■f-  Pfalmus  CXIX.  h.  Parif.  8.  c.  I.  f I.  §.  1 1 r. 
n-  4- 

N.  T.  gr.  lat.  Rob.  Stephani.  8.  c.  II.  f.  II. 
f 3*. 

Ecclefiafticus  gr.  Bafil.  8-  c.  IV.  $.  7.  n.  1. 

A.  MDLII. 

Biblia  h.  Juftiniani.  Venet.  16.  c.  I.  C I. 
§ 1 2.  n.  1. 

Biblia  h.  c.  Comm.  germ.  Cracov.  f.  c.  I. 
f II.  f.  16. 

■f  Proph.  poft.  h.  Juftiniani.  Venet.  4.  c.  I. 
f.  1.  §.  80.  n.  ». 

f Cantic.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  30.  n.  it. 

Thren.  h.  Juvenis.  Parif.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  74. 
n.  10. 


A.  MDXLIX. 

Bibi.  hebr.  Rabb.  Venet.  f.  c.  I.  f.  H.  $.  y. 
Pfiilt.  h.  c.  Comm.  Venet.  f.  c.  I.  f.  II.  §.60. 
n.  4.  . 

N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8-  c.  II.  f I. 
$.  iy.  n 4. 

N.  T.  gr.  Rob.  Stephani.  Parif  12.  c.  II. 
f I.  $.  29.  n.  2. 

N.  T.  gr.  Parifiis.  Praevot.  16.  c.  II.  f I. 
§.  31. 

t N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bryling.  Bafil.  8. 

c.  II.  f.  II.  §.  ii.  n.  3. 

N.  T.  gr.  lat  Erafini.  Parif  Grajon.  16. 

c.  II  fi  II.  §.  29.  n.  3. 

N.  T.  gr.  lat  Erafmi.  Parif.  du  Puis.  12. 
c.  II.  f.  II.  §.  29.  n.  2. 

> ..  ,.A.  MDL. 

Pentat.  h.  c.  M.  et  H.  Conftantinop.  4.  c.  I. 
f.  I.  §.  yo. 

N.  T.  gr.  Rob.  Stephani.  PariC  f.  c.  II.  f.  I. 
§•  19-  n-  3* 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafil.  g.  c.  II.  f.  II. 
§•  »1.  n.  4. 

l-ibri  Apocr.  gr.  lat.  Bafil.  8.  c.  IV.  §.  10. 
n.  1. 

liiblitib,  Sacr.  Part  I. 


f N.  T.  gr.  Oporini.  Bafil.  16.  c.  II.  f.  I. 
§•  3»- 

Thren.  polygl.  Bafil.  f.  c.  III.  $.  18.  n.  1. 
■j-  Orat.  Dom.  polygl.  Georgiewitzil.  Ro- 
mae i:,  c.  III.  $.  30.  n.  ig. 

A.  MDLII1. 

Obad.  et  Jon.  h.  lat.  Colon.  4.  c.  I.  f.  III. 
§.  21.  n.  1, 

t N.  T.  gr.  Bryling.  Bafil.  8.  c.  II.  f.  I. 
§.  ly.n.  y. 

N.  T.  gr.  Crifpini.  Genev.  8.  c.  II.  f.  I.  §.  3 g. 

n.  1.  • 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi  Bryling.  8>  c.  H. 

f II.  §.  21.  n.  y.  , 

Epift.  Pauli  gr.  lat.  Venet.  8.  c.  II.  f.  II. 
$•  49- 

A.  MDLIV. 


f Pf  VI.  h.  lat.  ReuchlinL  Bafil.  f.  c.  I. 
f.  III.  §.  33.  n.  8- 

o N.  T.  gr.  Genevae  Vignon.  c.  II.  f.  I. 
$.  42. 


f Evpng  etEpift.Domin.gr.  Antwerpiae  g. 

c.  II  f.  I.  §.  tot.  n.  3. 

Precationes  bibi,  polygl.  Parif.  13.  c III. 
$.  40.  n.  7. 

Kkk  • t Orat. 


\ 


1 


« 


.< 


* 


l 
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f Orat.  Dom.  polygl.  Schildbergeri.  Fran-  N.  T.  gr.  Frofchoveri.  Tiguri.  8.  c.  II. 
cof.  4.  c.  111.  §.  39.  n.  33.  f.  I.  §.  39.  n.  1. 

A.  MDLV.  N.  T.  gr.  lac.  Erafmi.  Lugdun.  8.  c.  II. 

Megilloth.  h.  Caroli  Stephani.  Parif.  4.  c.  I.  • f.  11.  §.  3g.  d.  i. 

f.  1.  §.71.  n.  4.  N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Bafil.  f.  c.  II.  f.  II, 

f Orat.  Domin.  polygl.  Georgiew.  Lugd.  $•  3j.  n.  3. 

13  c.  111.  §.  39.  n.  18.  N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Tiguri  f.  c.  II.’ f.  II. 

f Orat.  Doiuiu.  polygl.  Gefncri.  Tigur.  8-  §•  35.  n.  1.  1 

c.  III.  $ 39.  n.  i?.  A.  MDLX. 

Ecclefiafticus  gr.  Bafileae.  8*  c.  IV.  §■  7.  d Bibi.- hebr.  Venetiis.  c.I.  f.  I.  f.  n.  «). 

n.  3.  f Pentat.  h.  c.  Com.  Bafil.  f.  c.  I.  f.  II. 

A MDLVI.  $.14.0.3.: 

o Bibi.  h.  Caroli  Stephani.  Parif.  4.  c.  I.  t Pfelt.  h.  c.  Com.  Ifnae  f.  c.  I.  f.  II.  §.  57. 

■ f.  I.  §.  5 8*  c - : n.  a.  1 ■ • ' : 

Pentateucli.  h.  Car.  Stephani.  Parif.  4.  c.  I.  N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  f.  c.  II.  C II.  §.  35*. 

f.  r.  $.  58in.  3.  ' < ••  ..A.  MDLXI. 

Genef.  h.  Car.  Stephani.  Parif  4.  c.  I.  f.  I.  Peutat.  h.  c,  Com.  Riv.  Trident.  f.  c.  I. 

. §•  n.  8-  , : ' f-  II-  5-  22.  n.  15.  . .. 

Pfalt.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.  I,  f.  I.  §.87.  f Pfalt  h.c.  Com.  Cremonae  13.  c.  I.  fi  II. 

p.fi.,  §••>»• 

Pfalt.  h.  Sabionettae.  33  c.  I.  f.  II.  $.  j8-  n.  1.  f Jonas  h.  lat.  Happelii.  Bafil.  8.  c.  I.  f.  IIL 
f PCUt.h.  lat.  R.  Stephani.  8-  c.  I.  f.  III.  §•  33.  m ...  . ■_  . 

§.  iy.  n.  2.  ...  £ ‘ A.  MDLX  IT. 

froph,  minor,  c.  Com.  C.  Stephani.  4.  c.  I.  Jobns  h.  c.  Com.  Rivae.  1'rident.  .4.  c.  J. 

f.  II.  $.  41.  n.  1.  f.  II.  §.  64.  n.  5.  ’ ’ 

f N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  g.  c.  II.  f.  I.  Pfalt.  h.  gorm.  c.  Com.  Mantuae  4.  c.  I. 

6.  «j.n.6.  . ‘ f HI.  j.  49.  n.  2. 

f N,  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bryling.  8-  c.  II.  N.  T.  gr.  lat..  EraGui.  Bryling.  8-  c.  II. 


f.  II.  S.21.  n.  6. 

. . ; A.  MDLVII. 

j-  Pentateuch.  h.  ch.  c.  Coiu.  Sabionettae. 

12.  c.  I.  f.  II.  §.  21.  n.  5. 

+ Joel.  h.  c.  Com.  Carol.  Stephani.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  42.  n.  3. 

••  * A.  MDLVIII. 
j-  Pentat.  h.  et  Haphth.  12.  c.  I.  C I.  $.  64. 
n 3. 

f Pfalt.  h.  Tiguri.  g.  c.  I.  f.  I.  $•  ioj. 


f..  11.  $.  21 . p.  g 

f N.  T.  gr.  lat.  Erafini.  Lugd.  Bat.  1 3.  c.  II. 
f.  II.  §.  37. 

d N T.  gr.  lat  Bezae  f.  c.  II.  fi.  II.  35. 

n.  2.  '*  • ’ 

f Orat.  Domin.  polygl.  Witt.  8.  c.  III.  $.  39. 
n.  ig. 

• A.  MDLXIII. 

Bibi.  hebr.  Jufiiniani.  Venet.  4.  c.  I.  f.  I. 
§.  12.  n.  3. 


‘ Pjkit.1i. c.  Com.  Sabionettae  12.  c.  I.  f.  II.  Pentat.  h.  c.  M.  Bombergi.  Venet.  4.  c.  I. 

$.  58.  n.  2.  ..  fi  I.  $.  6 2.  n.  4.  „ 

f Cant.  h.  c.  Com.  Sabionettae  12.  c.  I.  Ruth  h.  c.  Comm.  Merceri.  PariC  4-  c.  I. 

f.  II,  §.  30.  n.  9.  fi  II.  §.  311  n.  6. 

'Ruth.  h.  tat.  Colon.  4.  c.  I.  f.  111$.  36.  n.  2.  Pfalt.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.  1.  f.  I. 
t N.  T.  gr.  Brylingeri.  BafiL  8-  c.  II.  f.  I.  §.  87.  n.  7. 

, §.  ij.  iu.7.  • f Pfi  11.  h.  Moreili.  Parif  8.  c.  I.  fi  I. 

N.  T.  er.  lat.  Brylingeri.  Bafil.  {.  c.  II.  $.  m.  n.  2,  • •- 

fi  II.  $.  21.  n.  7.  Maleach.  h.  lat  Colon,  g-c.  I.  filll.g.  23.  n.  2. 

Jonas  tetragl.  Artopaei.  Bafil.  8.  c.  III.  $.  22.  N.  T.  gr.  Bryiingeri.  Bafil.  g.  c.  II.  fi  I. 

A MDLIX.  • v . §■  40.  n r.  ■'  . 

f Habac.  h.  c.  Com.  Merceri.  Parif.  4.  c.  I.  f N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Voegelii.  Lipf.  g. 

fi  II.  §.  49.  c.  Ii.  f II.  §.  26.  n.  2. 

Obad.  h.  lat.  Humfrei.  Bafil.  g.  c.  I.  f.  III.  d N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Bafil.  f.  c.  II.  f.  II. 
....  J.  21.  n.  4.  * §•  35-  n a> 

• d N.  T. 
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d N.  T.  gr.  lat  Bezae.  H.  Stephani.  j.  c.  U(.  Pcntat  hebr.  Venet  Zanetti.  4.  c.  L f.  I. 

C 11.  J 3j.  n.  3.  , §.  lif.  n.  j. 

Picta  5'  S grsece.  Francof.  f.  c.  II.  EI.  t Pcntat.  h.  et  M.  Antwerp.  g.  c.  I.  f.  I. 

S ni-  $ 45-  n 1. 

Gincf.  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  f Decalog.  h a Com.  Parif.  4.  c.  I.  f.  IL 

>J.  torn..i.  ; f js- 

Pfalt.  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  Decalog.  h.  lat.  Stephaoi.  g.  c.  I.  f.  III. 
^ $.  io.  il,  j.,  | . 1 . , t §.  1 A.  n.  a. 

Efaias  polygl.  Draconitia.  Witteb.  f.  c.IU.  Pfalt.  h.  Opitii.  Witteb.  g.  c.  I.  I.  I.  {.  109. 

$ io-  n 3.  1 1 u.  r. 

f Orat.  Mande  gr  Venet.  4.  c.  IV.  §,  g.  Pfalt.  Ii.  c.  Com.  Venet  de  Gara.  8.  c.  I. 

A MDL.XIY.  ..  '|  f.  II.  J.  <5o.  n.  a. 

Ecclefiaftes  h.  Parif.  4.  c.  1.  f.  I.  j.  3*3.  n.  3.  f Ruth  Ii  c.  Com.Cordhntinop.  4.  c.  I.f.  II. 

Obad.  Jan,  bi  lat.  Antwerp.  g.  c.  I,  f.  III.  ; $ >1.  n.  4. 


$.  ai.  n.  1. 

Pfalt.  h.  lat.  Calvini.  Genev.  f.  c.  I.  f.  III. 

§■  2 g.  n.  1. 

f N.  T.,  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8..  c.  II. 

f.  I.  $.  40.  n.  1.  .j,  . 

N.  T. gr.  Crifpini.  Genev.  \ft,  e.,  II.;  f.  I. 

18.  n.  1.  ..  r ; ,» 

d N.  T.  gr.  Antwerpiae  »4.  c.  IT..  C.  I. 

§ 4-  n.  1. 

N. T.  gr.  Voegelii.  Lipf.  g.  c,  II.  f.  Il  j 41.  t[C.  I.  f.  II.  j.jajali  jo; 


Proverbia  etc.  Antwerp.  Piant  in.  i<S.  c.  I. 
C I.  § 114. 

N.  T.  gr.  Tiguri.  Frofchoveri.  g.  c.  II. 
. f.  I.  $.  39.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Er.iCmL  Brylingeri.  g.  c.  II. 
i f.  II;  j.  il  ,n.  lio.  j 

f Sapient.Salomon.gr.  Parif.  4.  c.  IV-  S.  5. 
AvMDLXVII,  1 ' 

f Pcntat.  h.ch.  c.  Com.  Venet.  de  Gara.  4. 


. n.  u,;  . . j Pcntat.  h ch.  c.  Com.  Cremonae,  f.  c,  I. 

f N.  T.  gr.  lat  Eratini.  Bryiiog.  g.  c.  II.  .-  f.  II  J.  24.  n- 
f.  II.  5.  21.  n.  9,  Jobus.  h.  c.  Coiii.  Venet.4.  c.  I.  f.  II.  f.  64 


U.  T.  gr.  lat.  Erafnu-  Voegelii.  g.  c.  II. 

C U.  5.  26.  n.  3. 

Proverb  polygl.  Draconitia.  Witteb.  f. 
c.  III.  $.  10.  n.  4. 

.Maleae!).  polygl.  Draconitis.  Witteb.  £ 
c.  III;  j.  io.  n.  9. 

A MDLXV. 


■f  Jobus  li  c.  Com.  Rivae  Trident.  4. 

c.  I.  f.  II.  £ ,64.  e.  6.  ■ 

Proverb.  h.  lat.  Muofteri.  Bafii.  g.  c.  L 
f.  III,  f 34.  n.  7. 

Prophet.  minor,  h Chytraei.  Bafil.  g.  c.  I. 
f.  I.  $.  gi.  n.  1. 


PC.lt.  h.  Rob.  Stephani.  Parif.  11.  c.  I.  f Jonas;  h c.  Com.  Stephani.  4.  c.  I.  f.  II. 

f.  I.  j,  100  ri.  1.  • J.  44.  ii.  1. 

N.  T.  gr  lat.  Bezae.  H.  Stephani.  f.  c.  II.  f N.  1.  gr.  Venet.  g.  c.  II.  f.  I.  24.  n.  2. 

f.  Ile  g n 1.  ; N.  T.  gr. lat.  Bezae  Stephani.  8.  c.  IJL  f.  II. 

N.  T|  gr.  lat  Bezae.  H.  Stephani.  |.  c-  II-  i-  38  n.  2. 

f.  11.  j.  38  n 1.  .1  » t Libriapocr.gr.  Venet  g.  c.  IV.J.  3.0.4. 

N.  T.  gr.  Crifpini.  Genev.  ia.  c.  II.  f.  I-  1 A.  MDLXVllL 
§.38.  Bibi,  hebr- Rabbin.  Venet  f.  c.I.  f II.  $.6. 

Joel  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  f Bibi.  h.  \ enet,  de  Gara.  g.  c.  1.  f.  I.  J.  1). 

§ ,10.  n /1. ; , Y n.  j. 

Micha  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  p.  III.  Obad.  Jon.  h.  Parif.  Jmenis.  4.  c.  I.  f.  I. 

§.  10.  n 71  ' $ 82.  n 3. 

Zachar»  polygl. Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  j;  Uaniel  h.a  Com. , Zapcthae,  c.  I.  f II. 
. j.  101  n.  |.  . . $■  «5-  i».  2 • 

A MDLXVI.  . r,  , N T gr-  Soepham.  16  .e,  II.  f.  I §.  30. 

Bibi,  bebr.  Venet.  de  Gara.  4.  c,  L;  C I.  "t  Orat.  Dotn.  polygl.  Parif.  g.  c.  III.  J.  39. 

J 13.  n.  1.  < ( t n.  ig.  .1'!//  -. 

.Bibi,  bebr, ’ Plautini.  Antwerp.  4.  g.  <6.  JEcdefiaftieus  gr  lat.  Lipf.  g.  c. IV.  J.  14. n.  1. 
c.  I.  f.  I.  8.  13.  n.  r.  Sapient  gr.  lat  Lipf.  g.  c.  IV.  f.  13-  . 

‘ Kkk  j 71. MD- 
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A.  MDLXIX. 

Erclefialt.  h.  Parif.  Juvenis  4.  e.  I.  f.  I.  §.  75. 
Etai.  Jerem.  h.  hifp.  ThelTalon.  4.  c.  I. 
f.  III  §.  jj.  n.  1. 

Pfalt.  h.  lat.  fialil.  8-  c.  I.  f.  III.  f.  35. 
n.  3. 

N.  T.  gr.  Plantini.  Antwerp.  11.  c II.  f.  I. 
f.  4.  n.  1. 

N.  T.  gr  Rob.  Stcphani.  11.  c.  II.  f.  I.  §.  30. 
Biblia  Polygl.  Atitwerpienlia.  f.  c.  III.  $.  j. 
N.  T.  polygl.  H.  Stephani.  f.  c.  III.  j.  34. 

D.  1. 

A.  MDLXX. 

f Bibi.  h.  c.  not.  ital.  Venet  de  Gara.  g.  e.  I. 
C II.  $.  1;.  n.  1. 

f Cantic.  h.  lat.  Genebrardi.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  III.  $.  3j.  n.  7. 

f Obad.  Jon.  h.  lat.  Levitae.  Antwerp.  4. 

c.  I.  f.  III.  §.  ai.  n.  3. 

N.  T.  gr.  GuarinL  Bafil.  16.  c.  II.  £ I. 

S-  !»• 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Voegelii.  g.  c.  II. 
f.  IL  §.  ai.  n.  4. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Flacii.  BafiL  f.  c.  IL 
f.  II.  {.  11.  n.  1. 

Ecdefiafticus  gr.  lat.  Lipf.  g.  c.  IV.  $.  17. 
n.  j. 

Libri  Apocryph.  polygl.  Antw.  f.  c.  IV. 
§.  14.  n.  3. 

A.  MDLXXI. 

o Bibi.  hebr.  lat.  Genevae  f.  c.  I.  f.  III.  j.  i.p) 
Pfalt.  h.  Mantuae  13.  c.  I.  f.  I.  $.  99. 
f Pfalt  h.  c.  Comm.  Theifalon.  4.  c.  I. 

f.  II.  §.  $9.  n.  3.  1 .. 

Eccleliaftes  h.  ital.  Venet.  g.  c.  I.  £111.  {.  54. 
n.  3. 

N.  T.  gr.  Ut  Erafmi.  Brylingerl.  g.  c.  II. 
f.  II.  $.  3i.  n.  1«. 

N.  T.  polygl.  Lugduni,  f.  c.  III.  S.  34.  n.  3, 
A.  MDLXXn. 

| Biblia  h.  Venet  de  Gara.  g.  c.  I.  £ I. 
*•  1 3* 

Biblia  h Ut.  Ariae  Mont.  Antw.  £ c.  I. 
f.  III.  $.  3*  n-  >• 

N.  T.  gr.  lat.  Ariae  Mont  Antw.  f.  c.  II. 
f.  II.  $.  3.  n.  1. 

f Decalogus  polygL  CUjL  Witt  g.  c.  III. 
4 15.  n.  j. 

f Orat  Dom.  polygl.  Claji.  Witt  g.  c.  III. 
§.  39.  n.  3 g. 

A.  MDLXXUI. 

Bibi.  b.  JulUniani.  Venet.  4.  c.  I,  f.  I.$.  12. 
n.  4. 


Bibi.  h.  Antwerp.  Plantini.  g.  et  14.  c.  I. 
f.  I.  $.  3 i.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Antwerp.  -Plantini.  g.  c.  II.  f.  I. 
S.  4-  n.  *•  • 

•'  A.  MDLXXIV.  -> 

f Pcntat.  h.  c.  M.  etH.  Venet  de  Gara.  ii. 
c.  I.  f.  1.  5.  6 j.  n.  6. 

J Higiogr.  h.  Antwerp.  PUntin.  11.  C.  I. 
f.  I.  §.  34.  n.  1. 

Pfalt.  h.  lat.  Ar.  Mont.  Antw.  4.  c.  I.  f.  III. 
f.  27.  n.  3. 

Pfalt.  h.  f.  p.  Antw.  Plantin.  34.  c.  I.  f.  L 
J.  git.  n.  1. 

Pfalt.  h.  Opitii.  Witteb.  24.  c.L  f.  I.  §.  109- 
n.  3. 

Cantic.  h.  Parif.  Juvenis.  4.  c.  !.£!.§.  71. 
n.  3. 

N.  T.  gr.  Antwerp.  PUntin.  33.  c.  II.  f.  I. 
$.  4.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Ut  Antwerp.  12.  c.  U.  f.  IL 
§.  3.  n.  2. 

Jofua  polygl.  Malii.  Antw.  f.  c.  III.  {.  19. 
A.  MDLXXV. 

o N.  T.  gr.  Antwerpiae.  31.  c.  IT.  CI.  {•  4- 
Libri  graeci.  Antwerp.  Plantin.  4.  c.  IV. 
$.  3.  n.  r. 

A.  MDLXXVI. 

f Cantic.  b.  c.  Com.  Conftantinop.  f.  c.  I. 
f.  II.  j.  30.  n.  6. 

Efther  h.  c.  Com.  Cremon.  4.  c.  I.  f.  II. 
$.  34-  «L  J. 

t Maggidin.  Pragae.  f.  c.  I.  f.  II.  J.  3f.n.  4. 
Pfalt.  h.  Opitii.  Witteb.  g.  c.  1.  £ I.  J.  1-09. 

t Pf.3CXIX.  et  P(T.  XV.  grad.  h.  c.  Com. 

Venet.  4.  c.  I.  f.  II.  §.  6 j.  n.  2. 

Jobus  h.  et  gr.  Conllantinop.  4.  c.  I.  £ III. 

$.  47.  n.  1,  • 

N.  T.  gr.  Henr.  Stephani.  i«.  c.  II.  £ I. 

«.  45.  n.  1;  • . 

•f  Evang.  anniv.  polygl.  Claji.  Lipf.  g. 
c.  III.  $.  3g.  n.  1. 

A.  MDLXXVIt. 

N.  T.  gr.  Ut.  Erafmi.  Bryling.  |.  c.  II. 
f.  II.  §.  31.  n.  t2. 

A.  MDLXXVIII. 

Genef.  h.  Romae  s.  c.  I.  f.  I.  §.  Sj.  n.  u. 
Pfalt  h.  Ut  Calvini.  Genev.  f.  c.  I.  f.  III. 
$.  2 g.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat  Erafmi.  Lipf.  Voegelii.  g. 

c.  II.  £ II.  f.  16.  n.  3. 

Evang.  anniverf.  polygl.  Claji.  Lipf.  g.  c.  IIL 

J.  38.  n.  3. 

Epit 
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Epit  Bibi.  polygl.  Schindleri.  Witteb.  g. 
c.  III.  $.  40.  n.  g. 

A MDLXXIX. 

f Cantic.  h.  c.  Com.  Zapethae  4.  c.  I.  f.  II. 
C.  30.  n.  15. 

> t A.  MDLXXX. 

Bibi.  h.  Antwerp.  Plantini  4.  c.  I.  f.  I.  f . 1 j. 
n.  a« 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  H.  Stephani.  |.  c.  II. 
f.  II.  §.  3g.  n.  3. 

t Jonas  tetraglott.  Helmftadii  g.  c.  III. 
§.  24.  n.  4.  •* 

Eeclefiafticus  gr.  lat.  Helmftad.  g.  c.  IV. 
$•.  *4-  n.  3.  • 

A.  MDLXXXI. 

Bibi.  I).  lat.  Ar.  Mont.  Burg.  Aur.  f.  c.  I. 
f.  III.  $.  4. 

Pentat.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  §.  53. 
Pfalt.  h.  Romae.  24.  c.  1-  f.  I.  §■  102. 

Pfalt.  h.  Antwcrpiae.  12.  c.  i.  f.  I.  $•  8d. 
n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Burg.  Aur.  f.  c.  II. 

r.  11  f y. 

A.  MDLXXXII. 

Bibi.  h.  Venet.  de  Gara.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  1 3.  n.  3. 
Bibi  h.  Antwerp.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  ij. 
f Eftlier  h.  c.  Com.  Conftantinop.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  34.  n.  1. 

Jonas  h.  ch.  Witteb.  g.  c.  I.  f.  II.  $.  44. 
f Proverb.  b.  jud.  germ.  Cracov.  4.  c.  I. 
f.  111.  $.  jo.  n.  j. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafml.  Voegelii.  Lipf.  8. 

c.  II.  f.  II.  §.  261  n.  d. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  H.  £tephani.  f.  c.  II. 
f.  II.  J.  3d.  n.  a. 

Libri  apocr.  gr.  lat  Bafil.  8.  c.  IV.  §.  10. 
n.  2. 

Ecclefiafticua  gr.  lat.  Lipf.  g.  c.  IV.  J.  7. 

A MDLXXXUI. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Antwerp.  g.  c.  II. 
f.  IlT  $.  3,  n.  3. 

N.  T.  gr.  lat  Caftalionis.  Venet.  8.  c.  II. 
f.  11.  §.  41.  n.  1. 

f Orat.  Dom.  polygl.  Serveftae.  8-  c.  III. 

J.  39-  n.  18. 

A.  MDLXXXI V. 

Bibi.  h.  lat.  Ar.  Mont.  Antw.  f.  c.  I.  f.  III. 
§.  3-  «•  *• 

Pfalt  h.  Antwerp.  id.  c.  1.  f.  I.  §.  8d.  ti.  3. 
f N.  T.  gr.  Vignonii.  Genevae,  id.  c.  II. 
f.  I.  §.  42.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  4r*  Mont.  Antw.  f.  c.  IL 
f.  II.  §.  3.  n.  4. 


N.  T.  gr.  lat.  Caftalionia.  Antw.  $.  e.  II. 
f.  II.  §.  41.  n.  2. 

N.  T.  polygl.  Parif  4.  c.  111.  §.  34.  n.  3. 
Libri  graeci.  Antwerp.  4.  c.  IV.  $.  2.  11.  a. 
Libri  gr.  lat.  Antw.  f.  c.  IV.  $.  11.  n.  1. 

A.  MDLXXXV. 

f Efther  h.  c.  Com.  Conftantinop.  4.  c.  I.  • 
f.  II.  f.  34.  n.  3. 

Efther  h.  c.  Cora.  Venet.  4.  c.  I.  C II.  f 34. 
n.  g. 

f Pf.  XXV.  h.  lat  Friburgi.  4.  c.  I.  f.  III. 

§.  33-  n-  *4' 

A.  MDLXXXVI. 

Bibi.  hebr.  Witteb.  Cratof.  c.  I.  f.  I.  (.16. 
n.  1. 

Genefis  h.  Witt  Crato.  g.  c.I.  f.  I.  §.  dj. 
n.  12. 

P&lt.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  $.  9f. 
n.  1. 

Pfalt.  h.  c.  Comin.  Venet.  4.  c.  1.  f.  II.  $.  do. 
n 5- 

f Prophetae  min.  Witt  Crato.  g.  c.  I.  f.  I. 

§.  gi.  n.  6. 

Daniel  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 

§.  df.  n.  1. 

f Daniel  h.  c.  Com.  Venet.  de  Gara.  4. 

c.  I.  f.  II.  §.  6 j.  n.  4. 

N.  T.  gr.  Ariftarchi.  Bafil.  Bryling.  g.  c.  II. 
f.  I.  § if.  n.  8. 

Bibi,  polygl.  St.  Andreana.  f.  c.  III.  §.  g. 
n.  1. 

Evang.  anniv.  polygl.  Claji.  Lipf.  8-  c.  III. 

$.  3 8-  n.  3. 

Epift.  anniv.  polygl.  Claji.  Lipf  8.  c.  III. 

§.  38- n.  g. 

Libri  Apocr.  gr.  lat.  St.  Andrean.  f.  c.  IV. 

§•  17.  n.  3. 

A.  MDLXXXVII. 

Bibi.  h.  Hntteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f I.  §.  17.  . * 
n.  1. 

Bibi.  h.  Witteb.  Crato.  4.  c.  I.  f.I.  $.  16. 
n.  2. 

Pentat  h.  ch.  c.  Com.  Cracov.  f.  c.  I.  f.  II. 

§ 22.  n.  9. 

Proverb.  et  Hagiogr.  h.  Witteb.  Crato.  4. 

c.I.  f.I.  f.  7%. 

f Cantic.  h.  c.  Com.  Venet  4.  c.  I.  f II. 

§ 30.  n.  12. 

Mcgill.h.  Witteb.  Crato.  g.c.  I.  f.  I.  $.  7 1 .n.  j. 

N.  T.  gr.  Henr.  Stephani.  16.  c.  II.  f.  I. 

§•  45*  n-  *• 

N.  T.  gr.  Wantrollerii.  Londin.  12.  c.  II. 
f 1.  §.  4g.  n.  i. 

Kkk  3 N.  T. 
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N.  T.  gr.  Cafauboni.  Vignon.  16.  c.  II.  - A.  MDXCI. 

f.  I.  §.  4*.  n.  a.  f Pentat.  h.  c.  Com.  Mantuae. }.  c.  I.  f.II. 

■J-  Decalogus  polygl.  Claji.  Witteb.  8-  c.  III.  §•  24-  n-  4-  < 

§.  if.  n.  a.  Prov. . Ecclef.  Cant  Schadael,  Argent.  16. 

f Orat.  Dom.  polygl.  Gaji.  Witteb.  8- c.  IIL  c.  I.  f.  I.  $.  i n.  n.  i k ^ 

§.  30.  n.  19.  ' • ,.  .•  f Cantic.  h.  c Com.  Conftantinop.  4.  c.  I. 

Libri  Apocr.  gr.  Roioae. 'f.  c.  IV.  §.  3»  . f.  il.  §.  30.  n-  7.  • , .7  \(% . f 

n.  5.  ....  | Cantic.  h.  c.  Com.  Venet  4.  c.  I,  C II. 

A.  MDLXXXVIII.  §■  so.n;  i3.  ;•  , '.,1 

Bibi.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  §.  17.  N.  T.  gr.  Raphelengii.  34,  c.  II.  f,  I.  $,  y. 

n.  a.  .!  n.  ?>  j , 

Pentat.  h.  c.  Com.  Cracov.  f.  c.  I.  f.  If.  t N.  T.  gr.  lat.  Erafuii.  Lipf  8.  C.  U.: f.  Ii. 

6. 25.  n.  j.  : ’ , § »6.,  n..g.  . . 

f Pfalt  ;h,  Hutteri.  Hamb.  f.  c,  I.  f.  I»  N T.  gr.  lat.  Caftalionis.  Lipf.  ijj.c.-  II. 

$.  yy.  n.  2.  f.  II  §.  41. >n.  3 1 

Proph.  minor.. h,  Raphelengii.  16.  c.  I.  f.  Il  Orat/Pggi:  polygL  Romae.  4.  c.  UI.  §.  39; 

§■  81.  n.  3-  . . .1  n.  2.  : . 1 

t Daniel  h.;  hutteri.  Hamb.  f.  c,  I.  f.  E Tobias.  gr.  Franeck.4,  c.  IV".  §.  6. 

§.95.  1 •;  Ecciefialtycu*  gr.  Ut.  Bergii.  Lubec.  8»  c.  IV. 

f N.  T.  gr.  lat.  Erafroi.  Bafil.  O(teo.  8-  c.IL  . $.,14.  n,  4.  . ; j 

f.lf.f.ai.  n.  .3.  . A.  MDXCII. 

t N.  T,  gr.  lat.  Erafuii.' Lipf.  8.  c.  II.  f.  II.  P&U*  h.  Raphelengii.  16.  c,  I.  f.  I.  §.;  98.’ 
§.  26.  n.  7.  .11  : f . n.  1.  . \ 

N-  T.  gr.  lat.  Bezae. Stephani f.  c.  II.  CII.  Daniel  h.  c.  Cora.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 

$•  36.  n.  3.  §..  />5.  n.  3.  . . 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Stoer.  f.  c.II.  f.  II.  N.  T!  gr.  Londini.  16. c.  II. f I.  §.  48.  n.  2. 
$.  37.  n.  1.  ’ N-  T.  gr.  lat  Erafmi.  Lipf.  8.  c.  II.  f.II,  f »6. 

A.  MDLXXXIX.  n.  9.  •> 

Pentat.  b.  Venet.  de  Gara.  24.  c.  I.  C I.  N.  T.  gr. flat.  Coloniae.  Mylii.  8-  c.II. f.II. 

§•  62,  n.  7.  k .1  §•  14- 

t Thren.  h.  c.  Com.  Venet.  8-  c.  I.  f.  II.  f Evang.  Epift.  anniv.  gr.  Ut.  Argentor.  8. 

§.32.  n.  1.  ...  I £■  II.  f.;II.  §.  y3.  n.  1, 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Stephani.  f.  c.  II.  f.  II.  Ruth.' polygl  Witteb.  8-  c.  III.  §.  17. 

§.  36.  n.  3.  Orat  Dom.  polygl.  Megiferi.  Francof.  g. 

A.  MDXC.  - c.111.  §.  39.  n% 

Bibi.  h.  Antwerp.  Plantiu.  s.  c.  I.  f.  I.  • • * '1  A-  MDXClII. 

$.  15.  n.  3.  j,  Orat.  Dom.  polygl.  Megiferi.  4.  c.  IfT. 

Pentat.  h.  ch.  Venet.  de  Gara.  4.  c.  I.  f.  II.  § 39*  n.  J. 

^ §.  19.  n.  n.  { A.  MDXCIV. 

Pentat.  h.  ch.  Mantuae  s-  c.  I.  f.II.  §.  24.  -J-  Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Venet  de  Gara.  g. 

n.  4.  . .,  c.  I.  f.  II.  §.  19.  n.  12. 

Jobus  h.  c.  Com.  Venet.  de  Gara.  4.  c.  I.  N.  T.  gr.  Ut.  Erafmi.  Lipf  Voegelii.  j. 
* f.  II.  §.  64.  n.  9.  c.  II.  f.  II.  §.  26.  n.  10. 

Pfalt.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II.  o N.  T.  gr.  lat  Bezae.  Franeck.  12.  c.  II. 

§.  60.  n.  6.  ■’  f.  II.  §.  38.  »)• 

Proverb.  h.  Lugdun.  Bat.  16.  c.  I.  f.  t.  o N.  T.  gr.  lat  Bezae.  Francof.  24.  ibid. 

§.  ria,  n.  3.  . * f Decalogus  polygl.  Claji.  Witt.  8-  C.;IU. 

t Eftber  h.  c.  Com.  Cracov.  4.  c.  I.  f.  II.  •$.  1 y.  n.  3.  . • 

$.  34.  n.  4.  *;  ' t Orat.  Dom.  polygl.  Claji.  Witt.  8-  IIL 

N.  Ti  gr.  Antwerp.  8*  c.II.  f.  I.  §.  5.  §.  39.  n.  30.  _ • j. 

n.  1.  V A.  MDXCV. 

N.  T.  gr.  Ut  Bezae.  Vignon.  8-  c.  ILC  II.  Bibi.  h.  f.  p.  Lugd.  Bat  12.  c.  I.  f.I.  §.  36. 


5.  38.  n.  4. 
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Bibi.  b.  Francof.  Hartmanni.  4.  g-  16.  c.  I. 
f.  I.  §.14.  n 2. 

Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Venet.  de  Gara.  4.  c.  I. 
f.  1 1.  §.  1 2.  n.  4. 

Pfalt.  h.  Raphelengii.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  98. 
n.  2.  ■ 

f N.  T.  gr.  Lipfiae  Voegelii.  g.  c.  H.  f.  I. 

' §.  41.  n 2. 

N.  T.  gr.  lat.  Erpfini.  Lipf  g.  c.  II.  f.  II. 
§.  2 6.  n.  xi. 

Acta  Apoft.  gr.  lat.  Ingolftad.  ia.  c.  II. 
£ II.  §.  50.  n.  1. 

A.  MDXCVI. 

Bibi  h.  Hutteri.  f.  c.  I.  f.  L $.  17.  n.  g. 
f Pfalt.  b.  Raphelengii.  itf.  c.  I.  f.  I.  §.  pg. 

n‘  3. 

Pfalt.  h.  Venet.  de  Gara.  16.  c.  I.  f.  I. 
§.  106.  n.  6. 

Pfalc  h.  Francof.  Hartmanni.  x5.  c.  I.  f.  L 

§.  93.  n 1! 

Pfalt.  h.  c.  Com.  Venet.  8.  c I.  f.  II.  $ do. 
n.  3. 

Prov.  Job.  h.  Francof.  H.irtmanni.  12.  c.I. 
f.  I.  §.  11 2.  n.  2. 

t Jon.  C.  II  h.  lat.  Junii.  Gcnev.  4.  c.I. 
f.  111.  §.-2  2.  n.*  j. 

N.  T.  gr.  lat.  Francof.  Palthenii.  g.  c.  II. 

. f.  II  §.  23  n.  1. 

Bibi,  polygl  Woideri.  Hamb.  f.  c/III.  §.9. 
Libri  apocr.  polygl.  Woidcri  f.  c,  IV.  §.  17. 

n;  g.  * '.  • . 

Ecclefiafticus  gr.  Iat.  Fraueck.  4.  c.  IV. 

§.  14.  n.  5.-- ' 

A.  MDXCVII. 

Pentat.  h.  ch.  Venet  de  Gara.  g.  c.  I.  f It. 
§.  21.  n.  9.’ 

Ruth.  h.  c.  Com.  Gifmi.  4.  c.  I.  f.  II.  §.  3 i. 

n- 

f Ruth  h.  c.  Com.  Lublini.  4.  c.  I.  f.  II. 
$ 31.  n.  5. 

F.cclef.  h.  c.  Com.  Theflalon.  4.  c.  I.  f.  II. 

§•  n-  n-  y.  .,  . - 

Proph. min. Raphel.  12.  c.I.  f.  I.  §.  $1.  n.  4. 
f Jobus  h jud.  germ.  Pragae  4.  c.  I.  f.  III. 
§•  52.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Francof  Wechelii.  f c.  II.  f.  I. 
§•  33-  n.  1. 

t Decalog.  polygl  Claji.  Witt.  8.  c.  III.  $.15. 
n.  4.  ' 

f Orat.  Dom.  polygl.  Vulcanii.  Lugd.  B.  8. 
c.  III.  §.  39.  n.  27. 

t Orat  Dom.  polygl.  Claji.  Wittebcrg.  g, 
c.  III.  g,  39.  n.  31. 


Libri  Apocr.  gr.  Francof  Wechelii  f.  c.IV. 
$.  3-  n~6. 

A.  MDXCVIII. 

•f  Bibi.  h.  Francof  Hartmanni  4.  c.  I.  f.  I. 
$.  14.  n.  3. 

Pfalt.  h.  Venet.  de  Gara.  32.  c.  I.  f.  I.  J.  106. 

n.  7.  • 

Pfalt.  hebr.  jud.  germ.  Cracov.  4.  c.  I.  L III. 
§.  49.  n.  3. 

Daniel  h.  c.  Comm.  Conftantinop.  c.  I.  f II. 
§.65.1*5. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lugd.  8.  c.  II.  f.  II. 
1 § 28.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Vignon.  f c.  II.  f.  II. 
§•  36.  b.  4. 

A.  MDXCIX. 

f Ecclef.  h.  c.  Comm.  Venet  fol.  c.  I.  f II. 
$.  33.  n.  6. 

t N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lipf.  8>  c.  II.  C !L 
§.  26.  n.  12. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lugdun.  8-  c.  II. 

f.  II.  9.  2 g.  n.  3.  • 

f N.  T.  gr.  lat.  Ar.  IVIont.  Lugd.  8-  c.  II. 

f.  II.  $.  10. 

N.  'IV  gr.  lat.  Ar.  IVIont.  Commclini.  f. 
c.  H.  C II.  §.  d.  n.  i. 

N.  T.  er.  lat.  Ar.  Mont.  Commclini.  g. 
c.  II  T.  II  §.  6.  n.  2. 

df  N.T.gr.lat.  Parifiisi2.  c.  H.  f.II.g.  29. 

. n.  4.  . 

Bibi,  polygl.  Hutteri.  Norimb.  f c.  III.  §.  1 x. 
n,  i. 

Bibi,  polygl.  Heidelberg.  f c.  III.  §.  8-  n.  a. 
| Pf.  XCI.  polygl.  Witteb.  8.  c.  III.  §.  29. 
n.  1. 

N.  T.  dodecagl.  Hutteri  f c.  III.  $.  1 1.  n.  9. 
N.  T.  dodecagl.  Hutteri  4.  c.  111.  §.  11. 

• ' n.  10.  . .. 

Matthaeus  dodecagl. Hutteri. 4.  c. III. §.  xi. 
n.  xi. 

Marcus  dodecagl.  Hutteri  4.  c.  HI.  §.  11» 
n.  12. 

Libri  apocr.  gr.  lat.  Heidelb.f.  c.IV.  §.  17. 

n.  4.  ; - • . , 

A.  MDC. 

f Pentat.  h.  Pragaei  8.  c.  I.  f.  I.  §.  jy' 

n.  1. 

f Efaias  h.  c.  Comm.  ThelTalon.f.  c.  I.  f.  1]L 
$.  40.  n.  3.  • • •. 

Threni  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f II. 

g.  32.  n 3. 

N.  T.  gr.!  Francof  Wechelii.  16.  c.  II.  f.  I. 
$.  33.  n.  2. 
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N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lugd.  16.  c.  II.  f.  II. 
§.  as-  n.  3. 

f Malcachi  polygl.  Hutteri.  Norimb.  4. 
c.  III.  $.  ii.  n.  4. 

Maccab.  I.  gr.  lat  Franeck.  4.  c.  IV-  §.  ij. 
A.  MDCI. 

Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  C I.  $.  93. 
Pfalt.  h.  Cracoviae  4.  c.  I.  C I.  §.  91.  n.  1. 
t Proph.  pr.  h.  c.  Coram.  Venet.  f.  c.  I.  f.  II. 
§•  37 • n-  3- 

V-  MegiU.  h.  c.  Comra.  Venet.*.  c.  I.  f.  II. 
§•  19.  n.  i. 

N.  T.  gr.  Francof.  Wechelii  f.  c.  II.  C I. 
S 33-  n 3- 

N.  T.  gr.  Raphelengii.  16.  c.  II.  f.  I.  §.  5. 
n.  3. 

N.  T.  gr. lat.  Bezae.  Vigoon.  8.  c. II. CII. 

Gfcnef.  tetraglott  Hutteri.  Norimb.  S-  c.  III. 
§.  11.  n.  2. 

Efaias  polygl.  Hutteri.  Norimb.  4.  c.  III. 
• §.  11.  n.  3. 

Muleachi  polygl.  Hutteri.  Norimb.  4.  c.  III. 
S-  «I*  n.  j. 

Evang.  anniverf.  polygl.  Hutt.  Norimb.  g. 
c.  III.  S-  3»-  n.  5. 

A.  MDCII. 

Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  §.  9}. 
n.  3- 

N.  T.  gr.  Raphel.  16.  c.  II.  f.  I.  J.  j.  n.  3. 
N.  T.  gr.  Commelini.  8.  c.  I.  f.  1.  §.  7. 

+ N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Lipf.  g.  c.  U. 
f.  U.  S-  9.  n.  1. 

N.  T.  polygl.  Hutteri.  Norimb.  4.  c.  III. 
S-  11.  n.  13. 

Pfalt.  polygl.  Hutteri.  Norimb.  g.  c.  III. 
§.  it.  n.  6. 

f Specimen  IVIing.  in  Pf.  Norimb.  g.  c.  III. 
5.  u.  n.  g. 

f Specimen  polygl.  in  N.  T.  Norimb.  g. 
c.  III.  S.  11.  n.  15. 

A.  MDCI II. 

Bibi.  h.  Hutteri.  Hauib.f.  c.  I.  f.  I.  f.  17.0. 4. 
^ Proph.  pr.  h.  c.  Coram.  Venet.  f.  c.  I. 
f.  II.  §.  37.  n.  7. 

• f Proph.  min.  h.  Raphelengii.  16.  c.  I.  f.  I. 
§.  gi.  n.  f. 

Jobus  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f II. 

§•  <4-  *• 

Jobua  h.  c.  Alfchech.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 
§-  <4.  n.  1. 

Orat.  Dom.  polygl  Megiferi.  Francof.  g. 
c.  III.  §.  39.  n.  6. 


A.  MDCIV. 

f Pentat.  h.  c.  Beer  Mofche.  Pragae  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  16.  n.  16. 

t Efaias  h.  c.  Comm.  ThefTal.  f.  c.  I.f.  II. 
$.  40. 

t Cande,  h.  c.  Comm.  Baiil.  4.  c.  I.  C II. 
§.  v>.  n.  3. 

d Cant.  h.  c.  Com.  Venet.  c.  I.  f.  II.  30.  n.  1 r. 
N.  T.  gr.  Genevae  Crifpini.  16.  c.  H.  f.  I. 
$•  38-  n.  3. 

d N.  T.  gr.  Bafileae.  11.  c.  II.  f.  I.  §.  47. 
N.  T.  gr.  Pauli  Stephani.  16.  c.  II.  f.  I- 
$.  46.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Crifpini.  8-  c.  II.  f II. 
• 38-  n.  j. 

t N.  T.  gr.  lat  Wittenberg.  g.  c.  II.  C U. 
§.  31.  n.  1. 

Ecrlefiallic.  gr.  lat  Auguft.  4.  c.IV.f.  14.11.6. 
A.  MOCV. 

Pfalt  h.  c.  Comm.  Venet  4.  c.  I.  f.  II.  J.  60. 
n.  7. 

f Pfiilt.  h.  Cracoviae  8.  c.  I.  f.  I.  §•  91.  n.  a. 
N.  T.  gr.  lat.  Eralini.  Witteb.  g.  c. II.  CII. 
§.  31.  n.  j. 

A.  MDCVI. 

J Pentat.  h.  ch.  g.  c.  I.  f.  II.  §.  ai.  n.  15. 
entat.  h.  ch.  c.  Comm.  Baiil.  g.  c.  I.  f.  II. 
§.  11.  n.  7. 

Megilloth,  c.  Comra.  Venet  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  19. 

t Cantic.  h.  c.  Comm.  Baftl.  4.  c.  I.  f.  II. 
6.  30.  n.  4. 

t E(lhert  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 
§ 34.  n.  9. 

f Threni  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  3»-  n.  j. 

f Ecclef.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 
§•  33-  n-  7- 

t N.  T.  gr.  lat  Witteb.  g.  c.  II.  f.  II.  $.  31. 
n.  3. 

Evang.  IV.  gr.  lat  Antwerp.  f.  c.  II.  C II. 
§.  47.  n.  1. 

Orat.  Dom.  polygl.  Scliildbergeri.  Magdeb.  g . 
c.  111.  $■  39.  n.  13. 

A.  MDCV1I. 

t Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Venet  de  Gara.  4. 

c.  I.  f.  II.  5.  12.  n.  5. 

Pentat.  h.  Baiil.  4.  c.  I.  f.  I.  $■  46. 

Efaias  h.  c.  Comm.  TheOalon.  f.  c.  I.  f.  II. 
j.  40.  n.  3. 

Jonas  tetragl.  Magdeb.  (.  c.  III.  §.  14. n. 
t Ruth.  b.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  11. 
$.  31.  n.  g.  ’ 

A.  MDCVI11. 
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t A.  MDCVIU. 

f Pentat  h.  c.  Comm.  Pragae.  fol.  c.  I.  f.  II. 
’ i-  , -i.  n >. 

Pfalt.  h.  Venet.  de  Gara.  ji.  c.I.  C I.  §.  10S. 
n g. 

f Pfalt.  h.  lat  Ar.  Mont.  g.  c.  I.  f.  III.  §.  27. 

. f • . 

Prov.  Job.  Cant.  Eccl.  Tliren.  Rapheleng.  g. 
J 0.  I.  f.  f.  §•  na.  n.  4. 

Propli.  poft  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  t. 

..  f II-  §•  39  " 

-f  Efther  h.  lat  Rumpii.  Hamb.  . c.  I. 
f.  III.  jS.  39.1  n ». 

t l/T.'  V4i.  polygl.  BaJ duim.  Witteberg.  g. 
c.  111.  J.  31.  n.  4. 

,!  .3  .,  A.  MPCfK.  ijr 


| N-  T.  gr.Jat.  Ar.  Mont.  Aurei.  Allobr.  8. 
c.  II.  f.  II.  §.  n.  3. 

t Dicta  relig.  Chrift.  Schultzii.  Witt  g. 

c.  1.  f III.  J.  $iS.  n.  33. 

Evang.  IV.  tetragl.  Lipf.  g.  c.  III.  f.  37. 
n 1. 

f Orat.  Dqm.  polygl.  Waferi  Tigitr.  *. 
c.  III.  $.  39.  n.  n. 

A.  MDCXI. 

Bibi.  h.  Bnxtorfii.  Bafil.  g.  c.  I.  C I.  $.  18. 
t Cantic  h.  c.  Coin.  Pragae.  ia.  c.  1.  f 11. 
$.  30.  n.  10. 

Jobu$ h.  Genevae.  Elon.  1 1.  c. I.  C I.  $.  it), 
n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Lngd.  Harfy.  16.  c.  II.  f.  IT. 
(§  14.  n.  4. 


Bibi.  h.  Iat.  Ar.  Montani.  Genevae  Eion. F.  f N-T.gr.  lat  Ar  Mont.  Colon.  Allobr.  16. 

.c.  I.  f.  III.  $.  6.  n.  t.s  . . t c.  ll,,f  11.  5,  7.  n.  4. 

Ruth.  h.  Vignoli.  Parif.  4.  c.  I.  f.  11$.  31.  N.  T.  gr.  lat.  Bezae  Vignon.  8.  c.  II. 
ji;. .....  ••  X II-  5.  38-  n.  i. 

Propli.  pr.  h.  c.  Com.  Venet.  F.  e.  I.  C II.  A.'  MDCXU. 

.!  $•  38.  0.  1.  . ...... , t Peijtat.  h..c.  B.  M.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 

N.  T.  gr.  Genevae  Roviere  ,j»,  c.  II.  C I.  j.  16.  n.  17.  m . 

§■  6-  r>.  3.  Cantic.  Ji.  c.  Com.  Pragae.  4.  c.  I.  f U- 

t N.  T.  gr.  Genevae  Stoer  u.  c.  II.  C I.  § 3°  n.  s. 

$.  f.  n.  1.  f Propli.  poft.  et  Hagiogr.  Pragae.  4.  c.  I. 

N.  T.  gr  Iit.  Ar.  Mont.  Roviere  F.  c.  II.  f.  1.  $.  so.  n.  1. 

f.  II.  j.  7.  n.  1-  . Pf  I.  h c.  Coin.  Parif.  4.  c.  I.  C .11.  $.  <S». 

N.  'P.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Roviere  8.  c.  II.  N-  X.  gr.  .Raphelengii.  31.  c.  11.  f.  I.  $.  J. 

C II.  7.  n.  i*  1 ' n.  4. 

N.  T.  gr.  lat.  Stoer  16.  c.  II.  f.  II.  §.  ij.  N.  T.  gr  Iat  Ar.  Mont  Crifpini.  8.  c.  II. 

p 1.  f.  11.  J.  8.  p.  1. 

N.  T.  gr  lat  Ar.  Mont.  Rapheleng.  g.  c.  II.  Ep.  ad  Galat.  gr.  lat.  Breraae.  8.  c.  II.  f.  II. 

f.  II.  $.  4.  n 1.  <j  5 1.  n.  a. 

J Jofua  polygl.  Mafii.  Antw  F c.  III.  §.  19.  Libr.  Apoer.  gr.  lat  Rapheleng.  g.  c.  IV. 
Libri  Apocryphi  gr.  lat  Genev.  I.  c.  IV.  J.  11.  n.  1. 

..  §.  m-  P *•  .•  * • A.  MDCXIII. 

A.  MDCX.  Bibi.  h.  Venet.  Bragadini.  4.  jl.  C.  I.  f I. 

t Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Cracov.  4.  c.  I.  f.  II.  $ 19  n 1. 

§.  n.  n.  3.  * Bibi  h.  lat.  Raphelengii.  g.  c I.  f.  IU.  j.  5. 

/f  Bibi.  h.  f.  p.  Raphelengii.  >5.  c.  I.  f.  I.  d Bibi  h.  Raphelengii.  g.  r.  I.  f.  I.  $.  13. 

§.  36.  n.  3.  Pentat.  h.  Raphelengii.  11.  c.  1.  f.  I.  )<• 

J3it>l  h.  f.  p.  Hanov.  s c. I.  f.  1.  §.  36.  n.  4.  N.  T.  gr.  Cafauboni.  Vignon.  11.  c.  II.  f.  I. 

d Bihl.h.  Abrahamb  Eliefer.  c.I.  f.  I. $..3$.  $.41.11.  3.  .! 

J Pentat  h.  f.  p.  Hanov.  g.  c.  I.  f.  I.  J.  54.  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Rapheleng.  g. 

n.  1.  c.  II.  r II.  $.  4 n.  1. 

V.  Megill.  h.  c.  Alfchech.  Pragae  F.  c.  I.  f Orat.  Dom.  polygl.  Dureti.  Colon.  4.  c.  III. 

f.  11.  §.  19.  n.  3.  §.  39.  n.  17. 

f Pf.  nommU.  h. c.  Com.  Pragae.  4.  c.  I. f. II.  , A.  MDCXIV.  ..  > 

. ' n.  3.  .*  Bibi.  h. Bragadini.  Venet.11.  c.  I.  f I.  $.  19. 

t Propli.  prior,  h.  c.  Com.  Pragae  F.  c.  I.  n.  .1.  I 1 >• 

■ f.  II.  §.  37.  n.  4.  Pibl.  h.  c.  Com.  Pragae.  g.  c.  I.  f.  II.  J.  M- 

N.T.  gr.  Lugdun.  Harfy.  »4.  c.II.  f.  I.J.,91.  n.  1. 

U1//U01O.  iacr.  Pan  i.  Lll  Tent. 
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Pent.  h.  ch.  c.  Com.  Hanov.  8.  C.  I.  C II. 
§■  1 9-  n.  8. 

■j-  Pent.  h.  c.  B.  M.  Pragae.  8-  c.  I.  f.  II. 
§.  af>.  n.  1 8. 

f Pfait.  h.  lat.  Hamburg.  f.  c.  I.  f.  IIL 
$•  3*. 

Pff.  XII.  tctragl.  Bremae.  8.  c.  III.  §.  30. 
n.  1. 

N.  T.  trigl.  Lubini.  Roftoch.  4.  4.  c.  III. 
§ 35-  ".  1. 

N.  T.  trigl.  Lubini.  Amftelod.  4.  c.  III. 
§•  35.  u.  a. 

£p.  ad  Galatas  tetragl.  Bremae.  8*  c.  I1L 
$•  3 7- 

A.  MDCXV.  • 

Bibi  h.  Venet.  Bragadini.  1 1.  c.  I.  f.  I.  §.  19. 
Pentat.  b.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  I.  $.  59.  n.  a. 
Pfait.  h Opitii.  Witt.  8-  c.  I.  f.  i.  §.  109. 
n.  4. 

f Pfait  h.  Raphelengii.  ia.  c.  I.  £ I.  §-  98. 
n.  4.  ' 

Proverb.  ctc.  h.  Raphelengii.  ia.  c.  I.  f.  I. 
§•  11  a.  n.  5. 

N.  T.  gr.  Cafauboni.  Vignon.  16.  c.  II. 
f.  I.  §.  4a.  n.  4. 

Pfait.  harmon.  Amftel.  8.  c.  III.  §.  tr.  n.  7. 
N.  T.  polygl.  Hutteri.  Amftelod.  4.  c.  III. 
§.  11.  n.  14. 

f Vaticinia  de  MelT.  Rumpii.  Hamb.  c.  I. 
f.  Ui.  $.  j 6.  n.  a6. 

A.  MDCXVI. 

Pfait.  Ii.  c.  Com.  Hanov.  4.  c.  I.  f.  III.  $•  49» 
n.  4. 

■f  Pfait.  h.  Venet.  Bragadini.  ia.  c.  I.  f.  I. 
§.  106.  n.  9. 

Prov.  b.  Genevae  Elon.  1 6.  c.  I.  f.I.  §.  11*. 
f N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Witt  8-  c.  II. 
f.  II.  §.  31,  n.  4. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar  Mont  Coraelini.  F.  c.  II. 
f.  II.  $.  6.  n.  3. 

Evang.IV.  gr.  lat.  Antwerp.  F.  c.  II.  f.  II. 
$•  47.  n.  1. 

Bibi  polygl.  Vatabli.  F.  c.  III.  §.  8-  n.  3. 
Libri  apocr.  gr.  lat  F.  c.  IV.  J.  17.  n.  5. 
A.  MDCXVIf. 

Bibi  h.  Rabb.  Venet  Bragnd.  F.  c.  I.  f.  II.$.  7« 
Pentat.  b.  Venet.  Bragadini.  F.  c.  I.  f I. 
§■  6 i n.  8- 

f Genef  h.  Genevae  Elon.  ia.  c.  I.  f I. 
§.  ((5.  n.  6. 

Prov.  h.  ital.  Venet.  4.  c.  I.  f III.  J.  54.  d.  t. 
f Pf.  LI.  et  CXJX.  h.  lat.  Rumpii.  Hamb  4. 
c.  Jii.  f 111. 3.  33.  n.  16. 


f Ruth  h.  lat.  Rumpii.  Hamb.  4.  c.  I.  f.  III. 

§.  ? 6.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Cafauboni  Stephani.  16.  c.  IL 
f.  I.  §.  46.  n.  a. 

N.  T.  gr.  lat.  P.  Stephani.  ia.  c.  II.  f II. 

§■  ij.  n.  3. 

N.  T.  triglott.  Lubini.  Roftoch.  4.  c.  III.  §.  35. 

■1  n.  3.  ‘ 1 

f Vaticinia  de  Meflia,  Rumpii.  Hamb.  c.  I. 
f.  III.  §.  56.  n.  87. 

Vaticinia  de  Meff.  afcenf.  Rumpii.  Hamb. 
c.  1.  f.  III.  §.  5*.  n.  a 8- 

A.  MDCXVIII. 

Bibi.  h.  Genev.  Elon.  4.  g.  16.  e/ 1.  f.  L 

§.  ao.  1 *»  • i . 

f Pentat.  h.  c.  Com.  Pragae.  4.  c.  I,  f.  IJ. 

■ §.  a.  n.  14. 

f Pentat.  h.  c.  B.  M.  Hanov.  4.  c.’  I.  C II. 

§.  26.  n.  tf. 

f Pf.  CXil.  h.  lat.  de  Muis.  Parif.  4.  c.  I. 

• >f.  III.  §•  33-  n.  17.  • • . ' 

f Proph.  poli.  h.  Venet.  Bragadini.  4.  c.  I. 
f.  I.  §.  80.  n.  3. 

f Maleacb.  h.  c.  Com.  Parif.  4.  c.  I.  f.  II. 

4 6.  n.  a. 

f Maleacb.  h.  lat.  de  Muis.  Parif.  4.  c.  I. 
i f.  111.  §■  a3.  n.  1.  •- 

N.T.  gr.  lat.  Erafmi.  Tubing.  4.  c.  II.  ^ 
f.  II.  §.  30. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Witteb.  8.  c.  II.  f.  II. 

5.  31.  n.  j. 

f Orat.  Manafle.  gr.  lat.  Parif.  F.  c.  IV, 
f ia. 

A.  MDCXIX. 

Bibi.  h.  Rabb.Buxcorfii.  Bafil.  F.  C.I.  f.  II. 

• 8.  - - 1 * 

| Bibi.  h.  Bragadini.  Venet.  4.  «.  I.  £ I. 

§.  19.  n.  a. 

Bibi.  h.  iat  Ar.  Mont.  Genev.  Elon.  F.  c.  I. 
f.  III.  $.  6.  n.  a. 

P1T.  IV.  h.  lat.  Bourdelotii.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  III.  33.  n.  11. 

f Cant  h.  c.  Com.  Venet.  Bragadini.  4. 

c.  I.  f.  II.  §.  30.  n.  14. 
f Haphth.  b.  c.  Rnfchi.  Bafil.  F.  c.  I.  f.  II. 

§■  47. 

N.T.  gr.  Allobr.  4.  c.  II.  f I.  §.  f>.  n.  3.' 

. T.  gr.  lat  Ar.  Mont  Roviere.  F.  c.  II. 
f.  II.  §.  7.  n.  y. 

f N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Roviere.  8-  c.  II. 
f.  II.  §.  7.  n.  6. 

f Orat  liora.  polygl.  Dureti.  Yverd.  4. 

•’  c.HI.  §.  39.  n.  17. 

Libri 


/ 
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Libri  apocryphi  gr;  lat.  Roviere-  f.  e.  IV.  f Pff-  VII.  triglott.  ffagfefi.  Francof.  c.IIT. 


$.  11.  a.  4. 


§.  3 i.  n-  6. 


A.  MDCXX. 


A.  MDCXXV. 


* ”■  9'- «.  If.  n.  a. 

A MDCXXVI. 

t Hagiogr.  h.  Francof.  Hamnanni.  1%.  c.  I. 
f.  I.  $.  84.  n.  a. 


J Proph.  pr.  h.  «.Com.  Venet.  f c.  I.  f.IL 

§■  37»  n f.  . . ” ' • 

N.  T.  gr.  Scaligeri.  Genev.  4.  c.  II.  f.  I. 
§.  6.  n.  4-  _ 

N.  T.  triglott.  Roftoch.  4.  c.  III.  $.  3J* 

A.  MDCXXI.  i 

Pcptat.  h.  ch.  Venet.  8.  c.  L C II.  §.  ai. 
n.  10. 

SanvueI  h.  lat.  Lugd.  Bat.  11.  c.  I.  C III» 

g.  i’8- 

t Proph.  et  Hagiogc.  1).  Pragae.j.  c.  I. 

, -f.  Lf.y8.-  i . 

f Threni  h.  c.  Com.  Pragae.  8.  c.  L f.  II. 

$.  y.  n/  1. * 

Hofeas  trigl.  Lugd.  Bat.  4.  c.  III.  §.  n. 
t PiT.  VJJ.  triglott.  Balduini.  g.  c.  III.  $.  31. 

..  n.  ...  " 1 

t Orat  Dom.  polygl.  Piftorii.  OlmutZ,  1 ?. 

c.  III.  §.39-  n.  14. 

•••  : ' A MDCXXII. 

•f  Genofis  h.  Cothen.  4.  c.  I.  f.  I.  •§♦  &S4 
n.  2 


Danielis  ebaldaica,  Hafn  8.  c.  I.  f.  I.  §.  114. 
n.  t. 

d N.  T.  gr.  Schtnidii.  Witt.  4.  c.  II.  f.  I. 
§.  if.  n.  a. 

N.  T.-gr.  lat  Bczae.  Amft.  g.  c.  II.  f.  II. 

S'  *9-  a ^ 

f Act.  et  Epift.  gr.  Romae.  4.  c.  II.  f.  I. 

S-  100.  n.  i<  ~ ■ - ~ 

f N.  T.  triglott.  Roftochii.  4.  c.  III.  §.  35. 

'n'4'  A.  MDCXXVII. 

N-  T.  gr.  lat.  >Vulg.  Stoef.  8.  c.  II.  f.  II; 

^7.  n.  7. 

A^balypf.  polygl-  de  Dieu.  Lugd.  4.  c.  III. 

'$■  37-  n.  6. 


A.  mdc 


.♦.Vii 


ir 


Bibi,  hebr.  Venet.  BragadinL  4.  c.I.  f.I. 
* $.  19.  T».  3-  ; . ■ /_ 

N.  T.  gr.  Sedani.  14.  c.  II.  f.  I.  §»  gy. 


*falr.  h.  Lu?d.  Maire.  t a.  d.  I.  f.  I.  ?■  98-  «•  5-  g-  T- gr.  y<H*ne».  y.c  ll  f.L  $.  6.  n.  y. 
+ Pf  XXXTV.  h.  latParif.  g.  c.  J.f.  IIL  §•  33-  N-  f.  gr.  lat.  Morini  Par,  f.  c.  11.  f.  11. 
* * S i4-  n.  2, . 


i Jonas  h.  lat.Meyeri  Lugd.  g.  c.I.  C III.  N- 1.  triglott  Genev.  Tonrnes.  8-  c.  III» 

^ ^ . . g..  $6.  n.  1.  : ' 

N T.  gr.  Londini.  BiUii.  8-  c.  II.  f.  I.  §.  48-  Libri  Apocryph.  gr.  lat  Parjf  f.  c.  IV. 
. 1.  _fa  ' ' - 5.  10.  n.  3.  ~ 


N.  TV  gr  Schmidu  et  Organi.  Witt.  4-  Ecclefulticua  gr.  Argent.  8-  c.  IV.  $.  7. 
c.  h.  f.  L $ n- 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Crifpim.  8>  c.  lL 
f.  1L  S 8.  n.  a. 


A.  MDCXX IX. 

Bibi,  h.  c.  Rafchi.-  Pragae.  8-  c.  I.  i*.  IT. 


t Or„:  bom.  poly8.  G».».  4-  c.  M.  Wecheli,  c.  n.f.  I 

< S*  3?9,  • 9'*  * ; . i ri-’  34« . • . * : 

'*  • • A.  MDCXXin.  t Qrat.  Dom.  polygl.  Genev.  12..  c.  i II. 


— — « « — m Y rn I v*  14  V»  JL/WIU» 

O Bibi.  R-  Rabbin.  V«net  t c.  I.  f.  n.  g.  10.  < n>  l8.. 

Proph-  Hagiogr.  h.  c.  Com.  Lublini.  f.  c.l.  . 7 77 


A.  MDCXXX. 

Bibi.  h.  f p.  Amftel.  Mena  (Te.  8.  c.  I.  f.  I. 


£ II-  j 35»-n  3-  , , t T 

f Prov.  h.  c.  Com.  Venet.  4«  I*  £ 5.  37.  n.  i,- 

' S- 6>-  n'  '6-  ^ , . .tr,.  _ „ r , r t-Pb*1'*'  Venet.  Vendramini  12.  c.  I.  f.  I. 

t N-  T.  gr. lat.  Erafmi.  Witb.  g.  c.  II.  f.  It.  T § lo6  n#  ,v 

' $.  31.  p.  6.  . r , ' ‘ 7;  N. T.  gr.  Amft  Janfouii..8. c.  II.  f.  I.  §•  69* 

A MDCXXIV, 


n.  t.  : .1  a 


W.  T, 

$ 

ji. 


T.  Pr.  Luffd.  Elzevir.  1*.  c.  II.  f.  I.  Epilt  Cathol.  polygl.  Pocockii.  Lugd.  4- 

a:  MDC- 
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A.MDCXXXI.  • ' 

Pentat.  h.  cb.  Amft.  MenafTe.  4.  e.  I.  £ II. 
§.  2 1. n.  i. 

f Pentat. h.  Venet.  1 6.  c.  I.  f.  I.  $.  6i.  n.  io. 
f Jon.  Mich.  Knth.  h.  Hafn.  g.  c.  I.  f.  I. 

$.  a 2.  □.  o. 

A.  MDCXXXIT. 

Bib].  c.  Com.  Gordoni.  Pnrif.  f.  c.  I.  f.  III. 

f-  SS  » . 

f Pentat.  h.  Amft.  Menafle.  4.  c.  ITT.  I. 
S.  44.  n.  i. 

f Pfalt.  Prov.  Eccl.  Cant.  h.  lat:  Parif.  c.  L 
f.  Ili.  6.  24  . n.  2.  ■ • : . . 

Pfalt.  h.  Parif.  8.  c.  I.  f.  I.  $.  100.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Amft.  Janflonii.  16.  c.  I.  f.  II. 

$.69.  n.  a.  ~ 

N.  T.gr.  lat.  Parif.  Crammoify.  f.  c.  II. 
• f.  il.  {.  14.  n.  9.  ~ 

N.  T.  gr.  Genevae  Tournea.  24.  c.  II.  f.  I. 

§.  6.  n.  6. 

N.  T.  gr.  Cantabr.  Buck.  g.  c.11.  f.  f.$.  7». 

n.  t.  ‘ 

N.  T.  gr.  Cafauboni.  Gener.  Crifpini.*i6. 

c.  Il.  f.  I.  $.  46.  n.  3. 

Pfalt.  triglott.  Parif.  f.  c.  III.  §.  27.  n.  0. 

A.  MDCXXXffl. 

t Proph.  pr.  h.  Venet.  Vendraroifti.  4.  c.I. 
f.  L $.  79. 

Daniel  h.  lat.  Lempereur.  Amft.  4.  c.  I. 

f.  III.  g.  4i.  . • 

N.  T.  gr.  Lugd.  Elzevir.  12.  c.  II.  f.  I. 
• j.  $3"  11. 

N.  T.  gr.  Whitackeri.  Londin.  8.  c.  II.  f.I. 

$ 49-  n-  I.  ; 

N.' T.  gr.  Amftel.  Bleau.  16.  c.  II.  f I. 

70.  n.  1.  '•  _ ' ~ 

f Eclogae  f.  h.  lat.  Schickardi.  Tubing.  8. 
C.  I.  £ III.  $■  <6.  n.  20. 

A MPCXXXIV.  • ' ' ' 
Pfalt.  h.  Amft.  Menafle.  16.  c.I.  f.  I.  $.gy. 

nT  i.  * ; . • 

Proph.  min.  h.  Giiftrovii.  g.  c.I.  f.  I.  $■  8x. 

n.  a.  ‘ : ! > 

f N.  T.  gr.  Lovan.  c.  II.  £ I.  $.  90. 
t Evang.  et  Epift  Dominio,  gr.  lat.  Witt.  8. 
c.Il.f.  U.6.  imi,  i.  ■ • 

. A MDCXXXV. 

Bibi,  h.  Amft.  Menafle.  4.  c.  I.  f I.  $..2t. 
Bibi,  h.  c.  not.  liifpan.  Venet.  Calconi.  4. 

c.  I.  f.  II.$.  14.  n.  1.  : 

Pfalt.  h.  Amft.  MenafTe.  24.  c.  I.  f.  I.  §.  gj. 

n.  2.  ••  • * 

f Hagiogr.  h.  Veret  1 2.  c. I.  f.  L $.  84.  n.  6. 


d N.T.  gr.  Schmidii.  Witt. 'i.  c.  n.  f.  I. 

§•  n.  3. 

d N.  T.  gr.  Londini.  g.  c.  II.  f.  I.&  49» 
N.T;  gr  lat.  Erafini.  Witt.  g.  c.  JLI.f.  IL 
$■3».  n.  7.  . 

f Dicta  bibi,  polygl.  Baueri.  Lipf.  8.  c.  III» 
$.  40.  nrr.  i 

n - A.  MDCXXXVI. 

o N.  T.  gr.  Bafil.  16.  c.  II.  f.  I.  §.  1«. 

Pf.  VI.  polygl.  Gerfchovii.  4.  c.  III.  fl.  i|. 

‘ A.  MDCXXXVll.  . 

Pfalt.  h-  Lrigd;  Mhirfe.  12.  c.  I.  f.  I.  $• ' 98* 

Maleadi.  h.  c.  Com.  Bohlii.  Boft^i.  c.  t . 
f.  II.  §•  46.  n.  1. 

•-  A.  MDCXXXVIII. 

Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  F.  c.  I.  C I.  i-  9*. 

n.  4.  ■■  ~ . v »■ 

N.  T.  gr.  Atnftelod.  Janflonii.  16.  c.  I.  f.  II. 

§■  69.  n i. 1 

N.T.  gr.  et  neogr.  4.  c.  II.  f. II.  j. ‘53.1t.  t. 
t Eclogae  N.  T7  polygl.  Dilherrir  Jen.  n« 
c.111.  }.  40.  n.  3.  • 

A.  1MDCXXXIX. 

Bibi,  h.  Amft.  Janflonii.  g.  c.  I.  f.  I.  $■  2 2. 
d Bibi.  ft.  f.  p.  Amft.  Menafle.  g.  c.  I.  f.I. 
$■  37.  n.  2.  L 

Bibi.  h.  c.  not.  hifp.  Venet.  Martinelli,  4. 

. c.  I.  f.  II*  §.  14.  n 2. 

N.  T.  gr.  Amft.  Janflonii.  g.  c.  II.  f.  I. 
§.  69.  n.  4. 

N.  T.  gr.  Amft.  Janflonii  16.  c.  II.  f.  I.§.  69. 

n.  j*  . 1 a 1 

t Syntngm.  Dict.  Girberti.  Goflar.  12.  -c.  I. 
..  f.  111.  §,  56.  n-a.'  f f. 

A NDCXL.  • 

Fentat.,h.  ch.  Amft.  Menafle.  4.  c.  I.  f.  II. 
§•  19  n-  !• 

Pentat.  h.  Venet  Vendramint  n.  c.  I.  f.  I. 

t Iff  X.  polygl.  Gerfchovii.  Gryph.  F.  c.  HI. 

§.  2 g.  n.  t . ' . 

f Caotic.  polygl.  Hafn.  12.  c.  III. 5.  i6.  n.^. 
A.  MDCXLI. 

Proph.  poft.  h.  c.  Abarban.  Amft.  c.  I.  f II. 

$ 30.  n 3. 

f N.  T.  gr.  Lugd.  Elzevir.  12.  c.  II.  f I. 

f n.  3.  * 

N.  T.  gr.  Lugd.  Elzevir.  g.  'c.  IT.  f.  I. 

N.  T.  gr.  lat.  Vulgat.  Parif  F.  c.  II.  1. 17. 
§.  14.  n.  3.  : 

Epift. 
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Epift-  Rotn.  triglott.  *.  c.  IU.  §.  37- 

A.  MDCXLII. 

f Pentat  h.  cb.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I. 

Pfalt  h.  lat  Cocceji.  Franeck.  1 1.  c.  I.  f.  HI. 
$• *?• 

A.  MDCXLVI1. 

Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Venet.  4.  c.  I.  f.  U. 

f.  II.  §.  »3.  n.  11. 

t.  »2.  B.  6. 

f Pnitat.  h.  c.  Com.  Amft.  4.  e.  I.  f.  II. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Amft.  8-  c.  II.  f.  II. 

T.  gr.  Parif  typ.  regii*.  f.  c.  II.  i".  I. 

§.  39.  n.  3. 

| Eclogae  f.  h.  lat.  Schickardi.  Erflirt.  8. 

V T.  gr.  Ut.  Bezae.  Cantabr.  f.  c.  IL 

c.  I.  f.  III.  $.  56.  n.  30. 

A.  MDCXLVIII. 

f.  Ii.  {.  37.  n.  2. 

Pfalt.  h.  Ut  Balil.  12.  c.  I.  f.  IU.  §.  t S, 

S A.  MUtHUL 

n.  ii*  •- 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Amft.  8.  c.  II.  C 11. 

N,  T.  gr.  Londini.  8-  c.  II.  f.  I.  S,  43.  n.  t. 

‘ 

N.  T.  gr.  Amftelod.  x.  c.  II.  f.  I.  4 70.  n.a. 

0 Plalt  hexaglott.  Roltoch.  f.  c.  III.  t.  >8. 

A MDCXL1X. 

n.  ». 

Bibi.  h.  c.  Kafchi.  Venet.  Caleoni.  4.  c.  1. 

t Orat.  Dom.  polygl.  D’  Avity.  Parif.  f. 

f.  II.  Si.  12.  n.  4. 

c.  III.  $.  39-  n.  16  

0 N.  T.  gr.  Gezelii.  Aboae.  8.  c.  U.  f.  L 

• A M OCX  LTV. 

§6«. 

A.  MDCL. 

Pfalt.  h.  Lngdun.  Maire.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  98. 

t Pent  h.  Amft.  Benbeniftne.  4.  C.  I.  C I. 

44-  n.  t.  

+ Pent.  h.  Amft.  11.  c.  I.  f.  I.  $.  44.  n.  t8. 
Plalt.  h.  Amft.  Abonab.  12.  c.  I.  f.  1.  S.  $3. 

n.  7. 

t Pfalt  h.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  I.  $.  101.  n.  2. 
f Pfalt.  h.  Venet.  Caleoni.  12.  c.  I.  C I. 
$.  io<.  n.  10. 

• n.  4. 

Pfalt.  h.  Veron.  Abr.  b.Zevi.  31.  c.  I.  f.  I. 

$•  »07-  ~ 

+ V.  Megilloth.  Lubecae.  12.  c.  I.  C I. 

t Florileg.  bibi.  PlantavitiL  'I'olofae.  f.  c.  I. 

$ 7'  n.  3. 

— t Iit.  S:  5tr.  n.  13. 

f Eclogae  f.  h.  lat.  Scluckardl.  Erfurt.  |. 

A.  MDfIXLV.  ~ 

c.  I.  I.  IU.  $.  <4.  n.  3 1. 

Pentat.  h.  Samaritan.  Patif.  f.  e.  I.  f.  I. 

a.  Mnni.r 

. §•  «8  n-  »• 

Danielia  Chaldaica.  Parif.  f.  c.  L f.  I. 

ii.  1".  gr.  Boeckleri.  Argent  u.  e.. 11.  f.  I. 

§.  1 14.  n.  6. 

S 54  n-  »v 

f Threni  polygl.  Tayleri.  Londin.  4.  c.  III. 

Bibi.  poiygl;  Htrinenfia. le  Jay. f.  c.  III.  $.4* 

$•  «8-  n.  2. ^ 

Libri  apocryph.  polygl.  Patii'  f.  c .IV.  $. 17. 

n.  T. : ^ ’ 

A.  MDCLII. 

Gen.  Exod.  Lev.  h Ut.  Upfal.  8.  C.  I.  f.  III. 

■f  Florileg.  bibi.  Plantavitil.  Lodovae.  f. 
c..  T.  f.  TIT.  «.  <4  n.  23. 

S-  n-  n.  1. 

+ Gen.  I- VII.  h.  Ut  Upfal.  g.  c.  I.  C IU. 
S-  i4-  n.  2. 

A.  MDCXLV1. 

Pentat.  h.  Venet.  16.  c.  1.  f.l.  $.  <2.  n.  13. 

t N.  ,f.  gr.  Londini.  g.  c.  U.  f.  I.  §.  43. 

Pentat.  h.  Venet.  Vendramini.  4.  c.  1.  t'.  1." 

n.  2a  * • 

$.  62.  n.  12. 

A.  MDCLin.  • 

4 Pentat.  h.  Pragae.  n.  c.  I.  f.  I.  $.  54. 

+ Bibi.  b.  c.  Rafchi.  Amft.  Benbeniftae.  4. 

D.  4» 

c.  J.  f.  11.  S.  1 2.  n.  1. 

4 Pentat.  h.  Pragae.  Jof.  b.  Ifr.  12.  c.  "I. 

•f  Ecclelialt.  h.  c.  Comment.  c.  I.  f.  II. 

f.  1.  f.  59.  n_  5. 

}•  33-  n.  3. 

Pentat.  b.  cb.  Pragae.  8-  c.  I.  f.  II.  5.  19. 

P-  9;  . * •“  . 

4 Pentat.  h.  eh.  c.  Com.  Amft.  8.  b.  I.  (3 II. 

Pfalt  h c Com.  Amft  4.  c.  1.  f.U.  $.  50.  n.  t. 
N.  T.  gr.  Londini.  Royeri.  4.  c.  II.  f.  I. 

f 4?'  n.  3..  • ‘ 

$.  10.  n.  2. 

Pfalt.  h.  Pragae.  4.  c.  1.  f.  Ii  $.  101.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Hoole.  Londini.  n.  c.  II.  f.  I. 
§.  8c.  n.  i. 

4 N.  T:  gr  Ut.  Erafmi.  Francof.  Riitelii.  t. 

7 Pfalt.  h.  Amft.  Menafle.  1».  c.  I.  f.  1. 

}•.  »!•  “•  J- 

c.  II.  CII.  6.  23.  n.  t. 

Lll  3 f Libri 
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f Libri  hi  Itor,  gr.  lat.  Walaei.  Lugdun.  4.  ,A.  MDCLX.  • 

c.  11.  f.  II.  $.  46.  n 1.  ■,  Fentat.  h.  Sauberti.  Helraft.  g.  c.  I.  f,.I, 

Libri  apocr.  gr.  Londini,  4.  c. IV. $.  3.  n.  7.  $.  55. 

A.  MDCL1V.  f Exoi  In  Ut.  T^rferi.  Holm.  8.  c.  I.  f.  III+ 

N.  T.  gr.  Roterodami.  Leers.  1 a.  <?•  II.  $■  15.  n 2. 
f.  I.  $.  94.  n.  1.  .T  ' N.  Tv  gr.  Boeckleri,  Argent.  tt.  c.  II.  f.  1+ 

A.  MDCLV.  ...  .c  — §•  54.  n 2. 

f Genfef.  Etod.  h.  lat.  Terferi,  UpfaL  ,8«  N.  T.  gr.  l.tt.  parteg.  PricaeL  Londin.  fi: 
c,  1.  C 11L  S.  13.  n 2.  > , ;■  , , c.  II  f.  II  S 48 

f 1’roph.  polt.  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  L fi  PlT-  VII.  polygl,  Lugdun.  »4.  c.  III.  j.  3 1» 
f.  ll.  $.  39.  n.  5.  n.  7.  , • 

f Ecclef.  h.  c.  Com.  Amlt  4.  c.  I.  f.  II.  f Orat.  Dom.  pqlygl.  Mulieri.  4.  c.  III.» 
. S 33.  n.  I.  : - . . . -•  • • .* 

| Lantic.  triglott.  Venct.  Bragadim,  g.  qlll.  Ecclefiafticus  gr.  Londini.  f.  c.  IV.  §•  7. 

S.  16.  n.i.  O.  6.  i 1 , , • . 

N.  T.  gr.  Ut.  Haoiburgi.  12.  c.  II.  f.  II.  A.  MDCLXI. 

$.  25°  gibl.  h.  Atliiae.  Anift.  g.  c.  I.  f.  I.  §.  13» 

f Dicta  SS.  poIygL  GedauL  8.  c.  III.  §.49.  n.  i. 

n.  2. N.  T.  gr.  Bezare;  Tiguri.  g.  c.  II.  f.  I. 

A MDCLVI.  t $j  n.  a r.  • ; f 

N.  T.  gr.  Amftelod.  Elzevir.  n,;c.  II.  CI.  f N.  T.  gr.  Ut.  Erafmi.  Francof.  8.C.  IL 
$.  5 V n.  4-  • f.  ii  $■  »3.'ny  31.  ■ . 

Jonas  triglott.  Traject.  8.  c.  III.  {.  24.  n.  6,  ~ A.  MDCLXJI. 

A.  MDCLV1I.  . . . Bibi  h.  Niflelii.  Lugd.  B.  8.  c.  I.  f.  I. 

Bibi,  h.  Ut.  Ar.  Alont.  Lipfiae.  f.  c.  I.  f.  III.  g.  24.- 

; , 1 . 1 w t Lentat.  h.  c.  B.  M.  Francof.  4.  c.  I.  f.  II. 

Pcntat.  h.  Samarit.  Londin.  f.  c.  I.  £ 1.  .■  g»  ifi.-n.  yo.  ; - « 

fig.  n,  a. ; •'.•{}■  f PUlt.  h.  Hutteri  Hamb.  f.  c.  L f.  I. 

f F/aias  h.  c.  Com,  Venet  f.  c.  I.  f.  II.  $.  95.  11.  5. 

$■40.  n.  4.  Pfalt  i»  Ut.  PagoinL  BafiL  12.  c,  I.  f.IIfr 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont  Lipfiae,  f,  c,,H»  §.  26.  n.  2. 

f.  ll°j,V  n.  2.  N.  T.  gr.  Amftel  Elzevir.  16.  c.  II,  C I; 

Bibi,  polygl.  Londinenlu.  f.  c.  III.  $.  6.  $.  n-  n-  5- 

Joel.  Obad.  triglott.  Leusdeui,  Trajecti,  8-  Libri  hilL  gr.  Ut.  Walaei.  Ainft.  4.  c.  LL 
. c.  111.  g.  n.  • ■ - • ‘ .- f IL,  S ,4*-  n-  \ 1.! 

Libri  apocr.  gr.  lat.  Lipfiae.  L c.  IV.  §,  11»  -f  Eclogae  N.  T.  polygl.  Diiherri,  Jenae.  42. 

n.  s.  * . , » c.  111.  $.»40:  n.  5« 

Libri  apocr.  polygl.  Londin.  f.  c.  IV.  $■  17.  Orat.  Dom.  polygl  Reuteri.  Rigae.  c.  III» 
n.  7.  §.  39»  7» 

A.  lUDCLVUL  A.  MDCLXIII.  ,«| 

N.  T.  gr.  Curccllaci.  Amlt.  xa.  c.  U.  £ I.  Pcntel^.  h.  ch,  Hamb.  i ar.  c»  l.fi  II.  S» 

$.  tr.  n.  1.  . . > n 4.  • ■ ? 

f N.  T.  gr.  Rotcrcd.  Leers.  iz.  c.  II.  f.  L | Eltiien  b.  jt?d.  germ.  Aarft;  s,  c.  I,  f.  11^. 

5.  94  n.  2.  1 "•  ■ • $■  ti.  n.  1.  • 

X.  T.  gr.  lat.  Er.  Sclujiidii.  Norknb.  £,  N.  T.  gr,  lat.  Beza?.  Tiguri  8.  c.  ,IL 
c.  II.  f.  IL  <>  4?.  • . f.  II.  j.  40.  n.  1. 

t Eclogae  N.  T.  polvgl.  DillierrL  Jen.,141.  t Eclogae  I'  h.  lat.  Scliickardi.  Tuling.  «. 

. c.  III.  §.  40.  n.  4.  ‘ ...  c 1.  f.  111.  S ^z, 

A.  1UDCLIX  4 , ,f  Rv*n8-  anniverf.  poiygl.  Hutteri^  Lipf 

t Genef.  Exod.  Lev.  h.  lat.  UpfaL  J.  1C.T.  c.  Ili.  j.  3$.  u.  6.  

f.  III.§.  13.  " T : V MDCLXI V-  t 

X.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Francof.  F.,  c.  II.  f Pfalt.  I>.  Anift,  Urr  \'eibl’di.  4.  c,  I.  f.  1. 
f.  II.  §.  zz.  n.  z,  j . , ' $.85.  »’  i» 
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' A.  MDCLXV.  ' A.  MOCLXXI. 

Fentat  h,  Amft.  Athiae.  8.  c.  I.  C I.  5.  44«  Pentat.  h.  ch.  c.  Coin.  Amft.  Athiae.  f.  c.  I. 

n.  8.  't  11.  j.  70. 

N.  T.gr.  Cantabr,  n.  c.  II.  f.  I,  $■  7».  Pentat,  h.  ch.  Venet  8.  c.  I.  f.  II.  ai. 

n.  1. n.  n. 

Libri  apocr.  gr,  Cantabr.  u.  c.  IV.  $.  3.  t Pentat.  h.  Amft.  Uri  Veibfch.  ia.  e.  I. 

n.  g.  C l.  S-.  44  n-  9- 

Panici,  cap.  ch.  polygl.  Lugd,  4.  c.  III.  Pfalt.  h.  liiip.  Jac.  Jehudae.  Amft.  8-  C.  I. 

<■8».  f.  111.  &•  5 8.  n.  l. 

t fivang.  anniv. polygl.  Claji.  Lipf,  g.  c. IU,  N.  T.  gr.  Amft.  14.  c.  II.  f.  I.  70.  n.  3» 
j.  88-  n.  4T  ~ N.  T.  gr.  lat  Bezae.  Tiguri.  8.  c.  II.  OIT 

A.  MPCLXVL  j.  40-  n.  a~ 

Pfalt.  ii.  LemdenL  Amft,  11.  c.  L.  £ L Orat.  Manaflf  gr.  lat.  Parif.  f.  c.  IV.  S-  ' »■ 


§•  85-  n.  7. 

Pfalt.  h.  belg.  Lens  deni.  Amft.  n.  c.  I. 
f.  Ul.  $.  44.  n 1. 

Pfalt,  h.  lat.  Leusdeoi.  Amft.  n.  c.  I. 

f.  HI.  } . .X  n f. 

Bibi,  polygl.  Alexandrina,  f.  c.  III.  6.  u 
A.  MDHLXVII. 


f Orat  Dom.  polygl.  Uelmft.  4.  c”  iit. 

S.  39-  "•  '*•  ! 

t Orat.  Dom.  polygl.  Holmiae.  4.  c.  111. 
$■  39. n.  if7 

A.  MnCl.XXTT. 

Jonas  h.  Lugd.  Bat.  8-  e.  I.  f.  I.  §.  8».  n 8- 
N.  T.  gTiT^Tdmriroole.  n'.“c  IT.  T Ti 


Bibi,  h.  Athiae.  Amft,  8.  c.  I.  C I.  $■  a 8.  fcjTX  ». 

n.  1.  f Orat ManalT.  gr.  lat.  Parif.  f.  c.  IV,  S 

t Pentat.  h.  Amft,  Uri  Levi,  c,  I.  f.  L A.  MDCLXXUi. 


N T.  gr,  Londin.  Hoole.  ia.  c.  U.  C I 

j.  gj.  n.  8~ 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Francof.  4.  c.  II. 

_ C 11.  S.  »8.  n.  4. 

f Orat.  Dom.  polygl.  Wilkins.  Lond.  f.  N.  T.  gr.  lat.  Vulgat.  Lngdnn.  n.  c.  II. 
c.  111.  8.  80.n'  » " ' t ll.  f 


i S-  44-  n is 
f Pfalt,  h.  lat.  Calvini.  Amft.  f.  c.  I.  C III. 
$•  »8-n.  3- 

A.  WDCLXVin. 


VbiPcLxrx. 


tll.  f 14.  n,  <1.  ~ 

Joh.  et  Epiit,  gr.  lat.  Cocceji,  f,  c.  II.  f.  II. 
f Pentat  h.  Amft.  Tartaa.  g.  c.  I.  C I.  S 49.  n 1, 
j-44.  n.  g.  f Compend  bibi.  V.  T.  Leoadeni.  Ultra].  g. 

N.  T.  gr,  lat.  Erafmi.  Giflae,  4.  c.  IL  f,  1L  c.  1.  f.  Ijl.  jS.  sd.  n.  $7 

C.  14,  t Compend.  bibi.  N.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  g. 

A.  MDCLXX.  1 c.  1.  f.  Ili:  S.  56  n~  .0  

Pentat  h.  Amft.  Uri,  n.  c.  I.  C L S.44.  t Bibi  parv.  h.  Opitil.  Hamb.  n.  c.  I. 

n.  6,  ‘ 1. 111.  $■  56.  n.  19.  ■’ 

Pentat.  h.  c.  Com,  Pragae.  n.  c.  I,  f.TI.  Abdias  polygl,  Crocii.  BremaeT  4.  c.  III. 
§,  »4.  n.  87  i i-  i8.  n.  17 


6.  19.  n.  1. 

c.  l f.  m. 

t' 

Genef.  IV.  h.  lat  Jenae.  4. 

1 

$.  14.  n.  8- 

c.  L f.  IL 

t: 

Sepher  Maggid.  Pragae.  f. 

5.  85-  n.  5. 

I.  f.  I.  $.  gj. 

fl 

Pfalt.  h.  Amft.  T artas,  ia.  c. 

A.  MDCLXXIV. 


t Ecclef  h.  lat.  Terentii.  Franeck.  g.  c.  I. 
f.  111.  8.  88-  n.  7. 

N.  T.gr.  Amft.  Elzevir.14.  c.  II.  f I.  J.  53. 

— HTiT 

Ff.  CXIII.  v.  3.  polygl.  Pfeifferi.  Witt.  4. 
c.  Ul.  j.  3i.n.  g.  


t Pentat.  h.  Amft.  Uri,  g.  c.  I.  £ I.  j.  44. 

n-  7.  ^1 

Pentat.  h.  ch.  c.Cotn.  Amft.  Uri  Veibfch.  4. 

c.  1.TI1.  <■  io.  n.  4.  ~ 

t Pentat  h.  c.  B.  M.  Amft.  tTri  Veibfch.  4. 

c.  I.  f II.  26.  n.  1.  2" 

t Pentat.  h.  c.  B.  M7~Amit  g.  C.  I.  £ II. 
4.  16.  n.  a. 

t Oenei.  MV.  h.  lat  Jenae.  4.  c.I.C  UL 
S-  14.  n.  3.  ■«&- 

Tlireni.  h.  Kilon.  g.  c.  I.  £ I.  $,  74. 

N.  T. 
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N.  T.  gr.  Londini.  Hpole.  12.  c.  II.  f.  I.  Pfalt.  h.  lat.  Leusdeni.  -Traj.  u.  c.  I.  f.  III, 
$.Jj.  D.  4.  §.  50.  u i.  ..  ■.  •'  d ' • . 

N.  T.  gr.  Londini.  Rcdmaine.  ia.  c.  II.  f Comperni,  bibi.  V.  T.  Leusdeni.  Traj.  8. 
• f.  L§.  8*.  c.  L f.  111.  § $6.  u.  6.  j . 

N.  T.  gr.  lat.  Eralini.  Francof.  ij.  c.  II.  f Orat.  Dom.  polygl.  Mulieri.  Berolini.  4. 
,£.  II.  5.  23.  n.  j.  c.  III.  §.  39.  n.  g. 

A.  MDCLXXV.  • v A.  MDCLXXXI. 

Pf.ik.  h.  lat.  BaGl.  12.  c.  1.  f.  III.  §.  16.  f Pfalt.  h.  c.  Radak.  Amft,  4.,  c.  I.  C II. 

n.  3.  §.  jo.  n.  2.  * 

d Pfalt.  h.hifpan.  c.  I.  f.  III.  §.  53.  »).  A.  MDCLXXXII. 

N.  T.  gr.  Curcellaei.  Amft.  8-  C.  II.  f.  I.  Pfalt.  h.  Amft.  Tartas.  ia.  c.  I.  f.  I.  $ 8$. 

§ 5 j.  n.  2.  n.  9. 

NiT.  gr.Felli.  Oxon.  8.  c.  II.  f.  I.  j.  j"  BibL  parv.  h.  Opitii.  Lipf.  12.  c.  I.  C III. 

N,  T.  gr.  Leusdeoi.  Ultraj.  ja.  c.  II.  f.  I.  §.  j 6.  n.  20. 

§.  07.  t Compend.  bibi  N.  T.  Leusdeoi.  Ultraj.  ia;. 

A.  MDCl.XXVI.  c.  L f.  III.  §.  5ti.  n.  u. . 

Pentat.  h.  c.  Rafchi.  Pragae.  12.  c.  I.  f.  II.  Ecclefiafticus  gr.  Lipf.  8-  C-  IV.  $.  7.  n.  5. 

u I'  au  u r ■■  ■ r A.  MDCLXXXIII. 

Hofea6h.  !aL  c.  Abarb.  Grouing.  4.  c.I.  Pentat.  h.  Amft.  Ganghel.  24.  c.  I.  f.  L 

*•  IU*  ^ 9*  * 1 ^ 11  n 1 f • • 

f Seplicr  Rlaggid.  Amft.  f.  c.  I.  f.  II.  S-  3J-  f Pentat.  h.  Amft..  2.  c.I  f 1.5.44.0.  a* 

_ n,  •*  ,,  , ...  , ’ r Cantic.  h.  ch.  Amft.  8-  c.  I.  f.  11.  $.30.  n.  2. 

Ecclefiafticus  gr.  Halae.  ^ c.  IV.  f.  7.  n.  4.  pfak.  h M j.eusdcni.  Traject.  .2.  c.  I. 

A.  MOCLXXViL  < f III  ® 7.  n . 

Bibi. h. Clodii.  Fraocof.  8-  c.  I.  f.  I.  J.  a>.o.  1.  Jonaah;  * LipC  g.  c.  I.  UI.  f 44-  n.  a. 
+■  Pentat.  h.  Amft.  1 2.  c.  I.  f.  I.  f 44  n.  j.  v T 

f Pfalt.  h.  jud.  germ.  Amft.  8..c.  I.  f.  III,  A.  MDCLXXXIV. 


§•  49-  n-  5* 

N.  T.  gr.  Tiguri.  Bodmeri.  1 8-  c.  II.  f.  I. 
.i  §.  $1.  n.  1. 


f Pentat.  h.  ch.  Venet.  Vendramini.  8-  €.1. 
f.  II.  §.  21.  n 12. 

Abdias  h.  lat.  P&ifferi.  Lipf.  g.  c.  I.  f.  III. 


o ti.  T.  gr.  itephani.  ...  c.  H.  1 1.  «.  4«.  «•  **•  >A  MDCLXXXV. 

Pentat  et  Eftli.  h.  Solisbaci.  8.  c.I.  f.  I. 


n.  2. 


+ Compend.  bibi.  N.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  1 2. 
c.  l.f.  111.  S-  s*.  n.  1 1. 

A.  MDCLXXVIII. 

Bibi.  h.  c.  not.  ital.  Venet.  Bragadin.  4. 
c.  I.  f.  II.  §.  1 j.  n.  2. 

Obad.  h..cl».  c.  Com-  Jenae.  8-  c.I.  f.  II. 
§•  43- 

>1.  T.  gr.  Amft.  EIzevir.  32.  c.  II.  f.  I. 
§.  53.  n.  7. 

A.  MDCLXXIX. 

.t  Pentat.  h.  Amft  12.  c.  I.  '£  I.  §.  44. 
n.  19. 

| Evang.  anniv.-  gr.  lat.  Gezelii.  Aboae.  8- 
c.  II.  f.  11.  J.  53.  n.  3. 

A.  MDCLXXX. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  22.  n.  1. 

f Genef.  I-  IV.  h.lat.  Hamb.  g.  c.  I.  f.  III. 
.!•§•  >4-  n.  3-  • J .. 

t Ruth.  h.  c.  Com.  Amft.  4. 

§.  31.  n.  t.  ; 


§•  61.  n.'  1. 

f Pentat  h.  Amft.  Uri  Veibfch.  ia.  c.  I. 
f.  1.  j.  44.  n.  10. 

t Pentat  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f II. 
6.  ia.  jn.  2. 

f Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  ji  n.  3. 

Pfalt.  h.  Robcrcfonii.  Cantabr.  12.  c.  I.  f.  I. 
S-  9°r  . 

Threni  h.  Robertfonii.  Cantabr.  12.  c.  I. 
f.  I.  $.  74.  o.  7. 

t N.  T.  gr.  Curcellaei.  Amft.  8.  c.  II.  f.L 
§•5  5-  n-  3- 

Chaldaica  V.  T.  polygl.  Leidae.  4.  c.  III. 

§•  3i-  * . .. 

■f  Compend.  bibi.  V.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  1 3. 
c.  I.  f.  111.  §.  56.  n.7. 

A.  MDCLXXXVr. 
c.  I.  f.  II.  Proph.  pr.  h.  c.  Abarb.  Lipf.  f.  c.  I.  f.  II. 
$ 37.  n.  2. 


Pfalt. 
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Pfalt  h.  Pragae.  4.  --c.  I.  f.  I.  J.  101.  ti.  j.r 
Danit  lis  Chaldaica.  Upf  f.  c.  1.  f.  i.  $.  114. 

n.  6.  > 

f N.  T.  gr.  lat.  Erjfmi.  Fran«of.  g.  e.  'It 
f.  II.  §.  »3.  n.  6.  1 .1 ; } 

A.  MDCLXXXVll.  ‘i  y. 
f Pentat.  h.ch.  Frago»  4.  c.  I.  f.  II.  }.  1 9. 
n 10. 

N.  T.  gr.  Venet.  f.  c.  II.  f I.  35. 

Libri  apocr  gr.  Venet  f.  c.  IV.  §.  3:  n.  9. 
'ii  Ar  MDCLXXXVHI  ' • 

Pentat  h.  Arat  16.  c.  I.  f.  1.  {.  44.  n.  it. 
f Lentat  li.  Pragae.  8.  c.  I.  f.  I.  5.  99.  n.  6. 
f GoneCI-UI.  h.lat.  Lipf.  g.  c.  i.  C IIL 
4 14.  n.  g. 

Pfalt.  h.  lat.  Leusdeni  Ultraj.  ta.  tv  I.  f.  IIL 

• 4-  |0.  a ».  . i 

Pfalt.  h.  angi,  l.eusdeui.  Ultraj.  11.  c.  I. 

.T  C III.  ..  ■ ' 'i 

f Pfalt  h Pragae.  16  c I.  f.  I.  $.  »ol. n.  6. 
f Catltir.  Jt.iut  Hertdfotiii.  Lipf  4.  c.  t 
f.  111  jc.  n.  8. 

t J emas  li.  lat  Hafniae.  4.  c.  I.  f.  III.  $.  11. 

n-  4 • • „ 

t N.  T.  gr.  Gezelii  A boae.  8.  c.  II.  f.  I. 
S-  A*,  n.  I 

N.  T gr.  Lcusdeni.  Arnft.  Soraeren.  lat 

c.  II.  f I.  S 71.  n.  1 

N.  T gr.  Lcusdeni.  Arnft.  Boom.  n.  c.  IT. 
f.  I $.  71.  n 1. 

■f  N.  T.  gr  Lcusdeni.  Londin.  Smith.  16. 

' c.  II.  f.  I j.  87- 

f Syotngiua  dict.  SS.  Girberti.  Upf.  e.  I. 
f III  $.  <6.  n.  3. 

f Competi rl 1 bibi  N.  T.  lcusdeni  Ultraj.  81 
c-  I.  f III-  $.  56.  n.  13. 

Pf.  CXUI  v.  j.  polygl.  Dresdae.  |.  c.  IIL 

§■  31.  n 8 1 

A.  MDCLXXX1X. 

f Pentat  h.  c.  B.  M.  Pragae.  8.  c.  I.  f.  :II. 

d.  26.  n.'  19.  ii  • ‘‘ 1 t 

f Scpher  Maggid.  Wilmersd.  f.  c.  1.  f.  II. 

. <$.  35.  d.  1 1 J . 

f Pfalt  h Arnft.  Uri  Veibfch.  ia.  c.  I. 
f.  I §.  85.  n 6. 

Jobns  Ii.  lat.  Hottingeri.  Tigur.  8-  c.  L 
f.  111.  4.  40  n.  1. 

f Obad.  h.  lat  Pfeifferi.  Lipf  8-  «.  t.  LUI. 

$.  21  ; 

Joh.  et  Epift.  gr.  lat.  Cocceji,  f.  c.  II.  f II. 
■ £.  49.  b 2. 

f Bibi  parv.  h.  lat.  Opitii.  Lipf  ta.c.I.  f.  III. 
•5  </ . B.  21. 

f Dcc.iI.  polygl  Magdeb. 4.  c.DI  f Iji  iuj. 
■JMlioib.  &ur.  tari  L 
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t Erang  et  Epift.  attniv.  polygl.  Jcnae 
* GledUlch.  g.  c 111$.  38.  n 7.  •>. 

A.  MDCXC.  . . 

j’ Pfalt.  itv  Vcnct  i is.  11.  c.  I.  f.  I.  4 to6. 

n.  13. 

f Pfalt.  b.  c.  Cotfa.  Venet.  4.  c.  I.  £ H.  §.  6 ei 
n.  s. 

f Genef.  I - IV.  h.  Helmftad.  8.  c.  I.  f.  L 

5 66.  n.  4. 

PfT.  X.  polygl.  Meibomii.  Araft.  f.  c.  IIL 
4.  30.  n.  1.  d 

A.MDCXCI. 

f Pentat.  h.  c.  Kafcbi.  Pragae.  4.  c.  L f.  IE 
4.14.08. 

t Pentat.  h.  c.  Rafclii.  Pragae.  4.  c.  I.  C II. 

4-  24.  n.  9. 

t Genef.  h.  Maji.  Francof.  g.  c.  I.  f.  I.  $.  <5. 

.in.  ,v  . ' . 1 t 

Pfalt.  h.  lat.  Pagnini.  Bafil.  11.  C.  I.  C 111. 

• J.  16.-n.-4J  1 ; * • 

Ecclef  h.  lat  Schmidii.  Argent.  4.  c.  I. 

f 111  4 38.  n *.  1 

f Jobus  h.  lat  Hottingeri.  Tigar.  8.  c.  I. 
f.  III.  4 4°  n- 1 

N.  T gr  Rechenbergii.  Lum-b.  11,  c.  tll 

f.  I.  4 80  n 1. 

f*N.  T.  gr.  laCtraftoi.  Lipf.  g.  c.  II.  f.  II' 

•t  f.  »4»  H,- 1 3.  --  -1  ' • 1 ■-> 

Apocr.  gr.  lat  Francof  8.  c.  IV.  4-  $• . 
c A MDCXC1I 

Bibi. h Maji.  Francof.  8.  c.  1.  f I.  4-  »f.  »•  ». 
f Pentat.  h Arnft.  Stein.  32.  c.  I.  f.  I.  4.  44« 
n 12. 

f Pentat  h.-c.  fl. -M.  Francof.  4.  c.  I.  £ II* 

4 26.  n.  1 1. 

t Sepher  Maggid.  Pragae  f.  c.  1.  £ II. 

* 4-  •>-  A. 

f Genef  I -IV.  h.  Ut  Aboae.  8.  c.  I. CUI. 

f C.enef  I -IV.  h.  Int.  Kilon.  4 I.  £ III. 
4.  14.  n a. 

t Gahdf.  1 - V.  polygl  Jen.  c tlh4-ri4-  n.  1. 
Jonas  trilingu.  I raject.  8.  c.  111.  4-  >4-  **•  7- 
f-TameiOn  facr.  Jenae  11.  c.  111.4  4°-  n-  9» 
t Dicta  V.T.  tctragl.  Jen.  11.  c.  III.  4-  4°. 

' n 10,  - 

Apocr.  gr.  Lipf.  g.  c.  IV.  f-  3-  *>■  *°« 

A MDCXClIf 

f Pentat.  h.  Pragae  4.  c.  1.  f.  I J.  59.  n.  71 
f‘ PVntut  h:  Pragae  n.  c.  I.  f I §,  59.  n.  8. 
Pentat.  h.  ch.  c.  Cotn.  Dyrenf.  4.  c.  I.  f.  IL 
4 aa.,n.  to. 

f Pentat  b.  c.  B.  M.  Arnft,  4.  c.  I.  f.  II. 

t .s  n . *■  .' 
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Pralt.  h.  Pragae.  11.  c.  I.  C I.  $.  ioi.  n.  7. 
N.  T.  gr  Rud.  Leusdeni.  Francof.  g.  c.  II. 
f L §.  74.  . . 

N.  T.  gr.  lat.  Krafmi.  Francof.  4,  12.  c.  It 
f I».  f.  13.  n.  7. 

N-  T.  gr  gerro.  Winckleri.  Luncb.  g.  c.  H. 

f.  Iu  §.  <r..  n.  1. 

Matth  et  Rora.  gr.  belg.  Borcel.  Amft.  4. 

c.  11.  H II  $.  $7.  n.  1. 

Apoc.il.  polygl.  L.  de  Dieu.  Amft.  f.  c.  III. 
S i 7-  *»■  7-  . . 

A.  MDCXCIV. 

Bibi.  h.  Eifeninengerj.  Francof.  g,  c.  I.  f Ii 

ii* 

Pencst.  h.  c.  B.  M.  Dyrenf.  4.  c.  I.  f.  IL 

$.  26.  n.  7. 

t Genef  I - V h.  Gothae  4 c I.  C I.§.  d6.n.i. 
f Genef.  I • IV.  h.  Ut  Heliuftad.  g.  c.  I. 
-.  f.  111.  t-  >4-  ! .:  t lii  . 

Apocr.  gr.  R Leusdeni.  Francof.  g.  c.  IV. 

§.  1.  n.  j.  ; • 

t Corapend.  bibi.  V.  T.  Leuadeni.  Lugd.  ig. 
c.  I.  f.  IU.  J.  j*.  n.  g. 

A.  MDCXCV. 

t Pentat.  h.  cl*.  c.  Com.  Pragae  4.  c.  I. 
C II.  {.  '23.  n.  13. 

Gencfia  h.  Francof.  g,  c-  1.  f I.  § <5.  n.  4. 
Genef.  I-IV  h.  lat  Schudtii.  Francof.  g. 

c.  I.  f.  III.  f.  14.  n.  f. 

Pfalt.  h.  c.  Alfchech.  Amft.  4.  c.  1.  f.  II. 
. ■§•  {©•  n.  j.  ;■ 

Ecclefiafticus  gr.  Francof.  f.  c.  IV.  §.  7.  n.  7. 

A.  MDCXCVI. 

Pentat  h.  c.  Ra lilii.  Pragae  4.  c.  L C II. 

§ 14.  n.  10. 

FPentath  cb-  Pragae  4.  c.I.  f.  II.  §.  23.0.16. 
f Pfalt.  h.  Venet.  Vendramini.  12.  c.  I.f.  I. 
{.  106.  n.  is.  ’ 

A MDCXCVn. 

F Genef.  I-IV.  Pf.  I.  Decalog.  h.  lat  Fran. 

cof  4 c I.  f.  111.  § 13.  n.  6. 

F Pfalt  h.  Amft.  Afclier.  11.  c.I.  f.I.  f 8j. 
n.  io.  1 

F Pfalt.  h.  jud.  germ.  Dyrenf.  is.  c.  I. 
f.  III.  J.  45).  n.  d. 

f Jonaa  h.  ch  c.  Cora.  Biircklint.  Francof.  4. 

c.  I.  f ii.  §.  44  n 3. 

t N.  T gr.  Lipf.  t.  c II.  f I.  §.  J7-  n.  1. 
o N.  T.  gr  Francof.  g.  «•  II.  f I.  j.  <7.  n.  1, 
K.  T.  gr  Rechenbergii.  Lipf  11.  c.  ILf.  1. 
j go.  n.  2. 

A MDCXCVI1I. 

t GeneCI.I.V.Ii.  lat.  Helmft.  g.  c.  I.  C IU. 

$•  »4-  .1  n ... 

<1:  t i.i 


f Plalt.  h.  Berolini.  Lf.  tf.  n.  j, 

t V.  Megili.  h.  c.  Com.  Amft.  12.  c.  I.  f 1L 
6.  29.  n.  4. 

f Eftherh.  jud.  gerra. Francof.  4.  c.  I.  f.  HI. 
J.  fi.  n-  2. 

N.  T.  gr.  Leusdeni.  Amft.  Wetllein.  g. 
c.  II.  f I.  $.  7 1.  ti.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Amft.  11.  c.  IL 
C II.  §.  ia.  n.  «.  ■'  i ■-  1 •• 

N.  T.  gr.  belg.  Amft.  n.c.II.C  IL  J.  37.  n,  1. 
Pff  Xll.  polygL.  Meibomii.  Amft.  f.  c.  UI. 
. 1 §■  jo.  n.  3.1  n . 

N T.  polygl.  Londini  f c.  III.  $.  33.’ 
f Compend  bibi. N.T.  Leusdeni  Amft.  ig. 

c.  1.  f.  III.  $.  56.  n 14. 

Eccleliafticus  gr.  Amft.  f.  c.  IV.  S.  7.  n.  g. 
t Orat.  ManaQ.  gr.  lat  Amft.  f.  c.  IV.  £.  ia. 

A.HlDCXCLX.  1 

Bibi.  h.  Jablonskii.  Berolin.  g.  c.  I.  f I. 
j.  26.  n.  1.  •)  . 1 

t Genef  I-  IV.  L.  lat  Lipf.  4.  c.  I.  f UI 

$•  14-  n-  3. 

f Scplier  Mjggid.  Amft.  16.  c.  Lf.  II.  f.jj. 

a.  1. 

N.  T-  gr.  CureeUad.  Amft.  g.  c.  U.  C L 

f.  55.  n.  4. 

vang.  IV.  gr.  lat  Clerici.  Amft.  f c.  II 
f n.  §.  47.  n.  2.  . . . 

f Nucleus  Theolog.  Reineccii.  Lipf.  g.  c.  L 
f.  III.  §.  56.  n.  24. 

A MDCC. 

Bibi.  h.  Torefii.  Amft.  12.  c.  I.  f I.  f.  27. 
BibL  h.  c:  Rafchi.  Torefii.  Amft.  12.  c.  L 
f U § 12.  n 2 

Pentat  h.  Amft.  Toref  12.  c.  1.  C I.  {.  44 
n 13. 

F Pentat  b.  Pragae. 4.  c.  1.  C 1.  §.  59.  n.  9. 
F Pentat.  h Pragae.  4.  c I.  f.  I.f.  59.  n 10. 
t Pentat.  h.  c.  B.  M.  Amft.  4.  c.  1.  f.  IL 
. S »6.  n.  4.  i ' * 

F Genef  I - IV.  h.  Iat.  Helraftad.  g.  c.  1.  f UL 

. i-  1+  U.  T- 

F Pfalt.  h.  Dyrenf  12.  c.  I.  f I.  §.  92.  n.  1. 
F Pfalt.  kProopa.  Amft.  24. c.I.  f.I.  §.  gj. 
n.  11 

t N.  T.  gr.  Cantabr.  g.  c.IJ.  f.  I.  j.  72.  n.  3. 
N T.  gr  lat.  Erafmi  Francof.  g.  c.  II.CJL 

S-  >1  “ *;  ; 

F Nucleus  S.  S.  Gebbardi.  Brunfvv  g.  c.  I. 
•f.TII,  j,(H  » 1.' 

F Dicta  claftica  Wegneri.  c.  I.  f.  111.  j 6. 
n.  3j. 

Pf.  CX1X.  polygl.  Ar gentor.  4.  c.  1IL 

.-j,  ifilio  , ■ 

.1  ...i  .42. ...  Ocat. 
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O/afe  Doni,  polygl.  D.  Wilkina,  Londln.  4.  Hofeas  )L  icli.  t.  Cork.  Hardtii,  KWiiift  4» 
c III.  $.  39.  n.  10.  0.  I.  f.  II.  §.  41. 

; ' ! A.  MDCCI.  * ♦ Threni  h.  Amftel.  c.  I.  C I.  $.  74.  n.  i.' 

Bibi.  h.  f.  p.  Amft.  g.  c.  I.  f.  1.  f.  39.  I t Ruth.h.lat.  Lipf  4.  c.  I. f.  III.  f.  36.  n.  4. 
PenUt.  h.  Amft.  Mendea.  11.  c.  I.  f.  1.  $.  44.  N.  T.  gr.  Pritii.  Lipf.  i>.  c.  II.  f.  I,  $.  |t. 

n.  14*  . fl.1 1.  - * | 

Peout  h ch.  c.  Com.  Amft.  Mendea.  ut  N.  T.  gr.  Gregorii.  Oxon.f.  c,  II.  C I.f  51. 

c.  1.  f.  II.JS.  13.  n.  1.  I Orat  Dom.  polygl.  Mulieri.  Berolin.  4. 

Genef.I-iV.h.  lat.  Hardtii.  Helmft.  g.  c.  L e.  J1L  f.  39.  n.  9.  H. 

f.  111.  5.  14.  n.  7.  i A.  MDCCI V. 

N.  T.  gr.  Letudeni.  Amft.  i(.  c.  11.  f.  L Pentat.  b.  c.  B.  M.  Dyrenf,  4.  c.  1.  C II.'1 

§.  71-  n.  3-  «.  5-  .»*•  n-  »- 

N.  T.  gr.  Londini.  Hoole.  |.  c,  II.  C L fGeh.  T-  IV.  faaiarit  et  latine.  Francof.  4» 
f t(.D  j.  I T c.  I.  f.  I.  J.  «g.  n.  d. 

N.  T.  gr.  Londini,  ta.c  II.  C.  I.f.  39.  n:it  f . Ptialt  Ii.  jiuLgerm.  DyrenF.  |.  c.  I.  f.  IILl 
Joh.  et  Epift.  gr.  Ut  Cocceji.  £ c.  IL  f II.  5 4 9.  n.  11.  .1  r ./ 

5.  49.  n.  1.  i ■*  f Septier  Maggid.  Pragae.  C c.  I.  C ILI 

A.  MDCCfl.  * $.34.11.7. 

Bibi.  h.  f p.  Amft.  8.  c.  1 f.  I.  §.39.  fEccJef  h.  Ut.  Schmidii.  Argcnt  4.  c.  L 

f PenUt  h.  ch.  Venet.  Vendramini.  g.  cjl.  f HI.  f 38-  n.  9. 

• tll  f.  11. 11.43»-  I . i .V!  N.tT.  fjr,'Pafif..  14-  c.  IL  C I.  f.  93.  n.  t' 

Pentath.c.B  M.  Amft.  4 c I.f  II.  §.  16.  n;g.  t Compend.  bibi.  V.  T.  Leusdeni.  Hafn.  g. 
Hofwis  h.  ch  c.Com.  Helmft.  4-t.  1.  £ II»  c.I.T. lii.  f '4 4.  n.  9.".;'.  ti  . . i ' i» 
$.  41.  n.  a.  .1  .1.  , f Compend  bibi.  N.  T.  Leuadeni.  (lalme..t> 

f Pfalt  h.  Solcov.  11.  c.  I.  f.  I.  $.  103.  n.  1.  c.  I.  f.  III.  f 5*.  n.  t i.  t. 
o Pfalt  h.  c.  Com.  Bashuyfii.  c.  I.  f,  II.  t Lpitome  Biblior.  Francof.  g.  c.  L C LII. 

•* L 45.  1 $.  $6. 

•}■  Ecclef.  h.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II.  n . A MDOCV. 

§. -33«n.  ».  -i  1 Bibi.  h.  Amft.  Tore*.  ci  I,  f.  I.  $J  ay.  1 

N,  T.  gr.  Franckii.  Lipf.  g.  c.  II.  C I.  Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Amft.  Tores.  ia;  c.  L 
§.  17.  n.  a.  J .1'  ■ -)  f Jf.fll;  f.  0 .'  ‘1  7 

N.  T.  gr.  Rechenbergii.  Lipf.  ia.  c.  II.  Blbl  h.Hooghtii.  Amft.  g.  c.  I.  f.  I.  f jg. 
.'f.  I,  J.  80  n 3.  Bibi.  h.  Micliaelis.  Halae  g.  c.  I.  f.  I:  §.  30. 

f N.  T.  gr.  Bczae.  Tiguri.  ia.  c.  II.  C L Pentat.  h. ch  e. Com,  Berolin.  4.  c.  I.  f.  IIj 
•-§.51.  0.3.  1 ■ 1 - j-  $.19.0.  <5.  ; n 

N.  T.  gr  germ.  Luneburgi.  g.  c.  II.  f.  II.  f 'Pentat.']».  'c,'  Bp  M.  Sofiabic/.  4.  c/I, 
§.  56.  n.  2.  f II.  5.  ad.  n.  Eo»  1 ' '3 

N.  T.  gr.  lat,  Bezae.  Tigur.  g.  c.  II.  f.  II.  f PenUt,  h.  c.  B.  M.  Solishacl.fi  c.  L f.  IL 
$ 40.0.3.  » i§.  a6.'n.  ail 
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. . A.  ALDCCXXVIU.  ..  J f 
d Bibi  h.  Zullichovienfia.  c.  L f.  I.  d 40.' 
Pentat.  h.jrliv  c.  Coni.  Amft.  4.  e.  'I.  C II;- 
§.  za.  n,  5.  ■ ~ 

Cant.  Deborac  h.  lat.  Gebhardi.  Roftoch.  4» 

. c.  L f III  f ,iw  . , ; - 

Pfalt.  h.c.  Com.  Dyrenf.  g.  c.  L f.  II.  $.5». 

tn  24  ~r  ~ • ! . ) ••  ‘* 

Pf.  I - VI.  h.  Londini  g.  c.I  £ JIT.  j.  33.0.  9. 
Threni  h.  Amft.  p.  I,  C I.  ^.  7 4.’  n.  ^ \ j- 
Abdias  h.  Benneti.  Londia.*.  c.  I.  f.  I.$.  ga. 

n.  6jtLj  I .1  . 'tr. 

N.  T.  gr.  Londini.  g.  c.  II.  f.  L $.  gy.  n.  a.r 
Syntagma  dict.  SS.  Girberti.  Francof.  s.  o..I. 
C LU-l  §.56.  n.  4.  : 1 • • j . . ....  j;«j 

A.  MDCCXXIX. 

Pedtat.  h.  c.  B.  M.  Amft.  4,  e.X  Cill|idd 

n.  d.  ; • 

Pentat.  h.  c.  B.  M.  Francof.  4.  c.  L C II. 

..§-.id.  a 43^  v • : 

Proph.  pr.  h.  c.  Com.  Wansbec.  g.  c.  L f.  II. 

■J-  17-  n,  i s,,:  ’ v .r!  ' .V  + 

N.  1'.  gr.  angi.  Mace.  Lond.  8.  c II.  f.  II.’ 

j .i-bi. • . •:  * 

A.  MDCCXXX.  •.  . 

Bibi,  h,  c.  not,  hifp.  Venet.  4,  c.  L f.  II.- 
§,  >4-  n 3.  j 

Pentat.  et Efth.b-  Hanov.  8.' c.L  f.  I.  §.  54. 
.-n-  3-  _ ■ , /2/1.1  .*  ' - 

Pentat.  h.  ch.  Francof.  4,  c.  L C II.  §.  22. 
•39*  ^ /1  i 

Proverb.  h.  c.  Com.  Wansbec. -8. i <•  X f.U. 

'f.  1 63.  n.  4«..».  . .'i  . ;•  . 

N.  T.  gr.  Leusdeni.  Lipf.  ia.  c.  II.  f.  L' 

. $.  ii,  n. 

N.  T.  gr.  Neudeckeri.  Habe.  g.  c.  II.  f.  I. 

§ 78-  n.  t.  . , i • „ 

N.  T.  gr.  lat.  Schmidii.  Chemnitz.  |.  c.  IL’ 
f.  IL  $.  44.  n-  r,  - \ 

N.  T.  gr.  germ.  Wilifchii.  Chemnitz.  g. 

;C,  II.  f II.  $.  fi.  B.  d.  J 

N.  7'  gr.  Londini.  8.  c . II.  f.  L L-  88-  n.  3. 
Libri  apocr  gr.  Tiguri.  4.  c.  IV.  g.  g.  n.  iy. 
Libri  apocr.  gr.  Lipf.  g,  c.  IV.  §.  y.B.  14., 
A MDcCXXXI. 

Obadias  h,  Benneti.  Londin.  g,  c.  L f.  X 
ga.  n,  7. 


( 


l 


Pfalt 
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Pfalth.  Amft.ul  C.  I.  f I.  (.  85.  n.  19.  Pfalt  h.  Franckii.  Halae.  11.  c.  I.  f.  I.  §.  94.' 
Pf.  I . VI.  h.  LondinL  j.  c.  1.  f.  III.  §.  3 3-  lO  A.  MDCCXXXIX. 

N.  T.  gr.  Stockii.  Jenae  g.  c.  II.  f.  I.  §.  79.  Bibi.  h.  Reineccii.  Lipf.  8.  c.  I.  f.  I.  fi.  31, 
A MDCCXXXli.  n.  a. 

Sepher  Maggid.  Wansbec.  8*  c.  I.  f.  II.  Bibi.  h.  Reineccii.  LipC  4.  c.  I.  f.  I.  $.  31. 

$■  3 5-  n-  9’  ■ n;  3.  ! I 

EccleC b.germ.  Baueri.  Lipf.  4.  c.  I.  C III.  BibL  h.  c.  Com.  Conftantinop.  4.  c.  I.  CII. 

§•  43.  n.  2.  g.  11. 

N.  T.  gr.  germ.  LipC  8.  c.  ii.  f.  II.  §.  j 6.  N.  T.  gr  Bengelii.  Tubing.  8-  c.  II.  C I. 
n.  3.  $.  62.  a.  3. 

o a MDCcxxxm.  . : .•» a.  mdccxl. 

N.  T.  gr.  Reineccii.  LipC  8.  c.  II.  C I.  Bibi.  h.  lat.  Schmidii.  Lipf.  4.  c.  I.  C IU. 
!§.  83.0  *.  " §•  9-  • 

A.  MDCCXXXI V.  r N.  T.  gr.  Edlmburg.  Rudimann,  g.  c.  II.  C I. 

N.  T.  gr.  Bengelii.  Tubing.  4.  c.  II.  C I.  §.  73. 

§.  61.  n.  1.  . ' N.  T.  gr.  Halae.  12.  c.  II.  C I.  $.  78.  n.  2. 

N.  T.  gr  Bengelii.  Tubing.  $.  c.  II.  C I.  N.  T.  gr.  AmlL  Wetftein.  8.C.  II.  C I.  $.  71. 

$.  62.  n.  2^  MDCCXXXV  N.Vjrr.  lat.  Viemtae.  8-  ci  II.  f.  II.  §.  u. 

Proverb.  h.  jud.  germ.  AmlL  i<S.  c.  I.  f.  ILI.  Orat.  Doin.  polygl.  Lipf.  g.  c.  IU.  §.  39; 

N.  T.  gr.  Maftrichtii.  Amft.  g.’c.  II.  C I.  > A.  MDCCXLI. 

§ 55.  n.  2.  ...  /.  Bibi.  h.  Michaelis. Zullich  4.  c.I.  CI.§  33. 

N.  T.  gr.  PritiL  LipC  12;  c.  II.  f.  I.  §.  gi.  Bibi.  h.  germ.  Muthmanni.  Zullich.  4.  c.  L 

n.  4.  . C 111.  §.  42. 

Dicta  clalT.  V.  T.h.lat.  Hafn.  g.  c.  I.  C UL  Pentat.  h.  ch.  Solisbaci.  4.  c.  I.  f.  II.  §.23. 

$.  5 6.  n.  36.  . n.  17. 

Compend.  bibi..'  N.  T.  Leusdeni.  Holae.  8.  Jobus  h.  lat.  Loodin.  4.  t.  I.  C III.  §.  40. 
.;c.  1.  1UU.«  v6._n.  1*.  . .i’-  n.  ' 

A.  MDCCXXXVI.  Sepher  Maggid.  Solisbaci.  4.C.  I.  C 11.  §.  3 y. 

Pentat. ' h.  ch.  Francof.  8.  C.L  C II.  $.  19.  n.  8.  i 

n 7.  N.  T.  gr.  Zullichovii.  4.  c.  II.  C I.  §.  99. 

Genef.  I-V.  h.  Jenae.  8.  c.  I.  C I.  §.  66.  N.  T.  gr.  Taurini,  ra-  c.  II.  f.  I.  $.  9 6.  i 

n.  6.  N.  T.gr.  germ.  Zullich.  4.  c.  II.  C II.  §.  56. 

Pf.  h.  lat.  Haare.  Lond.  g.  c.  I.  CJU.  $.  32.  .In,  7.  •,  . 

N.  T.  gr.  Georgii.  Witteb.  8-  c.  11.  C I.  N.  T.  gr.  germ.  Halae.  ia.  c.  II.  C II. 

§.  9S-  §•  J<5.  n.  g. 

N.  T.  gr  Rechenbcrgii.  Lipf.  12.  c.  U.  C I.  Apocr.  gr.  Zullich.  4.  c.  IV.  §.  4.  n.  1. 

§.  go.  n.  y.  Apocr.  gr.  germ.  Zullich.  4.  c.  IV.  $.  16. 

. v .>  : ' A.  JV1DCCXXXV1L  A.  MD^CXLII. 

Genef.  et  Pff  VI.  h.  Regiomonti.  8.  c.  I.  Bibi.  h.c.  Com.  Mantuae.  4.  c.  I.  f.  II.  $.  17. 

f I $.  65.  n.  9.  .'  Joel  b.  lat.  Baueri  Witt.  4 c.  I.  C III.  §.  »0. 

Jobus  h.  lat.  Schultens.  Lugd.  4.  c.  I.  f.  IU.  v A MDCCXUU. 

§ 40  n.  2.  Bibi.  h.  lat.  Debiel.  Viennae,  g.  c.  I.  C III. 

N.T  gr.  Buttigii.  Lipf.  g.  c.ILf.  I §.6a.n.  6.  §.  10. 

N.  T gr.  lat.  Ar.  Mont.  Lipf.  12.  c.  II.  . A.  MDCCXLI V. 

. f.  II.  §.  it.  n.  g.  N.  T.  gr.  Schdittgenii.  Lipf.  8-  c.  II.  C I. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Witt.  8.  c.  II.  84.  n.  1 .. 

. f.  U *.  13..  A MDCCXLVT. 

Apoc  XXII.  gr.  lat.  Bentleji.  8.  c.  U.  f.  U.  Ubi.  H Reineccii  Lipf.  8-  c.I.  C I.  f.  3** 
§..  ja.  .<  Pentat  h.  Altonec  4 c.  I.  f.  II.  §.  23.0.  1. 

A.  MDCCXXXVTII.  .•  - - A MDCCXI.VHL 

Genef.  I- IV.  h.  germ.  Halae.  8<  c.  I.  f LU.  Pfidt  h^lat.  Marini.  Bouon.  £ c.  I.  C IIL 
•'  $•  41*  ®.  *»  ••  **  •-  -i  .i  •—  i • 2 '•  j.  2j.  n.  4.  • . • 1 

Proverb. 
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Proverb.  h.  lat. . Schultens.  Lugd.  4.  c.  I. 

f 111.  §.  '>4.  D 8. 

A.  MDCCLVII.*  ' T 

Pfalt.  h.  jud  germ.  FurthL  4.  c.  I.  f.  HL 

Orat.  Dora.  polygl.  Lipf.  8.  c.  III.  §.  39. 

9.  49.  n.  10. 

,iD’?4l  'A.  MDCCXLIX.  / 

A-  MPCCLVIIL 

Proverb.  b .lat.  Scbultcns.  LugA  4 ; <£  Li 

Pfalt.  h Solisbaci.  12.  c.  1.  f.  1.  §.  104.  n.  1. 
N.  T.  gr.  Sohoettgenii  .Lipf  8-  c.  11.  £ L 

i.  lll.  §.  34.  n.  9.  .r  . ■>>  > 

N.  T.  gr.  Ketneccii.  Lap£  g.fc.  11.  f.J.  83« 

§.  84.  n 2. 

Apocr.  gr.  Halae.  12.  c IV.  §.  a.  n.  5. 

n.  4 -t  : 

N.  T.  gr.  Streguefiae  *.  c.  U.  £ L §.  6 8-  n.  y. 

A MDCCL.  .< 

Bibi.  h.  f.  p.  Folleri.  Oxon.  4.  c.  I.  1.  I. 

A.  MUCCl.X,  . ; .0 

Pfalt.  h.  jud.  , gerra.  FurthL  4.  c.  I.  f.  IIL 

.1  3 4 1 .1  • ^ ■'  ■ 

§.  49-  ic  11.  ' 1 .1  ‘ v;  .1'  . 

N T.  gr  Glasgoae.  8-  c.  II.  f.  I.  $.  76. 

N.  T gr.  Bengelii.  Tuoing  |.  c.  IL  £1. 

Bibi  polygl  Kein'e<cii  \ ipC  f.  c.  III  $.7. 

Apocr  polygl.  Lipf  f.  c.  IV.  $.  17.  n.  9. 

«.62.  n w "V  ' 

N.  T.  gr  Halae.  12.  c II.  f.  1.  f.  78.  'b.  4. 

A MDCCLI. 

A Mnm.VI  ‘ , 

N.  T.  gr.  Lugdun.  ia.  c.  II.  f.  I.  §.i9a„ 

N.  T.  gr.  lat.  Berolim.  1 2.  c.  Ii.  £ II.  S-  1*1 

n.  2. 

n.  10.  .:  • 

. ■ a.  MDr.n.rr/  • 

A.  MOCCLXIL 

Bibi.  h.  Simoni».  Halat.  8.  c.  I.  f.  I.  $.  34. 

B.  h.  et  Hifpan.  Amft.  f.  c.  I.  £ HI.  «-  5 $1 

n.  i. 

Genef.  et  Pff.  VI.  Regionu'  $.  c.  I.  f.  I. 

A MDCCLXIII. 

N.  T.  gr.  Lpmfin.  8-  c-  H.  f.  I 6.  64.  n.  i. 

. 6<.  D.  io.  A.  MDCCLXIV. 

Sepher  Maggid.  Wansbec.  8.  c.  I.  f.  II. 

Cantic.  h.  ci  Com.  BerolinL  4.  c.  I.  i.  Ul 

<5-  35.  n.  io. 

3Q-  n.  <■ 

N.  T.  gr.  Wetftenii.  Amft.  f.  c.  II.  f.  I. 

Cantic.  h.  c.  Ccun.  Alton.  4.  c.  L £ IL  4-  30. 

§.  63.  n.  1. 

n.  1.  * . - . 

A MDCCLHL 

■ - • ;>-A.  MDOCLXV;  , 

Bibi.  h.  lat.  Houbigant.  Parif.  f.  c.  I.  f.  III. 

Pentat.  h.  cli.  Furthi.  4.  c.  I.  0 Ii.  §.  23. 

• §.  11.  • . 

n.  13.  ' . 

Pentat.  h.  Samarit.  Parif.  f.  c.  I.  f.  I.  $.  <s. 

N.  1.  gr.  Schoettgenii.  BresL  |.  c.  II.  £ I. 

0.  3.  : • 

H4*  n.  3«  • * 

Pfalt.  h.  Amft.  Proops.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  8f. 

N.  T.  gr.  Lugdun..  j 2.  c.  II.  £ L A 91.  n.  3; 

Aj A1DCCLXV 1. 

N.  T.  gr.  Bengelii.  Stutg.  8.  c.  II.  f.  I. 

N.  T.  gr.  Reineccii.  Lipf.  8.  ic.il.  £ L 

S-  n.  4. 

§.  83-  n.  5.  .,  ‘ r 

N.  T.gr.  Reineccii  Lipf.  8.  c.  II.  f I.  §.  83. 

A.  MDCCLXV1I. 

n.  3. 

Bibi.  h.  Simonis.  Halae.  f.  c.  I.  f.  I.  §.  34. 

N.  T.  gr.  Goldhagenii  Mogunt.  g.  c.  II. 

n.  2.  . „ 

f.  I.  $•  g. 

Pentat.  h.  Amftelodami.  »-  c.  I.  f.  I.  §.  44. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Berolin.  ia.  c.  Ili 

n.  22.  . ' i . . L.- > 

f.  Ii.  $.  ia.  n.  9. 

A MDCCLXViil. - ; ■ 

Libri  apocr.  Houbigant.  Parif.  £ c.  IV. 

Pentat.  h.  Solisbaci.  12.  c.  i.  f.  I.  $.  61I 

4.  11.  n.  d.  • . 

n.  3. 

A.  MOCCLIV. 

Pfalt.  h.  Solisbaci.  ia  c.  I.  f I.  104.  n.  a. 

Pentat  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  8.  c.  I.  f.  II. 
§.  22.  n 6.  . . 

. A.  MDCCLVI.  v '•  •' 

Hexapla  Origen.  Lubec.  8.  c.  I.  f.  III.  $.  47. 

Bibi.  h.  Reineccii.  Lipf.  8-  c.  I.  £ I,  §.  32. 

. ..  - A MD.CLXX. 

n.  4. 

Pentat.  h.  c.  RafchL  Amftelod.  8.  c.  L £ IL 

Pentat.  h.  c.  Com.  Berolin.  8.  c.  I.  £ II. 
2 0«  A»  * . 

§.  24.  n.  1. 

Ecclef.  h.  c.  Com.  Mendelfohn.  Berol.  8. 

N.  T.  gr.  Halae.  12.  c.  11.  f.  1.  3.  78.  n.  3. 

c.  I.  f.  11  5 32.  n.  4* 

N.  T.  gr.  germ.  Halae.  ia*  c.  11.  £ II.  $.  56. 

- A.  JV1DCCLXXII. 

n.  9.  -r  • » .41  -i 

N.  T.  gr.  Londin.  g.  c.  Ii.  £ L L 64.  n.  2. 

A.  MDCC. 


INDEX  CHRONOLOGTCVS.  465 

A.  MDCCLXXIV.  Pentat.  h.  Samarit.  Oxon.  f.  c.  I.  CI.  fi.  da. 

Bibi  h.  angi.  l<oBdin.  c.  .1.  f III.  fi.  n.  4. 

N.  T.  gr.  tirieabaclni.  Halae  g.  c.  II.  f.  I.  N.  T.  gr.  Bengelii.  Tubing.  g.  c.  II.  f.  I. 

6>‘  A.  MIKTI  VW. S'  - 

Hofeag  h.  ch.c.lomm.  Gcitting.4.  c.I.f.IL  K',,T’  gr'  Harwoo<J-  »•  c-  J1-  f'  *• 

6.  41.  n,  IT  

N T.  gr.  Wetftenii.  f.  c.  II.  f.  I.  fi.  6 3.  n. ».  A,  MDCCLXXVII. 

A.  MDCCLXXO^  Nov.  Teft.  gr.  Stregnef.  g.  c.  II.  f.  I.  g.  <1. 

Bibi,  h.  Kennicottii.  Oxon.f.  c.I.  f.I.fi.4*»  n.  *■ 

Editiones  fine  nota  anni,  aut  incerti  temporis. 


Biblia  hebraea  f.  1.  et  a.  fol.  c.  I.  f.  I.  fi.  g. 
t Pentateuchus  hebr.  f.  1.  et  a.  4.  c.  I.  ii  I. 
S.  ♦'4.  n.  i. 

f Pent.  hebr  C 1.  et  a.  ia.  C.  I.  f.  I.  fi.  64.  n.  1. 
f Pentat  hebr.  Chajim  b.  Uavid.  fol.  c.  i. 
f I.  fi.  S7-  n.  a. 

+ Pentat.  hebr  Pragae,  Mofes  b.  Bezaleel  1 a . 
c.  ET.  1.  g.  d.f. 

Pentat.  hebr.  Sabionettae  ra.  c I.C  I.  §■  <o. 
f Pentat.  hebr.  chald.  Wiloiersdorffti  lfaac. 

b.  Ioda,  c.  1.  f.  II.  fi.  a i.  n.  14. 

f Pentat.  hebr.  chald.  ibid.  4.  ap.  ennd.  c.  I. 

f.  II.  $ a.  n.  20  

f Pentat.  hebr.  chald.  f.l.  4.  c.L  CII. fi.aa. 
n-  u. 

t Pentat.  hebr,  chald.  Amftelod.  1 a.  c.  I.  f.  II. 
fi  a;,  n.  4~ 

t Pentat.  hebr.  chald.  Berolini  g.  c.  I.  II  IL 

fi-  n-  n-  5- 

Genefeos  cap.  I-IV.  Hamburgi  g.  c.  I.  f I. 

6 66.  D. 

t Genefeos  cap.  I - IV.  aeri  incila,  c.  I.  f.  I. 
fi  'fi.  n.  a. 

Genefeos  cap.  I-IV  et  PPalt.  Jablonsk.il. 

Berolin.  g.  c,  I.  f.  l.  fi.6t.n  i. 
t Decalogus  h Pariliisg.  c.  1. f 1. $■  67. n.  3. 
4 Threni  h.  Kiloniae  g.  c.  I.  f.  1.  fi.  74.  n.  g. 
f Threni  h.  c.  Comm.  Patavii  g.  c.  I.  Ii  II. 

fi  u.n.  _ 

t EcclefiafVcs  h lat  Joh.  Terentii.  Franeck. 

a.  c.i.r.  ni  fi  u.  n.d.  

f Megill.  Eilher  aeri  incif  c.  I.  f.  I.  §.  76. 

n.  4- . 

+ Prophetae  omnes  h.  c.  Comment.  fol. 

c.  1:  f.  Ii.  fi.  gd.  O.  i. 


■f  Prophetae  priores  h.  c.  Comm.  Pragae  g. 

c.  1. 1.  II.  37.  n.  0. , “ 

f Jofua  et  Judic.  h.  et  chald.  c.  Comment. 

c.  1.  C ll.  fi.  jg.  n.  a. 
f Hagiographa  h.  Pragae  g.  c.  I.  f.  1.  fi.  g4. 


t Hagiographa  h.  Venetiis  Juftmiani  ia, 
c.  1.  C i.  g.  84.  n.  7. 

Hagiogr.  hebr.  lat.  Genevae  g.  c.  I.  f.  III, 
fi-  J4-  n.  1. 

t Pfalteriam  hebr.  Venet.  edit,  prima,  c.  I. 
f.  I.  fi.  tod.  n.  i. 

t Pfalterium  hebrrBerolini  4,  g.  ia.  c.  I. 
f.  1.  fi.  itu,  n.  a. 

Plalter.  hebr.  Pragae  1 a.  c.  I.  f,  I.  fi.  101.  n.  f. 

: Plalter.  hebr.  Pragae 4.  c l.  f.  l.  fi.  ioi.  n 4. 
Plalter.  hebr.  Soicov.  ia.  c.  I.  f.  I.  fi.  103. 
n.  1. 

Pfalter.  hebr.  antiq.  g.c.I.f.  I,  fi.  1 10. n.  i. 
Plalter.  hebr.  g.  c I.  f.  1.  fi.  1 10.  n.  a. 
t Pfalter.  h.  c.  Comment.  Wiltnersd.  ia. 

c i.V.  ii'  fi.  1;  1 

f Pfalter  h.  jud.  germ.  Dyrenf.  c.  I.  f.  111. 

t li.'1{L.  hebr.  lat  Franeck.  c.  I. 
f.  III.  fi  33.  n.  ii! 

f Jobus  h.  jud.  germ  Francof,  4.  c.  I. 
f.  111.  fi.  < 2 n V. 

Efaias  polygl.  Bafil.  4.  c.  III.  g.  ao. 
t Dicta  Clallica  polygl.  Lipf,  g"c.  111  $.40. 

ti  t, 

t N.  T.  gr.  lat.  Areent.  g,  c. II.  f 11  fi.  19. 
Oratio  Dom.  XX  Ling.  c.  111.  fi.  39.  n.  1. 

| Oratio  Dotn.  polygl.  Augult.  VindelTT. 
c.  lll.  fi.  39.  n,  itr 
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ADDENDA. 

Ad  Cap.  I.  Sect.  I.  §.  IX.  num.  IV. 

Bibitorum  Hebraicorum  a Dati.  Bombergo  procuratorum  editionem  quartam 
anni  15)3.  a nemine  hactenus  delineatara  e(Te  fcripflmus.  Jam  vero  citra  omnem  exfpe- 
ctationem  ipfam  iftam  editionem  rebus  noliris  litterariis  annumeramus.  En  tibi  ejus 
titulum : 

nioxun  nn  p'sb  abii  rijwa  nrovUMS  't-racu  bam  t»  b»  n-»'a->  o»u  n-nn  nttmn  nwcn 
Forma  quidem  eft  quarto,  fed  plagulae  in  inferiori  parte  numero  latino  numeratae  funt 
duplicatae.  Pencateucliua  defluit  fol.  139.  b.  Quinque  Megilloth  incipiunt  fol.  14 1.  a.  et 
defluunt  fol.  153.  a.  Secunda  pars  voluminis  incipit  fol.  159.  a.  plagula  21.  titulum  lut- 
bet  ouirotri  d-k-i:  definit  fol.  276.  a.  Tertia  para  cramru»  ohhm  incipit  fol.  177.  a. 
et  defluit  fol  398.  a.  Quarta  pars  n-aira  fol.  399.  ad  fol.  418-  a.  Accedit  tabula 
Haphthxrarum,  ad  cujus  calcem  fubjicitur: 

nua  n »1  nawa  vm  roina  uip  b«i«  tna  ia  btosip  u'  ba  yrron  an  n»  nurbro  esu 

i"s’  un-aeia  bnui  -uro 

Partes  itaque  pofteriores  funt  ex  editione  anni  1528-  quibus  Anno  1533.  de  novo  Pen- 
tateuchus  cum  Quinque  Megilloth  additus  eft.  Tertia  vice  Pentateuchum  exprelflt  Bom- 
bergus  1525.  qui  ftatim  venilia  expofltus  videtur.  Reliquos  libros  tertio  exprelflt  1328. 
Cum  vero  exemplaria  Pentateuchi  jam  magna  ex  parte  diftracta  eflent,  ad  redintegranda 
exemplaria  quarto  Pentateuchum  iterum  exlcripfit.  Quinta  vero  editio  Pentateuchi  Anni 
l}44-  reliquos  libros  adjunctos  habet  quarta  vice  impreflo*  Lineae  funt  integrae,  ex- 
cepto Pfalterio,  quod  dtvifis  columnis  elt  inferiptum.  Integrum  volumen  nitore  iefe 
commendat. 

Ad  Cap.  I.  Sect.  III.  §.  XLVIII. 

Pentateuclius  Hebraeo  ■ Germanicus. 

aob  mwb  vm  B'cbi»  ibo  -an  muu  Bipe  -"tri  o-u  baa  yunb  osrinb  o-b» 

c»  • n"'M  nau'  ion  OHO  0310  ooio  iroein  oiron  b»  cirwo  b»  niab  ora  cauneo 
nin  wupo  proba  awuwn  mbeo  nx>3  mn  (uixm  u-k  -irr-n  -no)  n:aw«  mann 
ja  oro*»  -rvoa  ounat  n-aa  oo-ucmo  ooin  -rocm  oroon  n1.03.0b  c-osio  ppn  oso 
8.  pob  oaoa  t»ro-  nsroa  Vxi  y "a  esios  oebro  o'ooa 
Specimen  editionis  novae  Pentateuchi  hebraici,  ex  officina  Abrahami  Propr  t 
Amftelodamenfia,  quam  Cl.  MnJtffoams  Bcrolinenlis  hoc  anno  1778  exfpectari  jultit. 
Pagina  quaelibet  in  duas  diftincta  eft  columnas,  quarum  prima  in  parte  fuperiori  exhi- 
bet textum  hebraicum  punctatum,  fecunda  verfionem  germanicam  typis  hebraicis  mino- 
ribus. in  inferiori  parte  textui  fubjicitur  o-oaio  jipn , et  verfioni  oin-a  feu  commentarius 
hebraice  conferiptus.  Speciminis  foco  producitur  pars  aliqua  Exodi  Cap.  I.  et  Num. 
XXIII.  In  ipfa  verflone  germanica  interpreti  nomina  propria  hebraica  accurate  fervare 
placuit,  e.  g.  liicftt  find  ilte  ama  der  Kinder  Ifrnel,  die  nmb  Mizraim  kamen.  Ad  calcem 
accedit  Carmen  hebraicum  et  germani  cum. 

Ad  Cap.  II.  Sect.  I.  §.  67.  Iqq. 

‘H  ««»»  Novum  Teftamentum,  in  qno  tum  felecti  verficuli  1900,  qni- 

bus  omnes  Novi  Teftamenti  voces  continentur,  afterifeis  notantur:  tum  omnei  et  flngulae 
voce»  femel  vel  faepius  occurrentes  peculiari  nota  diftinguuntur,  Auctore  Johaune  Leus- 
den,  Profelfore.  Cum  PriviL  Reg.  Pol.  et  Elect.  Sax.  Berolini  et  Lipflae  apud  Citrilh 
Frieder.  Volfium.  Impreffit  Jo.  Chrillian.  Langenhcmius.  MDCCL.  12. 

• • • 

Quae  fortaffis  inter  exprimendum  errata  funt,  L.  B.  abfenti  auctori  condonabit. 
Si  quae  funt,  quae  lectorem  morari  pollent , bono  cum  Deo  praefacioni  fecundi  voluminis 
fubuciaotur. 
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